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Os  anturîa  awdwr  anenwog  gyhoeddi  llyfr  Cymraeg,  a'i  bris  yn 
bedwar  swUt,  nid  annliebyg  y  bydd  iddo  gael  ei  huu  ryw  ddiwrnod 
yn  cynnal  ei  ben  rhwng  ei  ddwylaw,  ac  yn  eistedd  ar  ystôl 
ediíeirwch  ;  yn  enwedig  os  bydd  y  rhan  fwyaf  o  gynnwysiad  ei  lyfr 
wedi  ymddangos  eisioes  mewn  misolyn,  fel  y  mae  yn  dygwydd  gyda 
Ehys  Lewis.  Yr  ystyriaeth  anhyfryd  hon  sydd  yn  rhoddi  cyfrif 
am  beth  mor  chwithig,  yn  ngolwg  rhai,  a  "rhestr  tauysgrifwyr " 
yn  nglyn  â  gwaith  o  natur  Hunangofìaut  Rhys  Lewis.  Nid  oeddwn 
yn  bwriadu  cwblhau  y  gwaith,  llawer  llai  ei  gyhoeddi  yn  llyfr,  os  na 
chawn  le  i  gredu  fod  galwad  am  dano.  Yr  wyf  yn  cymeryd  y 
cyfleusdra  hwn  i  ddiolch  i  fy  nghydwladwyr  am  y  gefnogaeth — 
annghydmarol  ymron,  mewn  llenyddiaetli  Gymreig — a  dderbyniais. 
Gallwn  ddyweyd  rhywbeth  am  yr  amgylchiadau  anfanteisiol 
dan  ba  rai  y  cyfansoddwyd  y  llyfr,  oni  bai  y  byddwn  felly  yn 
ymddangos  fel  un  yn  ceisio  pylu  min  beirniadaeth.  Rhaid  i'r 
hwn  a  gyhoeddo  lyfr  ddysgu  bod  yn  ddyoddefgar  erbyn  y  daw 
diwmod  y  rhostio.  Nid  wyf  finnau  yn  dysgwyl  cael  bod  yn 
eithriad  ;  yn  hytrach  dywedaf  wrth  y  rhai  sydd  yn  teimlo  hyuy 
ar  eu  calon,  fel  y  dywedasai  Wil  Bryan,  "fire  away  !"  nis  gellwch 
nodi  mwy  o  ddifi'ygion  yn  y  gwaith  nag  y  mae  yr  awdwr  ei  hun  yn 
ymwybodol  o  honynt.  Nid  i'r  doeth  a'r  deallus  yr  ysgrifenais,  ond 
i'r  dyn  cyffredin.  Os  oes  rhy w  riuwedd  yn  y  llyfr,  Cymreigrwydd 
ei  gymeriadau  ydyw  h^vnw,  a'r  ffaith  nad  ydyw  yn  ddyledus  am 
ei  ddefnyddiau  i  estroniaid.  Os  oes  ynddo  rywbeth  a'i  duedd  heb 
fod  i  adeiladu  yn  gystal  a  difyru  y  darllenydd,  ni  phar  hyny  fwy 
0  ofid  i  neb  nag  i'r 
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HÜNANGOFIANT    RHYS    LEWIS. 

GWEINIDOG    BETHEL. 


RHAGARWEINIAD. 

Mae  Gweinidog  Betliel,  er  ys  petli  amser  bellach,  yn  gorwedd  yn 
dawel  yn  mliriddellau'r  dyífryn.  Yn  ei  ddydd  ystyrid  ef  yn  ŵr 
call  a  diymhongar  ;  a  gwyddai  y  rhai  a'i  hadwaenent  oreu  fod  mwy 
ynddo  nag  oedd  yn  dyfod  i'r  golwg.  Er  ei  fod,  fel  gweinidog  yr 
efengyl,  yn  "  ddyn  cyhoeddus,"  fel  y  dywedir,  ni  hyddai  byth  yn 
chwannog  i  ddangos  ei  hun.  Nid  oedd  yn  boblogaidd  fel  pregethwr, 
a  hyny  yn  benaf  am  nad  allai  ganu,  yr  hyn  oedd  yn  anífawd  fawr 
iddo.  Serch  hyny,  byddai  ganddo  ef  bob  amser  rywbeth  gwerth 
ei  wrandaw  ;  a  chlywais  ddynion  o  farn  addfed  yn  dywedyd,  y 
buasai  ei  bregeihau  "  mewn.  preint "  yn  sefyll  cymhariaeth  ffafriol  â 
goreuon  y  pulpud  Cymreig.    Yn  wir,  tadogid  yr  ychj-dig  erthyglau  a 

ysgrifenodd  efe  i'r  Traethodydd  i'r  Dr. ;  a  darllenid  hwy  gyda 

blâs.  Yr  oedd  hyn  yn  y  cyfnod  pan  na  chyhoeddid  enwau  yr 
awduron  yn  y  cliwarterolyn  gwerthfawr  hwnw.  Dichon  pe  cyhoedd- 
asid  yr  enwau  y  pryd  hwnw,  na  fuasai  neb  yn  myned  i'r  drafferth  i 
ddarllen  ysgrifau  Ehys  Lewis.  Fel  bugail  bu  yn  lled  hapus  a 
llwyddiannus.  Ond  y  mae  yn  rhaid  cydnabod  nad  oedd  hyny  ond 
dygwyddiad  ;  oblegid  y  prif  reswm  am  y  ffaith  oedd,  fod  mwyafrif 
yr  eglwys  yr  oedd  efe  yn  weinidog  iddi  yn  meddu  gradd  helaeth  o 
synwyr  cyffredin,  ac  ychydig  o  deimlad  cristionogol. 

Er  fod  Rhys  Lewis  yn  ŵr  hy  waeth  a  chymdeithasgar  iawn  gyda 
y  rhai  yr  oedd  efe  yn  -weddol  hyf  arnynt,  eto  ei  hoff  fan  oedd 
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unigrwytld  ei  fyfyrgell.  Ar  adegau  byddai  yn  anghofio  ei  hun,  ac  yn 
rlioi  íFordd  yn  ormodol  i'r  duedd  hon  at  neillduaeth  ;  ac  ar  fwy  nag 
un  achlysur  bu  raid  i'r  diaconiaid  alw  ei  sylw  at  ei  ddyledswyddau 
cyhoeddus.  Blinid  ef  weithiau  gan  iselder  ysbryd  ;  a  thybiai  rhai 
fod  rhywbeth  yn  pwyso  ar  ei  feddwl  nad  oedd  hyd  yn  nôd  ei  gy- 
feillion  mwyaf  mynwesol  ynhysbys  o  hono,  tra  y  dywedai  eraill  mai 
anhwyldeb  ar  ei  nervous  system  oedd  yr  achos.  Dichon  y  bydd  yr 
hanes  canlynol,  o'i  waith  ef  ei  hun,  yn  taflu  rhyw  gymaint  o  oleuni 
pa  un  o'r  ddwy  dybiaeth  oedd  yn  gywir.  Bu  gweinidog  Bethel  farw 
yn  nghanol  ei  ddefnyddioldeb,  ac  heb  flotyn  ar  ei  gymeriad,  a  thra 
nad  oedd  efe  ond  cymharol  ieuanc. 

Yn  ddiweddar,  pan  oeddwn  o  dan  gyfarwyddyd  ei  ysgutores 
yn  trefnu  ei  lyfrau  gogyfer  â'u  gwerthiant,  tarewais  ar  ysgrif 
drwchus  ;  ac  wedi  ei  harchwilio  cefais  mai  hunangofiant  ydoedd. 
Gan  dybied  y  gallai  fod  yn  yr  ysgrif  ry wbeth  o  ddyddordeb,  ac  wedi 
cael  caniatâd  ysgutores  yr  ymadawedig,  cymerais  yr  ysgrif  gyda 
mi  gartref ;  a  phan  gefais  hamdden,  darllenais  hi  yn  fanwl.  Heblaw 
fod  awdwr  y  cofiant  yn  dyweyd  hyny  yn  bendant  (fel  y  ceir  gweled 
eto),  y  mae  yn  ddigon  amlwg  oddiwrth  arddull  a  chynnwys  yr  ysgrif 
na  fwriadai  efe  iddi  gael  ei  hargraffu.  Pa  fodd  bynag,  cef'ais  i  fy  hun 
y  fath  foddhâd  wrth.  ddarllen  yr  hunangofìant,  a  barodd  i  mi  ofyn 
caniatâd  i'w  gyhoeddi;  ac  yr  wyf  yn  a\vr  yn  ei  gyflwyno  i'r  cyhoedd, 
gan  hyderu  y  bydd  iddynt  hwythau  gael  yr  un  boddhâd.  Ar  yn  un 
pryd,  yr  wyf  yn  teimlo  fod  apology  dros  yr  hanes  yn  ddyledus.  Mae 
y  pennodau  cyntaf  braidd  yn  ysgafn  a  phlentynaidd,  er  yn  ddiniwed, 
ac,  fel  yr  wyf  yn  credu,  yn  ffyddlawn  i  natur,  ac  yn  mynegu  profiad 
llawer  un.  Fel  y  mae  yr  hanes  yn  myned  ymlaen,  y  mae  yn  dyfod 
yn  fwy  sylweddol,  ac  yn  cynnwys  desgrifiadau  o  hen  gymeriadau 
hynod  a  chrefyddol.  Cymerais  fy  rhyddid,  o  herwydd  rhesymau 
neillduol,  i  newid  enw  yr  awdwr,  ac  eraill  y  mae  yn  sôn  am  danynt. 
Nid  oeddwn  yn  teimlo  fod  genyf  hawl  i  wneyd  ychwaneg  o  gyfnewid- 
iadau.  Os  bydd  y  darllenydd  yn  canfod  rhyw  bethau  heb  fod  yn 
unol  â'i  feddwl,  ac  yn  tueddu  i  dramgwyddo  wrth  yr  arddull  rhydd 
gydd  weithiau  yn  ymylu  ar  y  digrifol,  ac  hefyd  y  gorfanylder  a 
ddangosir  wrth  ddesgrifio  pethau  bychain,  dymunwn  iddo  gofio  yn 
barhâus  na  fwriadodd  yr  awdwr  i'r  hanes  gael  ei  argraffu. 


RHYS  LE  WIS.  II 

PENIíOD    I. 

COFIAINT. 

Yn  ystod  fy  oes  darllenais  amryw  gofiaint,  ac  nis  gallaf  byth  fesur 
na  phrisio  y  difyrwcli  a'r  lles  a  gefais  trwy  hyny.  Diclion  fod 
llawn  cymaint  o  dalent,  ac  o  synwyr  yn.  enwedig,  yn  cael  eu  liar- 
ddangos  mewn  bwygraffiaeth  ag  sydd  mewn  unrhyw  gangen  o 
lenyddiaetli,  am  y  rbeswm,  dybygid,  fod  yn  rhaid  i'r  awdwr  wybod 
rhywbeth  am  ei  destyn,  yr  hyn,  fel  yr  ymddengys,  nad  ydyw  yn 
anhebgorol  gyda  changenau  eraill ;  oblegid  pa  mor  fynych  yr  ydys 
yn  cael  dynion  yn  ysgrifenu  ar  bynciau  na  wyddant  ddim  yn  eu 
cylch  ?  Ar  yr  un  pryd,  er  mor  alluog  a  fíyddlawn  y  desgrifîai  y 
cofiantydd  gymeriad  cyhoeddus  ei  wrthddrych,  gofidiwn  yn  fynych 
wrth  feddwl  mor  ychydig  a  wyddai  efe,  wedi'r  cwbl,  am  deimladau  a 
hanes  mewnol  yr  un  y  byddai  yn  sôn  am  dano.  Teimlwn  hefyd 
mor  dda  a  fuasai  gan  y  cofiantydd,  yn  gystal  a'r  darllenydd,  gael 
gofyn  ychydig  gwestiynau  i'r  hwn  oedd  bellach  yn  gorwedd  yn  ei 
ddystaw  fedd.  Ac  yn  hyn  y  mae  gan  hunangofiant  fantais  fawr  ar 
gofiant  cyffredin.  Ond  wedi  ail  ystyried,  yr  wyf  yn  tybied  mai 
cofîant  wedi  ei  ysgrifenu  gan  arall,  ac  nid  gan  y  gwrthddrych  ei  hua 
ydyw  y  cywiraf  ar  y  cyfan,  Gwir  fod  teimladau  a  defnyddiau  wrth 
alwad  y  dyn  sydd  yn  ysgrifenu  ei  hanes  ei  hun  nad  all  un  arall,  gan 
nad  beth  fyddo  ei  alluoedd  a'i  flfyddlondeb,  byth  eu  dyfalu.  Ond  er 
hyny,  pan  fyddo  un  yn  ysgrifenu  ei  hanea  ei  hun,  ac  ar  yr  un  pryd 
yn  ymwybodol  fod  yr  hanes  hwnw  i  gael  ei  gyhoeddi,  os  bydd  yn  ŵr 
coeth  a  llednais,  meddiennir  ef  gan  wyleidd-dra  ac  ofn  i  eraiU  dybied 
ei  fod  yn  gorbrisio  ei  hun,  a'r  canlyniad  fydd  nad  ydy  w  yn  hawlio 
iddo  ei  hun  yr  enw  a'r  lle  a  roisid  iddo  gan  arall. 

Meddyliais  lawer  gwaith  mor  dda  a  fuasai  genyf  gael  gofiant  cywir 
o  fywyd  dyn  cyffredin  fel  fy  hunan.  Yr  holl  gofiaint  a  ddarllenais  i, 
yr  oedd  eu  gwrthddrychau  yn  ddynion  mawr  a  hynod  mewn  rhy w- 
beth  neu  gilydd,  ac  wedi  bod  yn  troi  mewn  cylchoedd  na  buaswn  i 
erioed  ynddynt,  a  myned  trwy  amgylchiadau  na  wyddwu  i  ddim  am 
danynt.  Ac  er  o  bosibl  mai  hyn  oedd  yn  eu  gwneyd  yn  wrth- 
ddrychau  gwerth  ysgrifenu  cofiant  ohonyntjteimlwnaryr  unprydmor 
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hyfryd  a  fuasai  genyf  gael  darllen  hanes  dyn  cyffredin — \m  wedi  bod 
yn  troì  yn  yr  un  cylchoedd  a  chyfarfod  yr  un  profedigaethau  â  mi  fy 
hun.  Onid  oes  yma  ddosbarth  o  feddyliau  a  theimladau  na  roddwyd 
mynegiad  iddynt  erioed,  a  hyny  o  herwydd  eu  cyffredinedd,  yr  un 
modd  ag  mae  llawer  o  brydferthion  natur  heb  dynu  sylw  am  eu 
bod  i'w  gweled  ymhobman  ?  Ai  amddifadrwydd  o  brydferthwch 
ydyw  y  rheswm  fod  llygad-y-dydd  heb  dynu  sylw  y  blodeuydd,  ac 
ennyn  molawd  y  bardd,  ai  ynte  am  ei  fod  i'w  weled  ar  bob  cae, 
ac  am  ei  fod  yn  cael  ei  sathru  gan  bob  buwch?  Pe  dechreuai  y 
robyn  goch  a'r  ysnosen  felen  draethu  ar  brydferthwch  anian,  deuai 
tlysni  y  friallen  wyllt  am  ran  helaeth  yn  eu  canmoliaeth,  er  mai 
y  cloddiau  anamaethedig  a  addurnir  ganddi  hi.  Tueddir  fi  i  feddw] 
nad  oes  odid  un  dyn  na  fyddai  hanes  gonest  o'i  fywyd  yn  ddyddorol, 
Onid  oes  yn  mywyd  pob  dyn  ddygwyddiadau  gwerth  eu  croniclo, 
a  meddyliau  wedi  bod  yn  ei  galon,  na  ddarfu  iddo  ef  ei  hun 
na  neb  arall  roddi  mynegiad  iddynt  ì  Bum  yn  meddwl  lawer  gwaith 
mai  un  gwahaniaeth  mawr  rhwng  dyn  cyífredin  a  dj'n  anghyífredin 
ydyw,  fod  yr  olaf  yn  gallu  mynegu  yr  hyn  y  mae  efe  wedi  ei 
feddwl  a'i  deimlo,  tra  nad  all  y  blaenaf,  neu  o  leiaf  na  cheisiodd, 
wneyd  hyny.  Yr  hyn  a  barai  i  mi  feddwl  felly  oedd  hyn  :  pan 
fyddwn  yn  darllen  awdwyr  enwog,  neu  ynte  yn  gwrando  ar  feistr- 
iaid  y  gynnulleidfa,  teimlwn  yn  gyífredin  nad  oeddynt  yn  dyweyd 
dim  oedd  yn  hoUol  newydd  i  mi,  eithr  yn  unig  eu  bod  yn  gallu 
rhoddi  ífurf,  a  gosod  mewn  geiriau,  yr  hyn  yr  oeddwn  i  fy  hun 
eisoes  wedi  ei  deimlo  neu  ei  feddwl,  ond  na  fedraswn  roddi  myneg- 
iad  iddo.  Neu,  mewn  geiriau  eraill,  eu  bod  yn  gallu  darllen  llêch 
fy  nghalon,  yr  hon  yr  oeddwn  i  am  íiynyddau  wedi  bod  yn  ceisio 
ei  sillebu.  Yr  oeddwn  yn  ymwybodol  fod  y  meddyliau  a'r  teimladau 
eisoes  yn  fy  nghalon,  ond  eu  bod  yn  cysgu,  neu  yn  hytrach  yn 
hepian,  ac  mai  yr  unig  beth  yr  oedd  y  meistriaid  j'n  gallu  ei  wneyd 
oedd  curo  drws  eu  hystafell  wely  mor  effeithiol  nes  yr  oedd  y 
cysgaduriaid  yn  neidio  i'r  llawr  ac  yn  agor  eu  llygaid  ! 

Mae  arnaf  flys  ysgrifenu  hanes  fy  mywyd  fy  huii,  nid  i  eraill,  ond 
i  mi  fy  hun  ;  ac  yn  sicr  nid  i'w  argraffu,  ond  yn  hytrach  fel  math  o 
hunangymundeb.  Gwn  yn  eithaf  da  nad  oes  berygl  i  neb  wneyd 
cofìant  0  honof  wedi  i  mi  farw.  Can'  mlynedd  i  heddyw,  ni  bydd  y 
byd  yn  gwybod  mwy  am  danaf  na  phe  buaswn  erioed  wedi   bod 
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ynddo.  Gyda  miloedd  ar  fìloedd  o'in  cydoeswyr,  byddaf  y  pryd 
hyny  yn  gorwedd  yn  dawel  yn  nystawrwydd  dinodedd  ac 
aiighof.  Ac  eto  nid  wyf  yn  hoffi  meddwl  am  hyn.  Eithr  pa  help 
sydd,  gan  mai  hon  ydy  w  fí'awd  pawb  0  honom  ni  y  bobl  [gyflfredin  ? 
Pa  beth  ydyw  yr  achos,  tybed,  fod  dyn  mor  anfoddlawn  i'w  enw 
syrthio  i  anghof  wedi  iddo  farw,  pryd  nad  all  cof  nac  anghof 
wneyd  da  na  drwg  iddo  ?  Mae  y  meirw,  dybygaf,  yn  cael  llawu 
cymaint  0  foddhâd  yn  y  gareg  sydd  yn  nodi  eu  beddrod  ag  y  mae  y 
cyfeiUion  tyner  sydd  yn  ei  gosod  yno.  Mae  esgyrn  y  meirw  ya 
gorwedd  yn  fwy  tawel  os  bydd  coffadwriaeth  uwch  eu  pen  !  An- 
farwoldeb  !  a  oes  a  wnelych  di  ry wbeth  â  hyn  ì 

Yr  wyf  am  ysgrifenu  fy  hanes,  medJaf,  nid  i'w  argraffu — diolch 
am  hyny  ! — oblegid  pe  felly,  nid  allwn  ddyweyd  y  gwir,  jr  hoU  wir, 
a  diin  ond  y  gwir,  gan  y  byddwn  yn  yr  amgylchiadau  hyny  yn 
astudio  y  darllenydd  yn  gystal  a  mi  fy  hun.  Ehys,  beth  a  ddywedi 
am  danat  dy  hun  ì  Cofia  ddy weyd  y  gwir.  Hyny  a  wnaf ;  ac  03 
cyferfydd  câr  neu  gyfaill  i  mi  a  r  ysgrifen  hon,  gwybydded  nad  oes 
genyf  air  i'w  dynu  yn  ol. 


PENIÍ^OD    IL 

T  CTFNOD  CYNTAF  AR  FY  OES. 

Pan  darawyd  fi  gyntaf  gan  y  drychfeddwl  i  ysgrifenu  hanes  fy  mywyd 
fy  hunan,  tybiais  y  gallwn  wneyd  hyny  heb  gymorth  neb  byw 
bedyddiol.  Mor  ynfyd  oeddwn  1  Gwelaf  wrth  ddechre  ar  y  gwaith 
y  bydd  raid  i  mi  ymddibynu  yn  hollol  ar  dystiolaeth  eraill 
gyda  golwg  ar  y  rhan  flaenaf  o'm  hoes  ;  a  chan  fy  mod  yn  bender- 
fynol  o  geisio  ymgadw  at  ffeithiau,  rhaid  i  mi  addef  wrthyf  fy  hun 
nad  ydwyf  yn  cofio  dim  am  yr  adeg  y  daethum  gyntaf  i'r  byd. 

Yn  ngwyneb  y  diffyg  hwn  0  eiddo  fy  nghof,  yr  wyf  yn  meddwl  y 
gallaf  ymddiried  yn  gwbl  yn  ngeirwiredd  fy  mam.  Dywedodd  hi 
wrthyf  fwy  nag  unwaith  mai  rhwng  dau  a  thri  o'r  gloch  yn  y  bore, 

ar  y  pummed  dydd  0  Hydref,  yn  y  flwyddyn  18 ,  y  gwelais  gyntaf 

oleuni  canwyll  ddimai.     Pa  un  ai  teimlo  yn  dramgwyddedig  0  her- 
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wydd  fod  y  parotoadau  ar  gyfer  fy  nyfodiad  mor  salw,  neu  ynte 
rywbetli  arall,  a  barodd  i  mi  fod  mor  groes  fy  nhymher,  a  gwaeddi 
ac  ysgrechiau  liyd  eitliaf  fy  ngallu  ar  ddeclire  fy  oes,  nid  allai  y 
ddwy  gymydoges  oeddynt  yn  y  fan  a'r  Ue  benderfynu.  Pa  fodd 
bynag,  ystyrid  fi  gan  y  ddwy  gymydoges  grybwylledig  yn  un  hollol 
ddideimlad  ac  anystyriol,  pan  wuawn  y  fath  drwst,  a  minnau  yn 
gwybod,  neu  o  leiaf  y  dylaswn  wybod,  fod  fy  mam  mor  wael  y  bore 
hwnw.  Gwn  hyu — nad  ymgynghorwyd  â  fi  o  gwbl  gyda  golwg  ar 
yr  amgylchiad  y  cyfeiriais  ato  ;  a  dichon  mai  hyny  a  barodd  i  mi  fod 
mor  afrywiog  fy  natur.  Wrth  gwrs,  nid  y w  hyn  ond  dyfaliad,  ac  nis 
gallaf  ei  osod  i  lawr  fel  ff'aith.  Oni  buasai  fy  mod  yn  berffaith  sicr 
na  byddai  fy  mam  un  amser  yn  dy weyd  yr  hyn  nad  oedd  wir,  o'r 
braidd  y  gallwn  gredu  fy  mod  yn  y  cyfnod  hwn  ar  fy  mywyd  fel  yr 
wyf  agos  yn  awr,  sef  yn  hollol  benfoel  a  diddaunedd,  ac  hefyd  fod  fy 
nhrwyn,  yr  hwn  a  ystyrir  yn  gyffredin  yn  Rhufeinig  o  ran  ffurf — ei 
fod,  meddaf,  y  pryd  hwnw,  nid  yn  uuig  yn  ffìat,  ond  fel  newyddloer 
â'i  dau  big  i  fyny,  a  fy  mod  mor  gnawdol,  fel  yr  oedd  tyllau  yn  fy 
mhenelinoedd  a'm  pengliniau,  lle  nad  oes  yn  awr,  byd  a'i  g\vyr,  ond 
esgyrn  pigfain  i'w  canfod.  Nid  wyf  yn  cofio  ychwaith  am  gyfnod 
pryd  nad  allwn  a  phan  nad  oeddwn  yn  weddol  barod  i  gerdded  ;  ond 
dywedodd  fy  mam  wrthyf  fy  mod  ar  un  adeg  yn  gwbl  wrthwynebol 
i  hyny,  ac  na  wnawn  ond  gorwedd  ar  fy  nghefn  a  gwaeddi  a  chicio, 
os  na  fyddai  rhywun  yn  fy  nghario.  Mae  yn  ddrwg  geuyf  fy  modyn 
euog  o'r  fath  ymddygiadau,  er  nad  oes  genyf  un  cof  am  danynt. 
Rhyfedd  genyf  feddwl  erbyn  hyn  fod  tair  blynedd  o  fy  oes  wedi 
myned  heibio  na  wn  ddim  yn  eu  cylch  oddiar  fy  nghof ;  a  phe  byddai 
y  rhai  a'm  hadwaenent  oreu  yr  adeg  hono,  ac  yn  ngeirwiredd  y  rhai 
y  gallwn  ymddiried,  yn  rhoddi  y  cyhuddiadau  gwaethaf  yn  fy  erbyn, 
ni  fyddai  genyf  ddim  i'w  wneyd  ond  eu  credu.  Ai  onid  oedd  genyf 
y  pryd  hwnw  reswm,  cof,  a  theimlad  î  Ai  Iwmp  o  glai  byw  oeddwn  î 
Oä  felly,  0  ba  le  y  daeth  i  mi  reswm,  cof,  a  phethau  cyffelyb  î 

Un  peth  a  feddwn,  mi  wn,  oddiar  dystiolaeth  fy  mam — ac  y  mae 
arnaf  ofn  fy  mod  yn  ei  feddu  heddy w  i  raddau  gormodol — sef  yw 
hyny,  drygioni.  Torais,  ebe  hi,  lawer  o  lestri ;  a  gwn  ei  bod  yn 
dyweyd  y  gwir :  chwilfriwiais  yr  ychydig  arddurniadau  a  feddai, 
cripiais  wyuebau  a  thynais  wallt  amry w  o'm  perthynasau  a'm  cym- 
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ydogion.  Tynais  glustdlws  un  fercli  ieuanc  yn  glir  drwy  ei  clinawd, 
nes  oedd  y  gwaed  yo.  pistyllio  ar  ei  hysgwydd.  Lleddais  dair  o 
gathod  bychain  trwy  wasgu  y  gwynt  allan  o  honynt ;  a  chyflawnais 
amryw  ystry  wiau  eraill  na  wiw  i  mi  hyd  yn  nôd  eu  cyfaddef  wrthyf 
fy  hun,  er  nad  wyf  yn  teimlo  euogrwydd  o'u  herwydd.  Yr  hyn  sydd 
yn  fy  synu  fwyaf  ydyw,  fod  pawb  wedi  cymeryd  i  fyny  gyda  mi,  ac 
ymddwyn  tuag  ataf  fel  pe  buaswn  yn  dwyn  llawer  0  elw  iddynt,  pryd 
mewn  gwirionedd  nad  oeddwn  yn  dda  i  ddim.  Nid  yu  unig  nid 
oeddwn  yn  dwyn  dim  elw  i  neb,  ond  achoswn  lawer  o  flinder  a  thra- 
fierth.  Collodd  fy  mam  lawer  uoswaith  o  gysgu  o'm  herwydd  ;  ac 
ugeiuiau  o  weithiau  y  bu  raid  iddi  godi  gefn  nos  i  wneyd  tê  slecyn  i 
mi.  Ar  adegau  gwaeddwn  am  oriau  bwygilydd ;  ac  0  herwydd  fy 
mod  wedi  cymeryd  yn  fy  mhen  i  beidio  siarad  am  gryn  ddwy 
flynedd,  ni  wyddai  neb  am  ba  beth  y  gwaeddwn.  Ac  er  y  cwbl, 
clywais  fy  mam  yn  dy  weyd  na  chymerasai  y  byd  am  danaf,  hyd  yn 
nôd  pan  waeddwn  fwyaf. 

Yr  oeddwn  yn  dalp  o  blentyn  tewdrwm,  ac  ystyried  fy  mod  yn  by  w 
ymron  yn  hollol  ar  laeth  ;  ac  er  fy  mod  mor  drwm,  ymgystadleuai 
fy  nghymydogion  yn  fy  nghario.  Ymddengys  fy  mod  yn  hofíì  bod 
heb  ddannedd  ;  oblegyd  pan  ddechreuodd  yr  aelodau  hyny  wneyd 
eu  hymddangosiad,  yr  oeddwn  yn  flin  iawn  fy  ysbryd,  yn  gymaiut 
felly  nes  y  curiodd  fy  nghnawd.  Dywedwyd  wrthyf  fy  mod  wedi 
rhoi  ffordd  mor  fawr  i  natur  ddrwg  nes  i  mi  o'r  diwedd  gael  con- 
vulsions.  Llor  ynfyd  oeddwn  !  Gwyn  fyd  na  chawn  y  cyfleusdra 
i  dyfu  dannedd  yrwan  !  Ond  y  mae  un  fantais  o  fod  fel  yr  ydwyf 
yn  awr  :  ni  fedr  neb  daflu  dim  "  ar  draws  fy  nannedd  ! " 

Wel,  dyna  ddigon  am  y  cyfuod  nad  oes  genyf  un  cof  am  dano  ;  a 
gwell  0  lawer  genyf  droi  at  yr  amser  y  gwn  rywbeth  yn  ei  gylch 
oddiar  fy  mhrofiad  a'm  cof. 


PENÎÍOD    IIL 


COFION  BOEEUAP. 


Ye  wyf  yn  meddwl,  îe,  yr  wyf  yn  sicr  0  ran  hyny,  mai  un  o'r 
pethau  cyntaf  yr  wyf  yn  gofio  ydy w  myned  gyda  fy  mam  i'r  capeh 
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Nid  ydyw  yn  ddrwg  genyf  fod  fy  Dgliofion  cyntaf  ynglyn  â'r  capel 
luawr.  Yr  hen  gapel  anwyl !  ti  a  adewaist  lawer  argraíf  ar  fy  nghof 
ac  ar  fy  nghydwybod  hefyd,  mi  obeithiaf. 

Pa  un  ai  y  cyntaf,  yr  ail,  neu  yr  ugeinfed  tro  i  mi  fyned  yno,  neu 
ynte  amryw  droion  wedi  ymdoddi  i'w  gilydd  a  adawodd  argraíf  mor 
ddwfn  ar  fy  meddwl,  nis  gallaf  yn  awr  benderfynu.  Ond  sicr  wyf  fy 
mod  yu  cofio  myned  yn  llaw  fy  mam  i'r  capel,  a  fy  mod  yn  gweled 
y  ífordd  yn  failh  iawn — a  fy  mod  wedi  mynu  cael  fy  [nghario  ran 
fawr  o'r  siwrnai.  Tebygol  mai  nos  Sabboth  ydoedd ;  oblegid  yr 
oedd  y  capel  yn  llawn  o  bobl,  ac  hefyd  wedi  eu  oleuo,  nid  â  gas  j 
pryd  hwnw,  eithr  â  chanwyllau.  Brawychais  weled  cynnifer  o 
bobl,  a  tiiorais  allan  i  wylofain  ;  ac  yr  wyf  yn  cofio  fod  fy  niam 
wedi  gosod  ei  llaw  ar  fy  safn  nes  y  bu  agos  iddi  a  fy  mygu ; 
ac  nid  cyn  i  rywun  oedd  yn  fy  ymyl  roddi  i  mi  Nelson  ball  y 
peidiais  a  gwaeddi.  I  ba  le  y  mae  y  melusion  enwog  hyny  wedi 
myned  ì  Ni  fyddaf  yn  gweled  dim  tebyg  iddynt  yn  y  dyddiau  hyn. 
Pa  un  ai  fi  ai  y  melusion  sydd  wedi  newid  ?  Yr  oedd  llawr  y  capel  y 
pryd  hwnw  yn  wahanol  iawn  i'r  peth  ydyw  yn  awr.  Yr  oedd  yn 
agored,  a  rhesi  o  feinciau  digefu  ar  ei  draws,  gydag  ychydig  eistedd- 
leoedd  dyfnion  o'i  gwmpas,  y  rhai  a  bwysent  ar  y  mûr.  Ar  ganol  y 
llawr  yr  oedd  stove  fawr,  a  llawer  o  blant  o'i  chwmpas,  â'u  hwynebau 
cân  goched  â  chrib  y  ceiliog.  Mae  yn  debyg  mae  y  gauaf  oedd  yr 
adeg  ar  y  flwyddyn. 

Yr  wyf  yn  cofio  am  y  sêt  fawr  a'r  sêt  ganu  ar  yr  ochr  chwith  iddi, 
ac  am  Abel  Huglies  gyda'i  gap  melfed  yn  eistedd  o  dan  y  pulpud,  yr 
hwn — sef  Abel — oedd  yn  myned  oddiamgylch  yn  awr  ac  yn  y  man  i 
snyfíìo  y  canwyllau.  Bydd  genyf  rywbeth  i'w  ddy weyd  eto  am  Abel 
Hughes.  Yr  oedd  y  pulpud  â'i  gefn  ar  y  mûr,  ac  yn  sefyll  ar  ddwy 
golofn,  ac  mor  uchel  nes  peri  i  mi  feddwl  am  ny th  y  wenol  a  adawsid 
o  dan  fondo  ein  tŷ  ni  er  yr  haf  blaenorol.  Synwn  sut  yr  oedd  "  y 
dyn,"  fel  y  galwn  i  ef,  oedd  yn  y  pulpud,  wedi  gallu  dringo  i'r  fath 
le,  a  pha  amcan  oedd  ganddo  yn  myned  yno.  Gofynwn  i  mi  fy  hun, 
os  oedd  efe  yn  arfer  a  dringo  yno,  a  fyddai  efe,  tybed,  yn  cael  codwm 
weithiau  wrth  ddyfod  i  lawr  y  grisiau,  fel  y  cawsom  i  fwy  nag 
unwaith  wrth  ddyfod  i  lawr  o'r  Ilcfft,  neu  a  fyddai  rhywun  yn  ei  gario 
ar  ei  gefn,  fel  y  cerid  fi  gan  Bob  fy  mrawd  i  lawr  o'n  llofft  ni  !  Ehy- 
feddwn  yn  fawr  nad  oedd  neb  yn  dy  weyd  dim  ond  "  y  dyn  oedd  yn  y 
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box,"  a  rhyfeddwn  fwy  lod  ganddo  ef  gymaint  i'w  ddyweyd.  Nid 
oeddwn  yn  deall  dim  oU  a  ddywedai,  oddigerth  yr  enw  "  lesu  Grist," 
a  thybiais  ar  y  dechre  mai  efe  oedd  yr  "lesu  Grist"  y  soniai 
fy  mam  gymaint  am  dano  wrthyf.  Dysgwyliwn  o  hyd  iddo  dewi, 
ond  nis  gwnai.  Wedi  bod  yn  siarad  yn  faith,  fel  y  tybiwn  i, 
dechreuodd  "  y  dyn "  edrych  yn  ddig,  a  chochi  yn  ei  wyneb,  a 
gwaeddi  yn  uchel;  phenderfynais  ar  unwaith  mai  nid  lesu  Grist 
oedd  efe.  Tybiwn  fod  "  y  dyn  "  yn  fy  nwrdio  i  yn  dost— am  ba  beth 
nis  gwyddwn  ;  ond  o  herwydd  ei  fod  wedi  edrych  arnaf  lawer  gwaith, 
gwyddwn  o'r  goreu  mai  ataf  fi  yr  oedd  efe  yn  cyfeirio,  a  dechreuais 
wylofain  drachefn  ;  o  bu  raid  fy  hanner  fygu  eilwaith,  a  rhoddi  i  mi 
eto  Nclson  ball  cyn  y  tawn. 

Edrychais  o'm  cwmpas,  ac  i  lawr  ac  i  fyny.  Synais  weled  cynifer 
o  bobl  yn  llofft  y  capel.  A  oeddynt  i  gyd  yn  arfer  a  chysgu  yno  ì  Pa 
le  }T  oeddynt  yn  cael  digon  o  welyau  ?  Gwelwn  y  capel  yn  dechre 
ty\vyllu,  a'r  dyn  oedd  yn  y  hox  yn  ymddangos  yn  llai  ac  ymhellach  o 
lawer  oddiwrthyf,  er  ei  fod  yn  dal  ati  i  waeddi  yn  uwch  ac  yn  uwch. 
Teimlwn  fy  mam  yn  fy  llochesu,  ac  yn  y  fynyd  collais  olwg  ar  bawb 
a  phobpeth — yr  oeddwn  mewn  trwmgwsg.  Nis  gwn  am  ba  hyd  y 
bum  yn  cysgu  ;  ond  cafwyd  trafferth  fawr  i  fy  neft'ro,  er  fod  yr  hoU 
gj^nnulleidfa  yn  canu.  Hoffwn  y  canu  yn  fwy  o  lawer  na'r  bregeth. 
Teimlwn  ry wfodd  fy  mod  yn  deall  y  canu,  er  nas  gallaf  yn  awr  roddi 
ffurf  ar  y  deaUtwriaeth  hwnw.  Erbyn  hyn,  eisteddai  y  dyn  oedd  yn 
y  pulpud,  gan  sychu  y  chwys  oddiar  ei  dalcen,  a  chan  osod  cadach 
mawr  yn  11  ac  am  ei  wddf.  Gwelwn  Abel  Hughes  yn  dringo  i  fyny 
grisiau  y  pulpud  ;  a  phenderfynais  yn  fy  meddwl  mai  myned  i  nôl 
"  y  dyn  "  ar  ei  gefn  yr  oedd  efe,  fel  y  byddai  Bob  yn  fy  nôl  i  o'r  llofft 
gartref.  Siomwyd  fi  yn  ddirfawr  pan  welais  ef  yn  sefyll  ar  ganol  y 
grisiau,  ac  yn  dyweyd  rhywbeth  wrth  y  bobl.  Deallais  ymhen  y 
rhawg  ar  ol  hyny  mai  cyhoeddi  y  moddion  am  yr  wythnos  ddilynol 
yr  oedd  efe.  Aeth  y  nifer  mwyaf  o'r  bobl  allan ;  ond  arosodd  fy 
mam  ac  amrj'w  eraill  ar  ol,  a  chauwj'd  drysau  y  capel.  Meddyliais 
nad  oeddym  bytli  i  gael  myned  adref,  a  dechreuais  grio  drachefn  ; 
ond  dywedodd  fy  mam  wrthyf  ar  ei  gwir  y  caem  fyned  "'rwan  jwsí." 
Gwelwn  y  dyn  oedd  wedi  bod,  fel  y  dychymygwn,  yn  fy  nwrdio  i,  yn 
disgyn  i  lawr  grisiau  y  pulpud  ;  a  gwyliwn  ef  yn  ddyfal  rhag  iddo 
syrthio.     Cyrhaeddodd  i'r  gwaelod  yn  ddiogeL     Wedi  hyn  gwelwn 
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Abel  Hughes  yn  codi  y  llian  oedd  yn  cuddio  rhywbeth  ar  ffrynt  y 
sêt  fa^yr,  ac  yn  ei  lapio  yn  daclus,  gan  ei  osod  o'r  neilldu.  Synais 
pan  welais  beth  oedd  o  dan  y  Uian.  Y  fath  lestri  hardd  !  Gwelwu 
y  dyn  oedd  wedi  bod  yn  siarad  yn  faith  yn  codi,  ac  yn  myned  at  y 
llestri  a'r  bara  oedd  wedi  ei  dori  yn  fân  ;  ac  wedi  dyweyd  rhywbeth 
eto  am  lesu  Grist,  dechreuodd  fwyta.  Tybiais  mai  cymeryd  ei  swper 
yr  oedd  efe.  Pa  fodd  bynag,  ni  phrofodd  efe  ond  i^n  tamaid  ac  un 
llymaid  bach  ;  a  meddyliais  wrth  ei  weled  yn  aros  ar  hyny  nad  oedd 
yn  ei  hoffi.  Pa  faint  oedd  fy  syndod  pan  welais  y  dyn  yn  cymeryd 
y  bara  ac  yn  niyned  oddiamgylch,  gan  roddi  tamaid  i  bawb.  Yr 
oedd  arnaf  chwant  bwyd,  a  chredais  mai  dyn  clên  oedd  y  gŵr  wedi'r 
cwbl,  ac  er  ei  fod  wedi  fy  nwrdio  i  mor  dost.  Pan  ddaetli  at  fy  niani 
cymerodd  hi  damaid,  ac  estynais  innau  fy  Uaw  ;  oud  gwrthododd  fi. 
Digiais  yn  enbyd  wrtho,  a  thorais  i  wylo  allan  am  oddeutu  y 
chweched  waith  y  noson  hono.  Yr  oedd  yn  amlwg  i  mi  erbyn  hyii 
fod  gan  y  dyn  rywbeth  yn  fy  erbyn.  Cafodd  fy  mam  drafferth  fawr 
yn  fy  nhawelu  ;  a  phan  ddaeth  y  dyn  oddiamgylch  gyda'r  cwpan, 
cuddiais  fy  wyneb  o  dan  glog  fy  mam  rhag  imi  edrych  arno,  a  rliag 
iddo  yntau  gael  y  cyfleusdra  i  i'y  ngwrthod  eilwaith.  Kh^vng  fod  y 
nos  yn  dywell,  a  minnau,  fel  y  tybiwn,  wedi  cael  fy  insuUio  gan  y 
pregethwr,  yr  oeddwn  yn  flin  iawn  fy  nhymlier  ;  a  bu  raid  i  fy  mam 
fy  nghario  yr  holl  ffordd  gartref  y  noson  hono. 

Mor  ffortunus  ydyw  na  fwriedir  i'r  hanes  hwn  gael  ei  gyhoeddi ! 
oblegid  pe  amgen,  nis  gallaswn  adrodd  yr  hyn  a  adroddais,  am  y 
buasai  yn  rhy  syml  a  phlentynaidd,  er  ei  fod  yn  wir,  ac  er  y  buasai, 
o  bosibl,  yn  newydd  mewn  llenyddiaeth,  er  nad  yn  newydd  i  brofiad 
ambell  ddarllenydd. 


PENÎÍOD   IV. 

EVAN   JONES,    HWSllON,    GWERNYFFYNNON. 

Wrth  i  mì  daflu  fy  meddwl  yn  ol  at  yr  adeg  pan  oeddwn  blentyn, 
mor  rhyfedd  genyf  feddwl  mai  yr  un  un  ydwyf  o  hyd  er  yr  holl 
gyfnewidiadau  sydd  wedi  cymeryd  lle  yn  fy  syniadau  a'm  tueddiadau. 
Wrth  gymharu  y  plentyn  â'r  dyn,  mor  wahanol  ac  eto  mor  debyg 
ydynt !    Ni  fynwn  am  y  byd  wadu  fy  hunaniaeth,  na  newid  fy  ym- 


RHYS  LEIVIS.  19 

ç\'ybyddiaeth  am  ymwybyddiaetli  neb  aralL  Bum  lawer  gwaith  yn 
íosturio  wrth  yr  afon  Ahm  yn  y  pwynt  lle  y  mae  yn  colli  ei  hunan 
yn  y  Dyfrdwy.  O  Lanarmon  yn  lâl  i  lawT  i  Gilcain,  a  thrwy  y 
Belan  ar  hyd  dyffryn  yr  Wyddgrug,  mor  annibynol,  hoew,  a  siriol  y 
mae  hi  yn  edrych  !  Ond  pan  yr  agoshâ  hi  at  Holt,  y  mae  ei  hwyneb 
yn  newid,  a  phrudd-der  yn  amlwg  i'w  weled  ar  ei  gwêdd,  yn  y  rhag- 
olwg,  yn  ddiammheu,  ar  goUi  ei  hunan  yn  y  Dyfrdwy.  Nis  gìvn  pa 
íodd  y  mae  dynion  eraill  yn  teimlo ;  ond  y  mae  yn  dda  genyf  fi 
feddwl  mai  yr  un  un  ydwyf  0  hyd,  ac  ni  fynwn  er  dim  golli  fy 
hunaniaeth.  Onid  hyn  y w  gwallgofrwydd  ?  "Colli  arno  ei  hun" 
ydyw  yr  ymadrodd,  onidê,  a  ddefnyddir  am  un  yn  gwallgofi  ?  Wel, 
y  mae  yn  hyfryd  genyf  daflu  fy  meddwl  yn  ol,  a  dilyn  cwrs  íy 
my wyd  trwy  wahanol  gyfuodau,  amgylchiadau,  a  golygfeydd  hyd  yr 
awr  hon,  0  chofio  mai  yr  un  ydwyf.  Ac  y  mae  yn  fwy  hyfryd  genyf 
feddwl,  pan  fyddaf  nas  gwn  pa  mor  fuan  yn  rhoddi  llam  i'r  byd  mam- 
tragywyddol,  mai  yr  un  un  a  fyddaf,  ac  na  fydd  i  mi  golli  fy  huu  yn 
neb  arall  yr  un  fath  â'r  Alun  druan  !  Mor  rhyfedd  !  ymhen  miloedd 
0  oesau,  yr  un  ymwybyddiaeth  a  fydd  genyf  â  phan  oeddwn  yn 
myned  yn  Uaw  fy  mam  i'r  capel  am  y  tro  cyntaf  ! 

Ond  i  ddychwelyd  at  gyfnod  fy  mhlentyndod.  Ac  i  mi  ddy weyd  y 
j  gwir — yr  hyn  yr  wyf  yn  benderfynol  0  wneyd — rhaid  i  mi  addef 
nad  oeddwn  yn  hoffi  myiied  i'r  capeh  Yr  oedd  y  gwasanaeth  yn  rhy 
faith  o  hiwer  genyf,  ìsid  bob  amser  y  gallwn  gysgu  yn  y  moddion. 
Pan  fydd\\Ti  yn  effro,  nid  oeddwn  yn  cael  difyrwch  mewn  dim  oll 
oddigerth  yn  y  canu.  Tra  y  llefarai  y  pregethwr  yn  ddiddarfod,  fel 
y  tybiwn  i,  byddai  gwaew  annyoddefol  yn  fy  nghoesau,  a  chymaint 
ag  a  allai  fy  mam  ei  wneyd  oedd  fy  nghadw  yn  ddiddig.  Yr  oedd  fy 
mam  yn  Fethodist  o'r  Methodistiaid,  ac  yn  glynu  yn  glós  wrth  syn- 
iadau  a  thraddodiadau  y  tadau.  Bendith  arni !  un  o'i  phynciau 
mwyaf  cysegredig  ydoedd  cadwriaeth  y  Sabboth.  Nid  gwiw  oedd  i 
mi  sôn  am  chware  nac  edrych  ar  fy  nhegenau,  ar  ddydd  yr  Arglwydd. 
Byddai  raid  i  mi  eistedd  yn  llonydd  a  difrifol,  pryd  nad  oedd  genyf 
y  syniad  Ueiaf  am  y  gwahaniaeth  rhwng  y  naill  ddiwrnod  a'r  llall. 
Os  byddwn  yn  aflonydd  a  chwareugar,  dywedai  fy  mam  fod  lesu 
Grist  yn  ddig  wrthyf,  ac  na  chawn  byth  fyned  i'r  nefoedd,  ond  y 
byddai  iddo  Ef  fy  nhaflu  i'r  "  tân  poeth."  Parai  hyn  dristwch  mawr 
i  mi.     Ar  yr  un  pryd,  methwn  a  deaU  os  oedd  lesu  Grist  mor  hoff 
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0  blant  bychain  ag  y  dywedai  fy  mam  ei  fod,  pa  fodd  yr  oedd  efe 
mor  exact  ac  mor  wrthwynebol  i  mi  gael  cbware  ar  y  Sul.  Yr  oedd 
yn  gâs  genyf  weled  y  Sabboth  yn  agosâu,  gan  y  gwyddwn  y  byddai  i 
mi  yn  sicr  ddigio  lesu  Grist.  Un  tro  gofyuais  i  fy  maui  pa  fath  le 
oedd  y  nefoedd  ?  Atebodd  hithau,  gan  geisio  yn  ddiammheu  gyfar- 
fod  â  fy  nealltwriaeth,  mai  gwlad  ydoedd  lle  yr  oedd  pawb  o'r  tri- 
golion  yn  cadw'r  Sabboth  am  byth.  Syrthiodd  fy  ngweb  y  foment 
hono,  a  dywedais  wrthi  yn  beudant  nad  awn  byth  i'r  nefoedd.  Y 
fath  ergyd  a  roddais  iddi !  Gwelaf  ei  hwyneb  hoíî  yn  pruddhâu,  a'r 
dagrau  yn  ei  llygaid.  Rhoddais  innau  fy  mraich  am  ei  gwddf, 
a  dywedais  wrthi  yr  awn  i'r  nefoedd  er  ei  mwyn  hi  (fy  mam), 
ond  fy  mod  yn  gobeithio  y  cawn  yno  gan  lesu  Grist  chware  tipyn 
bach. 

Druan  oedd  fy  mam  !  Gyda'r  amcanion  goreu  yn  y  byd,  yr  oedd 
yn  myned  o  gwmpas  fy  addysgiaeth  grefyddol  yn  y  ffordd  fwyaf 
chwithig  a  allasai  ei  dychymygu.  Wel,  fy  hofl'  fam,  yr  oeddit  yn 
annysgedig  ac  anwybodus,  ond  er  hyny  y  fam  oreu  yn  y  byd  yn  fy 
meddwl  i.  Diammheu  genyf  fod  dy  weddîau  ar  fy  rhan  wedi  eu 
hateb  i  ryw  fesur.  Yr  wyf  yn  awr  mewn  oedran  gẃr ;  ond  pa  beth  a 
roddwn  am  gael  unwaith  eto  weled  dy  wedd  !  Pa  beth  a  roddwn 
am  un  cyfleusdra  i  geisio  gwneyd  i  fyny  am  bob  gair  câs  a  ddy wedais 
■wrthyt,  ac  am  bob  ymddygiad  angharedig  tuag  atat !  Tybed  a 
wyddost  di  am  fy  helyntion  a'm  profedigaethau  wedi  i  mi  dy  heb- 
rwng  i'r  fynwent  oerl  Mor  rhyfedd  genyf  feddwl  erbyn  hyn  na 
ddarfu  i  fy  hoU  anufudd-dod  a'm  holl  ddrygioni  leihâu  un  gronyn 
ar  dy  gariad  tuag  ataf !  Cyfarfyddais  â  llawer  cyfaill  ffyddlawn, 
ond  neb  a'm  carai  fel  tydi — a'm  carai  yn  fwy  na'i  heinioes  ei  hun. 
Mae  y  byd  yn  oer  a  dyeithr  i  mi  hebot  ti.  Nid  oes  genyf  neb  yn  fy 
neall,  na  neb  yn  gallu  myned  i  mewn  i'm  teimladau,  fel  y  byddit  ti 
yn  gwneyd.  Cyn  i  mi  ysgrifenu  brawddeg  arall,  rhoddaf  dro  at  dy 
"gareg  arw  â'r  ddwy  lythyren,"  gan  nad  beth  a  feddylio  eraill 
0  honof. 

Mae  fy  adgofiou  ynglŷn  â'r  Ysgol  Sabbothol  yn  gymysglyd  ac 
anmhenodoh  Yr  wyf  yn  sicr  o  hyn — mai  nid  yn  yr  Ysgol  Sul  y 
dysgais  y  llythyrenau.     Nid  wyf  yn  cofio  i  mi  erioed  fod  yn  dysgu  yr 
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A  B  C  ;  naill  ai  yr  oeddwn  yn  eu  hadnabod  wrth  natur,  neu  ynte,  yr 
hyn  sydd  yn  fwy  tebyg,  yr  oedd  fy  mam  wedi  eu  dysgu  i  mi  yn  y 
cyfnod  nad  oes  genyf  iin  cof  am  dano.  Yr  wyf  yn  sicr  mai  Evan 
Jones,  hwsmon  Gwernyffynnon,  oedd  fy  athraw  cyntaf  ;  ac  yr  wyf 
yr  un  mor  sicr  mai  allan  o  lyfr  bychan,  tebyg  i'r  "Rhan  Gyntaf' 
a  ddefnyddir  yn  ein  hysgolion  yn  y  dyddiau  hyn,  yr  oeddwn  yn 
cael  gwersi  ganddo.  Yr  hyn  sydd  yn  peri  mi  fod  mor  sicr  ydyw 
hyn :  mai  a  b,  ab,  y  galwn  i  Evan  Jones  wrth  fy  mam,  am  mai  hono 
oedd  y  wers — a  b,  ab,  e  b,  eb,  o  b,  ob,  &c.  Hen  ẃr  clên  oedd  Evan 
Jones,  yn  gwisgo  ar  y  Sabboth  gôb  lâs  â  botymau  gloewon  arni, 
a  chlôs  a  leggins  lhvydion.  Yr  oedd  chwech  neu  saith  o  honom 
yn  ei  ddosbarth  ;  a  dull  Evan  o  gyfranu  addysg  oedd  cymeryd  un  o 
honom  ar  ei  lîii  a  rhoi  gwers  iddo  tra  y  byddai  y  lleiU  yn  chwareu. 
Wedi  iddo  roddi  gwers  i  bob  un,  teimlai  Evan  ei  fod  wedi  gwneyd  ei 
ddyledswydd,  ac  yna  cymerai  gyntyn.  Tra  y  byddai  Evan  yn 
cymeryd  nap,  a'i  ên  wedi  suddo  yn  ddwfn  i'w  wasgod,  a  choler  fawr 
ei  gôb  lâs  ymron  yn  lefel  hefo'i  goryn,  nid  unwaith  na  dengwaith 
y  cyfrifais  yr  holl  fotymau  oedd  ar  ei  ddiUad.  Yr  wyf  yu  cofio  y 
fynyd  hon  eu  nifer.  Pe  cymerwn  fy  llŵ  ar  rywbeth,  cymerwn  ef 
arhyn,  mai  saith  o  fotymau  oedd  ar  bob  leggen,  pump  ar  ddau 
benglîn  ei  glôs,  pedwar  ar  bob  ochr  i'w  gôb  a  dau  tu  ol,  a  saith 
ar  ei  wasgod.  Yr  wyf  yn  sicr  o'u  nifer,  canys  cyfrifais  hwynt 
gannoedd  o  weithiau  tra  yr  oedd  Evau  yn  cysgu.  Perchenogai 
Evan  oriawr  fawr — mor  fawr  ymron  â'r  hyn  a  elwir  yn  ein  dyddiau 
ni  yn  time'piece,  yr  hon  y  gadwai  efe  yn  mhoced  ei  glôs.  Un  tro 
gofynais  i  fy  niam  paham  na  wisgai  Evan  Jones  ei  watch  yn  mhoced 
y  wasgod  fel  y  byddai  gẃr  y  Plâs  yn  gwneyd  ?  Atebai  hithau, 
ei  fod  yn  bechod  mawr  gwisgo  watch  yn  mhoced  y  wasgod,  ac 
nad  oedd  neb  yn  gwneyd  hyny  ond  y  rhai  oedd  heb  "deimlo'r 
cortyn."  Nid  oeddwn  yn  deall  ar  y  pryd  beth  oedd  ystyr  "  teimlo'r 
cortyn ; "  ond  gwyddwn  ei  fod  yn  rhywbeth  mawr  ac  anheb- 
gorol  er  gwneyd  i  fyny  ddyn  da ;  ac  mor  hoff  oeddwn  i  o  Evau 
Jones  fel  nad  allaf  yn  awr  ddesgrifio  fy  moddhâd  y  pryd  hwnw  mai 
yn  mhoced  ei  glos  y  gwisgai  efe  ei  watch  ac  nid  yn  y  wasgod.  Yn 
gysylltiedig  wrth  watch  Evan  yr  oedd  riban  ddû,  ac  wrth  hono  ddwy 
gragen  wèn,  hen  goin,  a  sêl  goch. 

Teimlem  ni,  y  bechgyn  oedd  yn  ei  ddosbarth,  awydd  mawr  am 
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gael  watcli  Evan  i'n  dwylaw.  Un  prydnawn  Sul  gwresog,  yr  oedd 
Evan  wedi  gwneyd  ei  ddyledswydd,  ac  wedi  syrtMo  i  gwsg  trwm.  Y 
niodd  y  gwyddem  hyn  oedd  ei  fod  yn  cliwyrnu  yn  iicliel, — yr  hwn 
arwydd  na  chlywsem  erioed  o'r  blaen  yn  y  dosbarth,  Wele,  y 
cyfleuscb'a  hirddysgwyliedig  wedi  dyfod  ;  a  chynnygiodd  "Wil  Bryan. 
yr  hwn  oedd  yr  hynaf  yn  y  dosbarth,  ei  wasanaeth,  ac  ni  ddangos- 
wyd  gwrthwynebiad  gan  neb.  Tynwyd  y  watch  allan,  a  chafodd  pob 
un  o  honom  yn  ei  dro  ei  benthyg  i'w  harchwilio,  ac  i'w  gosod  wrth 
ei  glust.  Yr  oedd  safle  ein  dosbarth  yn  llofí't  y  capel  yn  y  gongl 
uchaf  a  ehvid  y  pryd  hyny  yn  "  Gihraltar"  ac  felly  mewn  sefyllfa 
neillduedig.  Yr  oedd  watcli  Evan  wedi  treiglo  ddwywaith  o  gwmpas 
y  dosbarth,  ac  ar  y  pryd  yn  fy  Uaw  i.  Yr  oeddym  yn  yr  act  o  osod 
ein  penau  ynghyd  pa  fodd  i'w  dychwelyd  i'w  sefyllfa  wreiddiol  heb 
ddefl^roi  ei  pherchenog,  pryd  y  taranodd  llais  uwch  ein  penau,  "  Be 
'dach  chi'n  neyd  yma  ] "  Yn  fy  mraw,  gollyngais  y  u-atch  i  lawr,  nes 
oedd  y  gwydr  yn  deilchion,  ac  ar  yr  un  pryd  neidiodd  ein  hathraw 
parchus  fel  pe  buasai  rhywun  wedi  ei  diywanu  yn  ei  feingefn.  Y 
taranwr  ydoedd  Abel  Hughes  yr  arolygwr,  yr  hwn,  yn  ei  gap  velvet 
a  edrychai  yn  ddig  dros  ymyl  y  sêt.  Yr  oedd  ein  hathraw  wedi  cyn- 
liyrf u  yn  gymaint  fel  na  ddarfu  iddo  sylwi  dim  ar  ei  oriawr.  "  Ai 
cysgu  yr  ydach  chi,  Evan  Jonesl"  gofynai  Abel  yn  geryddgar. 
"  Synfyfyrio,"  ebe  Evan  yn  ffwdanus.  "  Synfyfyrio  yn  wir,  â'ch  dos- 
barth  yn  chware  hefo'ch  watch.  Ehaid  i  mi  ddwyn  eich  hachos  o 
flaen  y  cyfarfod  athrawon,"  ebe  Abel,  ac  aeth  ymaith  yn  ddigofus. 

Yr  un  fynyd  ag  yr  oedd  Evan  yn  dechre  sylweddoli  sefyllfa  pethau 
dechreuais  innau  wylo — gwaith  a  fedi-wn  yn  burion.  Nid  oedd  neb 
wedi  cyffwrdd  â'r  oriawr  ar  ol  iddi  syrthio  o  fy  llaw.  Edrychodd 
Evan  arni,  ac  arnaf  finnau  bob  yn  ail  am  yspaid,  ac  yna  cododd  hi, 
gan  ei  lapio  yn  ei  gadach  poced  a'i  rhoddi  yn  mhoced  frest  ei  gôb 
lâs.  Wrth  weled  fy  nhristwch  mawr,  er  ei  fod  yn  credu,  mi  wn, 
mai  fì  oedd  euog  o'r  holi  ddrwg,  cymerodd  fi  ar  ei  lîu,  a  dywedodd 
wrthyf  yn  garedig,  "  Wel  na  hidia  y  'ngwas  i  ;  dydi  o  fawr  o  beth." 
Bum  yn  meddwl  ar  ol  hyn  mai  rhyw  fath  o  fellow  feeling  o  euogrwydd 
a  wnaeth  i  Evan  fod  mor  garedig  ataf,  Pa  fodd  bynag,  parodd  ei 
garedigrwydd  i  mi  wylo  yn  waeth  o  lawer  ;  ac  erbyn  i  mi  fyned  adref 
yr  oedd  fy  llygaid  wedi  chwyddo  yn  gymaint  fel  nad  allwn  gelu  yr 
ystori  oddiwrth  fy  mam.    Yr  unig  beth  a  ddywedodd  hi  wrthyf  oedd, 
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"  We],  caM'n  weled  fory."     Bu  yn  im  â'i  gair  ;  cafodd  lii  weled,  a 
chefais  innau  clcimlo. 

Nis  gwn  i  sicrwydd  a  ddygwyd  aclios  Evan  Jones,  Gwernyftynuon, 
o  flaen  y  cyfarfod  athrawon  ;  ond  y  mae  genyf  bob  lle  i  gredu  ddar- 
fod  i  liyny  gymeryd  lle  ;  oblegid  l^j'tli  wedi  hyn  pan  fyddai  Evan  yn 
gosod  ei  hun  i  gymeryd  cyutyn,  rhoddai  siars  benodol  arnom  i  fod  ar 
y  look-out,  ac  i  ofalu  am  ei  ddeífroi  pan  ddeuai  Abel  Hughes  i'r 
cyffiniau, — i'r  hyn  y  buom  ffyddlawn.  Yr  wyf  yn  cofio  yn  dda  ein 
bod  fel  dosbarth  yn  edrych  ar  waith  Abel  Hughes  yn  gwarafun  i  Evan 
gael  cyntyn,  ar  ol  iddo  roddi  gwers  i  bob  un,  fel  gorthrwm  a  thra- 
hausder  anfaddeuol. 

Ptì  buaswn  yn  argraffu  yr  hanes  h^ra,  dichon  y  dywedasai  rhywun, 
"  Gymaint  rhagorach  ydyw  trefniadau  ac  athrawon  yr  Ysgol  Sab- 
bothol  yn  awr  o'u  cymharu  â'r  hyn  oeddynt  y  pryd  hyny."  Hwyrach 
hyny.  Nid  oedd  Evan  Jones  ond  un  o  lawer  cyífelyb  iddo.  A 
chymeryd  ei  rinweddau  ynghyd  a'i  ddiífygion  i'r  cyfrif,  yr  oedd 
Evan  cystal  athraw  â'r  rhelyw  o  honynt  yn  y  dyddiau  hyny,  Mae 
genyf  fi  barch  dauddyblyg  iddo,  o  herwydd  0  dan  ei  aden  ef  y  dy? gais 
ddarllen,  er  iddo  farw  pan  oeddwn  yn  lled  ieuanc.  Mae  genyf  gof 
da  am  amryw  o  ddywediadau  fy  mam  pan  fyddai  hi  yn  sôn  am  Evan 
Jones,  megys  y  rhai  canlynol : — "  G\vt  ydyw  Evan  â  gwreiddyn  y 
mater  ganddo."  "Mae  Evan  Gwernyífynnon  yn  fwy  ar  ei  liniau 
nag  ar  ei  sefyll."  "  Gŵyr  Evan  yn  dda  beth  ydyw  teimlo'r  cortyn." 
"Dyn  y  dirgel  ydyw  Evan  Jones."  "  Pe  buasai  gan  Evan  gymaint 
o  ddysg  ac  arian  ag  sydd  ganddo  o  ras,  buasai  yn  Ustus  Heddwch  er 
ys  llawer  dydd,  ac  ni  buasai  gŵr  y  Plâs  ond  cardotyn  yn  ei  ymyl." 
Yr  oedd  yr  ymadroddion  hyn,  a  llawer  o  rai  cyíîelyb  o'r  eiddo  fy 
mam,  fel  Lladin  i  mi  ar  y  pryd,  ac  ymhen  blynyddau  y  daethum  i'w 
deall.  Da  genyf  droi  fy  meddwl  yn  ol  at  yr  adeg  pan  oeddwn  yn 
astudio  classics  fy  mam  !  Fel  yr  awgrymais  yn  barod,  y  mae  genyf 
bob  lle  i  gredu  fod  Evan  Jones,  er  ei  hoU  ddiífygion,  yn  gymeriad 
tryloew,  ac  yn  un  oedd  wedi  profì  pethau  mawrion  crefydd.  Pan 
oeddwn  yn  ei  ddosbarth,  edrychwn  ar  ei  waith  yn  cysgu  ran  o'r 
moddion  yn  fwy  fel  rhinwedd  ynddo  na  dim  arall,  am  ei  fod  yn 
rhoddi  cyfleusdra  i  ni  y  plaut  i  chware ;  ac  wrth  edrych  yn  ol  at 
hyny  o'r  pryd  hwn,  a  chofio  ei  fod  yn  Tin  oedd  yn  gorfod  gweithio  yn 
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galed,  a  chodi  bob  dydd  am  bump  o'r  gloch  y  bore,  yr  wyf  yn  gallu 
maddeu  iddo  o  waelod  fy  ngbalon.  Os  caf  fyned  i'r  nefoedd,  bydd 
í  mi  -wneyd  search  am  dano  er  mwyn  1  mi  allu  diolcli  iddo.  Mor 
ynfyd  yd^vyf  !  Yr  wyf  yn  edrych  ar  Evan  yn  y  nefoedd  yn  ei  glôs  a'i 
leggins  a'i  gôb  lâs  !     Nis  gallaf  edrych  arno  ond  yn  y  wêdd  hono. 


PENXOD    Y. 

T    CYFARFOD   PLANT. 

Pan  oeddwn  fachgen,  un  o'r  sefydliadau  crefyddol  gwerthfawrocaf 
oedd  y  cyfarfod  plant,  neu  yn  ol  yr  enw  arferol  gan  ieuanc  a  hen,  y 
seiat  plant.  Cynnelid  hi  yn  wythnosol  yn  ddifwlch  haf  a  gauaf ;  ac 
yr  wyf  yn  meddwl  y  gallaf  sicrhau  nad  oedd  un  bachgen  na  geneth 
03  byddai  eu  rheini  yn  aelodau  eglwysig,  heb  roddi  eu  presennoldeb 
ynddi  yn  gyson,  oddigerth  i  afiechyd  eu  lluddias.  Os  absennolai  un 
ei  hun  ani  fwy  nag  un  noswaith  yn  olynol,  heb  fod  rheswm  digonol 
am  hyny,  byddai  i  Abel  Hughes,  cân  sicred  â'r  byd,  alw  y  tad  neu  y 
fam  i  gyfrif  yn  y  seiat  gyíFredinol  ganlynol ;  ac  os  nad  ellid  rhoddi 
rheswm  boddhaol,  rhoddid  cerydd  cyhoeddus  iddynt  am  yr  esgeulus- 
dra.  Y  fath  ddirywiad  sydd  wedi  cymeiyd  lle  yn  y  peth  hwn  yn  ein 
dyddiau  ni  !  Mae  ymron  yn  anmhosibl  yn  awr  cynnal  wrth  ei  gilydd 
gyfarfod  plant  am  ychydig  wythnosau  yn  ystod  misoedd  y  gauaf.  A 
beth  pe  gelwid  rhieni  i  gyfrif  cyhoeddus  yn  y  dyddiau  hyn  am  esgeu- 
luso  anfon  eu  plant  i'r  seiat  ?  Meddylier  am  fynyd  am  geryddu  Mrs. 
Dowell  y  sho'p,  plant  yr  hon  na  welir  unwaith  yn  y  pedwar  amser  yn 
y  cyfarfod  eglwysig.  Gwarchod  pawb  !  pe  rhyfygid  gwneyd  y  fath 
beth,  y  mae  yn  gwestiwn  genyf  a  ddeuai  hi  na'i  phlant  i'r  capel 
byth,  heb  sôn  am  ddyfod  i'r  seiat.  Ond  pe  buasai  Abel  Hughes  yn 
fyw,  buasai  ef  wedi  galw  Mrs.  Dowell  i  gyfrif,  a  llawer  Mrs.  arall,  gan 
nad  beth  fuasai  y  canlyniadau.  Yn  sicr,  dywedasai  ef  wrthynt  mai 
yn  Eghyys  Loegr  yr  oedd  eu  lle,  ac  mai  goreu  po  cyntaf  iddyut  fyned 
yno.  A  ydyw  yr  hen  flaenoriaid  gonest  i  gyd  wedi  meirw  ì  Wrth  i 
mi  alw  amryw  o  honynt  i'm  cof,  yr  wyf  yn  gorfod  cydnabod  fod  cryn 
lawer  o  erwindeb  yn  pertbynu  iddynt ;  ond  gyda'u  holl  erwindeb,  yr 
oedd  ynddynt  ryw  unplygrwydd,  a  gonestrwydd  ag  sydd  yn  flfurfio 
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gwrthgyferLyniad  fifafriol  i'r  oes  felfedaidd  a  gweniaetlius  lioii  o 
grefyddwyr. 

Can  gynted  ag  y  medrais  barablu  "  Cofiwch  wraig  Lot,"  bu  raid  i 
mi  hwylio  i'r  seiat  plant  o  dan  ofal  Wil  Bryan,  yr  hwn  oedd  rai 
blynyddau  yn  hŷn  na  mi.  Ynglŷn  â  fy  hanes,  bydd  raid  i  mi 
gyfeirio  yn  fynych  at  Wil  Bryan,  ac  weithiau  gyda  gofid.  Hwyrach 
mai  da  i  mi  a  fuasai  pe  nas  gwelswn  ef  erioed,  er  fy  mpd  ar  uu  adeg 
yn  credu  nad  oedd  y  fath  Wil  yn  y  byd.  Cyndyn  iawn  oeddwn  i 
ddysgu  adnod  ;  ac  0  herwydd  hyny  bu  raid  i  "Cofiwch  wraig  Lot" 
wasanaethu  i  mi  ar  rai  degau  0  achlysuron,  a  hyny  heb  yn  wybod  i 
fy  mam.  Gofalai  hi  yn  wastad  am  ddysgu  adnod  newydd  i  mi  ar 
gyfer  pob  seiat ;  ond  erbyn  i  mi  fyned  i'r  cyfarfod,  byddai  yr  adnod 
wedi  cymeryd  ei  haden,  ac  nid  oedd  dim  i'w  wneyd  dan  yr  amgylch- 
iadau  ond  syrthio  yn  ol  ar  "  Cofiwch  wraig  Lot."  Yr  wyf  yn  cofìo 
ddarfod  i  mi  ar  fwy  nag  un  amgylchiad  ddechre  adrodd  adnod 
newydd,  megys  "  Gwir  yw  y  gair  ac  yn  haeddu —  ;  "  ac  wedi  methu 
myned  ymlaen  i'w  gorphen,  diweddwn  yu  ddieithriad  trwy  ddy weyd 
"  Cofiwch  wraig  Lot."  0  herwydd  fy  mod  mor  fychan,  cyd-ddy- 
gwyd  â  mi  yn  hyn  am  yspaid  maith ;  ac  nid  cyn  i'r  plant 
ddechre  fy  ngalw  yn  wraig  Lot  y  rhoddais  heibio  sôn  am  danL 

Fy  ngwaith  yn  adrodd  yr  adnod  adnabyddus  mor  fynych  a  roddodd 
achlysur  i'r  rhai  oedd  yn  arwain  y  cyfarfod  wneyd  sylwadau  aml 
arni ;  ac  yr  wyf  yn  meddwl  fy  mod  yn  gwybod  yr  oU  ag  oedd  i'w 
wybod  am  wraig  Lot  cyn  i  mi  fod  yn  bump  oed.  0  leiaf,  nid  wyf  yn 
ymwybodol  fod  fy  syniadau  am  y  Sodomiaid,  yr  angylion,  y  tân  a'r 
brwmstan,  Lot  a'i  deulu,  y  golofn  halen,  Soar,  &c.,  wedi  cyfnewid 
rhyw  lawer  oddiar  y  peth  oeddynt  yn  fy  meddwl  pan  oeddwn  yn 
bum'  mlwydd  oed,  fel  y  dywedais.  Yr  oedd  hanesiaeth  ysgrythyrol 
yn  y  modd  yma  yn  cael  ei  ddyferu  i'n  meddyliau  megys  heb  yn 
wybod  i  ni ;  ac  yr  vryí  yn  meddwl  y  gallaf  sicrhau  fod  gwybodaeth 
Fiblaidd  yn  llawer  uwch  a  pherfí"eithiach  mewn  ieuenctyd  yn  yr  oes 
hono  nag  ydyw  yn  "  yr  oes  oleu  hon."  Y  dydd  o'r  blaen  yr  oeddwn 
yn  gofyn  i  fab  Mrs.  Frederick  Dowell,  y  shop,  yr  hwn  sydd  y n  bymtheg 
mlwydd  oed,  "  Pwy  oedd  Jeroboam  ? "  a'i  ateb  oedd  ei  fod  yu 
meddwl  mai  un  o'r  apostolion  ydoedd.  Mae  genyf  le  i  ofni  fod 
llawer  o  blant  crefyddwyr  y  dyddiau  hyn  nad  ydynt  yn  rhagori 
Jiemawr  mewn  gwybodaeth  ar  Solomon  DowelL 
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Y  fatli  zel  ac  ymroddiad  addangosai  Jolm  Josepli  ac  Abel  Hughes 
gyda  ni  y  plant,  er  fod  yr  olaf  yn  hen  ŵr  ;  hen  yr  -wjî  yn  ei  gofio. 
Yr  oedd  John  Joseph  wrth  fodd  ei  galon  yn  ein  dysgii  i  ganu 
pennillion,  megys 

"  0,  hyn  fydd  yn  hyfryd  ! " 
ac 

"  Ni  bydd  diwedd 
Byth  ar  swn  y  delyn  aur." 

O'r  ochr  arall  byddai  Abel  Hughes  mor  ddifrifol  a  sobr  yn  gwrando 
ein  hadnodau,  ac  yn  llefaru  arnyut,  mor  ddifrifol,  meddaf,  â  phe 
buasai  yn  gwybod  fod  dydd  y  farn  i  gymeryd  lle  drannoeth.  Yr 
oeddym  ni  y  plant  yn  fwy  hoiî  o  John  Joseph  nag  o  Abel  Hughes  ; 
oblegid  os  na  byddai  Abel  yn  bresennol,  byddai  John  Joseph  yn 
defnyddio  y  pitchfork  ;  ac  yr  oeddym  yn  hoíR  ei  weled  yn  ei  tharo 
ar  y  stove,  ac  yn  ei  gosod  wrth  ei  glust,  ac  yn  cau  ei  lygaid  a  gosod 
ei  ben  yn  gam  i  wrando  ar  ei  swn,  gan  roddi  dau  neu  dri  o  nodau 
allan  cyn  dechre  canu,  er  na  wyddeni  yn  y  byd  mawr  pa  ddybenion 
goruchel  oedd  yn  cael  eu  cyrhaeddyd  trwy  hyn.  Nid  gwiw  oedd  i 
Jolm  Josepli  fyned  trwy  y  seremoni  hon  pan  fyddai  Abel  yn 
bresennoL  Gwelais  ef  imwaith  yn  gwneyd  cais  at  hyny  ;  ond 
dywedodd  Abel  wrtho  yn  union  deg  am  gadw  y  tacLau  hyny  gartref — 
nad  oeddynt  yn  weddus  i  dŷ  Dduw.  Beth  pe  buasai  Abel  yn  fyw  yn 
awr  ì  Beth  pe  cly wsai  efe  ŵr  o'r  sêdd  fawr  yn  cyhoeddi  fod  y  dôn 
a'r  dôn  yn  y  7nodd  Lah,  a  dwsin  neu  ddau  o  ddynion  yn  gwaeddi  ar 
draws  eu  gilydd,  "  Doh,  soh,  doh,  soh  1 "  Yn  sicr  buasai  Abel, 
druan,  yn  meddwl  fod  crefydd  wedi  myned  yn  bricsiwn  ;  ac  y  mae 
arnaf  ofn  mai  rhywbeth  tebyg  i  ddyrysu  yn  ei  synwyrau  fuasai'r 
canlyniad.  Fel  y  mae  amgylchiadau  yn  newid  mewn  llai  na 
hanner  oes  ! 

Byddai  Abel  Hughes  yn  fanwl  iawn  am  gael  dechre  a  diweddu  y 
seiat  plant  mewn  pryd.  Gwyddem  i'r  fynyd  yr  adeg  y  deuai  i'r 
capeL  Cof  genyf  y  byddai  fy  mam  yn  canmawl  AVil  Bryan  am  alw 
am  danaf  mor  brydlawn  i  fyned  i'r  cyfarfod  ;  ond  ychydig  a  wyddai 
hi  mai  eÌQ  hamcan  yn  myned  mor  gynnar  oedd  cael  chware 
ymguddio  yn  llofl't  y  capel.     Yr  oedd  Wil  wedi  cael  allan  rywfodd 
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fod  Abel  yn  declire  y  cyfarfod  yn  ol  ei  v:.ttch,  ac  yn'diweddu  yn  ol  cloc 
y  capel.  Un  noswaith,  pan  oedd  pawb  o  honom  yn  eu  lle  yn  dysg^yyl 
am  Abel  i  mewn,  dyTvedodd  Wil  yr  elai  ef  i"r  gallery  i  symud  bys  y 
cloc  hanner  a-wr  j-mlaen  ;  ac  ar  y  gair  efe  a  aeth.  Yr  oeddym  oU  yn 
bryderus  iawn  rhag  i  Abel  ddyfod  i  niewn.  Pan  oedd  Wil  wedi 
cyrhaedd  sêt  y  cloc,  ac  ar  fedr  rhoddi  ei  law  ar  y  bys,  agorwyd  drws 
y  capel,  a  dacw  Abel  yn  gwneyd  ei  ymddangosiad.  Crwcydodd  Wil 
y  fynyd  tono.  Curai  calon  pawb  0  honom,  oblegid  nid  dyn  i  gellwair 
âg  ef  oedd  Abel  Hughes.  Tra  yr  oedd  Abel  yn  gweddio  wrth  ddechre 
y  cyfarfod,  ac  wedi  cau  ei  lygaid  yn  dỳn,  achubai  pawb  0  honom  y 
cyfleusdra  i  edrych  tua  sêdd  y  cloc.  Synwyd  ni  gan  eofndra  Wil 
Bryan,  oblegid  gwelem  ef  yn  symud  bys  y  cloc,  ac  yna  yn  gorph-u-ys 
yn  hamddenol  ar  ei  benelinoedd  ar  flfrynt  y  rjallery,  gan  roddi  winc 
ar  hwn  a'r  llall.  Wedi  hyn,  gwelem  ef  yn  chwilota  ei  logellau  am 
friwsion,  ac  yn  ei  gollwng  i  lawr  ar  ben  yr  hen  Abel.  O  herwydd  fod 
Abel  wedi  ymgolli  yn  y  weddi,  neu  ynte  o  herwydd  ei  fod  yn  gwisgo 
cap  melfed,  nid  ymddangosai  ei  fod  yn  teimlo  dim  oddiwrth  y 
briwsion. 

ííid  cedd  John  Joseph  yn  bresennol  y  noswaith  hono,  ac  ni 
chaíwyd  h^vyl  0  gwbl  ar  y  cyfarfod.  Anmheríîaith  iawn  yr  adroddem 
ein  hadnodau,  gan  fod  ein  meddyliau  yn  llofft  y  capel  gyda  Wil  Bryan, 
pen  yr  hwn  oedd  yn  dyfod  rr  golwg  yu  awr  ac  yn  y  man.  Bob  tro 
y  caem  gipolwg  ar  ei  wyneb,  yr  oedd  yn  gwenu  ac  ju  ymddangos  yn 
mwynhâu  ei  hun  yn  brâf.  Yr  wyf  yn  meddwl  mai  efe  oedd  yr  unig 
un  nad  oedd  ei  galon  yn  curo  gan  ofn.  Cawsom  gerydd  lawer  gwaith 
gan  Abel  Hughes  am  adrodd  ein  hadnodau  mor  wael,  ac  am  ein  bod 
yn  cyfeirio  ein  llygaid  yn  barhâus  at  y  cloc,  fel  pe  buasem  ar  frys  am 
gael  myned  adref.  Ychydig  a  wyddai  efe  mai  nid  ar  y  cloc  yr 
edrychem,  ond  ar  dop  gwallt  Wil  Bryan.  Er  fod  ein  gwynebau  yn 
ddifrifol,  blinodd  Abel  yn  ceisio  cael  ein  meddyliau  at  yr  adnodau, 
ac  edrychodd  ar  y  cloc,  ac  arwyddodd  syndod  fod  yr  amser  wedi 
cerdded  mor  bell.  Ar  yr  un  fynyd  agorwyd  drws  y  capel,  a  daeth 
Marged  Ellis,  gwraig  tŷ'r  capel,  i  mewn.  Dechreuodd  hi  gwyno  yn 
do.-t  wrth  Abel  ein  bod  ni  y  plant  yn  dyfod  i'r  cyfarfod  cyn  yr  amser 
er  mwyn  chware,  a'n  bod  yn  gwneyd  trwst  enbyd.  Gofynodd  Abel  i 
Marged  pwy  oedd  euog  0  hyny,  ac  atebodd  hithau,  "  Bachgen  Hugh 
Bryan  ydi'r  gwaetha'  0  honyn'  nhw  i  gyd  ;  'roedd  o'n  enbyd  0  ddrwg 
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heno."  "We!,  Marged  bach,"  ebe  Abel,  "'rydach  chithe  fel  fine  yn 
myn'd  yn  hen  ;  ni  fu  William  Bryan  yma  heno  o  gwbl,  er  fod  hyny 
yn  beth  digon  rhyfedd,  achos  mae  William  yn  ífyddlawn  iawn  i'r 
cyfarfod."  "  Ydach  chi'n  meddwl,  Abel  Hughes,"  ebe  Marged,  "  na 
wn  i  ddim  be  dwi'n  dd'eyd  ?  Oni  weles  i  o,  ac  oni  chlywes  i  o  â'm 
llygid  fy  hun  yn  rhedeg  ac  yn  rhampio  ar  hyd  y  capel ! "  "  Rhys," 
ebe  Abel,  gan  edrych  yn  myw  fy  llygaid,  "  ddôth  WiUiam  Bryan  hefo 
ti  i'r  capel  heno  ì "  Yn  erbyn  fy  ngwaethaf,  rhedodd  fy  llygaid  at 
sêt  y  cloc,  a  gwelwn  Wil  yn  cau  ei  ddwrn  arnaf  i  beidio  dweyd  gair. 
Ni  chymeraswn  lawer  ag  agor  fy  ngenau  wedi  i  Wil  gau  ei  ddwrn  ; 
ond  ni  bu  raid  i  mi  yngan  dim.  Cafodd  Marged  tŷ'r  capel  gipolwg 
ar  dop  ei  wallt  yn  suddo  i'r  sêt.  "  Abel  Hughes,"  ebe  hi,  "  mae  o 
yn  sêt  y  cloc  ;  mi  gweles  o'r  niynyd  'ma."  Crynai  pob  un  o  honom 
yn  ei  le  tra  y  troediai  Abel  gam  neu  ddau  yn  ol  â'i  gefn  at  y  sêt  fawr. 
Ond  yn  ei  fyw  nis  gallai  efe  weled  Wil.  "  Ewch  i  nol  yr  hogyn  drwg 
i  lawr,  Abel  Hughes  ;  mae  o  ene  yn  siwr  i  chi,"  gwaeddai  Marged. 
Gwelaf  Abel  wedi  cynhyrfu  drwyddo  yn  myned  i'r  gallery.  Teimlwn 
fy  ngalon  yn  fy  ngwddf  wrth  ei  weled  yn  nesâu  at  sêt  y  cloc.  Pa 
fodd  bynag,  cyn  i  Abelgyrhaedd  y  fan,  neidiodd  Wil  i'r  sêt  nesaf,  ac 
i'r  nesaf  at  hono  ;  a  llamodd  o'r  naill  sêt  i'r  llall  nes  cyrhaedd  pen  y 
grisiau,  i  lawr  yr  hon  y  daeth  megys  ar  un  naid.  Yn  y  gwaelod 
ceisiodd  Marged  ei  ddal,  ac  wrth  ysgythru  heibio  iddi  bu  agos  i  Wil 
ei  thaflu  i  lawr.  Yr  oedd  Wil  ymhell  ar  ei  fí'ordd  gartref  cyn  i  Abel 
druan  droi  ar  i  sawdl.  Tra  y  dadganai  Marged  tŷ'r  capel  ei  meddwl 
yn  ddigamsynied  ar  fuchedd  Wil  Bryan,  ymdrechai  yr  hen  flaenor 
hybarch  feddiannu  ei  hun  ;  ond  yr  oedd  efe  wedi  cynhyrfu  gymaint 
fel  y  bu  raid  iddo  ein  gollwng  ymaith  y  noson  hono  heb  weddio  ;  yn 
unig  rhoddodd  siars  arnom  i  fyned  adref  yn  ddystaw,  ac  i  fod  yn 
blant  da,  a  pheidio  dilyn  esiampl  William  Bryan.  Aeth  Abel  rhag 
ei  flaen  i  achwyn  wrth  Hugh  Bryan  am  ymddygiad  anweddaidd  ei 
fab  ;  a  chlywais  yr  olaf  yn  dyweyd  drannoeth  na  chafodd  yn  ei 
fywyd  y  fath  gurfa  gan  ei  dad  ag  a  gawsai  y  noswaith  hono. 

Nid  ydyw  yr  amgylchiad  uchod  ond  syml  a  phlentynaidd,  ac  ni 
buasai  yn  werth  ei  adrodd  ond  wrthyf  fy  hunan  ;  ac  eto  yr  wyf  yn 
cofio  amser  pan  edrychwn  yn  ol  at  ddygwyddiadau  y  noswaith  hono, 
ac  y  cysylltwn  gyda  hwynt  y  fath  ddyddordeb  a  phwysigrwydd  ag  a 
gysylltai  Wellington  â  Waterloo.     Noswaith  fawr  fy  my  wyd  oedd  hi 
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yr  adeg  liono.  Yn  fy  ftolineb  plentynaidd,  edmygwn  tu  liwnt  i  bob- 
peth  ddewrder  ac  eofndra  Wil  Bryan,  a  thybiwn  nad  oedd  ei  fath  yn 
y  byd.  "Wrth  daflu  fy  meddwl  yn  ol  at  yr  amgylchiad  a  gymerodd  le 
yn  y  seiat  plant,  nis  gallaf  erbyn  hyn  beidio  gweled  cymeriad  Wil 
Bryan  yn  yr  hedyn  o  hono,  yr  hwn  ar  ol  hyny  a  dyfodd  yn  bren 
mawr. 

Gresyn,  gresyn,  Wil,  na  buasit  wedi  gwrando  ar  gynghorion  difrifol 
Abel  Hughes  a  John  Joseph  yn  y  seiat  plant.  Pe  buasit  wedi 
gwneyd  hyny,  nid  yn  y  lle  yr  wyt  heddyw  y  buasit.  A  wyt  ti  yn 
cofio,  Wil,  o'r  man  lle'r  wyt,  fel  y  byddai  Abel  Hughes  yn  ein 
cynghori  i  ymgadw  oddiwrth  bob  rhith  drygioni,  gan  ddangos  i  ni 
eilwaith  ac  eilwaith  y  perygl  0  rodio  fi'ordd  yr  annuwiol  1  A  wyt  ti 
yn  cofio,  tybed,  mor  daer  y  byddai  efe  yn  gweddio  drosom,  ac  fel  y 
byddai  yn  ein  cyflwyno  i  ofal  yr  Hwn  yr  oedd  efe  ei  hun  wedi  ei  gael 
jn  arweinydd  fi'yddlawn  ac  yn  lachawdwr  galluog  1  Os  'wyt,  a  diam- 
mheu  genyf  dy  fod,  nid  yw  dy  adgofion,  gallwn  feddwl,  yn  felus. 
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Y    GWYDDEL. 

Mae  yn  debyg  nad  ydy  w  fy  mhrofiad  i  yn  wahanol  i'r  eiddo  dynion 
eraill  sydd  wedi  bod  yn  ceisio  myned  yn  ol  at  ddechreuad  pethau. 
Mor  anhawdd  ydyw  i  mi  gael  gafael  ar  ddechreuad  unrhy w  beth  yn 
fy  hanes  !  Er  engraifft,  pa  bryd  y  daethum  i  ddeall  fod  cysylltiad 
agosach  rhyngof  tì  a  fy  mam  rhagor  â  rhy  w  wraig  arall  ?  Pa  bryd 
y  dechreuodd  y  drychfeddwl  am  Dduw  ffurfio  yn  syniad  ynof  ?  Pa 
bryd  y  daethum  i  ddeall  fy  mod  yn  fôd  gwahanol  i  bawb  ?  Pa  bryd 
y  dechreuodd  y  syniad  am  gyfrifoldeb,  ani  bechod,  ac  am  fyd  arall 
ddyfod  yn  rhan  o  fy  ymwybyddiaeth  ?  ac  yn  y  blaen.  Pan  geisiaf 
fyned  yn  ol,  a  sefydlu  ar  bwynt  fel  dechreuad  y  syniadau  hyn  a'r 
cyffelyb,  byddaf  yn  gweled  yn  union  fy  mod  yn  camgymeryd,  a  bod 
y  pwynt  ymhellach  yn  ol  fyth  ;  ac  wrth  ei  ddilyn,  byddaf  yn  ei  goUi 
yn  y  diddechreuad.  Nis  gwn  pa  fodd  i  roddi  cyfrif  am  hyn.  Onid 
ydyw  y  côf  yn  croniclo  dechreuad  pethau  yn  y  meddwl  ?  A  raid  i 
ddechreuad  peth  fod  wedi  cymeryd  lle  am  ryw  gyhyd  0  amser 
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cyn  y  gall  j  cof  dderbyn  yr  argraflf  o  hono  ?  Neu,  a  ydyw  dechreuad 
peth  yn  y  meddwl  a'r  côf  am  dano  yn  gydamserol  ?  A  ydyw  pob 
syniad  y  mae  dyn  yn  dyfod  yn  feddiannol  arno  eisoes  yn  yr  enaid  er 
pan  grëwyd  ef,  ond  ei  fod  mewn  ystâd  o  gysgadrwydd  nes  y  deffroir 
ef  gan  amgylchiadau,  neu  ynte  ai  rhyw  gyfaddasder  sydd  yn  yr  enaid 
i  dderbyn  argraífiadau,  a'r  argraffiadau  hyny  wrth  eu  mynychu  yn 
myned  yn  ddyfnach  bob  tro  nes  o'r  diwedd  ffurfio  yn  syniadau  ? 

Tua'r  adeg  yr  -wjíi  yn  ceisio  myned  yn  ol  ati,  yr  wyf  yn  meddwl 
mai  oddeutu  chwe'  mlwydd  oed  oeddwn,  a  bod  Bob  fy  mrawd, 
oddeutu  deunaw  oed.  Yr  oedd  Bob,  fel  y  tybiwn  i,  ju  ddyn  mawr 
cryf ;  a  digon  o  brawf  o  hyuy  i  mi  oedd  ei  fod  yn  gallu  fy  nghario 
ar  ei  gefn  yn  ddidraíferth.  Gweithiai  yn  j  glo,  ac  nis  edmygodd 
neb  erioed  ei  frawd  yn  fy  w  nag  a  wnawn  i  Bob,  pan  ddeuai  adref  yn 
ei  glocsiau,  â'i  lamp  yn  ei  law,  a'i  wyneb  càn  ddued  a'r  simdde. 
Cyn  y  pryd  hwn,  yr  wyf  yn  tybied  nad  oeddwn  wedi  meddwl  o  ba  le 
yr  oedd  fy  mam  a  Bob  a  minnau  yn  cael  ein  cynnaliaeth.  Pa  fodd 
bynag,  yn  y  cyfnod  hwn,  neu  ynte  yn  fuan  ar  ol  hyn,  daethum  i 
ddeall  nad  oedd  dim  o  bethau  da  y  byd  hwn  i'w  cael  heb  brês — 
gwirionedd  yr  wyf,  er  fy  ngofid,  wedi  ei  brofi  filoedd  o  weithiau  ar  ol 
hyny.  Dichon  mai  y  moddion  trwy  ba  un  y  daethum  i  ddeall  hyn 
oedd  fy  ngwaith  yn  gofyn  yn  feunyddiol  i  fy  mam  am  y  petli  yma 
a'r  peth  arall,  a'i  gwaith  hithau  yn  ateb  nad  oedd  gauddi  brês  i'w 
geisio.  Yr  wyf  yn  cofio  y  byddai  rhyw  ddyddordeb  mawr  i  mi 
ynglŷn  â'r  adeg  y  byddai  Bob  yn  dwyn  ei  gyflog  gartref.  Eisteddem 
ein  tri  o  gylch  y  tân  tra  y  gwaghâi  Bob  ei  boced  i  ffedog  fy  mam. 
Cyfrifai  fy  mam  y  cyflog  lawer  gwaith  drosodd.  Ystyriwn  fod  swm 
yr  arian  yn  fawr  iawn,  a  methwn  a  deall  yn  glir  pa  fodd  yr  oedd  fy 
mam  yn  dyweyd  nad  oedd  ganddi  brês,  a  hithau  yn  derbyn  cymaint 
gan  Bob.  Sylwn  y  byddai  fy  mam  wrth  gyfrif  yr  arian  ar  rai  adegau 
yn  edrych  yn  llawen,  ac  ar  adegau  eraill  yn  brudd  iawn ;  a  phob  am- 
ser  ar  ol  eu  cyfrif  edrychai  yn  synfyfyriol.  Dychymygwn  mai  synu 
y  byddai  hi  fod  ganddi  gymaint  o  arian.  Druan  oeddwn  !  Beth  pe 
buaswn  yn  gwybod  mai  dyfeisio  a  phensynu  y  byddai  hi  pa  fodd 
i'w  rhoi  allan,pa  fodd  i  allu  talu  i  bawb  gyda'r  ychydig  sylltau  oeddynt 
jn  ei  ífedog  !  Wrth  i  mi  daflu  fy  meddwl  yn  ol,  a  chofio  pa  faint 
oedd  swm  cyflog  Bob — y  fath  chancellor  of  the  exchequer  raid  fod  fy 
hen  fam  !     Yr  ^^-yf  yn  cofio  yn  dda  y  byddai  fy  mam  a  Bob,  ar  ol 
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eyfrif  yr  arian,  yn  siarad  cryn  lawer  yn  gyfrinacliol,  ac  mewn  iaith 
nad  oeddwn  i  yn.  ei  deall,  oddigerth  y  geiriau  "rhent."  a  "siop." 
Hywbryd  yn  y  cyfnod  h^vn  daetlium  i  edrych  yn  mlaen  at  ddiwrnod 
y  cyflog  gj^dag  awcli,  oblegid  byddai  fy  mam,  ar  ol  cael  y  prês,  yn 
myned  i'r  shop  i  nôl  bwyd  ;  ac  am  un  diwrnod,  fodd  bynag,  byddai 
genym  gyflawnder  o  ymborth.  Càn  lleied  0  bobl,  fel  mae'r  goTen, 
sydd  wedi  profi  y  dirfawr  bleser  0  gael  cyflawnder  o  ymborth  !  Yr 
-wjf  yn  meddwl  nad  ŵyr  neb  am  y  pleser  hwnw  ond  y  rhai,  fel  fy 
himan,  sydd  yn  gwybod  beth  ydyw  bod  yn  briu  0  luniaeth.  Prin  a 
ddywedais  ?  îe,  bod  heb  ddim  !  ond  bydd  raid  1  mi  gyfeirio  at  hyny 
eto. 

Fel  yr  awgrymais  yn  barod,  yr  oedd  Wil  Bryan  a  minnau  yn 
gyfeillion  mawr,  ac  nis  gallaf  beidio  cysylltu  gydag  ef  greadigaeth 
neu  gynhyrfiad  meddyliau  a  syniadau  yn  fy  enaid.  Mae  y  côf  yn 
fyw  ynof  fel  y  byddwn  yn  cenfigenu  at  Wil  Bryan.  Cadwai  ei  dad 
sliop  fawr,  fel  y  tybiwn  i,  yn  yr  hon  yr  oedd  cyflawnder  0  bobpeth. 
Yr  oedd  Wil  yn  cael  tatws  a  chîg  i'w  ginio_bob  dydd,  a  minnau  yn 
cael  browes.  Yr  oedd  Wil  yn  cael  diUad  newydd  yn  fynych,  tra 
mai  hen  ddillad  Bob  íy  mhrawd,  wedi  ei  hailwneyd  gan  fy  mam,  a 
gawn  i  fyth  a  hefyd.  Yr  oedd  Wil  yn  cael  ceiniog  bob  dydd 
Sadwm,  tra  nad  oeddwn  i  byth  yn  gweled  un  ond  pan  waghâi  Bob 
ei  boced  i  ffedog  fy  mam.  Ond  yr  hyu  a  barai  i  mi  edrych  ar  Wil 
fel  y  bachgen  dedwyddaf  ar  y  ddaear  oedd,  y  fí'aith  fod  ganddo  ful 
bach  byw  !  Yr  adeg  hono  uid  oeddwn  yn  gwj^bod  am  ddim  yn  y  byd 
mawr  llydan  y  buaswn  yn  ei  ddymuno  yn  fwj  na  chael  mul  bach  yr 
un  fath  ag  un  Wil  Bryan.  Xid  myfi  oedd  yr  imig  un  a  edmygai 
sefyllfa  hapus  Wil :  yr  oedd  yn  deimlad  cyffredinol  ymhlith  fy 
nghj-foedion.  Ac  nid  oedd  Wil  ei  hun  yn  anymwybodol  o'i  uchaf- 
iaeth  arnom  oll  ;  oblegid  os  byddai  rhai  o  honom  wedi  troseddtr  yn 
ei  erbyn,  y  gosbedigaeth  drymaf  oedd  yn  bosibl  ei  gweinyddu  a 
fyddai,  nad  oeddem  i  gael  dyfod  yn  agos  at  y  mul  bach,  yr  hyn  fel 
rheol  a'n  dygai  yn  union  deg  yn  edifeiriol  wrth  ei  draed.  Mewn 
gair,  yr  oedd  Wil,  yn  rhinwedd  ei  ful  bach,  yu  ein  gorthrymu  yn 
enbyd  ;  yn  gymaint  felfy  fel  y  darfu  iddo  (yi'  wyf  yn  cofio  yr  adeg  yn 
dda)  yn  un  o'n  cyfarfyddiadau,  pan  oedd  un  0  honom  yn  crwj-dro 
oddiwrth  y  pwnc — ^y  darfu  iddo,  meddaf,  roddi  gorchymyn  allan  nad 
oedd  im  0  honom,  heb  ei  ganiatâd  ef,  i  sôn  gair  am  ddim  oU  ond  am 
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y  mul  bacb,  ac  nid  oedd  genyin  ninnau  ddini  i'w  wneyd  ond  ym- 
ostwng  yn  dawel  i'r  gorcbymyn.  Wrth  i  mi  adfyfyrio,  gynifer  o 
bobl  mewn  oed  ac  ymhob  sefyllfa  yr  wyf  wedi  dyfod  i  gysylltiad  â 
hwynt  yn  ystod  fy  oes  sydd  yn  g^yneyd  capital  o'u  mulod  bychain  ! 

Wel,  ni  fuaswn  yn  sôn  am  hyn  oni  buasai  fod  mul  bach  Wil 
Bryan  wedi  bod  yn  achlysur  i  gynhyrfu  neu  ynte  i  greu  ymofyniad 
yn  fy  enaid.  Yr  ìvyf  yn  cofio  fy  mod  un  tro  yn  synfyfyrio  ar,  ac  yn 
cenfigenu  at  sefyllfa  hapus  a  manteision  goruchel  Wil  rhagor  yr 
eiddof  fi,  a  fy  mod  yn  ceisio  rhoddi  cyfrif  i  mi  fy  hun  am  y  gwa- 
haniaeth,  pryd  y  daethum  i'r  penderfyniad  mai  yr  unig  reswm 
ydoedd  hwn, — fod  gan  Wil  dad,  tra  nad  oedd  genyf  fi  yr  un.  Paham 
yr  oeddwn  i  heb  dad  ?  Pan  ofynais  y  cwestiwn  i  fy  mam,  edrychodd 
yn  gynhyrfus,  ii  neidiodd  y  dagrau  i'w  Hygaid  ;  ond  ni  atebodd  hi 
air,  a  cheisiodd  droi  fy  sylw  at  rywbeth  arall.  Gwesgais  innau  y 
cwestiwn  ati  drachefn,  a  gofynais  ai  wedi  marw  yr  oedd  fy  nhad. 
"  lë,"  ebe  hi,  "  mae  dy  dad  di,  'y  ngwas  gwirion  i,  yn  farw  mewn 
camwedd  a  phechod."  Byddai  fy  mam  yn  gyffredin  yn  siarad 
mewn  ieithwedd  ysgrythyroh  Nid  oeddwn  yn  deall  yr  ymadrodd  ; 
ond  cymerais  ef  i  arwyddo  fod  fy  nhad  wedi  ei  osod  yn  y  "  twU  du," 
fel  y  galwn  i  y  bedd  yr  adeg  hono.  Parodd  y  syniad  dristwch  mawr 
i  mi  ar  y  pryd  ;  ond  aeth  heibio  yn  fuan. 

Toc  ar  ol  hyn — nis  gallaf  fod  yn  fanwl  i  ychydig  fisoedd — yr  wyf 
yn  cofio  fod  fy  mam  wedi  bod  yn  y  slwp  ;  oblegid  noswaith  y  cyflog 
ydoedd,  a'n  bod  newydd  orphen  swper  da.  Eisteddem  ein  tri  o 
gylch  y  tân,  a  theimlwn  i  yn  hapus  iawn,  gan  nad  pa  fodd  y  teimlai 
fy  mam  a  Bob.  Byddai  fy  mam  yn  caniatau  i  mi  gael  aros  i  fyny 
awr  neu  ddwy  yn  hwyrach  ar  y  noswaith  y  byddai  Bob  yn  derbyn  ei 
gyflog.  Nis  gallaf  yn  awr  gyfleu  mewn  geiriau  y  dirfawr  foddhâd  a 
hapusrwydd  yr  oedd  cael  aros  i  fyny  yn  hwyr  yn  ei  fforddio  i  mi. 
Wrth  feddwl  càn  lleied  peth  oedd  yn  rhoddi  i  mi  y  fath  ddedwydd- 
wch  pan  oeddwn  fachgen,  byddaf  yn  gofidio  yn  fy  nghalon  na  fuasai 
jTi  bosibl  i  mi  aros  yn  fachgen  byth.  Eisteddem  ein  tri  o  amgylch  y 
tân,  meddaf ;  y  gauaf  oedd  hi,  ac  yr  oedd  y  noswaith  yn  oer  ac 
ystormus.  Eisteddwn  i  ar  fy  ystôl  fach,  gan  wrando  ar  y  gwynt  yn 
rhuo  yn  y  simdde,  ac  yn  chwibanu  yn  nhwU  y  clo.  Teimlwn  yn 
gysgadlyd  iawn,  ond  gwnawn  ymdrech  egniol  i  beidio  cau  fy  llygaid 
rhag  i  fy  mam  fy  anfon  i'r  gwely,  a  rhag  i  mi  fforffedio  cael  aros  i 
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fyny  yn  hwyr  noswaith  y  cyflog  canlynol.  Pan  oeddwn  bron  a  chael 
fy  nghorchfygu  gan  gwsg,  clywn  rj^un  yn  curo  y  drws,  yr  hyn  a'm 
gwnaeth  yn  eíFro  iawn.  Cyn  i  neb  gael  amser  i  agor,  daeth  i  mewn 
ddyn  anolygus  a  chauodd  y  drws  ar  ei  ol,  a  cherddodd  yn  syth  at  y 
tân  heb  ddy weyd  gair.  Càn  gynted  ag  y  gwelais  ef,  penderfynais  yn 
fy  meddwl  mai  dyn  drwg  ydoedd.  Yr  oedd  yn  fudr  a  charpiog,  a 
llanwodd  y  tŷ  o  arogl  annymunol.  Hyd  yn  nôd  pan  glywais  ef  yn 
siarad  Cymraeg,  yr  oeddwn  yn  sicr  yn  fy  meddwl  mai  Gwyddel  yd- 
oedd.  Yr  adeg  hono,  tybiwn  mai  Gwyddel  oedd  pob  im  a  fyddai  yn 
fudr  a  charpiog.  Pan  ddaeth  efe  i'r  tŷ,  neidiodd  Bob  ar  ei  draed, 
a'i  wyneb  càn  wyned  a'r  galchen,  a  chrynai  drwyddo.  Gwyddwn  ar 
osgo  Bob  ei  fod  am  goleru  y  dyn  a'i  droi  allan  ;  gwaith  a  fedrai  yn 
hawdd,  oblegid  nid  oedd  y  dyn  ond  eiddil  a  gwanaidd,  tra  yr  oedd 
Bob  yn  grwmffast  cryf  a  chrwn.  Deallodd  fy  mam  ei  fwriad,  a 
chrefodd  jn  grynedig  arno  i  ymattal. 

Yn  fy  meddwl,  ni  welswn  neb  erioed  can  hylled,  taiog,  a  brwnt  yr 
olwg  ag  ydoedd  y  dyeithrddyn,  a  synwn  at  ei  hyfdra  yu  dyfod  felly 
i'n  tŷ  ni.  Ni  welais  fy  mam  erioed  wedi  cynhyrfu  yn  gymaint,  ac 
yn  y  fath  draíferth  i  lywodraethu  ei  hun,  tra  y  dywedai  rywbeth  i'r 
perwyl  canlynol,  "  James,  yr  wyf  wedi  dyweyd  wrthych  lawer  gwaith 
nad  ydych  i  ddyfod  yma:  nid  oes  arnaf  eisieu  eich  gweledbyth."  Ni 
chymerai  y  dyeithryn  arno  ei  chly wed,  ond  yn  hytrach  ceisiai  wneyd 
ífrynd  o  honof  fi,  gan  siarad  yn  dyner  wrthyf,  a  chan  fy  ngalw  wrth 
fy  enw.  Synwn  yn  fawr  sut  yr  oedd  efe  yn  gwybod  fy  enw,  a  chiliwn 
oddiwrtho  fel  oddiwrth  sarph.  O'r  diwedd,  cymerodd  afael  ynof,  gan 
geisio  fy  ngosod  ar  ei  lin,  ac  aethum  innau  yn  nwydwyllt ;  a  chyda 
fy  nwrn  bychan,  tarewais  ef  fy  ngoreu  yn  nghanol  ei  wyneb,  ac  ar 
yr  un  pryd,  tynodd  Bob  fi  o'i  afaelion.  Gofynodd  fy  niam  iddo  dra- 
chefn  fyned  ymaith  ;  ond  nid  äi  efe,  a  chododd  Bob  eilwaith  ar  ei 
draed  ar  fedr  ei  fwrw  ef  allan  trwy  drais  ;  ond  attaliwyd  ef  eto  gan  fy 
mam.  Teimlwn  yn  ddig  enbyd  wrthi  am  rwystro  Bob  ei  fwrw  ef 
allan.  Gofynodd  y  "  Gwyddel,"  fel  y  galwn  ef,  am  ymborth  :  a  synais 
weled  fy  mam  yn  gosod  lluniaeth  o'i  flaen.  Bwytäodd  swm  digyd- 
wybod,  a  thybiwn  unwaith  nad  oedd  yn  meddwl  rhoi  heibio.  Gwar- 
afunwn  bob  tamaid  iddo,  a  gwyddwn  fod  Bob  o'r  un  meddwl ;  oblegid 
eisteddwn  ar  ei  lin,  a  theimlwn  ei  liniau  yn  crynu  yn  barhaus  gan 
ddigofaint 
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Weài  i'r  "  Gw-yddel "  orpten  bwyta,  closiodd  at  y  tâii  yn  ham- 
ddenol,  fel  pe  buasai  ar  fedr  aros  trwy  y  no3.  Erfyniodd  fy  mam 
arno  wed'yn  fyned  ymaith  ;  ond  nid  äi  efe  heb  gael  arian.  Er  fy 
mawr  syndod,  gwelwn  fy  mam  yn  estyn  swm  o  arian  iddo.  Parodd 
hyn  i  Bob  fyned  i  dymher  ddrwg  ;  achofgenyf  ei  fod  yn  dyweydyn 
ddigofus  fod  fy  mam  wedi  ynfydu,  ac  nad  äi  efe  byth  i'r  glo  i  chwysu 
a  baeddu  os  oedd  am  roddi  ei  ennillion  caled  i  scamp  meddw  lladron- 
Uyd.  TeimlwTL  innau  yn  ddigllawn  fod  fy  mam  wedi  rhoddi  i'r 
"  Gwyddel "  f^vy  o  arian  nag  a  fuasai  yn  angenrheidiol  i  brynu  mul 
bach  byw  yr  un  fath  ag  uu  Wil  Bryan.  Ar  yr  un  pryd,  er  mor  ieuanc 
oeddwn,  cydymdeimlwn  yn  fawr  â  fy  mam  ;  oblegid  yr  oedd  argraíf 
ar  fy  meddwl  fod  gan  y  dyeitliryn  ryw  ddylanwad  dirgelaidd  arni,  ac 
nad  oedd  ganddi  mo'r  help  am  yr  hyn  a  wnelai.  Nid  oedd  tymher 
ddrwg  Bob  yn  effeithio  dim  ar  y  "  G^^yddeL"  Wedi  iddo  gael  yr 
arian,  ymddangosai  yn  fwy  penderfyuol  i  aros.  Taniodd  ei  getyn,  a 
dechieuodd  ddattod  careîau  ei  esgidiau. 

"\Yrth  weled  hyn,  coUodd  Bob  bob  amynedd  ;  neidiodd  ar  ei  draed. 
agorodd  y  drws  yn  llydan  agored,  gafaelodd  yn  ngwar  y  "  Gwyddel," 
a  thaflodd  ef  i'r  heol  fel  burgyn,  a  bariodd  y  drws.  Oddeutu  chwar- 
ter  mynyd  a  gymerodd  i  Bob  i  fyned  trwy  y  gwaith  hwn  ;  a  churais 
iuuau  fy  nwylaw  mewn  llawenydd,  nes  y  gwelais  fod  fy  mam  yn  Ues- 
meirio.  Tybiais  ei  bod  yn  marw,  ac  yr  oeddwn  bron  a  gwallgofi  gan 
ofid.  Pa  fodd  bynag,  wedi  i  Bob  gymhA\^so  dwfr  oer  at  ei  hwyneb, 
dadebrodd  a  dechreuodd  wylo ;  a  chydimwyd  â  hi  yn  hyn  o  orchwyl 
gan  Bob  a  minnau  am  speh  Wedi  ymdawelu,  ymgomiodd  fy  mam  â 
Bob  yn  gyfrinachol ;  ond  deallwn  yn  burion  mai  y  "  Gwj^ddel"  oedd 
y  testyn,  yr  hwn  a  alwent  "  y  fo."  Er  holi  ac  ymofyn  yn  daer  gyda 
fy  mam  a  Bob,  methais  yn  hollol  gael  gwybod  pwy  oedd  y  dyeithryn. 
Yr  unig  ateb  a  gawn  oedd,  mai  dyn  drwg  ydoedd,  ac  am  i  mi  beidio 
sôn  am  dano  wrth  neb. 

Wel,  da  i  mi  a  fuasai  pe  nas  cawswn  fwy  o  wybodaeth  yn  ei  gylch 
mewn  amser  dilynoL  Ond  nid  felly  y  gwelodd  rhagluniaeth  yn  oreu. 
Onid  y  "  Gwyddel "  sydd  wedi  chwerwi  fy  holl  oes  ?  Onid  efe  sydd 
wedi  rhoddi  wermod  yn  fy  nghwpanau  melusaf  ?  Mor  wahanol  a 
fuasai  fy  hanes  pe  na  buasai  am  dano  ef  ?     Pau  dybiai  fy  nghyfeill- 
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ion  fy  mod  yn  hapus  a  dedTn'dd,  byddai  efe  fel  fy  ysbryd  drwg  yn 
diflasu  pob  inwyniant  yn  fy  mynwes,  ac  fel  bunllef  arnaf  pan  ddylas- 
wn  fod  yn  gorphwyso. 
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Gallwn  feddwl  fod  pob  dyn  ymhob  man  yn  meddu  syniad,  pa  mor 
gywir  bynag,  am  dano  ei  hun,  sef  am  ei  ymddangosiad  personol,  am 
ei  alluoedd  corfforol  a  meddyliol,  ac  am  ei  sefyllfa  gymdeithasol. 
]\lewn  geiriau  eraill,  mae  gan  bob  djm  syniad  am  ei  faint ;  ond  nid 
bob  amser  y  bydd  efe  yn  gwneyd  y  syniad  hwn  yn  hysbys  i  eraill. 
Fel  rheol,  ceidw  ef  iddo  ei  hun.  Dichon  fod  rhesymau  cryfìon  i'w 
rhoddi  dros  ei  ymddygiad.  Mae  yn  sefyll  i  reswm  mai  y  dyn  ei  liun 
a  ûyr  oreu  am  dano  ei  hun  ;  ac  efe  yw  y  cymhwj'saf  i  ífurfio  syniad 
c}Tvir.  Ond  os  bydd  yn  a\t  gweddol  alluog,  ni  faidd  fynegu  hyn  heb 
beryglu  tynu  ei  hun  i  lawr  yn  syniadau  eraill,  a  gosod  ei  liun  yn  îs 
yn  eu  meddyliau  nag  ydyw  yn  ei  feddwl  ei  hun.  Ehyw  un  ymhob 
miliwn  o  bobl  sydd  yn  meiddio,  fei  yr  apostol  Paul,  fynegu  yn 
ddigryn  ei  ragoriaeth  ar  eraill ;  ond  y  mae  y  cyfartaledd  yn  llawer 
mwj  o'r  rhai  sydd  yn  credu  yn  eu  rhagoriaeth,  Cymaint  yd}"w 
dysgleirdeb  prydferthwch  gostyngeiddrwydd  yn  ngolwg  dynion,  fely 
mae  hyd  yn  nôd  gonestrwj-dd  yn  gorfod  gwisgo  gorchudd  dros  ei 
lygaid  yn  ei  bresenuoldeb.  Mor  fawr  raid  fod  yr  Hwn  oedd  yn  gallu 
gwneyd  y  fath  fynegiadau  a  honiadau,  ac  ar  yr  un  pryd  heb  fychwino 
dim  ar  ei  ostyngeiddrwydd  a'i  ledneisrwydd  ! 

Tybir  yn  g}-ffredin  y  dylai  mawredd  a  gostyneiddrwj^dd  gydfyned 
â'u  gifydd  ;  ac  eto  y  mae  lle  i  feddwl  nad  ydyw  yr  hyn  a  elwir  jm 
ostyngeiddr-s\ydd  ymhlith  dynion,  yn  fynych  iawn,  ond  ffurf  arall  ar 

ddoethineb,  neu  yn  hytrach  gj^frwysdra.     Tybier  fod  y  Doctor 

pan  yn  nghanol  ei  frodyr  yn  y  gymanfa,  yn  eu  hannerch  fel  hyn : 
"  Wel  frodyr  an-nyl,  chwi  a  %y\^ddoch  fy  mod  yn  alluocach  na  chwi 
oll — y  gallaf  ysgrifenu  traethawd  neu  gyfansoddi  pregéth,  pan 
geisiaf,  yn  Ilawer  rhagorach  na  neb  o  honoch.  Mewn  gair,  gwyddoch 
fy  mod  0  ran  cynneddfau  naturiol  a  diwylliant  gj^maint  â  dwsin  o  rai 
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0  honoch,  ac  yn.  fwy  na  dau  o'ch  goreuon."  Beth  a  ddywedai  ei 
frodyr  ?  Oni  edrychent  ar  eu  gilydd  ?  ac  oni  fyddai  yn  yr  edrychiad 
awgrym  fod  y  llefarwr  yn  dechre  dyrysu  ?  ac  eto  pwy  a  ẃyr  yn  well 
na'r  llefarwr  ei  liun  fod  yr  hyn  a  roddir  yn  ei  enau  genyf  fi  yn  wir 
bob  gair,  er  na  chymerai  efe  y  byd  am  ddyweyd  hyny  ?  Teünla  y 
dyn  gwir  fawr  y  gall  ymddiried  i  eraiU  flfurfio  eu  syniadau  am  dano 
heb  iddo  ef  eu  cyfarwyddo,  ac  mai  y  tebygolrwydd  fydd  iddynt  synied 
yn  rhy  uchel  am  dano  ;  a  gwell  ganddo  iddynt  gyfeiliorni  yn  y  ffordd 
hono  na'r  ffordd  arall.  ìíid  oes  gormod  o  barodrw^^dd  yn  y  mawr 
na'r  byclian  i  gywiro  eraill,  os  byddant  yn  tueddu  i  synied  yn  rhy 
dda  ani  danynt. 

Yr  ^^yf  yn  brofiadol  mai  teimlad  anghysurus  ydyw  yr  ymwybydd- 
iaeth  0  fychander  ;  a  dichon  mai  hyn  ydyw  y  rheswm  fod  y  bychan 
bob  amser  yn  gwneyd  ymdrech  i  ddangos  yr  oll  o  hono  ei  hun,  a  hyny 
i'r  fantais  oreu.  Mae  hyn  i'w  weled  mewn  creaduriaid  eraiU  heblaw 
dynion.  Y  dydd  o'r  blaen  edrychwn  ar  ddau  geiliog  ar  y  domen — y 
Cocliin  Cliina  mawr  heglog  a  plienuchel,  a'r  daìidy  bychan  twt. 
Edrychai  y  blaenaf  yn  swrth  a  didaro,  a  hollol  foddlawn  ar  ei 
sefyllfa.  Ond  am  y  daìidy,  0  fel  y  gwthiai  eìfrest  allau,  gan  sefyll 
ar  flaenau  ei  draed,  a  dal  ei  ben  a'i  gynffon  mor  uchel  nes  oeddynt 
ymron  cyffwrdd  â  u  gilydd  !  Canai  a  chanai  drachefn  mewn  llais 
clir  ;  a  cheisiai,  fel  y  tybiwn  i,  dynu  cweryl  â'r  Cochin  China.  Troai 
o'i  gwmpas ;  ac,  yn  ei  ffordd  ef,  dywedai,  "  \Yyt  ti  ddim  yn  gwel'd  fy 
mron  a  fy  nghynffon  ?  Does  gen'  ti'r  un  gynffon  fel  hon  ? "  Ni 
chymerai  y  Cochin  China  arno  ei  glywed.  Ond  o'r  diwedd,  canodd 
yntau  ;  ac  yr  oedd  ei  gân  yn  fwy  tebyg  i  ochenaid  nag  i  ddim  araU,  a 
thybiwn  mai  tosturio  yr  oedd  efe  at  fychander  y  dandy.  Nis  gwn  pa 
un  ai  y  Cochin  China  a'r  dandy  sydd  yn  efelychu  dynion,  ynte  ai 
dynion  sydd  yn  eu  hefelychu  hwy  ;  ond  amlwg  ydyw  fod  tebygol- 
rwydd  rhyngddynt.  Ond  hyn  yr  oeddwn  yn  myned  i'w  ofyn  : 
"  Rhys,  pa  syniad  yr  wy t  ti  wedi  ei  ffurfio  am  danat  ti  dy  hun  ?  Nid 
oes  yma  neb  yn  gwrando  ;  ac  felly  gelli  ateb  yn  onest,  heb  fawr 
berygl  i  neb  dybied  dy  fod  yn  hunanol  nac  yn  ffugostyngedig.  Yr 
wyt  yn  bregethwr,  yn  fugail,  yn  prydyddu  weithiau,  ac  yn  ysgrifenu 
yn  achlysurol  i'r  cyfnodolion.  Pa  safle  yr  wyt  yn  ddal  yn  dy  feddwl 
dy  hun  ? "  Wel,  ceisiaf  roi  fy  nhroed  ar  wddf  balchder  ac  ateb  yn 
ouest  heb  dwyllo  fy  hun,  gan  nad  oes  yma  neb  dynion  yn  gwrando. 
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Mae  yr  Hwn  a  ẃyr  bobpeth  yn  gwybod  fy  mod  yn  yr  hyn  y  dylwn 
ac  y  dymunwn  fod  fwyaf  ynddo,  sef  crefydd  a  phrofiad  o  bethau 
ysbi ydol,  yn  ofidus  o  fychan.  A  pho  fwyaf  jt  wyf  yn  geisio  ymwneyd 
â  phethau  Dwyfol  a  thragyw^^ddol,  mwyaf  oll  yr  wyf  yn  teimlo  jt 
afael  sydd  gan  y  ddaear  arnaf,  a  thrymaf  oll  yw  y  pwysau  sydd  yn  fy 
nal  i  lawr.  Oni  bae  fod  dadganiadau  y  gair  ysbrydoledig  mor 
bendant  a  chryfion  am  allu  a  gras  y  Gwaredwr,  buaswn  wedi  suddo  i 
anobaith  o  dan  Iwyth  calon  lygredig  a  chydwybod  euog.  Fy  ngweddi 
o  ddyfnder  fy  nghalon  ydyw,  ar  iddo  Ef  fy  nerthu  yn  y  ffydd. 

Gyda  golwg  ar  fy  ymddangosiad  personol,  gwn  nad  oes  dim  yn 
serch-hudol  ynof,  a  byddaf  yn  synu  weithiau  wrth  gofio  fod  un, 
rywdro,  wedi  fy  hoíB,  fel  y  caf,  hwyrach,  gyfleusdra  i  gyfeirio  at  hyn 
eto.  Bum  lawer  gwaith  yn  cenfigenu  at  allu  ymddyddanol  Glàn 
Alun,  yr  hwn  oedd  yn  peri  i  bawb  anghofio  ei  berson.  Y  dyn  anwyl ! 
mae  yn  well  genyf  am  danat  nag  am  gant  o'r  dynion  golygus,  twt, 
ond  dienaid  yma  !  Ar  yr  un  pryd,  byddaf  yn  ceisio  credu  nad  oes 
dim  yn  anghynhesol  yn  fy  ymddangosiad.  Tybed  a  ydwyf  yn  cam- 
gymeryd  ì  Pa  fodd  bynag,  buaswn  yn  fwy  na  boddlawn  i  fod  yn 
Thomas  John  pe  buasai  bosibl  cael  ei  enaid  hynod.  Er  y  cwbl,  y 
mae  ymddangosiad  prydferth  a  thywysogaidd  yn  glamp  o  beth  i 
bregethwr  ;  ac  y  mae  yr  hwn  sydd  yn  dringo  i  bulpud  hebddo  at  a 
discount. 

0  ran  cynneddfau  naturiol — wel,  îe,  nid  oes  yma  neb  yn  gwTando — 
}T  wyf  yn  meddwl  eu  bod  yn  rhagori  ar  eiddo  rhai  o  fy  mrodyr. 
Maent  yn  gwybod  hyny,  neu  o  leiaf  dylent  wybod.  Ni  chymerwn 
lawer  a  dyweyd  hyn  wTth  neb,  a  phe  dy wedai  rhy wun  hyny  WTthyf, 
uiae  yn  sicr  y  protestiwn  yn  erbyn  y  peth ;  a  chyfrifid  hyny,  hwyrach, 
yn  ostyngeiddrwj'dd  ynof. 

Gyda  golwg  ar  fy  ng-ivybodaeth,  nid  wyf  nac  yma  nac  acw.  Yn 
wir,  y  mae  yn  yr  eglwys  yma  hogiau  sydd  yn  gwybod  mwy  o  lawer 
na  mi  mewn  rhyw  bethau  ;  a  byddaf  ar  fy  ngoreu  yn  aml  rhag 
iddynt  ddyfod  i  ddeall  hyny.  Dyna  ddaearyddiaeth,  er  engraifft :  nis 
gwn  i  y  nesaf  peth  i  ddim  am  y  wybodaeth  werthfawr  hono  ;  a  phan 
fydd  un  o'r  hogiau  yn  y  cyfarfod  yn  gofjTi  cwestiwn  i  mi  yn  y  cyfeir- 
iad  hwnw  byddaf  yn  gorfod  arfer  cyfrwysdra  mawr  i  guddio  fy 
anwybodaeth  ;  oblegid  ni  wnai  y  tro  iddynt  ddeall  mai  anwybodus 
ydwyf,  a  minnau  yn  weinidog  yr  eglwys ;  canys  creda  y  bechgyn, 
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druain,  fy  mod  yn  gwybod  pobpeth.  Mae  genyf  amryw  ífyrdd  i 
ddyfod  allan  o'r  dyryswch  hwn.  Pan  ofyntr  cwestiwn  i  rai  na  wn  i 
ddim  pa  fodd  i'w  ateb,  byddaf  yn  cyfeirio  y  cwestiwn  at  fachgen  yn 
y  dosbarth  yr  h'wn  y  tybiaf  a  all  ei  ateb  ;  ac  os  byddaf  yn  lled  feddwl 
ei  fod  wedi  ei  ateb  yn  iawn,  byddaf  yn  rhoi  nod  gymeradwyoL  Ond 
os  gofynir  cwestiwn  nad  allaf  fi  na  neb  arall  yn  y  dosbarth  ei  ateb, 
byddaf  yn  ceisio  argraiîu  ar  feddyliai  fy  ysgoleigion  y  pwysigrwydd 
i  bawb  ddarllen  a  chwilio  drosto  ei  hun,  ac  fod  y  wybodaeth  a  geir 
y  ífordd  hono  yn  llawer  mwy  llesol  na  phe  byddai  i  mi  ateb  y 
cwestiwn  ar  y  pryd.  Byddaf  yn  ychwanegu  y  cedwir  y  cwestiwn 
mewn  cof  hyd  y  cyfarfod  dilynol,  pryd  y  dysgwyliaf  y  bydd  pawb  yn 
gallu  ei  ateb.  Yn  y  cyfamser  byddaf  yn  cliwilio  am  y  wybodaeth  i 
nii  fy  hun.  Wrth  gwrs,  nid  oes  neb  yn  gwybod  hyii,  ac  ni  wnai 
dynion  call  fy  meîo  pe  baent  yn  gwybod  ;  oblegid  pe  bawn  yn  addef 
fy  anwybodaeth  o  flaen  y  bechgyn,  andwyai  hyny  lawer  ar  fy 
net'nyddioldeb. 

Yr  hyn  a  achlysurodd  i  mi  ysgrifenu  rhagymadrodd  mor  faith  i'r 
bennod  hon  oedd,  meddwl  y  fath  anffawd  ydyw  i  bregethwr,  yn  eu- 
wedig,  golli  mauteision  addysg  yn  more  ei  oes.  Mae  yn  feunyddiol 
yn  tramg-wyddo  ar  draws  rhywbeth  y  dylasai  fod  wedi  ei  ddysgu  yn 
yr  ysgol  pan  yn  fachgen  ;  ac  nid  all  byth  godi  i  safle  a  defnyddioldeb 
y  rhai  a  dderbyniasant  addysg  elfenol  drwyadl  pan  yn  blant.  Pan 
oeddwn  i  yn  hogj^n,  nid  oedd  yn  fy  nhref  enedigol  ond  dwy  ysgol 
ddyddiol  yn  unig.  Cedwid  un  gan  foneddwr  o'r  enw  Mr.  Smith,  ara 
yr  hwn  y  mae  genyf  gof  da.  Mr.  Smith  ydoedd  ddewin  mawr  y  dref 
Edrychid  arno  gan  rai  gyda'r  fath  edmygedd  ag  oedd  yn  ymylu 
ymron  ar  addoliad.  Credid  ei  fod  yn  hyddysg  mewn  saith  o  ieith- 
oedd,  ac  y  gallai  siarad  geiriau  nad  oedd  neb  yn  eu  deall.  Clywais 
fy  mam  yn  sicrhau  mai  Mr.  Smith  a  Dic  Aberdaron  oeddynt  y  ddau 
ysgolaig  mwyaf  a  welodd  y  byd  erioed.  Gan  nad  beth  ydyw  fy 
syniad  erbyn  hyn  am  gywLrdeb  mynegiad  fy  mam,  gwn  fy  mod  yn  ei 
gredu  yn  ddios  y  pryd  hyny.  Parai  hyn  i  mi  sefyll  ar  yr  heol  pan 
gyfarfyddwn  â  Mr.  Smith,  gan  edrych  ar  ei  ol  gyda  syndod  annes- 
grifiadwy.  Dyn  tàl,  eiddil,  a  gwalltlaes  ydoedd,  yn  gwisgo  diUad 
duon  ac  yspectol.  Yr  wyf  yn  meddwl  mai  efe  ydoedd  yr  unig  un  yn 
ein  tref  y  pryd  hwnw  a  adawai  ei  farf  dyfu  o  dan  ei  drwyn.  Golygid 
ysgol  Mr.  Smith  yn  sefydliad  uwchraddol  ac  anrhyJeddus  iawn  ;  ac 
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nid  oedd  neb  yn  dychymygu  am  anfon  eu  plant  yno  oddieithr  bonedd- 
igion  a  phobl  dda  arnynt.  Cof  genyf  fy  mod  yn  cysylltu  rhyw  ddir- 
gelwch  mawr  ynglŷn  â'r  cẃd  gw'yrdd  yn  yr  hwn  y  cariai  y  bechgyn 
eu  llyfrau  i  ysgol  Mr.  Sinith. 

]\Iae  genyf  le  cryf  i  gredu  na  buasai  fy  manx  yn  meddwl  am  fy 
anfon  i'r  ysgol  at  Mr.  Smith,  hyd  yn  nôd  pe  buasai  ei  hamgylchiadau 
yn  caniatâu  hyny,  am  y  credai  hi  mai  dyn  diraa  oedd  efe.  Yr  oedd 
ganddi  amryw  resymau  dros  ffurfio  y  syniad  hwn  am  dano  :  yn  un 
peth,  am  ei  fod  yn  myned  i'r  Han  ar  y  Sabboth  yn  lle  bod  "  hefo 
chrefydd ;"  neu,  mewn  geiriau  eraill,  am  ei  fod  yn  myned  i  Eglwys 
Loegr  yn  lle  myned  i'r  capel.  Yr  oedd  "  Eglwys  Loegr,"  a  "  chrefydd "' 
yn  eiriau  pell  iawn  oddiwrth  eu  gilydd  yn  ngeiriadur  fy  mam.  Peth 
arall  a  barai  iddi  gredu  mai  dyn  diras  oedd  Mr.  Smith  oedd,  ei  arfer- 
iad  o  gymeryd  tro  ar  brydnawn  Suliau  yn  lle  bod  yn  myfyrio  yn  y 
gair  a'r  athrawiaeth.  Hefyd  yr  oedd  fy  mam  wedi  clywed  gan  hen 
íorwyn  i  Mr.  Smith  fod  ganddo  yn  ei  dŷ  "  lyfr  codi  cythreuliaid,"  yr 
hwn  a  ddarllenai  yn  feunyddiol  "  wedi  bô  nos."  Nid  oedd  ammheu- 
aeth  am  gywirdeb  yr  ystori  hon,  oblegid  un  noswaith  gadawsai  Mr. 
Smith  y  llyfr  yn  agored  ar  y  bwrdd,  ymha  le  y  gwelodd  y  forwyn  ef 
fore  drannoeth,  ac  yn  ddifeddwl  nesâodd  ato  a  cheisiodd  ei  ddarllen, 
oud  dim  un  sill  a  aUai  hi  ei  ddeall  o  hono  oddigerth  y  gair  Satan  ; 
ac  erbyn  i'r  forwyn  fyned  i'r  ystafell  drachefn,  yr  oedd  y  Ilyfr  wedi 
diflanu.  Mae  yn  wir  nad  oedd  y  forwyn  yn  deall  gair  o  Saesonaeg. 
Fel  prawf  ychwanegol  at  hyn,  cofìai  fy  mam  yn  burion  fod  ]\Ir.  Smith 
gyda  Mr.  Brown  y  person,  pan  fu  yr  olaf  yn  Ty'nllidiart  yn  rhoi  yr 
^sbryd  i  lawr,  a  phan  y  cauodd  arno  yn  ei  flwch  tybacco.  Casgliad 
fy  mam  oedd  hyn  ;  os  oedd  Mr.  Smith,  ac  yntau  heb  fod  yn  "  ber- 
5on,"  yn  gallu  cynnorthwyo  Mr.  Brown  i  roi  ysbrydion  i  lawr,  nad 
oedd  efe  yn  ddyeithr  i'r  gwaith  o'u  cyfodi  hefyd.  Ond  rheswm  penaf 
fy  mam  dros  gredu  mai  dyn  diras  oedd  Mr.  Smith  ydoedd  y  ffaith  ei 
fod  yn  gwisgo  moustaches.  Nid  allai  neb  ei  hargyhoeddi  hi,  meddai, 
fod  undyn  ag  oedd  wedi  profi  pethau  niawr  crefydd  yn  gallu  gadael 
ei  farf  ar  ei  wefus  uchaf.  Ni  welodd  hi  neb  ag  oedd  yn  deilwng  o"r 
enw  cristion  yn  gwneyd  felly.  Beth  a  gymerasai  Mr.  Elias  a  Mr. 
Eees  a  gwisgo  moustaches?  Yr  oedd  tipyn  o  loscen  wrth  y  glust 
yn  beth  hoUol  wahanol.  Fel  y  dywedais,  jt  oedd  y  pethau  hyn,  hyd 
yn  nôd  pe  buasai  fy  mam  yn  gallu  fforddio,  yn  rhwystr  anorfod  ar 
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íy  ífordd  i  gael  myned  i'r  ysgol  at  Mr.  Smith.  Heblaw  hyny,  uid 
oedd  fy  mam  yn  credu  mewn  dysgeidiaeth  uchel.  Clywais  hi  yn 
dyweyd  ambell  dro  na  welodd  hi  erioed  ddaioni  o  roi  dysg  uchel  i 
blant,  fod  llawer  o  ddysg  wedi  arwain  ambell  un  i'r  crogbren.  "  Am 
blant  tlodion,"  nieddai,  "  os  gallant  ddarllen  eu  Bibl,  a  gwybod  y 
ífordd  i'r  bywyd,  mae  hyny  yn  llawn  ddigon  iddynt. 

Yr  ysgol  arall  a  gedwid  gan  un  o'r  enw  Eobert  Davies,  neu  fel  y 
gelwid  ef  yn  gyffredin,  Robyn  y  Sowldiwr.  Gẃr  cydnerth  a  chnawdol 
ydoedd  ef,  ac  mewn  gwth  o  oedran.  Treuliasai  flodau  ei  ddyddiau 
yn  myddin  Prydain  Fawr,  ymha  sefyllfa  yr  hynododd  ei  hun  fel 
milwr  dewr  a  phybyr.  Pan  ddychwelodd  yr  hen  sowldiwr  i'w  dref 
enedigol,  yr  oedd  efe  yn  ddiffygiol  o'i  goes  ddehau,  yr  hon  a  adawsai 
ar  ei  ol  yn  Belgium,  fel  ar^yydd  o'i  zel  a'i  ffyddlondeb  dros  ei  wlad 
pan  oedd  yn  ymladd  yn  erbyn  Boni.  Cyflenwasai  Robert  y  diftyg 
hwn  â  choes  bren  o  ddefnydd  tramor,  ac  o'i  wneuthuriad  ef  ei  hun, 
a  ffurel  haiarn  ar  ei  blaen.  Ar  ei  ymadawiad  o'r  fyddin,  teimlodd  y 
lly  wodraeth  oedd  mewn  awdurdod  ary  pryd  rwymedigaethi  roddi  iddo 
y  pension  o  chwe'  cheiniog  yu  y  dydd  am  y  gweddiU  o'i  oes,  yn  gyd- 
nabyddiaeth  am  ei  wasanaeth  gwerthfawr  fel  milwr,  ac  fel  cais  syl- 
weddol  i  wneyd  i  fyny  am  y  golled  o'i  goes  ;  o  herwydd  paham  yr 
arferai  Robert  alw  y  goes  bren  "  yr  hen  goes  chwech."  Am  rai 
wythnosau  wedi  i  Robert  ddychwelyd  o'r  fyddin,  gelwid  arno  yn 
fynych  i  swpera  gyda  ei  hen  gyfeiUion,  er  mwyn  iddynt  ei  glywed  yn 
adrodd  hanes  ei  frwydrau,  a'r  hyn  a  welodd  ac  a  glywodd.  Pa  fodd 
bynag,  daeth  Robert  yn  fuan  i  ben  ei  denyn,  ac  aeth  ei  hanes,  o 
dipyn  i  beth,  yn  ddiflas  cyn  i'w  ystymog  golli  ei  harchwaeth  ;  a'r 
unig  fan  erbyn  hyn  lle  y  gwrandewid  ei  adroddiadau  gyda  gradd  o 
ddyddordeb  ydoedd  y  Cross  Foxes,  â'r  hwn  le  yr  oedd  Robert  yn  ym- 
welydd  cyson. 

Gan  nad  oedd  incwm  y  goes  bren  nemawr  mwy  na'r  galwadau 
wythnosol  yn  y  Cross  Foxes,  syrthiodd  yr  hen  filwr  yn  fuan  i  am- 
gylchiadau  cyfyng.  Ond  yn  union  deg  daeth  ymwared  i'r  heu  frawd. 
Agorodd  rhagluniaeth  le  iddo  i  gadw  tollborth.  Yn  y  sefyllfa  hon 
cafodd  yr  hen  sowldiwr,  am  dymmor,  fyd  da  helaethwych  beunydd. 
Yr  oedd  golwg  raenus  a  chomfforddus  arno  yn  y  cyfnod  hwn ;  a 
diammheu  mai  felly  y  buasai  pethau  yn  parhâu  oni  bae  i  oruchwyl- 
wyr  y  ffordd  fawr  ddarganfod  nad  cadw  y  gate  yr  oedd  Robert,  ond 
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mae  y  gate  oedd  yn  ei  gadw  ef.  Memi  cynghor,  daethant  i'r  peuder- 
f}Tiiad  nad  hyn  ydoedd  amcan  g^vreiddiol  y  tollbDrth  ;  a  chan  fod 
rhai  o'r  goruch-n-ylwyr  dipyn  yn  hunanol  a  chalon  galed,  mynasant 
adferu  y  tollborth  i  ateb  dyben  ei  sefydliad  ;  a  bu  raid  i  Eobert 
ymadael. 

Yr  oedd  Mr.  Brown  y  person  yn  ẃr  dyngarol  a  charedig  dros  ben 
wrth  ei  blwyfolion,  yn  enwedig  y  rhai  nad  oeddynt  yn  hereticiaid. 
Ac  yn  gymaint  â  bod  yr  hen  ryfelwr  yn  un  o'i  "  anwyl  gariadus 
frodyr,"  ac  yn  ŵr  defosiynol,  hyny  ydyw,  yn  myned  i'r  eglwys  bob 
bore  Sul — yn  myned  ar  y  gwely  bob  prydnawn  Sul — ac  yn  myned  i'r 
C'ross  Fûxes  bob  nos  Sul — cymerai  Mr.  Brown  ddyddordeb  neillduol 
yn  ei  amgylchiadau,  ac  efe  oedd  y  cyntaf  i  awgrymu  wrtho  y  priodol- 
deb  iddo  ddechre  cadw  ysgol.  "  Robyt,"  ebe  Mr.  Brown, — felly  y 
clywais  fy  mam  yn  adrodd — "  chi  yn  scolor — chi  yn  medryd  darllen 
a  scyfenu  a  [deyd  y  catecism — chi  dechre  ysgol  yn  yr  hen  office 
gwâg — fine  helpio  chi.  Llawer  o  plant  heb  dysg,  Bobyt,  chi  chargio 
ceiniog  yr  ^\ythnos— gneyd  lot  o  pres — byw  yn  fforddus — fi  gneyd  y 
ngore  i  chi.  Chi,  Eobyt,  bod  yn  ymladd  dros  y  gwlad,  mine  ymladd 
drostoch  chithe  'rwan."  Chware  teg  i  Mr.  Brown  ;  yr  oedd  ganddo 
galon  gynhes,  ac  ni  orphwysodd  nes  iddo  osod  Robert  ar  ei  draed, 
neu  yn  hytrach  ar  ei  droed,  ynglŷn  â'r  ysgol  ddyddioL 

Yr  oedd  ysgol  Robyn  y  Sowldiwr  yn  hen  syfydliad  erbyn  i  mi  fod 
yn  gymhwys  o  ran  oedran  i  fyned  iddi.  Pa  fodd  y  bu  i  fy  mam  fy 
anfon  yno,  nid  yw  fy  nghof  yn  ddigon  bywiog  i  roddi  y  manylion. 
Sicr  wyf  nad  fy  ngora^yj-dd  i  am  addysg  a  f u  y  cymhelliad.  Yr  w}-f 
yn  lled  benderfynol  fy  meddwl  hefyd,  nad  o  herwydd  fod  fy  mam  yn 
argyhoeddedig  0  grefyddolder  Robert  Davies.  Y  rheswm  tebycaf  y 
gallaf  fi  feddwl  am  dano  yn  awr  ydyw  fod  Mr.  Brown  wedi  arfer  ei 
ddylanwad  gyda  fy  mam  ar  y  mater.  Er  y  credai  hi  nad  oedd  Mr. 
Brown  wedi  profi  "y  pethau  mawr,"  gwn  y  coleddai  syniadau  uchel 
am  dano  fel  dyngarwra  chymydog.  Yr  unig  beth  a'm  cymmodai  i 
â'r  syniad  o  fyned  i'r  ysgol  oedd  y  ffaith  fod  Wil  Bryan  yn  aelod  o'r 
sefydliad  gwerthfawr(?).  Er  hyn,  yr  wyf  yn  cofio  yn  dda  y  teiml-mi 
fy  mod  yn  gwneyd  gwrolwaith  wrth  fyned  i'r  ysgol,  a  fy  mod  yn 
teilyngu  rhy w  fath  0  deyrnged  am  fy  hunanymwadiad.  Yr  wyf  wedi 
sylwi  wrth  ddarllen  hunangofiaint,  nad  anenwog  yn  hanes  eu  hawd- 
wyr  ydyw  y  diwrnod  cyntaf  yr  aethaut  i'r  ysgol.     Mae  y  diwrnod 
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liwnw  yn  fyw  yn  fy  meddwl  innau,  ac  yr  wyf  yn  adgofio  dydd  a'i 
ddygwyddiadau,  nid  fel  y  gwnant  hwy,  sef  er  diíyrwch  i  eraiU,  ond  er 
difyrwcli  i  mi  fy  hun,  yr  unig  un,  o  bosibl,  a  allai  gael  difyrwch  yn- 
ddynt,  Hwyrach  mai  gwell  a  fyddai  i  mi  gymeryd  pennod  arall  i 
adrodd  hanes  y  diwrnod.     ' 


PEÎÍÍÍOD    VIIL 

O    DAN    ADDYSG, 

Os  dygwydd  i'r  hanes  h-wn  syrthio  i  ddwylaw  rhai  o  fy  nghyf- 
eillion  pan  fyddaf  fi  yn  isel  fy  mhen,  ac  os  dygwydd  iddynt 
fyned  i'r  drafferth  o'i  ddarllen,  gwn  y  byddant  yn  synu  fy  mod  wedi 
ymdroi  cymaint  gyda  phethau  mor  fychain  a  dibwys.  Dyma  fi 
wedi  ysgrifenu  saith  o  bennodau  ar  y  cyfnod  byr,  sef  o  adeg  fy  ugen- 
edigaeth  hyd  y  diwruod  yr  aethum  gyntaf  i'r  ysgol  ddyddioî.  Pe 
buaswn  yn  ei  ysgrifenu  i  un  o'r  cyfnodolion,  diamraheu  genyf  y 
buasai  y  golygydd  wedi  colli  pob  amynedd  er  ys  tahn,  ac  wedi  fy 
annog  i  symud  ymhaen  yn  gyflymach,  neu  ynte  i  daro  yr  hanes  yn 
ei  dalcen.  Ond  yn  hyn  y  mae  y  fantais  o  ysgrifenu  i  ddifyru  fy  hun, 
ac  nid  y  cyhoedd.  Mae  y  dyn  sydd  yn  myned  ar  daith  negesyddol 
yn  cerdded  yn  syth  yn  ei  flaen  ar  hyd  y  ffordd  agosaf,  ac  hwyrach 
yn  ol  pedair  milldir  yr  awr  ar  ei  oriawr.  Ond  y  mae  yr  hwn  sydd 
yn  myned  i  rodiana  i'w  hen  wlad  enedigol  yn  ddall  i  geryg  miUdir- 
oedd;  mae  yu  dringo  dros  y  cloddiau,  yn  crwydro  yn  y  llwyni,  yn  hel 
nythod  adar,  yn  casglu  cnau  a  mwyar  duon,  yn  eistedd  ar  y  twni- 
pathau  mwsogfyd,  ac  yn  lolian  gyda  min  yr  afon,  a  hyny  heb  gofio 
fod  ganddo  y  fath  beth  âg  oriawr  yn  ei  logelh  Rhowch  i  miyr  ohaf, 
Y  fath  ryddid  sydd  genyf  !  Nid  oes  neb  i'm  galw  i  gyfrif  am  wneyd 
rhagymadrodd  i  bob  pennod,  os  byddaf  yn  dewis  ;  nid  oes  eisieu  ail- 
ffurfio  brawddegau,  os  byddant  yn  darllen  dipyn  yn  anystwytli  a 
chlogyrnaidd,  ac  nid  oes  eisieu  gofyn  i  mi  fy  hun  beth  a  ddywed  y 
darllenydd  am  y  peth  yma  neu  y  peth  aralL 

Yr  oeddwn  yn  meddwl  heno  diweddaf  yn  y  byd  am  Dafydd  Dafis, 
yr  hen  flaenor  yma.  Hen  ẃr  da  a  duwiol  odiaeth  ydy w  Dafydd  Dafis 
— un  o  ffyddloniaid  yr  hen  ysgol,  yr  hwn  na  symudodd  oddi  wrth 
reolau  yr  hen  dadau  gymaint  ag  i  droi  ei  wallt  oddi  ar  ei  dalcen. 
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ilae  genyf  barcli  m(vxT  i'w  syiiwyr  ac  i'w  ragfarnau.  Gwn  fod  gan 
Dafydd  Dafis  feddwl  ucliel  o  honof,  ac  fe  allai  mai  liyny  ydyw  y 
rlieswni  fy  mod  innau  jti  meddwl  mor  uctiel  am  dano  ef.  Yn  wir, 
erbyn  i  mi  ystyried,  yr  wyf  yn  cael  mai  hon  ydyw  y  rheol  wrth.  ba 
un  yr  wyf  yn  ífurfio  fy  syniadau  am  y  brodyr.  Os  deuaf  i  ddeall  fod 
hwn  a  hwn  yn  meddwl  yn  dda  am  danaf,  byddaf,  rywfodd,  yn  erbyn 
fy  ngwaethaf,  yn  dyfod  i"r  penderfyniad  fod  yn  rhaid  fod  rhywbeth 
yn  y  dyn  hwnw.  Àc  felly  i'r  gwrthwyneb.  Yr  "wyf  yn  cofio  adeg  pan 
oeddwn  yn  synied  yn  lled  uchel  am  y  brawd  o'r  post-office  ;  ond  pan 
ddaethum  i  ddeall  nad  oedd  ef  o'r  un  syniad  am  danaf  fi,  syrthiodd 
ar  unwaith  yn  fy  meddw],  a  byth  ar  ol  hyny  nid  allaf  feddwl  am 
dano  ond  fel  un  â  rhyw  ddiffyg  pwysig  yn  perthyn  iddo,  er  nad  allaf 
roddi  fy  mys  ar  y  diÖyg  hwnw.  Ond  beth  pe  buasai  Dafydd  Dafis  yn 
gwybod  fy  mod  heno  yn  ysgrifenu  peth  mor  blentynaidd  â  hanes  y 
diwmod  cyntaf  yr  aethum  i'r  ysgol  ?  Mae  arnaf  ofn  y  buaswn  yn 
syrthio  yn  ei  olwg.  Yn  ffodus,  ni  ŵyr  efe  ddim  am  yr  hanes  hwn. 
Byddaf  yn  aml  iawn  yn  cael  fy  huuan  yn  gwneyd  rhai  pethau  ac  yn 
ymattal  oddi  wrth  bethau  eraill,  a  hyny  yn  gwbl  er  mwyn  Dafydd 
Dafis.  Wrth  ymddyddan  âg  ef  bum  mewn  profedigaeth  lawer  gwaith 
i  arfer  cellweirair,  ond  o  barch  i'r  hen  ŵr  ymattalLwn.  Dro  yn  ol, 
daetli  blys  mawr  arnaf  i  adael  i  fy  marf  dyfu  ar  fy  ngwefus  uchaf, 
oblegid  y  mae  llawer  iawn  o  bregethwyr  ieuainc  yn  gwneyd  felly  yn. 
awr  ;  ond  cofiais  y  fynyd  hono  ani  Dafydd  Dafis  ;  nid  allwn  wneyd  y 
fath  beth  heb  ei  dramgwyddo,  ac  yr  wyf  yn  eillio  byth.  Gan  nad 
ẃyr  Dafydd  Dafis  am  yr  hyn  yr  w-yf  yn  ei  wneyd,  yr  wyf,  er  difyrwch 
i  mi  fy  hun,  am  roddi  hanes  manwl,  heb  gelu  dim,  am  y  diwrnod. 
cyntaf  yr  aethum  i'r  ysgol  ddyddiol. 

Dydd  Llun  ydoedd,  a'r  gauaf  oedd  hi.  Galwodd  Wil  Bryan  am: 
danaf  yn  brydlawn,  a  chafodd  siars  benodol  gan  fy  mam  i  gvmeryd 
gofal  0  honof.  Awgrymodd  Wil  wrthyf  ar  y  ffordd  fod  yn  lled  debyg 
y  byddai  raid  i  mi  ymladd  ag  un  neu  ddau  o'm  cydysgoleigion — nad 
oedd  hyny  yn  beth  pleserus,  ond  mai  dyna  oedd  yr  arferiad  bob  am- 
ser  gydag  ysgolor  newydd,  ond  y  gofalai  ef  am  fod  wrth  fy  nghefn  i 
edrych  am  i  mi  gael  chware  teg.  Yr  oedd  yr  awgrymiad  hwn  yn 
bob  peth  ond  cysurus  i  mi,  yn  benaf  am  fy  mod  yn  argyhoeddedig 
nad  oedd  fy  nhalent  yn  gorwedd  o  gwbl  yn  y  flbrdd  hono,  ac  hefyd 
am  fy  mod  yn  gweled  y  posiblrwydd  i'r  fi'aith,  os  cymerai  le,  ddyfod 
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i  glustiau  fy  mam  gartref,  ac  i'r  eiddo  Abel  Hughes  yn  y  Seiat 
Plant.  Yr  oedd  arnaf  gywilydd  cydnabod  hyn  wrth  Wil  Bryan  ;  a 
dywedais  wrtho  yr  ymddygwn  yn  ol  ei  gyfarwyddyd  ef ;  ac,  yn  wir, 
ni  fynaswn  er  dim  ei  groesi,  gan  mor  uchel  y  safai  yn  fy  meddwl. 

Adeilad  hir  a  chul  ydoedd  yr  ojice  lle  y  cynnaliai  yr  heu  Sowldiwr 
ei  ysgol.  O'i  chwmpas  yr  oedd  mainc  arw  a  cham  ;  ac  yn  gysylltiedig 
â  hi  yr  oedd  desc  yn  pwyso  ar  y  niûr.  Sylwais  yn  un  o'r  pethau  cyn- 
taf  nad  oedd  yn  y  ddesc  prin  fodfedd  ysgwâr  heb  fod  ol  y  gyllell  wedi 
bod  yn  tori  arni  naill  ai  Uun,  ffigiwr,  neu  enw.  Ymhen  draw  yr  ys- 
goldy,  yn  ymyl  y  tân,  yr  oedd  desc  y  meistr,  ac  yn  ei  gwaelod  yr 
oedd  clamp  o  dwll,  dyben  pa  un,  fel  y  cefais  weled  ar  ol  hyny,  oedd 
er  cyfleusdra  i  goes  br-en  y  meistr  ymwthio  drwodd  pan  fyddai  efe  yn 
eistedd.  Ar  fy  mynediad  cyntaf  i  mewn  i'r  ysgol,  gwelais  olygfa 
ryfedd  a  newydd  iawn  i  mi  y  pryd  hyny.  Yr  oedd  y  bechgyn  oll  yn 
bresennol,  rhai  ar  dop  y  ddesc,  rhai  ar  gefnau  eu  gilydd  yn  chwareu 
ceffylau,  ac  yn  carlamu  o  gwmpas  yr  ysgol,  ac  eraill  yn  dŵr  ar  lawr, 
ac  yn  ymrwyfo  trwy  eu  gilydd  fel  llysy  wenod  mewn  llaid.  Yr  oedd 
un — bachgen  cloff  wrth  ei  fagl — yn  ceisio  dynwared  y  meistr,  gan 
eistedd  wrth  ei  ddesc,  ac  wedi  gwthio  ei  fagl  trw}'  y  twll,  ac  yn. 
gwaeddi  yn  uchel  am  osteg,  ond  i  ddim  pwrpas.  Newidiai  yr  olygfa 
bob  mynyd,  a  gwaeddai  pob  un  nerth  ei  ben  oddigerth  un  bachgen, 
yr  hwn  a  safai  ar  dop  y  ddesc  yn  ymyl  y  flfenestr,  gan  ranu  ei  sylw 
cydrhwng  y  chware  â'r  cyfeiriad  o  ba  un  y  dysgwylid  y  meistr. 
Teimlwn  yn  rhyfedd  ar  y  pryd,  a  meddyliwn  fy  mod  wedi  dyfod  i 
ganol  plaut  drwg  iawn  ;  a  phe  gwybuasai  fy  mam  pa  fath  rai  oedd- 
ynt,  ni  cliawswn  byth  fyned  yno  drachefn.  O'r  ochr  arall,  yr  oeddwn 
yn  meddwl  mai  dyma  y  lle  goreu  a  welswn  erioed  am  sport.  Ond  fy 
nheimlad  gorthrechol  ar  y  pryd  oedd  rhyw  fath  o  ddyeithrwch  ac  ys- 
Rildod  poenus,  oblegid  gadawsai  Wil  Bryan  fi  ar  fy  mhen  fy  hun,  ac 
ymgymerasai  yn  chwannog  â'r  chwareu.  Pan  oeddwn  wedi  fy 
meddiannu  gan  y  teimladau  hyn,  gwelwn  y  bachgen  oedd  yn  ymyl  y 
fiFenestr  yn  gosod  ei  ddau  fys  blaen  yn  ei  safn  ac  yn  rhoi  chwibaniad 
clir ;  ac  mewn  amrantiad  yr  oedd  pob  bachgen  yn  ei  le,  ac  yn 
chwythu  yn  fyr.  Gwyddwn  o'r  goreu  yr  edrychwn  i  yn  wirion 
ddigon  yn  sefyll  fel  momiment  oer  ar  fy  mhen  fy  hun  wrth  y  drws 
pan  ddaeth  y  Sowldiwr  i  mewn.  Aeth  heibio  i  mi  heb  gymeryd  arno 
fy  ngweled.     Edrychai  yn  ífyrnig  a  chyífrous ;  a  deallais  yn  fuan  nad 
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oedd  y  gwyliedydd  wedi  rhoddi  yr  arwydd  yn  ddigon  buan,  ac  fod  y 
meistr  wedi  clywed  yr  holl  drwst  byddarol.  Aeth  rhag  ei  flaen  at  y 
ddesc,  a  thynodd  allan  gansen  hir  a  chref.  Gwelwn  y  bechgyn  yn 
gwneyd  gwàr  barotoawl,  tra  yr  elai  yr  hen  Sowldiwr  o  gwmpas  yr 
ysgol,  gan  ff"onio  pawb  yn  greulawn  a  diwahaniaeth.  Myfi  oedd  yr 
unig  un  na  chafodd  flâs  y  gansen,  a  niyíì  oedd  yr  unig  un  a  dorodd 
i  wylo  allan,  oblegid  yr  oeddwn  wedi  dychrynu.  Gyda  golwg  ar  y 
becligyn  eraill,  yr  oedd  yn  ymddangos  eu  bod  hwy  wedi  hen  gyn- 
nefino  â'r  oruchwyliaeth.  Wedi  i'r  bachgen  olaf  dderbyn  ei  ífonod, 
aeth  y  meistr  yn  ol  at  y  ddesc  ;  cyfododd  ei  ddwylaw  i  fyny  a  dywed- 
odd,  "  Let  us  fray"  ac  adroddodd  y  pader  yn  bwyllog,  a'r  bechgyn 
yn  ei  ddilyn.  Deallais  ar  ol  hyn  y  byddai  rhai  o'r  bechgyn  drvvg  yn 
nghanol  y  trwst  clochyddol  hwn  yn  adrodd  rhywbeth  tra  gwahanol 
i'r  pader,  yr  hyn  a  barai  chwerthiniad  dystaw  yn  eu  cyfneseifiaid. 

Wedi  i'r  pader  gael  ei  adrodd,  gwaeddodd  yr  hen  Sowldiwr  yn 
awdurdodol,  " Rivets,  my  hoys"  yr  hwn  oedd  yr  arwyddair  bob  bore 
Llun  i'r  bechgyn  ddyfod  ymlaen  gyda'u  ceiniogau.  Os  byddai  bach- 
gen  heb  ddyfod  â'i  geiniog  gydag  ef,  byddai  raid  iddo  estya  ei  law 
allan  i'r  dyben  o  dderbyn  argraíf  gynhcs  y  gansen,  yr  hyn  fel  rheol 
a  barai  iddo  ddawnsio  yn  ol  i'w  eisteddle  gan  wasgu  ei  law  rhwng  ei 
gliniau,  neu  dan  ei  gesail,  neu  ei  gwthio  i'w  safn,  neu  ynte  ei  hys- 
gwyd  fel  pe  buasai  newydd  ei  thynu  allan  o'r  tân.  Hyn  yn  gyífredin 
a  fyddai  eff"aith  slap  â'r  gansen  yn  ei  gynnyrchu,  yn  enwedig  os  na 
byddid  wedi  cael  cyfleusdra  i  boeri  ar  gledr  y  llaw  a  rhoi  dau  flewyn 
yn  groes  arni.  Wrth  fyned  heibio,  yr  wyf  yn  cofio  y  byddai  y  bech- 
gyn  yn  credu  yn  ddiysgog  yn  nghyfaredd  y  poeryn  a'r  ddau  flewyn 
croes  i  liniaru  effaith  losgfáol  y  gansen.  Fy  syniad  i  fy  hun  ydyw, 
er  i  mi  wneyd  y  prawf  lawer  gwaith,  na  welais  lawer  o  lês  yn  deiUio 
o'i  haríeryd.  Anfynych  y  gwelid  bachgen  yn  wylo  ar  ol  cael  un  slap 
ar  ei  law  ;  ond  os  caffai  ddau  neu  dri,  byddai  ganddo  hawl  y  pryd 
hyny  i  ddolefain  heb  gael  ei  ystyried  yn  Ilwfryn.  Byddwn  i  bob 
amser  yn  dolefain  ar  ol  cael  un  slap  ;  yr  oeddwn  yn  enwog  fel  criwr ; 
ond  nid  allwn  ei  helpio. 

Ond  i  ddychwelyd  ;  wedi  i  Wil  Bryan  fy  nwyn  at  y  meistr,  ac  iddo 
yntau  roddi  fy  enw  yn  y  llyfr,  a  derbyn  fy  ngheiniog,  yr  hon  yr  ìyyf 
yn'  cofio  yn  dda  oedd  yn  boeth  gan  mor  dỳn  yr  oeddwn  wedi  ei  dal 
yn  fy  Ilaw  rhag  i  mi  ei  cholli — dywedodd  wrthyf  am  i  mi  fyned  i  fy 
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lle,  ac  j  cawn  -wybod  toc  beth  a  fyddai  îy  nhasg.  Cefais  y  fraint  o 
eistedd  rh-n-ng  Wil  Biyan  ac  iin  o'r  enw  John  Beck.  Yr  olaf  a 
ofjTiodd  i  mi  yn  ddiymdroi  a  oedd  genyf  ddimai  1  Atebais  nad 
oedd.  Gofynodd  drachefn  a  wj'ddwTi  i  pa  bryd  y  byddai  genyf  un— 
y  gwyddai  ef  am  shop  Ue  yr  oedd  lot  o  gyfleth  i'w  gael  am  ddimai — 
ei  fod  yn  adnabod  y  siopwraig,  ac  y  cawn  ymron  gymaint  arall  os 
byddai  ef  gyda  mi.  Dywedodd  Wil  Bryan  wrtlio  am  dewi,  ac  os  na 
wnai  y  byddai  yn  edifar  ganddo  ;  a  Ued  awgrymodd  y  byddai  i  mi 
roddi  curfa  iddo.  Ychydig  a  feddyliwn  y  pryd  hyny  mai  bachgen 
cyfrwysddrwg  oedd  Wil.  Dywedodd  Beck  fod  i  mi  roddi  curfa  iddo 
ef  yii  rhywbeth  uwchlaw  fy  ngallu.  Gofynodd  Wil  i  mi  a  oedd  genyf 
ofn  Beck  ?  Atebais  innau  yn  aytoI  nad  oedd,  er  mai  fel  arall  y  teim- 
\wn.  "  O'r  gore,"  ebe  Wil,  a  chjTi  pen  y  pum'  mynyd  yr  oedd  y 
newj-dd  wedi  ei  sibrwd  yn  nghlust  pob  bachgen  yn  yr  j'sgol  fod 
ymladdfa  i  gymeryd  lle  rhwng  Ehys  Lewis  a  John  Beck.  Yr  oedd  i'y 
nghyd^\ybod  yn  dyner,  a  theimlwn  yn  bryderus  iawn  wrth  feddwl  ani 
y  fath  beth  ;  ond  nid  gwiw  oedd  i  mi  sôn  am  hyny  wrth  Wil  Bryan, 
yr  hwTi  a  awgrymodd  yn  fy  nghlust  amry w  gyfar-nyddiadau  fel  rhag- 
barotöad  i'r  amgylchiad  p\\ysig.  Yr  oeddwn  wedi  cael  fy  nysgu  gau 
fy  mam  gartref,  a  chan  Abel  Hughes  yn  y  seiat  plant,  fod  ymladd 
yn  bechod  mawr ;  ac  yr  oedd  fy  nghydwybod  yn  danllwyth  ynof 
wrth  feddwl  am  fyned  i  ymladd  hefo  bachgen  na  ddywedodd  air 
brwnt  wrthyf  erioed,  ac  nad  oedd  ynof  un  elyniaeth  tuag  ato.  Cof 
genyf  fy  mod  yn  ceisio  ymgysuro  os  dygwyddai  i'r  amgylchiad  ddyfod 
i  glustiau  fy  mam,  y  gallai  hi  edrych  yn  íwy  maddeuol  ar  y  peth  am 
fod  fy  ngwrthwynebwr  yn  Eglwyswr,  oblegid  gwyddwn  na  choleddai 
hi  syniadau  uchel  am  yr  Eglwyswyr.  Hyderwn,  gan  hynj,  yr 
ediychai  hi  ar  y  peth  fel  gwrthdarawiad  damweiniol  rhwng  yr  Eg- 
Iwys  a'r  capeL 

Am  oddeutu  awr  o  amser,  nid  oedd  yn  ymddangos  i  mi  fod  dün 
gwaith  yn  myned  ymlaen  yn  yr  ysgoL  Yr  oedd  yr  hen  Sowhliwr 
gan  mwyaf  o'r  amser  â'i  ben  i  lawr, — naill  ai  yn  darllen  neu  yn 
ysgrifenu,  a'r  bechgyn,  er  fod  eu  llyfrau  yn  agored  o'u  blaenau,  yn 
sisial  â'u  gilydd  jti  ddidòr.  Gwyddwn  o'r  goreu  mai  myfi  a  John 
Beck  oedd  testj-n  yr  ymddyddan.  Os  dygwyddai  i'r  siarad  fyned 
dipjTi  }Ti  uchel,  gwaeddai  y  meistr  nerth  ei  ben,  Silence  /  ac  am 
ychydig  o  fynydau  byddai  dystawrwydd.    Am  chwarter  i  un  ar  ddeg 
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o'r  glocli,  rhodd-wyd  gorchyniyn  i  ni  fjTied  i  cliware,  a  neidiodd  pawL 
ar  en  traed  gan  rutliro  allan  fel  defaid  yn  myned  tn\-y  adwy.  Curai 
fy  nghalon  yn  gyflym  wrth  feddwl  am  yr  hyn  oedd  i  gymeryd  lle. 
Cyn  i  mi  wybod  dim  ymron,  cefais  fy  himan  yn  y  buarth  yn  ymladd 
gyda  John  Beck.  Gwnaethum  íy  ngoreu  yn  yr  amg^'lcliiad,  er  nad 
oeddwn  jTi  ymwybodol  pa  fodd  yr  oeddAyn  yn  dyf od  ymlaen,  oblegid 
yr  oedd  fy  llygaid  gan  mwj^af  o'r  amser  yn  gauedig,  nid  gan.  ddp'- 
nodiau  fy  ngA\Tthw}Tiebwr  eithr  gan  ofn.  Gwn  hyny,  na  pharhäodd 
yr  omest  yn  hir,  a  llonodd  fy  nghalon  pan  ddeallais  fod  pobjoeth 
drosodd,  a  fy  mod  yn  orchfygwr.  Credu  yr  wyf  hyd  heddyw  mai  fy 
lielpu  a  gefais  gan  Wil  Bryan.  Nis  gwn  pa  un  falchaf  oeddwn,  ai 
ani  fod  yr  ymladdfa  drosodd  ai  am  fy  mod  wedi  dyfod  allan  o  honi 
yn  orchfygwr,  ac  yn  hollol  groeniach,  pan  saethwyd  braw  i  fy 
nghalon  gan  lais  awdurdodol  y  Sowldiwr  yn  ein  galw  i'r  ysgol.  Ani- 
Iwg  ydoedd  ei  fod  wedi  gweled  jr  hoU  helynt ;  a  chlywais  amryw  o'r 
bechgyn  yn  sisial  ar  i;nwaith  mai  mab  y  wraig  oedd  yn  glanhâu  yr 
Eglwys,  yr  hwn  a  lysenwid  "  Llèch,"  oedd  wedi  cario  y  newydd  i'r 
meistr  ;  a  lleng  oedd  y  bygythion  a  fwrid  ar  ei  ben.  Wedi  i  ni  fyned 
i'r  ysgol,  galwyd  ar  Ehys  Lewis  a  John  Beck  at  y  ddesc  i  roddi  cyfrif 
o'u  goruchwyliaeth.  Dyma  fynydau  ofnadwy,  ond  profodd  Wil 
Bryan  yn  uu  â'i  air.  Daeth  at  y  ddesc  heb  ei  ofyn  i  roddi  ei  dystiol- 
aeth.  Mynegodd  yn  ddigryn  wrth  y  meistr  mae  Beck  oedd  wedi 
rhoddi  hèr  i  mi,  a  fy  nharo  gyntaf.  Gwadwyd  hyn  yn  bendant  gan 
Beck.  Galwyd  tyst  arall,  a  dygwj-ddodd  h-miw  fod  yn  elyn  i  Beck,  a 
chadamhäodd  dystiolaeth  Wil  Br\-an.  Dywedodd  yr  hen  Sowldiwr, 
}Ti  gymaint  ag  mae  hwn  oedd  y  diwmod  cyntaf  i  mi  fod  yn  yr  ysgol, 
y  gollyngai  efe  fi  yn  rhydd  a  digerydd  am  y  tro,  ond  gyda  golwg  ar 
Beck  y  caífai  dair  ífonod  ;  un  am  ymladd  heb  fod  achos  yn  galw  am 
hyny,  uu  am  gymeryd  ei  orchfygu  gan  ei  wrthwynebydd,  ac  un  ani 
wadu  y  cyhi;ddiad  a  ddygwj^d  ya.  ei  erbyn.  Cydymdeimlwn  yn  fawr  â 
Beck.  Gosod'wyd  ef,  druan,  ar  gefn  yr  hogyn  cryfaf  yn  yr  ysgol,  a 
dynoethwyd  rhan  neillduol  ar  ei  gorflp,  nad  oeddwn  ar  y  pryd  yn 
gofalu  am  ei  gweled,  ac  nad  ydwyf  yn  awr  yn  gofalu  am  ei  henwi,  a 
gweinyddwyd  amo  y  gosbedigaeth  ddy wededig.  O  flaen  pob  flFonod, 
rhagj-madroddai  yr  hen  Sowldiwr  fel  y  canlyn, — "  This  is  for  fighting 
u-itìiout  a  reasonahle  cause"  (flfonod) ;  "í/a's  is  for  coming  out  of  the 
fi.ght   the  vanç[uished"    (fifonod) ;    amî   this    is  for  denying  tàe  true 
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accusation  hroiight  againsí  him"  (ífonod).  Mewn  amser  dilynol, 
clywais  y  balafar  hon  rai  degau  o  weithiau,  a  dyna  sut  yr  wyf  yn  ei 
chofio  mor  dda.  Pregeth  neillduol  o  gyfeiriadol  a  dylanwadol 
ydoedd  hon  o  eiddo  yr  hen  Sowldiwr,  am  hyny  efe  a'i  traddodai  yn 
fynych.  Yn  ei  dro  gwelais  bob  bachgen  yn  yrysgol  oddigerth  un  yn 
neidio  ac  yn  gwaeddi  o  dan  ei  heffeithiau,  er  nad  yn  orfoleddus.  Yr 
un  hwnw  ydoedd  Wil  Bryan.  Pa  hwyl  bynag  a  gaffai  yr  hen  Sowld- 
iwr,  nid  allai  beri  i  Wil  waeddi,yr  hyn  a'i  gwnaeth  yn  wron  ymhlith 
y  plant,  ac  yn  gynllun  o  ddewrder.  Ymddangosai  i  mi  fod  y  bechgyn 
yn  gj'ffredinol  jn  cymer}^d  dyddordeb  mwynhâol  yn  ngweiuydd- 
iad  y  gosb  ar  Beck  ;  ac  ysiyriwn  hyny  yn  greulondeb  mawr  ar 
eu  rhan,  gan  na  wyddent  pa  un  o  honynt  fyddai  nesaf  dan  yr  un 
driniaeth. 

Gorweddai  euogr-\\ydd  mawr  ar  fy  nghydwybod  o  herwydd  yr  hyn 
a  gymerasai  le  ;  ac  yr  oedd  amaf  frys  am  weled  amser  gwely,  er 
mwyn  i  mi  gael  gweddio  am  faddeuant  am  bechodau  y  diwmod,  fel 
y  cawswn  fy  nysgu.  Yn  ffortunus,  ni  ddaeth  yr  amgylchiad  i  glustiau 
íy  mam  ;  ac  am  a  wn  i,  ni  wybu  Abel  Hughes  am  y  peth.  Ni  chy- 
nierodd  dim  neiUduol  le  brydnawn  y  dydd  hwnw.  Yr  wyf  yn  sicr 
mai  un  wers  yn  unig  a  gefais,  a  hono  me^ra  sillebiaeth,  y  dydd  cyn- 
taf  yr  aethym  i'r  ysgol ;  ac  nid  wyf  yn  meddwl  i  neb  o'r  bechgyn  gael 
mwy  nag  un.  A  siarad  yn  gj^ffredinol,  gallaf  sicrhau  fod  pob 
bachgen  yn  cael  mwy  o  ffonodiau  nag  o  wersi.  Dyg^rj'ddodd  un  peth 
y  diwruod  hwnw  a  dawelodd  lawer  ar  fy  nghydwybod,  ac  sydd  hefyd 
yn  fforddio  cysur  mawr  i  mi  y  fynyd  hon.  Pan  aethym  adref  i  fy 
nghinio,  cefais  ddimai  gan  berthynas  i  mi  am  fy  ngwrolwaith  yn 
myned  i'r  ysgol.  Ni  choUais  ddim  amser  i  hysbysu  John  Beck  am  y 
dygwyddiad  hapus,  ac  i  wneyd  ammodau  heddwch  âg  ef.  Daeth 
yntau  gyda  nii  i'r  shop  lle  yr  oedd  y  ddimeuwerth  fawr  i'w  chael, 
a  chafodd  Beck  y  rhan  oreu  o'r  cyfleth,  ac  ni  fachludodd  yr  haul  ar 
ein  digofaint.  Yn  fy  niniweidrwydd  yr  wyf  yn  cofio  yn  burion  y 
credwn,  o  herwydd  l'od  pethau  wedi  diweddu  mor  dda,  nad  oedd 
angenrheidrwydd  am  i  mi  weddîo  am  faddeuant  wrth  fyned  i 
orphwys,  ac  ni  wnaethum.  Hyd  yr  wyf  yn  cofio,  fel  yr  adrodd- 
ais  yr  oedd  dyg-\v}'ddiadau  y  diwrnod  cyntaf  yn  ysgol  Robyn  y 
Sowldiwr. 
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PENXOD  IX, 

MATERION  EGLWYSIG. 

Y  DTDD  o'r  blaen  cefais  y  pleser  o  ymweled  â'r  Ysgol  Frytanaidd  yn 
y  dref  hon  ;  ac  wrtli  sylwi  ar  ei  threfn  ardderchog,  yr  addysg  dda  a 
buddiol  a  gyfrenid  ynddi,  y  ddysgyblaeth  fanol  ac  esmwyth  a  wein- 
yddid,  a'r  ohvg  lân  a  hapus  oedd  ar  y  plant,  nid  allwn  beidio  galw 
i'm  cof  y  dirfawr  anfanteision  y  bum  i  yn  Uafurio  danynt  yn  ysgol 
Eobyn  y  Sowldiwr.  Mae  fy  ngwaed  yn  berwi  ynof  y  fynyd  hon 
\yTth.  feddwl  am  ei  ragrith,  ei  ddylni,  ei  ddiogi,  a'i  greulondeb 
digyífelyb.  Er  mmTi  cyfiawnder  â  fy  hanes,  rhaid  i  mi  sôn  ychydig 
am  dano  yn  y  benjaod  hon,  cyn  troi  at  ry wbeth  mwj  sylweddol ;  ac  yna 
íFarweliaf  âg  ef  am  byth,  oni  bydd  raid  i  mi  roddi  fy  nhystiolaeth  yn  ei 
erbyn  ryw  ddydd  a  ddaw.  Pa  fodd  bynag,  hyderaf  iddo  gael  tru- 
garedd,  fel  yr  wyf  finnau  yn  dysg^Yyl  am  yr  unrhyw. 

Y  pwnc  pwysicaf  gan  yr  Hen  Sowldiwr  oedd  cael  y  geiniog,  a'r 
nesaf  o  ran  difyrwch  iddo  oedd  gwneyd  cansen  gref  yn  yfiion  ar  ein 
cefnau  a'n  dwylaw  bob  rhyw  wythnos  neu  naw  niwrnod.  Nid  oedd 
y  driniaeth  arw  a  gaem  oddiar  ei  ddwyhaw  yn  ddyeithr  i'n  rhieni  ; 
ond  yn  eu  hanwybodaeth,  ystyrient  hwy  hyny  yn  angenrheidiol  er 
ein  lles  ;  ac  yr  oeddem  ninnau,  y  bechgyn,  jTi  edrych  ymlaen  am  y 
ddysgyblaeth  lem  hon  ymron  gyda'r  un  cysondeb,  er  nad  gyda'r  un 
archwaeth,  ag  yr  edrychem  am  ein  pryd  bwyd.  Hyd  yr  wyf  yn 
cofio,  nid  oedd  un  o'r  bechgyn  mwy  na  minnau  yn  gofalu  dim 
am  ddysgu  ;  ac  yr  oedd  yr  hwn  yr  oedd  ein  haddysg  wedi  ei  hym- 
ddiried  iddo  yn  gofalu  Uai  na  hjTiy.  Ymddangosai  i  nii  bob  amser 
ei  fod  yn  cael  mwy  o  bleser  yn  ein  gwaith  yn  methu  dyweyd  y  dasg 
na  phan  fyddem  yn  ei  medru,  am  y  rhoddai  hyny  iddo  esgus  i'n 
cystwyo.  Disgwyliai — os  dysgwyliai  hefyd — i  ni  allu  dysgu  heb  ein 
cyfarwyddo.  Meddyliwn  yn  aml  ei  fod  yn  teimlo  yn  siomedig  os 
dygwyddai  i  ni  fedru  y  wers  er  ei  waethaf.  Ni  cheisiai  byth  greu 
ynom  gariad  at  wybodaeth,  ac  uchelgais  am  ragori ;  yn  hytracli 
creodd  adgasedd  at  bob  math  o  addysg,  ac  ysfa  annaturiol  ymhob 
bachgen  am  fod  yn  ddigon  cryf  i  roddi  curfa  yn  ol  iddo  ef,  yr  hyu, 
yr  wyf  yn  sicr,  a  addawodd  pob  un  iddo  ei  hun  y  pleser  wedi  iddo 
ddyfod  yn  "  ddyn."      Yr  wyf  yn  cofio  yn  dda  fel  y  byddwn,  ar  ol 

D 


50  HUNANGOFIANT 

cael  curfa  dost  ganddo,  pan  oedd  fy  ngliefn  yn  ysig  a  fy  nghalon  yn 
drom,  yn  dyfalu  yn  fy  meddwl  wrth.  edrycli  ar  ei  goes  bren,  pa 
nifer  o'r  French  a  laddodd  efe  tybed,  pan  yn  ymladd  yn 
erbyn  Boni  ?  Dywedai  John  Beck  iddo  glywed  ddarfod  i'r  Hen 
Sowldiwr  ladd  tri  cbant,  Enwai  Wil  Bryan  nifer  uwch.  o  lawer  ;  ac 
ycbwanegai  nad  oedd  dini  a  roddasai  fwy  o  bleser  i'r  Sowldiwr  na'n 
lladd  ninnau  oll,  ond  ei  fod  yn  ofni  cael  ei  grogi ;  ac  â'r  syniad  hwn 
y  cyttunem  oll.  Ac  nid  oedd  un  ymdrech  meddwl  yn  ofynol  i  gredu 
hyn  ;  oblegid  pan  fyddai  efe  yn  ceryddu  bachgen,  byddai  y  fath  gyn- 
ddaredd  i'w  weled  yn  ei  wyneb — esgyrn  clicied  ei  ën  yn  ymwthio 
allan — gwythienau  ei  dalcen  yn  chwyddo  ac  yn  duo,  a'i  olwg  yn  ar- 
swydus  i  edrych  amo. 

Yr  un  pryd  yr  oedd  ganddo  ryw  allu  rhyfeddol  i  newid  gwedd  ei 
■\\yneb.  Cof  genyf  ei  weled  fwy  nag  unwaith  yn  y  gynddaredd  hon, 
pryd  y  deuai  Mr.  Eroìra  y  person  yn  sydyn  i'r  ysgol.  Yr  oedd  Mr. 
Brown  yn  ŵr  tew,  rhadlawna  charedig,  difeddwl-drwg  am  ei  gymyd- 
ogion,  jra  enwedig  os  byddent  yn  myned  i'r  Eglwys.  Gwelais, 
meddaf,  Mr.  Brown  yn  dyfod  yn  sydyn  i'r  ysgol  pan  fyddai  yr  Hen 
Sowldiwr  yn  ei  gynddaredd  ;  ac  mewn  amrantiad  newidiai  wyneb  yr 
hen  ragrithiwr,  a  gwisgai  wedd  nefolaidd  yn  mron.  Galwai  im  o 
honom  ymlaen  i  adrodd  y  catecism  neu  golect ;  ac  wedi  i  ni  orpheii, 
tynai  ei  law  yn  serchog  dros  ein  penau.  Llongyíarchai  Mr.  Browu 
ef  am  ei  lafur  a'i  Iwyddiant,  a  dywedai,  "Ch'i  gyneyd  llawer  o 
daioni  yma,  Eobyt ;  ch'i  cael  tâl  am  hyn  eto."  Os  dygwyddai  i  uu 
o  honom,  yn  ngwyddfod  Mr.  Brown,  edrych  yn  anfoddog,  neu  mewn 
unrhy w  wedd  arwyddo  nad  oeddym  yn  berffaith  hapus,  gwae  i  ni 
wedi  i'r  gŵr  rhadlawn  droi  ei  gefn  !  Yn  wir,  pa  un  ai  hwyaith  ai 
anhywaith  yr  edrychem,  byddai  yr  ymdrecli  a  gostiai  i'r  Heu  Sowld- 
iwr  edrych.  yn  fwyn,  a'r  dretb  a  osodai  ar  ei  natur  fileinig  yn 
mhresennoldeb  Mr.  Brown,  yn  creu  gwrthweithiad  ynddo  wedi  i'r 
g\vr  parchedig  droi  ei  gefn  ;  a  byddai  ei  dymher  ddrwg  yn  waeth  nag 
o'r  blaen.  Ar  adegau,  byddai  rhy  wrai  yn  achwyn  with  Mr.  Brown 
fod  y  Sowldiwr  yn  arfer  creulondeb  at  y  bechgyn,  a  deuai  y  gẃr 
parchedig  i'r  ysgol  i  ymddyddan  â'r  meistr  ar  y  mater.  Galwai  yr 
Hen  Sowldiwr  fe  allai  y  bachgen  y  cyhuddid  ef  o  arfer  creulondeb 
ato  i  wyneb  Mr.  Brown,  a  gofynai  iddo,  gydag  awgrymiad  pendant  yn 
ei  lygad  pa  fodd  yr  oedd  i  ateb,  "  Onid  wyf  yn  feistr  tirion  ?"     Nid 
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gmvf  a  fyddai  i'r  bacigerL  liwnw  ddyweyd  yn  amgen,  a  cliaífai  ^rr. 
Brown  ei  foddloni  mai  siarad  pobl  oedd  y  cyfan. 

Ac  eto  yr  oedd  manteision  yn  ysgol  Eobyn  y  Sowldiwr,  o  leiaf  yr 
liyn  a  ystyriem  ni  y  bechgyn  yn  fanteision.  Bob  prydnawn  Gwener, 
byddai  yr  hen  filwr  yn  nodi  allan  ddau  o  honom  i  fod  yn  ■weision 
iddo  am  ''yr  wythnos  ddilynol.  Swydd  y  gweision  hyii  a  fyddai 
glanhau  yr  ysgoldy,  cynneti  tân,  a  negeseua.  O  dan  y  penawd  olaf, 
yr  oedd  yn  gynnwysedig  myned  yn  fynych  i'r  Gross  Foxes  i  gyrchu 
cwTW  i'r  Sowldiwr,  a  hyny  bob  amser  heb  brês.  Hyd  nes  y  deuid  i 
gynnefìno  à  hyn,  byddai  y  gorchwl  yn  un  anghysurus  iawn,  oblegid 
byddai  yr  hen  Mrs.  Tibbet,  y  dafarnwraig,  yn  dwrdio  yn  enbyd  ;  a 
byddai  raid  iddi  bob  amser  gael  dangos  i'r  negesydd  swni  dyled  yr 
Hen  Sowldiwr,  yr  hwn  oedd  yn  ysgrifenedig  mewn  chalk  hieroglyph- 
ics  ar  gefn  drws  y  seler.  Hen  wreigan  dew,  yr  un  led  o'r  top  i'r 
gwaelod,  oedd  Mrs.  Tibbet.  Byddai  ei  hwyneb  bob  amser  0  liw 
dugoch,  a  dyTvedai  rhai  mai  wrth  brotestio  na  byddai  hi  byth  yu 
profi  dyferyn  o  ddiod  feddwol  yr  oedd  ei  hwyneb  wedi  cymeryd  y 
wedd  hono.  Pa  fodd  bynag,  coleddai  y  bechgyn  feddwl  uchel  am 
Mrs.  Tibbet,  am  ei  bod  yn  dal  yr  un  syniadau  â  hwy  ani  fuchedd  a 
chymeriad  yr  Hen  Sowldiwr.  Yr  wyf  yn  cofio  yn  dda  gj'da  pha  fath 
hwyl  y  byddai  Mrs.  Tibbet  yn  traethu  ei  syniadau  ar  ddiffygion  y 
meistr,  pan  fyddai  hi  yn  dangos  i  ni  ei  gyfrif  ar  ddrws  y  seler,  ac  yn 
dadgan  ei  barn  na  byddai  iddo  byth  fod  yn  alluog  i'w  wastadhau. 
Un  tro,  clywais  Wil  Bryan  yn  gwneyd  y  sylw  wrthi  fod  gan  yr  Hen 
Sowldiwr  gyfrif  mwy  o  lawer  na'r  hwn  oedd  ar  ddrws  y  seler,  yr  hwn 
hefyd  nas  gallai  byth  ei  dalu.  "  Beth,"  ebe'r  hen  wreigan,  "wedi  dy- 
chrynu  yn  fawr,  "  oes  gyno  fo  gownt  yn  rhywle  arall  ?  "  Ond  pan 
esboniodd  Wil  mai  at  gyfrif  mawr  y  dydd  a  ddaw  yr  oedd  yn  cyfeirio, 
tawelodd  ei  meddwl  yn  hynod,  a  dywedodd,  "  Ho  !  wel,  rhyngo  fo  â'i 
fater  ani  liyny  ;  rhaid  i  bawb  o  honom  fyn'd  i'w  ateb,  ac  mi  gaiff 
líawb  gyfiawnder.  Dae  0  yn  talu  'i  gownt  i  mi,  cymred  o'i  siawns 
wed'yn." 

Y  peth  mwyaf  anghysurus  i'r  gweision  a  fyddai  cynneu  tân  yn  yr 
ysgoldy ,  oblegid  rhaid  oedd  iddynt  ymorol  am  y  briwydd  at  y  pwTpas 
fel  y  gallasai  y  gwrychoedd  oddiamgylcli  ddwyn  tystiolaeth.  Yr  wyf 
yn  cofio  o'r  goreu  pan  oedd  Wil  Bryan  a  minnau  un  bore  heb  yr  uu 
pric  i  ddechre  tân,  i  Wil  ofyn  i  mi  yn  ddifrifol  a  wyddwn  i  a  fyddai  j 
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meistr  yn  cymeryd  ei  goes  bren  gydag  ef  i'r  gwely,  ac  a  fyddai  yn 
bosibl  ei  lladrata  ?  "  Ah,"  meddai  Wil,  "mi  fasa  hi  yn  cynneu  yn 
brâf ! "  Gwelaf  ei  wyneb  yn  dysgleirio  gan  foddhâd  wrth  feddwl 
am  y  peth  !  Druan  oedd  Wil  !  ni  chafodd  byth  roddi  ei  ddymuniad 
mewn  grym. 

Ond  am  y  manteisiou  yr  oeddwn  yn  sôn.  Pan  fyddai  un  yn  was 
ni  ofynid  iddo  gymaint  a  edrych  ar  ei  lyfr,  ac  yr  oedd  yn  hoUol  rydd 
oddiwrth  bob  ceryddon,  pa  ddrwg  bynag  a  wnelai  yn  ystod  amser  ei 
weinidogaeth.  Yn  wir,  dywedid  fod  y  meistr  dro  yn  ol  hyd  yn  nôd 
wedi  gwenu  ar  un  o'r  gweision.  Nis  gallaf  sicrhau  fod  hyn  yn  ífaith. 
oblegid  niwelais  i  erioed  wên  ar  ei  wyneb  oddigerth  yn  mhresennoldeb 
Mr.  Brown.  0  herwydd  y  manteision  goruchel  hyn,  byddem  ar 
brydnawn  Gwener  yn  gwrando  fel  llygod  i  ran  pwy  yr  oedd  y 
weinidogaeth  gysurlaAYn  i  ddisgyn.  Anfynych  y  deuai  i  ran  Wil 
Bryan  a  minnau,  am  y  rheswm  fod  ein  rhieni  yn  gapelwyr,  ac  am 
mai  anaml  yr  elem  i'r  Eglwys  oddigerth  pan  renid  bara  brith  yno. 
Myned  i'r  Eglwys  ar  fore  Gwener  y  Groglith  a  f u  yn  achlysur  i 
roddi  terfyn  ar  dymmor  arosiad  Wil  Bryan  a  minnau.  yn  ysgol  Robyn 
y  Sowldiwr  ;  ac  wedi  i  mi  adrodd  am  yr  aragylchiad  hwn,  byddaf,  fel 
y  dywedais,  yn  ífarwelio  â'r  Pharaoh  hwnw  am  byth.  Wrtliadgofio 
yr  amgylchiad  yr  wyf  yn  awr  yn  myned  i'w  adrodd,  prin  yr  wyf  yn 
deall  ystâd  fy  nheimlad  yn  ei  wyneb.  Mewn  un  ystyr,  yr  wyf  yn 
teimlo  euogrwydd  o  herwydd  fy  nirieidi,  ac  ar  yr  un  pryd  nis  gallaf 
fygu  y  chucMe  sydd  yn  fy  mynwes  wrth  gofio  y  rhan  a  gymerais 
ynddo.  Os  ydyw  y  teimlad  hwn  yn  bechadurus,  gobeithiaf  y  cáf 
faddeuant  o  hono.  Er  mai  croniclo  fy  nrygioni  y  byddaf  wrth  ei 
adrodd,  anmhosibl  y  w  i  mi  fyned  heibio  iddo,  gan  ei  fod  yn  bwysig 
yn  fy  hanes,  ac  fod  yr  amgylchiad  wedi  bod  yn  achlysur  i  roddi  terfyn 
ar  hyny  o  ysgol  ddyddiol  a  welwyd  yn  oreu  ei  rhoddi  i  mi. 

Bore  y  Groglith  ydoedd,  ac  o  herwydd  nad  oedd  gwasanaeth  yn  y 
capel,  a  bod  y  tywydd  yn  rhy  wlyb  i  ni  fyned  i  chware,  aeth  Wil 
Bryan  a  minnau  gyda'r  plant  eraiU  i'r  Eglwys.  Ni  wyddwn  fod  gan 
Wil  un  bwriad  croes  i  ddiniweidrwydd  wrth  fyned,  ac  ni  ddarfu  iddo 
sôn  gair  wrthyf  ar  y  ífordd.  Dichon  ei  fod  yn  ofni,  pe  buasai  yu 
gwneyd  ei  fwriad  yn  hysbys  i  mi,  na  fuaswn  yn  cyttuno  âg  ef.  Yr 
oedd  yn  yr  hen  Eglwys  sêdd  fawr,  ddofn,  ac  ysgwâr,  yr  hon  a 
gynnwysai   oddeutu  ugain  neu   ragor    o   blant,  ac  i'r  hon  yr  elai 
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ysgoleigion  Robyn  y  Sowldiwr.  Wedi  cau  drws  y  sêdd  lion,  nid 
allem  o  henyydd  ei  dyfnder  weled  liyd  yn  nôd  Mr.  Brown  yn  ei 
bulpud,  ac  nid  allai  neb  o'r  gynnulleidfa  ein  gweled  ninnau.  Y  sêdd 
nesaf  at  bon  oedd  hir  a  cbul,  yn  yr  hon  yr  eisteddai  y  Sowldiwr,  ac 
efe  yn  unig,  i'r  dyben  o  osod  braw  ar  y  plant  a'u  cadw  rhag  bod  yn 
afreolus.  Er  mwyn  cysur  yr  ysgolfeistr,  yr  oedd  Mr.  Brown,  yn 
gyson  â'i  garedigrwydd  arferol,  wedi  gorchymyn  tori  twll  yn 
ngwaelod  sêdd  y  Sowldiwr,  i'r  dyben  o  roddi  cyfleusdra  i'w  goes 
bren  ymwthio  drwodd  pan  fyddai  efe  yn  eistedd,  blaen  yr  hon  oedd 
felly  yn  weledig  yn  sêdd  y  bechgyn.  Nid  cysur  yr  ysgolfeistr  yn 
unig  a  gyrhaeddid  y  ífordd  hon.  Yr  oedd  i'r  bechgyn  weled  blaen 
y  goes  bren  yn  "  tueddbenu  "  i'w  hadgofio  yn  feunyddiol  fod  yr  hwn 
a  arswydent  mor  fawr  yn  eu  hymyl,  er  ei  fod  yn  anweledig,  ac  felly 
yn  eu  cadw  o  fewn  terfynau  gweddeidd-dra.  Toc  wedi  i'r  gwasan- 
aeth  ddeclire,  gwelwu  Wil  yn  craífu  yn  fyfyrgar  ar  yr  hyn  oedd 
weledig  o'r  goes  bren.  Yn  ddilynol,  gwelwn  ef  yn  tynu  o'i  logell 
gortyn  main  ond  cryf.  Yr  oedd  eisoes  ar  y  cortyn  gwlwm  rhedeg 
wedi  ei  wneyd  yn  barod,  yr  hyn  oedd  yn  dangos  yn  eglur  nad  dyfais 
sydyn  oedd  wedi  dyfod  i  feddwl  Wil.  Aeth  Wil  ar  ei  liniau,  a 
llithrodd  y  cwlwm  yn  esmwyth  am  ílaen  y  goes  bren.  Yna  parodd  i 
mi  gymeryd  gafael  yn  y  cortyn,  a  dywedodd  yn  fy  nghlust, — "  Pan 
glywi  di  o'n  brathu,  dal  d'afael,"  gan  siarad  am  y  goes  bren  fel  pe 
buasai  bysgodyn.  Nid  gwiw  oedd  i  mi  anufuddhau  ;  ac  nid  hir  y 
bum  yn  dysgwyl  i'r  pysgodyn  frathu,  oblegid,  yn  ol  trefn  Eglwys 
Loegr,  yr  oedd  yn  bryd  i'r  gynnulleidfa  godi  ar  ei  thraed,  a  cheisiodd 
y  Sowldiwr  gydymffurfio  ;  ond  cly wn  ef  yn  syrthio  ar  ei  sêdd  fel  darn 
o  blwm.  Yn  y  sefyllfa  hon  cadwasom  ef  trwy  ystod  yr  holl  wasan- 
aeth.  Ar  y  dechre  beichiai  a  rhuai  fel  tarw  mewn  rhwyd  ;  ond  buan 
y  boddwyd  ei  lais  gan  sain  fawreddog  yr  organ.  Daliodd  Wil  a 
minnau  ein  gafael  yn  y  cortyn  nes  oeddym  yn  glasu  yn  ein  gwy- 
nebau.  Ni  chynnorthwyid  ni  yn  yr  ymdrech  hon  gan  neb  o'r  bech- 
gyn  oddieithr  John  Beck,  yr  hwn,  heb  ei  ofyn,  a  dorchodd  ei  lewys, 
ac  a  fu  o  wasanaeth  mawr.  Yr  oedd  y  nifer  mwyaf  o'r  bechgyn  yn 
mwynhau  ein  hystryw  castiog,  ac  yn  gorfod  cynnal  eu  hochrau,  a 
gwthio  eu  cadachau  poced  i'w  safnau,  rhag  chwerthin  allan. 
Edrychai  eraill  mewn  braw  wrth  feddwl  am  y  canlyniadau,  ac 
edrychai  mab  y  wraig  oedd  yn  glanhau  yr  Eglwys  yn  anfoddog.     Paii 
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oedd  j  gwasanaeth  yn  terfynu,  gorchymynodd  Wil  i  John  Beck 
gymeryd  ei  gyllell  a  thori  y  cortyn  o  fewn  troedfedd  i  flaen  y  goes 
bren.  Wedi  i  Beck  wneyd  hyn  gwthiodd  Wil  y  gweddill  o'r  cortyn 
i'w  logell  mewn  eiliad  a  dywedodd,  "  Dyna  fo  yrŵan  fel  iâr  yn 
dodwy  allan,"  gan  gyfeirio  yn  ddiammheu  at  yr  arferiad  o  rwymo 
llinyn  am  goes  yr  iâr  er  mwyn  gwybod  pa  le  y  bydd  yn  dodwy.  Yna 
gorchymynodd  Wil  i  bawb  o  honom  fyned  allan  yn  hamddenol,  a 
chydag  wynebau  sobr.  Pan  oeddym  yn  myned  allan  yn  araf  a 
difrifol  yn  ol  y  gorchymyn,  gwelem  Mr.  Brown,  ar  ei  ífordd  i'r  festri, 
yn  edrych  dros  ymyl  sêdd  y  Sowhliwr,  a  chlywsom  ef  yn  dyweyd, 
"  Holo  !  Robyt,  fi  meddwl  chi  ddim  yma  heddyw."  Ni  ddarfu  i  ni 
aros  i  weled  nac  i  glywed  ychwaneg  ;  ond  protestiai  Wil  Bryan  ei 
fod  ef  M-edi  edrych  drach  ei  gefn  pan  oedd  Mr.  Brown  yn  yr  act  o 
fyned  i  mewn  i'r  festri,  ac  iddo  sylwi  fod  y  gŵr  parcliedig  yn  gwasgu 
ei  gadach  poced  ar  ei  safn,  ac  fod  ei  wàr  a'i  glustiau  càn  goched  â'r 
tân ;  a  chredai  Wil  mai  chwerthin  yr  oedd,  wedi  deall  pa  beth  a 
gadwasai  y  SowkU\VT  yn  anweledig.  Ac  nid  oedd  hyn  yn  aughred- 
adwy,  oblegid  g\vr  llawen  oedd  Mr.  Brown. 

Adeg  bryderus  a  fu  arnom  o  hyny  hyd  fore  Llun.  Daethom  yn 
ystyriol  o  ysgelerder  y  weithred  a  gyflawnasom,  ac  nid  oedd 
ammlieuaeth  ar  ein  meddwl  na  roddid  i'r  meistr  gan  "Llèch" 
adroddiad  manwl  o'r  holl  amgylchiad.  Llawer  cynghor  a  fu  rliwng 
Bryan,  Beck,  a  minnau  ;  ond  nid  allem  weled  un  llwybr  yn  agored  i 
ddianc  rhag  y  gosb  gyfia\\Ti  haeddem.  Bore  Llun  a  ddaeth,  a 
rhaid  oedd  myned  i'r  ysgoL  Yn  wir,  ymddaugosai  Wil  Bryan  fel  pe 
buasai  yn  awyddus  am  fyned,  oblegid  galwodd  am  danaf  yn  gynuar- 
ach  nag  arferol.  Tybiwn  weithiau  mai  eisieu  cael  y  gosb  drosodd  yr 
oedd  efe  ;  ond  meddyliwn  bryd  arall  fod  ganddo  ryw  gyullun  yn  ei 
feddwl  i'w  hosgoi,  oblegid  yr  oedd  yn  neillduol  o  dawedog  a 
myfyrgar.  Am  danaf  fy  hun,  yr  oedd  y  fath  arswyd  arnaf  fel  mai 
prin  y  gallai  fy  nghoesau  fy  nghario.  A'r  un  modd  y  teimlai  Beck. 
Wrth  ein  gweled  mor  ofnus,  dywedodd  Wil  wrthym  pan  oeddym  yn 
luyned  trwy  y  drws  i'r  ysgoldŷ,  "  Cheer  upj  mi  ddaw  yn  well  nag 
yr  ydach  yn  ofni."  Nid  oeddwn  yn  gweled  pa  fodd  yr  oedd  yn  gallu 
gobeithio  hyn ;  ond  cadarnhäwyd  fi  yn  y  syniad  fod  ganddo  ryw 
gynllun  i'n  gwaredu.  Yr  oedd  y  bechgyn  oU  yn  bresennol,  ac  ani 
unwaith  yn  ddystaw  a  llonydd,  fel  pe  buasent  yn  dysgwyl  jn  bry- 
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derus  am  ein  dyfodiad.  Wedi  i  ni  eistedd,  planodd  "Wil  ei  lygaid  yn 
ngwyneb  "  Llècli,"  a  gwridodd  yntau  at  fôn  ei  "wallt,  a  tlirôdd  ei  ben 
draw.  Deallodd  pawb  yr  awgrym,  ond  ni  ddy  wedodd  neb  air.  Yn  y 
mân  torwyd  ar  y  dysta^vrwydd  gan  s\vn  coes  bren  yr  Hen  Sowldiwr 
yn  pegio  ymlaen  at  yr  ysgol.  Edrychodd  y  bechgyn  ar  Bryan,  Beck, 
a  minnau  gyda  phryder  a  thosturi.  Nis  gallaf  ddesgrifio  fy  nbeim- 
ladau  pan  oedd  wyneb  flfymig  y  meistr  yn  gwneyd  eì  ymddangosiad, 
a  pban  welais  ei  lygaid  yn  cyfeirio  yn  sytli  y  fomeut  y  daeth  i  me^yn 
at  y  fan  lle  yr  eisteddai  Bryan  a  minnau.  Ond  yr  oedd  genyf  obaith 
gwan  0  hyd  fod  gan  TVil  gynllun  i'n  gwaredu.  Aeth  yr  hen  warrior, 
fel  y  galwai  Wil  ef,  yn  syth  at  y  ddesg,  a  dywedodd  ei  bader  fel  arfer- 
ol,  ond  gwan  iawn  oedd  y  clochydda  iddo  y  tro  hwn.  Càn  gynted 
ag  y  dy wedodd  yr  Amen,  edrychodd  pob  Uygad  tuag  ato,  a  gwelwn  ef 
yn  tynu  allan  o'r  ddesg  gansen  newydd.  gref.  Torchodd  gypsen  ei 
lawes  ddehau,  poerodd  ar  ei  h^w,  edrychodd  fel  gwaedgi  ar  Wil  Bryan, 
a  phrysurodd  ei  gamrau  tuag  ato.  Yn  lle  gwneyd  gwàr  barotöawl 
fel  y  byddai  arferol,  neidiodd  Wil  ar  ei  draed,  a  safodd  y  Sowldiwr,  a 
gorchymynodd  i  "  Llèch  "  gloi  y  drws  a  chadw  yr  agoriad.  Ond  nid 
oedd  Will  yn  meddwl  am  ffoi.  Er  fod  ei  wefusau  yn  gwynlasu  ac 
yn  crynu,  a'i  lygaid  yn  melltenu  tân,  ni  thynodd  ei  olwg  oddiar 
yr  Hen  Sowldiwr  am  eiliad.  Parodd  edrychiad  beiddgar  Wil 
i'r  meistr  betruso  am  foment ;  ond  y  foment  nesaf  prysurodd 
yn  ei  flaen  â'i  wyneb  yn  welw  gan  gynddaredd.  Pan  oedd 
efe  0  fewn  dwylath  i  Wil,  cyfododd  y  gansen  i  uchder  ei  ben  ar  fedr 
dechreu  ei  gystwyo  ;  ond  cyn  iddo  gael  amser  i  roddi  ei  fwriad  mewn 
gweithrediad,  Wil,  âg  un  naid,  a  ymaflodd  yn  ffymig  yn  ei  goes 
bren,  tynodd  hi  ato  gyda'r  fath  sydynrwydd,  a  tharawodd  ei  ben  yn 
erbyn  ystymog  yr  Hen  Sowldiwr,  yr  hyn  a'i  codymodd  i'r  Uawr  yn 
un  talp.  Wrth  adgofio  yr  amgylchiad,  y  mae  s\\ti  ei  ben  yn  taro  yn 
erbyn  y  llawr  yn  fy  nghlustiau,  fel  pe  buasai  yn  digwydd  y  fynyd 
hon.  Trodd  Wil  ar  ei  sawdl  a  cherddodd  yn  hamddenol  tua'r  drws. 
"Llèch"  yn  grynedig  a  estynodd  iddo  yr  agoriad,  ac  yn  hyn  efe  a 
\\'naeth  yn  gall.  Pan  oedd  Wil  yn  myned  trwy  y  drws,  amneidiodd 
arnaf  fi  a  Beck  i'w  ddilyn.  Gwrthodais  wneyd  hyny,  oblegid  am  y 
waith  gjmtaf,  meddyliais  ei  fod  yn  fachgen  drwg.  Edifarhëais  gan- 
noedd  o  weithiau  na  buaswn  wedi  cymeryd  ei  awgrym.  Bu  Beck  yn 
gallach  na  mi,  a  diangodd  am  ei  fywyd. 


56  HUNANGOFIANT 

Am  betli  ainser,  yr  oedd  y  Sowldiwr  wedi  ei  syfrdanu,  ond  nid 
wedi  ei  Iwyr  orchfygu.  Ni  welais  byth,  cynt  nac  wedi  hyn,  ddyn  â 
choes  bren  yn  ceisio  cyfodi  oddiar  lawr.  Gallwn  feddwl  ei  f»d  yn 
un  o'r  gorchestion  mwyaf.  Ond  i  fyny  y  daeth  y  warrior  heb  i  neb 
geisio  ei  helpu.  Edrychai  fel  bustach  mewn  Uadd-dŷ,  yr  hwn  y 
gwnaed  cais  aflwyddianus  i'w  daro  i  lawr.  Chwythai  trwy  ei 
flfroenau  yn  hyglyw.  Gwelais  fy  ffolineb  o  beidio  dilyn  Wil  Bryan 
allan,  a  chyfodais  ar  fy  nhraed  gan  feddwl  cywiro  y  camgymeriad. 
Yr  oedd  yn  rhy  hwyr.  Y  foment  nesaf  yr  oedd  y  gansen  yn  fy  nhori 
bob  ffordd — ar  draws  fy  mhen,  fy  ngwar,  fy  nghefn,  fy  nwylaw,  fy 
iighoesau,  a  phobman  ar  fy  nghorff.  Aetli  yn  nos  dywell  arnaf  a 
chollais  bob  ymwybyddiaeth.  Nis  gwn  am  ba  hyd  y  bûm  yn  y  sefyllfa 
hon.  Pan  enniUais  fy  synwyr,  teimlwn  fel  pe  buaswn  mewn  breudd- 
wyd,  ac  yr  oeddwn  yn  hollol  analluog  i  symud  oddiar  fy  ngorwedd. 
Tybiwn  fod  yr  ysgol  yn  wâg,  ac  eto  clywn  rywun  yn  cwyno  ac  fel  pe 
buasai  ar  farw.  Meddyliwn  mai  clywed  fy  nghwynion  fy  hunan  yr 
oeddwn,  a  fy  mod  wedi  cael  fy  ngadael  gan  bawb  i  drengu.  Gwnaeth- 
um  ymdrecla  egniol  i  droi  fy  mhen,  a  gwelwn  ddau  neu  dri  o'r 
bechgyn  yn  sefyll  wrth  ddrws  agored  yr  ysgoldy,  ac  yn  edrych  yn 
frawychus  iawn.  Yr  oedd  John  Beck  yn  un  o  honynt.  Gwaeddai.s 
arno  ;  a  phan  ddealiodd  fy  mod  yn  fyw,  rhedodd  ataf,  a  chododd  fi 
ar  fy  eistedd.  Teimlwu  fod  pob  migwrn  ac  asgwrn  o  honof  yn  dyíbd 
oddiwrth  eu  gUydd.  Wedi  i  Beck  fy  rhoi  i  eistedd,  er  íy  syndod, 
g^yelwn  yr  Hen  Sowldiwr  ar  ei  gefn  ar  lawr  a'i  wyneb  wedi  glasu,  a 
Bob  fy  mrawd  yn  ei  ddiUad  gwaith  a  chan  ddued  â'r  glöyn  ar  ei 
liniau  ar  eì  frest,  ac  yn  ei  dagu  yn  biysur  fel  y  tybiwn  i.  Er  fy 
nghywilydd,  yr  wyf  yn  cydnabod,  oblegid  rhaid  i  mi  ddyweyd  y  gwir, 
i  mi  waeddi  â  hyny  o  nerth  oedd  genyf,  "  Dal  ato  fo,  Bob."  Pan 
ddeallodd  Bob  fy  mod  yn  fy  w,  gollyngodd  ei  afael  o'r  Sowldiwr,  a 
daeth  ataf  a  dechreuodd  nadu.  Gwelodd  Bob  na  fedrwn  gerdded,  a 
chymerodd  fi  ar  ei  gefn,  gan  adael  i'r  Sowldiwr  ddyfod  ato  ei  hun, 
pryd  y  gweki  yn  oreu.  Ymddengys  fod  Beck,  ar  ol  dianc  allan, 
wedi  aros  wrth  y  drws  i  wrando,  ac  i  weled  beth  a  ddeuai  o  honof  tì. 
Ueallodd  yn  fuan  fy  mod  yn  ei  "  chael  hi."  Yn  union  deg,  pwy  a 
elai  heibio,  wedi  bod  yn  g^yeithio  stem  y  nos,  ond  Bob  fy  mrawd. 
Gwaeddodd  Beck  arno  fod  yr  Hen  Sowldiwr  yn  fy  lladd.  Nid  oedd 
eisieu  iddo  waeddi  eilwaith,     Rhuthrodd  Bob  i'r  ysgoldy,  a  chlywais 
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y  bechgyu  oeddynt  yn  llygad-dystion  yn  dyweyd  iddynt  gredu  yu  sicr 
pan  wuaeth  ei  ymddaugosiad,  a'i  wyneb  càu  ddued  câ'r  simdde,  mai 
y  gŵr  drwg  ydoedd  wedi  dyfod  i  nol  yr  Hen  Sowldiwr.  Daliodd 
Bob  y  meistr  yn  íy  ngburo  pan  oeddwn  yn  hoUol  anymwybodol,  a 
rhutbrodd  arno  fel  gwallgofddyn,  a  dygodd  ef  i'r  llawr  gyda'r  un 
sydynrwydd  âg  y  dyg-wT-d  ef  ychydig  fynydau  yn  flaenorol.  Yn  y 
sefyllfa  hon  y  gwelais  y  ddau  pan  ddaethum  ataf  fy  hun. 

Wel,  nid  yn  y  fan  yna  y  terfynodd  yr  helynt,  oblegid  yr  oedd  Bob 
a  minnau  a  Wil  Bryan  yu  "blant  y  seiat ;"  ac  nid  oedd  yn  bosibl 
i  amgylchiad  fel  hwn  fyned  heibio  heb  sylw  arno.  Ond  gan  y  bydd 
raid  i  mi  gyfeirio  at  amry w  o'r  hen  dadau  duwiol  oeddynt  yn  y  seiat 
y  pryd  hyny,  cymeraf  bennod  arall  i  adrodd  yr  hanes.  Pe  buaswn 
yn  bwriadu  i'r  hanes  hwn  gael  ei  argraíFu,  buaswn  yn  ysgrifenu  yn 
fwy  manwl  am  ysgol  Robyn  y  Sowldiwr,  er  mwyn  i  fechgyn  y  dydd- 
iau  hyn  weled  y  dirfawr  gynnydd  a'r  gwelliantau  sydd  wedi  cymeryd 
lle  yn  ein  hysgolion  a'u  meistriaid  niewn  llai  na  hanner  oes. 


PENNOD  X. 

T    PWNGC    O    ADDYSG. 

Yr  wyf  yn  cofio  yn  eithaf  da  beth  oedd  yn  myned  trwy  fy  meddwl 
pan  oeddwn  yn  myned  adref  ar  gefu  Bob  ar  oí  y  gurfa  ddigyíFelyb  a 
gawswn  gan  yr  heu  Sowldiwr,  a  hyny  ydoedd  :  A  gawn  i  gurfa  arall 
gan  fy  mam,  tybed,  wedi  iddi  glywed  am  fy  nirieidi  ?  Gofynais  y 
cwesti^\Ti  i  Bob  ;  a  sicrhaodd  yntau  fi  na  fyddai  anghen  fy  nghuro 
niwj^ach  am  flwyddyn  o  leiaf.  Er  fy  mod  dan  fy  nghlwyfau,  yr 
oedd  y  syniad  fod  y  gosbedigaeth  drosodd  yn  un  hapus.  Ehedai  fy 
nieddwl  at  Bryan  a  Beck.  Druain  oeddynt !  yr  oedd  y  gosbedigaeth 
yu  eu  haros  hwy,  os  nad  gan  y  Sowldiwr,  eto  gan  eu  rhieni  yn 
sicr.  Myfi  yn  wir  a  wnaethpwyd  yn  fwch  diangol  iddynt  yn  yr 
ysgol,  ond  yr  oedd  y  gosb  drosodd  ;  a  theimlwn  erbyn  hyn  fy  mod 
yn  fwy  ífodus  na  h-wj.  Onid  hyn  ydyw  fy  mhrofiad  ymhob  cyfnod 
ar  fy  oes  ì  Onid  ydy  w  y  prawf  byclian  sydd  yn  fy  aros  yn  Uawei 
mwy  yn  fy  ngolwg  na'r  prawf  mawr  sydd  wedi  myned  heibio  ?  îsi 
ddygwyddodd  i  Bob  feddwl  gofyn  i  mi  pa  ddrwg  a  wnaethum  i 
haeddu  fy  nghuro  mor  dost  gan  y  meistr  ;  ond  dyna  oedd  y  cwesti-nn 
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cyntaf  a  ofynwyd  i  mi  gan  fy  mam  ar  fy  mynediad  i'r  tŷ.  ìsid 
oeddwn  erioed  wedi  arfer  celu  dim  o'r  gwir  oddiwrtlii,  ac  adroddais 
dan  wylo  yr  lianes  am  r^^T-mo  y  goes  bren  yn  yr  Eglwys.  Nis  gallwn 
beidio  gweled  fod  Bob  yn  mwynbau  yr  adroddiad  yn  fawr,  ond  fel 
arall  yr  eíîeithiai  ar  fy  mam  ;  ac  o'r  braidd  y  gallodd  Bob  fy  arbed 
rhag  cael  curfa  arall.  Pa  fodd  bynag,  pan  aetli  fy  mam  i  fy  cbwilio, 
a  cbanfod  y  gwrymiau  cocbion  ar  bob  rlian  o  fy  ngborff,  newidiodd 
ei  tbôn  yn  rbyfeddol,  a  dangosodd  yn  ddigon  eglur  ei  bod  yn 
pertbyn  yn  lled  agos  i  mi. 

Yr  vryí  yn  cofio  cystal  â  phe  buasai  hi  ddoe  fy  mod  yn  edrych 
amaf  fy  hunan  fel  un  wedi  dyfod  trwy  lawer,  ac  yn  teimlo  rhyw 
fath  o  foddhâd  fod  genyf  gleisiau  ar  fy  nghorff,  y  rhai  oeddynt  yn 
sicrhau  cydymdeimlad  fy  mam.  Ond  yr  oeddwTi  yn  synu  ei  bod  hi 
yn  beío  can  lleied  ar  y  Sowldiwr.  Nid  wyf  yn  synu  at  hyny 
heddyw ;  oblegid  ei  hamcan  yn  ddiammheu  oedd  argraffu  ar  fy 
meddwl  fy  mod  yn  haeddu  y  cerydd.  Dywedai  fy  mod  yn  fachgen 
drwg,  ac  wylai  yn  hidl,  a  meddyliwn  mai  oblegid  fy  mod  mor 
ddrwg  yr  oedd  hi  yn  Avylo.  Yt  wyf  yn  sicr  erbyn  hyn  mai  am  fod 
cleisiau  ar  fy  nghorff  yr  oedd  hi  yn  coUi  dagrau.  Llefarodd  lawer  o 
bethau  nas  gallaf  yn  awr  eu  d^^yn  i'm  cof ;  ond  yr  wyf  yn  sicr  ei 
bod  wedi  dywedyd  y  rhai  hyn,  "  Fod  rheswm  hyd  yn  nôd  mewn 
rhyfel — fod  gwahaniaeth  rhwng  curo  plentyn  ac  ymladd  yn  erbyn 
Boni — nad  oedd  coes  bren  ond  coes  bren  wedi'r  cwbl."  Ond  yr 
ymadrodd  mwyaf  cysurlawn  a  ddisgynodd  ar  fy  nghlust  oedd  fy 
mod  wedi  cael  llawn  ddigon  o  ysgol — fy  mod  wedi  bod  dan  addysg 
am  agos  i  flwyddyn  gron,  ac  fod  yn  hen  bryd  i  mi  feddwl  am 
ddechre  gwneyd  rhy wbeth.  Dywedodd  fy  mam  unwaith  ac  eilwaith 
fod  gormod  o  ddysg  yn  andwyo  plant,  ac  wedi  arwain  ambell  un  i'r 
crogbren.  Ychwanegodd  na  chafodd  hi  erioed  ddiwmod  o  ysgol 
oddieithr  Ysgol  Sul,  ac  na  wariwyd  ceiniog  erioed  ar  addysg  fy 
nhaid  a  nain,  a'u  bod  hwy  yn  gwybod  "be'  oedd  be',"  ac  wedi 
cael  gafael  ar  y  gwirionedd — yn  ddisôn  am  danynt,  yn  barchus  gan 
eu  cjTnydogion,  ac  wedi  marw  mewn  tangnefedd. 

Yr  oedd  fy  mam  yn  ddynes  o  dymherau  cryfion,  ac  yn  hynod 
dafodrydd.  Mae  yn  rhaid  fod  ganddi  hefyd  gof  rhagorol,  oblegid 
l:)yddai  bob  amser  yn  clensio  yr  hyn  a  ddywedai  gydag  adnod  o'r 
Bibl,  neu  bennill  o  eiddo  y  Ficer  Pritchard,  neu  y  bardd  o'r  Nant, 
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er  mai  anaml  y  dyfynai  o'r  olaf  beb  ycliwanegu,  "  Gresyn  na 
fuasai  Thomas  "wedi  cael  gras."  Ar  yr  amgylchiad  presennol, 
cyfeiriodd  fy  mam  feddwl  Bob  a  minnau  at  amryw  o  ddiarebion 
Solomon,  tra  yr  oedd  lii  yn  frysiog  yn  gwisgo  ei  cblôg  a'i  bonet 
fawr  ;  ac  yna  aeth.  allan.  Edrychodd  Bob  trwy  y  flfenestr  i  weled  i 
ba  gyfeiriad  yr  elai,  a  dy wedodd  '•'  Ehys,  mae  mam,  wel  di,  yn 
myn'd  i  roi  y  Sowldiwr  trwy'r  drill.  Gâd  i  ni  gael  hanes  y  goes 
bren  yna  drosodd  eto."  Aethum  dros  yr  hanes  eilwaith,  ac  y  mae 
yn  rhaid  i  mi  addef  fy  mod  yn  gallu  ei  adrodd  yn  Hawer  rhwyddach 
yn  absennoldeb  fy  mam.  Prin  yr  oeddwn  wedi  gorphen  pryd  y 
dychwelodd.  Edrychai  yn  dawelach  na  phan  aeth  allan,  ond  yn 
lawer  mwy  prudd  a  gofìdus.  "Wedi  iddi  ddadwisgo  ei  chlôg  a'i 
bonet,  ac  eistedd  i  lawr  a  sychu  ei  llygald  gyda'i  ffedog,  cymerodd 
yr  ymgom  ganlynol  le — hyuy  ydyw  o  ran  sylwedd,  ac,  mor  agos  ag 
y  gallaf  gofio,  o  ran  geiriau  hefyd  : — 

"  Bob,"  ebe  fy  mam,  "  a  pheidio  sôn  am  y  brofedigaeth  a  gês  hefo 
dy  dad,  dyma  y  diwrnod  m-\\ya'  prudd  fu  dros  'y  mhen  i  'rioed.  Yr 
oeddwn  wedi  gobeithio  pethe  gwell  am  danat  ti,  a  phethe  ynglŷn 
^rrth  iechydwriaeth.  Yr  oeddwn  i  wedi  meddwl  y  baset  ti  yn 
dipyn  o  swcwr  i  mi.  Ond  tra  yr  oeddwn  i  yn  tybio  fod  yr  hâd  da  yn 
ffynu,  wele  yr  efrau  yn  ymddangos.    Y  gelyn  ddyn  a  wnaeth  hyn." 

Byddai  fy  mam  yn  gyffredin,  fel  y  sylwais  o'r  blaen,  yn  siarad 
mewn  ieithwedd  ysgrythyrol.  Er  fod  cadair  yn  ei  ymyl,  yr  oedd 
Bob,  yn  ol  arfer  y  glöwyr,  yn  eistedd  ar  ei  sodlau,  a'i  gefn  yn  pwyso 
ar  bôst  y  pentan  ;  ac  mewn  atebiad  i  fy  mam  dywedodd. 

"  Wel,  mam,  beth  sydd  yrwan  ?  Mae  y  gelyn  ddyn  neu  Satan  bob 
amser  yn  eich  blino  ;  a  gallai  un  ieddwl  oddiwrth  eich  siarad  nad 
ydyw  yr  hen  frawd  hwnw  yn  cael  hamdden  i  feddwl  nac  i  sylwi  ar 
neb  na  dim  ond  arnom  ni  fel  teulu,  oblegid  nid  oes  dim  yn  dygwydd 
yn  ein  hanes  o  fore  tan  nos  nad  ydych  yn  gweled  ryw  ymyriad  o 
eiddo  y  diafol  âg  ef  o  hyd.  0  m  rhan  fy  hun,  os  felly  y  mae  pethau 
yn  bod,  yr  ■wyf  yn  meddwl  y  dylai  bellach  roi  tro  at  ry  wun  arall, 
oblegyd  'does  gen  i  ddim  awydd  am  ei  gjTndeithas  ;  waeth  gen'  i  pe 
bae  ei  ddwy  glust  yn  cly wed.  A  pheth  arall,  nid  wyf  yn  gweled  fod 
dim  yn  ein  teulu  ni  ag  sydd  yn  galw  am  sylw  mor  neillduol  o 
eiddo'r  diafol  ag  a  briodolir  iddo  genych  chwi ;  a  fy  syniad  i  ydyw 
ibd  yn  rhaid  ei  fod  yn  esgeuluso  cryn  lawer  ar  ei  waith  gyda  phobl 
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eraill,  llawn  mor  deilwng  o'i  sylw  ag  ydym  ninau  ;  oblegid  nid  ydy w 
yntau,  er  clyfied  ydyw,  ond  meidrol  wedi'r  cwbl." 

"  Bob,"  ebe  fy  mam,  "  mae'n  ddrwg  gen'  i  dy  glywed  di  yn  siarad 
mor  ysgafn  am  bethau  mor  bwysig.  Nid  ydym  ni  heb  wybod  ei 
ddichellion  ef,  yr  hwn  sydd  fel  llew  rhuadwy  yn  rhodio  oddiamgylcli 
gan  geisio  y  neb  a  allo  ei  lyncu.  Yr  hyn  a  fawr  ofnais  a  ddaeth 
arnaf.  Yr  ydw  i  wedi  deyd  a  deyd  lawer  gwaith  y  byddai  i'r 
papyr  newydd  yna,  sydd  â'i  hanner  yn  gelwydd,  dy  andwyo  yn  sicr  : 
ac  eto  mi  fyni  fod  â  dy  ben  ynddo  o  hyd  yn  lle  bod  yn  darllen  dy 
Feibil.  Pan  oeddwn  i  yn  hogen,  'doedd  fawr  sôn  am  bapyr  newydd 
oddigerth  gan  ẃr  y  plâs,  a  rhyw  ychydig  o  Saeson  dienwaededig, 
tylwyth  y  coegddigrifwch  a'r  cwn  hela.  'Doedd  neb  â  rhyw  gownt 
o'u  henaid  yn  meddwl  am  ddarllen  dim  ond  y  Beibil,  Pererin 
Bunyan,  Geiriadur  Charles,  a  llyfr  Gurnal.  Ond  yrwan,  ysywaeth, 
mae  gan  bawb  ei  bapyr  newydd  a'i  lyfr  Sasneg,  nad  ẃyr  neb  beth 
sydd  ynddo.  A  beth  ydi'r  canlyniad  ? — cenedl  ddiofn  Duw,  ddior- 
chwyliaeth,  falch,  rodresgar,  yn  meddwl  mwy  am  grandr%vydd  nag 
am  fater  by wyd — yn  gwybod  mwy  am  bob  lleidr  nag  am  y  lleidr  ar  y 
groes,  ac  am  bob  marwolaeth  nag  am  y  farwolaeth  oedd  yn  fywyd  i'r 
byd.     Dyna  ydi'r  ífrwyth  i  ti,  Bob." 

"  Yr  ydych  yn  cyfeiliorni,  mam,"  ebe  Bob  ;  "  nid  ífrwyth  darlleu 
y  papyrau  newyddion  ydyw  y  pethau  yr  ydych  chwi  yn  sôn  am 
danynt,  ond  ífrwyth  calon  lygredig  ;  ac  y  mae  yr  apostol  yn  gor- 
chymyn,  '  Glŷn  wrth  ddarllen.' " 

"  Ydy w,  fy  machgen,"  ebe  fy  mam  ;  "  y  mae'r  apostol  yn  gorchy- 
myn  felly,  ond  darllen  pa  beth?  Nid  y  papyr  newydd,  ond  yr 
Ysgrythyr  Lân,  yr  hon  sydd  yn  abl  i'th  -wneuthur  yn  ddoeth  i 
iechydwriaeth;  ac  y  mae  yr  un  apostol  yn  deyd,  "Myfyria  ar  y 
pethau  hyn,  ac  yn  y  pethau  hyn  aros  ; '  a  sut  y  mae  yn  bosibl  i  ti  na 
neb  arall  aros  yu  y  pethau  tra  'rwyt  ti  â  dy  drwyn  yn  y  papyr  yn 
feunyddiol  ?     Ymgroesa,  'machgen  i,  ymgroesa  ! " 

"Mae  yr  oes  yn  myned  yn  ei  blaen,  mam,"  ebe  Bob  ;  "ac  ni  wiw 
i  chwi  feddwl  i  bethau  aros  fel  yr  oeddynt  pan  oeddych  chwi  yn 
hogen." 

"  Yn  'i  blaen  ! "  ebe  fy  mam  mewn  llais  uchel.  "  Ydi  yn  gyflym 
ddigon  ;  ond  i  ble  mae  hi'n  myn'd,  tybed  1  Ydi  hi  yn  myn'd  yn  nês 
i"r  nefoedd,  os  gwn  i  ì     Oes  mwy  o  flâs  ar  foddion  gras  nag  a  fydde  ] 


RHYS  LEWIS.  6i 

oes  mwv  o  wrando  yr  efengyl  ac  o  gerdJed  ar  ol  gweinidogion  y  gair  ? 
Fyddi  di  yn  gwel'd  pobol  y  dyddie  hyn  ar  adeg  cnaua  yn  gadael  eu 
gorcliwylion  ar  ganol  dydd  glân  gole  i  fyn'd  i  wrando'r  g^ŷr  diarth  ] 
Choelia  i  fawr  ?  Mae'n  well  gynyn'  nhw  rwan  fyn'd  i'r  consyrt  a'r 
cyfarfod  cystadleuol  i  guro  traed  ac  i  waeddi  '  Hwre  ! '  ac  '  enco '  ar 
ol  can  ddigri,  nag  i'r  bregeth  i  waeddi  Haleliwia  a  Gogoniant  ani 
râd  ras.  Os  dyna  be'  di  myn'd  yn  i'  blaen,  }ti  'i  hol  yr  elo  hi, 
medda  i,  Bob." 

"  Yr  adeg  yr  ydych  chwi  yn  cyfeirio  ati,"  ebe  Bob,  "  yr  oedd  yr 
efengyl  yn  ne-\vydd  yn  Nghpnru,  ac  yr  oedd  y  bobl  o  angenrheid- 
rwydd  yn  teimlo  mwy  o  ddyddordeb  ynddi  ;  ond  erbyn  hyn,  yr  ydym 
wedi  hen  gynnefino  â'r  gwirionedd  ;  a  gadewch  i  ni  obeithio  nad  oes 
llai  o  wir  grefydd  yn  y  wlad." 

"  Newydd  !  wyt  ti'n  gwbod  am  be  wyt  ti'n  siarad,  dywed  ì "  ebe  fy 
mam  mewn  tipyn  o  dymher ;  "  ond  dydi'r  efengyl  mor  newydd 
heddyì^"  ag  y  bu  hi  erioed  i'r  rhai  sydd  yn  teimlo  'i  haugen  ?  '  Rhyw 
iieA\'ydd  wj^rth  o'i  angeu  drud  a  ddaw  o  hyd  i'r  gole.'  Xewyddion  da 
o  lawenydd  mawr  ydi'r  efengyl,  ac  a  fydd  hi  byth.  Na,  dyn  a'n 
helpio  ni  'mhen  miloedd  o  oesau,  os  '  hen  gynnefino '  sydd  i  fod.  Ac 
yr  ydw  i  yn  synu  atat  ti,  Bob,  yn  siarad  fel  yna,  bachgen  sydd  wedi 
darllen  cymin.'  'Doedd  yr  efengyl  ddim  yn  newydd  fel  pwnc — '  roedd 
hi  yn  Ngbymru  er  cyn  co '— ond  y  bobol  oedd  wedi  cael  calon  new- 
ydd,  ysbryd  newydd,  a  blâs  newydd  arni  trwy  ddarllen  y  gair. 
gweddio  Duw,  a  chael  tyTvalltiad  o'r  Ysbryd  Glân.  Ond  yrŵan,  fel  y 
deydais  i,  mae  pobol  yn  darllen  y  papyr  yn  lle'r  Beibil,  ac  yn  cael 
mwy  o'  flâs  ar  y  consyrt  a'r  'steddfod  nag  ar  foddion  grâs  ;  a  'does 
dim  lle  i  ddisgwyl  bendith  ac  arddeliad  ar  y  weinidogaeth  tra  y  bydd 
pethe  yn  aros  fel  hyn." 

"Rhaid  i  chi  addef,  mam,"  ebe  Bob,  "fod  mwj  o  wrando'r 
efengyl  yn  awr  nag  a  fu  erioed  ;  fod  genym  fwy  o  gapelydd  a  chyf- 
leusderau  crefyddol,  a  mwy  o  weinidogion  yn  pregethu'r  efengyl  yn 
Nghymru  nag  a  fu  erioed  o'r  blaen.  Yr  adeg  yr  ydych  chwi  yn  cyf- 
eirio  ati,  nid  oedd  ond  ychydig  boblach  dlodion  ynglŷn  â'r  achos,  ac 
nid  oedd  ein  pregethwyr  yn  gyffredin  ond  dynion  plaen,  anwybodus, 
a  diddysg.  Ond  yn  awr  y  mae  ein  pobl  oreu  a  mwyaf  respedable  yn 
grefyddwyr,  a'n  gweinidogion  gan  mwyaf  yn  ddynion  coeth  a  dysg- 
edis." 
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*'  Gwir  a  ddy wedaistj  Bob,"  atebai  fy  mam,  "  fod  mwy  o  wrando  ; 
ac  j  mae  genym  le  i  ddiolcli  am  hyny ;  ond  y  pwnc  ydi,  Oes  mwy  o 
gredu?  Mae  lle  i  ofni — gobeithio  mod  i'n  camgymeryd — ^fod 
crefydd  y  dyddie  hyn  yn  fwy  o  ffasiwn  nag  o  fater  bywyd.  Mae 
llawer,  yr  wyf  yn  ofni,  yn  dyfod  i'r  capel,  nid  i  geisio  gweled  yr 
lesu,  fel  y  Groegwyr  hyny  gynt,  ond  i  gael  eu  gweled  gan  eraill ;  ac 
y  mae  ein  cynnuUeidfa  yn  amal  yn  debycach  i  ardd  flode  nag  i  bobol 
wedi  dyfod  i  wrando'r  efengyl.  '  Poblach  dlodion,'  mae'n  wir,  oedd 
gyda'r  achos  ar  y  dechre,  fel  y  clywes  dy  nain  yn  adrodd,  ac  fel  y 
gwelais  íy  hunan  i  raddau  ;  ond  yr  oeddan  nhw,  wel  di,  yn  gyfoeth- 
ogion  mewn  grâs  ac  yn  etifeddion  bywyd.  Faint  fedri  di  enwi  o'r 
bobol  spectacl  yma,  fel  'rwyt  ti  yn  'u  galw  nhw,  sydd  yn  enwog  mewn 
grâs  a  duwioldeb,  ac  yn  arswyd  i  annuwiolion  y  gymdogeth  1  Fyddi 
di  yn  gweled  y  meddwon  a'r  segurwyr  weithie  yn  llechian  i'w  tyllau 
pan  fydd  un  o'r  bobol  spectacl  yn  dyfod  i'r  golwg,  fel  y  gweles  i  nhw'n 
gneyd  o  flaen  y  boblach  dlodion  ì  Ac  am  y  capelydd  crand  yma, 
'mae  nhw  yn  gyfleus  iaAvn  'rwyf  yn  adde  ;  ond  wyddost  ti  be  ?  mi 
fydd  gen  i  ofn  yn  amal — gobeithio  mod  i'n  misio — y  bydd  m^^y  o 
ddiolch  yn  y  nefoedd  am  y  sguborie  a'r  tai  annedd  nag  am  danyn 
nhw.  Mi  ddaru  i  ti  fy  mrifo  i  dipyn,  Bob,  wrth  siarad  mor  ddiys- 
tyrllyd  am  yr  hen  bregethwyr.  'Rwyt  tithe,  mi  wela,  fel  llawr  o 
bobol  yr  oes  hon,  wedi  dysgu  siarad  yn  isel  am  weision  yr  Arglwydd. 
Dynion  '  plaen  a  diddysg '  oeddan  nhw,  mae  'n  wir ;  ond  paid  di  a'u 
galw  yn  anwybodus  yn  'y  nghly w  i,  gore  i  ti.  Yr  oeddan  nhw  wedi 
eu  dysgu  i  deyrnas  nefoedd,  Bob  ;  ac  am  y  Beibl,  yr  oedd  hwnw 
ar  bene'u  bysedd.  A  Ue  medri  di  gael  eu  hecwal  nhw  y  dyddie 
hyn?" 

"Nid  oedd  dim  pellach  o  fy  meddwl,  'mam,"  ebe  Bob,  "na  siarad 
yn  ddiystyrllyd  am  yr  hen  bregethwyr.  Yr  oeddynt  yn  ddynion 
da  a  duwiol  yn  ddiammheu  :  ond  ni  fuasent  yn  gwneyd  y  tro  yn 
yr  oes  hou  pan  y  mae  addysg  wedi  gwneyd  y  fath  gynnydd,  a'n 
cynnuUeidfaoedd  gymaint  yn  fwy  coethedig  nag  oeddynt  y  pryd 
hyny." 

"  Gneyd  y  tro  ! "  ebe  fy  mam,  gan  godi  ei  Uais  ;  "  gneyd  y  tro 
i  bwy  wyt  ti'n  feddwl  ?  Yr  oeddan  nhw  yn  gueyd  y  tro  i  DdiTW  y 
pryd  hyny,  a  siwr  ddyn  na  neuthe  nhw'r  tro  i  nine  yrwan.  Gneyd 
y  tro  yn  wir !  fase  dim  yn  well  gen'  i  nag  i  un  o  honyn  nhw  gael 
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caniatâd  i  dreio.  Dase  yr  hen  Leclieiddior  yn  cael  caniatâd  am  im- 
waith  eto,  welaist  ti  'rioed  ífasiwn  helynt  fase  yma.  Wyddost  ti  'be'? 
mi  fase  un  o'r  hen  bregethwyr  yn  rhoi  cynniilleidfa  ar  dân — y  bobol 
spectacl  a  phawb,  tra  base  llond  gwagen  o'r  stiwdants  yna  yn  palfalu 
am  'u  cadach  poced  ! " 

"  Yr  ydych  bob  amser  yn  rhagfamllyd  yn  erbyn  y  studeìits,  ac  yn 
wir  yu  erbyn  addysg,  mam,"  ebe  Bob  ;  "  ond  ni  wiw  i  chwi  wingo  ; 
mae  y  dynion  goreu  a  feddwn  yn  ysgoleigion  gwych,  ac  yn  gwneyd 
eu  goreu  dros  addysg,  ac  yn  enwedig  dros  roi  addysg  i  bregethwyr. 
A  beth  a  ddaethai  0  honom  erbyn  hyn  oni  buasai  am  ein  dynion 
dysgiedig  ?  rhai  0  honynt  yr  ydych  chwi  eich  hunan  yn  meddwl  yn 
uchel  iawn  am  danynt." 

"  Y  fi  yn  erbyn  addysg,  Bob  ;  nac  ydw  i,  yn  neno  dyn.  Ond  mi 
ddeuda  hyn,  nad  oes  eisieu  rhoi  addysg  uchel  i  blant  tlodion  ;  ac  mai 
nid  addysg  sydd  yn  gneyd  pregethwr,  onidê  Dic  Aberdaron,  y 
sgoler  mwya'  fu  yn  y  byd  erioed,  fase'n  gneyd  y  pregethwr  gore. 
Ond  dyn  a'i  helpio,  hefo'i  gathod  a'i  fudreddi  !  Mae  addysg  jti  dda 
Ile  mae  ei  heisie,  ac  os  bydd  hi  wedi  ei  sancteiddio  â  gras,  ne" 
melldith  ydi  hi  i  bawb,  goelia  i." 

"  Yr  oedd  Paul,"  ebe  Bob,  "  eich  ffrynd  mawr,  yn  ysgolaig  gwych ; 
ac  ni  fuasai  byth  yn  gallu  gwneyd  yr  hyn  a  wnaeth  oni  bae  ei  fod 
yu  ysgolor  mor  dda." 

"  Sut  wyt  ti  yn  gallu  profi  hyny  ì "  gofynai  fy  mam ;  "  dydi  'i  fod 
o  wedi  bod  yn  eistedd  wrth  draed  Gamaliel  ddim  yn  deyd  ei  fod 
yn  ysgolor  mawr.  Paid  ti  a  meddwl,  os  wyt  yn  dallt  policits,  dy  fod 
di  yn  dallt  dy  Feibil  yn  well  na  dy  fam.  Ond  y  tro  ar  y  ffordd  i 
Damascus  wnaeth  Paul  yn  fawr  ;  'doedd  0  yn  fawr  mewn  dim  cyn 
hyny  ond  fel  erlidiwr  ;  a  faset  tina  mine  byth  yn  clywed  gair  am 
dano  oni  bae  am  y  tro  hwnw.  A  mi  ddeuda  i  ti  beth  arall ;  pris 
bach  oedd  Paul  yn  ei  roi  ar  '  ddoethineb  ddynol,'  a  bydase  rhywun 
yn  myn'd  i'w  neyd  o  yn  Ddoctor  ne'  Fistar  0  Harts,  mi  fase  yn 
deyd  wrthyn'  nhw'n  union,  "Ni  fernais  i  mi  wybod  dim  yn  eich 
plith  ond  lesu  Grist,  a  hwnw  wedi  ei  groeshoelio."  Yr  oedd  yn  fil 
gwell  ganddo  y  teitl  Paul  gwas  yr  Argl-nydd  na  Doctor  Saul  o  Tarsus. 
Wyddost  ti  be  ?  'does  gen  i  ddim  mynedd  gwi'ando  arnat  ti  ac  eraill 
yn  sôn  am  addysg  ac  addysg  fyth  a  hefyd,  fel  pe  bydde  addysg  yn 
gallu  gneyd  y  môr  a'r  mynydd,  ac  yn  gneyd  y  tro  yn  lle  gras  Duw. 
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Ydi  addysg,  os  gwn  i,  yn  dysgu  rhai  i  anniliarchu  hen  bohol? 
Dydi  gras  ddim  yn  dysgu  felly,  mi  wn  i  hyny." 

"  At  beth  yr  ydych  yn  cyfeirio,  'mam,"  gofynai  Bob. 

"  Mi  wyddost  o'r  gore  at  beth  'wy'n  cyfeirio,  mi  dy  waranta  di. 
Ai  y  papyr  newydd,  yr  hwn  sydd  yn  goleuo  y  wlad,  fel  yr  yryt  yn 
deud,  a  dy  ddysgodd  i  faeddu  hen  ŵr  wedi  colli  aelod  wrth  ymladd 
dros  ei  wlad  ?  Bob,  'rwy'n  rhyfeddu  atat  !  Ddysgwyliais  erioed  y 
baset  ti,  bachgen  na  chafodd  ddiwrnod  o  ysgol,  yn  dwyn  gwarth  ar 
yr  achos,  a  chy wilydd  i  ^yyneb  dy  fam.  Dos  i  ymofyn  pardwn  yr 
hen  ŵr  ar  unwaith,  rhag  dy  gywilydd." 

"  Ymofyn  ei  bardwn,"  ebe  Bob,  "  na  wnaf  byth.  Os  oeddwn  wedi 
gwylltio  tipyn,  wneis  i  ond  fy  nyledswydd  ato  fo  ;  ac  os  bytli  y 
gwekf  yr  Hen  Sowldiwr  neu  rywun  arall,  pe  bae  gymaint  a  chawr, 
yn  maeddu  Bhys  mor  ddidrugaredd  ag  y  gwelais  i  ef  yn  'i  chael  hi 
heddyw,  nid  y  fi  ydy w  ei  frawd  os  na  wnaf  y  peth  ag  a  \yneis  gynneu, 
os  bydd  yn  fy  ngallu.     Mae  natur  yn  fy  nysgu  i  wneyd  hyny." 

"  Nid  y  natur  lygredig  sydd  i  dy  ly  wodraethu,  fy  machgen,"  ebe 
fy  mam  yn  bruddaidd,  "  ond  yr  anian  newydd.  Y  mae'r  gair  yn 
deyd  yn  bendant,  '  Nid  yn  darawydd.' " 

"  Adnod  i  esgob,  ac  nid  i  golier  ydyw  honyua,  'mam,"  ebe  Bob. 

"Bob,"  ebe  fy  mam,  "mae  dy  galon  wedi  caledu.  Ddaru  mi 
ddim  meddwl  fod  y  papyr  newydd  a'r  llyfrau  Sasneg  yna  wedi  cael 
y  fath  eífeth  arnat  ti.  Mae  yn  dda  gen  i  erbyn  hyn,  er  i  mi  neyd 
hyny  mewn  tipyn  o  flfrwst,  fy  mod  wedi  galw  hefo  Abel  Hughes  i 
ddeud  yr  hanes  wrtho  cyn  i  neb  arall  ei  ddeud,  a'i  annog  i  gael 
ymddyddan  â  thi  yn  y  seiat  nos  yfory.  Os  ydi  pobol  eraill  am  gelu. 
anufudd-dod  a  drygioni  eu  plant,  dydw  i  ddim.  Gweddîa  am  ras  y 
'machgen  i  ;"  a  dechreuodd  wylo,  a  chladdu  ei  hwyneb  yn  ei  ífedog. 
yr  hyn  a  fyddai  bob  amser  yn  rhoddi  terfyn  ar  wrthddadleuon 
Bob. 

Er  ei  bod  yn  ganol  dydd  goleu,  anfonwyd  fi  i'r  gwely  i  ymiachau  o 
fy  nghlwyfau.  Gan  na  fedrwn  gysgu,  myfyriais  a  dychymygais 
lawer  ar  un  gair  a  ddy wedodd  fy  mam  wrth  Bob,  "  Y  brofedigaeth  a 
gês  hefo  dy  dad."     Beth  a  allasai  ystyr  hwnw  fod  ì 
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PEXNOD  XI. 

mL  BRYAX  AR  NATUR  EGLWYS. 

Wedi  bod  agos  i  ddiwrnod  a  noswailii  yn  fy  ng^Yely,  i'r  diben  0 
geisio  ymiachau  0  fy  nghl-wyfau,  nid  rhyw  lawer  gwell  oeddwn  pan 
gyfodais.  Yn  hytrach,  teimlwn  fel  pe  buaswn  wedi  bod  yn  cysgu 
mewn  starch,  gan  mor  anystwyth  oeddwn  wrtli  geisio  ymsymud. 
Ond  er  mor  boenns  oeddwn,  yr  oedd  y  syniad  fy  mod  wedi  '•'  gor- 
phen  fy  ysgol"  yn  fwy  na  digon  i  fy  nghynnal  0  dan  y  brofedigaeth. 
Edrychai  fy  mam  yn  isel  0  ysbryd  a  digalon,  a  sylwais  ei  bod  yn 
ocheneidio  yn  fynych.  Tybiwn  fy  mod  yn  gwybod  pa  betb  oedd  yn 
blino  ei  meddwl,  a  theimlwn  yn  ofidus  fy  nghalon  am  mai  fy  nireidi 
i  a  ddygasai  yr  holl  flinder  hwn  ami.  Eto  nid  oedd  yn  dannod  dim 
i  mi,  a'r  unig  wahaniaeth  yn  ei  hymddygiad  tuag  ataf  oedd  ei  bod 
yn  ddystaw  a  phrudd.  Ni  ddarfu  iddi  gymaint  a  gofyn  i  mi  pa  fodd 
yr  oeddwn  jm  teimlo,  rhag  y  buasai  hyny,  dybygid,  yn  peri  i  mi 
feddwl  nad  oedd  y  ceiydd  tost  a  gawswn  ond  yr  hyn  yr  oeddwn  yn 
ei  gyfiawn  haeddu  ;  ae  eto  gwyddwn  o'r  goreu  y  dymunasai  hi  yn 
fawr  gael  gwybod. 

Yr  wyf  yn  meddwl,  os  nad  ydwyf  yn  twyllo  fy  liun,  fod  ynof  er  yn 
Ued  ieuanc  ryw  gymaint  o  graffder  i  ddeall  lled-awgrymiadau  ac  ar- 
wyddion,  a  bod  hyny  i  raddau  yn  aros  ynof  hyd  y  dydd  hwn.  Yr 
wyf  yn  cofio  yn  burion  pan  ddeuai  cymydoges  i'n  tŷ  ni,  y  byddai  fy 
mam,  rhag  i  mi  ddeall  yr  ymddyddan,  yn  siarad  ar  ddammegion,  ac 
yn  sylwi  wrth  ei  chyfeiUes  "  fod  gan  foch  bychain  glustiau  mawr," 
gan  feddwl  yn  ei  diniweidrwydd  nad  oeddwn  i  yn  deall  hyny.  Ond 
gwyddwn  o'r  goreu  mai  fi  oedd  y  mochyn  bychan,  a  byddwn  yn 
gallu  dilyn  yr  ymddyddan  yn  Ued  lew,  pan  dybiai  hi  ei  bod  yn  siarad 
Lladin  i  mi.  Tybiai  fy  mam  y  bore  hwnw  nad  oeddwn  yn  ei  gweled 
yn  sylwi  yn  ddirgel  amaf  yn  ymsymud  ;  ond  yr  oeddwn,  serch  hyny, 
ac  yn  deall  ei  chalon  cystal  â  phe  buasai  yn  ei  chario  ar  ei  llaw.  0 
mor  annheilwng  oeddwn  i  o'r  gofal,  y  pryder,  a'r  cariad  oedd  yn  y 
galon  hono  tuag  ataf  !  Ni  wyddwn  i  ar  y  pryd  am  yr  hyn  oedd  yn 
p^yyso  mwyaf  ar  ei  meddwl.  Y  ífaith  fod  amgylchiadau  yn  galw  am 
duysgyblaeth  eglwysig  ar  ei  meibion  ydoedd  hwnw. 

Rywbryd  yn  ystod  y  diwrnod,  deallais  fod  Wil  Bryana  John  Beck 
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yn  sefyllian  yn  agos  i'n  tŷ  ni,  ac  yn  awyddus  am  fy  ngweled.  Tra 
yr  oedd  fy  mam  yn  pobi  tortli,  aefhum  allan  yn  ddystaw  ;  ac  yn 
ughongl  yr  ardd  'cafodd  fy  nau  gyfaill  a  minnau  ymgom  faith  a 
chyfriuacliol.  Wrtli  compario  notes,  deallais  fod  yr  helynt  yn  yr 
Eglwys  a'r  ysgol  yn  wybyddus  yn  yr  holl  ardal— fod  Bryan  a  Beck 
wedi  cael  curfa  gan  eu  rliieni — yr  hon,  fel  yr  addefent  liwy  eu  hun- 
ain,  nad  oedd  yn  werth  sôn  am  dani  o'i  cliymliaru  â'r  gurfa  dost  a 
gawswn  i.  Yr  oedd  yr  addefiad  hwn  yn  peri  i  mi  feddwl  drachefn  fy 
mod  yn  un  oedd  wedi  dyfod  "  trwy  lawer,"  a  tlieimlwn  fy  hun  yn 
rhyw  fath  o  wron.  Deallais  ymliellach  na  fu  yr  un  o'm  dau  gyfaill 
yn  yr  ysgol  y  diwrnod  liwnw — fod  Beck  wedi  cael  caniatâd  i  aros 
gartref  nes  i'w  dad  gael  cyfleusdra  i  siarad  â'r  meistr,  a  bod  Bryan, 
er  iddo  gael  gorcliymyn  pendant  gan  ei  dad  i  fyned  i'r  ysgol,  wedi 
"chwareu  triwels."  Yn  ystod  yr  ymddiddan  a  fu  rhyngom, 
gwnaethum  ddau  sylw  eflfeithiodd  yn  fawr  arnynt,  Un  sylw  oedd 
fod  fy  mam  wedi  dyweyd  fy  mod  wedi  cael  llawn  ddigon  o  ysgol. 
Edrychodd  y  ddau  arnaf  yn  anghrediniol  a  chenfigenus,  ac  fel  pe 
buasent  yn  methu  sylweddoli  fod  y  fath  hapusrwydd  yn  bosibl  i 
greadur  o  ddyn.  Wedi  yr  arwyddion  cyíîredin  o  syndod,  dywedodd 
Bryan. 

"  Rhys,  mi  faswn  yn  foddlon  i'r  hen  Warrior  rwymo  fy  nwylaw  ar 
y  nghefn,  a  gneyd  i  mi  sefyll  am  awr  ar  un  goes,  ac  wed'yn  iddo 
dori  cansen  newydd  ar  y  ngwàr,  ond  i'r  gajfer  acw  (ei  dad)  ddeyd 
yr  im  peth  wrtha  i." 

Rhoddodd  Beck  nod  i  arwyddo  y  buasai  yntau  yn  foddlon  i  fyned 
trwy  yr  un  oruchwyliaeth.  Nid  Uai  oedd  eu  syndod  pan  hysbysais 
hwynt  fod  achos  Bob  a  minnau  a  Bryan  i  gael  ei  ddwyn  o  flaen  y 
seiat  y  noson  hono.  Nid  oedd  gan  Beck  fel  Eglwys-rtT  syniad  clir 
iawn  am  yr  hyn  a  olygid  wrth  y  termau  "  seiat,"  a  "  dwyn  o  flaen  y 
seiat,"  hyd  nes  i  Bryan  roddi  iddo  yr  eglurhad  caulynol.  Yr  oedd  gan 
Wil  allu  neillduol  i  roddi  darnodiad  o  rywbeth  y  tybiai  efe  ei  fod  yn 
ei  ddeall,  ac  fel  hyn  y  darnododd  i  Beck  natur  ac  amcan  seiat : — 

"  Wel  i  ti,"  ebe  fe,  "  seiat  ydi  lot  o  bobl  dda  yn  meddwl  'u  bod 
nhw  yn  ddrwg,  ac  yn  cyfarfod  'u  gilydd  bob  nos  Fawrth  i  feio  ac  1 
redeg  'u  hunain  i  lawr." 

"  Dydw  i  ddim  yn  dy  ddallt  di,"  ebe  Beck. 

"  Wel,"  ebe  Wil,  "  drycha  arno  fo  fel  hyn  :  'Rwji;  ti  yn  nabod  yr 
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hen.  Mrs.  Peters,  ac  yr  wyt  yn  nabod  mani  Rliys  jma — nid  am  fod 
Eliys  yma  yr  ydw  i'n  deyd — ond  y  mae  pawb  yn  gwbod  'u  bod 
nhw  yn  ddsvy  ddynes  dda  a  duwiol.  "Wel,  mae  nbw  yn  myn'd  i'r 
seiat,  ac  y  mae  Abel  Huglies  yn  myn'  datyn'  nh-w,  ac  yn  gofyn  be  sy 
ar  'u  meddwl  nhw.  Mae  nbwthe  yn  deyd  fod  nhw  yn  ddrwg  iawn, 
ac  yn  euog  0  wn  i  ddim  faint  o  bethe,  a  mi  fydd  Mrs.  Peters  yn 
amal  yn  deyd  hyny  dan  grîo.  Ar  ol  hyny,  mi  fydd  Abel  yn  deyd 
nad  ydyii'  nhw  ddim  mor  ddrwg  ag  y  mae  nhw'n  meddwl,  ac  yn 
rhoi  cynghor  iddyn'  nhw,  ac  yn  deyd  lot  o  adnode,  ac  wed'yn  yn 
myn'd  at  rwfun  arall,  ac  mi  fydd  hwnw  yn  deyd  yr  un  peth ;  ac 
felly  0  hyd  nes  y  bydd  hi  yn  hanner  a'wr  wedi  wyth,  ag  ono  mi 
fyddwn  yn  myn'd  adre." 

"  'Does  dim  byd  fel  ene  yn  'r  Eglwys,"  ebe  Beck  ;  "  fydd  gynon  ni 
byth  seiat,  a  chlywes  i  neb  erioed  yn  rhedeg  ei  hiin  i  lawr  acw." 

"  Dyna  lle  mae'r  gwahanieth  rhwng  yr  Eglwys  a'r  capel,"  ebe 
Wil ;  "  'rydach  ch'i  pobol  yr  Eglwys  yn  meddwl  bod  ch'i  yn  dda  a 
thithe  yn  ddrwg,  a  phobol  y  capel  yn  meddwl  'u  bod  nhw  yn  ddrwg 
a  nhwthe  yn  dda." 

"Wyt  ti  ddim  yn  meddwl  deyd  wrtha  i,"  ebe  Beck,  "fod  pawb 
sydd  yn  perthyn  i'r  seiat  yn  bobol  dda,  a  phawb  sydd  yn  perthyn  i'r 
Eglwys  yn  bobol  ddrwg  1 " 

"  Mae  pawb,"  ebe  Wil,  "  sydd  yn  cymyd  'u  cymun  yn  y  capel  yn 
bobol  dda,  er  'u  bod  nhw'n  meddwl  bod  nhw'n  ddrwg,  aphawb  sydd 
yn  cymyd  'u  cymun  yn  'r  Eglwys  yn  meddwl  bod  nhw'n  dda,  a 
dros  'u  hanner  nhw  yn  bobol  ddrwg.  Dyna  yr  Hen  Sowhliwr  :  mi 
wyddost  o'r  gore  fod  o'n  cymy'd  'u  gymim  ar  fore  Sul  i  blesio  ]Mr. 
Brown,  a  nos  Sul  mi  fydd  yn  y  Cross  Foxes,  yn  potio  nes  y  bydd  0 
yn  rhy  ddall  i  wel'd  y  ffordd  adre'.  Dase  fo  yn  y  capel,  wel  di,  mi 
fase  yn  cael  y  Idcìc  out  yn  syth.  Ond  bryd  y  gweles  di  neb  yn  cael  'i 
dori  allan  o'r  Eglwys  1 " 

Nid  oedd  Beck  yn  un  parod  i  gyfarfod  gwrthddadl  ;  ac  felly  aeth 
Bryan  ymlaen  i  esbonio  pa  beth  a  olygid  wrth  "  ddwyn  o  flaen  y 
seiat." 

"  Wel  i  ti,"  ebe  Wil,  "  pan  fydd  rhwfun  sydd  yn  perthyn  i'r  seiat 
wedi  gneyd  drwg,  achos  dydyn  nhwthe  ddim  yn  berfl'eth  wyddost, 
mi  fydd  rhwfun  arall  yn  union  yn  myn'd  at  y  blaenoriaid  i  glepian 
aruo  fo  ;   ac  yn  y  seiat  ar  ol  hyny  mi  fydd  Abel  Hughes  yn  'i  alw 
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fo  i  gownt.  Os  rliwíun  tlawd  fydd  o,  'run  fatli  à  William  y  glo,  mi  fydd 
Abel  yn  gneyd  iddo  ddwad  ar  y  fainc  o  ílaen  y  set  fawr  ;  ond  os 
bydd  0  yn  ddyn  mawr,  'run  fath  à  Mr.  Richards  y  draper,  mi  fydd 
Abel  yn  myn'd  ato  fo." 

"  Wel,"  be'  fydd  Abel  yn  gneyd  iddo  fo  ?  fydd  o  yn  'i  gyniyd  o  i'r 
jail  ?  "  gofynai  Beck. 

"  Dim  peryg,"  ebe  Wil  ;  "  mi  fydd  Abel  yn  chwilio  i'r  achos,  ac 
yn  gofyn  i  un  neu  ddau  ddeyd  gair  :  ac  os  bydd  o  yn  edifeiriol, 
a  'run  fath  â  William  y  glo  yn  rhoi  y  bai  ar  Satan,  ac  yn  deyd  na 
naiflf  0  byth  eto,  mi  fyddan'  yn  madde  iddo  fo  ;  ond  os  bydd  o  'run  fath 
â  Mr.  Eichards  y  draper,  yn  gwrthod  deyddim  byd,  mi  fyddan'  yn  'i 
attal  oddiwrth  y  cymun  am  dri  mis  ne  chwaneg,  ne'n  'i  dori  allan  o'r 
seiat.  'Does  dim  llawer  o  àa7'7n  yn  y  petli,  wyddost,  ond  'i  fod  o  yn 
dipyn  0  foddar ;  a  mi  fase  yn  dda  gen'  i  gael  peidio  myn'd  i'r  seiat 
heno  ;  ond  rliaid  i  mi  fyn'd,  ne  nii  fydd  acw  row." 

Er  fy  mod  rai  blynyddau  yn  ieuengach  na  Bryau,  yr  oeddwn  yn 
ystyried  y  seiat  yn  rhywbeth  pwysicach  o  lawer  nag  y  gosodid  hi 
allan  ganddo  ef  Yr  oedd  fy  mam  wedi  fy  nysgu  i  feddwl  felly  am 
dani.  Ond  o  ran  hyny,  yn  ysgafn  yr  edrychai  Wil  Bryan  ar  bob 
peth,  a  hyn  fu  ei  ddinystr.  Pa  fodd  bynag,  cafodd  geiriau  olaf 
Beck  gryn  argraíF  arnaf,  yr  hwn  a  ddywedodd  fel  hyn  : — 

"  Boys,  mae'n  well  gen'  i  drefn  yr  Eglwys  na  threfn  y  capeh  Mi 
gaiíf  pawb  sydd  yn  pertliyn  i'r  Eglwys  neyd  fel  mae  nhwyn  leicio,  a 
neifî  neb  'u  galw  i  gownt.  ^Mae  pawb  acw  yn  meindio  ei  fusnes  ei 
hun,  a  felly  mae  hi  ore,  yn  'y  meddwl  i." 

Byddai  Bryau  yn  gyífredin  yn  zelog  dros  y  capel  ;  ond  yr  oedd  yn 
amlwg  i  mi  ei  fod  yn  tueddu  i  feddwl  yr  un  fatli  â  Beck  ar  y  pen 
hwn  ;  ac  fel  diweddglo  dywedodd, — 

"  Fel  hyn  y  mae  hi,  John  :  mae  hi  yn  fwy  cyíîbrddus  yn  'r  Eglwys, 
ond  yn  fwy  sâff  yn  y  capel." 

Hyd  yr  wyf  yn  cofìo,  hon  oedd  yr  ymdriniaeth  gyntaf  a  glywais  ar 
"natur  eglwys,"  a  gadawodd  argraff  ddyfnach  ar  fy  meddwl  nag 
ambell  un  a  glywais  yn  ddiweddarach  gan  bersonau  pwysicach  ac  o 
honiadau  iiwch.  Nid  allwn  i,  pa  fodd  bynag,  edrych  ar  ddysgyb- 
laeth  eglwysig  yn  y  wedd  yr  edrychai  Wil  Bryan  arni  ;  ac  yr  oedd  fy 
mbryder  yn  fawr  wrth  feddwl  am  fyned  i'r  seiat  y  noson  hono. 

Yr  adeg  i  fyned  a  ddaeth  ;  ac  wrth  weled  Bob  yn  hwylio  ei  hun, 
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ni  thybiodd  fy  mam  yn  angenrheidiol  siarad  dim  âg  ef  ar  y  mater. 
Cychwynodd  hi  a  minnan  tua'r  capel ;  ond  wedi  myned  gam  neu 
ddau,  trodd  fy  mam  yn  ei  hol,  a  chlywais  hi  yn  dyweyd,  "  Bob,  paid 
di  â  bod  yn  stiff  heno,  yr  wyf  yn  crefii  amat,"  ac  yna  aethom  yn 
ein  blaenau. 

Wrth  alw  i'm  cof  y  seiat  hono,  nid  allaf  beidio  meddwl  am  amryw 
o'r  hen  gymeriadau  oedd  ynddi,  y  rhai  erbyn  hyn,  chwedl  yr  hen  Mrs. 
Tibbet,  ydynt  "  wedi  myned  i'w  haped."  Dyna  Abel  Hughes,  am 
yr  hwn  yr  wyf  wedi  sôn  tipyn  yn  barod.  Gŵr  duwiol,  cadarn  yn 
yr  Ysgrythyrau,  a  phenderfynol  ei  feddwl,  oedd  ef.  Ei  unig  fai,  am 
a  wn  i,  oedd  ei  fod  dipyn  yn  rhy  lym.  Dyna  y  diniwed  Hugh  Bellis, 
y  gẃr  ILariaidd  tyner-galon,  yr  hwn  a  fyddai  bob  amser  yn  wylo  o 
dan  y  bregeth,  ac  yn  zelog  ara  faddeu  i  bawb,  pa  ddrwg  bynag  a 
fyddent  wedi  ei  wneyd.  Addefai  y  rhai  m%vj^af  dibarch  i  greíydd  fod 
Hugh  yn  dduwiol  iawn.  Dyna  Edward  Peters,  gŵr  manwl  a  gofalus 
gyda'r  llyfrau,  ond  crabed  ac  anmlioblogaidd  gyda'r  plant,  am  na 
adawai  iddyut  fyned  allan  ar  gauol  y  moddion.  Byth  ni  ddywedai 
air  yn  gyhoeddus  oddieithr  ynglŷn  â'r  casgliadau  neu  arian  seti. 
Eto  yr  oedd  ganddo  ef  waelod  da,  ac  yr  oedd  yn  meddu  ymddiried 
yr  eglwys.  Dyna  Thomas  Bowen  y  pregethwr  :  dyn  bywiog,  zelog,  a 
sydyn  ei  dymher — beunydd  yn  gwneyd  camgymeriadau  ac  yn  galw 
ei  eiriau  yn  ol.  Dyna  Mr.  Richards  y  dra'per  :  gŵr  balch  ac  ym- 
ddangosiadus,  bob  amser  am  fod  ar  y  blaen,  a  phawb  am  ei  gadw  yn 
ol.  Dyna  Wilìiam  y  glo,  gŵr  tlawd,  bychan  ei  goríf  a'i  feddwl, 
meddal  a  liawdd  ei  berswadio.  Gelwid  ef  yn  William  y  glo,  am  fod 
rhai  o'i  deulu  er  cyn  cof  yn  gwerthu  glo  wrth  y  geiniogwerth.  Bob 
gauaf,  pan  fyddai  y  gwaith  yn  brin,  byddai  William  yn  zelog  yn  y 
seiat ;  ond  pan  ddeuai  y  cynhauaf,  byddai  William  yn  dueddol  i 
yfed  i  ormodedd,  ac  yna  diarddelid  ef.  Maddeuwyd  iddo  lawer  tros- 
edd,  am  y  credid  nad  oedd  yn  hollol  fel  dynion  eraill.  Cly wais  fy 
mam  yn  dyweyd  fod  gwreiddyn  y  mater  gan  William,  ond  fod  ei 
foncyíf  a'i  gangenau  yn  rhy  weiniaid  i  ddal  y  gwynt  croes.  Ac  yr 
oeddwn  innau  o'r  un  meddwl  â  hi,  oblegid  byddai  WiUiam  bob 
amser  WTth  weddio  yn  colli  dagrau  ;  a  thybiwn  pan  yn  fachgen  fod 
pob  un  a  fyddai  yn  wylo  wrth  weddio  yn  dduwiol  iawn,  ac  y  mae  y 
syniad  yn  glynu  ynof  0  hyd.  Dyna  John  Lloyd  hefyd — coflfa  câs 
ani  dano:  dyn  tàl,  main,  gwyneblym,  croendew,  a  blinderog.     Byddai 
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efe  yn  ífyddlawn  iawn  yn  y  moddion,  a  pliob  amser  yn  beîo  ar  rywun 
neu  rywbeth.  "  Yr  hen  grafwr  "  y  galwai  "Wil  Bryan  ef.  Tybid  ei 
fod  yn  gybydd  mawr ;  ac  o  herwydd  hyny  ni  f u  trwy  ystod  ei  oes  dan 
ddysgyblaeth.  eglwysig,  am  fod  ei  gariad  at  arian  yn  ei  gadw  rhag 
meddwi,  a  rhag  mynychu  unrhyw  le  gwaharddedig.  Yr  oedd  yn 
zelog  yn  erbyn  cyfarfodydd  tê,  cyngherddau,  a  phob  cynnulliad  y 
byddai  raid  dangos  pen  y  brenin  neu  y  frenines  fel  trwydded  i  fyned 
i  mewn.  Yr  oedd  yn  siaradwr  synwyrol  ar  gyunüdeb  a  darbodaeth. 
Byddai  ei  ofal  am  ysbrydolrwydd  crefydd  yn  fawr  iawn,  ac  ofnai  yn 
fynych  fod  gormod  o  sôn  am  arian,  ac  o  bregethu  am  arian.  Ceisiai 
fy  mam  gredu  fod  y  gwreiddyn  ganddo  yntau,  ond  ofnai  fod  pryf  yn 
ei  fwyta  yn  rhy wle,  a  hyny  yn  peri  fod  ei  ddail  yn  surion.  lë,  dyna 
Seth  hefyd,  y  bachgen  gwirion,  am  yr  hwn  y  bydd  raid  i  mi  sôn 
eto,  gan  iddo  ef  fod  yn  achlysur  i  flfurfio  cyfnod  ar  fy  oes.  Ac 
amryw  eraill  y  gallaswn  enwi,  ychydig  o  ba  rai  a  ddaw  dan  sylw 
eto. 

Yr  oedd  yno  gynnulliad  anarferol  o  fawr  yn  y  seiat  y  noswaith 
hono.  Nid  oedd  prin  ewin  yn  ol.  Yr  wyf  wedi  sylwi  byth  ar  ol 
hyny,  pan  fydd  rhywun  i  gael  ei  ddysgyblu,  fod  hyny  yn  eflfeithiol 
iawn  i  ddwyn  y  cyfeillion  ynghyd.  Mae  rhywbeth  mewn  pobl  dda 
cyffelyb,  o  ran  natur,  i'r  hyn  sydd  mewn  pobl  heb  fod  felly  yn  eu 
cymhell  i  fyned  i  weled  dyn  yn  cael  ei  grogi.  Eisteddai  Wil  Bryan 
a  minnau  yn  ymyl  ein  gilydd  yn  nghanol  y  plant ;  a  synwn  sut  yr 
oedd  efe  yn  gallu  bod  mor  ddidaro.  Dechreuwyd  y  cyfarfod  gan 
Thomas  Bowen,  a  gwrandawn  yn  ddyfal  arno  rhag  y  buasai  yn 
cyfeirio  rhywbeth  ataf  fi ;  ond  ni  ddarfu.  Pan  oedd  Thomas  yn 
gweddio,  sisialodd  Wil  yn  fy  nghlust,  "  Os  gnâ  nhw  ofyn  rhwbeth  i  ui, 
gad  i  ni  ddeyd  'run  fath  â  William  y  glo,  na  nawn  ni  byth  eto,  ae 
mae  nhw'n  siwr  o  fadde  i  ni."  Dywedodd  Wil  lawer  o  bethau;  ond 
yr  oeddwn  yn  rhy  bryderus  i  sylwi  arnynt.  Gwandawyd  y  plant 
yn  adrodd  eu  hadnodau  gan  Abel  Hughes ;  a  phan  ddaeth  at  Bryan 
a  minnau,  aeth  heibio  i  ni  heb  ofyn  am  ein  hadnod.  Yr  oedd  yr 
ystorm  yn  dechre,  ac  er  fy  mod  â  'mfien  i  lawr,  fel  y  dywedir, 
gwyddwn  fod  pawb  yn  edrych.  arnaf,  a  theimlwn  eu  llygaid  yn  fy 
llosgi  trwy  fy  siaced  felfed.  Wrth  i  mi  yspîo  o  dan  fy  nghuwch 
gwelwn  Wil  â'i  ben  i  fyny,  ac  yn  edrych  o'i  gwmpas  yn  hollol 
ddigywUydd.     Wedi  i  Abel  Hughes  orphen  gyda'r  plant,  dywedodd 
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Thomas  Bowen  air  yn  gyôredinol,  ac  annogodd  Hugli  Bellis  i  siarad, 
ac  yntau  a  -wnaeth.  sylwadau  ar  bregetliau  y  Sabbotli,  gan  ddadgan 
yn  effeitbiol  am  y  fendith  yr  oedd  efe  wedi  ei  chael  drwyddynt,  Yna 
gofynodd  Thomas  Bowen  a  oedd  gan  rywun  arall  air  yn  yr  un 
cyfeiriad.  Wedi  aros  dipyn,  cododd  Edward  Peters  ar  ei  draed  i 
adgofio  y  brodyr  fod  y  chwarter  seti  i  fyny.  Ar  ol  hyn  bu  dystaw- 
rwydd  a  chydymgynghoriad  rhwng  Abel  a  Thomas  Bowen.  Clywais 
Abel  yn  dyweyd,  "  Gwnewch  chwi,  Thomas,"  a  Thomas  yn  dy weyd, 
'•  Na,  gwnewch  chwi,  Abel." 

Gwelaf  Abel  yn  ei  gap  melfed  yn  codi  ar  ei  draed,  ac  yn  edrych  yn 
ddifrifol  a  chynhyrfus.  Da  fuasai  genyf  allu  croniclo  geiriau  y  gŵr 
gonest  a  chywir  hwnw  fel  y  traddododd  efe  hwynt,  ond  nis  gallaf. 
Cofgenyfei  fod  yn  sôn  am  "achos  anhyfryd" — am  "  Want  y  seiat 
yn  ymddwyn  fel  ]Aa.nt  ybyd" — am  "waradwyddo  achos  crefydd" — am 
"gadw  y  ddysgyblaeth  i  fjmy,"  ac  yn  y  blaen.  Siaradodd  yn  hir  ac 
yn  hallt ;  ac  yna  enwodd  Bob  fy  mra"wd,  a  minnau  a  Bryan,  fel  y 
troseddwyr. 

Wedi  i  Abel  eistedd,  dywedodd  John  Lhvyd  fod  eisieu  i'r  eglwys 
gael  gwybod  gan  y  swyddogion  beth  oedd  natur  y  trosedd.  "  Gwran- 
da  di  ar  yr  hen  grafwr,"  ebe  Wil  yn  fy  nghlust.  Atebodd  Abel  ei 
fod  ef  yn  credu  fod  y  trosedd  yn  eithaf  hysbys  i  John  Llwyd,  ac  i 
bawb  arall,  ac  nad  doeth  a  fyddai  myned  dros  yr  amgylchiadau. 
Yna  cododd  Thomas  Bowen  ar  ei  draed  yn  sydyn;  a  dywedodd  ryw- 
beth  i'r  perwyl  canlynol : — 

"  Frodyr,  phant  ydi  plant,  ac  mae  eisieu  i  ni  gofio  ein  bod  ni  i  gyd 
wedi  bod  yn  blant.  Mae  yn  ddrwg  iawn  gen'  i  am  jv  helynt,  ac  y 
mae  Abel  Hughes  wedi  gwneyd  yn  burion  wrth  ddwyn  y  peth  i  sylT\-. 
Ond  be  fedrwn  ni  -wneyd  ond  rhoi  gair  o  gjoighor  i'r  bechgyn  druain  ì 
Cofiwch,  frodyr,  dydw  i'n  sôn  dim  am  Robert  Lewis  yr\van  ;  mae  o 
mewn  oed  a  synwyr  ;  ond  am  WiHiam  Bryan  a  Ehys  Lewis,  mae 
nhw  dan  oed — yn  ifainc  ac  yn  wirion  ;  a  bechgj^n  clên  anwêdd  ydyn' 
nhw  hefyd.  Pwy  sy'n  deyd  eu  hadnod  yn  well  na  WiUiam  a  Rhys  1 
Piti  garw  sôn  i'r  bechgyn  wneyd  drwg.  Oes  gynat  ti  rw^beth  i  ddeyd, 
William  y  machgen  i  ì " 

"  Wna  i  byth  eto,"  ebe  Wih 

"  Da  machgen  i,"  ebe  Thomas ;  "ydi'n  ddrwg  gynat  ti  am  y  peth 
a  ddaru  ti  -wneyd  ? " 
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"  Ydi,"  ebe  Wil ;  ac  ar  yr  un  pryd  piiisiodd  fi  mor  dost  yu  fy 
nghoes  fel  nad  allwn  beidio  wylo. 

"  Wyt  tithe  yn  deyd  yr  un  peth,  Rhys  ? "  gofyuai  Abel  ;  "  ond  o 
ran  hyny  does  dim  eisieu  gofyn  i  Rhys — mae  Rhys  â'i  ddagrau  yu 
lli.  Abel  Hughes,  ydach  chi'n  clywed  be  mae'r  bechgyn  yn  ddeyd  ? 
mae'n  ddrwg  gynyn  nhw  am  y  peth,  ac  niae  nhw'n  deyd  na  wna 
nhw  byth  eto  ;  a  beth  a  fedrem  ddj'weyd  yn  well  ein  hunain  na 
galaru  am  y  bai  a  phenderfynu  peidio  ei  wneyd  mwy  ?  Beth  ydym  i 
wneyd  â'r  bechgyn,  Abel  Hughes  ?  " 

"  Gwnewch  fel  y  mynoch  â  nhw,"  ebe  Abel  yn  sarug. 

"  Wel,  frodyr,"  ebe  Thomas,  "  fedrwn  ni  wueyd  dim  yn  well  â'r 
bechgyn  na  rhoi  gair  o  gynghor  iddynt,  a'u  goUwng  i  fyn'd  adre,  gan 
fod  genj'm  achos  arall  pwysicach  i  fyn'd  ato." 

Wedi  i  Thomas  Bowen  roddi  cynghor  da  a  charedig  i  ni,  dywed- 
odd  wrthym  am  fyned  adref  yn  blant  da.  Nid  cynt  y  dy wedodd  y 
gair  nag  y  rhuthrodd  y  plant  allan  am  y  cyntaf.  Wedi  i  mi  fyned 
trwy  y  drws,  gafaelodd  Wil  Bryan  yn  fy  mraich,  a  rhoddodd  rigJit 
wheel  i  mi  gydag  ochr  y  capel.  Teimlwn  yn  ddig  wrtho,  a  gofynais 
iddo  paham  y  darfu  iddo  fy  mhinsio  mor  dost  yn  y  capel  ? 

"Er  mwyn  i  ti  giío,  y  gwirion,"  ebe  fe  ;  "mi  wyddwn  o'r  gore  na 
fedret  ti  ddeyd  yr  un  gair,  a'r  crio  naeth  y  job,  wel  di.  On' 
ddeudes  i  i  ti  y  base  nhw  yn  madde  i  ni?  Ond  rhaid  i  ni  gael 
gweled  be  ddaw  o  Bob." 

Yn  mûr  ochr  yr  hen  addohly  yr  oedd  drws  yn  agor  i  risiauíy 
gallery,  a  thrwy  yr  hwn  yr  elai  Marged  Tŷ'r  capel  i  agor  ac  i  gau  yr 
adeilad,  a'r  hwn  felly  oedd  yn  anghlöedig  y  noson  hon.  Deallais 
mewn  amrantiad  pa  beth  oedd  bwriad  Wil  ;  a  rhaid  oedd  i  mi  ei 
ddilyn,  oblegid  yr  oedd  ganddo  ryw  gyfaredd  drosof  nad  allwn  ei 
wrthsefyll.  Agorodd  Wil  y  drws  yn  ddystaw,  a  chauodd  ef  yr  un 
modd.  Yn  y  tywyllwch  dywedodd  wrthyf,  "  Tyn  dy  glogs,  a  rho 
nhw  yr  ochr  yna,  a  mi  ro  inau  fy  nghlogs  yr  ochr  yma,  er  mwyn  i  ni 
wbod  pan  ddown  ni  i  lawr."  Gwnaethum  felly  ;  ac  ebe  Wil,  "  I 
fyny  â  ni  yrvvan  càn  ddystawed  â  llygod."  Ac  felly  yr  aethom  ar 
ein  pedwar,  Wil  yn  arwain,  nes  cyrhaeddyd  sêt  y  cloc,  hoff  le  Wil. 
Yn  y  fan  hon  y  buom  yn  gwrandaw  ar  holl  achos  Bob  yn  cael  ei 
drin  ;  a  gallwn,  yr  wyf  yn  meddwl,  ei  adrodd  ymron  air  aui  air  ;  ond 
i  ba  ddyben  ?     Mae  yr  amgylchiad  yn  rhy  boenus  i  mi  aros  yn  hir 
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iiwcli  ei  beu.  Dywedwyd  yuo  eiriau  fel  brâth  cleddyf,  yn  enwedig 
gan  Jolm  Llwyd.  Teimlwn  yn  ddig  enbyd  wrtlio,  oblegid  gau  nad 
pa  mor  euog  oedd  Bob,  gwydd^ra  ei  fod  yn  well  dyn  gan'  mil  o 
weithiau  nag  efe.  Er  fod  Bob  wedi  gwneyd  allan  o'i  le  wrth  ymosod 
ar  yr  Hen  Sowldiwr  fel  y  darfu,  yr  oedd  wedi  gwneyd  hyny  i  achub 
fy  ugham  i ;  a  gwyddwn  fod  ganddo  galon  mor  fawr  a  theimladol  fel  y 
buasaì  yn  aberthu  ei  fywyd,  nid  drosof  fi  yu  uuig,  ond  dros  un- 
rhy w  un  a  welai  yn  cael  cam.  Ond  am  Johu  Llwyd,  nid  oedd  ganddo 
ef  gariad  at  ddim  ond  arian,  ac  nid  oedd  ei  galon  yn  fwy  na  chalon 
I^ryf  copyn.  Eto  hwn  oedd  y  dyn  a  fwriai  y  llysnafedd  mwyaf 
brwnt  ar  ben  Bob  y  noson  hono  ;  ac  y  mae  arnaf  ofu  nad  ydwyf  byth 
wedi  maddeu  iddo,  oblegid  credu  yr  wyf  mae  ei  eiriau  câs  ef  a  bar- 
odd  i  Bob  fod  mor  ystyfnig.  Gwu  y  gallasai  oddef  cerydd  llym  Abel 
Ilughes,  ac  y  buasai  geiriau  caredig  Thomas  Bowen,  pan  oedd  efe 
yn  ymliw  âg  ef,  yu  lliniaru  ei  galon  ;  oud  yr  oedd  picellau  gwenwynig 
rhagrithiwr  ciüfarn  yn  ei  galedu  a'i  ystyfnigo  ;  a  phrotestiai  Bob  ar 
g'oedd  y  seiat  nad  oedd  ganddo  ddim  i  edifarhau  o'i  blegid. 

Byth  nid  anghofiaf  yr  hanner  awr  hono  yn  sêt  y  cloc.  Teimlwn 
yn  ddig  wrth  Bryan  am  ei  fod  mor  gellweiriis.  Pan  oedd  achos  Bob 
yn  cael  ei  drin,  yr  oedd  Wil  yn  tori  ei  enw  gyda'i  gyllell  ar  y  sêt  ac 
yn  gwneyd  sylwadau  ar  bob  un  a  fyddai  yn  siarad,  a  hyny  mor  uchel 
fel  yr  oeddwn  yn  gorfod  crefu  arno  yn  barhaus  i  fod  yn  ddystaw, 
rhag  i  ni  gael  ein  dargaufod.  Teimlwn  gymaint  dros  Bob  fel  nad 
allwn  beidio  wylo  ;  a  gofyuodd  "Wil  yn  wawdlyd  i  mi  a  oeddwn  yn 
cael  fy  mlino  gau  y  ddaunodd.  Ymddengys  yn  rliyfedd  i  mi  yn  awr 
fod  fy  syuiadau  am  amryw  bersonau  yn  y  seiat  y  magwyd  fi  ynddi 
wedi  eu  ffurfio  tra  yr  oeddwn  yn  sêt  y  cloc.  Gwelwn  er  ys  meityn 
beth  fyddai  diwedd  yr  ymdriniaeth,  a  meddyliwn  y  fath  ergyd 
ofnadwy  a  fyddai  i  fy  mam  ;  oblegid  nid  oedd  hi  wedi  dychymygu 
am  i  Bob  gael  ei  ddiarddel.  Ond  nid  oedd  dim  arall  i  fod  tra  yr 
oedd  efe  yn  dal  i  ddy  weyd  y  gwnai  yr  un  peth  drachefu  o  dan  yr  un 
amgylchiadau.  Dywedodd  Wil  Bryan  lawer  gwaith  tra  yr  oedd  yn 
tori  ei  enw  ar  y  sêt  fod  Bob  "  yn  ei  misio  hi.  Pe  dae  o  yn  gneyd 
fel  WiUiam  y  glo,"  ebe  Wil,  "  yn  rhoi'r  bai  ar  Satan,  ac  yn  deyd  na 
wnai  byth  eto,  mi  fyddai  yn  alí  rightj  ond  os  eiff  o  ymlaen  fel  yua 
mae  o'n  siwr  o  gael  y  hick  out."  Gyda  ei  holl  ysgafnder,  daeth 
prophwydoliaeth  Wil  yn  ftaith  cyn  pen  ychydig  fynydau.     Gwnaeth 
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Thomas  Bowen  ei  oreu  i  gael  gau  Bob  syrtliio  ar  ei  fai ;  ond  ni 
Iwyddodd,  a'r  un  modd  y  gwnaeth.  Abel  Huglies  gyda'r  un  canlyniad. 
Yr  oedd  yu  rliaid  i'r  swyddogion  a'r  eglwys  wneyd  eu  dyledswydd  ;  a 
phan  oedd  ALel  Hughes  ar  ei  draed  yu  gofyn  yr  arwydd  i  ddiarddel 
Bob,  yr  oedd  llais  yr  hen  ŵr  yn  grjniedig,  a'i  eiriau  yn  glyuu  yn  ei 
wddf.  Ehoddwyd  yr  arwydd  ;  ac  nid  oedd  Bob  mwy  yn  aelod  gyda'r 
Methodistiaid  Calfìuaidd.  Y  fyuyd  hono,  plygodd  Abel  Hugheâ  ar  ei 
liniau,  ac  mewn  gweddi  gweddiodd,  os  gweddiodd  ueb  erioed.  Bum 
yn  synu  ganwaith  ar  ol  hyn  na  fuasai  ei  weddi  ar  ran  Bob  wedi  ei 
hateb. 

Wel,  a  fuasai  yr  eglwys  yn  diarddel  Bob  pe  gwybuasai  y  canlyn- 
iadau  o  hyny  ì    Nid  wyf  yn  tybied. 


PENIÍOD   XII. 

AR  YR  ABLAYYD. 

Gan  nad  pa  ddoniau  eraill  yr  wyf  yn  amddifad  o  honynt — ac  y  niae 
y  rhai  hyny  yn  llawer — yr  wyf  yn  meddwl  fod  genyf  achos  diolch  am 
gôf  da.  Yn  wir,  ni  buaswn  yn  dechre  ar  yr  hunangofiant  hwn  oni 
buasai  fy  mod  yn  ymwybodol  cyn  cychwyn  y  rhoddasai  ei  ysgrifenii 
yu  fy  oriau  hamddenol  fwy  o  bleser  nag  o  lafur  i  mi.  Wrth  i  mi 
droi  i  fyny  y  naill  amgylchiad  a'r  llall  yn  fy  hanes,  yr  wyf  yn  cael 
fod  1  bob  amgylchiad  ei  deulu  a'i  berthynasau,  y  rhai  sydd  yn  adgy- 
fodi  yn  fyw  o  flaeu  fy  meddwl.  Yn  gyffelyb  fel  y  bydd  un  wrth 
edrych  dros  becyu  o  heu  lythyrau  :  y  mae  i  bob  Uythyr  ei  deulu  au- 
ysgrifenedig,  ac  y  mae  ambell  lythyr  yn  peri  i  un  feddwl  am  eraiU  a 
losgwyd,  ond  y  rhai  nas  gellir  eu  llosgi  o'r  côf.  Darlleuir  rhai  gyda 
boddhâd,  eraill  gyda  phrudd  adgofion,  ac  eraill  a  gynhyrfant  ein  holl 
natur,  gan  ddeftroi  teimladau  a  syniadau  y  tybid  eu  bod  wedi  myned 
ar  ddifancoU,  ond  sydd  o  hyd  yn  fy  w  yn  ogofeydd  y  meddwl  a  chil- 
fachau  y  côf. 

Er  fod  y  noswaith  y  diarddelwyd  fy  mrawd  Bob  yn  cael  ei  rhestru 
genyf  ymhlith  nosweithiau  tywyllfy  mywyd,  nid  ydyw  heb  ei  hochr 
oleu,  Parodd  yr  amgylchiad  i  mi  fyfyrio  a  dyfalu  pa  beth  oedd 
crefydd,  a  pha  beth  oedd  yn  cyfansoddi  pwysigrwydd  a  chysegredig- 
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rwydd  aelodaetli  eglwysig.  Yr  oedd  genyf  eisoes  ryw  fath  o  syniad 
fod  gwahaniaeth.  mawr  rhwng  creíyddwyr  a  "  phobl  y  hyd,"  fel  y 
gelwid  h-svy  gan  fy  niam  ;  ond  nid  oedd  y  syniad,  y  mae  arnaf  ofn, 
yn  ddim  mwy  na  bod  y  rhai  blaenaf  yn  cyfranogi  o  Swper  yr 
Arglwydd  unwaith  yn  y  mis,  ac  yn  peidio  meddwi  a  thyngu  a  rhegu, 
a'r  rhai  olaf  at  eu  rhyddid  i  wneyd  pob  drwg  os  dewisent,  am  nad 
oeddynt  yn  perthyn  i'r  seiat.  Ond  ry\vfodd,  y  noswaith  hono, 
aethum  i  ammheu  fy  syniad,  ac  i  ddechre  meddwl  fod  rhywbeth 
mwy  nag  a  enwais  yn  cyfansoddi  y  gwahaniaeth.  Gofynwn  i  mi  fy 
hun  a  wnai  Bob,  tybed,  gan  nad  oedd  mwy  yn  aelod  eglwysig— a 
wnai  efe  feddwi  yn  achlysurol  ?  a  Avnai  efe  dyngu  a  rhegu  yn  awr  ac 
yn  y  man  ì  a  wnai  efe  roddi  heibio  ddarllen  y  Bibl  a  llyfrau  da  eraill, 
a  gwneyd  helynt  yn  y  tŷ  yr  un  fath  a  Pitar  y  potiwr  ?  pan  nad  allwn 
gael  fy  hun  i  gredu  hyny.  Ymholwn  hefyd  a  fyddai  Bob  allan  o'r 
seiat  yTL  waeth  ac  yn  salach  dyn  na  John  Llwyd,  yr  hwn  oedd  yn  y 
seiat.  Yr  oedd  hyny  hefyd  yr  un  mor  anmhosibl  yn  fy  meddwl  i. 
Beth  ynte  oedd  yn  gwneyd  dyn  yn  grefyddwr  ?  Bu  yr  amgylchiad 
hefyd  yn  achlysur  i  mi  ffurfio  syniad  uchel  am  grefyddolder  fy  mam. 
Dichon  mai  yr  ymgom  a  gymerodd  le  rhyngddi  hi  â  fy  mrawd  Bob  a 
barodd  i  mi  feddwl  felly  am  dani.  Ymdrechaf  groniclo  yr  ymgom 
mor  gywir  âg  y  gall  fy  nghôf  fy  ngwasanaethu.  "Wrth  gwrs,  ni 
wyddai  fy  mam  fy  mod  wedi  clywed  yr  holl  ymdriniaeth  ar  achos 
Bob,  ac  nid  gwiw  oedd  iddi  gael  gwybod  fod  'SVû  Bryan  a  minnau 
wedi  bod  yn  llechu  yn  lloíft  y  capel.  Bob  amser,  pan  fyddem  oll  fel 
teulu  yn  myned  i'r  capel,  byddai  yr  olaf  a  adawai  y  tŷ  yn  cuddio 
agoTÌad  y  drws  o  dan  y  twb  dŵr,  er  mwyn  i'r  cyntaf  a  ddychwelai 
gael  mynediad  rhwy dd  i'n  castell.  Yr  oedd  hwn  yn  un  o'r  family 
secrets.  Gan  mai  fi  o  ran  trefn  a  ddylasai  fod  adref  yn  gyntaf,  pry- 
surais  ;  ac  yr  oeddwn  wedi  cael  eistedd  i  lawr  rhyw  ddau  fynyd  cyn  i 
fy  mam  gyrhaeddyd ;  ac  er  fy  mod  â  fy  ngwynt  yn  fy  nymau,  ceisiais 
ymddangos  fel  pe  buaswn  yn  ei  dysgwyl  er  ys  amser,  a  dywedais  ei 
bod  wedi  bod  yn  hir  iawn.  "  Hir  yw  pob  ymaros,"  oedd  ei  hunig 
ateb,  tra  yr  hongiai  ei  chlôg  lâs  a'i  bonet  fawr  ar  hoel  tu  ol  i'r  drws. 
Mae  yn  rhaid  fod  Bob  wedi  bod  yn  ymdroi  gyda'i  gyfeillion  ar  ol 
dyfod  o'r  seiat,  oblegid  yr  wyf  yn  cofio  fod  y  swper  wedi  ei  barotoi  er 
ys  meityn  cyn  iddo  ddychwefyd.  "Wedi  hir  aros,  gwnaeth  ei  ymddang- 
osiad,  ac  edrychai  yn  brudd  a  diysbryd  ;   ae  mewn  dystawrwydd 
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eistedJodd  i  lawr,  gan  gymeryd  llyfr  i'w  ddarllen.  Nid  heb  ei  gym- 
hell  yn  fawr  y  daeth  Bob  at  y  bwrdd  i  gymeryd  swper  ;  a  sylwais  yii 
fuan  nad  oedd  ef  na  fy  mam  yn  gwneyd  nemawr  o'u  hôl  arno.  Gan 
fy  mod  wedi  cael  cryn  faich  oddiar  fy  meddwl,  càn  belled  ag  yr  oed^l 
a  fyno  dysgyblaeth  eglwysig  â  mi  yn  bersonol,  ac  o  herwydd  fy  niod 
yn  gweled  mai  gresyn  a  fuasai  i'r  ymborth  fyned  yn  ofer,  gwnaethuni 
fy  ngoreu  i  roddi  cymaint  o  hono  o'r  golwg  ag  a  allwn.  Ar  ol  swpei-, 
aeth  Bob  eilwaith  at  ei  lyfr,  a  chlosiodd  fy  mam  ei  chader  yn  nês  at 
y  tân.  Gwyddwu  ar  ei  hosgo  ei  bod  yn  bwriadu  dechre  ymddyddan  ; 
oblegid  byddai  ganddi  arferiad  pan  yn  hel  ei  meddyliau  at  eu  gilydd 
o  bletio  ei  ffedog. 

"  Wel,  'y  machgen  i,"  ebe  hi  yn  y  man,  "  noswaitli  go  dost  ydy' 
hon  yn  dy  hanes  di  a  mine.  Er  tloted  ydw  i,  mi  fase  yn  well  gen'  i 
na  chan'  punt  bydase  yr  hyn  gymerodd  le  heno  heb  ddygwydd." 

Byddai  Bob  yn  siarad  dipyn  yu  fwy  grammadegol  na  fy  mam,  ac 
mewn  atebiad  iddi  dywedodd, — • 

"  Nid  ydwyf  yn  gweled,  mam,  paham  y  rhaid  i  chwi  edrych  ar  yr 
hyn  a  gymerodd  le  heno  yn  y  wedd  yna.  Ni  wnaiff  hyny  newid  dim 
ar  yr  hyn  ydw  i  o  ran  fy  nghymeriad.  Nid  ydyw  bod  yn  y  seiat  yn 
sicrhâu  cadwedigaetli  neb,  na  bod  alhm  o  honi  yn  sicrhâu  ei  golled- 
igaeth." 

"Ehys,"  ebe  fy  mam,  gan  droi  ataf  íì,  "gwell  i  ti  fyn'd  i  dy 
wely." 

"  Yn  union  deg,"  ebe  finnau,  a  rhodlais  fy  mhen  i  orphwys  ar  y 
bwrdd,  gan  gymeryd  arnaf  gysgn.  Nid  wyf  yn  sicr  na  ddarfu  i  mi 
chwyrnu.  Y  fath  Iwynog  o  liogyn  oeddwn  !  Darfu  i  fy  ymddygiad 
daflu  y  ddau  oddiar  eu  gwyliadwriaeth. 

"Bob,"  ebe  i'y  mam,  "  yr  ydw  i  yn  gobeithio  uad  wyt  ti  ddim  yii 
meddwl  y  peth  wyt  ti  yn  ei  ddeyd.  'Rwyt  ti  yn  deyd  cymin  o  betlie 
yn  ddiweddar,  er's  pan  wyt  ti'n  codlo  hefo'r  hen  lyfre  Sasneg  yne,  fel 
y  mae  yn  anodd  gen'  i  feddwl  dy  fod  di  yn  credu  pobpetli  'rwyt  ti 
yn  ddeyd." 

"Mam,"ebe  Bob,  a  chlywais  ef  yn  rhoi  ei  lyfr  ar  y  bwrdd  ; 
"  gwyddoch  o'r  goreu  nad  oes  dim  twyll  ynof,  ac  nad  oes  dim  ar  y 
ddaear  casach  genyf  na  rhagrith.  Mae  yn  fil  gwell  genyf  gael  fy 
niarddel  o'r  eglwys  am  ddy  weyd  y  gwir  na  chael  fy  ngoddef  ynddi  am 
wneyd  blawd  wyneb,  a  dy  weyd  yr  hyn  nad  ydwyf  yn  ei  gredu  nac  yii 
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ei  deimlo.  Mi  wn  fod  fy  niarddeliad  yn  ergyd  drom  i  chwi,  mam,  ac 
y  mae  yn  ddrwg  genyf  am  hyny  ;  ond  gan  mai  felly  y  gwelai  yr 
eglwys  yn  oreu  wneyd  â  mi,  yr  wyf  yn  eithaf  boddlon." 

"  Beth  ?  fy  machgen,"  ebe  fy  mani,  "  wyt  ti  ddim  yn  rhoi  pris  ar 
fod  yn  aelod  eglwysig  ? " 

"  ííac  ydwyf,"  ebe  Bob,  "  os  rhaid  i  mi  brynu  fy  aelodaeth  drwj^ 
ragrithio.  Chlywsoch  chwi  erioed  mohonof  o'r  blaen  yn  siarad  ani 
danaf  fy  hun,  nac  yn  grwgnach  ;  ond  mi  wyddoch  o'r  goreu  na  ddar- 
fu  i  fy  nhad  na  chwithau  feddwl  am  roi  diwrnod  o  ysgol  i  nii. 
Cefais  dyfu  i  fyny  yn  hollol  anwybodus  o  bobpeth  oddigerth  o 
bethau'r  Bibl  ;  ac  anfonwyd  fi  i'r  gwaith  glo  pryd  y  dylaswn  fod  yn 
yr  ysgol,  ac  yr  oeddwn  yn  golier  profiadol  cyn  bod  yn  un  ar  bymtheg 
oed.  Pan  ddaethum  yn  ddigon  synwyrol  i  deimlo  fy  angen  am 
ddysg,  ymroddais  â  fy  holl  egui  yn  fy  oriau  hamddenol  i  ddysgu 
Saesoneg,  heb  help  neb  byw,  a  thra  yr  oeddych  chwithau  yn  cwyno 
yn  feunyddiol  fy  mod  jn  dyfetha  canwyllau.  A  dyweyd  y  lleiaf,  yr 
^yji  wedi  bod  mor  ffyddlon  yn  y  capel  â  neb  o'm  cyfoedion.  Yr  wyf 
yn  athraw  yn  yr  Ysgol  Sul  oddiar  pan  oeddwn  yn  ddwy  ílwydd  ar 
bymtheg.  Nid  wyf  yn  canmol  fy  hun  ;  ond  gwyddoch,  er  pan  fu  yr 
lielynt  hefo  fy  nhad,  fy  mod  wedi  gweithio  yn  galed,  a  gwneyd  fy 
ngoreu  i  gadw  cartref  i  chwi  a  Ehys.  Yr  wyf  wedi  dyoddef  yn  ddys- 
taw  yn  y  gwaith  glo  lawer  awgrymiad  a  chyfeiriad  câs  a  chiaidd  at 
ein  helynt  teuluaidd,  a  hyny  er  eich  mwjm  chwi  a  Ehys  ;  oblegid 
beth  a  ddaetliai  o  honoch  chwi  pe  yr  aethwn  oddicartref? 
Gwyddoch  nad  ydwyf  erioed  wedi  gwario  ceiniog  am  oferedd  ;  a'r 
holl  arian  a  allwn  eu  hebgor  yr  oeddwn  yn  eu  defnyddio  i  brynu 
llyfrau,  neu  yn  eu  rhoddi  ar  Iyfr  yr  eglwys.  Heblaw  hyny,  yr  wyf 
wedi  ymdrechu  er's  blynyddau  i  gj'^franu  i  Rhys  hyny  o  wybodaeth  a 
fedrwn  i  ei  rhoddi  iddo,  rhag  iddo  yntau,  os  oedd  bosibl,  fod  yn 
golier  tlawd  fel  fy  hunan.  Wrth  weled  fy  mrawd  yn  cael  cam  a'i 
faeddu  yn  ddidrugaredd,  gwnaethum  yr  hyn  a  fuasai  pob  un  â 
gronyn  o  ddynoliaeth  ynddo  yn  ei  wneyd,  sef  rhuthro  ar  yr  hwn 
oedd  yn  ei  drin  felly,  a'i  achub  fel  yr  achubodd  Dafydd  yr  oen  o  gra- 
fanc  y  Uew.  Ond  yr  oedd  hyn  yn  bechod  mawr  yn  ngolwg  y  seiat, 
yn  enwedig  yn  ngolwg  rhyw  bersonau  ynddi ;  a  diammheu  y  byddant 
yn  teimlo  yn  hapus  iawn  bellach  wedi  cael  gwared  o  greadur  mor 
iTírredicr  â  mi." 
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"  Wyddost  ti  be  ?"  ebe  fy  mam,  '•  'rwyt  ti  yn  s-wnio  yn  debyg  iawn 
i  ddyn  liunan-gyfiawn.  'Rwyt  ti  yn  gneyd  i  mi  feddwl  am  y  dyn 
hwnw  oedd  yn  declire  y  cyfarfod  gweddi  yn  y  demel  es  talwm.  Mae 
'i  dinc  0  gynat  ti  i'r  dim.  Mae  càu  Ueied  o  sŵn  y  publican  yn  dy 
lais  ar  ol  dwad  gartre'  ag  oedd  ynddo  yn  y  seiat.  Be  sydd  wedi 
dwad  drostot  ti,  dy wed  ?  Mae  rby w  stiíîrwydd  rbyfedd  ynot  ti  yn 
ddiweddar.  Gweddîa,  'y  macbgen  i,  am  ras,  ac  am  gael  teimlo'r 
cortyn  a  gwel'd  dy  fratiau  budron.  Bydase  ti  o  flaen  dy  well  yn  y 
cbwarter  sesiwn,  mi  fase  yn  burion  i  ti  sôn  am  dy  rinweddau  ;  ond 
yn  y  seiat  ac  o  flaen  dy  Farnwr,  gore  po  leiaf  y  soni  di  am  danyn' 
nhw  ond  wrtli  yr  enw  y  daru  i  Paul  eu  bedyddio  nbw,  sef  '  tom  a 
cliolled.'  Wyddost  ti,  Bob  ?  yr  ydw  i  wedi  dy  ddowtio  di  er's  tro  fod 
rbyw  syniade  yn  cael  lle  yn  dy  galon  na  chêst  di  monyn  nbw  yn  y 
Beibil,  ac  y  mae  hyny  wedi  costio  Uawer  noswaith  o  gysgu  i  mi." 

"  Y  chwi,  mam,"  ebe  Bob  gyda  theimlad,  "  sydd  yn  fy  adnabod 
oreu  o  bawb,  ac  y  mae  yn  rhaid  fy  mod  yn  hynod  mewn  drygioni 
gan  fod  fy  mam  fy  hun  yn  coleddu  meddwl  mor  isel  am  danaf.  Myfì 
yn  ddiammheu  ydy  w  y  dyhiryn  gwaethaf  yn  y  gymydogaeth.  Wel, 
bydded  felly." 

"  Nage,  fy  macbgen,  nid  felly  chwaith,"  ebe  fy  mam.  "  Fel  bach- 
gen  da  wrth  ei  fam,  ni  fu  dy  well  yn  y  chwe'  sîr,  a  chês  i  'rioed  bro- 
fedigeth  hefot  ti  yn  y  ffordd  hono  ;  ac  y  mae  gen'  i  ddiolch  mawr  i 
ti,  ac  i'r  Brenin  mawr,  am  dy  garedigrwj^dd  yn  gweithio  mor  galed  i 
gadw  cartre'  i  dy  fam  a  dy  frawd.  Ond  am  dy  enaid  di  yr  ydw  i  yn 
son  yrŵan.  Dydi  o  fawr  o  bwys  a  gaf  fi  damed  ai  peidio ;  ond  y  mae 
o  anfeidrol  bwys,  fy  machgen  anwyl,  fod  dy  enaid  di  a  mine  dan 
orchwyliaethau  Ysbryd  Duw.  Bendigedig  fyddo  ei  enw  Ef !  nid 
ydy w  yn  gadel  llonydd  i  mi,  ac  yr  wyf  yn  credu  ei  fod  yn  meddwl 
gneyd  rhwbeth  o  hona  i  ;  ac  0  na  allwn  gael  lle  i  feddwl  fod  o'n 
siarad  rhwbeth  hefot  tithau  !  Mae  dy  weled  mor  ddidaro  am  gael 
dy  ddiarddel  yn  tori  fy  nghalon,  fy  ngwas  gwirion  i.  Oddiallan  y 
mae'r  cŵn — oddiallan  y  mae'r  dryghin  a'r  ystorm.  Yr  wyt  wedi 
myned  allan  o  gylch  y  cyfammod  a'r  eirioleth — yr  wyt  wedi  colli'r 
cysgod,  Bob  bach." 

"  Gwaith  yr  eglwys  oedd  barnu  pa  un  ai  allan  ai  i  mewn  yr  oeddwn 
i  fod  ;  yr  eglwys  ddarfu  fy  niarddel,  nid  y  fi,"  ebe  Bob. 

"  Nage,  fy  machgen,"  ebe  fy  mam,  "  dy  waith  di  dy  hun  oedd  o  ; 
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a  mi  ddyle  fod  gynat  ti  gywilydd  o  hono.  Dy  •«•aith.  di  yn.  g'n-rtliod 
edifarhau  ac  addef  dy  bechod,  fel  yr  oedd  y  Salmydd  yn  gneyd,  a 
wuaeth  i'r  eglwys  dy  dori  allan.  Sawl  gwaith  j  daru  Thomas  Bowen, 
ys  gvni  i,  grefu  arnat  heno  i  syrthio  ar  dy  fai,  a  thithau  yn  gwrthod  ì 
Na,  poen  fawr  oedd  i'r  eglwys  dy  ddiai'ddel ;  ond  be  allet  ti  ddys- 
gwyl  heb  i  ti  edifarhâu  ?  Wiw  i  ti  ddysgwyl  maddeuant  gan  Dduw 
na  dyn  heb  edifeirwch." 

"Fedraiddim  cydymífurfio  âg  opiniynau  pobl  hen  ífasiwn  pan 
fydd  fy  syniad  i  íy  hun  yn  groes  i  hyny,"  ebe  Bob  ;  '•'  a  beth  feddyl- 
iech  chwi  oedd  ÌIi'.  Brown  y  person  jn  ei  ddyweyd  wrthyf  heddyw 
wrth  sôn  am  y  peth  1  Tr  oedd  ef  yn  chwerthüi  am  ben  y  cyfan, 
ac  yn  gobeithio  y  gwnai  gurfa  a  roddais  i'r  Hen  Sowldiwr  les 
iddo." 

"Bob,"  ebe  fy  mam,  wedi  twymno  nid  ychydig?  "paid  di  a  siarad 
am  athrawiaethau  mawr  yr  efengyl  fel  pethau  '  hen  ffasiwn '  yn  fy 
nghlyw  i,  goreu  i  ti." 

"  Ddarfu  i  mi  ddim  gwneyd  hyny,"  ebe  Bob. 

"Mi  ddarut  wneyd  rhwbeth  tebyg  iawn,"  ebe  fy  mam.  "  Ffasiwn 
ydi  edifeirwch,  wel  di,  y  bydd  raid  i  ti  gydymffurfìo  â  hi,  ne  nid  ëi  di 
byth  i'r  bywyd.  Pfasi^rn  ydi  hi,  Bob,  sydd  wedi  gneyd  miloedd  yn 
fyddigions  am  dragwyddoldeb.  Ond  mi  ddeyda  i  ti  pryd  y  bydd  hi 
yn  hen  ffasiwn  :  pan  fydd  yr  haf  wedi  darfod,  a  chyneua'  yr  enaid 
wedi  myn'd  heibio.  Mi  fydd  yno  lawer  y  pryd  hyny  yn  troi  at  yr 
hen  ffasiwn  pan  fydd  hi  yn  rhy  ddiweddar.  Gweddîa,  fy  machgen, 
rhag  bod  yn  un  o  honynt.  Ac  am  Mr.  Bro^rn,  rhad  amo  fo  !  Un 
brâf  ydi  o  i  gyfarwyddo  pobol  ifìnc  !  Bydaswn  i  eisio  cynghor  i  fy 
enaid,  nid  aethwn  i  byth  ato  fo,  rhag  hwyrach  mai  yn  y  caeau  y 
buase  fo  yn  saethu  cwniagod.  Pob  parch  i  ]\ír.  Brown  fel  cymydog 
caredig,  ond  da  y  dywedodd  Tomos  o'r  Nant  am  dano  fo  a'i  sorf.  Er 
nad  oedd  Tomos  y  peth  y  dylase  fo  fod,  yr  oedd  o  yn  ei  hitio  hi 
yn  0  lew  : 

'  Nid  oes  un  i'w  ganmol  na'i  berchi  yn  gymhwys 
O  flaen  efj-ngylaidd  weinidog  eglwys  ; 
Nac  un  yn  fwy  melldith  na  hwnw  'n  fyw, 
Oni  fydd  Duw  yn  ei  dywys.' 

Gwyn  fyd  na  chai  !Mr.  Brown  ddeuparth  o  ysbryd  hen  Ficer  Llan- 
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ymddyfri.  Felly  y  buase  y  Ficer  yn  deyd  wrtliut  ti,  os  ydw  i  yn 
colìo  yn  dda, — 

'  Edifara  cynte  gallech, 

Ti  ymg'ledi  pan  ddyhiriech  ; 

Rhag  i'th  galon  ymgaledn, 

Duw  fyn  it'  repento  heddy.' 
'  I'r  rhai  ftyddlon  edifeiriol, 

Mae  Duw'n  ífyddlon  ac  yn  rasol ; 

Ond  i'r  cyndyn  câs  gwrthnysig, 

Mae  Duw  'n  greulon  ac  yn  ftyrnig.' " 

A  mi  ŵyr  dy  gydwybod  di  pa  nn  ai  Mr.  Brown  ai  yr  hen  Ficer  sydd 
yn  ei  le." 

*•  Pob  parch,  chwedl  chwithau,"  ebe  Bob,  "  i'r  hen  Ficer  ;  ond 
dydw  i  ddim  yn  credu  fod  Duw  yn  '  greulon  ac  yn  ffyrnig '  un  amser, 
llawer  llai  wrthyf  fi  ani  yr  hyn  a  wnês  i'r  Hen  Sowldiwr.  Mae  y 
Bibl  yn  fy  nysgu  i  mai  Duw  cariad  yw." 

"  Beth  1 "  ebe  fy  mani ;  "  wyt  ti  ddim  yn  myn'd  i  amme  geiriau  yr 
hen  Ficer  duwiol  oedd  yn  gwbod  ei  Feibil  yn  íìl  gwell  na  thi  gan- 
noedd  o  flynyddoedd  cyn  dy  eni  di  ?  Ddeydaist  ti  'rioed  well  gwir 
mai  Duw  cariad  yw.  Oni  bae  am  hyny,  wel  di,  ffarwel  fase  hi  am 
fywyd  ac  etholedigaeth  gras,  fel  y  clywes  i  Mr.  'Lias  yn  deyd  ar 
Green  y  Bala — ooffa  da  am  dano.  Pwy  fedre  ddeyd  yn  well?— yn 
well  yn  wir — pwy  fedre  ddeyd  chwarter   cystal   â  Mr.  'Lias  am 

'  y  cariad  sydd  yn  awr 
Yn  curo  pob  cariadau  i  lawr  ì ' 

Ond  be  bydase  ti  yn  'i  glywed  o  yn  deyd  am  gyfiawnder  Duw  a'i 
ddigUonedd  wrth  yr  annuwiol,  mi  fase  dy  wallt  di  yn  sefyll  yn  syth 
bin  ar  dy  ben  di.  Os  wyt  ti  yn  myn'd  i  goleddu  rhw  syniade  fel  ene 
Bob,  waeth  gen'  i  Wesle  na  thithe  yr  un  blewyn,  Na,  fy  machgen, 
mae  y  Ficer  yn  'i  le — mae  Duw  yn  ddigllon  beunydd  wrtli  yr  annuw- 
iol ;  a  mi  wyddost  hyny  yn  well  nag  y  medra  i  ddeyd  wrthat  ti." 

"Nid  oes  genyf  ysbryd  nac  awydd  i  ymddadleu  â  chwi,  mam," 
ebe  Bob." 

"Ys  gwn  i  prun  am  hyny,"  ebe  fy  mam  ;  "ysywaeth  yr  ydw  i  yn 
ily  wel'd  di  yn  rhy  iach  dy  yspryd  o  dipyn.     Yr  oeddwn  i  yn  rhw 
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ddirgel  obeithio  mai  ffit  o  ystyfnigrwydd  oedd  -wedi  dwad  atat  yii  y 
seiat,  a  bod  dy  galon  di  yn  well  na  dy  dafod  ;  ond  nii  welaf  fy  mod 
wedi  camgymeryd,  a  mi  welaf  befyd  fy  mai  am  na  baswn.  wedi 
closio  atat  ti  er's  llawer  dydd  i  ymddyddau  â  thi  am  dy  gyflwr. 
'Does  gen'  i  ond  gweddio,  fy  macbgen,  am  i  Ysbryd  Duw  ymw^eled  â 
dy  enaid.  Wel,"  ychwanegai  fy  mam  gydag  ochenaid,  "mae  mwy  o 
angen  nag  a  weles  i  es  gwn  i  pryd  am  adfywiad  ar  grefydd  i  ddwyn 
uchder  ysbryd  popol  i  lawr,  ac  i'w  dwyn  at  en  dyledswydd." 

"  Pan  ddêl  Efe,"  ebe  Bob,  "  bydd  ganddo  lawer  mwy  o  waith  na 
hyny  i'w  wneyd.  Bydd  ganddo  wnibreth  o  gybydd-dod  a  chrintach- 
rwydd,  pethau  sydd  yn  pasio  yn  awr  o  dan  yr  enw  cynnildeb,  i'w 
carthu  allan  o'r  eglwysi.  Bydd  rhagrith,  barn  gul,  a  diffyg  cariad 
cristiouogol,  y  rhai  sydd  yn  awr  yn  dwyn  yr  enwau  sancteiddrwydd, 
manyldeb,  a  zel  dros  ddysgyblaeth  eglwysig,  yn  dyfod  o  dan  yr  un 
dynged  ag  a  ddaeth  i'm  cyfarfod  i  heno.  Y  dydd  hwnw — os  byth  y 
daw — fe  ddadguddir  fod  rhai  o'r  bobl  oedd  yn  uchel  eu  cloch  yn  fy 
niarddel  i  heno  wedi  cancro  a  braenu  mewn  bydolrwydd  a  budrelw, 
ac  yn  gwerthu  lesu  Grist  am  ddeg  ar  hugain  darn  arian  bob  dydd  y 
cyfodant  o'u  gwelyau.  Pan  ddaw  yr  ymweliad  yr  ydych  yn  sôn  am 
dano,  mae  genyf  le  i  ddysgwyl  cwmpeini  llíosog — rhai  y  bydd  yn 
ítiaidd  genyf  eu  cyduabod."' 

"  'Ewyt  ti  yn  gadel  un  peth  allan,"  ebe  fy  mam  ;  '•'  y  dydd  hwnw' 
mi  fydd  pawb  à'i  law  ar  bla  ei  galon  ei  hun,  ac  nid  yn  pigo  brychau 
pobol  eraill,  ac  yn  ymgyfiawnhau  ynddynt  eu  hunain.  Ddaru  Pedr, 
wel  di,  ddini  meddwl  am  fynyd  bwy-ntio  at  Judas  oedd  wedi  bradychu 
fel  rheswm  dros  iddo  ef  beidio  edifarhau  am  wadu.  Na,  efe  a  aeth 
allan  ac  a  wylodd  yn  chwerw  dost,  a  mi  faswn  i  yn  leicio  gweled 
tipyn  o'r  un  ysbryd  ynot  tithe,  fy  machgen."  A  dechreuodd  fy  mam 
wylo,  yr  hyn,  fel  y  sylwais  o'r  blaen,  a  fyddai  bob  amser  yn  rhoi  ter- 
fyn  ar  w^rthddadleuon  Bob. 

"Wedi  i  fy  mam  ollwng  allan  ei  theimladau,  gafaelodd  yn  ngholer 
fy  siaced  ac  ysgydwodd  fi  gydag  egni,  heb  fawr  feddwl  fy  mod  yn 
berffaith  effro  yr  holl  amser  ;  ac  ni  wybu  hi  byth  am  y  ffaith.  Wedi 
i  mi  fyned  i'r  gw^ely,  myfjTÌais  lawer  ar  yr  hyn  a  glywswn,  yn  en- 
wedig  ar  y  cyfeiriadau  a  wnaed  at  fy  nhad.  Ond  aeth  y  noswaith 
hono  heibio  fel  pob  un  arall.  îsi  ddarfu  i  appeliadau  fy  mam 
effeithio  nemawr  ar  Bob.     Ar  ol  ei  ddiarddeliad  anfynych  y  byddai 
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yn  sôn  am  bethau  crefyddol,  nac  am  y  capel,  er  ei  fod  yn  dal  i  fyned 
i'r  moddion.  Yn  y  tŷ  byddai  yn  lled  ddystaw,  a  bron  bob  amser  yu 
darllen,  ac  ni  pheidiodd  gyfranu  hyny  o  •wybodaeth  a  allai  i  mi. 
Wel,  beth  a  roddaswn  heno  pe  na  buasai  genyf  ddim  mwy  anhyfryd 
i'w  ddyweyd  ani  dano  ? 


PEÎTNOD   XIII 


Fel  y  crybwyllais,  rhaid  i  mi  sôn  ychydig  am  Seth  y  bachgen 
gwirion,  gan  iddo  ef  fod  yn  achlysur  i  ffurfio  cyí'nod  yn  fy  hanes. 
Cymeriad  rhyfedd  oedd  Seth.  Nid  ydwyf  yn  cofio  pa  bryd  y  daethum 
gyntaf  i  gydnabyddiaeth  âg  ef.  Wrth  i  mi  sugno  fy  nghôf,  nis  gallaf 
gael  dim  o  hono  yn  ei  gylch  ond — Seth — ^yr  un  faint,  yr  un  luu, 
yr  un  oedran,  yr  \\n  fath  bob  amser.  Pe  goíyiiai  rhywun 
i  mi  pa  bryd  y  sylwais  gyntaf  ar  y  pren  crabas  oedd  yn  ymyl  ein  tŷ 
ni,  ac  a  ydwyf  yn  cofio  gwahanol  gyfnodau  ar  ffiirf  ei  ganghenau,  yn 
sicr  byddai  raid  i  mi  ateb  yn  nacäol.  Yr  unig  adeg  bendant  yr  wyí 
yn  gofio  yn  hanes  y  pren  crabas  ydyw  y  dydd  y  gorchymynodd  gvvr 
y  Plas  ei  dori  i  lawr.  A  phan  oedd  y  coedwr  calongaled  yn  cym- 
hwyso  ei  fwyell  at  ei  fôu  ac  yu  peri  i'w  ysglodion  hedeg  yma  ac  acw, 
a  phan  syrthiodd  yr  hen  bren  i'r  ddaear,  teimlwn  fel  pe  buaswn  yn 
colli  hen  gyfaill  anwyl ;  oblegid  ambell  i  grebyn  a  fwytaswn  oddiar  ei 
ganghenau,  y  rhai  er  eu  bod  yn  codi  dincod  ar  fy  nanned,  oeddynt 
yn  felus  yn  nifíyg  eu  gwell.  Ehyw  \\n  dryclifeddwl  fel  hyn  sydd 
genyf  am  faint  a  hanes  y  pren  crabas  hyd  y  dydd  y  torwyd  ef  i  lawr. 
Yn  gyffelyb  y  mae  gyda  golwg  ar  Seth.  Yn  flaeuorol  i  adeg  ei  farw- 
olaeth,  rhyw  un  cyfnod  ydyw  ei  hanes  yn  fy  meddwl,  heb  ddim 
ynddo  ond  Seth  :  bachgen  o  bryd  goleu,  yn  tueddu  at  fod  yn  dàl,  yn 
deneu  ac  esgyrniog,  yn  gwyro  tipyn  ar  ei  wàr,  ei  ên  yn  fechan  ac  yn 
ymgolli  ymron  yn  ei  wddf,  ei  safn  bob  amser  yn  hanner  agored  ; 
llygaid  bychain,  gleision,  a  diystyr,  ond  braidd  yn  Lawen  ;  ei  drwyn 
yn  ddiadduru,  ac  heb  fod  yn  hoUol  lân,  ei  dalcen  yn  fychan  ac  yn 
cilio  jTi  ol  mewn  llinell  union  ymron  â'i  goryn,  yr  hwn  oedd  uchel 
a  chul  ac  yn  bargodi  dros  ei  wegil  hir. 

Pobl  syml  a  diniwed  oedd  ei  rieni,  yn  byw  niewn  tŷ  bychan  twt, 
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«lipyn  alltm  ot  dref.  Crydd  wrth  ei  alwedigaeth,  neu  yn  hytrach, 
coòbler,  oblegid  ni  byddai  yn  gwneyd  esgidiau  newyddion,  ydoedd 
Thomas  Bartley,  tad  Seth.  Ni  chyfrifid  Thomas  na  Barbara 
Rartlej'  fel  yn  perthyn  i  ddosbarth  y  gwybodusion.  Yn  wir,  edrychid 
yu  gyíFredin  ar  y  ddau  heb  fod  yn  ben  Uathen  ;  o  ganlyniad — Setb. 
Ni  fedrai  Thomas  na  Barbara  lythyren  ar  lyfr ;  ac  nid  elai  y  naill 
na'r  ilall  byth  i  gapel  nac  eglwys  oddieithr  ar  ddydd  cyfarfod  diolch- 
garwch  am  y  cynhauaf.  Ond  clywais  â'm  clustiau  fy  hun  Thomas 
yn  dyweyd  fwy  nag  unwaitli  ddarfod  iddo  pan  yn  ieuanc  fod  yn 
ililyn  yr  Ysgol  Sul  yn  gyson  am  o  bedair  neu  bum'  mlynedd,  a 
chredai  pe  buasai  wedi  dal  ati  am  ychydig  o  flynyddau  yn  rhagor  y 
buasai  wedi  meistroli  yr  A.  B.  C.  Clywais  ef  hefyd  yn  ymorchestu 
ei  fod  wedi  bod  yn  gwrando  droion  ar  John  Elias,  "Williams  o'r 
Wern,  a  Christmas  Evans ;  ond  pan  ofynid  iddo  pa  fath  rai  oedd- 
ynt,  ei  ateb  yn  ddieithriad  a  fyddai,  "  Cato  pawb  !  rhai  garw  oeddan 
nhw — garw  dros  ben  ! "  Yr  oedd  y  ddau  hen  ben  Thomas  a  Earbara 
yn  hynod  ddiniwed  a  hapus.  Pechod  mwyaf  parod  i  amgylchu 
Thomas  oedd  ei  fod  braidd  yn  dueddol  i  gymeryd  enw  Duw  yn  ofer, 
er  nad  oedd  yn  gwneyd  hyuy,  dybygid,  yn  anmharchus.  Ni  chyni- 
erasai  lawer  a  gweithio  ar  y  Sabboth  ;  ac  ni  fuasai  byth  yu  dysgwyl 
bendith  pe  buasai  yn  euog  o  hyny.  Ond  ni  welai  efe  ddim  niwed 
mewn  treulio  oriau  lawer  bob  Sabboth  i  sefyll  â'i  bibell  j'n  ei  safn  i 
wylied  y  mochyn  yn  bwyta,  ac  i  gyfrif  pa  bryd  y  byddai  yn  barod  i'r 
gyllell ;  pa  faint  a  wnai  bwyso,  ai  doeth  wedi  ei  ladd  a  fyddai 
gwneyd  pwdin  gwaed  a  Irawnj  pa  un  ai  cadw  ai  gwerthu  y  syrth  a 
fyddai  oreu,  pa  rai  o'r  cymydogion  a  oedd  dyled  arno  i  anfon  darn 
o'r  asen  goch  iddyut — ac  yn  y  blaen.  Ni  feddyliai  Thomas  fod  fai 
yn  y  byd  iddo  ef  a  Barbara  dreulio  y  Sabboth  i  siarad  am  bethau 
felly  ;  ond  ni  chymerasai  lawer  o  arian  am  wisgo  ei  íîedog  ledr  am 
awr  ar  ddydd  yr  Arglwydd.  Byddai  fy  mrawd  Bob  yn  hoíf  iawn  o 
fyned  â'i  esgidiau  i  gael  eu  trwsio  at  Thomas  Bartley,  er  mwyn  iddo 
gael  ei  "  dynu  allan,"  fel  y  dy wedai ;  a  gwelais  ef  yn  chwerthin  nes 
y  byddai  y  dagrau  yn  treiglo  i  lawr  ei  ruddiau  wrth  adrodd  i  fy  mam 
y  syniadau  rhyfedd  a  fyddai  wedi  eu  cael  ganddo  yn  ystod  yr  ym- 
weliadau  hyn.  Blinid  fy  mam  yn  fynych  gan  y  gymmalwst ;  ac  yr 
wyf  yn  cofîo  ei  bod  yn  dyoddef  yn  dost  gan  yr  anhwyldeb  hwn  un 
tro  pan  oedd  Bob  newydd  ddychwelyd  ar  ol  bod  yn  ymweled  â 
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Thomas.  Adroddai  Bob  yr  ymgom  gaulynol  fel  y  peth  diweddaraí'  a 
gawsai  gan  yr  heii  grydd  ;  ac  er  na  íyddai  fy  mam  un  amser  yn  hoff 
o  ddigrifwch,  nid  alLai  lai  na  gwenu  gan  nior  naturiol  y  dynwaredai 
Bob  ffordd  Thomas  Bartley  o  siarad. 

"  Sut  mae  dy  fam,  Bob  ? "  gofynai  Thomas. 

'•  Drwg  iawn  ydy w,  Thomas  Bartley,"  ebe  Bob.  "  Mae  hi  yn 
dyoddef  yn  fawr  iawn  gan  y  rumatis  ;  nid  ydyw  yn  cysgu  ond  ychyd- 
ig  gan  y  poenau." 

" cato  pawb  !  cato  pawb  ! "  ebe  Thomas.     "  Wyddost  ti,  Bob  ! 

dydw  i  ddim  yn  dallt  y  Brenin  Mawr  yna,  wel  di;  dydw  i  ddim  yn  'i 
ddallt  o  yt  ôl.  Gwraig  fel  dy  fam,  na'  naeth  hi  'rioed  ddim  ar  y 
ddaear  hon  yn  ei  erbyn  o,  yn  cael  ei  phoeni  fel  ene  o  hyd  o  hyd  ; 
dydw  i  ddim  yn  i  'ddallt  o'n  siŵr  i  ti." 

"  Yr  ydych  yn  meddwl  yn  rhy  dda  o  fy  mam,  Thomas  Bartley," 
ebe  Bob.  "  Mae  hi  yn  achwyn  arni  ei  hunan  yn  aml,  ac  yn  ofni  bob 
dydd  na  fydd  hi  yn  gadwcdig  yn  y  diwedd." 

"Ddim  yn  gadwedig  yn  y  diwedd?"  ebe  Thomas.  "Be  sy  ar  y 
wraig,  dywed  ì  chlywes  i  'rioed  am  gani  dro  arni ;  glywes  di 
Barbara  ? " 

"Na  clilywes  i,  iieno  dyn,"  ebe  Barbara. 

"  NadJo  debyg,"  ebe  Thomas  ;  "  a  chlywodd  neb  arall  ddim 
chwaith.  Aros  di,  Bob  'rwyt  ti  yn  sgolor,  a  niae  Barbara  a  mine 
wedi  meddwl  lawer  gwaith  a  gofyn  i  ti,  ond  yn  bod  ni  yn  anghofìo — 
Ydi'r  Llyfr  ddim  yn  deyd  y  bydd  yna  lot  o  honom  ni  yn  gadwedig 
yn  y  diwedd  ? " 

"  Mae  sôn  ynddo  am  dyrfa  fawr  na  ddichon  neb  eu  rhifo,"  ebe 
Bob. 

"  Tw  bi  shŵar !  on  deuddwn  i'n  deyd  i  ti,  Barbara  ?  A  siarad 
neiff  pobol  anwybodus.  Credu  yr  ydw  i,  wel  di,  Bob,  os  byddwn  ni'n 
onest,  a  thahi'n  ffordd,  a  by  w  rhwbeth  agos  i'n  lle,  y  byddwn  ni  gyd 
yn  gadwedig.  Wyt  ti  eisio  gwadne  yn  gystal  a  sodle  ar  rhai'n?  Mae 
nhw'n  dechre  myn'd  ;  well  i  ti  gael  'u  weltio  nhw  hefyd." 

Llawer  o  bethau  cyffelyb  a  glywais  i  Bob  yn  adrodd.  Ond  am 
Seth  yr  oeddwn  yn  sôn.  Clywais  lawer  gwaith  am  y  rliai  sydd  mor 
íinífodus  â  dyfod  i'r  byd  heb  fod  yn  compos  mentis,  fel  y  dy  wedir,  fod 
ynddynt  ryw  gyfrwysdra  a  dichell  tu  hwnt  i  bobl  eraiU.  Ond  nid 
oedd  dim  o  hyn  yn  Seth.     Yr  wyf  yn  credu  ei  fod  yn  berffaith  ddi- 
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niweJ;  ac  yr  oedd  gauddo  galon  hynod  0  garedig  a  thyner.  Pa  beth 
bynag  a  ofynid  ganddo,  efe  a'i  gwnai  os  byddai  yn  ei  allu,  ac  nid 
allai  gadw  dim  fel  ei  eiddo  heb  ei  roddi  i  rywun  arall.  Ymddangosai 
i  mi  fod  ei  galon  bob  amser  yn  ei  lle ;  ond  druan  !  yr  oedd  ei  synwyr 
yn  fychan.  Mewn  gwirionedd,  plentyn.  ydoedd  er  ei  fod  o  ran 
maintioli  yn  ŵr.  Pa  feddyliau  bynag  oedd  yn  gwibio  trwy  ei  galon, 
nid  oedd  ganddo  ond  gallu  eiddil  i'w  mynegu  ;  yr  oedd  ei  iaith  yn 
fabanaidd,  a'i  eiriau  yn  ychydig.  Yr  oedd  pawb  yn  y  gyraydogaeth 
yu  adnabod  Seth,  ac  yn  barchus  o  houo  ar  gyfrif  ei  wendid,  dybygid. 
lo,  yr  oedd  holl  gŵn  y  dref  a'r  wlad  yn  ei  adnabod,  ac  yn  ysgwyd  eu 
oynffonau  iddo  ;  ac  nid  äi  Seth  heibio  i  un  0  honynt  heb  dynu  ei  law 
(ìros  ei  ben,  a'i  gyfarch  yn  serchog  yn  ei  ddull  ei  hun.  Gan  feddwl, 
yr  oedd  ganddo  un  gallu  arbenig,  sef  y  gallu  i  gofio  enwau  cvm,  ceff- 
ylau,  &c.  Ychydig  oedd  yr  amser  a  drenliai  gartref.  Yr  oedd  Seth 
rywfodd  yn  gallu  bod  yn  hapusach  ymhobman  nag  yn  nhŷ  ei  dad  a'i 
íam.  Os  dygwyddai  i  mi  godi  yn  fore,  byddwn  yn.  sicr  o  weled  Seth. 
Os  byddwn  allan  yn  hwyr,  byddai  Seth  ar  fy  llwybr  yn  rhy wle.  Os 
byddai  helynt  yn  y  dref,  un  o'r  rhai  cyntaf  a  welwn  a  fyddai  Seth. 
Os  byddai  tŷ  neu  dâ-s  wair  ar  dân,  yno  hefyd  yr  oedd  Seth.  Ymhob 
cyfarfod  pregethu,  cyngherdd  a  darlith,  yr  oedd  Seth  yn  un  o'r  gyn- 
uulleidfa  ;  oblegid  yr  oedd  ganddo  drwydded  i  fyned  i  bobman,  gau 
na  ofynid  tocyn  iddo  gau  un  enwad  na  phlaid. 

Byddai  ymhob  moddion  o  ras  yn  y  capel  yn  gyson,  a  gwraudawai 
yn  astud  ar  bob  gair  a  ddywedid  :  ond  ni  thybiai  neb  ei  fod  yn  deall 
dim.  Erbyn  hyn,  yr  wyf  yn  ammheu  a  oedd  y  dybiaeth  hon  yn 
gywir  ;  oblegid  yr  wyf  yn  cofio  i  mi  sylwi  lawer  gwaith  ar  ei  wyneb, 
pan  fyddai  y  pregeth-wr  yn  llefaru,  fod  rhyw  lygedyn  o  fwyniant 
deallol  yn  myned  drosto.  Nid  oedd  y  llygedyn  liwn  yn  para  ond  am 
eiliad,  a  gadawai  ei  wyneb  yn  wâg  a  diystyr  fel  o'r  blaeu,  ond  yr 
oedd  mor  wahanol  i'r  wêdd  gyffredin  a  l'yddai  arno  nes  tynu  fy  sylw. 
Pan  ofynid  iddo  pa  beth  a  fyddai  y  pregethwr  wedi  ei  ddyweyd,  nid 
oedd  yn  cofio  dim  ond  yr  enw  lesu  Grist,  neu  o  leiaf,  nid  allai  ad- 
rudd  dim.  Yr  oedd  Ue  i  gredu  ei  fod  yn  syuied  yn  uchel  am  bob 
pregethwr,  oblegid  nid  oedd  dim  a  roddai  gymaiut  0  fwynhad 
iddo  a  chael  dal  pen  ei  geffyl,  neu  ynte  ddangos  tŷ'r  capel 
iddo.  Pan  syrthiai  hyn  i'w  ran,  dywedai  yr  hanes  wrth  ei  holl 
gyfoedion  gyda  phleser  mawr.    Er  fod  Seth,  fel  y  sylwais,  o  ran 
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ocdran  a  maintioli  yn  ŵr,  eto  plant  oeddjait  ei  gymdeithion  yn 
wastad. 

Deuai  i'r  seiat  plant  yn  gyson,  ac  adroddai  ei  aduod  fel  y  gwnai  y 
plant  eraill.  Yr  nn  adnod  a  fyddai  ganddo  yn  ddieithriad  :  "  lesu 
Giist  ddoe  a  heddyw  yr  un,  ac  yn  dragywydd."  Methodd.  fy  mam  a 
minnau  ac  eraill  a  chael  allan  pwy  oedd  wedi  ei  dysgu  iddo.  Yr 
oedd  yr  adnod  fel  pe  buasai  wedi  cyd-dyfu  âg  ef,  ac  wedi  llenwi  ei 
feddwl  fel  nad  oedd  yno  le  i  adnod  arall.  Gan  mai  yr  un  adnod  a 
adroddai  hob  amser,  yr  wyf  yn  cofio  i  Abel  Hughes  un  tro  yn  y  seiat 
plant  fyned  heibio  i  Seth  heb  ofyn  iddo  am  dani.  Wrth  weled  hyuy, 
torodd  Seth  i  wylo  allan  yn  hidl,  ac  ni  fynai  ei  gysuro.  Yr  oeddem 
oll  fel  plant  yn  hoff  iawn  o  Seth,  ac  aeth  y  nifer  mw^^af  o  honom  i 
wylo  gydag  ef.  Yr  oeddwn  1,  yr  wyf  yn  cofio  yn  burion,  yn 
ei  thywallt  hi  yn  braf,  oblegid  nid  oedd  eisieu  llawer  i  beri  i 
nii  grîo.  Er  fod  Abel,  fel  y  sylwais  o'r  blaen,  yn  ddyn  penderfynol  a 
hunaufeddianno],  ni  welais  ef  erioed  yn  y  fath^x.  Tynai  wynebau 
rhyfedd,  a  raethai  yn  glir  a  siarad.  Ceisiodd  yn  y  man  liniaru 
teimladau  Seth,  ond  ni  fedrai.  Gwn  iddo  deimlo  yn  dost  am  yr  liyn 
a  wnaeth  ;  ac  fel  iawn  am  ei  gamymddygiad,  anrhegodd  Abel  Seth  y 
dyüd  caulynol  â  Uyfr  hymnau,  ac  iachaodd  hyny  ei  holl  friwiau. 
Y  llyfr  hymnau  hwn  oedd  yr  unig  beth  wyf  yn  gofio  i  Seth  allu  ei 
gadw  heb  ei  roddi  i  arall.  Ni  fuasai  dim  yn  ei  brynu  ganddo ;  cariai 
ef  i  bob  moddion,  ac  agorai  ef  tua'r  canol  pan  fyddid  yn  canu  ;  ond 
rhyfedd  !  byddai  agos  yn  wastad  yn  ei  ddal  o  chwith,  sef  a'i  ben  i 
Lawr.  Yr  oedd  Seth  wedi  sylwi  y  byddai  rhyw  bobl  garedig  yu 
dangos  y  tudalen  i  eraiU  oedd  yn  eu  hymyl,  ac  heb  ddal  ar  rif  yr 
emyn  ;  ac  os  gwelai  yntau  rywun  â  gronyn  o  betrusder  arno,  äi  ato 
yn  syth,  gan  ddangos  ei  lyfr  agored  fel  pe  buasai  ef  yn  sicr  o  honi. 

Byddai  ystum  ryfedd  arno  ar  adegau  yn  yr  addoliad,  ac  nid  allai 
ki  na  bod  yn  brofedigaeth  i  bregethwr  dyeithr  ;  oud  yr  oedd  y  gyn- 
nulleidfa  wedi  hen  gynnefino  âg  ef,  ac  heb  sylwi  anio.  Ar  brydiau, 
codai  yn  sydyn  ar  ei  draed,  gan  ddodi  ei  droed  ar  y  fainc  a  fyddai  o'i 
flaen,  gosod  penelin  ei  fraich  ddeheu  i  orphwys  ar  ben  ei  lin  a'i  ên  i 
bwyso  ar  ei  Law,  heb  dynu  ei  lygaid  oddi  ar  y  jDregethwr.  Wrth 
weled  Wil  Bryan  a  minnau  ac  eraill  yn  ysgrifenu  y  testyn  a  phennau 
y  bregeth,  deuai  awydd  mawr  ar  Seth  weithiau  i'n  hefelychu  ;  a 
byddai  ambelHm  lled  gellweirus  yn  ei  gynnysgaethu  â  dalen  fawr  o 
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bapyr  gwỳn  a  phensil  hir  at  j  i^wrpas.  A  dyna  lle  bycldai  Seth  y 
rhan  fynycliaf  yn  dal  y  papyr  yn  ei  law  ddehan,  a'r  pensil  yn  ei  law 
chwitli,  ac  yn  dysgwyl  yn  brydems  am  i'r  pregetliwr  gymeryd  ei 
(lestyn  ;  ac  yna  yn  llawn  busnes  ysgriblai  ar  y  papyr  y  ffurfiaii  rby- 
feddaf  a  welodd  neb  erioed.  Ond  buan  y  blinai  ar  y  gwaith  hwn,  a 
dychwelai  at  ei  ddull  gw^eiddiol  0  syllu  yn  ddidòr  i  lygad  y  pregeth- 
wr.  Wrth  i  mi  adgofio  ei  yniddygiadau  yn  yr  addoliad,  a  chofio 
hefyd  y  byddai  Seth  bob  amser  yn  eistedd  yn  hollol  ar  gyfer  y  preg- 
ethwr,  yr  wyf  yn  synu  na  fuasai  wedi  tafiu  ambell  un  oddiar  ei  echel. 
Yr  oedd  rhywbetli  yn  Seth  tebyg  iawn  i  ysbryd  addoli.  Clywais 
Marged  Tŷ'r  capel  yn  adrodd  y  byddai  Seth  y  rhan  fynychaf  yn 
dysgwyl  ami  agor  drws  yr  addoldy  ;  ac  wedi  iddi  wneyd  pobpeth  yn 
barod  a  throi  ei  chefn,  elai  Seth  i'r  sêt  fa\\T;  agorai  y  Bibl,  a  gwnai 
sŵn  fel  pe  buasai  yn  darllen  ;  yna  äi  ar  ei  liniau,  a  dywedai  lawer  o 
ry wbeth  na  wyddai  neb,  meddai  Marged,  beth  ydoedd,  os  gwyddai  ef 
ei  hun.  Ond  càn  gynted  ag  y  deuai  rhywun  i  mewn  i'r  capel,  cyf- 
eiriai  Seth  ei  gamrau  yn  ddystaw  i'w  eisteddle  arferol. 

Yr  oedd  Seth  a  minnau  yn  gyfeillion  mawr ;  nid  am  ein  bod  o 
g}ffelyb  feddwl,  mi  a  hyderaf.  Pan  na  adawai  fy  mam  i  fyned  i 
cbware,  gwelais  Seth  lawer  gwaith  yn  sefyllian  0  gwmpas  ein  tŷ  ni 
am  oriau  bwygilydd  yn  fy  nysgwyl.  Nis  gwn  pa  beth  a  barodd  iddo 
gymeryd  ataf  mor  fawr  ;  ond  sicr  wyf  pan  wehii  efe  fi  yn  cael  cam 
gan  rai  o'r  hogiau,  y  byddai  hyny  yn  ei  ofidio  yn  dost.  Pan  goô\vyf 
mor  wanaidd  ei  iechyd  oedd,  y  mae  arnaf  gywilydd  wrth  feddwl  pa 
mor  fynych  y  byddai  yu  geffyl  i  mi.  Pe  rhoddid  y  cwbl  at  eu  gilydd, 
yr  wjf  yn  sicr  iddo  fy  nghario  ar  ei  gefn  ugeiniau  o  filldiroedd,  a 
hyny  yn  hollol  ddirwgnach.  Pan  gaffai  Seth  ddimai  neu  geiniog,  yr 
byn  a  ddigwyddai  yn  fynych,  ymgynghorai  â  mi  bob  amser  pa  beth 
i  wneyd  â  hi,  a  fy  nghynghor  a  fyddai  yn  ddîeithriad — ei  gwario. 
Ond  y  mae  yn  rhaid  i  mi  brysuro,  gan  fod  genyf  rywbeth  pwj^sicach 
i'w  adrodd  am  fy  nghysylltiad  âg  ef. 

Sylwais  un  diwrnod  fod  Seth  yn  edrych  yn  wael  iawn,  ac  yn 
pesychu  yn  dost,  ac  yn  hollol  ddifater  am  chware,  er  nad  oedd  efe 
yu  cwyno.  Yn  wir,  ni  chlywais  ef  erioed  yn  cwyno.  Drannoeth  ni 
ddaeth  Seth  allan  o'r  tŷ.  Y  dydd  caulynol  aethum  i  edrych  am 
dano,  a  chefais  ef  yn  glaf  yn  ei  wely.  Ar  fy  mynediad  cyntaf  i'r  ys- 
tafell,  edrychodd  yn  wyllt  arnaf ;  yna  gloëwodd  ei  wyneb,  estynodd 
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ei  law,  a  gwaeddodd  "Rhys  !  '  Ymlien  ychydig  o  fyiiydau,  collodd 
ei  adnabyddiaetli  o  lionof,  gan  fy  ngalw  wrth.  ryw  enwau  eraill. 
Siaradai  yn  ddibaid,  ond  nid  allwn  wneyd  dim  synwyr  o'r  hyn  a 
ddywedai.  Yn  ofer  y  ceisiai  ei  fam  ei  gadw  yn  llonydd.  Cyfodai  yn 
ei  eistedd  yn  y  gwely,  a  chyfeiriai  â'i  fys  i  gongl  wâg  o'r  ystafell,  fel 
pe  buasai  yn  gweled  rhywbeth  nad  allai  ddyweyd  beth  ydoedd.  Yr 
oedd  yr  olwg  aruo  wedi  fy  nychrynu  ;  ac  yr  oedd  fy  nghalon  bron  a 
rhori  o  gydymdeimlad  âg  ef,  a  llithrais  yn  ddystaw  i  lawr  y  grisiau. 
Yn  y  gegin  cerddai  Thomas  Bartley  yn  ol  a  blaen  mewn  gofid  trwm. 
Y  cwestiwn  cyntaf  a  ofynodd  i  mi  oedd  a  ddarfa  i  Seth  fy  adnabod  ; 
a  phan  atebais  yn  gadarnhäol,  ymlonodd  yn  fawr.  Ond  buan  y  dy- 
chwelodd  ei  brudd-der,  a  dywedodd,  ''Mae'r  doctor  yn  deyd,  Rbys, 
fod  ffefar  arno.  Cato  pawb  !  cato  pawb  !  Gofyn  i  dy  fam,  y  ngwas 
i,  weddîo  tipyn  drosto  fo.  Cato  pawb  !  be  bydawn  i  yn  'i  golli  o  ! " 
Pe  buasai  Seth  y  bachgen  m^vyaf  talentog  yn  y  wh^d,  nid  allasai  ei 
rieni  fod  mewn  m-\vy  o  bryder  yn  ei  gylch.  Parhaodd  fy  nghyfaill 
yn  yr  un  cyflwr  am  ddyddiau.  Ymwelwn  âg  ef  bob  dydd — weithiau 
ddwywaith  yn  y  dydd.  "Will  Bryan  a  minnau  oeddynt  yr  unig  ddau 
o'i  hen  gymdeithion  a  ganiateid  i  fyned  i'w  ystafell.  Anfynych  y 
byddai  yn  ein  hadnabod.  Nid  wyf  yn  cofio  pa  un  ai  yr  wythfed  ai  y 
nawfed  dydd  o'i  saldra  ydoedd,  pan  ddaeth  Wil  Bryan  i'n  tŷ  ni  yn 
hwyr  ar  y  nos  gyda'r  newydd  fod  Seth  wedi  "altro,"  a'i  fod  yn  galw 
am  danaf.  Er  ei  bod  ymron  yn  adeg  i  mi  fyned  i'r  gwely,  cefais 
ganiatâd  gan  fy  mam  i  fyned  i  ymweled  âg  ef.  Ar  y  ífordd,  dy wed- 
odd  Wil  wrthyf,  "Mae  gen  i  ofn,  wel  di,  fod  Seth  yn  myn'd  i'w 
gloewi  hi ;"  wrth  yr  hyn  y  golygaifod  Setii  ar  farw.  Er  fod  Wil  yn 
siarad  yn  y  dull  hwn,  yr  oedd  efe  yn  berífaith  ddifrifol.  Pan  gyr- 
liaeddasom  y  tŷ,  cyfarchodd  Thomas  Bartley  ni  yn  nwyfus,  a  dy- 
wedodd  fod  Seth  ynllawer  gwell.  Llamodd  fy  nghalou  o  lawenydd 
pan  glywais  hyn.  Aethom  yn  ddystaw  i  fyny  i'r  lloíTt.  Yr  oedd  yr 
hen  Farbara,  cliymydoges  iddi,  yn  eistedd  yn  ymyl  y  gwely,  ac  yn 
edrych  yn  ddystaw  lawen.  "  Mae  o'n  gofyn  am  dauoch  er's  meityn," 
ebe  y  gymydoges  -wrth.  Wil  a  minnau.  Gorweddai  Seth  yn  berffaitli 
dawel,  gyda  gwên  siriol  ar  ei  wyneb.  Yr  oedd  hefyd  ryw  brydfertli- 
wch  dyeithr  yn  ei  wêdd.  Buasai  un  nad  oedd  yn  ei  adnabod  yn  ei 
gymeryd  càn  belled  ag  yr  oedd  yr  olwg  arno  yn  myned,  am  fachgen 
deallgar.     Tarawyd  Wil  a  minnau  â  mudandod  ymron,  gan  mor  an- 
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hebyg  iddo  ef  ei  hun  yr  edrychai.  Dylaswn  fod  wedi  sylwi  y  byddai 
Seth  bob  amser  yn  siarad  am  dano  ei  liim  yn  y  trydydd  person.  Er 
enghraifl't,  ni  ddywedai  pan  fyddai  yn  myned  i  rywle,  "  Yr  v>jî  yn 
niyned,-'  ond  "Y  mae  Seth  yn  myn'd  i'r  fan  a'r  fan."  Ac  felly 
ymhob  amgjdcliiad,  siaradai  am  dano  ei  hun  fel  pe  buasai  yn  rhywun 
arall.  Ac  yr  oeddym  ninnau  ei  gymdeithion  wedi  mabwysiadu  yr 
un  ardduU  wrth  ymddiddan  âg  ef.  Pan  aeth  Wil  a  minnau  i'r  ys- 
tafel],  Seth,  wedi  iddo  estyn  ei  law  deneu  wèn  i  ni,  a'n  cyfarch 
wrth  ein  henwau,  a  ofynodd  i'w  fam  a'r  gymydoges  fyned  i  lawr  i'r 
gegin,  a  hwythan  a  aethant  yn  uniou.  Pan  gawsom  yr  ystafell  i  ni 
ein  hunain,  gwyrais  drosto,  a  dywedais,  "  Mae  Seth  yn  well." 

"  Ydi,  mae  Seth  yn  well,"  atebodd  yn  floesg. 

"  Ydi  Seth  eisio  deyd  rhwbeth  wrth  Rhys  ?"  gofynais.  Edrychodd 
arnaf  yn  siriol,  a'r  fath  wedd  ddysglaer  a  deallgar  ar  ei  wyneb,  nes 
peri  i  mi  gofio  am  y  llygadau  y  soniais  am  danynt  a  welid  weithiau 
yn  myned  dros  ei  bryd  yn  y  capel.  Yna  adroddodd  yr  adnod  a 
glywswn  gannoedd  o  weithiau  o'i  enau  yn  y  seiat  plant :  "lesu  Grist 
ddoe,  heddyw,  yr  un  ac  yn  dragywydd."  Yr  oedd  rhywbeth  yn  ei 
ddull  yn  ei  hadrodd  a  barai  i  mi  gredu  ei  bod  yn  dyfod,  nid  oddiar 
ei  dafod,  ond  yn  sytli  o'i  galon.  Daliai  i  edrych  arnaf  fel  pe  buasai 
yn  dysgwyl  i  mi  ofyn  rhywbeth  arall  iddo,  ac  ni  wyddwn  innau  pa 
beth  i'w  ofyn.  Yti  y  man  dywedais  wrtho  y  byddai  i  Seth  fendio  yn 
fuan. 

"  Na,"  ebe  efe,  "  Seth  ddim  mendio.  Seth  ddim  chware  eto  ef'o 
Rhys.  Seth  ddim  myn'd  i  gapel  Abel  eto.  Seth  myn'd  i  ífwrdd 
ymhell,  ymhell,  i — i,"  a  phwyntiai  â'i  fys  i  fyny,  fel  pe  buasai  yn 
methu  cael  gafael  ar  y  gair  priodol ;  ac  awgrymais  innau  y  gair 
"  uefoedd  ; "  ond  nid  dyna  oedd  y  gair  ageisiai  efe,  ac  yn  y  man  dy- 
wedodd  y  frawddeg  yn  llawn: 

"  Seth  myn'd  i  ífwrdd  ymhell,  ymhell,  i  gapel  mawr  lesu  Grist." 

Dyna  ydoedd  drychfeddwl  Seth,  druan,  am  y  nefoedd, — "capel 
mawr  lesu  Grist."  Yr  oeddwn  er  ys  meityn  yn  clywed  "Wil  Bryan, 
yr  hwn  a  safai  tu  ol  i  mi,  yn  tynu  ei  wynt  yn  gyflym  trwy  ei  fí"roenau 
fel  pe  buasai  wedi  cael  anwyd.  Gwelais,  pan  oeddwn  yn  yr  ysgol, 
yr  Hen  Sowldiwr  yn  gwneyd  cansen  yn  yfiìon  ar  gefn  Wil,  ac  yntau 
heb  ddyweyd  och,  na  cholli  un  deigryn  ;  ond  yr  oedd  clywed  Seth, 
ein  hen  gydymaith  diniwed,  yn  sôn  am  farw  ac  ani  fyned  ymhell,  yn 
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í'wy  nag  a  allai  Wil  ei  ddal,  a  "  gloe'wodcl  hi,"  cliwedl  yntau,  i  lawr 
y  grisiau,  gan  fy  ngadael  fy  hunan  gyda  Seth.  Wedi  i  Wü  adael 
yr  ystafell,  edrychodd  Seth  o"i  gwmpas,  a  gwelodd  nad  oedd  neb  ond 
ef  a  minnau  yno,  ac  ebe  efe, 

"Rhys  weddîo." 

Deallais  ei  ddynmniad  mewn  eiliad,  ac  ni  wydd\\Ti  pa  beth  i'w 
wneyd.  Meddyliwn  nad  oedd  neb  i  weddio  gyda'r  claf  ond  pregeth- 
wr.     Dywedodd  wrthyf  drachefn,  gyda  mwy  o  daerni  yn  ei  olwg, 

"  Rhys  wedd'io." 

ìî'id  allwn  ei  wrthod  ;  ac  yr  oedd  yn  dda  genyf  erbyn  hyn  fod  Wil 
wedi  myned  ymaith,  rhag  iddo  wneyd  gwawd  o  honof  ar  ol  hyny. 
Aethum  ar  fy  ngliniau  yn  ymyl  ei  wely,  a  gwedd'iais  oreu  y  gallwn. 
Nid  wyf  yn  cofio  yn  awr  pa  eiriau  a  ddefnyddiais  ;  ond  gwn  i  mi 
ofyn  i  lesu  Grist  fendio  Seth,  ac  yna  aeth  yn  nos  arnaf,  a  bu  raid  i 
mi  droi  i  ddy wey d  fy  mhader.  Pan  oeddwn  yn  gofyn  i  lesu  Grist  fendio 
fy  nghyfaill,  gwn  fod  y  weddi  yn  dyfod  o  waelod  fy  nghalon,  ac  ar  yr 
un  pryd,  teimlwn  law  deneu  ysgafn  Seth  ar  fy  mhen.  Cadwodd  hi 
yuo  tra  fum  yn  dyweyd  fy  mhader.  Arosais  am  dipyn  mewn  dys- 
tawrwydd,  i  weled  a  fuasai  yn  ei  thynu  ymaith,  oud  ni  wnaeth. 
Teimlwn  hi  yn  myned  i  bwyso  yn  drymach  ar  fy  mhen.  Yn  fuan, 
teimlwn  hi  yn  myned  yn  oer,  oer,  ac  aeth  ias  ryfedd  a  dyeithr  trwy 
fy  hoU.  gyfansoddiad.  Symudais  ei  law  yn  araf,  a  chyfodais  ar  fy 
nhraed  yn  grynedig.  Yr  oedd  ei  lygaid  yn  Ilj^dan  agored,  ac  yn 
edrych  ymhell,  fel  y  tybiwn  i.  Siaredais  âg  ef,  oud  ni  atebodd ; 
gelwais  arno  eüwaith,  ond  yr  oedd  Seth  wedi  myned  yn  rhy  bell  i  fy 
nghlywed.  îsid  oedd  yno  ond  tŷ  gwâg,  er  fod  y  ffenestri  yn  loew  a 
glân.  Yr  oedd  ei  enaid  diniwed — bu  agos  i  mi  ddj^weyd  dibechod — 
wedi  myned  i  "  ffwidd  ymhell,  i  gapel  mawr  lesu  Grist,"  chwedl 
yntau. 

Pan  sylweddolais  y  ffaith  ei  fod  wedi  marw,  gwaeddais  fel  ynfytyn ; 
a'r  fynyd  nesaf  yr  oedd  ei  fam  a'i  dad  a'r  gymydoges  wrth  fy  ochr. 
Ni  cheisiaf  ddesgrifio  yr  olygfa,  er  nad  allaf  byth  ei  anghofio.  Byddai 
yn  greulondeb  ynof  geisio  darlunio  galar  gwyllt  a  dilywodraeth 
rhieui  heb  nerth  meddyliol  na  chrefyddol  i'w  cyunal  mewn  profedig- 
aeth  lem.  Prysurais  gartref  gyda  chalon  drom.  Yr  oedd  tipyn  o 
ffordd  0  dŷ  Seth  i'n  tŷ  ni,  ac  yr  oedd  yn  rhaid  i  mi  fyned  fy  hunan, 
oblegid  yr  oedd  Wil  Bryan  wedi  myned  er  ys  meityn.     Yr  oedd  yn 
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noswaith  leuad-oleu,  ac  yr  oedd  yr  awyr  yn  glir,  a'r  sêr  yn  dysgleirio 
ac  yn  ymddaugos  ymliell  iawn.  Dycliymygwn  fod  y  lloer  yn 
edrych  yn  ddyfal  arnaf,  ac  fod  y  sêr  yn  amneidio  yn  ddibaid.  Po 
fwj^af  yr  edrychwn  arnynt,  mwyaf  oll  y  tybiwn  eu  bod  hwythau  yn 
edrych  arnaf  finnau.  Gofynwn  i  mi  fy  hun  a  oedd  Seth  wedí 
myned  heibio  iddynt,  neu  ar  ei  íFordd  tuag  atynt  yr  oedd  efe  ;  pa 
faint  0  amser  a  gymerai  iddo  fyned  i'r  nefoedd,  ac  a  fyddai  wedi 
cyrhaeddyd  yno  cyn  i  mi  gyrhaeddyd  gartref,  a  llu  o  ofynion  cyflfelyb. 
Mae  yn  rhyfedd  genyf  adgofio  heddyw  fod  rhy wbeth  wedi  dyfod  i  fy 
nieddwl  y  noswaith  hono  mai  pregethwr  oeddwn  i  fod.  0  ba  le 
y  daeth  y  meddwl,  neu  pwy  a'i  lianfonodd,  nis  gwn  ;  ond  yr  wyf  yn 
dyddio  fy  awydd  am  fod  jn  bregethwr  o'r  noswaith  hono.  Ai  llaw 
Seth  y  bachgen  gwirion  ar  fy  mhen,  pan  oedd  efe  yn  hongian  rhwng 
deufyd,  a'm  neillduoedd  gyntaf  i'r  gwaith  ?  Yr  wyf  yn  pregethu 
ddigon  salw  yn  fynych,  fel  y  credai  llawer  pe  dywedwn  mai  hyny  a 
ddarfu. 

Ond  yr  wy^yn  crwydro.  Yr  oedd  genyf ddau  neu  dri  0  gaeau  i  fyned 
drostynt  ar  fy  ft'ordd  gartref.  Yr  oedd  fy  llwybr  hefyd  yn  myned 
gydag  ymylon  coed  y  Plâs.  Er  fy  mod  yn  weddol  wrol,  ac  ystyried 
nad  oeddwn  ond  hogyn,  rhaid  i  mi  addef  nad  oeddwn  heb  fy  ofnau  y 
noswaith  hono.  Ond  prysurais  yn  fy  mlaen,  gan  geisio  cadw  fy 
ysbryd  i  fyny.  Pan  ddaethum  at  goed  y  Plâs,  gwelwn  rywbeth  ar 
fl'urf  dyn  jtl  eistedd  ar  y  clawdd,  yn  gymhwys  ar  ochr  y  llwybr  yr 
oedd  yn  rliaid  i  mi  fyned  ar  hyd-ddo.  Petrusais,  a  dechreuodd  fy 
nghalon  guro  mor  drwm,  fel  y  tybiwn  fy  mod  nid  yn  unig  yn  ei 
theimlo  ond  ei  chlywed  hefyd.  Yr  oedd  yn  hwyr  ar  y  nos,  ac  yr  oedd 
yn  gofyn  cymaint  o  ddewrder  i  fyned  yn  ol  âg  ymlaen.  Gelwais  ar 
hyny  0  wroldeb  a  feddwn  i  weithrediad,  ac  aethum  rhag  fy  mlaen  yn 
gyflym.  Wrth  i  mi  nesâu  at  y  dyn,  gwelwn  fod  ganddo  ddryll  yn 
ei  law,  a  phenderfynais  yn  fy  meddwl  mai  Jceeper  y  Plâs  ydoedd  y 
dyn,  yr  hwn  a  adwaenwn  yn  dda,  ac  aeth  fy  holl  ofnau  ymaith.  Yr 
oedd  y  lleuad  erbyn  hyn  tu  ol  i'r  coed,  fel  nad  allwn  weled  yn  eglur; 
oud  pan  ddaethum  0  fewn  ychydig  o  latheni  i'r  dyn,  dywedais  â 
llais  uchel,  "  Nos  dawch,  Mr.  Jones."  Atebwyd  fi  gan  lais  cras  ac 
anuymimol. 

"Aros,  aros,  Rhys  Lewis  !  paid  a  cherdded  mor  ffast  rhag  i  ti 
gyrthio  ar  draws  rhai  0  dy  berth'uasau." 
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Sefais  a  gwelais  mai  iiid  Mr.  Jones  ydoedd,  ac  fod  ganddo  ẁn  dau 
faril  lien  ífasiwn  yn  ei  law. 

"  Paid  a  dychrynu/'  ebe  fe,  "  wna  i  mo  dy  saetlm  di  yrûan,  os 
gwnei  di  fel  y  bydda'  i  yn  deyd  wrthat  ti.  Eistedd  ar  y  clawdd 
yma  gael  1  mi  gael  siarad  liefot  ti." 

Ufuddheais  yn  grynedig.  Tybiwn  y  dylaswn  adnabod  y  llais,  ond 
yr  oedd  ífurf  y  dyn  yn  hollol  ddyeithr  i  nii.  Ar  ol  i  mi  eistedd  fel  y 
gorchymynwyd  i  mi,  gosododd  y  dyn  ei  ddryll  i  orwedd  ar  y  clawdd, 
ac  mor  agos  ataf  fel  yr  oeddwn  yn  gallu  gweled  y  ddwy  gapsen  felen 
yn  pelydru.  Cyn  dyweyd  gair  arall,  lh\7-thodd  y  dyn  ei  bibell,  a 
goleuodd  fatsen.  Pan  oedd  yn  rhoi  tân  ar  ei  bibell,  a  plian  ddaeth 
fflam  y  fatsen  i  dy wynu  ar  ei  wyneb,  adnabyddais  ef ;  a  bu  agos  i 
mi  lewygu  gan  ofn.  Adwaenais  yn  ei  Avyneb  hagr  a  milain  y  dyn 
budr  a  drwg,  yr  hwn  a  welswn  yn  dyfod  i'n  tŷ  ni  yn  hwyr  ar  y  nos 
flyiiyddau  lawer  yn  ol,  a'r  hwn  a  alwn  i  y  pryd  byny  "y  Gwyddel." 
Yr  oedd  cryn  gj'fnewidiad  wedi  cymeryd  lle  ynddo  oddiar  yr  amser  y 
gwelswn  ef  gyntaf  ;  ymddangosai  yn  gryfach  o  lawer.  Dechreuodd 
fy  holi  yn  fanwl  ac  awdurdodol  am  fy  mam  a  Bob,  ac  yn  enwedig 
am  ŵr  y  Plâs  a'r  ìceepers.  Nid  atteliais  ddim  oddiwrtho  ;  oblegid  yr 
oeddwn  yn  ei  ofni  yn  gymaint  nes  oedd  fy  nillad  yn  glynu  yn  fy 
nghnawd  gan  chwys  oer,  ac  ymddangosai  yntau  yn  cael  difyrwch 
niawr  wrth  fy  ngAveled  mor  ofnus.  Cadwodd  fi  yno  yn  hir,  a  gollyng- 
odd  ambell  i  air  allan  a  agorodd  fy  llygaid  i  hanes  fy  nheulu.  Yr 
oedd  genyf  fy  ammheuon  o'r  blaen  ;  ond  yn  awr,  gwelwn  y  cyfan  yn 
eglur.  Yr  oedd  y  Gwyddel,  canys  wrth  yr  enw  hwnw  yr  adwaenwn 
ef,  yn  brysur  yn  fy  holi  ac  yn  siarad,  pryd  ar  ganol  brawddeg  yr  ar- 
osodd  yn  sydyn.  Gafaelodd  yn  ei  ddryll,  a  thynodd  ei  getyn  o'i  safn 
gan  wrando  yn  ddyfal.  Yr  oedd  y  dystawrwydd  yn  llethol  i  mi  Yn 
y  fynyd,  tynodd  yn  nerthol  at  ei  bibell,  fel  pe  buasai  yn  ofni  i'r  tân 
i'yned  allan,  a  gm-andawodd  yn  astud  eilwaith.  Dychymygwn  glywed 
sŵn  traed  yn  cerdded  yn  gyüym  ar  hyd  y  llwybr  y  daethwn  i  ar  hyd- 
ddo.  Tynodd  y  Gwyddel  ei  het  yn  dỳn  am  ei  ben,  ac  yna  clywn 
rj-wun  lieb  fod  ymhell  yn  chwibianu  yn  isel  ac  ar-n-j^ddocäol.  Heb 
ddyweyd  un  gair,  neidiodd  fy  nghydymaith  dyeithr  ar  ei  draed,  a 
llamod  dros  y  gwrych  i'r  coed.  Yr  un  fonient,  yr  oeddwn  innau  fel 
carw  dychrynedig  yn  difodi  y  pellder  oedd  rhwng  y  fan  a'n  tŷ  ni. 
Prin  y  gallasai  bwled  fy  ngoddiweddyd.     Pan  gyrhaeddais  y  brif- 
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ífordd,  ai'osais  i  gyiueryd  fy  ngwynt,  a  chlywu  ergyd,  ac  un  arall,  a 
gwaeddi,  a  chynliwrf.  Ac  aethiim  yn  fy  mhaen  yn  gyflym  ;  ac  yn 
imion  deg,  cyfarfum  á  fy  mrawd  Bob  yn  dyfod  i  ymofyn  am  danaf, 
ac  adroddais  iddo  yn  fyr  yr  lielynt.  Ehoddodd  yntau  siars  i  mi 
beidio  sôn  gair  wrth  fy  mam  na  neb  arall ;  ac  ychwanegodd  fod  yr 
amser  wedi  dyfod  i  mi  gael  gwybod  yr  hyn  oedd  wedi  ei  gadw  oddi- 
wrthyf  hyd  yn  awr,  ac  yr  adroddai  y  cyfan  i  ini  wedi  i  ui  fyned  i'r 
gwely.  Cyflaw^iodd  ei  addewid,  a  chyflawnais  inuau  ei  orchymyn, 
ac  ni  soniais  air  wrth  neb  hyd  y  dydd  hwn  am  yr  hyn  a  gymerodd  le 
y  nosv,-aith  hono  wrth  goed  y  Plâs. 

Onid  priodol  y  dywedais  fod  Seth  wedi  bod  yn  achlysur  i  fl'arfio 
cyfnod  yn  fy  hanes  1  Gymaint  mwy  oeddwn  yn  ei  wybod  fore  drau- 
noeth  am  fy  nheulu  ;  a  gadewch  i  mi  obeithio,  gymaint  gwell  bach- 
geu  oeddwn  ! 


PEXNOD  XIV. 

WIL   BRYAN. 

Cynhebrwng  Seth  oedd  y  cyntaf  erioed  i  mi  fod  ynddo  :  ac  o  her- 
wydd  fod  y  fath  gyfnewidiadau  wedi  eu  dwyn  i  mewn  ynglŷn  â 
cliladdedigaeihau  yn  nghorfl:  y  deng  mlynedd  ar  hugain  diweddaf, 
hwyrach  nad  aumhriodol  a  fyddai  i  mi  nodi  flaith  neu  dd-\vy  o  ber- 
thynas   i  hyny.      Tua'r  adeg  hono  yr  oedd  Methodistiaid  m-wyaf 

deallgar  Sir yu  ceisio  dysgu  y  bobl  i  wneyd  i  flordd  â'r  arferiad 

ftol  0  yfed  cwrw  mewn  claddedigaethau.  Côf  genyf  fy  mod  yn  nh)' 
Thomas  Bartley  y  uoswaith  o  flaeu  y  diwruod  yr  oedd  Seth  i  gael  ei 
hebrwug  i  dŷ  ei  hir  gartref,  pryd  y  daeth  Abel  Hughes  i  ymweled 
â'r  teulu  galarus,  Ceisiai  Abel  godi  gwersi  buddiol  oddiwrth  yr  am- 
gylchiad  prudd  ;  ac  yr  oedd  yn  amlwg  i  mi  fod  Tliomas  a  Barbara 
Bartley  yn  teimlo  i'r  byw  dan  ei  athrawiaeth.  Pa  fodd  bynag,  pan 
grybwj'Uodd  Abel  yu  y  mau  am  yr  arferiad  o  yfed  cwrw  mewn 
claddedigaethau,  gan  ddadgan  ei  obaith  nad  oedd  rhieui  Seth  am 
ddal  i  fyny  yr  arferiad,  cododd  Thomas  ei  ben,  ac  edrychodd  braidd 
yu  ddig  ar  Abel ;  ac  ebe  efe, 

"Abel    Hughes,    ydach    chi   ddiui   yu   meddwl   'y    mod    i    yu 
myu'd  i  gladdu  'y  machgeu  fel  claddu  ci?     Na,  mi  fydd  yma  fara 
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a  cliaws  a  clawrw  i  "bawb  ddaw  yma,  os  bydd  fy  llygid  i  yn 
agored." 

Dadleuai  Abel  âg  ef  yn  zelog,  ond  nid  oedd  ei  resymau  yn  cael 
dim  eíìaitli  ar  Tliomas  Bartley,  yr  liwn  a  ddywedodd, — 

"iSÎ'a,  na,  Abel  Hughes,  cs  oedd  Seth  heb  fod  yn  hollol  fel  plant 
eraül,  dydw  i  ddim  yn  myn'd  i'w  gladdu  o  hefo  rhw  slòt  o  dê,"  a 
rhwbiodd  Thomas  ei  lygaid  yn  llawes  ei  gôb. 

Bu  yn  un  â'i  air.  Pan  aeth  Wil  Bryan  a  mümau  yno  yn  gynnar 
prydnawn  drannoeth,  ywelem  ar  y  bwrdd  hanner  cosyn  a  chyllell 
\vrth  ei  ochr,  torth  o  fara  gwỳn,  clamp  o  jug  a  i  lon'd  o  gwrw,  am- 
ry  w  bibellau  newyddion,  a  phlât  bychan  yn  dal  tybaco.  Derbyniwyd 
ni  i'r  tŷ  gan  Thomas  Bartley  ei  hun,  a'r  gair  cyntaf  a  ddywedodd 
wrthym  oedd, — 

"  Williain,  cymer  rwbeth  at  dy  ben  ;  Ehys  cymer  rwbeth  at  dy 
ben." 

lííid  oeddwn  i  yn  teimlo  fod  dim  o'i  le  ar  fy  mhen ;  a  gallwn 
feddwl  mai  felly  y  teimlai  Wil  hefyd,  oblegid  edrychodd  yn  syn  ar 
Thomas  Bartley.  Gwybu  Thomas  nad  oeddem  wedi  deall  ei  ddy- 
muniad,  a  thorodd  glenc  o  fara  a  chaws  i  Wil  a  minnau,  a  llanwodd 
■wydriad  bychan  o  gwrw  i  ni.  Yr  oeddwn  yn  synu  sut  yr  oedd  Wil 
yn  gallu  yfed  y  cwrw  heb  dynu  g\vynebau.  Cefais  i  gryn  draíferth 
i'w  lyncu,  a  chefais  wybod  yn  y  man  am  ei  effeithiau.  Teimlwn  ar 
delerau  da  nodedig  gyda  phob  dyn,  a  meddyliwn  fod  fy  nwylaw  yn 
dewion  ac  yn  hirion  iawn,  ac  yr  oedd  awydd  mawr  arnaf  naill  ai  i 
gysgu  neu  i  chwerthin,  heb  fod  genyf  ddewis  pa  un.  Gwn  na  fuasai 
y  naill  na'r  llall  ymddygiad  gweddus  yn  y  fath  le,  a  gwnaethum  ym- 
drech  egniol  yn  erbyn  dylanwad  y  gwydriad,  ac  ni  chymerais  ddim 
yn  rhagor  "  at  fy  mhen."  Tr  oedd  amryw  o'r  hen  gymydogion  wedi 
dyfod  i'r  angladd  o'n  blaenau,  ac  yr  oeddynt  yn  ysmocio  ei  hochr  hi, 
a  daeth  amryw  i  mewn  ar  ein  holau.  Pob  un  a  ddeuai  i  mewn, 
cyfarchai  Thomas  Bartley  ef  yn  yr  un  geiriau  :  "  Cymerwch  rwbeth 
at  eich  pen  ;"  ac  yna  äi  y  newydd-ddyfodiad  yn  syth  at  y  jug  a'r 
cwrw  ;  cymerai  wydryn,  a  thorai  ddarn  o  fara  a  chaws.  Yr  wyf  yn 
cofio  fod  pawb  a  ddaethai  ynghyd  yn  gadael  eu  hetiau  am  eu  penau, 
a  phob  un  yn  ei  dro  yn  adrodd  heu  gofion  am  y  peth  jnua  a'r  peth 
arall,  heb  fod  un  math  o  gysylltiad  rhyngddynt  â  marwolaeth  Seth. 
Yr  oedd  agos  i  bawb  yn  ysmocio  ac  yn  poeri  ar  lawr,  ar  yr  hwn  yr 
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oedd  swud  gwỳn  wedi  ei  daenu  yn  lled  dew.  Adgyíienwyd  y  jug 
lawer  gwaith.  "Wedi  i  un  lielisio  ei  hun  o'r  cwrw,  gosodai  y  gwydryn 
ar  gyfer  y  gẁr  a  eisteddau  ar  ei  aswy,  a  throai  ddolen  y  jug  yr  un 
modd.  Byddai  ambell  un  yn  anghofìo  gwneyd  ei  ddyledswydd  mewn 
amser  rhesymol ;  ae  yna  gwaeddai  rhywun  mwy  barus  na'i  frodyr, 
"At  bwy  mae'r  ddolen?"  yr  hyn  oedd  arwydd  i'r  hwn  yr  oedd  y 
ddolen  yn  cyfeirio  ato  i  yfed,  neu  ynte  i  droi  y  ddolen  at  ei  gyfnesaf. 
Aeth  y  gwaith  hwn  ymlaen  am  awr  a  hanner  neu  ddwyawr  ;  ac  yr 
oedd  ambell  un  wedi  yfed  ymron  gymaint  a  allai  yn  ddiogel  ei  ddal, 
a  gwedd  ei  wyneb  wedi  newid.  Yr  wyf  yn  cofio  y  fynyd  yma  am 
James  Pwlíîord  y  teiliwr,  dyn  bychan,  teueu,  siaradus,  gwyneb  yr 
liwn  a  fyddai  yn  gyfi'redin  càn  llwyted  âg  angeu, — ei  fod  y  prydnawn 
hwnw  â'i  wyneb  mor  wriJgoch  àg  un  gwas  fl'armwr  a  welais  erioed. 

Ychydig  fynydau  cyn  troi  allan  i  fyned  tua'r  fynwent,  daeth  dau 
ddyn  i  mewn  o'r  ystafell  nesaf ;  ac  yn  eu  dwylaw  yr  oedd  llestri 
piwtar  tebyg  o  ran  ífurf  i'r  llestri  a  ddefnyddir  i  weinyddu  y  cymun 
yn  y  dyddiau  hyn,  ond  eu  bod  yn  fwy.  Yr  oedd  dolenau  y  llestri 
hyn  wedi  eu  haddurno  â  chroen  lemon.  Yn  un  llestr  yr  oedd  yr  hyn 
a  elwid  "  y  cwrw  brŵd  :  "  ond  mwy  priodol  a  fuasai  ei  alw  y  cwrw 
berwedig  ;  ac  yn  y  llestr  arall  yr  oedd  "  y  cwrw  oer  ; "  yr  oedd  y 
ddau  yn  highly  spiced.  Càn  gynted  ag  y  gwnaeth  y  llestri  hyn  eu 
hymddangosiad,  tynodd  pawb  ei  het  oddiaui  ei  ben  ;  ac  yn  nghanol 
dystawrwydd  fel  y  bedd,  ehd  y  ddau  ddyn  o  gwmpas  gan  weinyddu  y 
ddwy  fath  ddioden  yn  gymhwys  yr  uu  modd  ag  y  gweinyddir  sacra- 
ment  Swper  yr  Arglwydd,  ac  ymron  gyda'r  un  difrifoldeb.  Pa  beth 
oedd  ystyr  hyn,  ni  wyddwn,  ac  ni  chefais  wybod  hyd  y  dydd  hwn. 
Wedi  myned  trwy  y  seremoni  hon  gosododd  pawb  eu  hetiau  am  eu 
penau  drachefn,  ac  ail  ddechreuwyd  ar  y  chwedleua.  Yn  y  mau 
daeth  Dafydd  y  Saer  â'r  plât  o  gwmpas,  ac  oö'rymodd  y  dynion  swllt 
yr  un,  a  Wil  Bryan  a  minnau  chwe'  cheiniog  yr  \ui,  oblegid  dyma 
oedd  yr  arferiad  i  hogiau.  Dylaswn  fod  wedi  dyweyd  fod  Abel 
Hughes  wedi  dyfod  i  mewn  ychydig  fynydau  cyn  adeg  "  codi'r  corflf," 
fel  y  dywedid  ;  a  phan  ofynodd  Thomas  Bartley  iddo  "  gymeryd 
rhwbeth  at  ei  ben,"  efe  a  wrthododd.  Anfoddlon-wyd  Thomas  yn 
fawr  gan  ei  ymddygiad.  Pan  ddaeth  yn  bryd  cychwyn  i'r  eglwys, 
nid  oedd  yno  neb  o'r  rhai  a  ddaethai  i'r  cynhebrwng  yn  arferol  a 
gweddîo  yu  gyhoeddus  oddieithr  Abel  Huglies  ;  ac  yr  oedd  Thomas 
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wedi  cymeryd  mor  augluaredig  ato  am  wrthod  '•'  cymeryd  rliwbeth  at 
ei  beu,"  fel  na  ofynodd  iddo  wasanaethu  ;  a  gwelais  ef  yn  siarad  yn 
nghlust  Dafydd  y  Saer,  yr  hwn  oedd  ddyn  anfoesol  iawn.  Pan  rodd- 
wyd  y  corff  ar  yr  elor,  gosododd  pawb  ei  liet  ar  uu  glust  gan  ym- 
ddangos  fel  pe  buasent  yn  gwrando  ar  rywbeth  oedd  ganddi  i'w  ddy- 
weyd  wrthynt.  Heliodd  y  gwragedd  o'r  ystafell  arall  i  edrych  trwy  y 
ífenestri,  gan  osod  eu  cadach  poced  ar  eu  safnau  ;  aetli  Dafydd  y 
Saer  ar  ei  liniau  yn  ymyl  yr  elor,  a  dy  wedodd  ei  bâder  càn  gyflynied 
â'r  gwynt,  yn  union  fel  pe  buasai  yn  cyfrif  ugain  o  ddefaid. 

Yna  aed  yn  orymdaith  tua'r  fynwent.  Cerddai  Wil  Bryan  a  min- 
nau  iin  o  bobtu  i  Thomas  Bartley,  a  chariwn  i  yr  evergreens,  a  char- 
iai  Wil  y  swnd,  i  addurno  bedd  Seth.  Yn  yr  eglwys.  tra  yr  oedd  Mr. 
Brown  yn  carhimu  dros  y  wers  gladdu,  sylwais  fod  amryw  wedi 
syrthio  i  gwsg  trwm,  ac  yn  eu  plith  Janies  Pwlíford,  trwyn  yr  hwn  a 
orweddai  yn  daclus  ar  ei  wasgod.  Ar  ol  y  gwasanaeth  wrth  y  bedd, 
esgynodd  Dafydd  y  Saér  i  ben  cistfaen  i  ddiolcli  i'r  cymydogion  dros 
y  teulu  am  eu  caredigrwydd  yn  dyfod  i'r  angladd  ;  ac  ychwanegodd 
fod  Tìiomas  a  Earbara  Bartley  yn  dymuno  dadgan  eu  hyder  y  byddai 
iddynt  hwythau  ryw  ddydd  heb  fod  ymhell  gael  cyíieLisdra  i  dalu  yn 
ol  y  caredigrwydd  yn  yr  un  ífordd  i  bawb  oedd  yno,  ac  mai  yn  y 
Crowa  y  dymunai  tad  yr  ymadawedig  iddynt  oll  gyfarfod  yn  awr  ar 
ol  y  gwasanaeth.  Ar  ol  addurno'r  bedd,  aeth  pob  un  yn  yr  angladd, 
oddieithr  Abel  Hughes,  Wil  Bryan,  a  minnau,  ar  eu  hunion  i'r  Crown 
yn  ol  y  gwahoddiad.  Yr  oedd  Wil  hefyd  yn  ddigon  parod  i  fyned, 
ond  ei  fod  yn  ofui  helynt  gartref.  Tra  yr  oeddym  ni  yn  yr  eglwys, 
yr  oedd  llonaid  tŷ  o  gymydogesau  yn  j'fed  tê  gyda  Barbara,  ac  yr 
oedd  fy  mam  yn  un  o'r  gwahoddedigion.  Yn  groes  iawn  i'w 
hewyllys  yr  aeth  hi  yno  ;  ond  clywais  hi  yn  dyweyd  pe  buasai  yn 
gwrthod  y  gwahoddiad  na  buasai  Barbara  byth  yn  tori  Cymraeg  â 
lii.  Nis  gwn  pa  beth.  oedd  yn  myned  ymlaen  yn  y  Crovm;  ond 
ymheu  rliai  oriau  gwelais  Thomas  Bartley  yn  dychwelyd  adref  rhwng 
dau  gymydog  ;  ac  er  eu  bod  yn  lled  ddystaw,  gallwn  feddwl  fod  rhyw 
angliydwelediad  rhyngddynt  ynghylcli  pa  ochr  i'r  ífordd  oedd  oreu  ei 
cherdded  ;  a  thoc  ar  ol  hyny  clywais  James  Pwlfford  yn  myned 
heibio  ein  tŷ  ni  gan  ganu, 

'' Ar  h'mau  Conwy  ar  fy  nhro." 
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Pe  buaswn  yn  argraífa  hyn,  diammheu  genyí'  y  buasai  rhwrai  yn 
synu  ac  yn  aiighredu  ;  ond  gwn  y  buasai  eraill  yn  dwyn  tystiolaeth  i 
gywirdeb  y  desgrifiad,  ac  yn  dyweyd  mai  ei  fai  ydyw  ei  fod  yn  rhy 
fyr,  ac  nad  ydyw  yn  adrodd  yr  holl  wdr.  Yr  wyf  wedi  ymattal  rhag 
cofnodi  yr  holl  bethau  anweddaidd  a  gymerodd  le  ynglŷn  â  chladded- 
igaeth  Seth,  0  drugaredd,  y  fath  ddiwygiad  sydd  wedi  cymeryd  lle 
gj'dag  angladdau  erbyn  hyn !  Ac  eto  y  mae  lle  1  ychwaueg.  Os 
}dy w  y  cwrw  wedi  ei  alltudio,  y  ]uae  y  tê  a'r  coflS  a'r  ham  a'r  heef 
wedi  cymeryd  ei  le.  Pan  fydd  amryw  ddyeithriaid  yn  dyfod  o  bell  o 
ífordd  i  gladdedigaethau,  dichon  fod  rhyw  gymaint  o  briodoldeb 
mewn  parotoi  ymborth  ar  eu  cyfer.  Ond  pa  reswm  a  ellLr  ei  roddi 
dros  yr  holl  wledda  ar  adeg  cynhebrwng  a  welirymhlith  cymydogionl 
Bydd  rhai  teuluoedd  tlodion  yn  parotoi  gwledd  gostus,  a  hyny  ar 
gyfer  pobl  sydd  yn  byw  yn  eu  hymyl.  Mae  dal  i  fyny  yr  arferiad  ffol 
yn  greulondeb  at  y  tlawd,  ac  yn  anweddaidd  i'r  eithaf,  dybygwn. 

Wedi  claddu  Seth,  nid  oedd  genyf  yn  gyfaill  niynwesol  ond  Wil 
Bryan  yn  unig  ;  ac  yr  oedd  argyhoeddiad  beunyddiol  ynof  nad  oedd 
iy  nghysylltiad  âg  ef  i  fod  o  hirbarhad.  Yr  oedd  gan  Wil  galon 
agored  a  charedig,  ac  ysbryd  bywiog  a  beiddgar  ;  ond  o  ddydd  i 
ddydd  cryfhâi  ymwybyddiaeth  ynof  nad  oedd  efe  jtl  fachgen  da. 
Siaradai  yn  ddiystyrllyd  am  reolau  manwl  y  seiat ;  ac  anaml  y  gal- 
wai  efe  neb  wrth  eu  heuwau  priodoL  Llysenwai  ymron  bawb  a 
adwaenai.  John  Llwyd,  fel  y  sylwais,  a  alwai  efe  "yr  hen  grafwr" — 
Hugh  Bellis,  y  blaenor  a  fyddai  yn  wj-lo  dan  y  bregeth,  "  yr  hen 
waterworhs" — Thomas  Bowen,  y  gŵr  poblogaidd  gyda'r  pLant,  "yr 
lien  drymp  " — Abel  Hughes,  am  ei  fod  yn  gwisgo  clos  pen  glin,  ac 
am  fod  ei  goesau  yn  feinion,  "  yr  hen  wnionyn."  Yr  oedd  ganddo 
rhyw  *■'  hen"  rywbeth  wrth  enw  pawb.  Ni  byddai  byth  yn  sôn  am 
ei  dad  a'i  fam  ond  wrth  yr  enwau  "  y  gaffer  acw,"  a'r  "  hen  baunes 
acw."  Ac  yr  wyf  wedi  sylwi  byth  oddiar  hyny  mai  gwir  a  ddywedai 
fy  mam,  fod  rhyw  ddiffyg  pwysig  yn  nghymeriad  bachgen  fydd  yn 
arfer  galw  ei  dad  yu  "gaffer''  ac  yn  '■'■  governor"  a'r  cyffelyb.  Nid 
wyf  yn  ammheu  nad  oedd  y  gallu  hwTi  o  eiddo  Wil  i  roddi  enwau 
desgrifiadol  ar  bobl  yíi  dalent  neiUduoI  ynddo  pe  buasai  wedi  ei  throi 
i'r  iawn  gyfeiriad.  Mae  rhai  o'r  enwau  digrifddrwg  wedi  glynu  wrth 
ei  percheuogion  hyd  y  dydd  hwn  ;  ond  nid  da  i  mi  nac  i  neb  arall  a 
fyddai  eu  croniclo.     Ni  ddarfu  i  mi  sylwi  yu  benodol  ar  y  duedd  hon 
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yn  Wil  i  roddi  eii'wan  ar  bobl  nes  iddo  un  tro  sôn  wrthyf  am  fy  mam 
dan  yr  enw  "  yr  ben  ddeg  gorchymyn  acw,"  yr  hyn  a'm  tramgwydd- 
odd  yn  fawr.  Pan  welodd  Wil  uad  oeddwn  yn  hoffi  yr  enw,  ni  ddarí'u 
iddo  ei  arfer  mwy.  Ond  wrtli  i  mi  lieddyw  ystyried,  nis  gallaf  beidio 
gweled  ryw  briodoldeb  yn  yr  enw  hwnw;  oblegid  byddai  fy  mam  fyth 
a  hefyd  yn  rhoi  gorchymynion  i  ni,  ac  yn  ein  siarsio  ni  i  wneyd  y 
peth  yma  a'r  peth  arall.  Pan  go&wyf  fod  fy  mam  yn  wraig  weddol 
Lrraff,  mae  yn  syn  genyf  feddwl  iddi  oddef  i  mi  ddal  cymaint  o  gym- 
ileithas  â  Wil ;  ond  erbyn  i  mi  ailfeddwl  nid  ydyw  yn  syndod  yn  y 
Ijyd.  Ni  welais  yn  fy  mywyd  fachgen  â'r  fath  allu  ganddo  i  osod  ei 
hunan  ar  delerau  da  gyda  phobl.  Yr  oedd  ei  gyfrwysdra,  ei  wj-neb 
prydferth  a  siriol,  ei  osodiad  dewr  a  chadarn,  ei  lais  soniarus,  ynghyd 
a'i  dafod  Hyfn  ac  arabus,  yn  arfau  a  ddefnyddiai  i  bwrpas  bob  amser. 
Yr  oedd  yn  deall  fy  mam  i'r  dim.  Clywais  hi  yn  dyweyd  fwy  nag 
unwaith  pan  fyddai  yn  iíel  ei  hysbryd,  fod  ymweliad  o  eiddo  Wil  yo. 
hanner  ei  mendio.  Gwelais  hi  hefyd  yn  gwenu,  ac  yn  goríbd  gwueyd 
ymdrech  galed  i  beidio  chwerthin  allan  ar  rai  o  sylwadau  digrifol 
Wil,  pryd  y  gwyddwn  o'r  goreu  pe  gwnaethwn  i  yr  uji  sylwadau,  ac 
hyd  yn  nôd  yn  yr  un  geiriau,  y  rhoisai  fonclust  i  mi.  Mi  wn  y  teim- 
lai  hi  yn  fynych  ei  bod  yn  cyd-ddwyn  yn  ormodol  â  digrifwch  Wil, 
ac  fel  i  dawelu  ei  chydwybod,  rhoddai  iddo  gynghorion  buddiol- 
Gwasanaethed  yr  ymgom  ganlynol  fel  engraifft  o  lawer  o  rai 
cyffelyb]: — 

"  Wel,  Wil  bach,  mi  wnei  lawer  o  dda  neu  o  ddrwg  yn  y  byd  y lua ; 
a  gobeithio'r  anwyl  y  cei  di  dipyn  o  ras." 

"  Mae  digon  o  hono  i'w  gael,  on'd  oes,  Mary  Lewis  ?  ond  fydda'  i 
byth  yn  leicio  cymyd  mwy  na  fy  share  o  ddim,  wyddoch." 

"  Paid  a  siarad  yn  ysgafn,  Wil  ;  fedri  di  byth  gael  gormod  o 
ras." 

"  FeHy  y  bydd  y  gaffeì'  acw  yn  deyd  yn  wastad ;  ond  dydi  o  ddim 
yn  beth  da,  mi  wyddoch,  Mary  Lewis,  bod  yn  rhy  having." 

"Pwy  ydi  dy  ^gaffer'  di,  dywed  ì"  gofynai  fy  mam. 

"  On'd  yr  hen  law  acw  ;  'y  nhad,  wyddoch,"  ebe  Wil. 

"  Wil,"  ebe  fy  mam,  gan  edrych  yn  ddifrifol  aruo  ;  "yr  ydw  i  yn 
dy  siarsio  di  i  beidio  galw  dy  dad  yn  'gaffer'  ac  yn  'hen  law.' 
Weles  i  'rioed  ddaioni  o  blant  fydde'n  galw  eu  tad  a'u  mam  yn 
'  hwnacw '  ac  yn  '  honacw,'  neu  yr  '  hen  law  acw,'  a'r  *  hen  wraig 
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ac-w.'  Paid  di  a  gadel  i  mi  dy  glywed  di  yn  galw  dy  dad  ar  yr 
enwau  gwirion  ene  eto,  cofia  di." 

"J[ZZ  right,"  meddai  Wil ;  *'y  tro  nesaf  mi  gal'^af  fo  yn  Hugli 
Bryan,  Esquire,  General  Grocer  and  Provisîon  Dealer,  Baker  to  Lis 
Eoyal  Higliness  yr  Hen  Grafwr,  and ." 

Ond  cyn  iddo  orphen  ei  stori  byddai  raid  iddo  wneyd  y  goreu  o'i 
draed,  a  fy  mam  yn  ei  ddilyn  gyda  rbyw  erfyn  yn  ei  lla'w.  Ond  er 
ei  lioll  ddirieidi,  ni  tlieimlai  fy  mam  yn  ddig  ato  ;  a  mynycli  v 
dywedai,  "  Un  garw  ydi'r  bachgen  ene  ;  pe  ceuthe  fo  ras  mi  neuthe 
bregethwr  nobL"  Creai  sylw  fel  hwn  ychydig  o  eiddigedd  ynof ; 
oblegid  ni  ddywedai  byth  y  g\vnaethwn  i  bregethwr,  er  fod  hyny  yu 
ddynumiad  penaf  fy  mywyd  erbyn  hyn  ;  a  gwyddwn  nad  oedd  Wil 
yn  dychymygu  am  fod  yn  bregethwr. 

Nid  wyf  yn  meddwl  i  fy  mam  goleddu  syniad  îs  am  TTil  na'i  fod  yn 
fachgen  dirieidus  hyd  nes  iddo  ddechre  troi  ei  wallt  oddiar  ei  dalcen, 
neu  fel  y  dy  wedid  y  pryd  hyny,  "  gwneyd  Q.  P."  Pan  welodd  hi  rês 
wèn  ar  ben  Wil,  ac  arwyddion  ei  fod  wedi  rhoddi  olew  yn  ei  wallt,  yr 
oedd  ei  dynged  wedi  ei  phenderfynu  am  byth  yn  ei  golwg.  Gofìdiwn 
yn  fawr  fod  fy  mam  yn  edrych  ar  yr  innovation  hwn  mewn  gwêdd 
mor  bwysig  ;  oblegid  meddyliwn  fod  Wil  yn  edrych  yn  rhagorol  yu 
ei  Q.  P ;  a  hiraethwn  am  ganiatâd  i'w  efelychu.  Yr  oeddwn  wedi 
llwyr  flino  ar  y  dull  oedd  gan  fy  mam  i  dori  fy  ngwallt.  sef  gosod 
cwpan  fenyn  fawr  am  fy  mhen,  a'i  dori  hefo  ei  hymylon,  nes  oeddwn 
yn  edrych  yn  union  yr  un  fath  â  chocyn  gwenith  newydd  ei  doi. 
Gwelais  nad  oedd  gobaith  am  ddiwygiad  yn  y  ffordd  hon  ;  a  chôf 
genyf  i  fy  mam  wueyd  y  sylwadaii  canlynol  wrtlr  Wil  Bryan  pan 
welodd  hi  ei  Q.  P  : — 

"  Wel,  Wil  bach,  yr  oeddwn  i'n  arfer  meddwl  dy  fod  yn  fachgen 
lled  dda  er  dy  holl  ysmaldod.  Ond  mi  welaf  fod  y  diafol  wedi  cael 
man  gwan  arnat  tithe." 

"  Be  ydi'r  mater  'rwan,  Mary  Lewis  ?  Ddaru  mi  ddim  lladd  neb 
yn  ddiweddar,  ai  do  ? "  gofynai  Wil. 

"  îs  addo,  mi  obeithiaf,"  ebe  fy  mam  ;  "  ond  y  mae  isio  i  ti  Ladd  yr 
hen  ddyn." 

"  Pwy  ydach  chi'n  feddwl,  Mary  Lewis  î  ai  y  gaffer  acw  ?  Nana  i, 
neno'r  anwyl,  ddim  lladd  yr  lien  law  !  Be  ddoi  o  hono  i  ?  Mi 
fyddwn  wedi  llwgu." 


I  oo  H  UNA  NG  OFIA  N  T 

"  Nage,  Wil,  nid  dy  dad  ydw  i'n  feddwl,  o)id  yr  lieu  ddyn  sydd  yii 
dy  galon  di." 

'*  Hen  ddyn  yn  'y  nghalon  i  ?  Does  yna'r  un  hen  ddyn  yn  'y 
}!ghalon  i,  mi  gymra  fy  llŵ." 

"  Oes  y  mae,  Wil  bach,  ac  mi  gei  wybod  hyny  ryw  ddiwrnod." 

"  Wel,  pryd  yr  aeth  o  i  nghalon  i,  Mary  Lewis  ? "  gofynai  Wil. 
"  Rhaid  fod  o  yn  un  bychan  iawn,  Uai  na  Tom  Tliym  ! " 

"  'Rodd  o  yjL  dy  galon  di  cyn  dy  eni,  ac  y  mae  yn  fwy  na'r  cawr 
Goliath,"  ebe  fy  mam  ;  "  ac  os  na  chynieri  di  gareg  lefn  o  afon 
iechydwriaeth,  a'i  suddo  hi  yn  ei  dalcen  o,  mae  o  yn  sicr  o  dori  dy 
ben  â'i  gledde." 

"Sut  y  medra'  i,"  ebe  Wil,  "yru  careg  i'w  ben  o  os  ydi  o  yn  'y 
nghíilon  i  ?  a  sut  y  medr  o  dori  'mhen  i  â'i  gledde  ì 

"  Mi  wyddost  am  bwy  yr  ydw  i'n  sôn,  Wil,"  ebe  fy  main  ;  "  yr  hen 
ddyn  pecliod  ydw  i  yn  'i  feddwl." 

"  0  !  mi  rydw  i  'n  ych  dallt  chi  'rwan.  Pani  na  siaradwch  chi'n 
blaen,  Mary  Lewis  ?  ond  dydi  pechod  yn  'n  clone  ni  gyd,  medde'r 
hen — y  nhad  acw." 

'•  Ydi,  machgen  i,"  ebe  fy  mam  ;  "ac  y  mae  o'n  dwad  allan  yn  dy 
ben  di  hefyd  hefo  'r  Q.  P.  gwirion  yna."  Ac  ymosododd  fy  mam  yn 
hyawdl  a  diarbed  ar  falchder  a  drygioni  yr  arferiad  o  droi  y  gwallt 
oddiar  y  talcen.  Teimlodd  Wil  y  cerydd,  ac  aeth  ymaith  braidd  yn 
Ifroenuchel. 

"  Rhys,"  ebe  fy  mam,  pan  aeth  Wil  ymaith  ;  "  paid  di  a  gneyd 
llawer  o  shapri  o  Wil  o  hyn  alhm.  Mae  balchder  wedi  meddiannu 
ei  galon.  Yr  ydw  i'n  synu  at  Hugh  Bryan  yn  goddef  iddo  wneyd  y 
fath  beth.  Pydase  fo'n  fachgen  i  mi,  mi  fuaswn  yn  tori  ei  wallt  yn 
y  gnec,  a  mi  faswn  hefyd.  Dyna  lle  mae  o,  mi  wn,  yn  edrach  arno 
'i  hunan  yn  y  glass  bob  dydd  i  borthi  'i  falchder.  Diolch  i'r  Brenin 
mawr,  fu  'rioed  loóldng-glass  yn  ein  teulu  ni  nes  i  dy  frawd  Bob  dd'od 
âg  un  yma ;  a  mi  fiise'n  dda  gan  'y  nghalon  i  bydase  hwnw  'rioed  wedi 
d'od  dros  y  rhiniog.  Mi  fydde  dy  nain  yn  deyd  fod  pobl  wrth  edrach 
i'r  glass  yn  gwel'd  y  gŵr  drwg  ;  ac  mi  greda  i  hyny  yn  hawdd.  Wn 
i  ddim  be  ddaw  o'r  oes  sydd  yn  codi  os  na  chaAvn  ni  ymweliad 
buan  ;"  ac  ocheneidiodd  fy  mam  o  waelod  ei  chalon. 
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PEXXOD    XV. 

DECHREÜAD     GOFIDIAU. 

Ebe  fy  mam  wrtliyf  un  diwrnod, — 

"'Rwyt  ti'n  dechre  myu'd  yn  facligen  mawT,  a  fedra'  i  ddiin 
íforddio,  y  byd  sydd  o  lioni,  dy  gadw  i  redeg  ac  i  rampio.  'Roedd  dy 
frawd  wedi  declire  yn  y  gwaitti  glo  cyu  bod  yn  dy  oed  di  o  blwc,  a 
niae  dy  iengach  di  yn  ennill  'u  tamed  bob  dydd,  mi  •wranta.  Ond 
be'  fedri  di  neyd  ni  wn  i  ddim,  ac  ni  wn  i  ddim.  Ac  mae'n  arw  o 
beth  i  ti  fod  â  dy  ben  yn  y  gwynt  yn  yr  oed  yma,  a  dy  fam  yn  ddim 
gwell  na  gweddw,  os  cystal.  'Dwyt  ti  ddim  yn  gry',  mae  hyny  jn 
ddigon  plaen,  ne'  i'r  gwaith  glo  y  cawsit  ti  fyn'd  jti  syth  ;  'dwyt  ti 
ddim  digon  o  slaig  i  fod  yn  siop-wr,  a  bydaset  ti,  'does  gen'  i  ddim  i 
roi  0  dy  flaen.  0  ble  cawn  i  bump  neu  ddeg  punt  i  dy  breiitisio,  03 
gwn  ni  1  Bydase  deg  swUt  yn  dy  osod  yii  y  siop  ore  yn  dre',  Avn  i 
ddim  i  bl'e  y  baswn  i  yn  troi  fy  mhen  i  edrach  am  danyn  nhw.  Ac 
eto  rhaid  i  ti  feddwl  am  neyd  rhwl)eth  at  dy  damed.  Mae  dy  draed 
ymron  ar  lawr,  ac  yr  wyt  yr  un  fatli  â'r  ci,  yn  gwisgo  yr  un  siwt 
ddydd  Sul  a  dydd  Llun;  a  bydaet  ti  ond  yn  enniU  digon  i  roi  am  dy 
gefn,  mi  fydde  hyuy  yn  rhwbeth.  Mae'r  enllyn  mor  ddrud,  a  chyflog 
dy  frawd  mor  fychan,  fel  mai  cymin  fedra  i  neyd  ydi  cael  y  ddeupen 
ynghyd,  a  chynnilo  ambell  geiniog  at  yr  achos.  A  mi  synet  ti  yn 
arw  bydae  ti  yn  g^vbod  gymin  y  mae  dy  fam  yn  orfod  bendroni  a 
dyfeisio  i  gadw  pethe  yn  wastad,  achos  fel  y  bydde  Tomos  o'r  Naut 
yn  deyd, 

"  Mae  Uawer  sgil  i  gael  Wil  i'w  wely." 

A  bydae  y  streic  yma  y  mae  nhw'n  sôn  am  dano  yn  y  gwaith  yn 
dwad,  wn  i  ddim  be  ddoe  o  honom  ni  Ond  gobeithio  y  cawn  iii 
fodd  i  fyw  yu  onest,  beth  bynag  a  ddaw.  Hyd  yn  hyn,  diolch  i'r 
Llywodraethwr  mawr,  yr  ydan  ni  wedi  gallu  talu'n  ffordd  yn  rhyfedil, 
er  gorfod  Lyw  yn  galed.  Ond  weles  i  erioed  ddaioni  o  gadw  plant  yn 
rhy  hir  heb  ddeclire  gweithio  ;  dydi  0  ddim  ond  eu  swcro  i  neyd 
drwg. 

'•  Dydw  i  ddim  yn  ame  na  fedrwn  i  berswadio  James  Pwlford  y 
teiliwi'  i  dy  gymyd  di  ato.     Ond  dyn  digon  disut  ac  anystyriol  ydi 
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yntau,  ac  yn  anil  ia-wn  yn  nieddwi ;  a  mae  gen'  i  ofn  na  cliae  dy 
ened  di  ddim  cliware  têg  ;  a  dyna  ydi'r  pwnc  mawr  wedi'r  cwbwl. 
311  fydde  yn  well  gen  i  dy  weld  yn  swip  simdde  duwiol  nag  yn  gl.erc 
y  pês  annu-wiol.  Hwyracli  y  deydet  ti  y  l)ydde  y  plant  yn  gwaeddi  ar 
dy  ol,  '  Teiliwr  tene,  clogs  lieb  sane,'  Wel,  gad  iddyn'  nliw  ;  tliore 
nliw  mo  dy  esgyrn  di,  a  mi  lydde  dy  gefn  di  yn  sych.  ar  Lob  tywydd, 
a  mi  fydde  gynat  ti  drâd  yn  dy  law,  ili  ydde  yn  well  gen'  i  dy  wei'd 
yn  deiliwr  nag  yn  was  ffarmwr.  Mae'r  bin  ne  rwbeth  arall  yn  stiffio 
ac  yn  rbewi  eu  beneidie  yn  gystal  a'u  baelode  nbw,  goelia  i  ;  a  mae 
bod  befû'r  nifelied  o  hyd  yn  eu  gneyd  nhw  yn  debyg  ryfeddol  i'r 
nifelied.  "Weles  i  yn  'y  mywyd  bobol  mor  ddifynd,  a  llai  o'r  dyn 
ynyn  nbw,  fel  y  bydd  dy  frawd  yn  deyd,  ag  ydi'r  gweision  ífarmwrs 
jTua.  Mae  nhw  rwfodd  fel  slâfs,  ac  yn  rhy  swil  i  godi  'u  pene  ond 
yn  y  stabal  ac  ar  ddiwrnod  troi  am  y  gore.  'Roedd  gen  i  biti  drostyn 
nhw  y  nosweth  'roeddwn  i  yn  y  Faenol.  'Eoedd  hi  yn  nosweth  oer 
a  gwlyb  ;  a  phan  ddôth  y  dynion  druain  i  mewn  i'w  swper,  yn  wlyb 
sopan  dail  domen,  'roedden  nhw  yn  mynd  at  y  bwrdd  hir  hwnw, 
■«yddost,  wrth  y  ffenest,  ymhell  oddiwrtli  y  tân,  'Eoedd  yno  gryn 
chwech  o  honyn  nhw,  goelia  i  ;  a  'roeddan  nhw  yn  dwad  i'r  tŷ  mor 
ddystaw,  ac  yn  eistedd  ar  y  ddwy  fainc  sydd  o  bobtu'r  bwrdd  â'u 
pene  i  lawr,  gan  edrach  daii  eu  cuwch  yn  union  fel  bydase  nhw  wedi 
bod  yn  lladrata  trwy'r  dydd,  ac  nid  yn  gweithio  yn  galed  mewn  baw 
a  gwlybaniaeth,  A  ddeydodd  yr  un  o  honyn  nhw  air  o'i  ben.  Yr 
unig  beth  a  glywn  i  oedd  swn  bwyta  potes,  a  mi  ddarfyddodd  hwnw 
yn  glèc ;  ac  am  rhw  chwarter  mynyd  'roeddan  nhw  yn  edrach  dan 
eu  cuwcb  ar  lygad  yr  hwsmon  ;  a  phau  roth  hwnw  yr  arwj'dd  dyna 
dipyn  o  swn  traed  a  symud  meincie,  ac  allan  â  nhw  druain  drachefn 
yn  un  rhes.  'Roedd  gen  i  biti  o  'nghalon  drostyn  nliw.  'Doeddan 
nhw  ddim  fel  dynion  rwfodd.  Ac  yr  oeddAra  i  yn  meddwl  ar  y  pryd 
fod  dau  o  honyn  nhw  yn  aelode  yn  yr  un  eglwys  â  Mr.  Williams  eu 
meistar,  ac  un  o'r  ddau,  Aaron  Parri,  yn  ẃr  hynod  iawn  ar  'i  linie. 
'Roedd  yn  ddrwg  iawn  gen  i  weled  ffasiwn  ddistans  rhwng  y  meistar 
a'r  gweithiìvr.  Chreda  i  Ijyth  fod  y  Gwaredwr  yn  leicio  peth  íel 
yna. 

"  Ond  dyna  oedd^ni  i  mynd  i  ddeyd  :  ddymunwn  i  ar  gownt  yn  y 
byd  i  ti  fod  yn  was  ffarmwr.  Yr  ydw  i  bron  a  dechre  meddwl  fod 
Bob  dy  frawd  yn  'i  le,  ac  fod  tipyn  o  ddysg  yu  beth  digon  handi,  ond 
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peidio  cael  gormod  o  houo  fo.  Bydase  ti  wedi  cael  tipyu  chwaneg 
o  ysgol,  faswn  i'n  hidio  pluen  a  gofyn  i'r  hen  Abel  dy  gymyd  di  ato 
i'r  siop.  'Does  bosib  ar  ol  yr  holl  gwêntans  y  base  fo  yn  fy  ngwrthod 
i.  Ond  waeth  tewi  am  hyny  'rwan,  Yr  oedd  Thomas  Bowen  yn 
deyd  wrtha  i,  wrth  ddwad  o'r  seiat,  fod  yn  hen  bryd  i  ti  gael  dy 
dderbyn  yn  gyílawn  aelod,  a  mi  leiciwn  dy  weled  di  yn  dwad  ymlaeu 
os  wyt  ti  wedi  styried  y  mater,  'Rwyt  ti  yu  medryd  y  beunod  o'r 
F/orddwì-  mi  wn,  ac  wedi  dysgu  es  talwm  y  pennodau  o'r  Efengylau 
sydd  yn  rhoi  hanes  ordeiniad  y  swper.  Ond  y  mae  eisio  i  ti,  fy 
machgen,  weddio  am  gael  tueddu  dy  feddwl  at  hyny,  rhag  i  ti  ddwad 
ymlaen  yn  annheilwug.  Mi  fydde  yn  dda  gan  y  'nghalon  i  gael  dy 
broutisio  WTth  yr  alwedigetli  uefol  cyn  dy  brentisio  wrth  yr  heu 
fyd  yma.  Mae  bod  yu  fore  dau  yr  iau,  yu  ganmil  gwell  ua  phleser 
gau." 

Dywedodd  lawer  yn  ychwaneg  ;  ac  yn  wir,  gallai  fy  mam  fyned 
ymlaen  yn  y  strain  yna  am  ddiwrnod  cyfan.  Yr  oedd  yn  amlwg  i 
mi  fod  yr  amser  wedi  dyfod  pryd  yr  oedd  yn  rhaid  i  mi  feddwl  am 
euuiU  fy  mara.  Yr  oeddwn  yu  fwy  o  hen  ben  nag  y  tybiai  iÿ  mam 
fy  uiod,  a  gwyddwu  fAvy  am  ei  helynt  a'i  thraflferth  nag  a  ddychym- 
ygai  hi.  Teimlwn  fy  ughalon  yu  Uosgi  gan  awydd  i'w  heliiu. 
Dibyuem  yu  hollol,  ein  tri,  ar  yr  hyn  a  enniUai  Bob,  yr  hwn,  er  ei 
ibd  yn  gweithio  yu  galed,  nad  oedd  prin  yn  cael  digou  i'w  gynnal 
â  bwyd  a  diUad,  pe  cawsai  chware  teg.  Yr  oedd  y  farchnad  lo  yu 
lled  fywiog,  ond  yr  oedd  haid  o  swyddogion  a  goruchwylwyr  estronol 
a  rlieibus  yn  ngwaith  y  "  Caeau  Cochion"  yn  pocedu,  yu  bwyto 
ac  yn  yfed  yr  hoU  fael,  a'r  gweithwyr  a'u  teuluoedd  truain  yn  gorfou 
darnlewygu.  Yr  oedd  Bob  yn  un  o'r  gorthrymedigion  ;  ac  yr  oedd 
yn  amlwg  i  mi  er  ys  talm  fod  ei  ysbryd  wedi  sori  drwyddo,  ac  fod 
rhyw  eiddigedd  cyfiawn  yu  cael  ei  ddirwasgu  yu  ei  fynwes,  yr  hwn 
ryw  ddiwrnod  a  fynai  dori  ei  argaeon.  Deallwn  oddiwrth  siarad 
plant  rhai  o'r  glöwyr  fod  Bob  yn  ddyu  lled  bwysig  ymhlith  ei  gyd- 
weithwyr — niai  efe  oedd  y  cadeiiydd  mewn  cyfarfod  a  gynnaliwyd 
beth  amser  cyn  hyuy  i  ystyried  y  priodoldeb  o  ofyu  am  godiad  yn  y 
cyflogau,  a'i  fod  wedi  siarad  "  yn  iawn."  Teimlwn  yn  falch  o  hono, 
ac  nid  heb  achos  ;  oblegid  cymerodd  lawer  o  boen  erof  fi,  Byth  ni 
llinau  yn  fy  nghyfarwyddo  yn  y  peth  yma  a'r  peth  arall,  ac  yr  wyf  o 
dan  fwy  o  ddyled  iddo  ef  nag  un  dyn  byw  am  y  cyfeiriad  a  gymerodd 
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fy  niywycl.  Mae  yu  wir  ar  ol  iddo  gael  ei  ddiarddel  o'r  seiat  iia 
byddai  yn  sôn  wrtliyf  am  grefydd,  nac  am  bynciau  crefyddol  os  na 
soniwn  i  wrtlio  ef.  Ond  pa  wybodaeth  bynag  arall  a  allai  efe  ei 
chyfranu  i  mi,  hyd  y  medrai,  ni  bu  yn  ol  o  wneyd  hyny.  Bu  raid  i 
mi  wneyd  addewid  ddifrifol  iddo  lawer  gwaith  nad  awn  yn  golier, 
hyd  yn  nôd  pe  buasai  raid  i  mi  fyned  i  gardota.  Dichon  mai  y 
gorthrwm  a'r  trahausder  annyoddefol  yr  oedd  ef  ei  hun  yn  broi'- 
iadol  0  liono  a  barai  iddo  ofyn  am  hyuy  oddiwrthyf.  Ond  ni  fuasai 
raid  iddo  fod  mor  daer  ;  nid  oedd  ynof  yr  awj^dd  lleiaf  am  fyned  i'r 
"  gwaith."  Yr  oedd  cwynion  beunyddiol  Bob  ani  y  caledwaith  a'r 
gorthrwm  wedi  creu  adgasedd  angliymniodlawn  ynof  at  y  lofa. 

Heblaw  hyny,  yr  oeddwn  yn  dirgel  goleddu  yr  awydd  am  fod  yn 
bregethwr,  ac  yr  oeddwn  yn  lueddwl  fod  pellder  mawr  o  waelod  y 
pwll  glo  i'r  pulpud.  Dichou  fod  y  í^yniad  yn  un  ynfyd,  ond  tybiwn  y 
buasai  yn  hawddach  dringo  i'r  pulpud  o  bob  inan  nag  o'r  pwll  glo. 
Ni  wyddai  un  creadur  byw  ani  yr  awyddfryd  liwn  oedd  ynof,  ac  yr 
oedd  arnaf  arswyd  i  neb  ddyfod  i  wybod.  Wrth  i  mi  droi  fy  meddwl 
yn  ol,  a  cheisio  esbonio  i  mi  íy  hun  pa  beth  oedd  yr  "  achos  cyn- 
hyrfiol "  o'r  awydd  ani  fod  yn  bregethwr,  nis  gallaf  mewu  modd  yn 
y  byd  roddi  cyfrif  am  dano  ;  a  buasai  yn  dda  genyf  gael  profiad  rh;ii 
eraill  a  fu  yn  yr  un  sefyllfa  a  nii,  os  bu  rhywun  hefyd.  Rliaid  i  nii 
addet'  mai  nid  y  gwir  gymhelliad  ydoedd,  sef,  awydd  gwneyd  daioni, 
a  throi  pechaduriaid  o  gyfeiliorni  eu  ffordd  ;  oblegid  nid  oudd  hyny, 
yn  y  cyfnod  yr  wyf  yn  son  am  dano,  wedi  cael  lle  yn  fy  meddwl.  Yr 
wyf  yn  tueddu  yn  gryf  i  giedu  mai  math  o  edniygedd  o'r  pregetliwr 
ydoedd,  os  nad  rhywbeth  gwaeth,  sef  uchelgais  balch  ;  canys  yr  wyf 
yn  cofio  fy  mod  yn  dychymygu  fy  hunan  yu  ddyn  mawr  tew  (yr  hyn 
na  fum  byth),  yn  llon'd  pulpud  o  ddyn,  ac  yn  pregethu  yn  hwyliog, 
a'r  bobl  yn  gwrando  ainaf  am  eu  bywyd,  ac  yn  sôn  am  danaf  ac  yn 
fy  nghanmawl  ar  ol  y  bregeth.  Gwnawn  gam  à  fy  haues  pe 
dywedwn  nad  oeddwn  yn  gwybod  rhywbeth  am  argraffiadau  cref- 
yddol.  Ar  ol  yr  holl  draíferth  a  gymerasai  fy  mam  gyda  mi, 
buasai  yn  wyrth  ymrou  i  mi  fod  heb  deimlo  argraSiadau  feliy. 
Gwyddwn  lawer  o  amser  cyn  hyu  am  i'ynydau  difrifol,  ac  ani 
ofni  pechu  yn  erbyn  Duw  a  marw  yn  annuwiol.  Ond  nis  gallaf 
roddi  cyfrif  pa  beth  a  grëodd  y  fath  awydd  angerddol  ynof,  a  liyny 
pan   nad   oeddwn  ond   hogyn,   am    fod  yn  bregethwr.      Mae   yn 
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edifar  genyf  liyd  lieddyw  na  buaswn  wedi  amlygu  i  fy  mam 
yr  liyn  a  lechai  yn  fy  ngtalon,  nid  yn  unig  am  y  buasai  lii 
yn  rhoddi  pob  croesaw  a  magwraetli  i'r  awydd,  ond  hefyd  am  y 
teimlaf  fy  mod  wedi  ei  hamddifadu  o'r  pleser  a'r  llawenydd  mwyaí  a 
allaswn  ei  estyn  iddi  yn  ei  thrafferthion  chwerw.  Gwn  na  fuasai  yn 
bosibl  i  mi  roddi  niwy  0  lawenydd  yn  nghwpan  ei  dedwyddwch  nag 
wrth  fynegu  iddi  fy  mhenderf}Tiiad  i  fod  ryw  ddiwrnod  yn  bregethwr. 
Ond  cedwais  y  cyfan  i  mi  fy  hun.  Nid  wyf  yn  gwenieithio  i  mi  fy 
hun,  nac  yn  adrodd  ond  ffaith  syml,  pan  ddywedaf  fy  mod  y  pryd 
hyny  yn  fwy  difrifol  na'm  cyfoedion  ;  ac  er  y  teimlwn  i'r  byw  oddi 
wrth  watwareg  Wil  Bryan  pan  y  galwai  fi  "y  sanctaidd,"  yr  oeddwn 
yn  ymwybodol  fod  genyf  amcan  cuddiedig  oddiwrtho,  yr  hyn  nad 
aUai  ei  ddeall,  ac  nad  oedd  ganddo  y  cydymdeiinlad  lleiaf  âg  ef.  Cym- 
erwn  ddyddordeb  neiUduol  ymhob  pregethwr,  ac  nid  oeddwn  byth 
vn  blino  siarad  am  yr  urdd  bregethwrol  os  csLwn  rywun  i  siarad  â  mi. 
Drwy  ymroddiad  parhaus,  a  chynnorthwy  Bob,  yr  oeddwn  yn  fwy 
o  ysgolaig  nag  y  tybiai  fy  mam  fy  mod.  Gallwn  ddarllen  ac  yígrif- 
enu  Cymraeg  a  Saesonaeg  yn  ganolig.  Yr  oeddwn  er  ys  amser,  ar 
gymhelliad  John  Joseph  yn  y  cyfarfod  plant,  yn  arfer  ysgrifenu  y 
testynau  ar  y  Sabboth,  a  chymaint  ag  a  allwn  o  benau  y  bregeth. 
Côf  genyf  fy  mod  yn  ddig  iawn  wrth  rai  pregethwyr  am  nad  oeddynt 
yn  rhanu  eu  testynau,  ac  hefyd  fy  mod  yn  lioflf  iawn  0  William 
Hughes,  Abercwmnant,  am  fod  penau  ei  bregetli  yn  lled  gyffelyb  pa 
destyn  bynag  a  gymerai.  Yr  oeddynt  yn  gyffredin  yn  dri  o  ran 
nifer,  ac  yn  rhedeg  rywbeth  yn  debyg  i  hyn  :  I.  Y  gwrthddrych 
a  nodir.  II.  Y  weithred  a  briodolir.  III.  Y  ddyledswydd  a  gym- 
hellir.  Pan  fyddai  W.  Huglies  yn  rhagymadroddi,  bydd^yn  yn 
lynych  yn  rhagweled  y  rhaniadau,  ac  wedi  eu  hysgrifenu  cyn  iddo 
eu  henwL  Yr  oedd  gan  yr  hen  bregethwr  un  arferiad  a  barai  i  mi 
synu  yn  aml  ei  fod  heb  gael  ei  alw  i  gyfrif  am  dano.  Tua  diwedd  ei 
bregeth,  byddui  bob  amseryn  dyweyd,  "Un  gair  arall  cyn  terfynu." 
Siaradai  gant  neu  chwaneg  o  eiriau.  A  djTS'edai  drachefn,  "  Un 
gair  eto  cyn  i  mi'ch  gadel,"  a  llefarai  ara  bunip  neu  ddeg  mynyd.  A 
dywedai  y  drydedd  waith,  "  Un  gair  arall  cyn  i  mi  gilio  o'r  ífordd," 
a  Uefarai  yn  hir  ar  ol  dy weyd  felly.  Synwn  sut  yr  oedd  efe,  ag  yntau 
yn  bregethwr,  heb  gael  ei  alw  i  gyfrif  am  ddyweyd  anwiredd. 
Byddai  Wil  Biyan  yn  cymeryd  esgus  oddiwrth  hyn  yn  fynych  i  ddy- 
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weyd  yr  hyu  nad  oedd  wir.  Canmolid  fì  gan  Jolin  Josepli  ani 
adrodd  penau'r  bregeth,  yr  liyn  a  fyddai  yn  fy  moddhau  yn  fawr. 
Tua'r  cyfnod  yr  wyf  yn  sôn  am  dano,  darfu  i  Jolm  Josepli  sefydlu 
cyfarfod  gwŷr  ieuainc  i'r  dyben  o  roddi  gwersi  mewn  elfenan  cerdd- 
oriaetli  a  grammadeg  ;  ac  yn  fuan  iawn,  tyfodd  i  fod  yn  gyfarfod  i 
adrodd  am  y  goreu,  i  gystadlu  mewn  ysgrifenu  traethodau,  ac  i 
ddadleu  ar  bynciau  crefyddol.  Cynn\\-ysai  y  gymdeithas  amry  w  ael- 
odau  ;  ond  y  mae  arnaf  ofn  eu  lienwi  rhag  i  mi  orfod  adrodd  eii 
hanes  olL  Yr  oedd  Wil  Bryan  yn  aelod  ;  ond  anfynych  y  cymerai 
efe  ran  yn  y  gweithrediadau  cyhoeddus.  Ei  hoíf  waith  oedd  gwneyd 
gwawd  o'n  camgyuieriadau  a'n  diífygion.  Ymhyfhaodd  Wil  yn  y 
gwaith  hwn  nes  gwneyd  ei  hun  yn  adgas  gan  y  mwyafrif  o'r  gwŷr 
ieuaiuc  ;  a  phenderfynasant,  os  oedd  modd  yn  y  byd,  gael  gwared  o 
hono.  Wil  oedd  yr  unig  un  o'r  aelodau  a  droai  ei  wallt  oddiar  ei 
dalcen ;  ac  mewn  cyfarfod  rheolaidd,  pasiwyd  penderfyniad  nad 
oedd  neb  i  fod  yn  aelod  o'r  gymdeithas  a  fyddai  yn  euog  o  wneyd 
Q.  P.;  ac  yn  ganlynol  esgymunwyd  ef.  Nid  oedd  Wil  yn  gofahi  dim 
am  hyny ;  ond  i  dalu  y  pwyth  am  y  sarhâd  hwn,  rhoddodd  Wil 
lysenw  ar  ein  cymdeithas,  gan  ei  galw  yn  "  Gymdeithas  gwallt  i 
lawr  ; "  ac  fel  y  rhely  w  o'i  lysenwau,  glynodd  yr  enw  hwn  wrthi  tra  y 
bu  mewn  bod.  Pa  fodd  bynag,  cefais  i  a  llawer  eraill  les  dirfawr 
oddiwrth  y  "  Gymdeithas  gwallt  i  lawr."  Gadawodd  argraffiadau  ar 
ein  meddyliau  na  ddilewyd  byth  mo  honynt,  a  chreodd  ynom 
chwaeth  at  bethau  crefyddol  a  llenyddol  nad  allwn  byth  fod  yn 
ddigon  diolchgar  am  dani. 

Yn  fuan  wedi  i  Wil  gael  ei  ddiarddel  o'r  gymdeithas,  dygwyd  ei 
enw  ef  a  minnau  ac  eraiU  o  flaen  y  seiat  fel  ymgeiswyr  am  gyflawu 
aelodaeth.  Thomas  Bowen  y  pregethwr  a  ddygai  ein  hachos 
ymlaen.  Byddai  efe  bob  amser  yn  zelog  yn  mhlaid  ieuenctyd  yr 
egiwys,  ac  yn  ofalus  iawn  am  beidio  eu  gadael  yn  rhy  hir  heb  eu 
cyflawn  dderbyn.  CymheDai  yn  feunyddiol  y  rhieni  i  wasgu  y  petu 
at  feddyliau  eu  plant,  ac  i'w  parotoi  gogyfer  â'r  amgylchiad.  O'r 
ochr  arall,  siaradai  Abel  Hughes  ar  y  gochelgarwch  oedd  yn  angen- 
rheidiol  i,  a'r  perygl  o,  dderbyn  rhai  yn  gyflawn  aelodau  cyn  iddynt 
ibd  yn  addfed  o  ran  eu  profiad  a'u  gwybodaeth.  Gan  fod  y  pregetli- 
wr  a'r  blaenor  fel  hyn  yn  byw  yn  yr  eithaüon,  dygwyddai  ambell  i 
ffrwgwd  rhyngddynt.     Yr  oedd  Thomas  Bowen  er  ys  peth  amser  yn 
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6Ôn  am  i  ni  ddyfod  ymlaen,  ac  Abel  Hughes  yn  cymliell  pwyll  ac 
arafwcli.  O'r  diwedd  Thomas  Bowen  a  orfu ;  ac  iin  noswaith  gal- 
vryá  iii  i  ddyfod  ymlaen  ar  y  fainc  ar  ganol  Uawr  y  capel  i  gael  eìn 
holi.  Yr  oeddwn  i  a'm  cyfoedion  yn  awyddus  am  ddyfod  ymlaen  ; 
ond  buasai  yn  well  gan  Wil  Bryan  gael  ei  adael  yn  llonydd. 
Diammheu  ei  fod  yn  ofni  yr  arholiad,  gan  nad  oedd  yn  cymeryd  ond 
ychydig  ddyddordeb  mewn  pynciau  crefyddol,  er  ei  fod  0  ran  gallu- 
oedd  naturiol  uwch  law  i  ni  oll.  Os  wyf  yn  cofio  yn  dda,  chwech 
oedd  ein  nifer ;  ac  eisteddwn  i  ar  un  pen  i'r  faiuc,  a  Wil  ar  y  pen 
arall,  ac  edrychai  efe  yn  ddidaro.  Cododd  Abel  ar  ei  draed,  gan 
ddechre  fy  holi  i  yn  gyntaf.  Gw^isgodd  )ti  lled  drwm  arnaf,  ond 
daethum  tvwj  j  prawf  yn  well  nag  y  dysgwyliaswn.  Gwyddwn  ar 
sẃn  a  golwg  Thomas  Bowen  fy  mod  yn  ateb  yn  foddhaol ;  oblegid 
gwenai,  symudai  ei  goesau  y  naill  dros  y  llall,  amneidiai  ar  Hugh 
Bellis,  a  dyT\'edai,  '•  Ho  ! "  "  Hyin  ! "  ar  ol  pob  atebiad,  fel  pe  buasai 
yn  dyweyd,  "  Go  lew,  wir."  Aeth  Abel  ymlaen  gyda'r  ddau  fachgen 
nesaf  ataf,  a  chafodd  yr  un  boddlonrwydd.  Yna  eisteddodd  i  lawr, 
ac  annogodd  Thomas  Bowen  i  fyned  yu  mlaen  gyda'r  tri  eraill. 
Cododd  Thomas  Bowen  ar  ei  draed,  rhoddodd  ei  ddwylaw  yn  mhoced 
ei  droiosers,  edrychodd  yn  foddhaus,  a  chyn  myned  yn  mlaen  trodd 
at  Abel,  ac  ebe  fe — "Wel,  Abel  Hughes,  gawsoch  chi'ch  plesio? 
Ydw  i  ddini  yn  riÿht,  tybed,  fod  y  bechgyn  yu  eithaf  parod  i  gael  eu 
derbyn  ?  Ydw  i  ddim  wedi  d'eyd  hyny  er  ys  misoedd  ?  Ond  ni  a 
awn  ymlaen." 

Ac  felly  yr  aeth  ymlaen  gan  holi  y  pedwerydd  a'r  pmnmed. 
Meddyliwn  nad  oedd  Thomas  yn  holi  mor  galed  âg  Abel,  ac  atebai  y 
bechgyn  yn  rhwydd.  Pan  gaífai  efe  atebiad  lled  dda,  troai  Thomas 
at  Abel,  ac  edrychai  yn  ei  wyneb  yn  awgryiniadol,  fel  pe  buasai  yn 
dyweyd,  "Be  ydach  chi'n  feddwl  0  ry^y  ateb  fel  yna,  Abel  ?  neiff  o'r 
tro?"  Yn  y  man  daeth  tro  Wil  Bryan  i  gael  ei  holi,  ac  ebe  Thomas 
wrtho, — "  Wel,  William,  'y  machgen  i,  'rwyt  ti  dipyn.  hynach  na'r 
bechgyn  erill  yma  ;  a  mi  ddylaset  ti  fod  wedi  dy  dderbyn  er's  talwm 
yn  ol  'y  meddwl  i ;  ond  y  mae  rhywrai  yn  credu  fod  eisio  cymeryd 
pwyll.  Wna  i  ddim  dy  holi  di'n  galed,  er  y  gwn  pe  gwnawn  i,  y 
medret  ti  ateb  yn  burion.  Wnei  di  dde'yd  wrtha  i,  WiUiam,  y 
'machgen  i,  pa  sawl  swydd  pydd  yn  perthjTi  i'r  Arglwydd  lesu  fel 
CyfryngwT  ? " 
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«  Tair,"  ebe  Wil. 

"Ho  !"  ebe  Thomas,  "Tair  !  ydacli  clii'ii  clywed,  Abei  Huglies  ? 
Tair  !  Bydase  Dr.  Owen  ei  liuu  yma,  fase  fo  ddim  yii  galiu  ateb  yii 
well !  Mae'r  bechgyn  yn  gwybod  mwy  o  lawer  nag  yr  ydach  ch'i 
yn  meddwl,  Abel  Hughes.  Dydi'r  cyfarfod  plant  a'r  cyfarfod  arail 
(idim  wedi  bod  yn  ofer,  welwch  ch'i.  Mae'r  bechgyn  yn  gwrando  ac 
yn  sylwi  mwy  nag  ydan  ni  yn  ei  dybied,  yn  sicr  i  cli'i.  Yr  ydw  i 
bob  amser  yn  d'eyd  hyn.  lë  siwr,  "  Tair."  Wel,  AYilliam,  'y  mach- 
gen  i,  wuei  di  eu  lienwi  nhw  ? 

"  Y  Tad,  y  Mab,  a'r  Ysbryd  Glâii,"  ebe  Wil.  Chwarddodd  amryw 
dros  y  capel.  Edrychodd  Thomas  Bowen  fel  pe  buasai  rliywun  wedi 
ei  daro  yn  ei  wegil  â  gordd,  ac  eisteddodd  i  lawr  mewn  cywilydd  a 
siomedigaeth,  gan  edrych  ar  flaeiiau  ei  esgidiau  hel)  ddyweyd  diui 
ond  "  Hym  !  " 

"Ewch  ymlaen,  ewch  ymlaen,  Thomas  Bowen,"  ebe  Abel  yu 
fywiog  ;  ond  Tliomas  ni  chymerai  arno  ei  glywed.  Nis  gwn  pa  uu 
ai  drygioni  ai  anwybodaeth  a  barodd  i  Wil  ateb  fel  y  gwnaeth  ; 
oblegid  yr  oedd  yn  ddigon  cellweirus  ac  yn  ddigon  diofal  i  fod  yu 
euog  o'r  naill  neu  y  Uall.  Gwn  y  credai  Abel  Hughes  nad  oedd  yn 
bosibl  i  Wil  fod  mor  anwybodus  ag  yr  awgrymai  ei  atebiad;  a  siaraù- 
odd  yn  hallt  âg  ef,  ac,  fel  cerydd  arno,  annogodd  yr  eglwys  i  dderbyu 
y  pump  o  honom  yn  gyflawn  aelodau,  gan  adael  Wil  nes  y  byddai 
yn  addfetach  ei  wybodaetli  a'i  brofiad,  yr  hyn  a  basiwyd  yii 
unfiydol. 

Ond  nid  oedd  Wil  yn  gofalu  dim  am  yr  hyn  a  gymerasai  le.  Ar 
dI  myned  allau  o'r  cyfarfod,  chwarddai  yn  galonog,  a  dywedai  nad 
oedd  ef  eisieu  bod  yn  gyflawn  aelod  ;  ac  ar  yr  un  pryd  meddai, 
"'Eoeddhi  ynjob  dda  nad  oedd  yr  lien  law  a'r  lien  baunes  yn  y 
seiat,"  gan  gyfeirio  at  ei  rieni.  Y  noswaith  houo  daethum  i  deimh> 
yn  fwy  nag  erioed  fod  rhy  wbetli  yn  ddiffygiol  iawn  yn  nghymeriad 
Wil  Bryan,  ac  eto  yr  oeddwn  yn  ei  garu  yu  fawr.  Nid  cynt  yr 
oeddem  allan  o'r  capel  nag  y  cymerodd  afael  yn  fy  mraich,  gan 
ddy  wedyd  wrthyf  "  Gad  i  ni  fyn'd  i  gyfarfod  y  colliers."  Ni  wyddwn 
i  gymaint  a  bod  cyfry w  gyfaríod  i  fod,  ond  ry wfodd  gwyddai  Wil  am 
bob  cynnulliad  pobloedd.  Gan  na  thybiwn  fod  uurhyw  niwed  mewn 
inyned,  aethum  gydag  ef. 

Cyl'arfod  yn  yr  awyr  agored  ydocdd.    Yr  oedd  yn  noswaith  hyfryd 


RHYS  LEWIS.  100 

yn  yr  haf ;  a  phan  oeddyin  yn  nesâu  at  y  í'an,  clywem  s\vu  niawr 
;i  bloeddio  "  Clywch  !  clywcli ! "  a  "  hwre  ! "  a  gwelem  fod  cannoedd 
lawer  yn  bresennol.  Pan  gyrhaeddasom  y  fan  lle  y  cynnelid  y 
cyi'arfod,  nis  gallaf  adrodd  fy  syndod  pan  welais  mai  fy  mrawd  Bob 
oedd  yn  anercli  y  bobl.  Trôdd  fy  nghalon  ynof,  a  chredwn  pa  beth 
bynag  oedd  efe  yn  ei  ddy weyd  ei  fod  yn  wir  peiífaith ;  oblegid  y 
pryd  hyny  nid  oeddwn  yn  meddwl  fod  yn  bosibl  i  Bob  wneyd  cam- 
gymeriad.  Ymwthiodd  Wil  a  minnau  ymlaen,  a  dechreuodd  Wil 
Avaeddi  "  hear,  hear ! "  cyn  iddo  ddeall  gair  o'r  hyn  a  ddy wedid. 
Byth  nid  anghofiaf  yr  olwg  oedd  ar  fy  mrawd.  Safai  ar  domen 
uchel,  ac  amryw  o  brit'  "dorwjrr"  y  Caeau  Cochion  o'i  amgylch,  a'r 
(lorf  anferth  islaw  iddo.  Daliai  ei  het  yn  ei  law  aswy,  ac 
eítynai  ei  law  ddeheu  allau.  Yr  oedd  ei  lygaid  fel  dwy  lamp  yn 
llosgi  mewn  dwfr,  ei  wefusau  yu  crynu,  a'i  wyneb  càn  ■\\yned  â'r  calch, 
ac  yn  flurfio  y  fath.  annhebygolrwydd  rhwng  ei  farf  a'i  Avallt  da  â  phe 
■  iodid  pelen  o  eira  mewn  huddygl.  Yr  wjî  yn  cofio  fy  mod  yn  synu 
.sutyr  oedd  gwyneb  Bob  mor  welw  wrth  siarad,  a  gwynebau  pregeth- 
wyr  mor  gochion  pan  yn  pregethu.  Gwyddwn  ar  ei  olwg  fod  pob 
uiigwrn,  asgwrn,  a  gewyn  a  feddai  wedi  e;i  cynhyrfu  ar  eu  heithaf,  a 
meddyli-uTi  y  fath  bregethwr  clyfar  a  wnaethai  Bob  pe  buasai  y  seiat 
heb  ei  ddiarddel  am  y  tipyn  trosedd  a  wnaeth.  Ni  chlywswn  ef  yn 
siarad  yn  gyhoeddus  erioed  o'r  blaen,  a  synwn  yn  anferth  o  ba  le  yr 
uedd  yn  cael  yr  holl  eiriau  a  ddylifent  dros  ei  wefusau,  Chwarddai, 
ocheneidiui,  a  chrochlefai  y  dyrfa  o'i  gydAveithwyr  a  safai  o'i  flaen  ; 
yr  oeddynt  yn  liollol  yn  ei  law.  Yr  wyf  yn  meddwl  y  gallwn  yn  awr 
adrodd  yr  hyn  a  glywais  o'i  anerchiad  ;  ond  i  ba  ddyben  ì  Da 
iddo  ef  a  fuasai  pe  nas  dywedasai  air  y  noswaith  hono.  Ei  bwnc 
oedd  y  gorthrwni  a'r  caledi  yr  oedd  y  glöwyr  yn  eu  ddyoddef  o  her- 
wjdá  trahausder  y  swyddogion,  a'u  hanghymhwysder  i  ddeall 
gwaith  y  Caeau  Cochion.  Profodd  i  foddlonrwydd  y  rhai  oeddynt 
yn  gwrando  na  wyddai  y  Lancies  ddim  am  weithio  gAvaith  glo  Cym- 
reig,  a'ii  bod  yn  gorthrymu  y  gweithwyr  ac  yn  and-wyo  y  meistriaid. 
Pan  beidiodd  a  siarad,  rhoddwyd  banllefau  uchel  gan  y  gynnulleidfa  ; 
a  rhedais  innau  adref  i  adrodd  yr  hanes  wrth  fy  mam— y  fatli  siarad- 
wr  campus  oedd  Bob. 

Eisteddai  fy  mam  o  flaen  y  tân  gan  bletio  ei  ffedog.     Ar  fy  myn- 
ediad  i'r  tŷ,  edrychodd  yn  foddhâus  arnaf,  a  llongyfarchodd  fi  ar  y 
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luodd  yr  aethwii  Irwy  fy  arlioliad.  Prysurais  iunau  i  adrodd  hanes 
BoL — y  fatli  siaradwr  gwycli  ydoedd — fel  yr  oedd  y  bobl  yn  gwaeddi 
eu  cymeradwyaetli,  ac  felly  yn  y  blaen.  Yn  lle  ymfalchio  wrtli 
glywed  yr  lianes,  fel  y  dysgwyliaswn  iddi  wneyd,  newidiodd  ei  gwêdd, 
a  gwisgodd  ei  hwyneb  y  fath  brudd-der  ag  oedd  yn  hollol  anesbon- 
iadwy  i  mi. 

"  Wel,  wel,"  ebe  hi  gydag  ocheniad  drom  ;  "  ni  cheir  mo'r  melus 
heb  y  chwerw.  Mae  rhywbeth  yn  deyd  wrtha  i  y  daw  helbul  o  hyn. 
Mae  dydd  y  brofedigaeth  yn  ymyl.  0  am  ras  i  ddal  heb  ddyweyd 
dim  yn  ynfyd !  "  ac  ymollyngodd  fy  mam  i  fyfyrdod  prudd,  gan  bar- 
hau  i  bletio  ei  ffedog  ac  edrych  yn  ddyfal  i'r  tân. 

Erbyn  hyn  teimlwn  yn  ofidus  íy  mod  wedi  adrodd  yr  hanes  wrthi, 
er  nas  gallwn  ddimad  pa  fodd  yr  oedd  hyny  wedi  dwyn  ami  y  fath 
brudd-der.  Aethum  i'r  gwely  jti  isel  fy  ysbryd,  a  hyny  yn  benaf  am 
nad  oeddwn  yn  deall  yr  achos  o  dristwch  fy  niam.  Yr  oedd  yn  hvryv 
ar  y  nos  pan  ddaeth  Bob  adref  ;  ac  er  nad  oeddwn  o'r  gwely  yn  gallu 
deall  dim,  clywn  siarad  brŵd  rhyngddo  ef  a  fy  mam,  ac  yn  sŵn  eu 
llais  y  syrthiais  i  gysgu.  Mor  wir  ydoedd  geiriau  fy  mam  !  Tra  yr 
oedd  pechaduriaid  anghymedrol  a  gwastraffus  yn  gorphAYys  yn  dawel 
ar  eu  mânblu  yn  nghanol  cyflawnder  a  moethau,  a  llêd  cyfandir 
rhwng  y  blaidd  a'u  drysau,  a  thra  yr  oeddwn  i  yn  cysgu  yn  ddifeddwl 
ar  fy  ngwely  gwellt,  yr  oedd  yr  "  helbul "  y  proffwydasai  fy  mam 
am  dano  eisioes  yn  cerdded  yn  ol  a  blaen  gerllaw  ein  bwthyn,  yn  barod 
i  guro  wrth  ein  dôr  ;  îe,  ac  yntau  yn  gwybod  fod  yn  y  bwthyn  hwnw 
U7i  o  leiaf  yn  ofni  Duw  yn  fwy  na  llawer  ?  Duw  a  ŵyr  nad  oedd  hi 
yn  treulio  chwe'  awr  o'i  bywyd,  yn  effro,  heb  anfon  gweddi  ato  ! 


PENÌÍOD  XVI. 

DTDD     Y    BROFEDIGAETH. 

Gyda  phrudd  adgofion  yr  wyf  yn  ysgrifenu  y  bennod  hon ;  a  phe 
buasai  bosibl  i  mi  roddi  hanes  ffyddlawn  o  fy  mywyd  heb  sôn  am  yr 
hyn  a  adroddir  ynddi,  buaswn  yn  gwneyd  hyny,  ond  nis  gallaf.  Yn 
awr  mewn  gwaed  oer,  ac  mewn  oedran  addfetach  i  ffurfio  barn  am 
bethau,  dichon  nad  ydwyf  yn  coleddu  yr  un  syniad  am  y  dygwyddiad- 
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au  yr  wyf  yn  myned  iV  hadrodd  ag  oeddwu  ar  yr  adeg  y  cymeras- 
ant  le.  Pa  fodd  bynag,  yu  y  wêdd  yr  edrychwn  i  arnynt  y  pryd 
liyiiy  y  bydd  i  mi  geisio  eu  desgriíìo. 

Yr  oedd  y  Caeau  Cocliion  yn  un  o  brif  weitlifeydd  y  gymydogaeth 
y  magwyd  fi  ynddi  ;  ac  yr  oedd  yn  cyflogi — a  chyfrif  y  becligyn — rai 
cannoedd  o  bobl.  Saeson,  os  wyf  yn  cofio  yu  dda,  oedd  yr  oll  o'r 
percb.enogion.  Ar  un  adeg  gorucliwylid  holl  "  danddaearolion 
bethau"  y  gwaith  gan  Gymro  syml  a  gonest  o'r  enw  Abraham 
Jones,  diacon  gyda'r  Annibynwyr.  Yr  oedd  efe  yn  ẃr  pwyllog  ac  yn 
nieddu  synwyr  cryf  a  dylanwad  mawr  ar  y  gweithwyr  oeddynt 
dan  ei  ofal.  Pa  anghydwelediad  bynag  a  godai  ymhlitli  y  dynion, 
nid  oedd  eisieu  ond  i  Abraham  Jones  gyflafareddu,  a  thawelai  pob- 
peth  yn  union.  Dirgelwch  ei  ddylanwad  ydoedd  ei  graffder  neill- 
duol  i  ganfod  trigle  y  bai,  a'r  ymddiried  llwyr  oedd  gan  bawb  yn  ei 
onestrwydd  a'i  grefydd.  Profasai  ei  hun  bob  amser  yn  gyfaill  calon 
i'r  gweitliiwr,  am  y  gwyddai  efe  yn  dda  beth  oedd  bod  yn  weithiwr 
ei  hun.  Gydag  ef  yr  oedd  yn  fater  cydwybod  i  gadw  ei  lygaid  yn 
agored  i  fudd  y  meistri  y  derbyniai  ei  gyflog  ganddynt ;  ond  ni 
rwystrai  hyny  iddo  ystyried  yn  feunyddiol  ddedwyddwch  a  diogel- 
Avch  by  wyd  y  dynion  a  welai  bob  dydd  yn  chwysu  ac  jn  baeddu  yn 
nghanol  peryglon.  Ystyrid  ef  yn  un  o'r  glöwyr  medrusaf  a  mwyaf 
profiadol  yn  y  wlad  ;  ac  yn  ystod  ei  oruchwyliaeth  ef  yn  y  Caeau 
Cochion,  elai  pobpeth  ymlaen  yn  gysurus,  ac  ni  ddygwyddodd  un 
cythrwfl  gwerth  sôn  am  dano. 

Perthynai  iddo  un  anfantais  fawr  yn  ei  gysylltiad  â'i  uchelwyr  : 
anmherffaith  iawn  oedd  ei  Saesoneg ;  ac  yn  eu  cynghoriaethau  parai 
hyn  iddo  ymddangos  ar  adegau  heb  fod  mor  gwbl  syth  yn  ei  ystori 
ag  y  dymunasai ;  ac  ymboenai  yntau  yn  fawr  o'r  herwydd.  Sylwasai 
yu  ddiweddar  fod  ua  neu  ddau  o'r  cyfarwyddwyr  yn  ymddifyru  yn  ei 
roddi  trwy  gwrs  o  arholiadau  manwl  ynghylch  y  gwaith  ;  ac  er  nad 
oedd  gauddo  ddim  i'w  ofni  yn  y  ffordd  hono,  yr  oedd  yr  anhawsder  a 
deimlai  i  egluro  ei  hun  yn  ei  osod,  fel  y  tybiai  efe,  mewn  sefyllfa 
annymunol  yn  fynych.  Yr  oedd  wedi  ei  arteithio  mor  dost  gan  y 
croesholiadau  hyn  fel  na  theimlodd  yn  siomedig  nac  yn  ofidus  pan 
dtíywedwyd  wrtho  un  diwrnod  yn  nghyfarfod  y  cyfarwyddwyr  mai 
gwell  oedd  iddo  ymadael,  gan  fod  ganddynt  ŵr  o  Sais  tebycach  o 
wr.eyd  ei  orchwyl  yn  well,  achefyd  o  alhi  rhoddi  adroddiad  cyflawn- 
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acli  0  sefyllfa  y  gwaith.  Gyda'r  gair,  teimloJd  Abraliam  Jones  faicli 
mawr  yn  syrthio  oddiar  ei  ysgwyddau  ;  ac  yn  ei  ífordd  glapiog  ei  hun 
dywedodd  wnhynt  cyn  ymadael,  a'i  frest  yn  cliwyddo  tipyn  wrtU 
siarad — "  Foneddigion,  mae  yn  hyfiyd  genyf  glywed  yr  hyn  a  ddy- 
wedwch.  Os  gall  y  gvvr  yr  ydycli  yn  sôn  am  dano  gadw  gwaith  y 
Caeau  Cochion  i  fyned  ymlaen  mor  esmwytli  a  thangnefeddus  er  llés 
y  meistr  a'r  gweithwyr  am  chwe'  mis  ag  yr  ydwyf  fi  wedi  gwneyd  am 
chwe'  mlynedd,  yn  sicr  y  mae  yn  ddyn  clyfar."  Yna  cymerodd  ei 
het,  moesymgrymodd  iddynt,  ac  aetli  allan.  Dywedai  yn  fynych  ar 
ol  hyn  ei  fod  yn  credu  ddarfod  iddo  gael  help  oddiuchod  i  siarad 
Saesoueg  pan  yn  ymadael  â'i  feistri.  Pan  aeth  Abraham  Jones  yn 
ol  i'r  gwaith,  a  liysbysu  y  dynion  ara  y  newydd,  yr  oedd  yno  alar  a 
gofid  nid  ychydig.  Buasai  ambell  iin  o'r  glöwj-r  yn  dymuno  cael 
dadgan  ei  deimlad  mewn  iaith  na  oddefid  yn  nghlywedigaetli 
Abraliam  Jones,  ac  iaith  nad  oedd  yn  gwbl  parliamentartj.  Ond  yn 
ei  bresennoldeb  ef,  yr  oedd  yn  rhaid  llyncu  y  geiriau  Avedi  iddynt 
ddyfod  i'r  genau  ;  ac  yr  oeddynt  mor  fawr  a  hallt  nes  dwyn  dagrau 
i'r  llygaid,  y  rhai  a  syrthient  i  iawr  y  ddwyrudd  gan  adael  rhes  wèn 
hìn  ar  y  gwynebau  duon,  i  ddangos  mor  bur  oedd  y  teimlad  a'u  cyn- 
nyrchent.  Awgrymid,  a  dywedid  yn  lled  groew  gan  y  gweithwyr  nad 
vmrhjTv  anfedrusrwydd  nac  anffyddlondeb  ar  ran  Abraham  Jones  a 
barodd  i'r  cyfarwyddwyr  ei  annog  i  ymadael,  ond  mai  eisieu  yr  oedd 
rhai  0  honyut  wneyd  lle  i  gyfaill  iddynt  oedd  mewn  anghen  am  fara. 
Pa  un  ai  cam  ai  cymh^yys,  parodd  y  grediniaeth  hon  i"r  gweithwyr 
gasâu  eu  goruchvvyliwr  newydd  cyn  iddynt  erioed  weled  ei  Avyneb. 
Ac  ni  ddarfu  i  ymddangosiad  na  chydnabyddiaetli  â  Mr.  Strangle 
— canys  dyna  oedd  enw  y  gvvr — leihau  oud  yn  hytrach  ddyfnhau  eu 
hadgasedd  ato.  Gvvr  canol  oed  ydoedd  bỳr,  boldew  a  thrystiog  ;  a 
chariai  yn  ei  berson  ei  hun  holl  erwindeb,  afledneisrwydd,  ac  anwy- 
bodaeth  ei  wehelyth  yn  Wigan.  Yv  oedd  ei  iaith  yn  grâs  ac 
anghoeth  ;  a  gwenai  hyd  yn  nôd  y  glöwyr  annysgedig  wrth  ei  glywed 
yn  dyweyd  "Ah"  am  yes,  a  "mun"  am  must.  Ond  nid  oedd  ei 
iaith  ond  diffyg  bychan  ynddo  o'i  gymharu  â'i  hunan-bwysigrwydd 
annyoddefol,  a'i  ddiystyrwch  o  bawb  o'i  gwmpas.  Cafodd  y  llysenw 
bulldog  y  diwrnod  cyntaf  y  daeth  i'r  gwaith ;  ac  yn  wir,  wrth  i  mi 
alw  i'm  côf  ei  drwyn  bỳr  pantiog,  a'i  ên  lydan,  yr  wyf  yn  meddwl  pe 
buasai  yn  hòni  perthynas  â'r  rhyw  hwnw  o  greaduriaid  na  fuasai 
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iieb  yn  ammheu  ei  linach.  Dichon,  hefyd,  mai  yr  hyn  a  allasai 
beri  i  un  amniheu  ei  fod  o'r  tylwyth  a  fuasai  ei  honiadau  :  pe  cymer- 
asid  ef  ar  ei  air  ei  hun,  yr  oedd  yn  gwybod  yr  hoU  wybodaethau,  ac 
ni  wnaethai  erioed  gamgymeriad.  I  fod  yn  fyr — yr  oedd  Mr. 
Straiigle  yn  waith  glo  ynddo  ei  hun — main  coal,  hollin,  byeman,  torwr, 
sheltrwr,  shafí,  simdde,  engine  house,  boiler  a'r  cwbl,  yn  enwedig  yr 
olaf.  Ond  dywedai  Bob,  ac  wrth  gwrs,  credwn  fod  pobpeth  a 
ddy wedai  ef  yn  gywir,  y  gallai  siaced  wlanen  Abraham  Jones  oruch- 
wyiio  gwaitli  y  Caeau  Cochion  yn  llawer  rhagorach  na  Mr.  Strangle. 
Yn  sicr  ni  chystedlid  gwrthwynebiad  y  gweith wyr  at  Mr.  Strangle  gan 
ddim  ond  ei  gasineb  yntau  at  Gymry  a  Chymraeg.  Ymhyfrydai  yn 
eu  diystyru,  a  gwnai  bobpeth  ynglŷn  â'r  gwaith  mewn  dull  hollol 
grocs  i'r  hyn  yr  arferai  Abraham  Jones.  Y  canlyniad  fu  iddo  yn 
íuan  dynu  y  gwaith  yn  ei  ben,  fel  y  dywedid,  a  bod  dan  orfod  i 
ddefnyddio  gwerth  rhai  cannoedd  o  bunnau  0  goed  i  gynnal  y  lle  wrth 
ei  gilydd.  I  mi  grynhoi,  oblegid  cymerai  i  mi  lawer  o  amser  i 
adrodd  yr  holl  hanes,  yr  oedd  sefyllfa  pethau  mor  annymunol  fel  yr 
ofnid  yn  ddyddiol  gan  fasnachwyr  y  dref  a'r  gymydogaeth  yn  gyfF- 
redinol  glywed  fod  strike  yn  ngwaith  y  Caeau  Cochion. 

Ehywbeth  yn  debyg  i  hyn  oedd  yr  amgylchiadau  pan  gynnelid 
"cyfarfod  j  colliers"  y  soniais  am  dano  yn  y  bennod  o'r  blaen,  a 
phrj'd  y  siaradodd  Bob  mor  ragorol,  fel  y  tybiwn  i.  Drannoetli,  pan 
oedd  fy  mam  yn  ymddyddan  â  chymydoges  ynghylch  y  cyfarfod» 
daethum  i  ddeall  paham  y  pruddhâodd  hi  gymaint  wrth  fy  adroddiad 
o  hanes  Bob  yn  anerch  y  bobl.  Ofni  yr  oedd  i  fy  mrawd  dynu  ei  hun 
i  helynt.  Dywedai  hi  fod  yn  wertli  dyoddef  tipyn  0  galedi  er  niwyn 
tangnefedd.  O'r  ochr  arall  tybiai  y  gymydoges  fod  yn  hen  bryd  i 
rywun  siarad — fod  y  cyflogau  mor  fychain  fel  nad  oedd  yn  bosibl 
cadw  teulu,  ond  ei  bod  hi  wedi  siarsio  ei  gŵr  i  beidio  dyweyd  gair, 
nac  i  wneyd  ei  hun  yn  amlwg  mewn  fl'ordd  yn  y  byd.  Ac  yr  wyf 
yn  cofio  i  fy  mam  wneyd  sylw  rywbeth  i'r  perwyl  canlynol : — 

"  Felly,  Marged  Pitars,  yr  ydach  chi  yn  awyddus  i  Bob  ni  ac  eraill 
ymladd  y  frwydr,  ac  i  Wmphre  eich  gŵr  a  phawb  sydd  yn  perthyn  i 
chi  fod  fel  y  Dan  hwnw  gynt  yn  aros  mewn  Ilongau,  a  dyfod  i  mewn 
am  ran  o'r  anrhaith  wedi  i'r  rhyfel  fyned  drosodd.  Mae  yna  lawer 
Dan  yn  ein  dyddiau  ninnau,  fel  yr  oedd  Mr.  Davis,  Nerquis,  yn 
deyd." 
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Xid  oedd  Marged  yn  gwybod  digon  o'r  Ysgrythyr  i  ddeall  y  gy- 
mliariaetli ;  ond  deallodd  yn  burion  fod  ynddi  ergyd  iddi  hi,  a 
throwyd  yr  ymddyddan  gan  hyny  at  rywbeth  arall. 

Mor  fuan  y  gwiriwyd  ofnau  fy  mam  !  Pan  ddaeth  Bob  adref  o'i 
waith  y  noswaith  hono,  edrychai  yn  synfyfyriol.  Wedi  iddo  ymolchi 
a  chael  ymborth,  ebe  fy  mam  wrtho, 

"  Bob,  mi  wn  ar  d'olwg  di  fod  ganat  ti  newydd  drwg  ;  Avyt  ti  wedi 
cael  notisl" 

"  Do,"  ebe  fe,  "mae  Morris  Hughes,  James  Williams,  John  Powell, 
a  minnau  i  ymadael  o'r  gwaith  ddydd  Sadwrn  nesaf." 

"  Wel,  wel,"  ebe  fy  mam,  "  be  nawn  ni  'rwan  ]' 

"Gwneyd  ein  dyleds-wydd,  mam,  ac  ymddiried  i  Eagluniaeth," 
ebe  Bob. 

" lë,  fy  machgen  ;  ond  a  wyt  tin meddwl  dy  fod  di  wedi  gneyd  dy 
ddyledswydd  ?  Mi  ddaru  mi  dy  siarsio  di  lawer  gwaith,  onid  do  ? 
i  gyniyd  gofal  a  pheidio  cymyd  rhan  mor  amlwg  yn  yr  helynt. 
[rMeddyli\\Ti  am  sylw  fy  mam  ar  Dan  mewn  llongau.]  Mi  wn  o'r 
gore  fod  gynoch  chi  fel  gweithwyr  le  i  gwyno,  ac  fod  yn  gywilydd  i 
fod  rhw  Sais  yn  dwad  ar  draws  gwlad  i  gymyd  lle  dyn  duwiol  fel 
Abram  Jones  na  fu  'rioed  helynt  hefo  fo.  Ond  àvryt  di  ddim  ond 
ifanc  ;  a  pham  na  faset  ti'n  gadel  i  rwfun  fel  Edward  Morgan 
siarad  a  chodlo  ?  dyn  sydd  ganddo  dŷ  iddo  fo'i  hun  a  buwch  a 
mochyn.  Pase  fo  ddim  llawer  o  ods  gan  Edward  gael  notis.  Ond 
waeth  tewi — rhy  hwyr  cau  drws  y  stabal  wedi  i'r  ceflfyl  fyn'd  allan  ; 
ond  be  ddaw  o  honom  ni  sy'n  bwnc." 

"  Mam,"  ebe  Bob  yn  zelog,  "  nid  fel  yna  y  darfu  i  cliwi  fy  nysgu. 
'G-n-na  dy  ddyledswydd  a  gâd  rhwng  y  Brenin  mawr  a'r  canlyn- 
iadau,'  oedd  un  o'r  gwersi  cyntaf  a  ddysgasoch  i  mi  ;  ac  yr  wyf  yn 
meddwl  glynu  wrthi  tra  bydd  anadl  ynof,  nid  yn  unig  am  eich  bod 
chwi  wedi  ei  dysgu  i  mi,  ond  hefyd  am  fy  mod  yn  credu  ei  bod  yn 
rheol  dda.  Nid  yw  hyn  ond  y  peth  oeddwn  yn  ei  ddysgwyl.  Mae 
yn  rhaid  i  rywun  ddyoddef  cyn  y  daw  daioni  i'r  lliaws  :  ac  os  ydwyf 
fì  ac  ychydig  eraül  yn  cael  ein  gwneyd  yn  fwch  diangol  i'r  tri  chant 
sydd  yn.  gweitliio  yn  y  Caeau  Cochion,  ac  os  bydd  i  ni  fod  yn  foddion 
i  ddwyn  oddiamgylch  eu  rhyddid  a'u  lleshad,  pobpeth  yn  dda.  Nid 
ydwyf  wedi  dyweyd  un  gair  ond  y  gwir,  a'r  hyn  y  mae  pawb  sydd 
yn  y  gwaith  yn  ei  gredu  ac  jti  ei  deimlo,  ond  eu  bod  yn  rhy  Iwfr  i'w 
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aelrodd  yn  gylioeddus.  Fel  y  dywedais,  rliaid  i  ry wuu  ddyoddef  er 
lûA^yn  y  llîaws  ;  hon  ydyw  egwyddor  fawr  llywodraeth.  Duw,  Mae 
naill  ai  cysur  neu  fywyd  un  creadur  yn  cael  ei  aberthu  yn  feunydd- 
iol  i  gadw  creaduriaid  eraill  yu  fyw.  Fel  y  dywedai  Caiapas,  '  Budd- 
iol  yw  i  un  farw  dros  y  bobl,  fel  na  ddyfethid  yr  holl  genedl.'  Mae 
egwyddor  aberth  y  groes  yn  cael  ei  hactio  ar  raddfa  fechan  bób 
dydd,  ac " 

"Taw  â  dy  lol,"  ebe  fy  mam,  niewn  tipyn  o  dymher  ;  "fedra  i 
ddim  dyodde  dy  glywed  di'n  siarad.  Wyt  ti  ^redi  drysu,  dywed  1 
Wyt  ti'u  cymharu  angeu'r  groes  hefo  notis  i  madel  o'r  gwaith,  neu 
liefo  dim  ar  aíTeth  hou  y  ddaear  ?  Wyt  ti'n  meddwl  deyd  •wrtha  i 
fod  ene  rwbeth  tebyg  i  ddyoddefiade  y  Gwaredwr'?  Os  wyt  ti, 
mae'n  bryd  i  ti  fyn'd  i'r  Seilam  pan  fynost  di." 

"  Cymerwch  bwyll,  mam,"  ebe  Bob,  "  Raid  i  mi  ddim  dyweyd 
wrthych  chwi  sydd  mor  gyfarwydd  yn  Llyfr  yr  Actau  nad  y  fi  ydyví 
y  cyntaf  i  gael  fy  nghyhuddo  0  fod  yn  ynfydu  am  fod  dipyn  yn  zelog. 
I  dawelu  eich  meddwl  ar  y  pen  yma,  deallwch  nad  ydwyf  yn  dych- 
ymygu  cymharu  dim  âg  aberth  y  groes  0  ran  maint  ac  amcan,  ond 
yo.  unig  o  ran  egwyddor.  Os  nad  oes  cymhariaeth  rhwng  y  meidrol 
a'r  anfeidrol,  y  mae  yna  gyfatebiaeth,  ac  am  y  gyfatebiaeth  yr  wyf 
yn  sôn." 

"  Hwde  di,"  ebe  fy  mam,  "  paid  di  hel  dy  eirie  mawr  hefo  fì. 
Cadw  0  fewn  y  Sgrythyr,  a  mi  dy  glyna  di  i  le  leici  di ;  ond  dim  o'r 
geirie  mawr  yna.  Yr  ydw  i'n  sicr  nad  ydyw  cyfatebiaeth  ddim  yn 
air  ysgrythyrol,  ac  hyd  yr  ydw  i'n  cofio,  dydi  o  ddim  yn  Ffordchor 
Mr.  Charles." 

"Mi  wn,  mara,"  ebe  Bob  dan  wenu,  "nad  ydych  wedi  darllen 
Butler  ar  Gyfatebiaeth " 

"Bwtlerl"  ebe  fy  mam  cyn  iddo  gael  dyweyd  ychwaneg ;  "be 
wyt  ti'n  sôn  am  dy  fwtler  wrtha  i  ]  rhw  bagan  fel  ene  nad  ydi  0  byth 
yn  myn'd  i  le  0  addoliad  ond  i'r  Eglwys,  ac  na  ŵyr  am  ddim  ond 
am  gario  gwin  i'w  feistarl  Be  wyt  ti  feddwl  wrth  ddarllen  y 
bwtler  ì " 

Yr  oedd  hyn  yn  ormod  i  Bob,  a  chwarddodd  yn  uchel,  yr  hyn  a 
barodd  i  fy  mam  foni  tipyn ;  a  bu  raid  i  Bob  brysuro  i  egluro  ei 
hun — 

"Nid  butler  y  plâs  oeddwn  yn  feddwl,  ond  yr  Esgob  Butler,  gẃr 
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da  a  duwiol.  Hjni  oeddwii  yn  ceisio  ei  ddyweyd  pe  buasecli  yii 
gadael  llonydd  i  mi — mai  ammod  bywyd,  bendith,  a  llesâd  ydyw 
abertb.  Cyn  yr  oedd  yn  bosibl  i  fyd  o  bechaduriaid  gael  bywyd,  yr 
oedd  yn  rliaid  i  Fab  Duw  aberthu  ei  hun.  ('  Dyna  ti  'rwan  yn 
siarad  sense,'  ebe  fy  mam  wrthi  ei  hun.)  Cyn  yr  oedd  yn  bosibl  i'r 
bywyd  hwnw  ddyfod  yn  eiddo  i  ddynion,  yr  oedd  yn  rhaid  i'r  apos- 
tolion  a  llu  o  ddynion  goreu  y  byd  ddyoddef  llawer,  ac  hyd  yn  nôd 
roddi  eu  bywydau  i  lawr.  Ac  y  mae  rhywbeth  tebyg  i  hyn  yn  bod 
gyda  golwg  ar  ein  bywyd  naturiol,  gyda  hyn  o  wahaniaeth,  fod  y 
Ueiaf  yn  cael  ei  aberthu  er  mwyn  y  mwyaf.  Mae  y  fuwch,  y  ddafad, 
a'r  mochyn,  a  llu  o  greaduriaid  eraill,  yn  colli  eu  bywyd  er  mwyn 
cadw  eicli  bywyd  chwi  a  minnau.  Ac  felly  ymhob  cylch  o  fodolaetli 
y  gwyddoni  am  dano.  Mae  yr  un  egwyddor  i'w  chael  mewn  cym- 
deithas.  Wrth  ymladd  i  ddyrcliafu  cyfiawnder  ac  ymlid  ymaitli 
orthrwm,  mai  rhywrai  o'r  dynion  dewr  sydd  yn  yr  ymdrech  yn  sicr 
0  gael  eu  mathru  a'u  niweidio  o  dan  draed  y  gorthrymwr,  hyd  yn 
nôd  pan  fydd  yn  gorfod  cilio.  Rhaid  i  rywrai  ymladd  yn  y  Caeau 
Cochion  cyn  y  ceir  gwared  o'r  gorthrwm  ;  ac  os  ydwyf  fi  a'm  cym- 
deithion  yn  gorfod  syrthio  pan  yn  chwythu  yn  yr  udgorn,  gadewch 
i  hyny  fod  ;  mae  yr  alwad  i'r  frwydr  wedi  myned  allan,  mae  cyfiawn- 
der  o'n  hochor,  a  bydd  i  rywrai,  os  na  bydd  i  ni,  gyfranogi  o  ganlyn- 
iadau  da  y  fuddugolaeth  sydd  yn  sicr  o  ddilyn.  Gyda  thipyn  o 
•ddoethineb  a  phenderfyniad,  nid  wyf  yn  aminheu  na  fydd  gwêdd 
arall  ar  y  Caeau  Cochion  cyn  pen  ychydig  fisoedd.  Yr  unig  beth  yr 
ydwyf  yn  ei  ofni  ydyw  i  rai  o'r  dynion  ddefnyddio  moddion  anghyf- 
reithlawn.  Mae  llawer  o  honynt  yn  amddifad  hollol  o  farn,  ac  yn 
cael  eu  llywodraethu  yn  gwbl  gan  eu  tymher  afrywiog.  Bydd  i'r 
rhai  hyn,  os  na  chànt  ry  wun  doeth  i'w  harwain,  wneyd  mwy  o  niwed 
i'r  amcan  sydd  mewn  golwg  nag  y  gellir  dyfalu.  Ond  dichon  yr 
ymddygant  yn  well  nag  yr  wyf  yn  ofni." 

Yr  oedd  fy  mam  naill  ai  yn  ddifater  neu  yn  analluog  i  ateb  Bob, 
a'r  unig  beth  a  ddywedodd  oedd — 

"  Gweddia  fwy,  fy  niachgen  i,  a  siarada  lai," 

Parodd  y  rhybudd  a  gafodd  fy  mrawd,  a'r  dynion  eraill  a  enwais, 
<,'ryn  siarad  yn  y  gwaith  a'r  gymydogaeth,  ac  edrychid  ar  y  dydd 
Sadwrn  canlynol  gyda  dyddordeb  pryderus.  Ofnai  rhai  y  byddai 
helynt  ymhlith  y  gweithwyr  os  byddai  y  rhybudd  i  gael  ei  gario 


RHYS  LEWIS.  117 

allan  ;  ond  tybiai  eraiU  nad  oedd  y  rhybudd  ond  ífûg  i  geisio  dycli- 
rynu  y  gweithwyr  i  ymlonyddu,  ac  na  feiddiai  Mr.  Strangle  droi 
yniaith  y  dyuion  medrusaf  a  sobraf  a  feddai  y  Caeau  Cochion  heb 
dynu  helbul  yn  ei  ben. 

Dydd  Sadwrn  a  ddaeth,  ac  aeth  Wil  Bryan  a  minnau  ac  amryw 
liogiau  i  fod  ar  y  "  bonc "  erbyn  yr  adeg  yr  oedd  y  dynion  i 
ddyfod  i  fyny,  i  weled  beth  a  ddygwyddai.  Yn  union  deg  daeth  dau 
heddgeidwaid  gyda'r  un  neges.  Dau  Sais  oeddynt.  Yn  y  man  dech- 
reuodd  y  gweithwyr  ddyfod  o'r  pwll  bob  yn  llwyth.  Fel  y  deuent  i'r 
làn,  elent  i'r  swyddfa  i  dderbyn  eu  cyflogau  ;  ond  yn  lle  myned  yn 
syth  adref  ar  ol  derbyn  yr  arian  fel  yr  arferent,  arosent  ar  y  bonc  yn 
dyrau  yma  ac  acw  gan  eistedd  ar  eu  sodlau.  Pa  un  ai  o  fwriad  neu 
ynte  o  ddamwain  y  bu  nis  gwn ;  ond  Bob  a'i  gymdeithion,  y  rhai 
•jeddynt  dan  rybudd,  a  fFurhent  y  llwyth  olaf ;  a  phan  wnaethant  eu 
hymddangosiad  uwch  genau  y  pwU,  â'u  "pigau"  wedi  eu  rhwymo 
yn  eu  gilydd,  cododd  yr  holl  ddynion  oedd  ar  y  bonc  ar  eu  traed  fel 
llu  0  ellyllon.  Ond  o  dan  ddüwch  eu  gw^nebau  a  hagrwch  eu  gwisg 
yr  oedd  yno  lawer  calon  gynhes  a  gonest,  er  fod  murmur  i'w  glywed 
yn  eu  mysg.  Aetli  Bob  a'i  gymdeithion  i'r  swyddfa,  a  dysgwylid  eu 
dyfodiad  allan  gyda  phryder  dystaw.  Ni  fu  raid  i  ni  aros  yn  hir  ;  a 
phan  wnaethant  eu  hymddaiigosiad,  edrychent  yn  hollol  ddidaro,  a 
chymerasant  i  fyny  eu  pigau  gan  eu  dodi  ar  eu  hysgwyddau,  yr  hyn 
oedd  arwydd  sicr  fod  y  rhybudd  wedi  ei  gario  allan.  Mewn  eiliad 
amgylch-wyd  Bob  a'i  gymdeithion  gan  yr  hoU  weithwj'r,  yrhai  aym- 
holent  ar  draws  eu  gilydd  a  oeddynt  wedi  eu  tahi  allan.  Amneidiodd 
Morris  Hughes  ar  Bob  i  siarad,  ac  yntau  a  ddywedodd  yr  hyn  a  gan- 
]yn— ac  yr  wyf  yn  tystio  yn  y  modd  difrifolaf  na  ddywedodd  efe  un 
gair  ond  yr  hyn  a  adroddaf ;  oblegid  ni  roddaf  i  fyny  i  undyn  byw 
am  gywirdeb  adroddiad  o'r  hyn  a  gly wais  â'ra  clustiau  fy  hun.  Os 
yiiiífrostiaf  mewn  rhywbeth,  yn  fy  nghôf  y  gwnaf  hyny  : — 

"Fy  anwyl  gydweithwyr,  yr  wyf  fi  a'm  cymdeithion  wedi  ein  talu 
allan.  Yr  ydym  yn  ffarwelio  a  r  Caeau  Cochion,  ac  yn  gorfod  troi 
L'iii  hwynebau  i  rywle  arall  i  edrych  am  waith." 

Cyn  iddo  gael  dyweyd  ychwaneg,  dechreuodd  rhai  o'r  dynion 
dyngu  a  rhegu,  ac  ymyrodd  y  ddau  heddgeidwaid,  gan  eu  hannog  i 
lyned  adref  yn  ddystaw ;  ond  gwthiwyd  hwy  ymaitli  yn  ddiseremoni, 
a  gwaeddwyd  am  i  Bob  fyned  ymlaen  ;  ac  efe  a  ycliwanegodd, — 
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"  Yr  jàjm  jn  eicli  gadael  gyda  chydwybod  dawel  na  wiiaet,liom 
ddim  allan  o'i  le  ;  ac  jr  ydym  yn  liyderu  na  wna  neb  ein  condemnio 
am  ddadgan  yn  gyhoeddus  ein  liargylioeddiad  ein  bod  yn  cael  cam 
a'n  trin  yn  angbyfiawn.  Rhaid  i  chwi  bellach  ymladd  am  eich 
ia-\vndetau  lieb  ein  cymhorth  ni ;  ond  pa  le  bynag  y  byddom,  bydd 
eich  cysur  a'cli  Uwyddiant  yn  agos  at  ein  calon.  Nid  wyf  heb  ystyr- 
ied  fod  o  fy  mlaen  ugeiniau  o  ddynion  hŷn,  callach,  a  mwj  proüadol 
na  mi  ;  ond  goddefwch  i  mi  roddi  gair  o  gynghor  i  chwi.  Gofelwch 
beidio  gwneyd  dim  y  bydd  arnoch  gy wilydd  o'i  herwydd.  Cymerwch 
eicli  arwain  gan  y  bobl  gallaf  yn  eich  mysg  ;  ac  -wrth  ymladd  am 
eicli  iawnderau,  gwnewch  hyny  fel  dynion  yn  meddu  rheswm,  ac  fel 
rliai  yn  cofio  y  bydd  raid  i  chwi  roddi  cyfrif  am  eich  holl  weithred- 
oedd.  Yr  wyf  yn  meddwl,  ac  felly  y  mae  fy  nghymdeithion  yn 
ineddwl,  mai  y  peth  goreu  i  chwi  a  fyddai  gosod  eich  cŵynion  o  flaen 
y  cyí'ar\vyddwyr.  Yn  amser  Abraham  Jones,  os  byddai  genym  gŵyn 
nid  oedd  eisieu  ond  ei  osod  o'i  flaen,  a  rhoddai  efe  ystyriaetli  bwyllog 
iddo  ;  ond  yr  wyf  yn  ofni  mai  oferedd,  bellach,  a  fyddai  i  chwi  ap- 
pelio  at  Mr.  Strangle,  oblegid " 

Yn  anfl^ortunus  pan  oedd  enw  Mr.  Strangle  ar  ei  wefusau,  daeth  y 
gẃr  hwnw  allan  o'r  swyddfa,  ac  edrychodd  yn  ddirmygus  ar  y  dorf. 
Nid  cynt  y  gwnaeth  ei  ymddangosiad  nag  yr  oernadodd  ugeiniau  o 
leisiau  fel  haid  o  gadnawgwn !  Rhuthrwyd  arno  yn  erwiu,  a  char- 
iwyd  ef  ymaith  ar  y  fí'ordd  oedd  yn  arwain  i'r  milway  staiion,  fel 
gwelltyn  o  flaen  corAvynt,  Y  ddau  heddgeidwaid,  gyda  dewrder 
anhygoel,  a  geisiasant  ei  arbed  a'i  ryddhau  o  afaelion  y  glöwyr 
drygnwydog,  ac  felly  y  gwnaeth  Bob  ac  eraill.  Ond  càn  gynted  ag  y 
rhyddheid  Mr.  Strangle  o  afaelion  un  haiJ,  byddai  eraill  yn  nghwlwm 
âg  ef.  Un  o'r  heddgeidwaid  gan  dybied,  a  hyny  yn  onest  yn 
ddiammheu,  fod  Bob  y  penaf  o'r  ymlidwyr,  a  dynodd  ei  siafolìaiL  ac 
a'i  tarawodd  ef  ar  ei  arlais  nes  y  syrthiodd  i'r  llawr.  Biiasai  yn  well 
iddo  beidio,  oblegid  y  foment  nesaf  yr  oedd  efe  a'i  gydymaith  yn 
gorwedd  yn  anafus  ar  ochr  y  ffordd,  a  Mr.  Strangle  yn  cael  ei  yru  o 
flaen  y  dorf  wallgofus  gyda  chyflymdra  cwbl  anhyfryd  i  ŵr  mor  dew 
ng  ydoedd  efe.  ]\leddyliais  fod  Bob  wedi  ei  ladd,  canys  ymddangosai 
yn  hollol  farw  ar  y  ffordd,  ac  nid  arosodd  neb  ond  Morris  Hughes 
gyda  mi  i  geisio  ei  ymgeleddu.  Nis  gallaf  ddesgrifio  fy  nghofid  pan 
ilybiais  ei  fod  wedi  marw,  nac  ychwaith  fy  llawunydd,  pryd  yndien 
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ychydig  fynydau  y  daetli  ato  ei  b.un  ac  y  neidiodd  ar  ei  draed. 
"  Morris,"  ebe  fe  "mae  ein  liymdrechioii  oU  yn  ofer  ;  mae  y  gwall- 
gofiaid  wedi  andwyo  ein  liaclios  ;  rbaid  i  ni  attal  liyn  os  nad  ydy w  jn 
rhy  ddi-weddar."  Prysurodd  y  ddau  ar  ol  y  dorf,  a  minnau  yn  eu 
dilyn.  Gydag  anhawsder  y  gallai  Bob  gerdded  yn  gyflym  gan  fel  yr 
oedd  y  ddyrnod  wedi  eflfeitbio  arno ;  a  phan  gydiodd  yn  mraich 
]\Iorris  Hughes,  yr  hwn  oedd  \\t  ieuanc  cadarn  a  chryf,  gwel-\vn  fod 
ei  goesau  yn  gwegian  odditauo.  Pan  oeddym  yn  nesâu  i'r  orsaf, 
canfyddem  fod  y  dyrfa  wedi  mwy  na  dyblu  ei  nifer.  "  Diolch  !"  ebe 
Bob,  "nid  ydyw  y  trên  wedi  dyfod  i  mewn,  ac  hwyrach  y  gallwn 
attal  y  íîyliaid  rhag  gorfodi  Mr.  Strangle  i  fyned  ymaith."  Rhoisoni 
y  troed  goreu  ymlaen  ;  ond  pan  oeddym  o  fewn  rhyw  dri  chan'  llath 
i'r  orsaf,  clywem  y  trên  yn  dyfod  i  me-mi,  ac  hefyd  fanllef  fawr  gan 
y  gweithwyr.  "  Ehy  bwyr  !"  ebe  ^^lorris  Hughes,  '•'  os  ydyw  yn 
ods."  "  Ods  ?■'  ebe  Bob,  gan  arafu  ei  gerddediad,  "  gallwn  feddwl  ei 
fod.  Collwn  gydymdeimlad  y  wlad,  edrychir  amoni  fel  anwariaid, 
cymerir  rhai  o'r  gwallgoüaid  hyn  i'r  carchar,  a  chosbir  hwynt  am  eu 
hynfydrwydd.  Yr  ydyni  wedi  colli  pobpeth,  ac  y  mae  yn  edifar  gan 
iy  nghalon  fod  a  wnelwyf  0  gwbl  â'r  heljnit !"  a  thorodd  allan  i  wylo 
fel  plentyn. 

"Chwibianodd  y  peiriant  yn  gryf  ac  jTt.  groch,"  a  rhwygwyd  yr  awyr 
gan  fanllefau  ynfydion.  Yna  rhuthrodd  y  dorf  ddi-oruchwyliaeth 
tua'r  dref.  Pan  ddaethant  i'r  fan  lle  yr  oedd  Morris  Hughes,  Bob,  a 
minnau,  mynasent  ar  bob  cyfrif  gael  cario  fy  mrawd  a'i  arddangos 
fel  eu  harwr  ;  ond  braich  gref  ^lorris  a'u  hattaliodd ;  ac  ebe  fe  wrth- 
ynt,  "  Nid  all  fy  ngyfaill  oddef  i  chwi  wneyd  hyny  âg  ef ;  ond  03 
dewiswch  wrando,  dichon  fod  gauddo  air  i'w  ddyiyeyd  wrthych." 
Wedi  i'r  dorf  arwyddo  parodrwydd  i  wrando,  esgynodd  Bob  i  ben  y 
clawdd,  a  chan  bwyso  ei  law  ar  ysgwyddau  Ifydain  Morris  Hughes, 
dywedodd, 

"  Gyfeillion,  0  ddechreuad  yr  ymdrecli  am  godiad  yn  ein  cyflogau 
ac  am  well  trefn  yn  y  Caeau  Cochion,  yr  wyf  wedi  cymeryd  rhan 
amlwg,  ac  wedi  gwneyd  fy  ngoreu  i  wella  eich  amgylchiadau. 
Gwyddoch  cystal  a  minnau  y  gallasai  dau  neu  neu  dri  o  honom,  pe 
buasem  yn  dymuuo  cynffona  ychydig,  wneyd  ein  nyth  yn  ddigon 
clŷd  yn  y  Caeau  Cochion ;  ond  ni  fuasech  chwi  fymryn  gwell.  Ar  ol 
yr  byn  pydd  newydd  gymeiyd  lle,  rhaid  i  mi  ddyweyd  wrthycli  yn 
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onest,  hyd  yn  nôd  pe  bawn  wrth  wneyd  hyny  yn  peryglu  cael  ym- 
ddwyn  tuag  ataf  fel  yr  ymddygwyd  at  Mr.  Strangle,  fod  arnaf  gy  wil- 
ydd  fod  a  fynwyf  à  chwi  mewTi  iinrhyw  fodd." 

Gorchfygwyd  Bob  gan  ei  deimladau  fel  nad  allai  ddyweyd  rhagor, 
ac  ymwahanodd  y  dorf,  rhai  yn  tyngu,  eraill  yn  murmur,  ac  eraill 
yn  ddystaw  a  synfyfyriol.  Teg  ydyw  dyweyd  fod  ymhlith  y  dyrfa 
gynliyrfus  a  gipiodd  Mr.  Strangle  i'r  orsaf,  gan  bwrcasu  tocyn  iddo 
a'i  osod  yn  ddiogel  yn  y  trên,  ugeiniau  o'r  gweithwyr  oeddynt  yn 
hollol  anghyttuno  â'r  weithred,  ac  eto  yn  gwbl  analluog  i  attal  y 
ífolineb.  Cyn  i  fy  mrawd  a  minnau  gyrhaedd  gartref,  yr  oedd  fy 
mam  wedi  ei  hysbysu  am  yr  helynt,  gydag  ychwanegiadau,  ac  yu 
dysg%vyl  yn  gynhyrfus  am  danom.  Pa  fodd  bynag,  tawelwyd  gryn 
lawer  ar  ei  meddwl  pan  sicrhaodd  Bob  hi  ddarfod  iddo  ef  wneyd  ei 
oreu  i  arbed  Mr.  Strangle  gael  ei  orfodi  ymaith.  Ar  yr  un  pryd  nid 
allwn  beidio  gweled  arwyddion  o  ofn  ac  anesmwythdra  ar  wynebau 
y  ddau.  Nid  aeth  Bob  allan  o'r  tŷ  y  noswaith  hono  ;  ond  ymwelwyd 
íìg  ef  gan  ei  dri  chyfaiU  a  dalwyd  allan  fel  yntau  ;  a  threuliasant  rai 
üiiau  i  ddyfalu  beth  a  fyddai  canlyniadau  ynfydwaith  y  diwrnod. 
Er  na  ddywedai  fy  mam  ddim,  gwelwn  yn  ei  hwyneb  'prescntiment  o 
rywbeth  gwaeth  i  ddyfod.  Aeth  y  cymdeithion  ymaith,  ac  ar  ol 
hyny  ni  siaradwyd  ond  ychydig  yn  ein  tŷ  ni  y  noswaith  hono. 
Cymerai  Bob  arno  ddarllen  ;  ond  sylwn  nad  oedd  yn  troi  dalenau  y 
llyfr,  a  g^\^ddwn  nad  oedd  yn  meddwl  am  ddim  oedd  ynddo. 

Yr  oedd  yn  hwyr  ar  y  nos,  ac  yr  oeddym  ar  fedr  myned  i'r  gwely, 
pryd  y  clywem  sẃn  traed  yn  nesâu  at  y  tŷ.  Yn  y  fynyd  curwyd  y 
drws,  a  chyn  i  neb  gael  amser  i  agor  daeth  i  mewn  ddau  heddgeid- 
waid.  Gwelwodd  wyneb  ly  mam,  a  dechreuais  innau  waeddi  fy  ngoreu 
glâs  ;  ond  gorchymynodd  Bob  i  mi  dewi,  a  chydag  anhawsder  y 
gellais  orchfygu  fy  nheimladau.  Bob,  yn  berífaith  hunan-feddiannol, 
a  annogodd  y  swyddogion  i  eistedd  i  Lawr,  yr  iiyn  a  wnaetliant.  Er  na 
fu  byth  yn  dda  genyf  am  yr  un  o'r  ddau,  rhaid  i  mi  addef  eu  bod  yn 
ddynion  hywaeth,  ac  nad  hapus  ganddynt  oedd  eu  gwaith  y  noson 
hono.  Yr  oeddwn  yn  falch  mai  Cymry  oeddynt,  er  mwyn  i  fy  mam 
allu  deall  yr  hyn  a  ddywedent. 

"Yr  wyf  yn  meddwl,"  ebe  Bob  yn  dawel,  "  f y  mod  yn  dcall  eich 
iieges." 

"  Wel,"  ebe  Sergeant  Williams,  gan  edrych  ar  fy  mam,  "  neges 
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ddigon  annynmnol  sydd  genym  ni,  Robert  Lewis,  yn  siŵr  i  chwi ; 
ond  yr  wj^f  yn  gobeithio  y  bydd  pobpeth  yn  iawn  ddydd  Llun.  Mrs. 
Lewis,"  ebe  efe  gan  estyn  y  warant  i  Bob  i'w  darllen  er  mwyn 
arbed  teimladau  fy  mara,  "  peidiwch  a  dychrynu,  dydi  o  ddim  ond 
matter  offormy  rhaid  i  ni  wneyd  ein  dyledswydd,  wyddoch  ;  ac  fel 
y  tlywedais,  yr  wyf  yn  gobeithio  y  bydd  pobpeth  yn  right  ddydd 
Llun." 

Ni  ddy  wedodd  fy  mam  ddim  ;  ond  yr  oedd  y  cryndod  a  welwn  yn 
nghonglau  ei  genau  a'r  twitch  oedd  yn  ei  gwddf  yn  dangos  yn  eglur 
ystâd  ei  theimLad.  Rhoddodd  Bob  ei  esgidiau  am  ei  draed  yn 
hamddenol,  a'r  gair  olaf  a  ddywedodd  oedd,  "  Mam,  chwi  a  wyddoch 
i  ba  le  i  droi  ;  mae  fy  nghyd^Yybod  yn  dawel,"  a  cherddodd  ymaith 
gyda'r  swyddogion.  Nid  oeddynt  wedi  myned  ugain  llath  oddiwrth 
y  tŷ  pr\d  y  clywn  siarad  uchel  a  struggle,  fel  y  tybiwn  i  ;  ac  er 
gwaethaf  fy  mam  rhedais  allan,  a  gwelwn  ymdrech  ddychrynllyd 
rhwng  y  swyddogion  â  dau  ddyu  dyeithr.  Yr  oedd  un  o'r  ddau  yu 
ddyn  mawr  grymus,  acyn  codymu  yr  heddgeidwaid  yn  ddidrugaredd. 
Nid  oedd  y  llall  ond  canolig  o  gorífoLieth,  ond  yr  oedd  yn  fedrus 
ar  y  gwa.itli  yr  oedd  o'i  gwmpas.  Ni  chefais  anhawsder  i  adnabod 
yr  olaf — mai  yr  un  gvvr  ydoedd  ag  a'm  liattaliodd  ar  fy  llwybr  y 
noswaith  hono  pan  fu  farw  Seth,  a'r  hwn  a  alwn  i  tro  cyntaf  y 
gwelais  ef  "y  Gwyddel"  Ni  wyddwn  pwy  oedd  y  dyn  mawr  grymus ; 
ond  meddyliwii  ei  fod  yn  debyg  o  ran  gosodiad  neu  gait  i  fy  mrawd, 
gyda'r  gwahaniaeth  ei  fod  yn  hỳn  a  chryfach.  Amcan  y  ddaii 
ddyeithryn,  gallwn  feddwl,  oedd  rhoddi  cyfleusdra  i  Bob  ddianc  ; 
ond  pan  welsant  nad  oedd  efe  yn  cymeryd  mantais  ar  y  cyfleusdra, 
ond  yn  hytrach  yn  cynnorthwyo  y  swyddogion,  diangodd  y  ddau 
ymaith.  Pan  aethum  yn  ol  i'r  tŷ,  a  hysbysu  fy  mam  am  yr  iiyn  a 
welais,  cododd  a  chlôdd  y  drws. 

Nid  aethom  i'r  gwely  y  noswaith  hono  ;  ac  er  cymaint  a  ym- 
drechwn  i  ddirAva?gu  fy  nheimladau  er  mwyn  fy  mam,  ac  er  cymaini 
a  ymdrechai  hithau  i  guddio  ei  gofid  er  fy  mwyn  innau,  gorchfygwyd 
ni  gan  lawer  totich  o  grio  yn  ystod  y  nos.  Gwawriodd  y  bore — bore 
Sabbotli  hyfryd.  Gwelwn  y  boblyn  myned  i'r  gwahanol  gapelydd, 
ac  wrth  fyned  heibio  yn  edrych  yn  chwilfrydig  ar  ein  bwthyn.  Nid 
aeth  fy  m;nn  na  minnau  dros  y  rhiniog,  a  chlywais  hi  yn  sibrwd  íwj 
nag  unwaith,  "  Pyddy brofedigaeth  !"   Ni  fwytasom  ond  pur  ychydig. 
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Ymddaugosai  y  dl'wrnod  cjhyd  ag  wytlinos.  Agorodd  fy  mani  yr 
hen  Fibl  mawr  ddwsiniau  o  weithiau  ;  ond  càn  gynted  ag  a  dechreuai 
ddarllen,  llithrai  ei  llygaid  dros  ei  ymylou,  ac  edrychai  am  yspaid 
maith  i'r  un  cyfeiriad  mewn  myfyrdod  prudd.  Gwelwn  y  bobl  yn 
myned  heibio  o  odfa'r  bore,  ond  ni  alwodd  neb.  Gwelwn  hwynt 
drachefn  yn  myned  i'r  ysgol  ac  yn  dychwelyd,  ond  ni  thrôdd  neb 
i  inewn  i'n  tŷ.  Credwn  yn  sicr  y  byddai  i  rai  o  bobl  y  capel  ddyfod 
i  edrych  am  danom  ar  ol  odfa'r  nos  ;  ond  ni  ddaeth  neb,  neii,  fel  y 
dywedai  fy  mam,  "  Ddaru  neb  dwUu'r  drws  trwy  gydol  y  dydd." 
Yr  oeddym  yn  awyddus  i  rywun  alw,  gan  na  wyddem  pa  nifer  oedd 
wedi  eu  cymeryd  i'r  carchar,  ac  ofnai  fy  mam  rhag  mai  Bob  oedd 
yr  unig  un.  Tarawodd  y  cloc  naw,  a  dywedodd  fy  mam  mai  gwell 
oedd  i  ni  fyned  i'r  gwely  a  clieisio  gorphwys  ;  ond  yr  un  fynyd 
curodd  rhywun  wrth  y  drws,  ac  aethum  innau  yn  awyddus  i'w  agor, 
a  gwelwn  ddau  o'r  blaenoriaid — nage,  gwelwn  Thomas  a  Barbara 
Bartley,  wedi  methu  o  gydwybod  fyned  i'w  gwe]yau  heb  ddyfod  i 
edrych  pa  fodd  yr  oedd  fy  mam  yn  ei  helynt.  Ni  fuasai  yn  bodbl 
ymron  i  ddau  mwy  annhebyg  i  fy  mam  o  rau  tueddiadau  a  chy- 
meriad  ddyfod  i  ymweled  â  hi,  ac  eto  yr  oedd  yn  dda  genym  o'n 
calon  eu  gweled.  Cawsom  ein  dau  gyfleusdra  i  arllwys  allan  y  gofid 
oedd  wedi  bod  yn  croni  ynom  er  ys  pedair  awr  ar  hugain.  Yr  oedd 
Thomas  a  Barbara  wedi  bod  yn  y  Crown,  ac  wedi  cael  holl  fanylion 
yr  helynt.  Arosasant  gyda  ni  am  oriau  lawer.  Yn  awr,  wrth  i  mi 
adgofio  yr  ymgom  a  gymerodd  le  rhwng  y  tri,  yr  wyf  yn  meddwl  ei 
bod  yn  un  o'r  pethau  rbyfeddaf  a  digrifaf  a  glywais  erioed,  er  nad 
oedd  felly  i  mi  yr  adeg  hono.  Ac  oni  b'ai  fod  y  bennod  hon  eisoes 
ya  rhy  faith,  a'r  hyn  yr  wyf  yn  myned  i  adrodd  yn  y  bennod  nesaf 
yn  pwyso  cymaint  ar  fy  meddwl,  buaswn  yn  ei  chroniclo  ;  ond  ym- 
attaUaf.  Parodd  eu  hymweliad  ollyiigdod  mawr  i  ni  ;  a  gaUodd  fy 
mam  a  minnau  gysgu  y  noswaith  hono  heb  fawr  feddwl  fod  pethau 
chwerwach  yn  ein  haros. 
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PENNOD    XVII 

YCHWANEG    O    BROFEDIGAETHAU. 

O'r  braidd  j  gallaf  berswadio  fy  him  mai  adrodd  yr  yd-sryf  ífeithiau 
ynglŷn  â  fy  hanes,  ac  nid  creadigaethau  ymdaith  yr  enaid.  Bore 
dydd  Llun  ydoedd,  ac  yr  oedd  fy  mam  er  ys  oriau  yn  eistedd  yn 
synfyfyriol  o  flaen  y  tân,  gan  bletio  ei  ffedog.  Cefais  ganiatâd 
rhwydd  i  fyned  i'r  dref  i  weled  beth  a  ddeuai  o  fy  mrawd,  a'r  pump 
eraill  a  gymer-\vyd  i'r  carchar.  Yr  oedd  ystrydoedd  y  dref  yu  hanner 
llawn  o  bobl  awyddns  a  dysgwylgar  i'r  llys  agor.  Cyn  i  mi  fod 
nemawr  o  fynydau  yn  y  dref,  deuwyd  o  hyd  i  mi  gan  fy  nghydym- 
aith  Wil  Bryan.  Yr  oedd  efe  bob  amser  yn  dyfod  o  hyd  i  mi. 
Deuthum  i  ddeall  yn  fuan  fod  tipyn  o  ddyddordeb  yn  cael  ei  gym- 
eiyd  ynof,  am  fy  mod  yn  frawd  i  im  o'r  carcharoriou,  a'r  un  mwyaf 
pwysig  0  honynt  ar  rai  cyfrifon.  Cyfarfyddais  â  rhai  o  gyfeillion 
Bob,  y  rhai  a  ymholent  pa  fodd  yr  oedd  iÿ  mam,  ac  a  roisant  i  mi 
bob  un  geiniog.  Dy  wedodd  Wil  wrthyf,  "  Cymer  ofal  o'r  ceinioge 
eue — mi  fyddan  reit  handi  just  'rwan."  Nid  oeddwn  yn  ei  ddeall,  ac 
yr  oeddwn  yn  rhy  brudd  i  ofyn  am  eglurhad  ;  ond  rhoddwn  y  credyd 
iddo  bob  amser  o  allu  gweled  ymliellach  na  mi.  Yn  y  man,  tarew- 
ais  ar  eraill  o  gyfeillion  fy  mrawd,  a  chefais  ychwaneg  o  geiniogau, 
hyd  i  bump.  Ni  bûm  erioed  hyd  hyny  mor  gyfoethog.  Perchenogai 
AVil  un  geiniog  o'i  eiddo  ei  hun,  ac  aimogai  efe  i  ni  gydgorífori  ein 
heiddo.  Trosglwyddais  iddo  fy  mhum'  ceiniog,  oblegid  nid  oeddwu 
yn  gofalu  ani  danynt  gan  mor  brudd  oedd-s\Ti ;  ac  yr  oedd  fy  ífydd  yn 
ngonestrwydd  Wil  yn  ddiderfyn.  Nid  cynt  y  cafodd  efe  y  ceiniogau 
i'w  law  nag  y  IHthrodd  i  siop  oedd  yn  gwerthu  porîc  pies:  a  thybiais 
ei  fod  yn  myned  i  wario  ein  heiddo  am  y  n^n'ydd  hwnw,  ac  nid  oedd 
genyf  wrthwynebiad  iddo  wneyd  hyny.  Pan  ddaeth  Wil  allan  o'r 
.«iop,  cefais  fy  siomi  wrth  ei  weled  yn  dangos  ar  gledr  ei  law  chwe' 
cheiniog  gwyn.  jn  gyfnewid  am  y  ceiniogau ;  a  chan  roddi  wine 
deallgar  arnaf,  yn  ei  roddi  yn  ofalus  yn  mhoced  ei  wasgod.  Yr 
oeddwTi  0  hyd  yn  y  tywyUwch  pa  beth  a  fwriadai  Wil  wneyd  â'r 
chwe'  cheiniog ;  ac  nid  wjíjn  sicr  nad  oeddwn  yn  Iled  dybied  ei  fod 
eí  yn  pwrpasu  ei  ddefiiyddio  i  logi  twrne  i  amddiffyn  fy  mrawd. 
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Ycliydig  fi  ■wydJwn  i  y  pryd  hwnw  am  charges  rhesymol  y  dosbarth 
gonest  hwnw  o'r  hil  ddynol ! 

Yr  oeddwn  yn  hollol  yn  llaw  Wil  i  wneyd  fel  a  iynai  â  íi  a  íy 
eiddo,  pryd  y  gwelwii  gryn  gynhwrf,  yr  hwn  a  achosid  gan  ymddaiig- 
osiad  gŵr  y  Plâs  yn  gyru  yn  gyflym  yn  ei  gerbyd  tua'r  llŷs.  Efe 
oedd  y  prif  ustus  heddwch.  Cyn  i  fy  nghyfaill  a  minnau  aìlu  cyr- 
Ijaedd  y  fan,  yr  oedd  yr  adeilad  eang  wedi  ei  llenwi  yn  dỳn,  a  chan- 
noedd  o  bobl  fel  finnau  yn  methu  cael  mynediad  i  mewn.  O  bobtu'r 
drws  yr  oedd  dau  lieddgeidwad — corffolaeth  o  awdurdod — yn  dadgaii 
yn  bendant  fod  pob  modfedd  o'r  adeilad  wedi  ei  gorlenwi.  Ond  dy  wed- 
odd  Wil  yn  fy  nghlust,  "  Yr  ydan  ni  yn  bound  o  gael  myn'd  i  mewn." 
Nid  oeddwn  yn  gweled  pa  fodd  yr  oedd  efe  yn  gallu  gobeithio  am 
hyny.  Ymheii  enyd,  dechreuodd  y  dorf  lacio  tipyn,  ac  ymwthiodd 
Wil  a  minnau  i  gymydogaeth  cob  lâs  yr  heddgeidwad.  Yr  oeddym 
yn  union  wedi  gallu  cyrhaedd  at  y  drws.  Gorfu  i  Wil  dynu  fwy  nag 
unwaith  yn  y  labet  cyn  galw  sylw  ei  pherchenog.  Yn  y  inan  gwyr- 
odd  yr  heddgeidwad  ei  ben  ;  siaradodd  Wil  ychydig  eiriau  yn  ei 
glust,  agorodd  y  swyddog  ei  lygaid  mewn  syndod  fel  pe  buasai  yn 
derbyn  newydd  rhyfedd — ysgydwodd  y  ddau  ddwylaw,  a'r  foment 
nesaf  yr  oedd  Wil  a  minnau  wedi  ein  gollwng  i  mewn,  tra  yr  oedd 
cannoedd  o  ddynion  cryfion  wedi  eu  gadael  allan.  Ond  gwyddwn 
fod  ein  cyd-eiddo  wedi  newid  dwylaw.  Sôn  a  wna  yr  Americaniaid 
am  yr  "  almighty  dollar  ! "  Twt !  gellid  ysgrifenu  llyfr  ar  allu 
gwyrthiol  y  chwe'  clieiniog  !  Yr  oedd  Wil  wedi  cael  allan  mor  fore 
u  hyn  inai  chwe'  cheiniag  oedd  yr  arwyddair — yr  ^^open  sesame" — i 
bobman.  Yn  yr  amgylchiad  presennol,  teiralwn  fod  fy  nghyfuiU 
wedi  suddo  ein  cyd-eiddo  i  ddybeniou  rhagorol ;  a  phe  buasai  yn 
chwe'  swllt  ni  fuaswn  yn  grwgnuch. 

Gwelais  yn  fuan  mai  gwir  a  ddywedodd  yr  heddgeidwad  fod  yr  ad- 
eilad  wedi  ei  gorlenwi.  Ond  ni  chafodd  Wil  lawer  o  anhawsder  i 
ddwyn  ei  hunan  a  minnau  i  sefyllfa  gyfleus  yn  y  neuadd  i  allu  gweled 
a  chlj'wed  pobpeth.  Gwthiai  fi  o'i  flaen  fel  wedge  i  agor  y  gynnuU- 
eidfa,  a  phan  gafl"ai  hyny  yn  anhawdd,  dywedai  wrth  y  rhai  oedd  ar 
ein  ífordd,  a  chryn  bwysigrwydd  yn  ei  edrychiad,  "  Brawd  Robert 
Lewis  ;  In-awd  Robert  Lewis  !"  a  chyda'r  gair  yr  oedd  y  bobl  yn 
gwyued  llwybr  i  ni  i  fyned  heibio  yn  union,  fel  pe  buaswn  yn  myned 
i  roddi  tystiolaeth  yn  yr  achos.     Nid  oedd  terfyn  ar  ddyfeisiau  Wil. 
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Gwyddwn  fod  Mr.  Strangle  wedi  dycliwelyd  ycliydig  oriau  ar  ol  iddo 
gael  ei  anfon  ymaith  ;  ac  efe  oedd  un  o'r  rliai  cyntaf  a  welwn  yn  y 
llŷs;  ac  edrychai  yn  sarug  a  herfeiddiol.  Ar  y  fainc,  eisteddai  Mr. 
Brown  y  person,  a  gŵr  y  Plâs.  Fel  y  sylwais  o'r  blaen,  gẃr  rliad- 
lawn  a  charedig  oedd  Mr.  Brown  ;  ond  cwbl  wahanol  ydoedd  cymer- 
iad  gŵr  y  Plâs.  Dyn  mawr,  afrosgo,  meistrolgar,  ac  annhrugarog 
oedd  efe.  Tybiai,  gellid  meddwl,  fod  pawb  a  phobpeth  wedi  eu  creu 
i'w  wasanaethu  ef ;  a  chredid  pe  buasai  y  gyfraith  yn  caniatâu,  na 
fuasai  yn  petruso  crogi  dyn  am  ladd  fheasant.  Yr  oedd  gerwindeb 
ei  natur  iìleinig  fel  pe  buasai  wedi  ei  dyfrhâu — neu  yn  hytrach  ei 
gwînhâu — yn  rhy  fynych,  ac  mewn  canlyniad  wedi  gordyfu  trwy 
groen  ei  wyneb,  yr  hwn  a  ymddangosai  fel  darn  anmrwd  0  American 
heef.  Addurnid  (/)  ei  wyneb  â  chlamp  0  drwyn  mawr,  yn  yr  hwn  yr 
oedd  math  o  gryndod  parhaus,  a  thrwy  yr  hwn  yr  oedd  ei  berclienog, 
pan  fyddai  wedi  ei  gynhyrfu,  yn  ífroeni  fel  rhyfelfarch.  Methwyd 
erioed  a  chael  allan  pa  gymhwysderau  eraill  a  osododd  ẃr  y  Plâs  ar 
y  fainc  farnol,  heblaw  ei  fod  yn  Dori  rhonc,  yn  Eglwyswr  zelog,  yn 
ẃr  cyfoethog,  a'r  ffaith  ei  fod  bob  amser  yn  gwisgo  yspardynau  oddi- 
eithr  pan  fyddai  yn  ei  wely.  Addefai  hyd  yn  nôd  Mr,  Brown  fod 
arno  ei  arswyd  ;  a  sylwais  í'y  hunan  pan  fyddai  y  gvvr  tirion  a  pharch- 
edig  yn  ymddiddan  âg  ef  ar  yr  heol  ei  fod  yn  barhaus  yn  edrych  yn 
animheus  ac  yn  wyliadwrus  ar  yr  yspardynau,  fel  pe  buasai  yn  ofni  i'r 

gwisgwr  neidio  yn  sydyn  ar  ei  gefn  a'i  yru  i'r wel,  i'r  lle  yr  oedd 

y  gwisgwr  ei  hun  yn  myned  yn  gyflym,  ysywaeth.  Ymddangosai  y 
bore  Llun  hwnw  "  yn  ei  figwrn,"  fel  y  dywedai  Wil  Bryan.  Yr  oedd 
cael  ychydig  o'r  glöwyr  druain  o'i  flaen  yn  ysglyfaeth  flasus  ganddo, 
am  y  credai  eu  bod  oll  yn  herwlielwyr.  Gwyddai  y  rhai  a  fynent 
wybod  nad  oedd  ond  tri  o'r  chwe'  charcharor  oedd  o'i  flaen  wedi 
cymeryd  rhan  yn  yr  ymosodiad  ar  Mr.  Straugle,  Ymdrechasai 
Morris  Hughes,  John  Powell,  a  fy  mrawd,  attal  y  ífolineb.  Ond 
tystiai  Mr.  Strangle  a'r  ddau  heddgeidwad  fod  y  tri  yn  benaf  gwŷr 
yn  y  gwaith  anfad  ;  ac  er  na  ddeallai  y  goruchwyliwr  ua'r  heddgeid- 
waid  air  0  Gymraeg,  cymerent  eu  llŵ  mai  Bob  oedd  wedi  annog  yr 
ymgyrch,  oblegid,  meddent,  clywsent  ef  yn  enwi  Mr.  Strangle  pan 
ruthrwyd  arno  gan  y  gweithwjT.  iNid  oedd  gan  y  carcharorion  neb 
i'w  hamddiffyn,  a  hyny  0  herwydd  ystyfnigrwydd  fy  mrawd.  Ni 
fynai  ef  neb  i'w  amddiífyn,  a  dilynwyd  ei  esiampl  gan  y  lleill.     Der- 
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byniai  g\vr  y  Plâs  dystiolaetli  y  swyddogion  yu  cliwannog  ;  ac  nid 
oedd  dim  yn  rliy  ddrwg  ganddo  i'w  gredu  am  y  cyhuddedigion. 

Wedi  iddo  wrando  y  tystiolaethau,  gofynodd  o  ran  flfurf  i'r  carch- 
arorion  a  oedd  ganddynt  ryw  amddiíFyniad  i'w  wneyd.  Wrth  gwra, 
nid  oedd  gan  dri  o  honynt  ddim  i'w  ddyweyd,  oblegid  yr  oeddynt  yn 
eithaf  euog  o'r  trosedd  y  cyhuddid  hwy  o  hono  ;  ac  nid  oedd  Morris 
Hughes  na  John  Powell  yn  rhyw  fedrus  iawn  ar  siarad — yn  enwedig 
yn  Saesonaeg.  Ar  ol  eiliad  neu  ddau  o  ddystawrwydd,  dywedodd 
Bob  ei  fod  ef  yn  ateb  drosto  ei  hun— ei  fod  ynhollol  ddieuog  o  gymeryd 
rhan  yn  yr  ymosodiad  ar  Mr.  Strangle,  ac  nid  hyny  yn  tmig,  ond  ei 
fod  wedi  gwneyd  ei  oreu  i'w  amddiífyn,  ac  mai  hyny  yr  oedd  yn  ei 
wneyd  pryd  y  tarawyd  ef  gau  yr  heddgeidwad.  Ar  liyn  gwênodd 
gŵr  y  Plâs  yn  wawdlyd,  ac  ebe  efe. 

"  A  ydych  yn  disgwyl  i'r  Fainc  gredu  peth  fel  yna  ar  ol  yr  holl 
dystiolaethau  a  wrandawyd  ì" 

'•  Digon  prin  yr  wyf  yn  dysgwyl  i'r  Fainc  gredu  dim  a  ddywedaf 
fi,"  ebai  Bob,  "am  y  rheswm  fy  mod  yn  dyweyd  y  gwir ;  a  phe 
buasai  o  ryw  ddyben,  gallasAvn  ddwyn  amryw  o  lygaid-dystion  mai 
gwir  yr  wyf  yn  ei  ddy wedyd." 

"  Amryw  oeddynt  yn  yr  im  bai  a  chwithau  yn  ddiammheu,"  ebai 
gŵr  y  Plâs  yn  ddirmygus.  "Pe  gV7randawem  arnoch  chwi,  ni 
wnaethoch  ddim  o'i  le  ;  ni  ddywedasoch  erioed  anwiredd.  Ond  yr 
ydym  yn  dygwydd  gwybod  rhywbeth  o'ch  hanes  cyn  heddy w.  Ydym 
siŵr  !  Yr  ydych  chwi,  sivvr,  eisieugwueyd  y  meistriaidyn  weithwyr 
a'r  gweithwyr  yn  feistriaid.  Ond  aroswch  dipyn  !  Ni  a  gawn  weled 
yn  union  deg  pa  fodd  y  mae  gwneyd  areithiau  yn  talu.  Yr  ydym 
wedi  clywed  am  danoch  chwi  o'r  blaen  ;  ac  yr  ydym  yn  adnabod  eich 
teulu  chwi,  ŵr  ifanc,  cyn  heddyw." 

"  Nid  oes  a  Avnelo  fy  nheulu  ddim  â'r  cyhuddiad  a  roddir  yn  fy 
erbyn  i  heddyw,"  ebe  Bob. 

"  Yr  ydym  ni  yn  dyweyd  fcd  a  wnelo  fo  bobpeth,"  ebe'r  ustus. 

"  Os  felly,  gwell  fyddai  i  chwi  gyrchu  fy  mam  yma,"  ebe 
Bob. 

"Na,"  ebe'r  ustus,  "yr  ydych  chwi  yn  llawn  ddigon ;  nid  oes 
arnoni  anghen  am  hen  wragedd  yma." 

"  Beth  a  wyddwTi  i,"  ebe  Bob  yn  ysgoegaidd,  "nad  oedd  arnocb 
anghen  am  un  arall  ar  y  Fainc  1 " 
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"  Dim  o'cli  trahausdra,  ẃr  ifanc,  rhag  y  bycld  yn.  rhaid  i  chwi  dalu 
am  dano,"  ebe  g^vT  y  Plas  yn  fíyrnig. 

Cynghorasai  íÿ  mam  lawer  ar  Bob  i  ddysgu  attal  ei  dafod  ;  ond  yr 
oedd  y  dasg  yn  rhy  galed  iddo  ;  a'r  rheswm  a  roddai  efe  bob  am:~er 
iddi  am  ei  anallu  a  fyddai,  ei  fod  yn  fai  oedd  yn  perthyn  i'r  teulu. 

"Wedi  i  ŵr  y  Plâs  siarad  gair  neu  ddau  yn  gyfrinachol  â  Mr. 
Brown,  yr  hwn  a  edrychai  yn  ufudd-ofnus  yn  ei  iygaid,  efe  ebe, 

"Nid  ydyw  y  Fainc  yn  gweled  fod  un  angenrheidrwydd  am 
remandj  mae  y  tystiolaethau  yn  ddigonol  gan  y  Fainc.  Mae  y 
Fainc  yn  gofidio  na  buasai  ych-waneg  o'r  dyhirod  wedi  eu  dwyn  o'u 
blaen  i  dderbyn  yr  hyn  a  haeddant ;  ond  y  mae  y  Fainc  yn  pender- 
fynu  gwneyd  esiampl  o'r  rhai  a  ddygwyd  ger  ei  bron.  Ac  y  mae'r 
Fainc  yn  penderfynu  dangos  mai  y  meistr  sydd  i  fod  yn  feistr,  ac 
mai  gweithiwr  ydyw  y  gweithiwr  i  fod.  Ac  y  mae'r  Fainc  am  ddangos 
i'r  glöwyr  nad  ydynt  i  gymeryd  y  gyfraith  yn  eu  llaw  eu  hunain,  a 
bod  dynion  cymhwys  wedi  eu  gosod  i  weinyddu  y  gyfraith.  Ac  y 
mae'r  Fainc  yn  penderfynu  dangos  fod  y  gyfraith  yn  gryfach  na'r 
glöwyr,  gan  nad  pa  mor  lîosog  ydynt.  Ac  felly  mae  y  Fainc  yn 
dedfrydu  pump  o  honoch,  sef  Morris  Hughes,  John  Powell,  Simon 
Edwards,  Gjifiith  Roberts,  a  John  Peters,  i  un  mis  o  garchar  gyda 
llafur  caled,  a  Eobert  Lewis  i  ddau  fis  o  garchar  gyda  llafur  caled,  ara 
fod  y  Fainc  yn  credu  mai  efe  ydyw  y  prif  gynhyrfwr.  Ac  y  mae'r 
Fainc  yn  hyderu  y  bydd  hyn  yn  rhybudd,  nid  yn  unig  i'r  carcharor- 
ion,  ond  i  eraül  a  ddylasent  fod  yn  yr  un  sefyllfa  a  hwynt,  y  rhai 
sydd  yr  un  mor  euog,  nid  yn  unig  o  greu  cynhwrf  a  thori  y  gyfraith 
yn  y  wêdd  yma,  ond  hyd  yn  nôd  o  herwhela  ar  ystadiau  boneddig- 
ion." 

Càn  gynted  ag  y  traddodwyd  y  ddedfryd,  dechrenodd  pawb  ya  y 
llys  ymwâu  drwy  eu  gilydd  fel  gwenyn  ;  ac  yr  oedd  cynhwrf  y  bobl 
yn  myned  allan,  ac  yn  siarad,  mor  uchel,  fel  mai  prin  y  gallwn 
glywed  fy  hunan  yn  crio,  yr  hyn  a  wnaethum  i  bwrpas.  Cydym- 
deimlai  TVü  â  mi  yn  faAVT,  a  gwnaeth  ei  oreu  i  f\-  nyddanu.  Mor 
ddwys  oedd  fy  ngofid  fel  nad  allai  fy  nghyfaill  am  fynyd  ddyfeisio  pa 
fodd  i'w  liniaru.  Y  fynyd  nesaf,  tarawyd  ef  gan  feddwl  sydyn,  ac 
estynodd  i  mi  ei  holl  eiddo,  sef,  ei  gyllell  boced  ;  a  dywedodd  gyda 
phwyslais  ei  fod  yn  ei  rhoddi  i  mi  a??i  lyth.  Mae  y  gyllell  genyf  hyd 
heddyw ;  ac  er  nad  ydyw  yn  werth  chwe'  cheiniog,  yr  wyf  yn  ei 
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rhestru  gyda  hatling  y  wraig  weddw,  ac  yn  ei  phrisio  fel  aberth  calun 
Lawn  0  gydymdeimlad  diragrith,  ac  ni  fynwn  er  llawer  yniadael  â  hi. 
Yr  oedd  y  dyddordeb  a  deimlid  yn  y  carcharorion  i'w  weled  yn 
maint  y  gynnulleidfa  oedd  erbyn  hyn  tu  allan  i'r  llŷs,  yr  hon  oedd  yn 
anfoddlawn  i  ymadael  nes  cael  yr  ohvg  olaf  arnynt  yn  cael  eu  cym- 
eryd  i  garchar  y  Sir.  GalLaf  sicrhau  fod  mwyafrif  mawr  gweithwyr 
y  Cueau  Cochion  yn  ddynion  sobr,  diwyd,  a  moesol ;  ond  yn  eu  plitli 
liwythau,  fel  y  mae  yu  dygwydd  yn  gyffredin  mewn  gweithfeydd 
mawrion,  yr  oedd  amryw  o  ddynion  dibris  o'u  cymeriad,  a  thueddol 
i  yfed  i  ormodedd  ;  a'r  gresyn  ydyw  fod  y  dosbarth  goreu  yníynych 
yn  cael  anair  o'u  herwydd.  Y  bore  hwnw  yr  oedd  y  dynion  dibris  y 
cyfeiriwyd  atynt  wedi  bod  yn  yslotian  hyd  y  tafarndai,  ac  j-n  waetli 
eu  hwyl  a'n  tymher  o'r  herwydd.  Ond  gwelaf  fy  mod  o  hyd  yn 
llithro  i  fanylu,  er  i  mi  addaw  i  mi  fy  hun  na  wnawn  hyny. 
Pa  fodd  y  bu  i  rai  o'r  glöwyr  ymosod  yn  ífyrnig  ar  yr  heddlu 
pan  oeddynt  wrth  eu  dyledswydd  yn  cymeryd  fy  mrawd  a'i 
gymdeithion  i'r  carchar — pa  fodd  y  bu  i'r  troseddwyr  hyny 
drachefn  gael  eu  cymeryd  i  fyny,  eu  profì  a'u  cael  yn  euog — pa 
fodd  y  bu  i'r  milwyr  gael  eu  galw  allan,  ac  iddynt  hwythau  gael 
ymosod  arnynt  a'u  clwyfo— a  pha  fodd  y  bu  i'r  milwyr  dan  brofedig- 
aeth  lem  agor  tân  ar  yr  ymosodwyr,  a  lladd  amryw,  ac  yn  y  blaen — 
ni  pherthyn  i  mi  adrodd,  gan  nad  oes  a  wnelo  hyny  â  fy  hanes. 
Gallaf  ddyweyd  cymaint  a  hyn  ;  pan  oedd  y  cynhwrf  yu  ei  bwyiit 
uchaf,  yr  oedd  cydymdeimlad  y  mwyafrif,  ac  yn  eu  plith  rai  gwŷr 
goleubwyll,  yn  ífafr  y  glöwyr  ;  ond  wedi  i  bethau  dawelu,  ac  wedi 
cael  egwyl  i  edrycli  yn  bwyllog  ar  yr  amgylchiadau,  yr  oedd  yr  un 
rhai  yn  gorfod  cydnabod  annoethineb  ac  anfoesoldeb  yr  holl  helynt, 
ac  vn  gorfod  teimlo  hefyd  gydag  aiswyd  i  ba  fath  eithafion  dychryn- 
llyd  y  gall  hyd  yn  nôd  pobl  synwyrol  a  chrefyddol  gael  eu  harwain 
pan  lywodraethir  hwynt  gan  eu  tymherau,  ac  nid  gan  reswm  a  gras. 
Côf  genyf  fod  arnaf  ofn  myned  adref  wrth  feddwl  am  brofedigaeth 
fy  mam  o  her-wydd  y  gwarth  a  ddygwyd  arnoni  ;  oblegid  gwyddwn 
fod  rhywun  eisoes  wedi  ei  hysbysu  am  yr  hyn  a  ddigwyddasai  i  fy 
mrawd.  Ofnwn  y  byddai  yn  angeu  iddi.  Oud  yn  liyn  siomwyd  fi 
o'r  ochr  oreu  ;  a  da  genyf  adgofio  y  diwrnod  hwnw  fel  prawf  o'r  hyn 
a  all  gwir  grefydd  ei  íforddio  i'w  pherchenog  yn  nydd  trallod.  Pan 
oeddwn  yn  myned  i'r  tŷ,  cyfarfyddais  â  dwy  gymydoges  yn  dyíbd 
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allau  •wedi  bod  yn  cysuro  fy  mam.  Canfyddwn  ar  ruddiau  fy  mani 
ôl  wylo  mawr ;  ond  synwyd  íì  yn  anferth  wrtli  ei  gweled  mor  gysur- 
us.  Yr  oedd  y  wên  oedd  ar  ei  hwynebpryd  fel  y  bwa  yn  y  cwmwl  ar 
ol  cawod  0  wlaw  trwm,  ac  yn  dangos  yn  eglur  i  mi  nad  oedd  Duw 
wedi  anghofio  ei  gyfammod  â  hi.  Yr  wyf  yn  meddwl  y  gallaf  goüo 
yn  gywir  yr  hyn  a  ddy wedodd  wrthyf  y  prydnawn  liwnw.  Ymhlith 
petbau  eraill,  ebe  hi, — 

"Wel,  fy  machgen,  y  mae  hi  yn  mynd  yn  waethwaeth  arnom  ni 
0  hyd.  Ond  y  mae  rhwbeth  yn  deyd  wrtha  i  y  daw  gole  yn  fuan.  Po 
dwlLrr  nos,  agosa'r  wawr,  a  tyna  bo'r  llinyn  cynta  y  tyr.  Mae  a  fyno 
yr  Argh^ydd,  mi  greda,  rwbeth  â  hyn.  Mae  yn  rhaid  twmo  y  ífwr- 
nes  yu  saith  poethach  ar  amserau  cynydaw  duUy  Pedwerydd  i'r  golwg. 
Ond  ddaru  i  mi  ddim  dychymygu  y  base  hi  yn  dwad  mor  dost  ar  dy 
í'rawd  ;  ond  dydw  i'n  meddwl  dim  Uai  o  hono  fo  am  hyny.  ]\Ii  wn 
fod  o  yn  ddieuog,  achos  ddeudodd  0  erioed  anwiredd  wrtha  i,  ac  y 
mae  ei  waeth  ganwaith  â'u  traed  yn  rhyddion.  Er  yn  blentyn  yr 
oedd  0  yn  rliy  barod  hefo'i  dafod,  a'r  holl  helynt  gês  i  hefo  fo  oedd 
pan  fydde  fo  yn  deyd  gormod  o  wir.  'Roedd  o  dipyn  yn  rhy  ben- 
derfynol  yn  ei  feddwi,  a  dyna'r  achos  iddo  fo  adel  y  seiat.  Ond  yr 
oedd  o'n  byw  yn  well  na  llawer  0  honom  ni  sydd  yn  proffesu.  P-R'y 
ẃyr  nad  amcan  y  Brenin  Mawr  dr'wy'r  cwbl  ydi  gael  o'n  ol,  a  dangos 
iddo  fo  fod  0  wedi  colli'r  cysgod  a'r  amddiffyn  ì  " 

Yr  wyf  wedi  sylwi  byth  er  hyny  fod  y  fam,  pan  oddiweddir  ei 
bachgen  gan  warthrudd,  yr  un  modd  a  phan  oddiweddir  ef  gan 
angeu,  yn  anghofio  ei  holl  feîau,  ac  yn  ymbleseru  wrth  ddwyn  i'r 
amlwg  ei  rinweddau. 

"  ^Ii  fydde  yn  o  anodd  gen  i  feddwl,"  ychwauegai  fy  mam,  "  nad 
ydi  Bob  yn  gristion,  Os  nad  ydi  o  yn  y  tŷ,  mae  o'n  perthyn  i'r 
teulu,  yr  ydw  i'n  0  siẃr,  ac  hwyrach  mai  o  wlad  bell  y  carchar  y 
codiff  hiraeth  arno  am  dŷ  ei  Dad.  Fath  olwg  oedd  arno  fo,  dywed  1 
Oedd  o'n  edrach  yn  symol  ì  A  mi  roedd  o  ì  Rhyfedd  fel  y  mae'n 
gallu  cymyd  pobpeth  mor  daweL  Mi  wn  o'r  gore  be  sy'n  blino 
m'wj'a  ar  'i  feddwl  o — a  hyny  ydi  be  ddaw  0  honom  ni'n  dau — sut  y 
cawn  ni  damed,  achos  fu  'rioed  l'achgen  ffondiacli  o'i  fam,  'y  ngwas 


gwirion  1 
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Yn  y  fan  hon  torodd  fy  mam  i  wylo,  a  chynnorthwyais  innau  hi  yn 
y  gorchwyl.     "Wedi  ymdawelu,  ebe  hi, — 
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"  Ydyn  nliw  yn  cael  Beibilyn  jail,  dywed  ì  A  mae  nhw  !  Mae'n 
dda  gen  i  gly  wed  ;  ond  o  ran  hyny  mae  Bob  yn  gwbod  digon  o  Feibil  i 
gnoi  ei  gil  arno  fo  am  ddeufis  beth  bynag.  Y  peth  sy'n  fy  fecsio  i 
fwya  ydi  na  faswn  i  wedi  cael  golwg  arno  fo.  'Roedd  o'n  edrach 
dipyn  yn  oer  yna'  i  beidio  myn'd  i'r  hall,  ond  faswn  i  yn  y  myw  rii 
codi  allan  rwfodd.  Wyt  ti'n  meddwl  y  cae  o  lythyr  bydâe  ni'n 
pgrifenu  ì  A  mi  rwyt  ti  ì  Wel  da  i  ddim  i  gysgu  heno  nes  i  ti  yiu 
gair  ato  fo.  Mae'n  dda  gen  i  dy  fod  yn  dipyn  o  slaig,  achos  does 
dim  eisio  i  bawb  wbod  y'n  seiens  ni." 

Yna  bu  raid  i  mi  fyned  ati  i  ysgrifenu  llythyr.  Ar  aimogaeth  fy 
raam  ysgrifenais  ef  i  ddeclire  ar  ddalen  wâg  o  copi/  boolc,  "  rhag  ofu," 
ebe  hi,  "y  byddwn  ni  eisio  i  altro  fo.  Mae  y  copi  liwnw  yn  fy 
meddiant  yn  awr,  ac  hwyrach  nad  allaf  wueyd  yn  well  na  gorphen  y 
benuod  hon  trwy  ei  adysgrifio.  Nid  oes  dim  neillduol  }ti  ei  gynnwys- 
iad  ;  ond  yr  hyn  sydd  yn  ei  wneyd  yn  werthfawr  i  mi  ydyw  y  profion 
sydd  ynddo  o  gydnabyddiaetli  fy  mam  a'r  Bibl.  Mae  yn  gu  geiiyf 
gofio  na  ddarfu  iddi,  tra  yn  geirio  y  llythyr  i  mi,  ymgynghori  gym- 
aint  ag  unwaith  â'r  Gair,  er  ei  bod  yn  euwi  y  bennod  a'r  aduod  wrtli 
ei  ddefnyddio.  Ehoddaf  ef  i  lawr  yn  gymhwys  fel  y  geiriodd  hi  ef 
oddieithr  ychydig  gywiriadau  yn  y  weriniaith  lle  y  mae  y  meddwl  yn 
aneglur. 

"  Anwtl  Fachgen, — Yr  ydw  i'n  sgrifenu  hyn  o  leinia  atat  ti  gan 
obeithio  dy  fod  yn  iach  fel  yr  ydan  ninne.  Yr  ydw  i  yn  teimlo  yn 
gymysglyd  ac  yn  bethma  iawn,  a  mi  wn  mai  felly  rwyt  tithe.  Mae 
fy  ymadrodd  heddyw  yn  chwerw — Job  y  drydedd  bennod  ar  hugen 
a'r  ail  adnod.  Ond  iayj  a  ddywed  y  ìjydd  dim  heb  i'r  Arglwydd  ei 
orchymyn — Galarnad  y  drydedd  Ijennod  a'r  eilfed  adnod  ar  bymtheg 
ar  hugen.  Mi  wn  o'r  gore  y  byddi  di  yn  trwblo  dy  feddwl  am  danom 
ni  fel  y  byddwn  ninne  am  danat  tithe  ;  ond  yr  ydw  i  yn  gobeithio 
y  gwyddost  di  i  ble  i  droi,  fel  yr  oeddet  ti  yn  deyd  y  gwyddwn  i 
pan  oeddet  ti'n  gadel  y  tŷ  nos  Sadwrn.  A  galw  arnaf  fi  yn  uydd 
trallod,  mi  a'th  waredaf,  a  thi  a'm  gogoneddi — y  ddegfed  Salm  a 
deugain  a'r  bymthegfed  adnod.  Os  uad  ydw  i'n  twyllo  fy  hun  yn 
fawr,  yr  ydw  i'n  meddwl  y  mod  i  wedi  cael  cyflawniad  o'r  addewid 
ene  heddy w.  Anwyl  fachgen,  mae  gen  i  ofn  garw  i  ti  roi  dy  galon  i 
lawr  a  cholli  dy  iechyd,  am  i  ti  gael  dy  roi  jnjaü  ar  gam.     H^yy- 
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rach  y  bydd  0  yn  rliw  swcwr  i  tî  gofio  am  y  rliai  liyny  y  mae  y 
sgrythyr  yn  son  am  danyn  nh.w  gafodd  en  rlioi  yn  y  carcliar  ar  gani 
fel  tithe,  ac  y  darfu  i'r  Arglwydd  ddangos  ar  ol  hyny  nad  oeddan 
nhw  ddim  wedi  haeddu  bod  ynn.  Os  cei  di  hamdden  tro  i'r  mane 
canlynol, — Genesis  y  bedwaredd  bennod  ar  bymtheg  ar  hugen. 
Actau  y  bummed  bennod,  a'r  wythfed,  a'r  nnfed  bennod  ar  bymtheg. 
A  chofia  hefyd  mai  0  garchar  ac  o  fam  y  cymerwyd  Ef.  T  drydedd 
bennod  ar  ddeg  a  deugan  o  Esaiah  a'r  wythfed  adnod.  Mi  wyddost 
yr  hefynt  y  bum  ynddo  hefo  dy  dad  :  ond  y  mae'r  helynt  heddyw 
yn  bur  wahanol.  Yr  ydw  i  jn  lled  siwr  os  daru  i  ti  fìsio  tipyn  dy 
fod  ti  yn  eitha  gonest,  a  bod  dy  gydw^bod  yn  daAvel  fel  roeddat  ti 
yn  deyd  :  ac  os  bydd  hyny  yn  rhwbeth  gynat  ti  i  feddwl  am  dano, 
er  dy  fod  yn  j  jail,  'dwyt  ti  fymryn  gwaeth  yn  ngolwg  dy  fam,  ac 
mi  obeithia  nad  wyt  ti'n  waeth  yn  ngolwg  dy  Brynwr  chwaith. 
'Eun  pryd,  yr  ydw  i  yn  gobeithio  yn  fawr  y  doi  di  i  weled  'rwan  dy 
fod  wedi  digio  Gvvr  y  ty  am  adael  y  seiat  ;  ac  er  y  mod  i  yn  credu 
nad  'dwj't  ti  'namser  yn  ddiarth  i  bethe  mawr  yr  efengyl ;  yr  ydw  i 
yn  hyderu  y  ca'  i  dy  weled,  ar  ol  i  bethe  dawelu,  yn  troi  dy  wyneb 
i'r  cysgod.  Anwyl  fachgen,  mae'r  gwynt  yn  gry'  a'r  tòne  yn  codi ; 
ond  os  down  i  trwy  hyny  i  waeddi  ar  y  ]\Ieistar  i'n  cadw,  pobpeth 
yn  dda.  Darllen  yr  wythfed  o  Lnc,  a'r  wythfed  o'r  Ehiwfeiniaid. 
Os  caiff  Morris  Hughes  a  tithe  fod  hefoch  gilydd,  fydde  fo  harm  yn 
y  byd  i  ch'i  roi  tiwn  ambell  dro,  fel  y  daru  i  Paul  a  Silas  gynt,  a  wn 
i  am  yr  un  pennill  gwell  i  chi'  nag  un  Ann  Griffis. 

'  Mae  bod  yn  fj->v  yn  fawr  ryfeddod, 
Mewn  ffwrneisiau  sydd  mor  boeth.' 

î\Ii  wyddost  sut  y  mae  o'n  gorphen,  a  phwy  ŵyr  na  chewch  ch'i  hwj'l 
wrth  ganu  am  y  Gŵr  á'r  wyntyll  yn  ei  law  ?  Pared  Duw  mai  felly 
byddo  1  Mi  faswn  yn  leicio  deyd  parsel  o  bethe  wrthat  ti ;  ond 
rhaid  rhoi  pen.  Cadw  dy  ysbryd  i  fyny ;  dydi  dau  fis  ddim  Uawer, 
mi  ddôn  i  ben  yn  fuan.  Gweddîa  ddydd  a  nos  ;  ac  os  byddan  nhw 
yn  dy  rwystro  di  i  ddarllen,  fedr  neb  dy  rwystro  i  weddio.  Yn  y 
meddwl  i  yr  oeddat  ti  yn  syffisiant  o  fachgen  o'r  blaeu,  heblaw  un 
peth  ;  ond  y  mae  rhwbeth  yn  deyd  wrtha  i  y  byddi  yn  well  dyn 
byth  ar  ol  yr  helynt  liwn.  Yr  ydan  ni  yn  cofio  atat  ti  yn  arw  iawn. 
Hyn  yn  fyr  oddiwrth  dy  anwyl  fam  a  brawd, 

Mauy  a  Ehts  Lkwis." 
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Wedi  i  mi  ei  aclysgrifenu  a'i  ddarlleu  lawer  gwaitli  drosodd  i  fy 
uiauí,  rlioddais  ef  yu  oi'alus  mewn  eìwelope,  a  chyfeiriais  ef  ;  ond 
mynodd  fy  mam  i  mi  roddi  haste  ar  ei  gongl  ;  ac  o  lierwydd  nad 
oedd  ganddi  lawer  o  ífydd  mewn  gum,  mynodd  hefyd  ychwanegu 
cŵyr  cocli  a  gosod  argraíf  ei  gwníadur  arno.  Wedi  gorphen  y  cyfan, 
ymddangosai  yn  dawel  ac  ymroddol  i  drefn  Ehagluniaeth.  Pa  fodd 
y  bu  i  garchariad  fy  mrawd  effeithio  ar  ein  hamgylchiadau,  a  ffuríio 
cyfnod  yn  fy  hanes,  fydd  pwnc  y  bennod  nesaf 


PENNOD   XVIII. 

THOMAS  A  BARBARA  BARTLET. 

Wrth  edrych  yu  ol  at  gyfnod  fy  machgendod,  teimlwyf  ei  fod  wedi 
myned  heibio  heb  i  mi  fwynhfau  ond  ychydig  o'r  hoenusrwydd  diofal 
hwnw  sydd  yn  syrthio  i  ran  agos  bob  bachgen,  gan  nad  beth  fyddo 
sefyllfa  ei  deulu.  Hyd  yn  nôd  pan  na  wyddwn  am  anghen  a  helbul 
yn  fy  nghartref,  yr  oedd  manyUeb  Puritanaidd  fy  mam  yn  gosod 
terfyn  ar  fy  chwareuon,  rhif  ar  fy  nghymdeithion,  a  mesur  ar  fy 
nifyrwch.  Yr  oedd  rhyw  fath  o  wybodaeth  am  "gwymp  dyn,"  "y 
ddau  gyfauHuod,"  a  phynciau  cyffelyb,  yn  cael  ei  phwyo  i  fy  mheu 
])ryd  y  dylaswn  fod  yn  chware  marhles.  Tra  yr  oedd  fy  nghyfoediou 
yn  chware  "dal  llwynog,"  cedwid  fi  gartref  i  ddysgu  rhanau  o'r 
Salm  fawr  ;  ac  nid  rhyfedd  fy  mod  yn  salach  cliwareuwr  na  neb  pau 
oeddwn  yn  ysgol  Robyn  y  Sowldiwr,  ac  fod  hyd  yn  nôd  y  genethod 
yn  chwerthin  ar  fy  mhen.  Ni  ddymunwn  er  dim  a'r  a  welais 
ddyweyd  gair  yn  anmharchus  am  fy  mam,  oblegid  credaf  fod  ei  ham- 
caniou  mor  bur  â  phelydr  y  goleuni.  Ond  yr  wyf  yn  ofni  iddi  yn  ei 
hauwybodaeth  achlysuro  fy  ngwendid  corfforol,  a'r  prudd-der  a'r 
iselder  ysbryd  yr  wyf  mor  ddarostyngedig  iddo,  a'r  liwn  sydd  erbyn 
hyn  a'r  amserau  fel  clefyd  arnaf.  Cyn  i  mi  gael  gorlawenu  yn  nini- 
weidrwydd  bachgendod,  yr  oeddwn  wedi  fy  nysgu  am  yr  etifeddiaeth 
a  adawsai  fy  nhad  Adda  i  mi,  am  ins  and  outs  fy  nghalon  lygredig, 
ac  am  yr  lien  foneddwr  sydd  yn  rhodio  oddiamgylch  fel  llew 
rhuadwy.     Mewn  gair,  yr  oedd  ochr  dywyll  y  natur  ddynol  wedi  ei 
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phortreiadu  i  mi  mor  liagr  âg  y  gallasai  doniau  fy  mam  ei  gwneyd. 
Cafodd  y  ddysgeidiaeth  ei  heffaith  arnaf  ;  ac  erbyu  hyn  nid  wyf  yn 
synu  fod  fy  nghymdeithion  yn  fy  llysenwi  y  pryd  hwnw,  "  yr  hen 
ddyn." 

Tair  Llsvydd  ar  ddeg  oed  oeddwn  pan  garcharwyd  fy  mrawd ;  ond 
nid  fel  bachgen  o'r  oed  hwnw  y  teimlais  warth  a  gofid  yr  amgylch- 
iad.  Nid  chwerwder  undydd  unnos  ydoedd  i  gael  ei  iachau  dran- 
rioelh  gan  nwyfiant  fy  nghymdeithion  chwareus.  LLanwodd  fy  ys- 
Lryd  â  plirudd-der,  a  niagodd  bryf  yn  fy  nghalon  nad  allai  hyd  yn 
nôd  fy  nghyfaiU  ffyddlawn  a  llawen  Wil  Bryan  ei  ladd.  Nid  yn 
hawdd  y  gallaf  ddesgrifio  ystàd  fy  meddwl.  Yr  oedd  yn  gymys^edd 
0  gydymdeimlad  pur  â  fy  mrawd  yn  ei  brofedigaeth,  argyhoeddiad 
dwfn  o'i  ddiniweidrwydd,  ynghyd  ag  edmygedd  cynnyddol  o'i  gymer- 
iad.  Rhaid  i  mi  addef  fod  ynof  hefyd  falchder  clwyfedig,  ysbryd 
ymddial,  a  thuedd  i  flraeo  â  threfn  Rhagluniaeth.  Gwn  o'r  goreu 
îiad  oedd'wii  inewn  ysbryd  priodol ;  oblegid  pan  hysbj'swyd  fì  dran- 
noeth  ar  ol  i  fy  miawd  a'i  gymdeithion  gael  eu  cymeryd  i'r  carchar, 
fod  difrod  arswydus  wedi  ei  ■mieyd  ar  game  Gvvr  y  Plâs,  boddhäwyd 
íi  yn  ddirfawr,  er  na  feiddiwn  ddyweyd  hyny  wrth  fy  mam.  Yr  oedd 
gwagder  teimlad%\y  ein  bMi;hyn,  o  herwydd  absennoldeb  fy  mrawd, 
ymron  mor  boeuus  â'r  hyn  a'i  hachlysurodd.  Hebddo  ef  yr  oedd 
cartref  fel  corff  heb  enaid,  a'r  difîyg  bywyd  oedd  ynddo  mor  amlwg 
ag  ydyw  yr  ymdeimlad  rhyfedd  pan  ío  un  wedi  bod  mewn  melin  am 
rai  oriau  ac  i'w  holwynion  sefyll  yn  sydyn.  Teimlais  golli  ei  ym- 
ddangosiad  gwrol,  ei  lais  soniarus,  a'i  ffraethineb  dihysbydd  :  ac  nid 
oedd  cartref  mwyacli  yn  gartref  Er  na  ddy  wedai  hi  hyny,  gwyddwn 
mai  yn  g}-ffelyb  y  teimlai  fy  mam.  Me'wn  ystod  un  diwrnod,  newid- 
iodd  lliw  a  gwêdd  ei  hwyneb.  Ymadawodd  gweddillion  gwTÎd  ei 
hieuenctyd — byth  i  ddychwelyd  ;  ac  o  dan  ei  llygaid  gleision  argraff- 
odd  trallod  ei  enw  mewn  llythyren  ddu,  Laweroedd  0  weithiau  yu 
nghorff  y  dydd  cerddai  i'r  drws  gan  edrych  bob  tro  i'r  un  cyfeiriad, 
fel  pe  buasai  yn  gobeithio  yn  erbyn  gobaith  weled  ei  bachgen  yu 
dychwelyd.  Gan  mor  ddwfn  oedd  ei  hargyhoeddiad  o'i  ddiniweid- 
rwydd,  ac  anghyfiawnder  ei  garchariad,  nid  wyf  yn  sicr  nad  oedd  lii 
yn  Ued  ddysgwyl  am  ymyriad  goruwchnaturiol  i'w  ryddhau.  ÌSTis 
gwn  pa  un  ai  grym  ymarferiad,  ai  rhywbeth  arall,  a  barai  iddi  wrth 
barotoi  pryd  0  fwyd  ddarparu  ar  gyfer  tri  0  honom  ;  ond  gwelais  hi 
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fwy  iiag  uiiwaitli,  niegys  ar  adeg  tê,  yn  gosod  tair  cwpan  ar  y  bwrdd, 
ac  wedi  gweled  ei  chamgymeriad  yn  cymeryd  nn  yniaith  yn  ddirgel, 
gan  feddwl  uad  oeddwn  1  yn  sylwi  arni.  Gallwn  nodi  llawer  o  fân 
betliau  eraill  a  gyflawnai,  y  rbai  a  ddangosent  ystâd  synfreuddwydiol 
ei  bysbryd.  Erbyn  byn  yr  oedd  pobpetb  a  berthynai  fel  eiddo  neill- 
duol  fy  mrawd  yn  gorfod  talu  teyrnged  iddi  am  ei  abseunoldeb. 
Ehwbiai  y  llwch  oddiar  ei  Iyfrau  Saesoneg,  yn  erbyn  y  rhai  yn  flaen- 
orol  yr  oedd  ganddi  ragfarn  cryf ;  a  thröai  eu  dalenau  yn  fynych  er 
na  ddealhd  hi  un  gair  o  honynt.  Yr  wyf  yn  meddwl  fy  mod  ar  y 
pi-yd  yn  berffaith  ymwybodol  o  ystâd  ei  theimladau,  er  nad  allaf  y 
pryd  hwn  ei  gyfleu  mewn  geiriau.  Nid  trallod  cynhyrf us  ar  y  wynel  > 
ydoedd,  ond  gofid  â'i  gyfeiriad  ar  i  lawr  i  eigion  yr  enaid,  ac  yiì 
cludo  gydag  ef  holl  gysylltiadau  poenus  yr  hyn  a'i  hachlysurodd . 
Ac  nid  prudd-der  diobaith  ydoedd  ychwaith,  ond  tristwch  megys  yn 
mesur  y  pellder  o  ddyfnder  profedigaetli  hyd  at  ífydd  sefydlog  yn  yr 
Hwn  sydd  yn  llywodraethu  pobpeth.  Darllenai  lawer  ar  y  Bibl  a 
siaradai  yn  gysurus  ;  ond  gwyddwn  fod  hyny  yn  costio  ymdrech 
mawr  iddi. 

Megys  ar  y  dydd  blaenorol,  Thomas  a  Barbara  Bartley  oedd  y 
rhai  blaenaf  i  ddyfod  i  ymweled  â  ni  ;  a  theimlwn  yn  dra  diolchgar 
iddynt  am  eu  caredigrwydd.  Fel  y  sylwais  eisoes,  dau  hen  ben  syml 
ddiniwed  oeddynt.  Ymddangosent  i  nii  bob  amser  yn  Iiyuod  o 
hapus.  Heblaw  eu  bod  yn  ŵr  a  gwraig  cymharus,  yr  oedd  tebyg- 
rwydd  prydwedd  a  meddwl  efeiUiaid  ynddynt.  Pa  beth  bynag  a 
ddywedai  Thomas,  yr  oedd  Barbara  yn  ei  gadarnhâu  gyda  nod  ei 
phen  ;  a  pha  beth  bynag  a  ddywedai  Barbara,  yr  oedd  Thomas  yn  ei 
selio  gyda'i  "  twbi  shwar."  Yr  oeddynt  fel  dan  lygad  ar  yr  un  Ilinyii 
bob  amser,  yn  edrych  yr  un  ffordd.  Bychau  ydoedd  cylch  eu 
bywyd,  a  thua'r  un  faint  oedd  eu  gwybodaeth.  Planu  hobed  o 
datws,  a  lladd  mochyn  deiig  ugain  o  bwysau,  oedd  y  ddau  begwn  ar 
ba  rai  y  gwnai  eu  byd  bychan  ei  gylchdro  blynyddol.  Yr  oedd  rhag- 
luniaeth  wrth  barotoi  rhaglen  bywyd  fel  pe  buasai  wedi  anghofio 
rhoddi  profedigaeth  ar  gyfer  enwau  Thomas  a  Barbara  Bartley, 
gyda'r  eithriad  o  farwolaeth  eu  mab  Seth ;  ac  ymddangosai  hwnw 
fel  camgymeriad,  a  thrôdd  allan  yn  y  diwedd  i  berfí'eithio  eu  hapus- 
rwydd.  Yr  oedd  enw  uchel  i  Thomas  fel  trwsiwr  esgidiau,  ac  ni 
byddai   liyth  yn  brin   o  waith.      Ystyrid  ef  hefyd  yn  gymydog 
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r'hagorol.  Nid  oedd  yn  llwyrymwrthodwr,  ac  ni  byddai  byth  yn 
meddwi  oddieithr  ar  adegau  neiUduol,  megys  ar  ddydd  Llun  y  Sul- 
gwyn,  pan  fyddai  ei  glwb  yn  cerdded.  Ond  hyd  yn  nôd  yn  yr  am- 
gj-lchiadau  hyny,  ni  addefai  Barbara  fod  Thomas  wedi  meddwi,  ond 
yn  unig  ei  fod  wedi  "  cael  dropyn."  Credai  y  ddau  fod  ganddynt 
galonau  da,  ac  fod  byw  yn  onest  yn  lla-\vn  ddigon  0  grefydd.  A 
dianimheu  eu  bod  yn  byw  i  fyny  a'u  proífes  ;  oblegid  ni  chlybuwyd 
i  Thomas  na  Barbara  wneyd  cam  â  gŵr  yn  ei  fater,  nac  i'r  blaenaf 
roddi  gì^'aith  anonest  ar  esgid.  Ond  nid  gonestrwydd  manwl  ac  oer 
oedd  yr  eiddynt  hwy  ychwaith.  Nid  oedd  neb  mor  barod  i  wneyd 
cymwynasau,  am  y  rhai,  y  mae  yn  debygol,  y  cymerent  gredyd  fel 
v:orks  of  supererogation.  Wrth  fyned  heibio,  rhaid  i  mi  addef  fy 
mod  yn  ystod  fy  oes  fer  wedi  cyfarfod  âg  amryw  0  honiadau  uwch  a 
mwy  ysbrydol  y  buasai  yn  dda  iddynt  ddyfod  i  fyny  â  chrefydd 
Thoraas  a  Barbara.  Ond  hyn  oeddwn  ar  fedr  ei  ddy^-eyd — daeth  y 
ddau  hen  ben  i  ymweled  û  ni  yn  ein  profedigaeth,  a  chafwyd  ymgom 
faith — rhy  faith  i  mi  ei  hadrodd.  Gwasanaethed  yr  ychydig  eiriau 
canlynol  fel  esiampl  o'r  oll.  Wedi  iddynt  eistedd  i  lawr,  ebe 
Thomas— 

'■  Wel.  ^.íary  Lewis,  rydacli  ch'i  mewn  tipyn  o  helynt,  on'd  ydach 
cli'i?  a  mae'n  ddrAvg  gan  y  nghalon  i  drostoch  chi?"  Bhoddodd 
Barbara  nod,  ystyr  yr  hwn  oedd  diüo. 

"Mi  rydw  i  feUy,  Tomos  bach,"  ebe  fy  mam,  "ac  yr  ydw  i'n 
ddiolchgar  iawn  i  chi  am  eich  cydymdeimlad.  Mae  ei  fíyrdd  Ef  yn 
y  niôr,  a'i  Iwybrau  yn  y  dyfroedd  mawrion.  Cymylau  a  thywyllwch 
sydd  o'i  amgylch.  Ef — ond  Efe  sydd  yn  gwybod ." 

"Hoswch,  hoswch,  Marv  bach,"  ebe  Thomas,  ''rydach  chi'n  misio 
'rwan.  On'd  i'r  jail  j  mae  Bob  druan  wedi  myn'd.  Dydi  o  ddim 
wedi  myn'd  dros  y  môr  at  ol — dydi  0  ddim  wedi  'i  dransportio. 
Rydach  chi  â'ch  pen  yn  y  twll  lludw  yn  y  fan  'ma,  ac  yn  meddwl  fod 
pethe  yn  waeth  nag  ydyn  nhw.  Cato  pawb  !  da'th  y  bachgen  ddim 
yn  agos  i'r  môr." 

"  Mi  wn  hyny  yn  burion,  Tomos  ;  sôn  yr  ydw  i  am  ly  wodraeth  y 
Brenin  Mawr  ar  y  byd  a'i  amgylchiade,"  ebe  fy  mam. 

'■'  Ho  !  deydwch  chi  hyny,  Mary,"  ebe  Thomas.  "  Dydi  Barbara  na 
mine  ddim  yn  gallu  darllen,  ac  felly  dydan  ni'n  gwybod  fawr  i  gyd 
am  y  Brenin  Mawr  ;  a  deyd  y  gwir  i  chi,  fyddwn  ni  byth  yn  sôn  am 
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dano  fo  ond  ar  siawns  pan  fydd  rliwfun  wedi  marw  ne  wedi  cael  ei 
]add,  rhag  i  neyd  mistahe,  wyddoch."  Nodiodd  Barbara  ei  phen 
i  arwyddo  niai  gwir  a  ddywedai  ei  phriod. 

"Mae'n  ddrwg  gen  i  glywed  hyny,  Tomos,"  ehe  fy  mam  ;  "fe 
ddyle  pawb  o  honon  ni  feddwl  a  sôn  llawer  am  y  Brenin  Mawr,  gan 
mai  ynddo  Ef  yr  ydym  yn  byw,  yn  symud,  ac  yn  bod.  Fel  hyn  yr 
oedd  y  Salmydd  yn  deyd,  Tomos,  '  Bydd  mehis  fy  myfyrdod  ain 
dano.'  Ac  mewn  lle  arall  medde  fo, — '  Hwyr  a  bore,  a  hanner  dydd 
y  gweddidf  a  byddaf  daer,  ac  efe  a  gly  w  fy  lleferydd.'  A  bydae  nine 
yn  debycach  i'r  Salmydd  mi  fydden  yn  nês  i'n  lle,  Tomos  bach." 

"  Wel  yn  wir-ionedd  Mary,  mae  Barbara  a  mine  yn  trio  byw  mor 
agos  byth  i'n  ]le  ag  y  niedrwn  ni,  on'd  ydan  ni,  Barbara?"  Eliodd- 
odd  Barbara  nod  o  gadarnliad. 

"  Mi  wn  eicli  bod  felly  o  ran  byw  yn  onest  a  disôn-ani-danoch," 
ebe  fy  mam.  "  Ond  y  mae  crefydd  yn  ein  dysgu  ni  fod  eisio  rhwbeth 
mwy  na  liyny  cyn  yr  awn  ni  i  mewn  i'r  Ijywyd,  Tomos  bacli." 

"  Wei,  be  well  fedrwn  ni  neyd,  Mary,  na  l^y  vv  yn  onest  ì  Mae  gen 
i  galon  dda,  mi  gymra  fy  llŵ,  a  mae'n  well  gen  i  neyd  cymwynas  na 
pheidio,  os  Ijydd  o  yn  y  ngallu  i — on'd  ydi,  Barbara?  (Nod).  A 
fydda  i  bytli  yn  dal  dig  at  neb,  a  fydda  i,  Barbara  ì  (Nod).  Ac  am 
grefydd,  rydw  i'n  ycli  gwel'd  clii  y  crefyddwrs  yma  yn  waetli  ych  off 
na  neb.  üyma  chi,  Mary,  rydach  chi'n  proffesii  er's  p;in  ydw  i'n 
ych  cofio  chi,  a  bob  amser  yn  sôa  am  grefydd,  a'r  Brenin  Mawr  a'r 
liyd  arall  a  p]ietlie  felly  ;  a  phwy  sydd  wedi  cael  mwy  o  ílinder  na 
chi?  Mi  fase  rhwfun  yn  meddwl  fod  chi  wedi  cael  digon  o  flinder 
hefocli  gŵr — a  dyma  chi  eto  mewn  helynt  dros  ycli  pen  a'cli  clustie. 
A  dene  Bob — un  o'r  becligyn  clenia  a  wisgodd  flucher  erioed — pan 
ddoe  o  acw  i  gael  trwsio  'i  sgidie  roedd  o  bob  amser  yn  sôn  am  gref- 
ydd — a  dene  fo  heddyw  yn  waeth  ei  oŷ  na  neb.  Mi  fum  i'n  deyd 
wrt]i  Bob — os  peth  fel  ene  ydi  crefydd — nad  ydw  i  ddim  yn  dallt  y 
Brenin  Mawr  at  ol.  Rydw  i  yn  eich  gweld  chi'n  wastad  mewn 
lielbul  â'cli  pene  yn  ych  ply'." 

"Dydi  crefydd  ddim  yn  addaw  cadw  dyn  rhag  profedigaethau, 
Tomos,"  ebe  í'y  mam,  "  ac  wn  i  ddim  nad  oes  tipyn  o  wir  j'n  y  petli 
yr  ydach  chi'n  ddeyd — fod  crefyddwyr  yn  cael  mwy  o  helyntion  na 
phobl  eraill.  '  Ti,  yr  liwn  a  wnaethost  i  mi  weled  aml  a  blin  gys- 
tuddiau,'  medde'r  Salniydd.      '  Yn  y  byd   gorthrymder  a  gewcli,' 
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iiiedde'r  Gwaredwr.  Ac  y  mae  Paul,  yn  yr  Actau,  yn  deyd  niai 
'  trwy  lawer  o  orthrymderau  y  mae  yn  rliaid  i  ni  fyned  i  mewn  i 
deyrnas  Dduw.'  Y  pwnc  mawr  i  cM  a  mine,  Tomos,  ydi  fod  y 
gorthrymderau  yn  ein  sancteiddio  ni,  a  gallu  cydnabod  llaw'r  Ar- 
glwydd  ynddynt  oll,  a  pheidio  gadael  i'u  hysbrydoedd  sjTthio  i  ormod 
tri.<twch." 

"  Mae  nhw'n  deyd  i  mi,  Mary,"  ebe  Thomas,  "  nad  oes  dim  byd 
gwell  i  godi  sbrydoedd  ua — be  ma  nhw'n  i  alw  fo — y  peth  mae  nhw 
yn  werthu  yn  shop  y  drygist — be  ydi  enw  fo  Barbara?" 

"  Asiffeta,"  ebe  Barbara. 

"  Twbi  shwar,"  ebe  Thomas,  "  Bydae  chin  cael  cnegwarth  o  sifFeta, 
cnegwartli  0  ddrops  y  cryd  melyn,  a  clinegwarth  o  denti  riwbob,  does 
dim  byd  well  i  godi  sbrydoedd,  meddan  nhw,  Mary.  Ddaru  mi  rioed  i 
dreio  fo  fy  hun — cymyd  dropyn  o  ddiod  ddaru  nii  yn  yr  iielynt  hefo 
Seth,  a  mi  nâth  les  mawr  i  mi — roeddwn  i'n  gaUu  crio  yn  well  0  hiwer, 
synwn  i  ddim  na  nae  0  les  1  chithe,  Mary.  Roedd  Barbara  eisio 
dwad  efo  dropyn  yn  'i  phoced  i  chi  ;  ond  roeddwn  i'n  deyd  wrthi  hi 
na  chyraech  chi  mono  fo — rydach  chi  y  crefyddwrs  yma  mor  od 
hefo  pethe  felly." 

"  Yr  ydw  i  yn  gobeithio,  Tomos,"  ebe  fy  mani,  "  fy  mod  erbyii 
liyn  yn  gwybod  am  well  resêt  i  godi  sbrydoedd  na  dim  ag  sydd  yn 
cael  ei  werthu  yn  siop  y  drygist  nac  yn  y  dafarn.  Yn  'y  meddwl  i 
Tomos,  does  dim  ond  y  triagl  o  Gilead,  ac  eli  0  Galfaria  a  all  godi 
ysbryd  cystuddiedig." 

"  Siwr  iawn,  gobeithio  na  dydi  o  ddim  yn  ddrud — nid  'run  peth 
neiflf  fendio  pawb — mi  fydda  i'n  wastad  yn  deyd  hyny,  mae  Barbara 
yn  gwbod,"  ebe  Thomas. 

"Dydach  chi  ddim  yn  'y  nallt  i,  Tomos,"  ebe  fy  niam — "y  peth 
ydw  i  yn  'i  feddwl  ydi  hyn — niai'r  unig  beth  all  godi  ysbryd  cys- 
tuddiedig  ydyw  addewidion  gwerthfawr  a  melus  y  Bibl — adnabydd- 
iaeth  o  Dduw  yn  Nghrist  yn  cjnnniodi'r  byd  âg  ef  ei  hun  heb  gj'frif 
iddynt  eu  pechodau — ac  ymorphwysiad  yr  enaid  ar  angeu  drud  peu 
Calfaria.  A  mi  fase  yn  dda  iawn  gen  i  bydase  marwolaeth  Setli 
wedi'ch  arwain  chi  a  Barbara  i  ddyfod  i  sŵn  yr  efengyl,  ac  i  geisio 
cysur  yn  'i  gwirioneddau  hi,  ac  nid  i  geisio  boddi  eich  teimlade 
gyda'r  ddiod  feddwol  a  diles,  Tomos  bach." 

'•Wyddoch  chi  be,  Maryí"  ebe  Thomas,  '•  bydase   chi'n  hapno 
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Lod  yn  perthyn  i'r  lianters,  mi  fasecli  yn  gneyd  champion  o  bregetli- 
Avr.  Ond  dydw  i  ddini  yn  cydweled  â  chi  ar  y  ddiod.  Mi  wn  bod 
chi'n  gwbod  mwy  na  fi,  Mary ;  ond  ydi'r  Bibl  ddim  yn  'i  galw  hi  yn 
ddiod  gadarn?" 

"  Ydi  siwr,  Tomos,"  ebe  fy  mam. 

'•'Felly  roedd  James  PwlíFord  yn  deyd  ;  a  fase'r  Bibl  byth  yn  i 
galw  hi  yn  ddiod  gadarn  bydase  hi  ddim  yn  nerthu  dyn,"  ebe 
Thonias. 

"Mae  hi  yn  ddigon  cadam  i'ch  taílu  chi  i  lawr,  Tomos,  os  na 
chymwch  ofal  mawr,"  ebe  fy  mam,  ac  ychwanegodd — "  Mewn  difri, 
Tomos  bach,  ydi  Barbara  a  chithe  bellach  ddim  yn  dechre  nieddwl 
aiii  fater  eich  hened  ?  Rydach  chi'n  dechre  myn'd  i  oed  ;  a  fydd 
arnoch  chi  ddim  blys  weithie  dyfod  i  sŵn  yr  efengyl?  ydach  ciii 
ddim  yn  meddwl  fod  yn  hen  bryd  i  chi'ch  dau  ymorol  am  y  Cyfaill 
y  bydd  arnoch  chi  a  fine  ei  eisio  yn  bur  fuan  bellach,  neu  fod  yn 
druenus  byth  ì  Rydw  i'n  cymyd  yn  hy  arnoch  chi,  ond  mi  wyddoch 
mai'ch  lles  chi  sy  gen  i  mewn  golwg.  Fy  hen  gymydogion  caredig ! 
mi  fydda  yn  meddwl  Uawer  am  danoch  chi,  ac  yn  trio  gweddío  tros- 
och  chi.  Mor  dda  y  mae  y  Brenin  Mawr  wedi  bod  wrthoch  chi ! 
Mor  iach,  mor  hapus,  ac  mor  gefnog  yr  ydach  chi  wedi  bod  ar  hyd  y 
blynyddoedd  !  Oni  fydd  o  yn  biti  mawr,  Tomos  bach,  i  chi'ch  dau 
fod  yn  ol  yn  y  diwedd  ?  Mi  leiciech,  mi  wn,  weled  Seth  unwaith 
eto,  a  bod  hefo  fo  byth,  "\Yel,  does  dim  dowt  ar  'y  meddwl  i  nad  ydi 
Seth  yn  nghanol  y  nefoedd.  '  Pe  byddent  ynfydion  ni  chyfeiliornant.' 
Eydacli  chi'n  coíio  be  ddeydodd  o  pan  oedd  o'n  marw  wrth  y  bachgen 
yma — '  fod  o'n  myn'd  ymhell,  ymhell,  i  gapel  mawr  lesu  Grist  ?'  Ac 
mi  âth  yno  yn  siwr  i  chi.  Ond  yr  oedd  Seth  yn  dwad  i'r  capel, 
Tomos, — fydde  fo  byth  yn  colli  moddion,  y  ngwas  gwirion  i  !  Ac  er 
ein  bod  ni  yn  ddisylw  o  hono  fo,  ac  yn  meddwl  nad  oedd  o  yn  dallt 
dim,  'roedd  Seth  yn  gneyd  ei  íFortun  :  mi  gafodd  hyd  i'r  perl  gwerth- 
í;xwr  oedd  yn  werth  ei  fywyd  iddo  fo.  Mae  ene  chwaneg  o  berlau, 
Tomos,  yn  yr  un  maes  ;  ac  y  mae  yn  rhaid  i  chithe,  fy  nghymydog- 
ion  anwyl,  ddwad  i  foddion  gras,  neu  niae  gen  i  ofn  na  chewch  chi 
byth  fyn'd  i'r  un  man  â  Seth." 

Yr  oedd  y  geiriau  olaf  o  eiddo  fy  mam  yn  eíFeithio  fel  trydan  ar 
Thomas  a  Barbara.  Edrychai  Thomas  yn  sỳn  i'r  twll  lludw,  a'i 
ddagran  mawrion  yn  rholio  i  lawr  ei  ruddiau,  gan  ddisgyn  ar  ei 
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(Irowsers  cord  ysgleiniog.  Barbara  hitliau  a  rwloiai  ei  tlirwyn  a"i 
llygaid  gyda'i  ífedog  cliech,  ac  o'r  braidd  y  gallai  ymattal  lieb  waeddi 
allan  pan  soniai  fy  niam  am  Setli  yn  marw.  Gwelai  fy  mam  fod  yr 
haiarn  yn  boetb,  a  deciireuodd  0  ddifrif  ddefnydJio  hen  ordd  fawr  yr 
Ys"rythyr  gyJa'r  deheurwydd  hwnw  yr  oedd  hi  mor  fedrus  arno.  Ac 
i  mi  ddilyn  y  gymhariaeth,  troai  galonau  y  ddau  bob  ífordd  ar  ei 
lieingion ;  a  thybiwn  nad  oedd  ochr  na  gwêdd  arnynt  h.eb  fod  fy  mam 
wedi  tynu  gwreichion  by  w  allan  o  honynt.  Nid  am  ei  bod  yu  l'am  i 
mi  yr  wyf  yn  dyweyd  liyny ;  ac  nid  ydwyf  yn  arfer  gormodiaetli  wrth 
dystio  na  Avelais  mohoni  erioed,  os  gwelai  hi  fantais  i  roddi  gair  o 
gynghor  neu  adnod  o'r  Bibl  i  rai  yr  ofnai  eu  bod  yn  ddigrefydd,  yn 
gadael  i'r  cyfleusdra  fyned  heibio.  Megys  yn  yr  amgylchiad  hwn, 
anghofiai  ei  helyntion  ei  hunan  yn  ei  hawydd  i  ddy^yeyd  rhyw  air 
tebyg  0  lynu  yn  nghydw^ybod  a  chalon  rhywun  a  dybiai  hi  "yn  an- 
ystyriol  am  fater  ei  ened,"  chwedl  hithau.  Wrth  i  mi  ystyried  mor 
esgeulus  yr  wyf  fì  fy  hun  yn  y  peth  hwn,  bydd  arnaf  gywilydd  cofio 
fy  mod  yn  fab  fy  niam. 

Gwelwn  er  ysmeityn  fod  Thomas  yn  anesmwyth  iawn,  ac  yn 
awyddus  am  fyned  ymaith,  a  chymerodd  fy  mam  yr  awgrym.  Pan 
beidiodd  hi  efengylu,  gollyngodd  Thomas  ochenaid  drom,  a  chododd 
ar  ei  draed  yn  nervousj  ac  ebe  efe  gan  hanner  tagn, — 

"Barbara,  rliaid  i  ni  fynd  adre,  wel  di.  Be  sy  gyuat  ti  yn  y 
fasged  ene  ? "  Tynodd  Barbara  ddarn  brâf  0  facwn  allan  o'r  fasged, 
ac  estynodd  ef  i  fy  mam. 

"  Chamjnon  0  stwíF,  Mary,"  ebe  Thonias  ;  "  mae  o  wedi  ei  besgi 
ar  datws  a  blawd  haidd— chafodd  0  rioed  soegyn.  Peidiwch  a 
sôn  !  peidiwch  a  sôn  !  mae  i  chi  groeso  calon  o  hono  fo.  Oes 
gynoch  chi  datws?  Bydaech  chi'n  gyru 'Ehys  acw  fory,  mi  ro  i 
chi  dipyn  o  bingc  eis  gore  ddaru  chi  rioed  brofi — mae  nhw  fel 
peillied." 

"Tomos  bach,"  ebe  fy  mam,  gan  gydio  yn  la^^j^ìel  ei  gôb — "rydach 
chi  bob  amser  yn  ods  o  garedig  ;  ond  byddwch  garedig  wrth  eich 
ened.  Newch  chi  addo  dwad  i'r  capel  y  Sul  nesa  1  ÎSTewch  chi  byth 
ddifaru." 

Edrychodd  Thomas  ar  lawr  y  tŷ  ;  ac  ar  ol  eüiad  neu  ddau  0  ddys- 
tawrwydd,  ebe  efe,  "  Mary,  bydae  y  pregethwrs  yn  shiarad  mor  blaen 
a  chi,  mi  ddown  i'r  capel  bob  Sul ;  ond  deyd  y  gwir  i  chi,  dydw  i 
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ddim  yn  'u  dallt  nhw — mae  nhw  yn  sûn  am  rwbeth  na  wn  i  ddim  ani 
be." 

"  Wnewch  chi  addo,  Tomos  bach,  ddwad  heí'o  Barbara  i'r  capel  ? 
mi  ddaw  y  gole  ond  i  chi  ddwad,"  ebe  fy  mam.  gan  gydio  yn  dynach 
yn  y  lap'pel. 

"Be'wt  ti'n  ddeyd,  Barbara?"  gofynai  Thomas.  Rhoddodd 
Barbara  nod  o  gadarnhad,  ac  ebe  Thoraas, 

"Wel,  yn  eno  dyn  mi  ddown.  Nos  dawch,  a  Duw  fytho  gyda 
chi." 

Wedi  iddynt  fyned  yniaith,  a  ddarfu  i  fy  mam  droi  at  y  darn 
bacwn  i'w  ganmoU  Na  choelia  i  fawr  !  yr  oedd  wedi  cael  taniaid 
mwy  blasus,  ac  ebe  lii  yn  llawen,  "  Mi  gwela  hi,  Rliys  !  mi  gwela  hi 
rwan  !  Mae  Bob  wedi  cael  ei  roi  ynjail  i  achub  Tliomas  a  Barbara 
Bartley  !     '  Mae  ei  ífyrdd  Ef  yn  y  môr,'  "  &c. 

Wel,  nid  am  Thomas  a  Barbara  y  bwriadwn  sôn  pan  yn  dechreu 
y  bennod  hon,  a  gwelaf  nad  eiddo  gŵr  ei  flordd  gyda  hyn,  fel  gyda 
]>hethau  erailL 


PENNOD    XIX. 

ABEL    HUGHES. 

Gellid  moddwl  fod  pawb  ag  sydd  wedi  tabx  ychydig  o  sylw  i  ddyii- 
ion  a'u  harferion  wedi  sylwi,  ymhlith  eraiU,  ar  y  tri  dosbarth  canlynol. 
Dyna  un  dosbartli  :  y  rliai  a  fuont  uiiwaitli  ymron  yn  gwbl  dan  ly- 
wodraeth  y  diafol  a'u  nwydau  llygredig  eu  hunain,  ond  tr^^y  ryw 
tfawd  dda  a  ddaethant  dan  ddylanwad  Dwyfol  yr  efengyl — a  gawsaiit 
drugaredd— "yr  hen  bethau  a  aethant  lieibio,  ac  wele  gwnaethpwyd 
pob  peth  yji  newydd."  Mae  eu  tymheran  wedi  cael  eu  darostwng, 
eu  calon  wedi  ei  chyfnewid,  a'u  holl  fuchedd,  os  nad  ydyw  eu  proíiad 
fel  pe  byddai  yn  dywedyd  yn  feunyddiol  am  yr  un  drwg,  "Nid  oes 
iddo  ef  ddim  ynof  fi."  Y  fath  brydferthwch  nefol  sydd  yn  nodweddu 
y  dosbartli  hwn  o  fy  nghyd-ddynion  !  Dyna  y  dosbarth  arall  :  y 
rhai  liyny  nad  oes  ammheuaeth  fod  o  fyno  crefydd  rywbeth  â'u 
calonau,  ac  fod  a  fyno  hwythau  ry wbeth  â  chrefydd,  ond  fod  arwydd- 
ion  amlwg  fod  a  fyno  yr  hen  feistr  hefyd  rywbeth  â  hwynt.  Ar  acli- 
lysuron  neillduol  daw  yr  ewin  íforchog  i'r  golwg.     Ymddengys  fel 
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pe  Lyddai  iiefoedd  ac  uífern  yn  eu  hawlio.  Ac  eto  -wrtli  wrando 
arnynt  yn  gweddîo,  ac  yn  dyweyd  eu  profiad,  yr  ydys  fel  y  jury,  wrtli 
brofi  dyn  ani  ei  fywyd,  yn  barod  iawn  i  roddi  iddynt  the  henefit  of  the 
douht.  Y  peth  pwysig  iddynt  hwy  a  minnau  i'w  gofio  ydy  w,  na  fydd 
yr  un  douht  ani  ein  cymeriad  y  dydd  mawr  a  ddaw.  A  dyna  y  try- 
dydd  dosbarth  :  y  rhai  hyny  nad  oes  a  fynont  â  chrefydd  broífesedig 
mewn  unrhyw  wedd,  ac  eto  yn  arddangos  yn  eu  buchedd  lawer  o'i 
rliinweddau.  ^laent  yn  onest,  diddichell,  difalais,  a  chymwynasgar, 
yn  garedig  wrth  ddyn  ac  anifail,  ac  yn  liawddach  ganddynt  wneyd 
cam  â  hwy  eu  hunain  nag  â  neb  aralh  Fel  rheol  nid  yw  y  dosbarth 
hwn  yn  nodedig  o  ddeallgar,  ac  ymddangosant  fel  yn  edrych  ar 
bobpeth  drwy  eu  calonau.  Mae  eu  diniweidrwydd  fel  remnant  o'r 
defnydd  y  gwnaed  ein  rhieni  cyntaf  o  hono.  Fel  y  dywedwyd,  nid 
ydynt  yn  grefyddol  yn  ystyr  dduwinyddol  y  gair,  ac  eto  y  mae  llawer 
o'r  hyn  a  j'styrir  fel  ei  flfrwythau  hi  yu  tyfu  arnynt.  Xid  ydynt  wedi 
clwyfo  eu  cydwybod  gyda  gweithredoedd  anfad,  nac  wedi  darllen  na 
meddwl  digon  i  greu  anesmwythdra  ac  ammheiton,  ac  felly  y  maent 
yn  lled  hapus.  I  mi  y  mae  rhyw  brydferthwch  mawryn  perthyn  i'r 
dosbarth  hwn  o  bobl ;  ac  ar  adegau  bum  yn  cenfigenu  wrth  eu 
sefyllfa. 

I'r  dosbarth  olaf  y  perthynai  Thomas  a  Barbara  Bartley  ;  a  dichon 
mai  eu  caredigrwydd  hwy  at  fy  mam  a  minnau,  pan  oeddym  mewn 
profedigaeth,  a  barodd  i  mi  mewn  amser  dilynol  edrych  ar  rai  cyff- 
elyb  iddynt  gyda  gradd  o  ddyddordeb  ac  edmygedd.  Pan  oeddym 
yn  yr  helbul  teuluaidd,  yr  hwn  yr  wyf  eisoes  wedi  ei  ddesgrifio,  mae 
yn  gof  genyf  fy  mod  yn  synu  yn  fawr  at  glauarineb  swj^ddogion  yr 
eglw}-s  yr  oedd  fy  mam  yn  aelod  nid  anenwog  o  honi,  o'i  gyferbynu 
à  charedigrwydd  a  chydymdeimLad  parod  Thomas  a  Barbara  Bartley 
Ac  nid  allwn  beidio  mynegu  hyny  i  fy  mam.  Ond  ni  fynai  hi  i  mi 
goleddu  syniad  isel  am  y  blaenoriaid  ;  ac  yn  unol  â'i  harddull  cyff- 
redin  0  siarad,  ebe  hi, — ■ 

"  Mae  hyny  yn  y  drefn,  fy  machgen.  Mae  rhyw  achos  yu  peri  fod 
y  brodyr  dipyn  yn  ddiarth  hefo  ni.  Hwyrach  fod  y  Llywodraethwr 
yn  cadw  y  gwîn  goreu  hyd  y  diwedd.  Os  ydan  niyn  -wrthddrychau 
teilwng  0  ymgeledd,  fe  ofala  Pen  yr  eglwys  am  danom  yn  ei  amser 
da  ei  hun." 

Xi  fu  raid  i  mi  aros  yn  hir  heb  weled  fod  fy  mam  yn  lled  agos  i'w 
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lle  ;  oblegid  yn  gynnar  dranoetli  ymwelwyd  â  ni  gan  yr  lien  flaenor 
liybarch,"Abel  Hugbes.  Yr  wyf  wedi  cael  acblysur  mwy  nag  unwaith 
yn  yr  hanes  hwn  i  eôn  am  dano  ef.  Pe  ei  fywgraffiad  ef  a  fuaswn 
yn  ysgrifenu,  ac  nid  yr  eiddof  fy  hun,  buasai  genyf  lawer  o  bethau 
dyddorol  i'w  hadrodd  am  dano.  Yr  wyf  yn  gwenieithio  i  mi  fy  hun 
fy  mod  wedi  dilyn  yr  oes  yn  weddol,  ag  ystyried  fy  anfanteision. 
Ond  ry wfodd,  y  mae  hen  syniadau  a  ífurfiais  pan  oeddwn  fachgen  yn 
glynu  ynof  er  fy  ngwaethaf.  Byddai  cy wilydd  arnaf  eu  harddel,  ondyn 
fy niy w  nis  gallaf  eu  dilëu  o  fy  meddwl.  Pe  gofynid  i  mi  gan  vvr  ieuanc 

0  dref  Seisonig  am  fy  ngolygLadau  ar  y  peth  yma  a'r  petli  arall, 
(lywedwn  liwynt  yn  rhwydd  ac  yn  onest ;  ond  o  dan  y  rhai  hyny 
g-wyddwn  y  byddai  yn  codi  ynof  syniadau  tra  gwahanol,  y  rhai  a 
ífuríìwyd  ymhell  yn  ol,  ac  nas  gallaf  mewn  modd  yn  y  byd  gael 
gwared  o  honynt.  Un  o'r  rhai  hyny  ydyw  fy  syniad  am  flaenor. 
Onid  ydyw  Theophilus  Watcyn,  Ysw.,  o'r  Plâs  uchaf,  y  gŵr  o  her- 
^yydd  ei  fedrusrwydd  digyffelyb  i  drin  y  byd  a  wnaeth  ei  ffortun 
mewn  hjr  amser,  ac  syddyn  byw  ac  yn  gwisgo  yn  weddus  i'w  sefyll- 
fa  anrhydeddus,  ac  yn  cadw  ei  was  lifrai — yn  cymeryd  ei  wraig  a'i 
ferched  infull  dress  i'r  prif  gyugherddau — ouid  ydyw  efe  yn  addurn  i 
sêt  fawr  capel  y  Methodistiaid  yn  Highways  ?  Onid  ydy w  efe  yn 
haelionus  at  yr  achos,  yn  garedig  at  dlodion  yr  eglwys,  yn  lletŷa  ac 
yn  parchu  gweinidogion  y  gair  ?  Mae  yn  wir  nad  ydyw  efe  by  th  yn 
myned  i'r  Cyfarfod  Misol,  a'i  fod  yn  abse|inoI  gryn  lawer  o'r  Ysgol 
Sul ;  ond  rhaid  i  ni  gofio  ei  sefyllfa,  a'r  gymdeithas  y  mae  efe  yn 
troi  ynddi.  Mae  yn  zelog  dros  y  fngeiliaeth,  ac  yn  y  cyfarfod  eg- 
Iwysig  yn  hollol  wylaidd  a  hunanymwadol,  ac  yn  gadael  i'r  gwein- 
idog  siarad  y  cyfan.  Ond  onid  ydy w  efe  yn  flaenor  teilwng,  ac  yn 
gaffaeliad  gwerthfawr  i'r  achos  1  Ydyw  yn  bendifaddeu,  ac  yr  "\vyf 
yn  teimlo  yn  falch  o  hono.  Dyna  Alesander  Phillips  {Eos  Prydaìn) 
y  gvvr  ieuanc  llafurus  gyda'r  canu,  medrus  yn  y  gwaith  o  edrych  ar 

01  Ilyfrau  yr  eglwys,  parod  i  drefnu  a  chodi  cynglierdd,  trwsiadus  ei 
ymddangosiad, — onid  ydyw  efe  yn  ẃr  rhagorol  1  Tipyn  yn  dawedog 
ydyw  yntau  yn  y  seiat  ;  ond  byddai  yn  anmhosibl  ymron  i'r  brodyr 
gynual  tea  fartij,  neu  godi  cyfarfod  cystadleuol,  heb  ei  wasanaeth 
gwerthfawr  ef.  Mae  yn  ŵr  hywaeth  a  Ilawen,  ac  yn  hoff  ojoJce;  ond 
nid  y w  ei  ymddygiad  un  amser  yn  anweddaidd.  Wrth  ei  gymeryd 
flrwodrl  a  thro,  mae  yn  ŵr  defnyddiol  dros  bcn  gyda'r  achos  ;  ac  ys 
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t}-rir  ef  gan  y  lliaws,  a  chenyf  finnaii,  yn  flaenor  da.  Ac  eto  y  mae 
y  syniad  hen  fí'asiwn  yn  mynu  sibrwd  -wrthyf  nad  dynion  fel  y  rliai  a 
enwais  sydd  yn  dyfod  i  fyny  â'r  enw  blaenor,  Y  cynllun  y  mae  yr 
hen  syniad  yn  ei  ddal  0  flaen  fy  meddwl  i  ydyw  Abel  Huglies. 

Ac  un  fel  hyn  oedd  efe  :  gAvr  mewn  tipyn  o  oedran,  tál,  teneu,  yn 
gwisgo  clos  pen  gliii,  cob  a  gwasgod  0  liw  tywyll,  cadach  du  wedi  ei 
droi  amryw  weìthiau  o  gylch  y  gwddf,  het  heaver  cantel  llydan, 
coryn  isel,  y  farf  wedi  ei  heillio  yn  fanwl,  oddieithr  rhyw  hanner 
modfedd  o  locsen  wrth  fôn  y  glust,  a'r  gwallt  wedi  ei  dori  yn  parallel 
gyda'r  aeliau  trymion  y  rhai  a  edrychent  i  lawr  ar  wyneb  difrifol. 
Dyna  un  ochr  o'r  cynllun.  Mae  iddo  ochr  arall  :  gŵr  cadarn  yn  yr 
YsgrytbjTau,  hyddysg  yn,  a  zelog  dros  yr  athrawiaethau  efengylaidd, 
ffyddlawn  i'r  Cyfarfod  Miaol  a'r  Sasiwn,  difwlch  yn  moddion  gras, 
parod  a  gwreiddiol  ei  sylwadau,  hwj-liog  a  gwlithog  ar  ei  liniau,  pa 
un  bynag  ai  yn  y  cyfarfod  gweddi  ai  yn  dechreu  yr  odfa  i  bregethwr ; 
manwl  gyda  dysgyblaeth  eglwysig,  ac  yn  tueddu  braidd  at  fod  yn 
grabed,  ond  yn  meddu  calon  dyner  a  duwioll'rydig  ;  ei  fuchedd  j-n 
ddiargj'hoedd,  ac  yn  erbyn  pob  math  o  wagedd  ac  ysgafnder,  ac  yn 
dysgwyl  i  bawb  fyddeut  yn  perthjm  i'r  eglwys,  îe,  hyd  yn  nôd  y 
l^lant,  fod  yn  ddifrifol.  Dyn  fel  hyn  oedd  Abel  Hughes  :  ac  efe  a 
ô'urfìodd  ynof  y  syniad  cyntaf  am  flaenor,  yr  hwn  sydd  yn  aros  yn 
iigwaelodion  fy  ymwybyddiaeth,  gan  nad  pa  mor  gj^feiliornus  ydy  w. 
Mae  fy  synwyr  yu  fy  nhueddu  i  gredu  fod  y  cynllun-flaenor  i'w  gael 
rhwng  Abel  Hughes  ac  ambell  uu  a  elwir  yu  flaenor  yn  ein  dyddiau 
ni,  yr  hwn  olaf  nad  j-w  amgen  na  lodging  liouse  heeper  i'r  pregethwr, 
ac  un  yu  actio  fel  cUrlc  i'r  eglwys.  Golygid  Abel  gau  fy  mam  fel 
gŴT  difai  ymrou,  a  hyny  o  herwydd,  mae  yn  debygol,  fod  eu  golyg- 
iadau  am  y  byd  a'i  arferioii,  am  grefydd  a'i  hathrawiaethau,  yn  cyd- 
redeg  ac  yn  cyttuno.  Yr  oeddynt  ill  dau  yn  bwyta  yr  un  bwyd  ys- 
brydol  ac  yn  yfed  yr  un  ddiod  ysbrydol,  ac  wedi  ymgomio  llawer  am 
grefydd  brofiadol.  Yn  y  capel  fel  yn  y  tŷ  yr  oeddynt  yn  ddirodres  a 
chartrefol  iawn  :  ac  yn  ol  arfer  yr  hen  bobl  ni  byddent  yn  arfer  teit- 
lau  meistar  a  meistres. 

Gwn  yn  dda  nad  oedd  neb  y  dymunasai  fy  mam  yn  fwy  ei  weled 
yn  ei  helynt  nag  Abel  Hughes  ;  ac  ni  fuasai  dim  yn  well  genyf 
fimiau  na  gallu  croniclo  yn  fanwl  yr  ymgom  a  gymerodd  le  rhwng  y 
ddan  ar  ei  ymweliad,  ond  nis  gallaf.     Er  fod  genyf  g'îf  rhagorol,  a 
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fy  mod  yn  clipyn  o  hen  ben  y  pryd  liwnw,  yr  oeddwn  yn  gorfod 
teimlo  fod  yr  ymgom  yn  un  pur  wahanol  i'r  uu  gyda  Thomas  Bartley, 
ac  fod  llawer  o  hono  uwchlaw  fy  nirnadaeth.  Ar  yr  un  pryd,  nid 
ydwyf  yn  foddlon  1  fyned  heibio  heb  geisio  adgofio  ychydig  o'r  ym- 
ddyddan  ;  oblegid  dywedodd  fy  mam  rai  pethau  am  werth  creiÿdd 
bersonol  a  lynodd  yn  fy  meddwL  Pan  ddaeth  Abel  i  mewn  i'r  tŷ,  fel 
y  byddai  arferol,  heb  guro  y  drws,  edrychodd  fy  niam  arno  braidd  yn 
indejjendentj-  ond  canfyddwn  fod  lleithder  yn  ei  llygaid,  a  dangosai 
y  gweithiadau  yn  nghonglau  ei  safn  a'i  gwddf  ei  bod  yn  gorfod 
crynhoi  ei  holl  nerth  i  beidio  tori  i  wylo  allan.  Estynodd  Abel  ei 
]aw,  ac  ebe  efe, — 

"  Wel,  Mary,  sut  yr  ydach  chi  ?" 

"  Yr  ydw  i  yn  rhyfedd,  Abel,  a  chonsidro,"  ebe  fy  mam.  "  Yr 
ydw  i  'yn  gystuddiol,  ond  nid  mewn  ing  ;'  yr  ydw  i  'mewn  cyfyng- 
gynghor,  ond  nid  yn  ddiobaith  ;  yn  cael  fy  mAvrw  i  lawr,  ond  heb  fy 
nyfetha." 

"Mi  wyddwn,  Marj',"  ebe  Abel,  "y  gwyddech  chi  i  ble  i  droi  am 
swcwr,  pa  helynt  bynag  a  ddeuai  i'ch  cyfarfod,  onidê  mi  faswn  wedi 
dwad  yma  yn  gynt,  mae'n  lled  debyg." 

"  Wel,"  atebai  fy  mam.,  "  yr  ydw  i  yn  gobeithio  nad  oes  eisio 
llawer  o  nyrsio  arna  i.  Dydw  i  ddim  run  fath  â  gwraig  y  London 
House,  Abel,  yn  cadw  o'r  capel  am  wsnose  am  fod  y  Waenoriaid  heb 
fod  yn  edrach  am  dani  pan  oedd  tipyn  o  ddannodd  arni.  Na,  yn  yr 
oed  yma,  tybed  nad  ydw  i  wedi  dysgu  cerdded  ?  Ond  fase  fo  harm 
yn  y  byd,  Abel,  bydasech  chi  wedi  dwad  i  edrach  amdana  i  yn  gynt, 
ar  ol  yr  holl  gwentans  sy  Avedi  bod  rhyngon  ni,  er,  cofiwch,  bydasech 
chi  heb  ddwad  yma  am  fis,  faswn  i  yn  meddwl  dim  Uai  o  honoch 
clii.  Ac  yn  wir,  Abel,  yr  ydw  i  yn  teimlo  braidd  yn  ddiolchgar  na 
ddaethoch  chi  ddim,  achos  bydasech  chi  wedi  dwad,  faswn  i  ddini 
wedi  cael  yr  olwg  a  ges  i  ar  yr 

' — Un  uwchlaw  pawb  eraiU 

Drwy'r  greadigaeth  faitli  i  gyd 
Sydd  yn  haeddu  'i  alw  'n  gyfaiU, 

Ac  a  bery  yr  un  o  hyd  ; 
Brawd  a  anwyd  i  ni  yw 
Erbyn  c'ledi  o  bob  rhyw.' 
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^Ii  ddani  Joseph,  mi  wyddocb,  Abel,  fwrw  pawb  allan  cyn  amlygu 
ei  hun  i'w  frodyr  ;  ac  yr  ydw  i  yn  lled  obeithio  nad  ydi'r  helynt  yma 
ond  y  c-wpan  wedi  ei  rhoi  yn  ngenau  fy  sach  er  mwyn  i  mi  gael  fy 
nwyu  i  adnabod  Llywodraethwr  y  wLad." 

"  ^ía.e  yn  dda  gen  i  eich  cael  chi  yn  y  porfeydd  gwelltog,  Mary,'" 
ebe  Abel. 

"Lle  roeddach  chi  yn  disgwyl  'y  nghael  i,  Abel?"  ebe  fy  mam  ; 
'•'  nid  ar  y  commin,  'does  bosib.  Ar  ol  yr  holl  grefydda  yma,  mi  fase 
yn  arw  0  beth  fod  heb  yr  nn  cysgod  yn  nydd  y  dryghin.  Os  nad 
ydw  i  yn  twyllo  fy  hun — a  mi  fydda  yn  oí'ni  hyny  yn  amal — "does 
gen  i,  erbyn  hyn,  ddim  gwerth  sôn  am  dano  ond  y  porfeydd.  Fel  y 
gwyddoch  chi,  Abel,  yr  ydw  i  yn  ddiswcnT,  yn  waeth  na  gweddw  ;  a 
fy  machgen,  oedd  yn  geín  ac  yn  gynnaliaeth  i  mi,  wedi  ei  roi  yn  y 
jail" — a  chuddiodd  fy  mam  ei  hwjTieb  â'i  ífedog,  wedi  ei  gorchfygu 
yn  hollol  gan  ei  theimhadau. 

"  Mae  yn  y  gwirionedd  eiriau  fel  hyn,  Mary,"  ebe  Abel,  '  Mi  & 
fum  ieuanc  ac  yr  ydwyf  yn  hen ;  eto  ni  welais  y  cyfiawn  wedi  ei  adu, 
iia'i  had  yn  cardota  bara.  Yr  Arglwydd  a  brawf  y  cyfiawn,  eithr  câí 
■j.an  ei  enaid  ef  y  drygionus  a'r  hwn  sydd  hoíf  ganddo  drawsder. 
Aml  ddrygau  a  gaiíf  y  cyfiawn,  eithr  yr  Arglwydd  a'i  gwared  oddi- 
wrthynt  oU.  Hauwyd  goleuni  i'r  cyfiawn,  a  Uawenydd  i'r  rhai  un- 
iawn  0  galon.'  Yr  ydw  i  yn  0  siwr,  ^lary,  fod  goleuni  wedi  ei  hau  i 
chwithau,  os  ydi  hi  yn  nos  arnoch  chi  yrŵan,  ac  y  cewch  chi  ei  wel'd 
yn  egino  ac  yn  blaguro  yn  y  byd  hwn,  os  na  chewch  ei  wel'd  yn  ei 
lawn  dŵf.  Byddwch  gysurus,  ac  ymnerthwch  yn  yr  Arglwydd.  Efe 
a'ch  gwared  o'ch  hoU  flinderau." 

"  Yr  ydw  i  yn  ceisio  bod  felly,  Abel,  gore  gaUa'  i,"  ebe  fy  mam. 
"Ond  wrth  eich  clywed  chi  yn  siarad,  fedra  i  yn  'y  myAv  beidio 
nieddwl  am  eirie  Tomos  o'r  Nant.  'Doedd  Tomos,  mi  wn,  ddim  yn 
grefyddwr,  ond  fe  ddeydodd  iawer  o  bethe  da  ;  ac  yr  ydw  i  yn  medJ- 
wl  mai  fo  ddeydodd  fel  hyn  : — 

*  Hawdd  gan  yr  iach  tra  yn  ddiddolur 
Ddy  weyd  wrth  y  claf  gymeryd  cysur.' 

Ac  eto  yr  ydw  i  yn  teimlo  yn  ddiolchgar  iawn  i  chi  am  eich  geirie 
cysurus  ;  ac  yr  ydw  i  wedi  bod  yn  synu  ac  yn  synu  na  fasech  chi 
wedi  dwad  yma  yn  gynt,  Abel." 
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"Nid  am  nad.  oeJ.dwrL  i  yii  meddwl  llawer  am  danocli  chi,  Maiy," 
ebe  ALel,  "  Yr  oedd  yn  cliwith  gen  i  eicli  colli  o'r  capel  y  Sabbotli, 
er  nad  oeddwn  yn  dysgwyl  eich.  gweled  o  dan  yr  amgylchiadau. 
'Doedd  Bob  ddim  yn  aelod  befo  ni,  er  ei  Ibd  o  yn  debycacb  i  aelod 
na  llawer  o  bonom.  'Doedd  gan  neb  ddim  i'w  ddy weyd  yn  erbyn  ei 
fuchedd,  ac  yr  oedd  o  yn  cael  ei  gydnabod  yu  un  o'r  athrawon  goreu 
yn  yr  Ysgol  Sul.  Ond  y  mae  y  striJces  yma  yu  bethau  rhyfedd  iawn, 
Llary.  Pethau  ydyn  nhw  wedi  dwad  oddiwrth  y  Saeson  ;  uid  y  ni 
pîau  nliw,  a  mae  gen  i  ofn  y  gwna  nhw  lawer  o  ddrwg  i'r  wlad  ac  i 
grefydd.  Yr  oeddan  ni  fel  brodyr  yn  ystyried  fod  eisio  cymeryd 
pwyll.  Yr  oedd  Bob  yn  un  o'r  arweinwyr,  ac  felly  o  angeurheid- 
rwydd,  oblegid  yr  oedd  o  ran  ei  ddeall  a'i  ddawn  siarad  tu  hwnt 
iddynt  oU ;  ac  nid  oes  neb  yn  ammheu  nad  oedd  ei  amcanion  yn 
berfiaith  onest ;  yn  wir  yr  oedd  llawer  o  bobl  gall  yn  cydymdeimlo 
â'r  colliers,  yn  eu  gwaith  yn  ceisio  am  godiad  yn  eu  cyílogau,  ac  yn 
eu  hymdrech  yn  erbyn  gorthrwm.  Ond  nid  oedd  neb  â  gronyn  o 
synwyr  yn  ei  ben,  heb  sôn  am  râs  yn  ei  galon,  yn  gallu  eu  cyfiawnhau 
am  ymosod  ar  y  steward,  a'i  ymlid  o'r  v.dad.  Yn  ol  yr  haues  cyntaf 
yr  oedd  Bob  yn  un  o'r  rhai  oedd  yn  euog  o  beth  felly  ;  a  phe  buasem 
yn  rhedeg  yma  i  gydymdeimlo  â  chwi,  buasai  rhywun  yn  ddigon 
parod  i  ddyweyd  mai  yr  un  petbe  oeddan  uinuau  a'r  terfysgwyr,  a 
buasai  yr  achos  mawr  yn  dyoddef,  a'r  Enw  rhagorol  sydd  arnom  yn 
cael  ei  gabhi.  Mae  yn  dda  gen  i  ddy weyd  wrthoch,  Mary,  nad  oes  neb 
erbyn  hyu  yn  credu  yn  euogrwydd  Bob,  er  ei  fod  yn  awr  yn  dyoddef 
fel  pe  buasai  yn  euog.  Mae  dyuion  oeddynt  yn  llygaid-dystion  o'r 
holl  helynt,  ac  a  fedrant  ddyweyd  y  gwir  cystal  ag  uudyn,  yn  tystio 
yn  bendant  ei  fod  ef  a  John  Powell  wedi  ymdrechu  yn  galed  i  attal 
yr  ynfydrwydd.  Mae  gen  i  newydd  da  arall  i'w  adrodd  i  chwi.  Mae 
y  dynion  wedi  sefyll  yn  benderfynol  i  beidio  gweithio  o  dan  Mr. 
Strangle,  ac  mae  y  meistriaid  wedi  ei  dalu  allan,  ac  wedi  anfon  am 
Abram  yr  hen  steward;  ac  y  mae  yntau  wedi  ail  ymgymeryd  â'r  swydd. 
bydd  y  gwaith  yn  cychwyn  yfory.  Yr  ydym  fel  cymydogaeth  yn 
ddyledus  am  hyn  i  ymdrechiou  Mr.  "Walters  y  twrne  yr  hwn  a  hyj^dd- 
odd  i  gael  y  meistriaid  a'r  gweithwyr  i  Avynebau  eu  gilydd,  ac  a 
actiodd  fel  cyfìeithiwr  a  chyflafareddwr ;  ac  yr  wyf  yn  deall  pe 
buasai  hyn  wedi  ei  wneyd  yn  y  decbre  y  buasai  yr  holl  Iielynt  wedi 
ei  arbed  ;  oblegid  y  mae  y  meistriaid  erbyn  hyn  yn  gweled  nad  heb 
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reswni  yr  oedd  Bob  a'i  gymdeithion  yn  cwyno  yn  erbyn  Straugle. 

Felly  mi  welwcb,  Mary,  nad  ydy w  petbau  mor  ddrwg  wedi'r  cwbl." 

"  Wel  does  lûu,"  ebe  fy  mam,  "  na  oUyngan  nbw  Bob  o'rjail  yrŵan 

ar  ol  gweled  fod  o  yn  ddieuog,  ac  fod  y  petbe  oedd  o  yn  ddeyd  yn 


lawn 


"  Na,  mae  gen  i  ofu,  Mary,  nad  allwn  ni  ddim  dysgwyl  am  byny. 
Pan  fydd  ynadon  wedi  gwneyd  camgymeriad,  dydyn  nbw  bytb  yn 
ceisio  cywú-o'r  camgymeriad.  Mae  nliw  fel  y  dyn  bwnw,  ar  ol  dy- 
weyd  celwydd,  yn  meddwl  mai'r  peth  gore  fedre  fo  neyd  oedd  sticio 
at  y  celwydd." 

"  Wel  does  bosib,"  ebe  fy  mani,  "  fod  Mr.  Brown,  y  person,  yn 
gallu  myn'd  i'r  pulpud  i  bregetbu,  bydae  o  yn  pregetbu  befyd,  aui 
gyfiawnder  a  tbrugaredd,  ac  yntau  'i  bun  wedi  bod  ar  y  fainc  yn  cyt- 
tuno  â  Gŵr  y  Plâs  i  weinyddu  augbyfiawnder'?" 

"  Mi  bregetbiíf — bydae  0  yn  pregetbu  befyd — cbwedl  cbitlie,  yr  un 
fatb  yn  union,  ac  hwyracb  yn  well,  Mary,"  ebe  Abel. 

"  Mi  dyfifeia  fo  i  bregetbu  yn  salach,  os  da  y  clywes  i  0,  Abel,"  ebe 
fy  mam.  "  Ond  yn  Ue  mae  cydwybod  pobol,  wn  i  ddim.  Mi  fydda 
i  yn  diolch  llawer,  Abel,  mai  befo  cbrefydd  yr  ydw  i,  ac  nid  yn 
Eglwys  Loeger." 

Aetb  y  ddau  ymlaen  am  yspaid  i  ymgomio  am  grefydd  a'i  chysur- 
on  :  a  cbanfyddwn  yn  amlwg  fod  ymweliad  Abel  yn  fendithiol  ia-wn 
i  fy  mam.  Edrychai  yn  gysurus  ;  ac  nid  y  petb  lleiaf  a  barai  iddi 
fod  felly  oedd  mynegiad  Abel  nad  oedd  neb  yn  credu  yn  euogrwydd 
Bob.  Ond  buan  iawn  daetb  bi  a  minnau  i  ddeall  nad  oedd  yu 
bosibl  byw  ar  y  teimlad  bapus.  Yr  oedd  yr  amser  yn  bir  i  aros  am 
ryddbad  fy  mrawd.  Trwy  fod  y  cyflogau  mor  fychain  yn  ystod  gor- 
ucbwyliaeth  Mr.  Strangle,  nid  oedd  gan  fy  mam  ddim  wrth  gefn  tuag 
at  fy w.  Am  oddeutu  tair  wytbnos  bu  ein  cyfeillion  yn  garedig  iawn 
wrtbym  ;  ond  fel  y  mae  yn  dygwydd  yn  gyfi'redin  mewn  amgylchiad- 
au  cyflelyb  gwisgodd  amser  awcb  a  min  y  cydymdeimlad  ymaith. 
Yr  oedd  pum'  wytbnos  yn  aros  eto  cyn  y  byddai  Bob  yn  rhydd. 
Bytb  nid  anghofiaf  yr  wytbnosau  hyuy.  Naill  ai  oddiar  falchder 
neu  rywbetb  arall,  ni  cbyfaddefais  hyd  yn  nôd  wrtb  fy  nghyfaill 
penaf  ddarfod  i  mi  erioed  fod  yn  dyoddef  gan  eisieu  bwyd.  Yr  wyf 
yn  ei  addef  yn.  awr.  Credaf  nad  y w  yn  bosibl  i  undyn  gael  dychym- 
yg  am  y  sefylLfa  bono  beb  iddo  fod  ynddi.     Mae  bod  mewn  mwyn- 
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liad  o  iechyd  perfFaitb,  a  tlieiinlo  yr  ystymog  fel  pe  byddai  yn  llawn 
o  lewod  gwancus  lieb  ddim  i'w  diwallu,  yn  ystâd  nas  gallaf  ei  des- 
grifio ;  ond  gwn  oddiar  brofiad  betb  ydyw  bod  ynddi  amryw  weitbiau. 
Nid  oedd  tuedd  cwyno  yn  fy  mam,  ac  yr  oedd  ynddi  ryw  fatb  o 
annibyniaetb  ífol,  onidê  ni  fiiasai  raid  i  ni  fod  mewn  angben.  Yr 
oeddwn  innau  wedi  etifeddu  ei  gwendidau,  ac  nid  addefwn  byd  yn 
nôd  wi-tb  Wil  Bryan  fy  mod  yn  dyoddef  oddiwrtb  angben.  Ond  yr 
wyf  yn  sicr  ei  fod  ef  wedi  deall  byny  ;  oblegid  gwelais  ef  amryw 
weitbiau  ya  myned  i'r  tỳ,  ac  yn  nol  darn  brâf  o  fara  ac  ymenyn  neu 
faia  a  cbîg,  ac  wedi  decbre  ei  fwyta  yn  tynu  gwyneb  hyll,  ac  yn  dy- 
weyd  nad  oedd  ganddo  arcbwaetb  ato,  ac  y  taflai  efe  ymaitb  os  na 
cbymerwn  i  ef.  Yr  oedd  y  llew^od  yn  rbuo  ;  ac  yn  bytracb  iiag  iddo 
ei  daflu  ymaitb,  byddwn  yn  ei  gymeryd.  Ah,  Wil !  yr  oeddit  yn 
adnabod  fy  ngbalon  falcb  cystal  ag  yr  oeddit  yn  gwybod  am  fy  ys- 
tymog  wâg  ! 

Gwertbodd  fy  mam  amryw  fân  betbau  y  gallem  eu  bebgor  ;  oud 
gofalai  fod  y  prynwyr  yn  ddyeitbriaid.  Gwyddwn  fod  arni  arswyd  i 
bobl  y  capel  ddeall  ei  bod  mor  angbenog — am  ba  reswm  nis  gwn,  os 
nad  yr  byn  a  grybwyllais,  sef  aunibyniaetb  neu  falcbder  íFol.  Yr  wyf 
yn  meddwl  ei  bod  yu  euog  o  arfer  dissinmlation  ddwywaith  neu  dair  ; 
a  gobeitbiaf  ei  fod  o  dan  yr  amgylcbiadau  yn  esgusodol.  Pan  oedd- 
ym  beb  ronyn  o  luniaetli  yn  y  tŷ,  ac  ar  ol  hir  ddirwest,  aetbom  i  dŷ 
Tbomas  a  Barbara  Battley,  o  dan  yr  esgus  i'w  llongyfarcb  am  eu 
gwaitb  yn  dyfod  i'r  moddion,  am  yr  byn  y  bydd  raid  i  mi  grybwyll 
eto.  Nid  oedd  ammbeuaetb  ar  fy  meddwl  nad  oedd  fy  mam  yn 
llawenhau  yn  ei  chalon  am  fod  y  ddau  hen  ben  wedi  dechre  dyfod  i'r 
capel ;  ond  yr  oedd  rhy w  ddealltwriaeth  dystaw  rbyngddi  hi  a 
niinnau  na  cbaem  ddyfod  o  dŷ  Tbonias  heb  bryd  rhagorol  o  fwyd. 
Buom  yno  deirgwaith  o  dan  wahanol  esgusion,  ac  ni  ddaethom  oddi 
yno  unwalth  ar  ein  cythlwng  nac  yn  waglaw.  Mae  y  cyfwng  hwnw 
yn  boenus  i  mi  sôn  am  dano  ;  ac  yr  wyf  yn  prysuro,  gan  adael  llawer 
cyfyngder  sydd  yn  dyfod  yn  fyw  i  fy  meddwl  heb  gyfl'wrdd  âg  ef. 
Ond  nis  gallaf  i'yned  beibio  i  un  amgylcbiad  heb  gyfeirio  ato. 
Rbwng  amser  brecwast  a  cbinio  ydoedd,  hyny  ydyw,  i  bobl  eraill  ; 
oblegid  ni  feddai  aniser  brecwast  a  cbinio  ystyr  neillduol  i  mi  y  pryd 
hwnw.  Nid  oeddym  wedi  profi  tamaid  er  canol  y  dydd  blaenorob 
Teimlwn  yn  wan  a  digalon,  ond  ceisiwn  dreulio  yr  amser  yn  darllen. 
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Eisteddai  fy  niam  yn  Uonydd  a  syniyfyriol.  Yn  y  man,  cododd  a 
gwisgodd  ei  bonet,  ac  eisteddodd.  drachefn  am  yspaid.  Cododd  eil- 
uaith,  a  rhoddodd  ei  chlôg  am  dani,  ac  wedi  synfeddwl  ychydig  eis- 
teddodd  wed'yn.  Canfyddwn  ei  bod  mewn  ymdrech  meddwl  caled, 
a  chlywn  hi  yn  sibrwd  ;  ond  ni  ddeallais  ond  dau  air  yn  unig,  sef 
"  had "  a  "  bara."  Prin  yr  oeddwn  yn  deall  ystyr  y  gair  blaenaf, 
ond  am  yr  olaf  teimlwn  fawr  anghen  0  hono.  Ymhen  mynyd  neu 
ddau,  cododd  ar  ei  thraed  yn  benderfynol,  a  chyrchodd  o'r  ystafell 
gefn  fasged  fraich  yn  yr  hon  yr  arferai  gario  pethau  o'r  siop  pan 
oedd  Bob  yn  gweithio.  Gofynais  iddi  pa  le  yr  oedd  yn  bwriadu 
myned  ;  ac  ebe  hi, — 

"  Wel,  fy  machgen,  dydi  0  ddyben  yn  y  byd  fod  yn  y  fan  yma  yn 
pendwmpian.  Fedrwn  i  ddim  dal  lawer  yn  hŵy,  wel  di  ;  a  mae 
nhw'n  deyd  mai'r  ci  a  gerddiff  a  gaiff.  Mi  âf  yn  ddigon  pell  fel  na 
naiff  neb  fy  nabod  i." 

DealLais  ei  bwriad  mewn  eiliad,  a  tlieimlais  fy  ymysgaroedd  yn 
rlioi  tro  ynof.  Gosodais  fy  nghefn  yn  erbyn  drws  y  tŷ,  a  chan 
[Idolefain  yn  uchel,  dywedais  wrthi  na  chai  fyned  ;  ac  j'chwauegais  y 
gallem  ddal  allan  hyd  drannoeth  0  leiaf.  Nid  oedd  llawer  0  waith 
perswadio  arni.  Gosododd  y  fasged  o'r  neilldu,  dadwisgodd  ei  clilôg 
a'i  bonet,  ac  wedi  i  ni  roddi  ychydig  0  ffordd  i'n  teimladau,  teimlwn 
i  fy  hun  fod  eisieu  bwyd  wedi  fy  nghadael  yn  hollol,  a  meddyliwn  ar 
y  pryd  y  gallaswn  fy w  am  ddyddiau  Lawer  heb  ymborth.  Os  oes  rhyw 
weithred  yn  fforddio  i  mi  fwy  0  foddliad  na'i  gilydd,  y  fynyd  hon,  fy 
ngwaith  yn  attal  fy  mam  i  fyned  allan  ydyw  liono.  Pe  gadawswn 
iddi  fyned,  buasai  fy  ffydd  heddyw  yn  llai  yn  addewidion  Duw.  Nid 
allaf  ddesgrifio  y  pleser  yr  wyf  yn  ei  gael  yn  y  ffaith  ei  bod  hi,  er  bod 
mewn  cyfyngderau  lawer,  wedi  cael  myned  i  orphwys  heb  fod  erioed 
yn  cardota.  Nid  aethom  dros  y  rhiuiog  y  di^vrnod  hwnw,  a  llusgai 
yr  oriau  yn  araf.  Pan  ddaeth  y  nos,  clywem  gnoc  caled  a  chyflym 
ar  ddrws  cefn  y  tŷ,  a  chodasom  ein  dau  ar  unwaith  i'w  ateb.  Pan 
agorasom  y  drws,  nid  oedd  yno  neb  yn  y  golwg,  ac  yr  oeddym  ar 
fedr  cau  y  drws  pryd  y  gwelwn  rywbeth  ar  y  rhiniog.  Sypyn  ydoedd 
mewn  papyr  llwyd,  ac  wedi  ei  lapio  yn  daclus.  Pan  ddygais  ef  rr 
tŷ,  gwelwn  fod  enw  fy  niam  wedi  ei  ysgrifenu  yn  garbwl  arno.  Nid 
oedd  yr  ysgrifen  yn  ddyeithr  i  mi.  Yr  oedd  y  sypyn  mewn  un  ystyr 
yn  debyg  i  galon  yr  anfonydd,  sef  yn  cynnwys  llawer  o  bethau  da,  pa 
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rai  a  T.-naetliant  i  wyneb  fy  mani  ddysgleirio.  Ac  eto  yr  oedd  y  dir- 
gelwcli  oedd  o'u  cwmpas  yn  peri  iddi  betruso  tipyn  eu  defnyddio. 
Ond  y  fynyd  nesaf  ebe  hi, 

"  Mi  ddaru  Dafydd,  wel  di,  un  tro  pan  oedd  cbwant  bwyd  arno, 
fwyta  o'r  bara  gosod,  ac  y  mae  y  Gwaredwr  wedi  ei  gyíìawnhauo  ani 
li yny.  Ac  er  na  wyddom  ninnau  tŷ  nesa'  i  lidiart  y  mynydd  o  ba  le 
y  mae  y  petbau  da  yma  wedi  dwad,  dydw  i  ddim  yn  meddwl  y 
gwnawn  ni  o'n  lle  wrth.  eu  defnyddio." 

Gan  na  ddarfu  iddi  ofyn  i  mi  a  oeddwn  yn  gallu  dyfalu  o  ba  le  y 
daethai  y  sypyn,  ni  ddarfu  i  minnau  awgrymu  dim  ^^Tthi ;  a  phe 
1  ìuaswn  wedi  gwneyd  mae  yn  gwestiwn  genyf  a  fuasai  hi  yn  cyíîwrdd 
â'i  gynnwysiad,  oblegid  yr  oedd  ynof  ammheuaeth  cryf  nad  oedd  yr 
anfonydd  wedi  ei  gael  trwy  ífordd  onest. 

"Wel,  fy  nghydymaith  pur  !  mi  wn  yn  eithaf  da  y  buasit  ti  yn 
rhann  y  tamaid  olaf  â  mi  ;  ac  er  na  ddarfu  i  ti  ar  ol  hyny  sôn  gair 
wrthyf  am  y  sypyn,  na  minnau  wrthyt  tithau,  yr  oeddwn  mor  sicr 
mai  ti  oedd  yr  anfonydd  ag  oeddwn  mai  o  dy  law  di  y  derbyniwn  y 
darn  bara  ac  ymenyn  y  dydd  blaenorol. 


PEIíNOD    XX. 

PERSON  Y  PLWYF. 

Yr  ydwyf  wedi  dyweyd  fod  yn  fy  mam  ryw  fath  o  annibyniaeth 
meddwl  a  balchder  ffol ;  a  phe  buasai  yn  f \vy  dibynol  a  chwynfanus, 
ni  fuasai  raid  iddi  hi  a  minnau  ddyoddef  nemawr  o  anghen.  Mae 
arnaf  ofn  y  rhaid  i  mi  gyfaddef  hefyd  i  mi  ei  gweled  unwaith — dim 
ond  unwaith — yn  euog  o  anfoe.sgarwch  ac  o  siarad  â  gŵr  o  nrddas 
fel  pe  buasai  hi  gyfartal  iddo,  pryd  mewn  gwirionedd  ei  bod  yn  dy- 
oddef  angenrheidiau  beunyddiol.  Hyderaf  y  maddeuir  i  mi  gan  y 
cyfeillion  y  dichon  i'r  hunangofiant  hwn  syrthio  i'u-  dwylaw — a  hyny 
jn  barotach  am  y  bydd  y  pryd  hwnw  lathen  o  ddaear  dros  fy  wyneb — 
am  fy  mod  yn  credu  mai  fy  mam  oedd  y  fam  oreu  yn  y  byd.  Ond 
rhagrithiwn,  ac  ni  byddwn  ífyddlawn  i  fy  addewid  o  ddy weyd  y  gwir, 
a'r  holl  wir,  pe  celwn  ei  gwendidau.     Yr  oedd  hi  yn  un  o  dymherau 


RHYS  LEWIS.  151 

a  tlieimladau  cryfion,  a  cliredat  ei  bod  yn  ymorcliestu  tipijTi  mewn 
''  siarad  yn  blaen,"  Fy  mhrûfiad  i  ydy\v  mai  perygl  rliai  cyífelyb 
iddi,  er  iddynt  fod  yn  rhagori  mewn  diragrithr-wydd,  ydyw  angliofio 
teimladau  rhai  eraill,  ac  arddangos  difiyg  lledneisrwydd  a  chwaeth 
dda — nodweddion  a  ddylent  brydferthu  cymeriad  pob  gwir  gristiou. 
Mewn  tref  fechan  a  distadl  nid  gŵr  dibwys  un  amser  ydyw  "per- 
son  y  plwyf."  Dygwydda  yn  fynycb  fod  parodrwydd,  hwyracli  rhy w 
orbarodrwydd,  i  gydnabod  pwysigrwydd  y  gŵr  ífortunus  hwnw  sydd 
3^n  preswylio  y  ficerdŷ.  Dichon  hefyd  fod  diysgogrwydd  ei  sefyllfa  a 
thuedd  ynddo  i  beri  i'r  Person  yntau  dderbyn  gyda  good  grace  hyny 
o  bwysigrwydd  a  roddir  arno,  ac  weithiau  dipyn  ychwaneg,  yn  ol  fel 
y  byddo  tuedd  naturiol  y  gŵr.  Nid  oedd  ìlr.  Bro"«Ti  yn  eithriaid  i"r 
rheol  gyffredin,  ac  os  cafodd  rhywun  yn  fy  nhref  enedigol  lai  0  barch. 
nag  a  haeddai,  nid  Mr.  Brown  oedd  bwnw.  Gŵr  tew,  tagellog  a 
rhadlawn  oedd  efe,  ac  er  na  fynwn  ar  un  cyfrif  awgrymu  ei  fod  yn 
"  rhodio  yn  ddynol,"  yr  oedd  yn  ystyr  lythyrenol  y  gair  *'  yn  gnawd- 
ol."  Dygai  nodau  yn  ei  gorfi^  nad  oedd  y  fywioliaetli  oedd  yn  werth 
saith  cant  o  bunnau  yn  y  flwyddyn  wedi  bod  yn  ddifendith  iddo  ef. 
Ac  wrth.  i  mi  ddyweyd  fod  eraiU  wedi  manteisio  ar  ei  amgylch.iadau 
cysurus,  ni  byddaf  ond  yn  dadgan  yr  hyn  y  mae  ei  goífadwriaetli  yn 
ei  gyfiawn  haeddu.  Ni  tlirymhaodd  efe  ei  glust  rhag  Uef  yr 
anghenog,  ac  ni  fotymodd  efe  ei  logell  fel  na  ddelai  dim  0  honi  i'r 
tlawd  a'r  adfydus.  Ynddo  ef  cafodd  y  weddw  a'r  amddifad  gyfaill 
caredig,  yn  enwedig  os  arferent  fyned  i'r  Eglwys.  Er  fod  Mr.  Brown 
fel  pawb  eraill  yn  gorfod  teimlo  mai  nês  penelin  nag  arddwrn,  nid 
oedd  yr  arddwrn — sef  yr  Ymneillduwyr  tlodion — yn  gwbl  angbofiedig 
ganddo.  Pan  wnaent  apêl  ato  am  gynnorthwy,  os  nad  allai  weled  ei 
ífordd  yn  glir  i  gyfranu  iddynt  o'i  logell  ei  Imn,  nac  o'r  arian  a 
adawsid  "tra  rhedo  dŵr"  gan  yr  ymadawedigion  yr  oedd  sôn  am 
danynt  ar  barw}-dydd  yr  Eglwys — byddai  efe  yn  ddîeithriad  yn  rhoi 
gair  drostynt  gyda  rhyw  guardian  neu  gilydd  ar  iddynt  gael  ychydig 
geiniogau  o'r  plwyf.  Os  byddai  ar  rywun  angben  am  lythyr  cymer- 
adwyaeth,  at  Mr.  Brown  yr  elai  i'w  ymofyn.  Ni  fyddai  un  symud- 
iad  trefol  0  bwys  yn  berflfaith  beb  fod  enw  Mr.  Brown  ynglŷn  âg  ef. 
Gan  nad  pa  faint  oedd  toster  cymmalwst  yr  hen  ŵr  crynedig,  a'r  hen 
wraig  gefugam,  yr  oedd  yn  rhaid  tynu  yr  bet  a  threthu  y  garau  i 
gwrcydu  i  Mr.  Brown  pan  gyfarfyddent  âg  ef.    Yr  oedd  segur'í^'yr  a'r 
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dynion  hyny  sydd  bob  amser  i'w  cael  yn  nghonglau  yr  heolydd,  ac 
nad  ŵyr  neb  pa  fodd  y  maent  yn  byw,  pan  welent  Mr.  Brown,  yn  y 
fan  yn  peidio  a'u  cellwair,  ac  yn  cuddio  eu  pibellau  yn  nghil  eu 
dyrnau,  ac  yn  rhoi  y  llaw  wrth  yr  het  pan  elai  Mr.  Brown  heibio. 
Yr  oedd  rhyw  barchedigrwydd,  neillduolrwydd,  cyfaredd,  neu  ryw- 
beth  nad  allaf  gael  enw  arno,  ynglŷn  ac  o  amgylch  Mr.  Brown  bob 
amser.  Credaf  fod  pawb  y  pryd  hwnw  yr  un  mor  analluog  ag  ydwyf 
finnau  yn  awr  i  ddarnodi  y  peth  hron.  Rhy wbeth  yn  yr  awyr  ydoedd 
yu  effeithio  ar  bawb,  ìe,  hyd  yn  nôd  ar  YmneiUduwyr.  Yr  wyf  yn 
cofio  i  Mr.  Brown  unioaith  anrhydeddu  cyfarfod  y  Fibl  Gymdeithas 
gyda'i  bresennoldeb  ;  a  phan  wnaeth  ei  ymddangosiad  ni  fu  erioed  y 
fath  guro  traed  a  dwylaw.  Bu  agos  i  rai  yn  eu  llawenydd  golli  eu 
g^yynt  ac  anghofio  eu  hunain.  Mae  yn  fí"aith  fod  amry  w  Ymneilldu- 
wyr,  heb  sôn  am  Eglwyswyr,  wedi  ty  wallt  dagrau  o  lawenydd  ar  yr 
amgylchiad.  Diammheu  genyf  mai  y  rheswm  am  yr  amlygiad 
neiUduol  hwn  o  deimlad  ar  ran  y  gynnulleidfa,  oedd  ei  pharch  diífu- 
ant  i'r  Hen  Lyfr,  wrth  feddwl  fod  gẃr  o  safle  ac  urddas  Mr.  Brown 
wedi  ei  enniU  drosodd  i  dalu  gwarogaeth  i'r  Gymdeithas,  amcan  pa 
un  oedd  rhoi 

"  Bibl  i  bawb  o  bobl  y  byd." 

Yn  y  cyfarfod  hwnw  ni  ddarfu  i  Mr.  Brown  siarad  ond  ychydig 
eiriau  (ni  fedrai  heb  lyfr)  ;  ond  yr  oedd  efe  yno,  ac  yr  oedd  hyny  yn 
siarad  cyfrolau  ;  a  pharai  y  fííiith  i  rai,  a  dybid  eu  bod  yn  deall  ar- 
■WT-ddion  yr  amserau,  led  obeithio  fod  y  milfl\v}-ddiant  heb  fod  yn 
mhell. 

Ac  eto  nid  oedd  Mr.  Brown  ei  hun  ond  gŵr  dysyml ;  a  phe  cawsai 
ambell  un  y  warogaeth  a  delid  iddo  ef  buasai  wedi  colli  ei  ben.  Cyf- 
addefai  hyd  yn  nôd  ei  edmygwyr  penaf  fod  ynddo  un  draw  hacTc,  sef 
naâ  allai  bregethu.  Araf  a  phoenus  oedd  ei  draddodiad  ;  ond  fel  dyn 
call  gofalai  bob  amser  am  beidio  blino  ei  wrandiiwyr  â  meithder,  ac 
yr  oedd  gíinddo  arferiad  pan  yn  ei  bulpud  o  droi  gwyn  ei  Iygaid  i 
fyny,  yr  hyn  i  rywrai  oedd  "  cystal  a  phregeth."  Heblaw  hyny,  yr 
oedd  yr  ychydig  ddifíyg  yn  y  pulpud  yn  cael  ei  wneyd  i  fyny,  a  niwy 
hwyrach,  gan  y  fí'aith  fod  INfr.  Brown  yn  Ustus  Heddwch.  Yr  oedd 
y  cymeriad  olaf  yn  rhoddi  iddo  ddylanwad  ar  rai  na  fuasai  byth  yn 
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eu  cyrhaedd  0  fewn  muriau  yr  Eglwys.  Pan  gyfarfyddai  "Ned  y 
Poacher  "  ef  ar  yr  heol  byddai  yn  gwneyd  llygaid  sly  ar  Mr.  Brown  ; 
ac  yr  oedd  yn  hawdd  gweled  ar  wyneb  Ned  ei  fod  yn  teimlo  yn  euog 
fod  ganddo  bocedau  mor  lydain  tu  mewn  i  slcirts  ei  jachet  velvet. 
Byddai  "Twni  feddw"  hefyd  yn  fynych,  pan  fyddai  yn  rhy  ddall  i 
allu  gweled  neb  aral],  mewn  modd  rhyfedd  yn  canfod  Mr.  Brown  o 
hirbell,  ac  wedi  stiiggro  am  eiliad  ac  edrych  drwy  ei  lygaid  hanner 
agored  niegys  drwy  niwl,  yu  gwneyd  ymdrech  egniol  i  gerdded 
yn  syth  nes  i  Mr.  Brown  fyned  heibio.  Oni  b'ai  fod  Mr.  Brown  yn 
y  cymeriad  0  ustus  yn  dyfod  i  gyfarfyddiad  mynych  á'r  cymeriadau 
hyn,  ar  fore  Llun  yn  y  County  Hall,  ni  fuasai  ganddo  ddim  dylan- 
wad  arnynt.  Heb  i  mi  fanylu,  yr  oedd  Mr.  Brown  fel  hyn  yn  ẃr  o  ddy- 
lanwad  mawr  ymhob  cylch  ;  a  dy  wedid  nad  oedd  arno  ofn  neb  oddi- 
eithr  gŵr  y  Plâs.  Yr  wyf  yn  gorfod  dyfod  i'r  casgliad  fod  Mr.  Brown 
yn  ẃr  lled  agos  i'w  le,  onidê  ni  fnasai  fy  mam  yn  synied  mor  uchel 
ara  dano ;  oblegid,  fel  yr  awgrymais  fwy  nag  unwaith,  yr  oedd  ei  rhag- 
farn  hi  yn  erbyn  pobl  Eglwys  Loegr  yn  enbydus.  Ond  am  Mr. 
Brown,  clywais  hi  yn  ei  ganmawl  lawer  gwaith,  ond  gofalai  am  gym- 
edroli  y  ganmoliaeth  gyda'r  ymadrodd — "  fel  cymydog."  "  Fel  cym- 
ydog"  yii  unig  y  rhoddai  hi  iddo  air  da,  ond  pan  soniai  am  grefydd 
ni  phetrnsai  ddadgan  ei  hofnau  nad  oedd  Mr.  Brown  -wedi  "profi  y 
pethe  niawr."  IJn  tro  gwnaeth  fy  mam  sylw  ar  Mr.  Brown  na 
ddarfu  i  mi  byth  ei  anghofio.  Pan  oedd  hi  un  diwrnod  yn  canmol 
pregethwr  Methodistaidd  wrth  Marged  Pitars,  yr  hon  oedd  Eglwys- 
wraig,  dywedodd  Marged,  "Mae  I^Ir.  Brown  nine  yn  berson  da  an- 
wêdd,  ond  feder  0  wneyd  fawr  o'r  pregethu  'ma."  Ac  ebe  fy  mam, 
"  Mae  hyny  yr  i;n  peth  yn  union,  Marged,  a  bydae  chi'n  deyd  fod 
James  Pwlfford  yn  deiliwr  da,  ond  na  feder  o  ddim  pwytho."  Rhaid 
Ibd  Marged  wedi  teimlo  grym  y  sylw,  oblegid,  fel  y  dy  wedir  weithiau 
yn  Nhŷ  y  Cyft'redin,  "  thc  suhjcct  thcn  clropped." 

Fel  y  gallesid  dysgwyl,  ni  ddarfu  i  waith  Mr.  Brown  a  gŵr  y  Plâs 
euogfarnu  fy  mrawd  a'i  aníbn  i'r  carchar,  ychwanegu  dim  at  barch 
fy  mam  i'r  blaenaf,  yn  gymaint  fel  y  credai  lii  fod  yr  ustusiaid  yn  yr 
amgylchiad  hwnw  wedi  arddangos  dallineb  barnol  a  phrysurdeb  an- 
faddeuol.  Pa  un  ai  ei  ofal  am  danom  fel  ei  blwyfolion,  neu  ynte 
teimlad  0  euogrwydd  0  herwydd  y  rhan  a  gymerasai  yn  anfoniad 
Bob  i"r  carchar,  a  barodd  i"r  g\vr  parchedig  ymweled  à  ni  yn  ein 
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liadfyd,  nid  wyf  yn  gallu  sicrliâu.  Boddlawii  iawn  ydwyf  i  gymeryd 
yr  olwg  oreu  ar  ei  ymddygiad,  ac  i  gredu  fod  ei  amcan  yn  gywir  a 
chanmoladwy  ;  ac  wrth  alw  i'm  cof  ei  ymweliad  â  ni,  mae  arnaf 
gywilydd  o'r  derhyniad  a  gafodd  gan  fy  mam,  yn  enwedig  pan  fedd- 
yliwyf  pa  mor  barchus  oedd  Mr.  Brown  gan  y  bohl  yn  gyffredin. 
Hwyrach  y  dylwn  ddyweyd,  er  fod  ]\Ir.  Brown  yn  Gymro  o  ochr  ei 
fam,  nad  rhyw  berffaitli  iawn  y  siaradai  efe  yr  hen  Omeraeg. 

"  Bore  da,  Mrs.  Lewis,"  ebe  ein  ficer,  gan  chwythu  yn  drwm  drwy 
ei  ffroenau,  fel  pe  buasai  yn  methu  cael  digon  o  anadl  i  ddiwallu  y 
fegin  fawr  oedd  o'i  fewn,  a  chan  sychu  y  chwŷs  oedd  yn  berwi  allan 
o'i  wyneb  coch  a'i  war  llyfndew. 

"Boreda,"  ebe  fy  mam,  yn  gwta  ddigon,  heb  ostwng  dim  ar  ei 
gàrau,  na  gwneyd  un  arwydd  o  warogaeth,  na  chymaint  a  gofyn 
iddo  eistedd.  Ond  eisteddodd  Mr.  Brown  heb  ei  ofyn  ar  hen  gader 
oedd  yn  ei  ymyl,  a'r  hon  fel  yr  oll  o'i  chyfoedion  yn  ein  tŷ  ni  oedd 
yn  hynod  fregus  ;  a  dysgwyliwn  yn  ofnus  bob  mynyd  ei  gweled  yn 
yraollwng  o  dan  y  llwyth  oedd  arni,  ac  yn  íwj  felly  am  fod  y  gader 
yn  anesmwyth  iawn,  ac  yn  gwichian  fel  hen  i'asged. 

Ar  ol  ychydig  o  ddystawrwj'dd  poenus,  ebe  Mr.  Brown, — 

"  Mae  hi  yn  diìvrnod  braf  heddy w,  Mrs.  Lewis  ì " 

"  Mae'r  diwrnod  yn  burion,  Mr.  Brown  ;  bydae  pobpeth  cystal  a'r 
diwrnod  fydde  raid  i  neb  gwyno,"  ebe  fy  mam  yn  sychlyd,  gan 
ddechreu  pletio  ei  ffedog,  yr  liyn  oedd  arwydd  bob  amser  fod  ganddi 
ry wbeth  ar  ei  meddwl  eisieu  ei  ddy weyd. 

"  Sut  ydacli  chi'n  dwad  ymlaen  fel  ma  pethe  rwan,  Mrs.  Lewis  ? 
Ydach  chi  yn  cael  digon  o  bwyd  1 "  gofynai  Mr.  Brown  yn  dyner. 

"  Yr  ydw  i  yn  dwad  ymlaen  yn  well  na  fy  haeddiant,  ac  wedi  cael 
digon  0  fwyd  i  gynnal  corft'  ac  enaid  wrth  'u  gilydd  ;  ond  does  gen  i 
neb  i  ddiolch  iddo  am  hyny  ond  yr  Hwn  sydd  yn  porthi  cywion  y 
gigfran,  ac  yn  peri  i'w  haul  godi  ar  y  drwg  a'r  da,  ac  yn  gwlawio  ar 
y  cyfiawn  a'r  anghyfiawn,"  ebe  fy  mam. 

"Chi  yn  gneyd  yn  da  iawn,  Mrs.  Lewis,  nabod  Ilaw  y  Brenin 
mawr,"  ebe  Mr.  Browu. 

"  Mi  obeithiwn  mod  i  ;  ond  wrth  gydnabod  llaw  y  Brenin  mawr, 
fedra  i  ddim  cau  fy  llygaid  rhag  gweled  Ilaw  rhywun  arall  hefyd. 
Doedd  y  bobl  druaiu  gynt  oedd  yn  gweled  llaw  Puw  Israel  ddim  heb 
wybod  rhywbeth  am  Pharaoh  hefyd,"  ebe  fy  niam,  yn  dreislyd. 
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"le,  dyn  drwg  icwn  oedd  Pbaraob,  ]\[rs.  Lewis,"  ebe  Mr.  Bro-wîî. 

"Drwg  ei  wala,"  ebe  fy  mam,  "ac  ysywaetb  os  boddwyd  0,  fodd- 
ẃyd  mo'i  blant  0  yn  y  JMôr  Cocb  ;  ac  mae  lle  i  ofni  fod  rbai  o'i  eppil 
ef  ac  Og,  brenin  Basan,  yn  dal  i  flino  pobol  Dduw  liyd  y  dydd  bwn, 
er  fod  y  Beibil  yn  deyd  na  adawyd  i  Og  weddill." 

"  Chi  yn  gwbod  llawer  o'r  Sgrytbyr,  Mrs.  Lewis,"  ebe  Mr.  Brown 
yn  ganmoliaetbus. 

"Mae  arnaf  ofn,  Mr.  Brownj"  ebe  fy  mam,  "ymod  i  fel  llawer 
eraill  yn  gwybod  mwy  nag  ydw  i  yn  ei  neyd.  '  Gwyn  eu  byd  y  rbai 
sydd  yn  gwneutbur  ei  orcbymynion  ef,  fel  y  byddo  iddynt  fraint  yn 
mbren  y  bywyd,  ac  y  gallont  fyned  i  mewn  trwy  y  pyrtb  i'r  ddinas.' " 

"  Rbaid  i  ni  gyd  trio  cadw  y  gorcbymynion,  Mrs.  Lewis,  ne  cawn 
ni  bytb  niyn'd  i'r  bywyd,"  ebe  ein  bymweh'dd. 

"Rbaid,"  ebe  fy  mam,  "fel  rbeol  bucbedd ;  ond  nid  awn  i  bytb 
i'r  bywyd  ar  eu  cadw  nbw.  Mi  wn  i  gymin  a  byn  0  dduwinyddiaetb, 
fod  hi  wedi  cau  arnon  ni  am  bytb  yn  Sinai,  ac  os  ydan  ni  yn  medd- 
wl  am  fyn'd  i'r  by wyd  fod  yn  rhaid  i  ni  droi  i  rywle  arall  am  sail  ein 
gobaith.  Dyna'r  fel  mae'r  Beibil  a  Fforddwr  Charles  yn  'i  ddysgu, 
ac  yr  ydw  i  yn  'u  credu  nbw,  beth  bynag  y  mae'r  Common  Praur 
yn  i  ddysgu ;  dydw  i  yn  deyd  dim  am  hwnw." 

"  Chi  pobol  y  capel  yn  gwbod  dim  am  y  Gommon  Prayer.  Mae  y 
Common  Prayer  yn  llyfr  da  iawn,  Mrs.  Lewis,  run  fatb  a'r  Bibl,"  ebe 
Mr.  Brown. 

"  Dydw  i  yn  deyd  dim  am  eich  Common  Praur  cbi,  Mr.  Brown, 
ond  mi  ddeyda  byn  mai  llyfr  Daw  ydi  'r  Beibil,  a  does  gen  i  ddim  ofri 
deyd  befyd  mai  'r  llyfr  nesa  ato  fo  ydi  Fforddwr  Charles,  a  bydawn 
i  byw  am  gan  mlynedd  feder  neb  altro  fy  meddwl  i  am  byny,"  ebe 
fy  mam  yn  danbaid. 

Gwenodd  Mr.  Brown  ar  ddiniweidrwydd  fy  mam,  ac  ebe  fe, — 

"Wel,  mi  gadawn  i  hyny  bod,  Mrs.  Lewis.  Bydda  i  yn  leicio 
gweled  pobol  yn  zelog  ;  ond  roeddwn  i  yn  meddwl  am  danocb  chi 
sut  oeddach  cbi  yn  dwad  ymlaen  rwan  mae  Robyt  yn  jail,  oeddach 
chi  yn  cael  digon  0  bwyd,  chi  a'r  bachgen  yma  ;  ac  er  nad  ydach  chi 
ddim  yn  dwad  i'r  Eglwys,  oeddwn  i  yn  meddwl,  jMrs.  Lewis,  rhoi 
tîpyn  0 — 0  assistance  i  chi,  ne  cael  tipyn  o'r  plwy  i  chi  nes  i  Eobyt 
dwad  yn  ol." 

Dywedodd  Mr.  Brown  y  geiriau  byn  mewn  modd  caredig  ;  ac  nid 
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wyf  yn  ammheu  nad  oedd  efe  yn  cydynideimlo  yn  fawr  â  fy  mam  a 
minnau  yn  ein  caledi.  Ond  cyífyrddodd  ei  ymndroddion  â  thant  yn 
natnr  annibynol  fy  mam,  a  barodd  iddi  ei  gyfarch  mewn  duU  a  dyb- 
iwn  i  y  pryd  hwnw  yn  anfoesgar,  ac  yn  gwbl  anmhriodol  i  ŵr  o 
safle  a  pharch  Mr.  Brown.  Yr  wyf  yn  meddwl  y  gaUaf  gofio  yr  hyn 
a  ddywedodd  hi  wrtho  air  am  air. 

"  Mr.  Brown,"  ebe  hi,  "  dydw  i  ddim  yn  gwbod  ond  am  Un  fedr 
roi  briw  a'i  weUa  fo,  a  feder  daflu  i  Lawr  a  chodi  i  fyny  ;  ac  os  daeth- 
och  chi  yma  gyda'r  meddwl  o  roi  plaster  ar  y  dolur  ddaru  i  chi 
achosi,  mae'ch  neges  yn  ofer.  Cic  a  chusan  ydw  i  yn  galw  peth  fel 
yna,  Mr.  Brown.  Wedi  i  chi  roi  fy  machgen  diniwed  yn  jail,  mi 
fydde  yn  o  arw  gen  i  dderbyn  dim  help  gynoch  clii,  bydded  y  nghledi 
i  y  peth  y  bytho.  Hwyrach  y  deydwch  chi  y  mod  i  yn  hy,  ac  felly 
yr  ydw  i ;  ond  y  mae  yn  rhaid  i  mi  gael  deyd  y  peth  sydd  ar  y  medd- 
wl,  a  mi  deimla'n  sgafnach  ar  ol  'i  ddeyd  o.  Yr  ydw  i  wedi  synu 
atoch  chi,  Mr.  Brown  !  Eoeddwn  i  yn  arfer  meddwl  yn  dda  am 
danoch  chi  fel  cymydog — ond — bydae  fater  gynoch  chi  am  hyny — yr 
ydach  wedi  myn'd  i  lawr  ddeg  o  raddau  yn  fy  meddwl  i.  Yr  ydw  i'n 
meddwl  y  mod  i  yn  ystyried  hefo  pwy  yr  ydw  i  yn  siarad — achos  fel 
y  deydodd  Tomos  o'r  Nant — 

*  Nid  oes  un  i'w  ganmol  na  'i  berchi  'n  gymhwys, 

0  flaen  efengylaidd  weinidog  eglwys, 
Nac  un  o  fwy  melhlith  na  hwnw  'n  fyw, 

Oni  fydd  Duw  yn  ei  dywys.' 

A  dydw  i  ddim  yn  meddwl,  Mr.  Brown,  fod  Duw  yn  eich  tywys  chi  i 
gymdeithasu  ac  i  gydweithredu  hefo  un  fel  g\vr  y  Plâs,  dyn  nad  ydi 
o'n  meddwl  am  ddim  ar  eff"eth  hon  y  ddaear  ond  am  ei  gyfíyle  rasus 
a'i  gẃn  hela  a'i  gêr." 

"  Mrs.  Lewis  !  Mrs.  Lewis  ! "  ebe  Mr.  Brown  yn  synedig. 

"  Mary  Lewis  ydi  fy  enw  i,  Mr.  Brown,  gwreigan  dlawd,  a  'does 
gen  i  ddim  eisio  cael  fy  meistresu,  os  gwelwch  chi'n  dda.  Ond  mi 
deyda  fo  eto — nid  ych  Ue  chi  ydi  bod  ar  y  fainc  yn  gwrando  pob 
achos  glân  a  budur.  Mae  gan  ofi"eiriad  ddigon  o  waith  i  edrach  ar 
ol  eneidiau  ei  wrandäwyr,  os  bydd  hyny  ar  ei  galon  o,  heb  fyn'd  i 
myreth  â  phethe  eraill  ;    a  bydaswn  i'r  frenines  mi  faswn  yn  deyd 
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wrtli  bob  oífeiriad,  a  pliregethwr  liefyd  o  ran  liyny,  fel  y  deyJoJd  yr 
Arglwydd  ar  fater  arall — a  matter  y  byddai  yn  dda  i  cbi  a  niine 
feddwl  mwy  am  dano. — 'Betli  sydd  i  ti  a  fynegech  ar  fy  neddfau'?' 
— a  mi  faswn.  Yr  oedd  Paul  cyu  ei  argyhoeddi  ar  y  ífordd  i  Damas- 
cus,  â  llon'd  ei  bocedau  o  symansiau  i  roi  pobol  dda  yn  y  carchar  ; 
ond  ar  ol  y  tro  mawr  mi  wranta  i  fod  o  wedi  lluchio  ei  bapyrau  dros 
y  gwrych,  a  chlywodd  neb  byth  am  dano  fo  yn  rhoi  neb  yn  j  jail — 
ar  ol  hyny — roedd  ganddo  reitiach  gwaith  o  hiwer  i'w  neyd.  A 
pheth  arall,  Mr.  Brown,  wn  i  ddim  sut  jt  ydach  chi  yn  dysgwyl 
bendith,  nac  yn  galhi  rhoi  cwsg  i'ch  llygaid  na  hûn  i'ch  am- 
rantau,  pan  y  gŵyr  ych  calon  chi  erbyn  hyn  fod  chi  wedi  gyru 
bachgen  diniwed  i'r  jail — bachgen — nid  am  i  fod  o'n  fab  i  mi 
yr  ydw  i  yn  deyd  hyny— a  chyna  fo  fwy  yn  ei  ben  nag  am- 
bell  un  sydd  yn  meddwl  ei  hunan  yn  rhwbeth  ;  a  bachgen — er 
nad  ydi  o,  ysywaeth,  yn  proffesu  crefydd — na  feder  neb  ddeyd 
dim  yn  erbyn  ei  fuchedd.  'Does  gen  i  dJim  eisio  brifo  teimlade 
neb — ond  phrofodd  y  macìigen  i  erioed  ddafn  o  ddiod  feddwol, 
a  fu  o  Tioed  yn  y  Red  Dragon  yn  chware  hwgwdhel — ne  beth  by- 
nag  yJach  chi  yn  i  alw  fo.  Ac  er  nad  ydi  machgen  i  ond  coUier 
cyffreJin,  yr  ydw  i  yn  meddwl  cymin  o  hono  fo  ag  y  mae  pobol  eraill 
yn  feJJwl  o'u  plant  sydd  wedi  'u  dwyn  i  fyny  yn  y  bordin  sgŵl,  a'u 
dysgu  i  wâgsymera  ac  i  borthi  balchJer  a  gwyniau  a  chwantau  y 
cnawd,  a  mi  rydw  i.  A  fase  raid  i  neb  son  wrtha  i  am  help  o'r  plwy 
bydase  chi,  Mr.  Brown,  a  gŵr  y  Plâs  heb  roi  fy  machgen  i  yn  jjail 
ar  gam  ;  a  mi  obeithia  y  ca  i  eto  fy  nghadw  rhag  mynd  ar  y  plwy, 
er  fod  yn  dJa  i  lawer  gael  y  plwy.  Ond  am  fyn'd  i'r  Eglwys,  nid  ä  i 
byth  yno.  Fel  y  gwyddoch  chi,  mi  fum  yn  myn'd  yno  droiau  ar 
gyfarfod  diolchgarwch  ;  ond  rhaid  i  mi  ddeyd  wrthoch  chi  yn  onest 
na  ches  i  rioe  J  ddim  i  fy  ened  yno.  Methodus  ydw  i  wedi  bod  erioed, 
a  thrwy  gymhorth  gras  Melhodus  a  fydJa  i  byth  ;  a  mi  dreia  'i 
gwydnu  hi  nes  y  daw  y  machgen  i  yn  ei  ol  heb  help  gan  na  phlwy 
na  pherson." 

Traddododd  fy  mam  yr  anerchiad  hwn  yn  llithrig  a  chydag  yni,  a 
gwisgai  ei  hwyneb  ysgorn  gwywol  na  welais  mo  honi  yn  ei  dJangos 
cynt  nac  wedi  hyn.  0  herwydd  fy  mod  yn  ofni  yn  barhâus  i'r  gader 
dori  0  dan  Mr.  Brown,  ac  fod  arnaf  gywilydd  mawr  o  hyfdra  fy  mam 
yr  oeddwn  yn  chwŷs  dyferol,  a  da  gan  fy  nghalon  oedd  ei  chlywed  yu 
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ihoi  pen  ar  ei  hai'aeth.  Edrjcliai  Mr.  Brown  yn  synedig  a  clilwyf- 
edig,  ac  nid  heb  achos.  Ond  nid  gŵr  oedd  efe  i  aniddiífyn  gweithred 
hyd  yn  nôd  o'i  eiddo  ei  hun,  os  gwyddai  ei  bod  yn  anghyíiawn.  Yr 
oedd  fy  niam  yn  adnabod  Mr.  Brown  yn  ddigon  da  i  fod  yn  hyderus 
yn  hyn.  Gwyddai  hi  hefyd,  os  oedd  y  gred  yn  gyfifredinol  yn  y  dref 
fod  Bob  a'i  gj^dymaith  John  Powell  wedi  eu  traddodi  i'r  carchar  ar 
gam,  nad  oedd  neb  yn  fwy  hysbys  o  hyuy  na  Mr.  Brown  ei  huu, 
oblegid  nid  oedd  efe  un  amser  yn  ddyeithr  i'r  puhlio  ojnnion.  ìsì 
cheisiodd  Mr.  Brown  amddiffyn  ei  hun  ;  a  phan  gyfododd  efe  ar  ei 
draed  teimlais  ollyngdod  mawr,  canys  yr  oeddwn  erbyn  hyn  yn  sicr 
na  thorai  y  gadair  odditano.  Cyn  ymadael  ebe  efe  braidd  yn 
sarug,— 

"  Daru  neb  erioed  siarad  fel  ene  hefo  fi  o'r  blaen,  Mrs.  Lewis  ;  a 
hwyrach  y  byddwch  chi  isio  assistance  gynaf  fi  eto." 

"  Dydw  i'n  ammheu  dim,"  ebe  fy  mam,  '•  am  y  peth  cynta  ddeyd- 
soch  chi,  Mr.  Brown,  achos  mi  obeithia  na  roesoch  erioed  o'r  blaen 
fachgen  diuiwed  yn  jjail;  a  dydi  o  harm  yn  y  byd  i  chi  gael  clywed 
tipyn  0  wir  weithiau,  ac  yr  ydw  ine  yn  teimlo  yn  fwy  bethma  ar  ol 
cael  ei  ddeyd  o.  Ac  am  y  peth  ola',  sçf  y  do  i  ar  ych  gofyn  chi  eto, 
'does  gen  i  ond  ymddiried  yn  nhrefn  Rhagluniaeth  am  hyny  ;  ond 
os  byth  y  do  i  ar  ych  gŵd  marsi  chi,  mi  ellwch  fod  yn  siw  y  bydda  i 
wedi  tr'io  pawb  arall  yn  gyntaf." 

Aeth  Mr.  Brown  ymaith  yn  ffrom,  ac  ebe  fy  mam  wrthyf, — 

"Ddeydes  i  ddim  yn  riol  wrtho  fo,  dywedl"  ac  atebais  innau  fy 
mod  yn  ofni  ddarfod  iddi  fod  yn  rhy  hyf,  a'i  bod  wedi  briwo  teim- 
ladau  Mr.  Brown. 

"Paid  a  chyboli,"  ebe  hi,  "mae  i  groen  o  yn  dewach  o  lawer  nag 
yr  wyt  ti  yn  meddwl.  Fe  ddeydodd  y  Gwaredwr  a'i  apostolion 
blaenach  gwir  o  lawer  wrth  yr  archoffeiriad  nag  a  ddeydes  i.  Mi 
■wyddwn  yn  burion  lle  roeddwn  i  arni,  a  mi  dyffeia  fo  i  roi  symans  i 
mi  er  cymin  gŵr  ydi  o." 

Y  noswaith  hono  daeth  Abraham,  stiward  y  Caeau  Cochion,  i'n  tŷ 
ni  i  hysbysu  fy  mam  fod  gwaith  da  a  chyson  yn  cael  ei  gadw  i  Bob 
erbyn  y  deuai  adref,  a  pha  arian  bynag  yr  oedd  hi  yn  sefyll  mewn 
anghen  am  danynt  eu  bod  i'w  cael,  ac  y  caffai  Bob  eu  talu  yn  ol  o'i 
gyflog  fel  y  medrai.  Wedi  i  fy  mam  grio  tì-pjn  a  diolch  mwy  na 
mwy,  ac  adrodd  wrth  Abraham— yr  hwn  oedd  Annibynwr  zelog — 
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hanes  yraweliacl  y  person,  yr  Lyn  a'i  difyrodd  yn  fawr,  wrth.  ymadael 
estynydd  Abraliani  sofren  yn  feutbyg  i  fy  niam,  ac  aetli  ymaith. 
Edrych.odd  fy  mam  ar  y  sofi'en  bob  ochr  a  phob  cyfeiriad,  fel  uu  yn 
syllu  ar  hen  gyfaill  y  mae  ymron  wedi  ei  anghofio,  ac  ebe  hi. 

" '  Gŵr  da  sydd  gymwynasgar  ac  yn  rhoddi  benthyg ;  -wrth  farn  y 
llywodraetha  efe  ei  achosion.'  Wyddost  ti  be  ?  roeddwn  i  just  wedi 
anghofio  ffasiwn  un  oedd  y  frenines  yma.  Yr  ydw  i  yn.  cofio  yr  am- 
ser  pan  oeddwn  i  reit  cybyddus  â  hi,  a  gobeithio  y  byddwn  yn  gweled 
ein  gilydd  yn  amlach  eto.  Hir  hoedel  a  gras  iddi  hi  a'i  phlant  ydi 
gwir  düymuniad  y  nghalon  i." 
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Aeth  amser  heibio,  fel  y  mae  yn  feunyddiol  yn  myned  heibio,  a 
dygodd  gydag  ef,  fel  o  drugaredd  y  mae  yn  arferol,  nid  yn  unig  ei 
helbulon  ond  ei  gysuron  hefyd,  Trwy  garedigrwydd  Abraham, 
stiward  y  Caeau  Cochion,  nid  oedd  ein  cwpbwrdd  benach  yn  wâg, 
ac  erbyn  byn  nid  oedd  y  Uewod  yn  rhuo  yn  fy  ystymog.  Fel  yr  oedd 
yr  adeg  yn  agosau  i  Bob  gael  ei  ryddhau,  ymloewai  wyneb  fy  mam  ; 
ac  eto  gwyddwn  oddiwrth  ei  hymddyddan  a'i  Ijymddygiad  uad  oedd 
hi  heb  feddwl  a  pbrydera  llawer  pa  olwg  a  fyddai  arno,  a  pha  eflaith 
a  fyddai  ei  garchariad  anghyfiawu  ATedi  ei  gael  ar  ei  ysbryd,  a  mil  a 
mwy  0  ofyüion  ag  y  mae  mam  ofalus  yn  barod  i'w  gofyn  mewn  am- 
gylchiadau  cyffelyb.  Yr  oedd  John  Powell  eisoes  wedi  dychwelyd  ; 
ac  er  nad  allai  efe  adrodd  ond  ycbydig  am  Bob,  gan  eu  bod  eu  dau 
yn  cael  eu  cadw  ar  wahân,  yr  oedd  fy  mam  with  ei  "  holi  a'i  stüio  " 
wedi  gallu  tynu  digon  o  hono  i  edrych  gyda  phryder  ac  ofn  ar  y 
diwa-nod  y  byddai  fy  mrawd  yn  dyfod  yn  ol.  Cyn  i'r  diwrnod  hwnw 
ein  cyrhaeddyd,  dygwyddodd  dau  beth  a  roddodd  foddhâd  mawr  i 
iy  mam.  Ehag  i  mi  fod  yn  faith  (fel  y  bum  yn  dywedyd  weithiau 
wrth  bregethu,  er  y  byddwn  yn  adrodd  pob  gair  a  fwriadwn),  ni  wnaf 
ond  prin  gyffwrdd  â'r  ddau  beth  h}Tiy. 

Yr  oedd  ymweliadau  Abel  Hughes,  jt  hen  flaeuor  hybarch,  a'n  tŷ 
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iii  jn  ddigwyddiadau  mor  gyfFrediu  fel  mai  ychydig  o  sylw  a  gymer- 
wn  0  honynt  oddieithr  adegau  neillduol,  megys  yr  un  yr  wyf  eisoes 
wedi  ei  groniclo.  Ond  y  mae  genyf  reswm  da  dros  gofio  un  ymwel- 
iad  o'i  eiddo  rhyw  bythefnos  cyn  i  Bob  ddyfod  o'r  carchar,  Yr  oedd 
í'y  niam  ac  yntau  wedi  bod  yn  ymddiddan  am  yspaid,  a  minnau  yn 
liollol  ddisylw  o  hoiiynt,  yn  ysgrifenu  rhywbeth  wrth  y  bwrdd  yu 
ymyl  y  íFenestr,  oblegid  nid  oeddwn  wedi  anghofio  cynghor  Bob  i 
ymroi  ati  i  welhx  fy  huu  rhag  i  mi  orfod  bod  yn  golier  ;  ond  tynwyd 
fy  sylw  gan  waith  Abel  yn  dyweyd  wrth  fy  mam, — 

*'  Mary,  mae'n  hen  bryd  i'r  bachgen  yma  feddwl  am  wneyd  rhy w- 
beth,  yn  enwedig  fel  y  mae  pethau  arnoch  chwi  yrwan." 

'•  Yr  ydw  i'n  meddwl  yr  un  fath  â  chi  yn  union,  Abel,"  ebe  fy 
niam.  "  Ond  be  feder  o  neyd,  nid  wn  i  ddira,  achos  dydi  o  ddim  yii 
gry,  a  dydi  o  fawr  o  slaig." 

"  Ond  y  mae  o  yn  glamp  o  fachgen  i  fod  heb  wneyd  dim,"  ebe 
Abel. 

"Siampal,"  ebe  fy  mam. 

"  Mi  fedrwn  wneyd  hefo  hogyu  yn  y  siop  acw  yrwan,  bydawn  i  yn 
siwr  y  gwnai  Ehys  ateb  y  dyben,"  ebe  Abel. 

"  Just  y  peth  yr  ydw  i  wedi  bod  yn  nieddwl  am  dano  ddwsiuiau  o 
weithiau,  Abel,"  ebe  fy  mam,  "  ond  y  mod  1  yn  ofni  nad  oedd  Rhys 
yn  ddigon  o  slaig.  Mi  wn  y  cae  o  chware  teg  i'w  ened  hefo  chi, 
Abel,  ac  yr  ydw  i'n  meddwl  na  chae  chithe  ddim  profedigaeth 
hefo  fo.  Mae  o  yn  fachgen  go  lew  a  chonsidro.  Ac  y  mae  o'n 
beth  od,  Abel,  hyna'  yr  ydw  i  yn  myn'd  mwya  yn  y  byd  yr  ydw  i 
yn  dwad  i  weled  yr  un  fath  â  Bob  druan,  fod  tipyn  o  ddysg  yn 
beth  handi  dros  ben,  ond  peidio  cael  gormod  o  hono  fo,  mi  ddaliaf 
at  hyny." 

"Bewt  ti  yn  wneyd  yn  y  fan  yna,  Rhys?"  gofynai  Abel,  gan 
gerdded  tuag  ataf,  ac  ychwanegai, — "  Wyddost  ti  beth,  rwyt  ti  yn 
ysgrifenu  yu  deidi  anwêdd  ;  pwy  dy  ddysgodd  di,  dywed  ? 

"  Bob,"  ebe  finnau  yn  wylaidd. 

"Fedri  di  gowntio  ì  fedri  di  wneyd  simple  addition  ?" 

Yr  wyf  yn  ofni  i  mi  wenu  braidd  yn  wawdlyd  wrth  ei  ateb. 
"  Medraf  addition,  suUradion,  multiplicaiion,  a  division  of  momyP 

"  Be  mae  o'n  ddeyd,  Abel  ?"  gofynai  fy  mam. 

"  0,  dim  ond  dyweyd  fod  o'n  gwybod  sut  i  gyfrif  arian,"  ebe  Abel. 
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"  Rhys,"  ebe  fy  mam,  gan  edrych  yn  geryddgar  amaf,  "  fldaru  i 
mi  rioed  o'r  blaen  dy  ddal  di  yn  deyd  anwiredd  !  Ai  isio  tori  calon 
dy  fam  yr  wyt  ti  ?  Ydw  i  ddim  wedi  cael  digon  o  brofedigaethe, 
tybed,  heb  i  ti  fyn'd  i  ddeyd  anwiredd  o  ílaen  fy  Hygaid  i  ?  Mae'r 
hen  air  yn  ddigon  gwir,  Abel,  na  ẃyr  neb  beth  ydi  magu  plant.  ^IL 
ddeuda  yn  onest  wrthoch  chi,  does  gen  i  ddim  isio'ch  twyllo  chi ;  fu 
rioed  arian  yn  'i  ddwylo  fo  ;  ac  yr  ydw  i  yn  synu  atat  ti,  Rhys,  yn 
deyd  flfasiwn  beth  wrth  Abel  Hughes." 

Yr  oedd  llawer  o'r  hen  Fetliodistiaid  yn  credu,  yr  wyf  yn  meddwl, 
nad  oedd  chwerthin  "yn  gweddu  i'r  efengyl,"  ac  nid  wyf  yn  cofìo  i 
mi  rioed  cyn  y  tro  hwn  glywed  Abel  Hughes  yn  dadgan  ei  deim- 
ladau  yn  y  ífordd  hono  ;  ac  mor  anghynneíìn  oedd  efe  â'r  gwaith 
fel  yr  oedd  ei  chwerthiniad  yn  debycach  i  rywbeth  rhwng  ys- 
grèch  ac  ochenaid  nag  i  ddim  arall.  Ond  chwerthin  a  wnaeth,  ac 
ebe  fe, — 

"  Peidiwch  a  chynhyrfu,  Mary  bach  ;  sôn  y  mae  Rhys  a  minnau 
um  reolau'r  tutor  i  gyfrif  arian." 

"  Ho,  deydwch  chi  hyny  ;  wyddwn  i  rioed  fod  gan  Mr.  Tudor 
reolau  i  gyfri  arian,  ond  mi  glywes  fod  gyno  fo  lawer  o  arian,  ai  fod 
o  yn  cymryd  digon  o  ofal  o  honyn'  nhw.  Bydae  o  yn  dwad  yma  i 
gyfri  fy  arian  i,  mi  alle  adel  ei  '  reolau '  gartre,  ẃyr  dyn.  Ond  y  mae 
plant  y  dyddiau  hyn  yn  gwbod  mwy  na'u  rhieni,  ne  mae  nhw  yii 
meddwl  hyny  beth  bynag.  Ond  gan  eich  bod  chi'n  dallt  eich  gilydd, 
ewch  ymlaen." 

Ac  ymlaen  yr  aethom — Abel  yn  holi,  a  minuau  yn  ateb.  Heb 
wenieithio  i  mi  fy  hun,  yr  wyf  yn  sicr  fod  Abel  yn  synu  fy  mod  yn 
gwybod  cymaiut  ag  a  -wyddwn,  a  minnau  heb  gael  nemawr  ddim 
ysgol,  a'i  fod  yn  edmygu  Bob  am  y  drafferth  a  gymerasai  gyda 
nii. 

"  Yr  ydw'  i  yn  gobeithio,  Abel,"  ebe  fy  mam,  "nad  ydi  Bob  wedi 
dysgu  dim  drwg  iddo.  Mae  nhw  hefo'u  Sasneg  y  dyddiau  hyn  ; 
fel  na  wyddoch  chi  ddim  be  sydd  yn  mynd  ymlaen  yn  eich  tŷ-  eich 
hun." 

Sicrhäodd  Abel  fy  mam  mai  da  y  g^vnaethai  Bob  yn  fy  nysgu  yn  y 
pethau  hyn,  ac  yr  oedd  hyny  oddiwrtho  ef  yn  damaid  blasus  ganddi, 
ac  ebe  hi, — 

"  Mi  ffraues  lawer  hefo  Bob  am  fod  yma  ormod  o'r  llyfr  a'r  slaten 
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ac  0  esgeuluso'r  Beibil ;  ond  y  mae  yn  dda  gen  i'cli  cly wed  clii  yn  deyd 
iia  ddysgodd  o  ddiui  drwg  iddo  fo.  Ac  eto  mi  ddaliaf  at  liyny,  fod 
gormod  o  duedd  mewn  ieueuctyd  y  dyddiau  liyn  1  esgeuluso'r 
Beibü." 

Rhag  i  mi  fod  yn  faitli,  fel  y  dywedais,  canlyniad  ymweliad  Abel 
y  noswaitli  liono  oedd  cytundeb  rbwng  fy  mam  ac  yntau  fod  i  iiii 
gael  myned  ar  fis  o  dreial  ato  i'r  siop — fod  i  mi  fwyta  ar  ei  fwrdd,  a 
chael  dyfod  adref  i  gysgu.  Dyna  un  o'r  ddau  beth.  y  cyfeiriais  atynt 
a  roddodd  gysur  i  fy  mam,  cymaint  cysur  yr  wyf  yn  sicr  ag  a  gafodd 
llawer  mam  gan  benodiad  ei  mab  i  s^^-ydd  o  dan  y  llywodraetb. ;  ac  mi 
wn  mai  elfeu  fawr  yn  ei  cbysur  oedd  y  caft'ai  fy  '■'  ened  cliware  teg," 
fel  y  dywedai. 

Y  petli  arall  a'i  llonodd  yn  fawr  ydoedd  fod  Tliomas  a  Barbara 
Bartley  yu  parhau  i  ddyfod  i  foddion  gras,  ac  fod  pob  Ue  i  gredu  fod 
y  gwirionedd  yn  ymwneyd  rhywbeth  â'u  meddyliau.  Yr  wyf  wedi 
dyweyd  y  byddai  fy  mam  a  minnau  yn  ymweled  yn  fjTiycU 
á  Thomas  a  Barbara,  ac  wedi  awgrymu  fod  rhyw  ddealltwriaeth 
rhyugddom  pan  oeddym  yu  dyoddef  anghen,  na  chaffeui  ddyfod  o  dŷ 
ein  cymydogion  ar  ein  cythlwng.  Ond  gwnawn  gam  dirfawr  â  fy 
mam  pe  rhoddwn  ar  ddeall  mai  hyn  oedd  ei  hunig  neu  ei  phrif  am- 
can  ;  na,  yr  wyf  yn  meddwl  ei  bod  yn  teimlo  cymaint  o  ddyddordeb 
yn  eu  cadwedigaeth  ag  a  deimlai  Paul  yn  iachawdwriaeth  ei  genedl 
yn  ol  y  cnawd.  Gwyliai  yn  ddyfal  ar  y  modd  y  byddai  y  ddau  yn 
gwrandaw  ar  bregethau  y  Sabboth  ;  a  bore  Llun  elai  atynt  i  chwilio 
pa  iaint  oeddynt  wedi  ei  amgyjBFred  o'r  gwirionedd  a  pha  effaith  a 
adawsid  ar  eu  meddyliau.  Yr  wyf  dan  demtasiwn  gref  i  adrodd  rhai 
o'r  ymddyddanion  gymerodd  le  ar  yr  ymweliadau  hyn  ;  oud  rhag  i 
ry  wrai  dybio  fy  mod  yn  gorliwio  zel  a  thanbeidr-wj'-dd  fy  mam  ymat- 
taliaf.  Pan  fyddai  hi  yn  eu  holi,  ac  yn  egluro  iddynt  mewn  iaith 
syml  y  gwirionedd,  clywais  Thomas  Bartley  yn  dywedyd  amryw 
weithiau, — 

"Piti  garw,  Mary,  ua  fasech  chi  yn  hapno  bod  yn  perthyn  i'r 
Ranters;  mi  fasech  yn  gneyd  pregethwr  ods  o  dda." 

Yr  oedd  y  cyfeillion  yn  y  capel  yn  deall  yn  burion  mai  fy  mam 
fuasai  yr  oíferyn  i  ddwyn  Thomas  a  Barbara  i'r  moddion ;  ac  nid 
ychydig  oedd  eu  syudod  a'u  llawenydd  wrth  weled  dau  hen  ben — y 
rhai,  er  byw  yn  ymyl  y  capel,  oeddynt  wedi  treulio  eu  hoes  yn  hollol 
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ddifater  am  grefydd — o'r  diwedd  yn  rhoddi  eu  presennoldelj  ymbolj 
cyfarfod  cylioeddus.  Dywedai  fy  mam,  "  Os  ydi  carcliariad  dy  frawd 
wedi  Lod  yn  achlysur  i  ddwyn  Thomas  a  Barbara  i  sŵn  yr  efengyl, 
ac  yn  enwedig  os  bydd  0  yn  acldysur  i'w  dwyn  nliw  at  Grist,  wna  i 
byth  gwyno  at  y  fargen  ;  ac  yr  ydŵ  i  yn  mawr  gredu,  wel  di,  fod  a 
^vnelo  y  gwirionedd  rwbeth  â  meddyliau  fy  hen  gymydogion,  a  synwn 
i  ddim  bydae  Thomas  a  Barbara  wedi  dwad  i'r  seiat  cyn  i  Bob  ddwad 
gartre.  Yr  ydw  i  yn  meddwl  y  mod  i  yn  gystal  Calfin  a  neb  a 
dwaenes  i,  ond  ífarmio  yn  go  sâl  ddaru'r  diafol  hefo  Thonias  a 
Barbara  ;  mae  yn  y  ddau  dir  da  i'r  efengyl,  heb  ddrain  a  mieri  cen- 
figen  a  thwyll,  na  chorsydd  na  siglenydd  pechadnrusrwydd  cnawdol. 
]\Iewn  ffordd  o  siarad,  mae  yna  lai  0  waith  i'r  Ysbryd  neyd  calon 
ne^Aydd.  Mi  fydde  Bob  yn  sôn  llawer,  fel  y  gwyddost  di,  am  an- 
wybodaeth  a  diniweidrwydd  Thomas  a  Barbara,  ac  yn  cael  llawer  o 
sport  am  eu  pene  nhw  ;  a  fydde  dim  yn  well  gen  i  ddeyd  wrtho  pan 
ddaw  o  gartre  na  bod  y  ddau  wedi'u  hachub.  Hwyrach  dy  fod  di  yn 
'y  ngldywed  i  yn  siarad  yn  smala,  a  Bob  ei  hun  heb  fod  yn  seiat ; 
ond  fedra  i  yn  y  myw  feddwl — yn  y  myw  las,  nad  ydi  Bob  yn  un  0 
honom  ni.  A  mae  rhwbeth  yn  deyd  wrtho  i  y  daw  0  i'r  seiat  rwan  ; 
bewt  ti'n  feddwl  1 " 

Cefais  wers  na  ddarfu  i  mi  byth  ei  hanghofio  ynglŷn  â  hane> 
Thomas  a  Barbara,  sef  fod  pregethwyr  a  elwir  gan  rai  yn  bregeth- 
wyr  bychain  yn  llawer  mwy  bendithiol  i  ddosbarth  neillduol  o'a 
gwrandawyr  na  y  rhai  a  ystyrir  yn  bregethwyr  maì\T.  Yr  wyf  yn 
cofio  na  byddai  Thomas  a  Barbara  yu  cael  nemawr  les  dan  weinid- 
ogaeth  y  rhai  a  ystyrid  gan  fy  mrawd  Bob  yn  favourites,  ac  fod  y 
ddau  yn  canmawl  Uawer  ar  yllefarwyr  hyny  a  ddiystyrid  braidd 
ganddo  ef.  Ehoddai  hyn  lawenydd  mawr  i  fy  mam,  am  y  credai  hi 
fod  hyny  yn  gwirio  yr  hyn  a  ddywedasai  hi  laweroedd  0  weithiau 
wrth  ly  mrawd,  sef  nad  allai  pawb  fod  yn  Paul  a  Pedr,  ac  fod  llawer 
wedi  eu  hachub,  er  nad  oedd  sôn  am  hyny,  dan  weinidogaeth 
Thadeus,  onidê  ni  fuasai  y  Meistr  yu  ei  alw  at  y  gw^aith. 

Ymhen  ychydig  ddyddiau,  pan  oeddym  ar  frecwest,  ebe  fy  mam, 
''  Dyma  y  Sabboth  ola  i  Bob  druan  fod  yn  nhỳ  y  caethiwed,  a  diolch 
am  hyny.  Ac  eto  yr  ydw  i  bron  ag  ofni  ei  wel'd  o  yn  dwad  adre, 
rhag  ofn  fod  i  ysbryd  0  wedi  cledu  dan  yr  oruchwyliaeth.  Ys  gwn  i 
pwy  sydd  i  bregethu  yma  y  Sabboth  nesa  ì     Bydase  Bob  adre  hedd- 
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yw,  mi  wn  na  fase  fo  yn  liidio  fawr  am  ein  iiregethwr  ni.  Rhyw 
iluedd  diystyru  William  Hughes,  Abercwmnant,  oedd  yn  Bob  bob 
amser.  Ond  mi  fydda  i  yn  meddwl  fod  William  wedi  'i  aufon,  a  mi 
fydda  yn  cael  bendith  wrth  'i  wrando.  Ac  er  y  cawn  ni  heddyw  yn 
ddiamme,  fel  arfer,  fel  yr  oedd  Bob  yn  deyd,  'y  gwrtliddrych  a 
nodir,'  '  y  weithred  a  briodolir,'  '  a'r  ddyledswj^dd  a  gymhellir,' 
waeth  i  ni  prun,  mi  ddeudiff  William  Hughes  rwbeth  gwerth  ei 
wrando  a'i  neyd.  Gobeithio  y  bydd  'i  Feistar  o  gyda  fo,  ac  y  caiff  o 
arddeliad,  ddeuda  i." 

Daeth  William  Hughes  i'w  gyhoeddiad.  Auaml  y  bydd  pregethwr 
liychan  yn  tori  ei  gjdioeddiad,  oddieithr  pan  fydd  yn  ddigon  bychau 
i  ddynwared  ffaeleddau  pregethwr  mawr.  Yr  wyf  yn  cofio  yn  dda  ei 
destyn  y  bore  hwnw — "  Trowch  i'r  amddiffynfa,  chwi  garcharorion 
gobeithiol."  Tybiwn  fod  pawb  yn  meddwl  am  Bob  fy  iiirawd  pan 
oedd  WiUiam  Hughes  yn  sôu  am  y  carcharorion.  Ymddaiigosai  yr 
lieu  bregethwr  yu  fywiog  anarferol,  a  chofus  genyf  fod  gwrandawiad 
neillduol  o  astud  aruo.  Mae  genyf  gofuodiou  o'r  bregeth  houo  o  fy 
mlaen  yn  awr,  ac  wrth  edrych  drostynt  yr  wyf  yu  cael  eu  bod  yn 
cyuuwys  efengyl  bur.  Oud  rhyfedd  !  yn  ol  y  cofuodion  nid  ydyw 
rhaniadau  y  bregeth  yn  ol  y  dull  arferol.  Dichou  i  mi  fod  yn  es- 
geulus  wrth  ysgrifenu.  Y  maent  fel  hyn — I.  F  gicrthddrychau  a 
nodir — carcharorion.  II.  Y  ddarpariaeth  rasol  ar  eu  cyfer — amddi- 
ffynfa.  III.  Y ddyledsicydd  a  r/ymhellir — troì  ih- amddiŷynfa.  Yr  wyf 
yn  cofio  fod  fy  mara  yu  portlii  y  gwasanaeth  mor  uchel,  fel  yr  oedd- 
wn  dan  ofnau  parhâus  ei  chlywed  yn  tori  allan  i  orfoleddu,  fel  y 
clywswn  hi  unwaith  yu  gwueyd  dau  weinidogaeth  Cadwaladr  Oweu, 
a  phan  y  digiodd  Bob  fy  mrawd  wrthi  mor  dost  fel  na  siaradodd  â  lii 
am  ddeuddydd.  Yr  wyf  yn  cofio  hefyd  fod  Abel  Hughes,  ar  gauol  y 
bregeth,  wedi  codi  oddiar  ei  eisteddle  arferol  o  dan  y  pulpud,  a  gosod 
ei  huuau  yn  ffiyut  y  sêt  fawr — yr  hyn  oedd  arwydd  bob  amser  i  mi 
fod  y  pregethwr  yu  dyweyd  rhywbeth  neillduo].  Hwyrach  mai  y 
rheswm  i  mi  gymeryd  sylw  mor  fanwl  o  ymddygiad  Abel  oedd  i  mi 
glywed  fy  mam  yu  dy wedyd  Mrtho  fwy  nag  unwaith  pan  fyddai  wedi 
cael  oedfa  rymus,  "  Wel,  Abel,  mi  fu  raid  i  chithe  godi  allau  o'ch 
ceuel  heddyw."  Digou  o  brawf  i  mi  fod  W.  Hughes  yn  pregethu  yn 
iieillduol  o  dda  y^bore  Iiwnw  ydyw,  fod  fy  nghofuodiou  mor  anmher- 
ffaith  ;  oblegid  fy  mhrofiad  i  ydyw,  pau  y  bydd  pregethwr  yn  Uefaru 
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yn  liwyr-drwm  y  gallaf  ysgrifenu  ymron.  yr  oU  o'r  bregeth ;  ond 
pan  fydd  yn  pregethu  yn  dda  a  hwyliog,  byddaf  yn  anghofio  y  llyfr 
a'r  pensil,  ac  yn  ymgoUi  yn  yr  hyn  a  ddywed. 

Can  gynted  ag  yr  aethum  allan  o'r  capel,  sylwais  fod  Thonias  a 
Barbara  Bartley  yn  aros  am  fy  mam ;  ac  aeth  y  tri  tua  chartref  gan 
ymgomio  yn  ddifrifol,  a  cherddai  "Wil  Bryan  a  minnau  o'u  lledol.  Er 
mai  y  Sabbotli  ydoedd,  nid  allwn  beidio  dyweyd  wrth  "Wil  fy  modyn 
niyned  yn  brentis  at  yr  hen  Abel.  Tarawyd  Wil  â  syndod,  ac  ed- 
rychodd  arnaf  gyda  thosturi,  ac  ebe  efe, 

"  Good-bì/e,  blewyn  !  Mi  fase  yn  well  gan  y  bachgen  yma,  (a 
tharawodd  Wil  ei  frest)  fyn'd  yn  brentis  o  roll-up  neu  farbwr.  Fhasi 
di  byth  eto  chware  na  chwerthin.  Chei  di  byth  ddim  byd  eto  ond 
seiat  ac  adnod ;  a  chyn  mis  i  heddyw,  nd  gymra  fy  llw,  mi  fyddi 
wedi  gorfod  dysgu  oclieneidio  iel  Gwyddel  â'r  ddannodd  arno,  a 
thynu  gwyneb  cyd  â  bass  fiol.  Mi  fyddi  yn  ffit  i  fy'nd  i'r  nefoedd 
any  day.  Ond  cyn  y  base  y  bachgen  yma  (a  tharawodd  Wil  ei  frest 
drachefu)  yn  myn'd  yn  brentis  at  yr  hen  wnionin,  mi  fase  myn'd  yn 
footman  i'r  King  of  the  Cannibal  Ish^nds.  Mae'n  ddrwg  gen  i  drosot 
ti,  Rliys;  ond  gan  fod  pethe  wedi  'u  setlo — fire  aicay.  Ond  mi 
fase  yn  well  gan  y  chap  yma  (tarawodd  ei  frest  wed'yn)  fyn'd 
i  hel  oysters  ar  ben  y  Foel  Famau  na  myn'd  yn  brentis  at  yr 
hen  Ab." 

Gwyddwn  fod  "Wil  yn  mynegu  ei  feddwl  yn  onest ;  a  phan  ddy- 
wedais  wrtho  nad  oeddwn  yn  cymeryd  golwg  mor  brudd  ar  fy  nyfodol 
ag  a  g}"merai  efe,  mi  synais  at  ei  atubiad. 

"  Hwde  di,  yr  hen  ganfed  !  yr  ydw  i'n  meddwl  fod  yn  amser  i  ni  dy 
neyd  di  yn  bregethwr  ne  yn  flaenor,  mi  gymra  fy  llw." 

Ychydig  a  wyddai  Wil  na  fuasai  dim  yn  íwy  dymunol  genyf  nng 
iddo  fy  ngwneyd  y  person  cyntaf  y  soniai  am  dano,  pe  buasai  hyny 
yn  ei  allu.     I  arbed  ei  watwareg  cedwais  hyny  i  mi  fy  hun. 

Pan  gyrhaeddais  adref,  cefais  fy  mam  yn  hwmian  canu ;  ac  er  ei 
bod  braidd  yn  ddisiarad,  ni  welais  mo  honi  erioed  yn  arddangos  y 
fath  hapusn^-j'dd  mewnoh  Tybiwn  mai  yr  "  amddiíFynfa  "  y  son- 
iasai  y  pregethwr  am  dani  a  lonai  ei  chalon ;  ond  nid  wyf  yn  cofio 
iddi  hi  sôn  dim  am  y  bregeth,  ond  yn  unig  fod  William  Huglies 
"wedi  teimlo  ei  draed  dano,"  yr  hyn  oedd  yn  ddywediad  o'i  heiddo 
pan  fyddai  pregethwr  wedi  cael  hwyl.      Am  chwech  o'r  gloch  yr 


i66  HUNANGOFIANT 

hwyr  liwnw  cafodd  W.  Hughes  odfa  lewyrchus  drachefn ;  ac  y  mae 
fy  nghofnodion  yu  dangos  fel  y  caulyn : — Testyn — "  Deuwch  ataf  íì 
hawb  a'r  y  sydd  yn  íiinderog  ac  yn  llwythog,  a  mi  a  esmwythâf  ar- 
uoch,"  &c.  Penau  :  I.  F  gwrthddrychau  a  nodir — rhai  Uinderorj  a 
llwythog.  II.  Y  ddj/ledswydd  a  gymhelUr — ^' Deuwch  ataf  fi." 
III.  Yr  addewid  tüerthfawr  i'r  rhai  sydd  yn  ufuddháu — "ifi  a 
csìmcythâf  arnoch."  Nid  wyf  yn  cofio  dim  yn  neillduol  am  y 
bregeth.  Yn  y  seiat  ar  ol  yr  odfa,  gofynodd  Abel  Huglies  fel  yr  ar- 
ferai,  "  Oes  yma  rywun  wedi  aros  o'r  newyddl"  a  synwn  sut  yr  oedd 
efe  yn  gofyn  y  fath  gwestiwn,  ac  yntau  ar  yr  vin  pryd  yn  edrych  ar 
ddau  oedd  wedi  aros  or  newydd.  John  Llwyd  (yr  hwn  a  elwid  gan 
Wil  Bryan  "  yr  lien  grafwr  ")  a  ddy wedodd  yr  hyn  yr  oedd  pawb  yn 
ei  wybod,  sef  fod  Thomas  a  Barbara  Bartley  wedi  aros. 

"  Ho !  ewch  i  siarad  gair  â  nliw,  William  Hughes,"  ebe  Abel  wrth 
y  pregethwr  ;  ac  ychwanegodd,  "  Ehaid  i  chwi  beidio  dysgAvyl  llawer 
oddiwrtliynt ;  dydy  nhw  ddim  wedi  gwrando  rliywlawer;"  ac  eis- 
teddodd  1  lawr  wrtli  ochr  y  pregethwr  gau  sibrw^d  yn  ei  glust,  fel  y 
tybiwn  i,  liyny  o  wybodaeth  a  allai  mewn  liauner  mynyd  am  y 
dycliweledigion.  Ar  ol  ychydig  o  gyudynrwydd,  cododd  y  pregethwr 
ar  ei  draed,  rhoddodd  ei  ddwylaw  ar  ei  gefn  o  dau  hibedi  ei 
gob,  a  cherddodd  megys  yn  anewyllysgar  tuag  at  Thomas  a  Bar- 
bara ;  ac  hyd  y  gallaf  goíio,  rliy wbeth  yn  debyg  i  hyn  oedd  yr 
ymddyddan : — 

Ebe'r  pregethwr,  "  Wel,  Thomas  Bartley,  dydw  1  yn  gwybod  diui 
am  danoch  chi,  ac  hwyrach  y  deudwch  chi  yn  rhydd  dipyn  o'ch 
liaues." 

"  Gwua,'  yu  euo  dyn,''  ebe  Thomas.  "  Pobol  dlodion  oedd  y  uhad 
a  mam,  a  û  oedd  yr  ienga  o  dri  o  blant.  Yr  ydan  ni  gyd  wedi  marw 
erbyn  hyn  heblaw  fi ;  a  dydw  i  ddim  yn  gwybod  fod  gen  i  neb  yn 
perthyn  1  mi  oud  un  cefnder  sydd  i  lawr  yn  Lloeger,  os  ydi  o'n  fyw. 
Ehyw  deulu  darfod — " 

"'Doeddwn  i  ddini  yn  meddwl  i  chi  ddeyd  haues  eich  teulu," 
ebe'r  pregetliwr,  "eisieu  gwybod  yr  oeddwn  i  dipyn  o'ch  profiad. 
Betli  wnaeth  i  chi  a'cli  gwraig  aros  yma  heno?" 

"  0 !  begio'ch  pàrdwn,"  ebe  Thomas.  "  Wel,  mi  ddeyda  i  chi. 
]Mae  Barbara  a  mine,  y  snose  diwaetha  ma,  wedi  bod  yn  meddwl  gryn 
blwc  am  ddwad  atoch  chi  i'r  seiat ;  a  mi  roedd  Mary  Lewis  yn  deyd 
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focl  yu  lieu  bryd  i  ni,  ac  na  wnaen  ni  byth  dclün  byd  gwell  ;  ac  wrtli 
ycli  clywed  cM  yn  crefu  mor  daer  arnon  ni  beddyw  bore  i  droi  i'r 
aruddifiynfa,  mi  ddaru  ni  'n  dau  benderfynu  aros  heno,  achos  mi 
^yydden  o'r  goreu  mai  aton  ni  'roeddach  chi  yn  cyfeirio."  Ehoddodd 
Barbara  nod  0  gydsyniad. 

'•'Chwi  wnaethoch  yn  uda,"  ebe'r  pregethwr,  "ac  nid  yd^^-yf 
yn  ammheu  nad  ydyw  y  cyfeillion  yma  oll  yn  llawen  iawn  eich 
gweled.  Mae'n  debyg  eich  bod  yn  gweled  eich  hun  yn  bechadur 
mawr,  Thomas  Bartley  1 " 

"  Wel,  mi  ddeyda  hyn,  ddani  i  mi  rioed  ddal  dig  at  neb,  mae  Bar- 
bara  yn  gwbod,  ac  yr  ydw  i  bob  amser  wedi  trio  byw  yn  onest,"  ebe 
Thomas. 

'•'  Mae  yn  dda  genyf  glywed  hyuy,  nid  pawb  all  ddy weyd  felly," 
ebe  Mr.  Hnghes  ;  ac  ychwanegodd,  "  Ond  y  mae  pawb  o  hononi  yn 
bechaduriaid,  mi  wyddoch,  Thomas  Bartley." 

"Ydan,  ydan,"  ebe  Thomas,  "does  dim  Uawer  o  gamp  ar  neb 
o  honom  ni ;  ond  mi  fydua  i'n  nieddwl  fod  rhai  gwaeth  na'u 
gilydd.'' 

'•'  A  fedr«"ch  chwi  ddarllen,  Thomas  Bartley  ? "  gofynai  y  pre- 
gethwr. 

"iMae  gen  i  grap  ar  y  Ilythrer.e  a  dim  chwaneg;  ond  mi  fydda  yn 
ffond  anŵedd  o  glywed  rhai  yn  darllen,"  ebe  Thomas, 

"  CoUed  fawr  ydyw  bod  heb  fedru  darllen  ac  y  mae  hi  wedi  mynd 
yn  lled  hwyr  ar  y  dydd  anioch  i  chi  feddwl  dysgu,"  ebe  Mr. 
Hughes. 

"  Mi  wn  na  ddysga  i  byth,  achos  does  dim  byd  yu  gwic  yua  i, 
most  y  piti,"  ebe  Thomas. 

"  Trwy  nad  ydach  chi  wedi  gwrando  llawer,  a'ch  bod  heb  fedru 
darllen,  fe  ddylech,  Thomas  Bartley,  roddi  dwbl  ddiwydrwydd  i 
ddyfod  i'r  moddion  o  hyn  allan,"  ebe  Mr.  Hughes. 

"  Os  byddwn  ni  byw,"  ebe  Thomas,  "  mae  Barbara  a  minne  wedi 
penderfynu  dilyn  y  moddion  yn  solet,  achos  mae'r  amser  yn  pasio 
yn  ífeiudiach  o  lawer  na  bod  yn  pendwmpian  gartre.  A  deyd  y  gwir 
i  chi,  Mr.  Hughes,  yr  ydan  ni  yn  cael  pleser  mawr  yn  y  capel ;  a 
bydasem  ni  yn  gwybod  hyny  yn  gynt,  mi  fasen  wedi  dwad  yma  er's 
blynyddoedd  ;  ond  ofynodd  neb  erioed  i  ni  nes  i  ^Mary  Lewis  just  y'n 
fforsio  ni  i  ddwad." 
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"Beth  sydd  yii  fforddio  i  chwi  y  fath  bleser  yn  y  capel,  Thonias 
Bartley  ì "  gofynodd  y  pregethwr. 

"Wel,  yn  'wir  fedra  i  ddim  dt-yd  wrthoch  ch'i  ond  y  mae 
Barbara  a  minne  yn  teimlo  yn  llawer  iawn  mwy  bethma  er's  pan 
ydan  ni  yn  dwad  i'r  capeh" 

"  Da  iawn,"  ebe'r  pregethwr  ;  "  ond  beth  ydach  yn  feddwl  o'r 
araddiffynfa  yr  oeddwn  yn  ceisio  deyd  tipyn  arni  bore  heddyw  ì" 

"  Wel,"  ebe  Thomas,  "  roeddwn  i  yn  meddwl  bod  chi  yn  deyd  yn 
glên  iawn  am  dani,  ond  ddaru  mi  ddim  catchio'n  gysact  sut  yr  oedd- 
ach  chi'n  deyd ;  ond  yr  oedd  Mary  Lewis  yn  sponio  i  ni  wrth  fynd  adre 
mai  lesu  Grist  yn  marw  droston  ni  ydi'r  amddiffynfa,  a  mai  myddir- 
ied  yno  fo  am  ein  bywyd  ydi  troi  i'r  amddiffynfa,  ac  felly  roeddwn 
inne'n  meddwl  bydaswn  yn  gallu  deyd  y  meddwl." 

'•  Pwy  bynag  ydyw  y  Mary  Lewis  yma,  mae  hi  yn  lled  agos  i'w  lle 
ar  y  peu  yna,"  ebe'r  pregethwr. 

"Ydi,  mi  gwranta  hi,  un  arw  iawn  ydi  Mary,  yn  siwr  i  chi,  Mr. 
Hughes,"  ebe  Thomas. 

Yr  oedd  yn  amlwg  er  ys  meityn,  fel  y  clywais  fy  mam  yn  dyweyd, 
nad  oedd  Mr,  William  Hughes  yn  deall  ei  gwsmer ;  ac  wedi  aros 
eiliad  neu  ddau  gwnaeth  un  cais  arall  i  gael  Thomas  i  ry w  bwyiit,  ac 
ebe  fe, — 

"Thomas  Bartley,  wnewch  chwi  ddyweyd  wrtha  i,  beth  oedd  yn 
galw  am  i  lesu  Grist  farw  trosom  ì " 

"Wel,  can  belled  ag  yr  ydw  i  yn  dâllt,"  ebe  Thomas,  "doedd 
dim  ar  affeth  hon  y  ddaear  yn  galw  am  iddo  fcirw  droston  ni  ond 
fod  o'i  hun  yn  leicio  gneyd  hyny." 

"  Wel,  onid  oedd  ihy wbeth  ynora  ni  yn  galw  am  iddo  i'arw,  Thomas 
Bartley  ì "  ebe  Mr.  Hughes. 

"  Dim  at  all,  yn  ol  y  meddwl  i,"  ebe  Thomas.  "  Hwyrach  y  mod 
i'n  misio  ;  ond  mi  fydda  i  yn  meddwl  na  ddaru  neb  ddychmygu  iddo 
fo  farw  droston  ni,  a  bod  o  wedi  cymyd  pawb  bei  sypreis,  fel  y 
byddan  nhw  yn  deyd." 

Ymddangosai  Mr.  W.  Hughes  drachefn  fel  pe  buasai  wedi  ei 
daflu  oddiar  ei  saddle,  a  thrôdd  at  Barbara,  ac  ebe  fe, — 

"  Wel,  Barbara  Bartley,  fedrwch  chwi  ddarllen  ?" 

"  Crap  ar  y  llythrene,  rim  fath  a  Thomas,"  ebe  Barbara. 

"  Wel,  dywedwch  air  o'ch  teimlad,"  ebe  Mr.  Hughes. 
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"  Rnn  îiiúi  â  Thomas  yu  union,"  ebe  Barbara. 

Cerddodd  William  Huglies  yn  ol  i'r  sêt  fawr  ;  ac  ebe  fe,  "  Abel 
Hughes,  rydacli  chwi  yn  adnabod  y  cyfeillion  yma  yu  well  na  mi." 

Cododd  Abel  ar  ei  draed  ;  ac  er  nad  oeddwn  ond  hogyn  gwyddwu 
os  gallai  rhywun  gael  allan  a  oedd  marworyn  o'r  tàn  Dwyfol  wedi 
diígyn  i  enaid  Thomas  a  Barbara  mai  Abel  oedd  yr  un  hwuw; 
oblegid  ui  welais  ei  gyffelyb,  yr  wyf  yn  meddwl,  am  adnabod  calon 
dyn,  gan  nad  pa  gymeriad  oedd  yn  ei  chario.  Ebe  fe,  a'i  lais  yn 
crynu  gan  deimlad, 

"Fy  hen  gym'dogiou,  does  dim  eisieu  i  mi  ddyweyd  wrthoch  clii 
fod  fy  nghalou  yn  llawenbâu  eich  gweled  yn  gwneyd  osgo  i  droi  i'r 
amddiffynfa  y  clywsom  ni  am  dani  mor  felus  bore  heddyw.  Yr  ydw 
i  yu  gobeithio,  ac  yn  credu  o  ran  hyny,  fod  eich  amcan  yn  eithaf 
cywir  wrth  aros  yma  heno.  Yr  wyf  íi,  gyfeiUion,"  ebe  fe  gan 
droi  at  yr  eglwys  "  yn  teirulo  fy  mod  wedi  cael  cerydd  trwm  yma 
heno  ;  a  hyderaf  ein  bod  oll  yu  teimlo  felly,  pan  ddywedodd  Thomas 
Bartley  na  ofyuodd  neb  erioed  ond  Mary  Lewis  iddo  ef  a'i  wraig 
ddyfod  i  foddion  gras.  Gadewch  i  ni  gywilyddio  ac  edifarhau.  Wel 
Thomas  Bartley,  mi  geisiaf  siarad  â  chwi  fel  y  deallwch  chwi  fi. 
Ydach  chi  yn  íîeindio  rhyw  altreth  yn  eich  teimLid  a' ch  meddwl  y 
dyddiau  hyn,  rhagor  oeddech  chi,  dywedwn,  dri  mis  yn  ol  ì" 

"  Altreth  mawr  yn  siẃr  i  chi,  Abel  Hughes,"  ebe  Thomas. 

"Wel,  deydwch  yn  eich  ífordd  eich  huu  beth  ydyw,"  ebe 
Abel. 

"  Welsoch  chi  rioed  fy  salach  i  am  ddeyd  rhywbeth,  Abel  Hughes  ; 
ond  cyn  i  mi  ddechre  dwad  i'r  capel,  fydde  Barbara  na  miue  byih  yn 
meddwl  dim  ar  affeth  hon  y  ddaear  am  y'n  diwedd  ;  ond  yrŵan  'does 
yr  un  diwruod  yn  mynd  dros  y'n  pene  ni  nad  ydan  ni  yn  sôn  ani 
hyuy.  Mi  fydda  yn  meddwl  llawer  sut  y  bydd  hi  arnon  ni  ar  ol 
îuyn'd  oddiyma — a  gaiff  Barbara  a  íiue  fod  hefo'n  gilydd,  ac  a  fydd- 
wu  ni  yn  gyfforddus." 

"  Purion,  Thomas,"  ebe  Abel.  "  Beth  ydach  chi  yn  ei  feddwl  fydd 
raid  i  chi  ei  gael  i'ch  gneyd  yn  gyfforddus  yma  ac  ar  ol  myn'd  oddi- 


yma 


ì" 


"  Wel,"  ebe  Thomas,  "  fedra  i  ddim  deyd  wrlhoch  chi  yn  gysact ; 
ond  mi  fydda  yn  meddwl  mai  myddiried  yn  Nghrist,  fel  'roedd  Mary 
Lewis  yn  deyd." 
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"Peidiwch.  a  newid  eicli  meddwl  ar  liyny,  Thomas  bach,"  ehe 
Abel ;  "  mi  fyddwch  chi  a  minnau  a  phawb  o  honom  ni  yn  ddigon 
diogel  ond  ymddiried  ynddo  Ef.  Mae  genych  fachgen,  Thomas, 
wedi  myn'd  ato,  'does  dim  ammhenaeth.  Yr  oedd  Seth,  er  diniweit- 
ied  oedd,  wedi  adnabod  y  Gŵr  ;  ac  nis  gallaf  ddymuno  dim  gwell  i 
chi'ch  dau,  ac  i  mi  fy  hun,  na'n  bod  ni  yn  gallu  de'yd  mor  groew  ag 
y  dywedai  Seth  i  ba  le  yr  oedd  yn  myned." 

Nid  cynt  y  soniodd  Abel  am  Seth  nag  y  dechreuodd  dagrau  mawr- 
ion  syrthio  i  lawr  gruddiau  Thomas,  ac  attaliwyd  ei  barabl  yn  liollol 
— nid  oedd  yn  bosibl  cael  gair  arall  o'i  enau.  Barbara  hithau  a 
wlychai  ei  ffedog  checJc  gyda'r  un  gwlybwr.  Yr  oedd  Abel  Hughes 
yn  dJyn  stem,  ond  meddai  galon  fawr  ;  a  phan  wylai  ef,  yr  oedd  ei 
ddagran,  fel  y  diweddar-wlaw,  yn  eífeithio  ar  bobpeth  o'i  gwmpaa 
oddieithr  y  creigiau,  fel  y  gwnaethant  y  tro  hwn,  oblegid  gorchíÿgwyd 
ef  yn  lân.  Yn  y  man  adfeddiannodd  ei  hun  ;  a  gofynodd  arwydd 
derbyniad  i  Thomas  a  Barbara  Bartìey  ;  ond  cyn  i  neb  gael  amser  i 
godi  eu  dwylaw,  gofynodd  John  Llwyd,  "  A  oedd  Thomas  Bartley  yn 
ddirwestwr^"  ("Gwrando  di  ar  yr  hen  grafwr,"  ebe  Wil  Bryan  yn 
ddystaw  yn  fy  nghlust.)  Pa  fodd  bynag,  ni  chymerodd  Abel  amo 
glywed  gofyniad  John  Llwyd,  a  rhoddwyd  yr  arwydd. 

Eisteddwn  yn  ymyl  y  sêt  fawr.  Ar  ol  i'r  pregethwr  ddiweddu  y 
seiat,  gwelwn  Thomas  Bartley  yn  dyfod  at  Abel ;  a  chan  ddodi  ei 
law  yn  ei  boced,  ebe  fe, 

"  Abel  Hughes,  a  oes  ene  riw  entrance  i'w  dalu  heno  î" 

Gwenodd  Abel,  a  dywedodd, 

"  Nac  oes,  Thonias  ;  cewch  gyfleusdra  eto  i  roi  rhywbetli  ar  lyfr 
yr  eglwys." 

"  Twbi  shiwar,"  ebe  Thomas,  ac  ymaith  âg  ef. 
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PENìsOD  XXIL 

TKWBLIAD  MWY  NAG  UN  PERTHYNAS. 

Pe  gwybuaswn  cyn  declire  ysgrifenu  îj  hunangofiant  y  cliwyddasai 
i'r  fatb.  faintioli,  niae  yn  ammlieus  genyf  a  fuaswn  yn  ymgymeryd 
â'r  gwaith  0  gwbl.  Wele  fi  wedi  ysgrifenu  un-ar-hugain  0  bennodau — 
rhai  o  honynt  yn  hurion  a  chulion — ac  nid  ydwyf  eto  ond  megys  yn 
rhoi  min  ar  fy  mbensil.  Yr  wyf  wedi  dyweyd  cymaint  0  bethau  ar 
draws  ac  ar  hyd  fel  nad  ydwyfyn  cüfio  a  ddarfu  i  mi  o'rblaen  fynegu 
yr  hyn  yr  wyf  yn  eideimlo  wrth  ysgrifenu  pob  pennod  ymron,  sef  fod 
yma  ryw  ormod  toraeth  o'r  "  myfì "  a  "  fy  mam  "  a  "  fy  mrawd,"  ac 
'•  ebe  lii,"  ac  "ebe  íì,"  ac  "ebe  fe;"  yr  hyn,  pe  cyhoeddasid  y 
gwaith,  a  fuasai  yn  ddiummheu  yn  clafeiddio  y  darllenydd.  Ond  pa 
help  sydd  genyf  ?  Yn  gymaint  ag  i  mi  ddechre  ar  y  gwaith,  nid  yd- 
wyf  yn  teimlo  yn  íoddlawn  iawn  ei  adael  heb  ei  orphen,  yn  enwedig 
gan  nad  ydwyf  wedi  cyífwrdd  â  rhai  o  brif  ddigwyddiadau  fy 
mywyd. 

Waeth  heb  ragrithio  na  gwneyd  arddangosiad  o  ledneisrAvyd(1 
melfedaidd — y  fifaith  ydyw  fod  fy  mrawd  Bob  yn  arwr  ymhlith 
gweithwyr  y  Caeau  Cochion.  Er  fod  ei  iaith,  ei  fuchedd,  a'i  arfer- 
ion  yn  gwbl  wahanol  i  eiddo  y  mwyafrif  o  honynt,  yr  wyf  yn  ber- 
ífaith  sicr  pe  yr  aethent  i  ddewis  brenin  o'u  mysg  eu  hunain  mai  fy 
mrawd  Bob  a  fuasai  yr  etholedig  deyrn.  Y  mae  yn  ffaith  gwerth 
sylwi  arni  fod  dealltwriaeth,  purdeb  buchedd  ac  ymarweddiad,  yn 
hwyr  neu  yn  hwyrach,  yn  enuill  edmygedd  y  dynion  mwyaf  dibris 
ac  annuwiol.  Yr  oedd  Bob  oddiar  pan  oedd  yn  dair  blwydd  ar  ddeg 
oed  yn  gweithio  yn  y  Caeau  Cochion,  ac  ni  chlywodd  clust  regfa  yn 
disgyn  dros  ei  wefusau.  Buan  y  deallwyd  gan  ei  gydweithwyr  ei  fod 
yn  ddarllenwr,  ac  ar  adeg  pryd  bwyd  appelid  ato  am  newj-ddion.  Yr 
oedd  ganddo  gôf  ardderchog  a  thafod  llithrig ;  a  phan  nad  ydoedd 
efe  ond  hogyn,  difyrai  galonau  llawer  hŷn  na'r  eiddo  ef  wrth  oleuni 
Llusern  Dewi  yn  mherfeddion  y  ddaear.  Pan  dyfodd  i  fyny  yn 
ddyu,  cafodd  ei  hunan  yn  un  o  arweinyddion  ei  gydweithwyr;  ac  er 
nad  allai  efe,  mwy  nag  y  gallasai  rhywun  arall,  lywodraethu  torf 
gynhyrfus  o  löwyr,  eto  edrychid  arno  yn  g}'ffredin  fel  eu  cynghorwr. 
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Yn  ystod  yr  amser  yr  oedJ  Abiaham  yn  stiward,  ar  Bob  y  rhoddai 
efe  oí'al  y  gwaith  pan  dilygwyJdai  f'yned  oddicartref.  Nid  rhyfedd, 
gan  hyny,  wedi  i  Abraham  ail-ymgymeryd  â'i  swydd,  fod  hen  gyni- 
deithion  fy  mrawd  yn  edrych  gyda  dyddordeb  ar  y  adeg  y  byddai 
efe  yn  dyfod  o'r  carchar.  Er  nad  oedd  ond  ychydig  ddyddiau  er 
pan  ddechreuaswn  "weithio"  gydag  Abel  Hughes  yn  y  siop,  darfu 
i'r  hen  ẃr  yn  garedig  roddi  i  mi  holiday  i  longyfarch  i'y  mrawd  ar  ei 
ddychweliad  gartref.  Dysgwylid  ef  gyda'r  trên  canol  dydd  ;  ac  er 
yn  fore  yr  oedd  fy  mam  yn  gynhyrfus  a  neiDous  yn  glanhau  y  tŷ  ac 
yn  parotoi  derbyniad  croesawgar  iddo.     Ebe  hi, 

"  Yr  ydw  i  er  ys  meityn  yn  ceisio  dyfeisio  be  gawn  ni  yn  damed  i'r 
bachgen  yma  erbyn  y  daw  o.  Mae  nhw'n  deyd  os  caiff  rhwfun  fydd 
newydd  ddŵad  alLan  o'rjail  fwyd  rhy  drwm  yr  aiflf  o'n  sâh  Mae  o'n 
taro  i'm  meddwl  i'r  fynyd  yma  y  bydde  Bob  yn  íîond  ryfeddol  o 
gacen  gyrans  ;  ac  er  mwyn  iddo  gael  rliyw  ammheuthyn,  a  rhwbeth 
na  wneiff  o  dJim  pwyso  arno  fo,  yr  ydw  i"n  meddwl  na  chae  o  ddira 
byd  gweli  na  phaned  o  dê  a  chacen.  Os  rhedi  di  i'r  siop  i  nol  gwerth 
tair  ceiniog  o'r  peillied  gore,  dimewerth  o  gapten  sodo,  a  chwarter  o 
gyrans,  fydda  i  dro  yn  'i  gneyd  hi." 

Parod  iawn  oeddwn  i  wneyd  fy  rhan  o'r  gwaith,  gan  fod  fy  nhu- 
eddiadau  innau  fel  yr  eiddo  Bob  yn  lled  ífafriol  i'r  gradell,  Yr  oedd 
y  Uestri  te  ar  y  bwrdd,  y  deisen  wedi  ei  chrasu,  a'r  dwfr  yn  tegell 
wedi  berwi  ac  oeri  lawer  gwaith  drosodd  ymhell  cyn  yr  adeg  yr  oedd 
y  trên  yn  ddyledus.  Yr  oeddwn  innau  yn  y  station  o  ]eiaF  hanner 
awr  cyn  yr  amser ;  a  chware  teg  i  Wil  Bryan  yr  oedd  efe  yno  o  fy 
mlaen.  Yn  fuan  iawn  wele  ddegau  o'r  glöwyr  ysgwyddog  ar  y 
platform,  a'u  hysbiydoedd  a'u  Ueisiau  yn  uchel.  Rhai  o  honynt  a 
roddent  eu  llaw  o  dan  fy  ngên  yn  anwesgar,  eraill  a  dynent  yn  fy 
ngwallt  a'm  chistiau — gyda'r  amcan  goreu  wrth  gwrs  ;  ac  eraill  a 
loddent  i  mi  geiniog.  Gwell  oedd  genyf  y  rliai  olaf.  Edrychai  Wil 
braidd  yn  genfigenus  ar  y  ceiniogau;  ond  ni  ofynodd  am  Jauynt 
fel  y  gwnaethai  ar  achlysur  bLienorol,  pryd  y  tybiwn  ei  fod  yn  bwr- 
iadu  llogi  twrne  i  amddifl'yn  Bob.  Y  tro  hwn,  ymddangosai  braidd 
mewn  penbleth  pa  beth  i'w  awgrj^uu  i  mi  ei  wneyd  â  fy  nglieiniog- 
au ;  ac  ebe  fe — "  Piti  garw  na  fase  Bob  yn  smocio — ne  mi  fase'r  prês 
ene  yn  iawn  i  brynu  blwcli  baco  iJJo  fo."  Gan  nad  allai  efe  awg- 
rymu  Jim  arall  rhai J  i  mi  aJJef  fy  moJ  ar  y  pryj  braiJJ  yn  tueJJu 
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i  gydofidio  ág  ef.  Gwnaeth  Wil  un  sylw  yr  wyf  yn  ei  gofio  yu  dd;i : 
"Mae  ene  un  fantes,"  ebe  fe,  "i  golier  wrth  gael  ei  gymyd  i'rjail-  — 
fedra  nhw  dJim  rhoi  y  county  crop  iddo  fo — achos  mi  diífeia  nhw  i 
dori  wallt  o  yn  fyrach  nag  ydi  o."  Llawer  o  sylwadau  eraill  a 
wnaeth  Wil,  y  rhai  a  ystyriwn  yr  ndeg  hono  yn  hynod  o  ddoeth. 
Erbyn  hyn  yr  oedd  nifer  y  glöwyr  a  ddaethent  i  gyfarfod  Bob  yn 
fawr  iawn  ;  ond  synwn  at  absennoldeb  ei  gyfaill  penaf',  sef  John 
Powell.  Tra  yr  oeddwn  yn  meddwl  y  fath  siomedigaeth  a  iyddai  i 
Bob  nad  oedd  ei  hen  gydymaiih  yno  i'w  groesawu,  clywn  y  trên  yn 
dyfod  i  mewn,  a  dechreuodd  fy  nghalon  guro  yn  gyflym,  a  dechreu- 
odd  Wil  Bryan  wneyd  ei  safn  yn  gron  a  dynwared  y  peiriant.  Can- 
odd  y  gloch,  a  daeth  y  gerb^'dres  i'r  golwg ;  ac  wrth  ei  gweled  yn 
dyfod  mor  gyflym  tybiwn  nad  oedd  jn  bosibl  iddi  sefyll ;  ond  sefyll 
a  wnaeth.  Gan  drwít  yr  agerdd  yn  cael  ei  ollwng  o'r  peiriant,  glo 
yn  cael  ei  daflu  ar  y  tân,  hoxes  yn  cael  eu  Ihichio  ar  y  platform, 
drysau  yn  cael  eu  hagor  a'u  cau,  pobl  yn  gwau  drwy  eu  gilydd  ac  yn 
siarad  yn  uchel,  yr  oedd  yr  orsaf  yn  ferw  gwyllt.  Edrychwn  bob 
ífordd  am  Bob.  'M/Í  rirjhf,"  ebe  rhywun,  ac  ymaith  â'r  trcu  dra- 
chefn.  Edrychai  y  glöwyr  yn  siomedig,  a  rhedodd  Will  Bryan  ataf ; 
ac  ebe  fe,  "Nyth  caseg  !  dydi  Bob  ddim  wedi  dwad."  Syrthiodd  fy 
nghalon  o'm  mewn,  ac  o'r  braidd  y  gallwn  lywodraethu  fy  nheim- 
ladau.  Ceiäiai  y  glöwyr  fy  nghysuro  trwy  fy  sicrhàu  y  deuai  Bob 
gyda'r  trên  nesaf,  yr  hwn  oedd  ddyledus  ymhen  teirawr.  Aethum  tua 
chartref  yn  bendrist ;  ac  ymhell  cyn  cyrhaedd  y  tŷ  gwelwn  fy  mam 
yn  y  drws  yn  cẃi  disgwyl  ;  a  phan  welodd  hi  fi  yn  dyfod  fy  liunan 
ciliodd  i'r  tŷ.  Yr  oedd  ei  siomedigaeth  yn  dost ;  ond  dywedais  wrthi 
fod  y  glöwyr  yn  sicrhâu  y  deuai  fy  mrawd  gyda'r  trên  nesaf.  Ni 
thorwyd  y  gacen  gyrans,  ac  ail-lanwyd  y  tegell,  oblegid  aethai  y 
llenwad  cyntaf  ymaitli  mewn  ager.  Aethum  i  gyfarfod  y  trên  dra- 
chefn,  a  chefais  fod  gweithwyr  y  Caeau  Cochion  yno  yn  lliosocach 
nag  o'r  blaen.  Yr  oedd  ynoí  presentiment  na  ddeuai  Bob  gyda'r  trên 
hwnw  ychwaith,  ac  yr  oedd  fy  rhagdybiaeth  yn  gywir.  Erbyn  hyn 
yr  oedd-\Ara,  mewn  fí'ordd  0  siarad,  wedi  colli  aeth  fy  siomedigaeth  fy 
hun  wrth  feddwl  am  yr  ergyd  a  fyddai  i  fy  mam,  llinj-nau  calon  yr 
hon  oeddynt  wedi  eu  gweithio  i'r  fath  dyndra  fel  yr  ofnwn  iddynt 
dori  gan  y  ne-\vydd.  Pan  nesawn  at  y  tŷ,  nid  oedd  hi  fel  o'r  blaen 
yn  sefyll  yn  y  drws  ;  a  phan  aethum  i  mewn  nid  ymddangosai  mor 
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Biomedig  ag  y  dysgwyliaswn  iddi  fod.  Cyn  i  mi  ddyweyd  dim, 
ebe  lii, 

"  Mi  wyddwn  na  ddoi  o  ddim  ;  roedd  rliwbetli  yn  deyd  wrtha  i. 
Dydi'r  ffwrnes  ddim  wedi  ei  tliwymo  yn  saitli  poethacli  eto,  mae'n 
ymddangos.  Mi  wn  fod  rliwbeth  wedi  hapno  iddo  fo  ; "  a  chan 
gladdu  ei  ln\yneb  yn  ei  flfedog,  ymollyngodd  i  wylo  yn  hidl. 

Dilynais  innau  ei  hesiamj)],  ac  ymhen  enyd  teimlem  ein  dau  yn 
well.  Nid  -wjí  yn  cofio  i  ni  gymeryd  dim  lluniaeth.  Ni  ofalai  fy 
mam  pa  un  a  awn  ai  peidio  i  gyfarfod  y  trên  ohif ;  oiid.  myned  a 
wnaethum.  Sylwais  fod  yn  yr  orsaf  erbyn  hyn  amrj'w  o  weithwj-r 
y  Caeau  Cochion,  y  rhai  a  fuasent  yn  gweithio  yn  ystod  y  dydd  ;  ac 
ymddangoseut  ne^^-ydd  ymolclii,  a'u  gwynebau  yn  lân  oddieithr  rhj^y 
ychydig  ddûwch  yn  nghonglau  ac  ar  aeliau  eu  llygaid.  Sylwais 
hefyd  fod  nifer  fawr  o'r  rhai  na  fuasent  yn  gweithio  y  diwrnod  hwnw 
wedi  hanner  meddwi.  Daeth  y  trên  i  mewn,  ond  ni  ddygodd  Bob 
gydag  ef  ;  a  dechreuodd  y  dosbarth  a  enwais  ddiwedüaf  regu  y  trên  a 
phobpeth  ymron,  ac  yn  enwedig  y  ddau  ustus  heddwch,  Jilr.  Brown, 
a  gŵr  y  Plâs.  Ceisiai  ^Wil  Bryan  fy  mherswadio  i  aros  enyd  heb 
ddychwelyd  adref,  gan  fod  pob  argoelion,  meddai  ef,  y  byddai  yu 
fuan  roiv  gwerth  ei  gweled  ymhlith  y  colliersj  ond  pan  welodd  efe 
nad  oedd  ei  eiriau  yn  tycio,  dychwelodd  gyda  mi  ;  a  gwj^ddwn  fod 
hyn  yn  aberth  mawr  iddo,  oblegid  yr  oedd  Wil  yn  ei  elfen  mewn  hel- 
ynt.  Lle  bynag  y  byddai  cynhwrf,  yno  hefyd  o  bosibl  y  byddai  Wil. 
Pan  oeddym  gyda'n  gilydd  yn  ysgol  Robyn  y  Sowldiwr,  ei  hoíf  waith 
a  fyddai  gosod  y  bechgj-n  i  ymladd  ;  ac  ynglŷn  â'r  capel  hefyd,  yr 
oedd  yn  fil  gwell  ganddo  gael  hanes  cyfarfod  athrawon  cecrus  na 
gwrando  ar  bregeth  dda.  Oddiar  yr  adeg  y  dechreuodd  AYil  droi  ei 
wallt  a  gwneyd  Q  P,  yr  oedd  fy  mam  yn  rhagfarnllyd  iawn  yn  ei 
erbyn,  a  beunydd  yn  fy  ngosod  ar  fy  ngwyliadwriaeth  rhag  iddo  fy 
llygru.  Deallai  Wil  hyny  yn  burion ;  a  phan  ddeuai  i'n  tŷ  ni  gofalai 
dynu  ei  wallt  i  lawr  ar  ei  dalcen  cyn  dyfod  i  mewn.  Cafodd  hyu 
effaith  ragorol  ar  fy  mam  ;  ac  yr  wyf  yn  meddwl  y  buasai  wedi  dileu 
ei  holl  ragfarn  oni  buasai  iddi  hi  yn  ddamweiniol  un  di^^Tuod  wrth 
edrycli  trwy  y  ffenestr  ddal  Wil  yn  myned  trwy  yr  oruchwyliaeth ;  a 
chafodd  gerydd  trwm  ganddi  am  ei  ragrith. 

Ond  ar  y  cyfan,  fel  yr  wyf  wedi  awgrymu  o'r  bLien,  yr  oedd  Wil 
yn  deall  fy  mam  i'r  dim,  ac  yn  gaUu  ei  thrin  yn  rhyfedd.    Pan  was- 
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auaetliai  Iiyny  ei  bwrpas,  gallai  siarad,  yn  ei  fifordd  ei  liun  mor  gref- 
yddol  â  liitliau  ymron.  Nid  -wjf  yn  meddwl  fod  yn  ddrwg  ganddi  hi 
■weled  Wil  yn  dyfod  gyda  mi  y  noswaitli  liono.  Cawsai  lii  gymydog- 
es  neu  ddwy  i'w  chysuro,  a  chredai  yn  ddiammheu  fod  Wil  yn  rhyw 
gymaint  o  gynnaliaeth  i  minnau.  Pan  aethom  i'r  tŷ,  synwyd  Wil  a 
minnau  gan  mor  dawel  oedd  fy  mam,  a  dywedodd  Wil  yn  fy  nghlust, 

"  Mae'r  hen  wraig  yn  sticio  i  fyny  fel  brick." 

"  Mi  welaf,"  ebe  fy  mam,  "  mai  newj^dd  drwg  sy  gynoch  chi  eto. 
Ond  dydi  0  ddim  ond  y  peth  oeddwn.  i  yn  ddisg-nyl.  JMae  rhwbeth 
wedi  hapno  iddo  fo,  ne  mi  fase  adre  cyn  hyn." 

"Peidiwch  a  rhoi'ch  calon  i  lawr,  Mary  Lewis,"  ebe  Wil  ;  "yr 
ydw  i  yn  credu  y  troiff  Bob  i  fj'ny  0  rywle  toc." 

"  Does  gynat  ti  na  mine  ddim  sail  i  obeithio  am  hyny,  William," 
ebe  fy  mam.  "  Yr  ydw  i  heno,  wel  di,  yn.  gorfod  teimlo  geirie  y  gŵr 
doeth  yn  dwad  ata  i  hyd  adre,  '  Gobaith  a  oeder  a  wanhâ  y  galon.' 
A  medde  Job  pan  oedd  yntau  mewn  helbul,  '  Yr  wyt  yn  golchi  ym- 
aith  y  pethau  sydd  yn  tyfii  o  bridd  y  ddaear,  ac  yn  gwneuthur  i 
obaith  dyn  golli.'  'A  pha  le  yn  awr  y  mae  fy  ngobaith?'  'Pwy 
hefyd  a  genfydd  fy  ngobaith  ? ' " 

"Wel,  on'd  oedd  y  pregethwr  jm.  deyd  y  Sul  o'r  blaen,  Mary 
Lewis,"  ebe  Wil,  "  fod  hi  wedi  dwad  yn.  all  right  ar  Job  yn  y  diw- 
edd,  ar  ol  yr  holl  hymbygio  fu  arno,  on'd  oedd  0 1 " 

"  Oedd,  William,"  ebe  fy  mam  ;  "a  bydaswn  inne  mor  hyderus 
yn  y  prynwr  byw  ag  oedd  Job,  mi  ddaethe  yn  ol  reit  ama  inne  hefyd, 
wel  di." 

"  Mae  hi'n  siwr  0  ddwad  yn  all  right  amoch  chi,  Mary 
Lewis,  achos  yr  ydach  chi  mor  dduwiol  â  Job,  mi  gymra  fy  llw," 
ebe  WiL 

"  Paid  a  rhyfygu  a  chablu,  William,"  ebe  fy  mam, 

"  Pvydw  i  yn  deyd  y  gwir  o  nghalon,"  ebe  Wil ;  "  iydach  chi  mor 
dduwiol  â  Job  bob  dydd  y  codiff  0  o'i  wely.  Ac  yn  ol  fel  yr  oedd  y 
pregethwr  yn  deyd  ei  hanes  o,  yr  ydw  i  yn  ych  gweled  chi  i'ch  dau 
yn  debyg  iawn  i'ch  gilydd.  Mi  gafodd  Job  wraig  ddrwg  a  mi  gaeth- 
och  chithe  ŵr  drwg,  ac  mi  ddaru  chi  i'ch  dau  sticio  at  ych  colours 
jn  first-class  ;  ac  yr  ydw  i  yn  siŵr  na  fydd  y  Brenin  Mawr  ddim  yn 
shahhy  hefo  chithe  yn  y  diwedd,  gewch  chi  wel'd." 

"  Yr  ydw  i  yn  begio  arnat  ti  dewi,  William,"  ebe  fy  mam.     "Mi 
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ddylet  wybod  nad  ydw  i  ddim  mewn  tymher  beno  i  wrando  ar  ày 
lol  di." 

"  Lol  ! "  ebe  Wil  yn  zelog  a  gonest  mi  wyddwn,  "  nid  lol  ydyw  at 
all.  Mi  fetia — hyny  ydi,  mi  gymra  fy  llw  y  bydd  hi  yn  all  right 
arnoch  chi  yn  y  diwedd.  On'd  oedd  y  pregethwi'  yn  deyd  am  Job 
mai  'i  drio  fo  oedd  y  Brenin  mawr?  a  felly  mae  o  hefo  chithe,  dim 
ond  just  dangos  ffasiwn  stwíf  sy  ynoch  chi," 

"William,"  ebe  íj  mam  er  mwyn  troi  yr  ystori ;  "  oedd  ene  lawer 
o'r  coUiers  yn  y  rel-wê  ì "     ("  Rel-wê  "  y  galwai  fy  mam  y  Station.) 

"  Miloedd  ar  íìloedd,"  ebe  Wil. 

"  Dene  ti  eto ;  does  dim  ond  tri  chant  yn  gweithio  yn  Caeau  y 
Cochion,"  ebe  fy  mam. 

"Wel,  îe,  niewn  ftbrdd  o  siarad,  wyddoch,  Mary  Lewis,"  ebe  Wil. 
"  Yr  ydw  i  yn  siŵr  fod  yno_;íísí  i  gant.'' 

"  Ddaru  un  o  honoch  chi  ddim  dygwydd  siarad  liefo  John  Powell  ? 
Beth  oedd  o  yn  'i  feddwl  am  fod  Bob  heb  ddwad  1 "  gofynai  fy  mam. 

"  Doedd  John  Powell  ddim  yno  ? "  atebem  ein  dau. 

"  Ddim  yno  !  John  Powell  ddim  yno  ? "  ebe  fy  mam  mewn  syndod. 

"  Roedd  o  yn  gweithio  stem  y  dydd,"  ebe  Wil. 

"  Pwy  oedd  yn  deyd  hjTiy  wrthat  ti,  William  ? "  gofyuai  fy  mam. 

"  Neb,  ond  y  mod  i  yn  meddwl  hyny,"'  ebe  Wil. 

Parodd  hyn  i  fy  mam  bletio  ei  ífedog  a  hirfyfyrio.  Yn  y  man 
ebe  hi, — 

"  William,  fyddet  ti  fawr  o  dro  yn  rhedeg  càn  belled  a  thŷ  John 
Powell,  a  deyd  wrtho,  os  ydi  o  i  mewn,  y  baswn  i  yn  leico  'i  weled  o." 

"^o  sooner  said  than  done,"  ebe  Wil,  gan  neidio  ar  ei  draed ;  a 
diljTiodd  fy  mam  ef  i'r  drws,  ac  ebe  hi, — 

"  Mae  hi  yn  dywyll  iawn,  William,  ac  mae  o  braidd  yn  ormod  i  mi 
ofyn  i  ti  ddwad  yn  ol.  Mi  ddaw  Rhys  hefo  ti  i  gael  g-\vybod  rhyw- 
beth  gan  John  Powell,  ac  er  mwyn  i  tithe  gael  myn'd  adre." 

"  Stand  at  ease,  as  you  tcere;  os  bydd  y  twllwch  yn  dew  iawn,  mi 
lora  fo  hefo  nghyllell,"  ebe  Wil,  ac  ymaith  âg  ef. 

"Mae  ene  rwbeth  yn  garedig  ac  yn  glên  yn  y  bachgen  ene,"  ebe 
fy  mam,  "a  fedrai  yn  y  myw  beidio  'i  hoffi  o  ;  oiid  mi  hoífwn  o  yn 
fwy  bydae  o  dipyn  yn  fwy  difrifol  ac  yn  siarad  llai  o  Sasneg.  Mi 
lydda  yn  ofni  llawer  iddo  fo  dy  neyd  di  run  fath  â  fo  ei  hun ;  ac 
eto  dydw  i  ddim  yn  meddwl  iod  dichell  yn  'i  galon  o.     Pam  na 
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faset  ti  yn  deyd  yn  íryiit  wrtlia  i  nad  oedd  John  Powell  yii  y 
rêl-wêî" 

Er  fy  mod  yu  f^eled  yr  amser  yn  hir,  dychwelodd  Wil  yn  l'uan 
gyda'r  newydd  nad  oedd  John  Powell  gartref,  ac  nad  oedd  wedi  bod 
gartref  ar  hyd  y  dydd,  yr  hyn  a  barodd  i  fy  raam  drachefn  syrthio 
i  fyfyrdod  dwln,  mor  ddwfn  fel  na  chymerodd  hi  un  sylw  o'r  hyn  a 
ddywedodd  Wil  wrthyf  braidd  yn  ddystaw, — 

"  Mi  alwes  i  ddeyd  wrth  y  gatfer  acw  y  mod  i  yn  mynd  i  aros  hefo 
ti  heno.  Rydan  ni  wedi  colli  sport  iawn.  Mae'r  colliers  wedi  bod 
yn  llosgi  gẃr  gwellt  0  Mr.  Browii  a  gŵr  y  Plàs,  a  rhai  iawn  oeddan 
nhw  hefyd.  Mae  ene  gryn  dair  battel  wedi  bod,  a  Ned  Un  Llygad 
wedi  gyiniyd  i'r  rowndws ;  ond  mi  mladdodd  fel  llew  hefo'r  plis- 
maii,  &c." 

Cariaraodd  Wil  gyda'r  ystori,  ond  nid  oedd  genyf  flas  i  wrando 
arno,  ac  nid  oes  genyf  duedd  i'w  hailadrodd  yii  y  fan  yma.  Pan 
welodd  efe  nad  oedd  0  un  dyddordeb  i  mi,  tawodd  ;  a'r  fynyd  nesaf 
srrthiodd  i  gysgu  gan  chwyrnu  dros  y  tỳ,  yr  hyn  a  barodd  i  fy  manì 
ddeffroi  o'i  reverie;  ac  ebe  hi, — 

"  William,  mae'n  amser  i  ti  fynd  adre,  y  machgen  i." 

"  Ddim  yn  mynd  adre  heno  ;  wedi  deyd  wrth  y  gaffer,"  ebe  Wil  : 
a  syrthiodd  i  gysgu  drachefii,  ac  ail  ddechreuodd  fy  mam  bletio  ei 
fifedog,  ac  edrych  yn  syn  i'r  tân. 

Hoffwn  y  dystawrwydd.  Nis  gwn  a  oes  rhy  wun  yr  un  fath  â  mi ; 
ond  byddaf  yn  meddwl  mai  cynnysgaeth  a  adawodd  fy  mam  i  mi 
ydyw  y  duedd  sydd  ynof  0  dreulio  oriau  bwygilydd  yn  nystawrwydd 
y  nos  i  edrych  yn  syn  i'r  tân,  pryd  y  bydd  miloedd  o  bethau  na  fuont 
erioed  mewn  bod,  ac  na  ddeuant  byth  i  ben,  yn  rhedeg  drwy  fy 
meddwh  Er  pob  ymdrech  yn  ei  herbyn,  y  mae  y  duedd  yn  glynu 
ynof  hyd  y  dydd  hwn.  Aml  i  noswaith  byddaf  wedi  treulio  oes 
niewn  ychydig  oriau.  Ymhlith  pethau  eraill,  byddaf  weithiau  yn 
gweled  fy  hun  wedi  priodi  rhywun  nas  gwn  ei  henw ;  mae  i 
mi  blant  yn  llenwi  y  tŷ  â'u  trwst ;  maent  yn  tyfu  i  fyny  ac  yn 
cael  eu  hanfon  i'r  ysgol ;  yr  wyf  yn  ymdrechu  eu  magu  yn  y  ffordd 
oreu  a  allaf ;  yr  wyf  yn  cael  pob  matli  0  brofedigaethau  gyda  hwynt ; 
maent  yn  gadael  cartref  ;  ac  o'r  diwedd  y  mae  eu  mam  yn  marw,  a 
minnau  yn  hen  ŵr  penwyn  wedi  fy  ngadael  gan  bawb  ond  fy  nwy- 
ífon  ;  yr  wyf  yn  teimlo  yn  oer,  ac  y  mae'r  cloc  yn  taraw  un  ;  ac  yna 
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byddaf  yn  neidio  ar  fy  nhraed  gan  sylweddoli  niai  wedi  bod  yn  dycli- 
ymygii  y  byddaf,  ac  mai  hen  lencyn  rliynllyd  ydwyf,  ac  yna  byddaf 
yn  rhedeg  i  fy  ngwely.  Cyn  rhoi  hûn  i  fy  amrantau,  byddaf  yn  pen- 
derfynu  na  roddaf  byth  m^ryach  flfrwyn  i  fy  nychyniyg,  gan  ei  fod 
yn  aflesol,  os  nad  yn  bechadurus.  Y  noswaith  ganlynol  byddaf  yn 
darllen  nes  blino,  acyna  byddaf  yn  dywedyd  wrthyf  fy  hun,  "Rhys, 
gwell  i  ti  cyn  myned  i  dy  wely  feddwl  am  y  peth  yma  a'r  peth  arall, 
just  am  ryw  bum'  niynyd."  Nid  cynt  y  byddaf  wedi  dyweyd  hyny 
nag  y  byddaf  yn  dechre  adeiLadu  castelli  yn  yr  awyr  drachefn. 
Dychymygaf  fy  hun  y  peth  yma  a'r  peth  arall,  ac  yn  y  sefyllfa  hon 
a'r  sefyllfa  arall  am  awr,  dwy,  weithiau  tair  !  Ymhell  y  bo  y  fath 
beth  !  Ac  eto  yr  vryí  yn  ei  hoíR.  Yr  ^Yyf  fel  y  dyn  sydd  yn  gaeth- 
was  i'r  ddiod  feddwol,  yn  casâu  fy  nhuedd  yn  nyfnderau  fy  nghalon, 
ac  ar  yr  un  pryd  yn  cael  y  pleser  mwyaf  ynddi ;  ond  o  hyd  yn  pen- 
derfynu  ei  choncro  ryw  ddydd. 

Ond  i  ddychwelyd.  Fel  y  dywedais,  hofi'wn  y  dystawrwydd  ;  ac 
nid  oedd  chwyrniadau  Wil,  na'r  fí'aith  fod  rhywbeth  yn  dyfod  yn 
fynych  i'w  wddf  fel  pe  buasai  am  ei  dagu,  ond  mewn  ystyr  yn  ych- 
wanegu  at  y  dystawrwydd.  M  ynganodd  fy  mam  na  minnau  air  ; 
ond  bum  yn  meddwl  ar  ol  hyny  fod  ein  dychymyg,  er  yn  anymwy- 
bodol,  yn  cyd-deithio,  gan  mor  Iwyr  yr  oedd  ein  meddwl  wedi  ei 
lyncu  i  fyny  gan  yr  un  g^^Tthddrych.  Nis  gwn  am  ba  hyd  y  buom 
yn  y  sefyllfa  hon ;  ond  yr  wyf  yn  cofio  yn  dda  i  mi  ddychymygu 
ddegau  o  weithiau  clywed  rhywun  yn  cerdded  i  fyny  y  buarth  at 
ddrws  y  tŷ  ;  a  phan  o  fewn  ychydig  gamrau  i'r  drws  collwn  swn  y 
troed.  Rai  gweithiau  byddwn  yn  sicr  mai  sŵn  troed  Bob  ydoedd, 
a  daliwn  fy  anadl ;  ond  diweddai  y  cyfan  mewn  dystawrwydd.  Yr 
oedd  y  dychymygion  hyn  mor  felus  i  mi  fel  càu  gynted  ag  y  diwedd- 
Avn  gydag  un  y  dechreuwn  ar  un  arall ;  ac  oni  buasai  i  mi  weled  Wil  yn 
deffroi  yn  sydyn  a  fy  mam  yn  neidio  ar  ei  thraed,  ni  buaswn  yn 
g\\7-bod  pa  un  ai  dychymyg  ai  ífaith  ydoedd  fod  rhywun  yn  curo'r 
drws.  Tra  yr  oedd  Wil  yn  deffroi  o'i  gwsg,  a  minnau  o  fy  mreudd- 
wydion,  i  groesawu  Bob,  yr  oedd  fy  mam  wedi  agor  y  drws.  Ond 
pa  faint  oedd  ein  siomedigaeth !  Y  dyn  a  gasâwn  â  fy  holl  enaid  a 
glywn  yn  dyweyd  wrth  fy  mam, — 

"  Wel,  Mary,  sut  yr  ydach  chi  er's  talwm  ì " 

Efe  oedd  yr  hwn  a  alwn  i  pan  welais  ef  y  tro  cyntaf — "  y  G\\ydd- 
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el,"  a'r  hwn  a'm  liattaliodd  wrth  goed  y  Plâs  y  noswaitli  y  bu  farw 
Seth.  Mae  yn  flfaitli  ryfedd  ymhob  cyfnod  crìtical  yn  more  fy  oes, 
y  byddai  y  dyn  hwn  yn  sicr  0  ymddangos,  a  byddai  càn  gased  genyf 
ei  weled  a  gweled  y  Gŵr  Drwg.  Gwybu  Wil  niewn  eiliad  pwy  yd- 
oedd ;  canys  gwyddai  gymaint  am  dano  ag  a  wyddwn  innau  ymron, 
gan  nad  allwn,  fel  yr  awgrymais  yn  nechreu  fy  hanes,  gelu  ond  ych- 
ydig  oddiwrth  fy  nghydymaith,  ac  ni  ddarfu  iddo  erioed  fradychu  fy 
ymddiried.  Pan  ddeallodd  fy  mam  pwy  oedd  ein  hymwelydd,  un- 
iawnodd  yn  ei  chefn,  a  chanfyddwn  nad  oedd  hi  wedi  colli  dim  o'r 
pluck  a  arddangosai  bob  amser  pan  fyddai  gwir  alwad  am  dano.  Hi 
a  safai  o  flaen  y  Gwyddel,  fel  y  galwn  ef,  fel  nad  oedd  yn  bosibl  iddo 
ddyfod  i'r  tŷ  ond  trwy  drais  ;  ac  ebe  hi  wrtho, — 

"  James,  yr  ydw  i  wedi  deyd  wrthoch  clii  lawerodd  o  weithiau  na<l 
oes  geni  byth  eisio  gweld  eich  gwyneb  chi,  ac  nad  ydach  chi  ddim 
i  ddwad  i'r  tŷ  'ma." 

Cliwareuai  Wil  â'r  poker,  ac  estynodd  y  Gwyddel  ei  ben  i  weled 
pwy  oedd  yn  y  tŷ  ;  ac  ebe  fe  gan  edrych  ar  Wil — 

"  Onid  bachgen  Hugh  Bryan  ydi  oì" 

"  lë,"  ebe  fy  mam. 

"  Eoeddwn  i  yn  ineddw^  hyny  ar  i  drwyn  0,"  ebe  y  Gwyddel. 

"  Be  ydach  chi  yn  i  weled  ar  y  nhrwyn  i — yr  angeu  -pheasant  gyn- 
och  chi  ? "  ebe  Wil  yn  boethlyd. 

"  William,  taw  y  niynyd  yma,  gore  i  ti,"  ebe  fy  mam.  Gallwn 
ddarllen  ar  wyneb  y  G-wyddel  na  roddasai  dim  fwy  o  bleser  iddo  na 
chael  rlioi  tro  yn  ngwddf  Wil  ;  a  hyny  a  wyddai  fy  mam  yn  dda. 
Chwareuai  Wil  à'r  pohr  gan  rwguach  yn  ei  frest ;  ac  ebe  fe  wrthyf 
yn  ddystaw,  '  Ga  i  roi  noled  iddo  fo  1'  Ni  fuasai  raid  i  mi  ond  dy- 
weyd  '  Cei,'  a  buasai  Wil  wedi  gwneyd  defnydd  o'r  po/cer  y  foment 
hono.  Ond  rhybuddiais  ef  i  gymeryd  goí'al,  oblegid  nid  gŵr  i  gell- 
wair  âg  ef  oedd  y  Gwyddel.  Daliai  Wil  ei  afael  yn  y  poher,  a  chad- 
wai  ei  lygaid  ar  yr  ymwelydd,  fel  y  ceidw  cyw  iâr  ei  lygad  ar  y 
barcud  pan  fydd  ar  ddisgyn  arno,  gyda'r  gwahaniaeth  nad  oedd  ar 
Wil  ofn  yr  ymosodiad.  Gwyddwn  ar  olwg  Wil  os  meiddiai  y  Gwydd- 
el  osod  ei  law  ar  fy  mam,  neu  geisio  dyfod  i'r  ty  trwy  drais  na  buasai 
yn  ymgynghori  â  mi  pa  ddefnydd  a  wnelai  â'r  poJcer.  Erbyn  hyn 
siaradai  fy  mara  a'r  Gwyddel  mor  ddystaw  fel  nad  allem  ddeall  ond 
ychydig  eiri.iu  o'r  hyn  a  diiywedent.     Deallwn  fod  fy  mam  yn  ei 
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fymhell  yn  daer  a  thrwy  fygythion  ar  iddo  fyned  yniaith.  Gwelwn 
y  Gwyddel  yn  troi  ei  olwg  ar  Wil,  a  chlywn  ef  yn  goiyn  i  Jy  niam — 
"Feder  o  ddal  ei  dafod  ar  ol  heno?"  Ni  dde;illais  atebiad  fy  mani 
gan  mor  ddystaw  y  llefarai.  Yn  hollol  sydyn  peidiodd  y  ddau  a 
f^iarad  ;  a  gwelwn  y  Gwyddel  yn  troi  ei  lygaid  tna'r  buarth  ac  yii 
gwelwi  yn  ei  wyneb  ;  eto  ni  symudodd  efe  o'i  unfan,  a'r  foment  nesaf 
clywem  swn  traed  yn  dyfüd  i  fyny  at  y  tŷ.  Yn  yr  ycliydig  eiliadau 
hjny  gwelwn  o  fy  nilaen  gydwybod  euog  yn  peri  i'w  pherchenog 
ddelwi  a  chrynu  ;  a'r  fynyd  nesaf  gwelwn  law  yn  cydio  yn  ei  wâr  ac 
yn  rhoi  chwildro  iddo  ;  a  chlywn  lais  na  swniasai  yn  ein  tŷ  ni  er  ys 
iloufis  yn  dyweydyd  wrtho — 

"Holo,  Gameheepcr!  beth  ydach  chi  ei  eisieu  yma?" 

Dyna  oedd  yr  olwg  olaf  a  geí'ais  ar  y  Gwyddel  y  noswaith  hono  ; 
a  cherddodd  Bob  a  John  Powell  i'r  tŷ,  gan  gau  y  drws  ar  eu  holau. 
Ni  cheisiaf  ddarlunio  llawenydd  fy  mam  a  minnau,  am  y  byddai  cy- 
w  ilydd  arnaf  ei  Aveled  ar  bapyr.  Gan  nad  pa  mor  paradoxical  yr 
yniddengys,  y  ífordd  y  darfu  i  ni  ein  dau  ddangos  ein  llawenydd  oedd 
irwy  gtio  eì  hochr  hi.  Wrth  daflu  fy  meddwl  yn  ol,  yr  wyf  yn  credu 
fod  y  dull  a  gymerodd  Wil  Bryan  i  amlygu  ei  deimlad  yn  llawer  mwy 
rhesymol.  Cerddai,  neu  yn  hytrach  lled-ddawnsiai  o  gwinpas  y 
gegin,  gan  chwibianu  yr  alaw,  "When  Johnny  comes  marching 
liome,"  a  chan  redeg  j  poJcer  yn  ol  a  blaen  ar  hyd  ei  fraich  chwith 
fel  pe  buasai  yn  chwareu  j  fiddle.  Yr  oedd  Wil  wedi  gwneyd  ambell 
i  gylchdro  cyn  i  fy  mam  sylweddoli  fod  y  fath  annuwioldeb  y  myned 
ymlaen  yn  ei  thŷ;  ond  buan  y  rhoddodd  hi  derfyn  ar  ei  ystuniiau. 

Er  fy  nghysur  nid  oeddwTi  yn  gallu  canfod  fod  y  carchar  wedi 
gwneyd  un  cyfnewidiad  yn  ymddangosiad  Bob.  Gwisgai  ei  wyneb 
y  tawelwch  siriol  a  phenderfynol  a  wisgai  bob  amser,  ac  nid  oedd 
dim  yn  ei  (jait  yn  arddangos  ei  fod  wedi  colli  gronyn  o'i  annibyn- 
iaeth  meddwl.  Nid  oedd  caled-waith  yn  beth  newT-dd  iddo  ef,  ac 
hwyrach  niai  hyny  a  roddai  gyfrif  am  y  ffaith.  Pau  ddaeth  fy  mam 
ati  ei  hun,  edrychodd  arno  o'i  goryn  i'w  sawdl,  a  phrotestiai  ei  fod 
fel  llanciau  y  gaethglud  yn  edrych  yn  well  ar  ol  ei  "ffâr  galed." 
Yna  dechreuodd  ei  "holi  a'i  stilio  :"  a  ijhan  ofynodd  iddo  pa  fodd 
na  ddaethai  adret'  gyda'r  trên  canol  dydd,  atebodd  John  Powell, — 

"  Arnaf  fi  y  mae  y  bai  hwnw.  Deallais  fod  y  gweithwyr  yn  pen- 
derfynu  gwneyd  helynt  ac  arddangosiad  o  Bob,  a  gwyddwn  na  fuasai 
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yut;iu  yn  hoíîi  liyny ;  ac  aethum  i'w  gyfarfod  gan  ei  gadw  yn  ol  nes 
i  bawb  fyned  i'w  gwelŷau  ;  ond  gwn  y  deuaf  i  helbul  am  yr  liyn  a 
wnôs." 

Pan  ddaeth  tro  Eob  i  ofyn  am  ne\vyddion,  dysgwyliwn  mai  un  o'r 
petliau  cyntaf  a  ddywedasai  fy  niam  wrtho  a  fuasai  fy  mod  i  wedi 
myned  yu  brentis  at  Abel  Hughes  ;  ond  cefais  fy  &iomi.  Ac  nid 
ydyw  yn  ddrwg  genyf  heddy  w  am  hyny  :  ac  y  mae  cofio  ei  geiriau  yn 
gysur  niawr  i  nii  y  fynyd  hon,  gan  y  dangosent  yn  eglur  pa  le  yr 
oedd  ei  nieddyliai  hi  yn  cartrefu,  a  pha  bethau  oeddynt  yn  íforddio 
mwyaf  o  lawenydd  i'w  chalon.     Ebe  hi, 

"Y  newydd  goreu  ar  y  ddaear  sy  gen  i  i  ddeyd  wrthat  ti,  Bob,  ydi 
füd  Thomas  a  Barbara  Bartley  wedi  dyfod  i'r  seiat,  a  bod  pob  lle  i 
gredu  fod  y  ddau  wedi  cael  tro  gwirioneddol." 

"  A  mi  roedd  ene  sport  hefo  nhw,"  ebe  Wil. 

"Taw,  gore  i  ti,"  ebe  fy  :nam,  "a  son  am  sport  yn  y  seiat. 
Roedd  y  ddau  dipyn  yn  smala,  fel  y  gallaset  ti  ddysgwyl,  wyddost 
Bob ;  ond  yn  y  nieddwl  i  yr  oedd  tinc  yr  alwad  yno  yn  ddigou 
plaun.  Ac  yr  ydw  i  wedi  meddwl  llawer,  y  mechgyn  anwyl  i,"  ych- 
wanegai,  gan  ranu  ei  hedrychiad  arnom  ein  pedwar,  "am  y  geirie 
hyny,  *Y  rhai  olaf  a  fyddant  flaenaf.'  Mi  fydde  yn  arw  o  betli, 
Bob,  bydae  Thomas  a  Barbara,  er  'u  holl  anwybodaeth  a'u  digrif- 
wch,  ar  gael  yn  y  diwedd,  a  nine,  plant  y  deyrnas,  wedi'n  taflu  i'r 
twllwch  eitliaí",  oni  fydde  ì " 

Siaradodd  fy  mam  ]awer  yn  y  straia  yna  ;  ac  nid  ydwyf  yn  cofio  i 
mi  erioed  weìed  Bob  yn  talu  y  fath  sylw  i'r  hyn  a  ddywedai  hi ;  ac 
os  nad  oedd  rhyw  ddiffyg  ar  fy  ngolwg,  yr  wyf  yn  credu  i  mi  ganfod 
lleithder  yn  ei  lygaid  fwy  nag  unwaith  y  noson  hono.  Yr  oedd  fy 
mam  wedi  ei  llyncu  i  fyny  gymaint  gan  ei  theme,  fel  na  feddyliodd  lii 
am  yspaid  gynnyg  ymborth  i  fy  mrawd  a'i  gydymaith.  Ond  yr  oedd 
yn  ymddangos  fod  y  ddau  wedi  bod  yn  gwledda  yn  rhywle  cyn  dyfod 
gartref ;  ac  yr  oedd  fy  mam,  o'r  diwedd,  yn  ddigon  meddylgar  i 
ddwyn  y  gacen  gyraus  o  flaen  Wil  Bryan  a  minnau.  Gallaf  ddyweyd 
gyda  chydwybod  dawel  mai  gwir  a  ddywedaf:  pe  buasai  Wil  a 
minnau  ymhob  amgylchiad  dilynol  y  buom  ynddo  wedi  gwneyd  eiu 
dyledswydd  mor  llwyr  a  pherft'aith  ag  yn  yr  amgylchiad  pau  ddaeth 
y  gacen  gyrans  a  ninnau  i  wynebau  ein  gilydd  ganol  y  nos  hono,  nu 
íuasai  Wil  yn  y  man  lle  mae  efe  yn  awr,  ac  y  buaswn  innau  yu 
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weinidog  yr  efengyl  llawer  mwy  eíTeithiol  nag  ydwyf.  Gorchymyii- 
odd  fy  mam  i  Wil  a  minnau  fyned  i'r  gwely,  a  theimlwn  i  fy  hun  yn 
berffaith  hapus ;  ac  yn  ol  tystiolaeth  Wil,  y  foment  olaf  cyn  iddo 
ddechre  chwyrnu,  nid  oedd  dim  yn  ei  flino  yntau  ond  y  ífaith  ddar- 
fod  i  mi  wrthod  caniatâd  iddo  i  roddi  '•  noled"  i"r  Gw^^ddeL 
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Aeth  misoedd  heibio.  Yr  oedd  gwaith  y  Caeau  Cochion  yn  llwj'ddo 
o  dan  oruchwyliaetli  Abraham,  yr  hwn  oedd  erbyn  liyn  wedi  dwyn  y 
gwaith  i  drefn.  Tra  yr  oedd  y  gost  yn  ILai,  yr  oedd  yr  elw  yn  Hawer 
mwy  na  phan  oedd  y  "  Lancy,"  fel  y  gelwid  ef,  yn  oruchwyliwr,  a 
derbyniai  y  gweithwyr  gyíiog  nad  oedd  ganddynt  le  i  g\vyn(j  o'i  her- 
wydd.  Erbyn  hyn  ni  chlywid  yn  ein  tŷ  ni  y  geiriau  anhyfryd 
"gorthrwm"  ac  "  anghy fiawnder "  yn  cael  son  am  danynt ;  ac  yr 
oedd  Bob  yn  hollol  foddlawn  ar  ei  ennillion.  Ymheii  ycliydig  wyth- 
nosau,  talodd  bob  dimai  o'r  ddyled  yr  aethai  fy  mam  iddi  yu  ystod 
ei  garchariad  ;  ac  yr  oedd  angen  a  thlodi  wedi  ei  halldudio  o'n  bwth- 
yn.  Ond  a  oedd  fy  mam  yn  hapus  ì  Yr  oedd  cyflog  Bob,  fel  y  dy- 
wedais,  yn  fwy  na  digon  i  gyfarfod  ein  gofynion  teuluaidd,  ac  nid 
oedd  fy  mam  mwyach  yn  gorfod  pendroni  pa  fodd  i  allu  talu  ei 
ftordd.  I  mi  yr  oedd  yn  ymdda'agos  fod  Rhagluniaeth  yn  gwenu 
arnom,  a  bod  ein  profedigaethan  wedi  ein  llwyr  adael.  Mae  yn  wir 
fod  un  peth  chwerw  bob  amser  yn  cael  lle  yn  ein  hymwybyddiaeth 
er  na  byddai  un  o  honom  byth  yn  son  gair  am  dano.  Ond  yr  oedd 
bellach  yn  hen  ystori,  ac  nid  oedd  yn  cael  ei  gymeryd  i'r  cyfrif  odùi- 
eithr  fel  y  pechod  gwreiddiol,  rhywueth  nad  alleui  ymyÿgwyd  oddi- 
wrtlio.  Cán  belled  ag  y  gallwn  i  ganfod,  nid  oedd  y  carchar  wedi 
eífeithio  nemawr  ar  ysbryd  Bob  y  naill  ífordd  na'r  llall.  Yn  ei  oriau 
hamddenol  darllenai  yn  ddidor,  a  dywedai  fy  mam  y  byddai  iddo  yn 
sicr  andwyo  ei  olwg.  Deuai  hefyd  i'r  capel  yn  gyson  fel  o'r  blaen  ; 
ond  er  cael  ei  gymhell  yn  daer,  gwrthododd  ailymgymeryd  â'i  ddos- 
barth  yn  yr  Ysgol  Sul.  Rhaid  i  mi  addef  un  cyfnewidiad  arall  yn- 
dilo,  sef  na  byddai  yn  awr  yn  darllen  y  Bibl  yn  ein  gwyddfod.     Par- 
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odd  hyn  ofid  ma-wT  i  iy  iuam,  gan  yrofnai  hi  am  amser  nad  oedd  efe 
yn  ei  ddarllen  0  gwbl.  Yn  gyífredin  eisteddai  Bob  i  fyny  am  rai 
oriau  wedi  i  fy  mam  a  minnau  fyned  i'r  gwely  ;  ond  gofalai  fy  mam 
wedi  i'r  ddyfais  gynnyg  ei  hun  i'w  meddwl,  am  osod  y  Bibl  bob  nos 
niewn  sefyllfa  neUlduol  ar  y  bwrdd  yn  ymyl  y  ffenestr,  fel  y  gallai  hi 
■\^ybod  i  sicrwydd  bore  drannoeth  a  oedd  Bob  wedi  bod  yn  ymwneyd 
rliywbeth  âg  ef.  Cymaint  cysur  a  gaffai  hi  wrth  ganfod  yn  y  bore 
fod  y  Bibl  wedi  ei  symud,  fel  yr  aeth  yn  arferiad  ganddi  wybod  bob 
nos  safle  fanwl  y  Bibl  ar  y  bwrdd.  Ar  gyfer  y  cyfnewidiad  hwn  er 
gwaeth  ynddo,  tybiwn  fod  Bob  yu  fwy  tyner  a  charuaidd  tuag  at  fy 
mam,  yn  fwy  parchus  o  honi,  ac  yn  cyd-ddwyn  yn  fwy  â'i  rhagfarn- 
au.  Ond  a  oedd  fy  mani  yn  hapus  ì  Yí  oeddwn  yn  sicr  nad  oedd. 
Ni  ddychwelodd  y  gwrîd  i'w  hwyneb,  ac  nid  ymadawodd  y  marciau 
duon  0  dan  ei  llygaid.  Mewn  ystod  tri  mis  tybiwn  ei  bod  wedi  hen- 
eiddio  deng  mlynedd  ;  ac  eto  yr  wyf  yn  credu  y  buasai  ei  gwi-îd  yn 
dychwelyd— y  dûwch  dan  ei  llygaid  yn  ymadael,  pe  buasai  Bob 
ddim  ond  yn  dy weyd,  ''  j\Iam,  yr  wyf  yn  teimlo  yn  anesmwyth  iawn, 
ac  yr  wyf  yn  bwriadu  cynnyg  fy  hun  i'r  seiat  nos  Sul  nesaf."  Ond 
ni  ddywedodd  efe  hyny.  Mynych  y  llefarai  fy  niam  am  y  perygl  i 
brofedigaethau  nid  yn  unig  ein  gadael  yn  yr  unfan,  ond  ein  pellhau 
oddi'ttTíh  Dduw,  yn  lle  ein  dAyyn  yn  fwy  hynaws  ein  hysbryd,  acyn 
fwy  cysegredig  ac  ymroddedig  i  grefydd.  Ac  nid  oedd  Bob  heb 
ddeall  drifi  ei  sylwadau.  Ond  gan  na  chymerai  efe  arno  fod  a 
wnelo  y  sylwadau  ddim  âg  ef  yn  bersonol — un  noswaith  rhoddodd  fy 
mara  heibio  ei  dammeg,  gan  wasgu  amo  yn  ddifiifol  ei  ddyledswydd 
o  ail  ymgymeryd  â'r  broffes  grefyddol ;  ac  atebodd  yntau  hi  mor 
agos  ag  y  galhaf  gofio,  yn  y  geiriau  hyn, — 

"  Gwyddoch  nad  fy  mai  i  ydyw  nad  ydwyf  yn  proffesu  ;  nid  myfi 
daflodd  ymaith  y  broffes,  ond  yr  eglwys  a'i  cymerodd  hi  oddiamaf. 
Hyd  yr  wyf  fi  yn  gwybod,  nid  oes  un  gwahaniaeth  ynof  yn  awr 
rliagor  pan  oeddwn  yn  proffesu  ond  yn  unig  fy  mod  wedi  bod  yn  y 
carchar  ;  ac  nid  ydyw  hyny,  gallwn  feddwl,  yn  ychwanegu  at  fy 
nghymhwysder  i  fod  yn  broffeswr.  A  phe  bawn  yn  cynnyg  fy  hun 
i'r  eglwys,  y  cwestiwn  cyntaf  a  ofynid  i  mi— neu  o  leiaf  a  ddylid  ei , 
ofyn  i  mi,  a  fyddai — a  ydwyf  wedi  edifarhau  am  y  bai  o  herwydd  yr 
hwn  y'm  diarddelwyd  ;  a  byddui  raid  i  minnau  ateb  nad  ydwyf,  ae 
nad  allaf  byth  edifarhau  am  dano  ;  a  byddai  raid  i'r  eglwys,  neu  i 
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mi,  edrych  fel .     Yr  eglwys  yn  iinig  sydd  gyfrifol  am  nad  ydwyf 

yn  proflfesu — os  bod  â  fy  enw  ar  lyfr  y  seiat  ydyw  proffesu,  Ond  yr 
wyf  fi  yn  credu  fod  proffes  uwch  na  hono  yn  bod,  a  cbyffes  ffydd 
llawer  rhagorach,  Mae  dynion  yn  bod — nid  wyf  am  ddyweyd  fy 
mod  i  yn  un  o  honynt,  rhag  i  chwi  ddyweyd,  fel  y  dywedasoch  o'r 
blaen,  fy  mod  yn  hunan-gyfiawn — ond  y  mae  dyiiion  yu  bod,  meddaf, 
ag  mai  eu  hamcan  penaf  ydyw  cael  gwybod  y  gwirionedd  gan  nad  o 
ba  gyfeiriad  y  daw  ;  dynion  sydd  yn  waístadol  yn  ymbalfalu  am 
Dduw  y  gwirionedd,  ac  a  wyddant  beth  ydyw  coUi  nosweithiau  o 
gysgu  mewn  dysgwyliad  poenus  ac  awyddus  am  y  goleuni.  Gwydd- 
ant  yn  dda  beth  ydyw  derbyn  arclioUiun  dyí'nion  gau  ammheuon  ac 
anghrediniaeth,  ac  eto  ni  roddant  i  fyny  chwilio  am  yr  eli  sydd  i'w 
iachau,  Meibion  Duw  y  galwaf  fi  y  dyuion  hyn,  er  fod  rhai  o  hon- 
ynt  a'u  henwau  heb  fod  ar  lyí'r  unrliyw  seiat,  Mae  genyf  barch 
dwfn,  fel  y  gwyddoch,  1  amryw  o  aelodauyr  eglwys  fel  dynion  cywir, 
egwyddorol,  duwiolfiydig,  a  zelog  yn  eu  flbrdd  eu  hunain  dros  ddys- 
gyblaeth  eglwysig.  Ond  ymddengys  i  nii  yn  beth  rliyl'edd  nad  alhint 
ganfod  ond  un  dosbarth  o  bechodau.  Ai  Robert  Lewis  a  WiUiani  y 
glo  ydynt  yr  unig  droseddwyr  ?  A  ellwch  chwi  esbonio  i  mi  paliani 
y  mae  WiUiam  wedi  ei  ddysgybhi  laweroedd  o  weitiiiau,  a  Jolni 
Llwyd  lieb  fod  erioed  o  dan  gerydd  ì  Aui  a  wn  i  nid  oes  neb  yn 
ammheu  diniweidrwydd  William  y  glo  druan,  ac  mai'r  pecliod  parod 
i'w  amgylchu  ydyw  ei  fod  yn  anghotio  ii:id  ydyw  ei  beu  yn  ddigon 
cryf  i  ddal  eireitliiau  mwy  na  dau  wydriad  o  gwrw,  a'i  fod  yn  duedd- 
ol,  ar  ol  myned  dros  y  marc,  i  syrtliioar  ei  gefn  neuyn  wisgei  ochr  ; 
ac  yn  hyn  iiid  all  ac  ni  fyn  neb  ei  gyflawnliau.  Ond,  attolwg,  oes 
yna  yr  un  reol  i  al  w  dyn  i  gyfi'it  am  ei  gybydd-dod  a'i  grintachrwydd ! 
A  ydyw  rhai  dynion  i  gael  myned  ymlaen  i  hau  liadau  angliydfod,  i 
erlid  eu  brodyr  a  chamliwio  eu  cymeriadau — i  gnoi  fel  corgwn  sod- 
hiu  eu  cydaelodau — ac  1  fyw  yn  wastadol  ar  genfigen  a  chwerwder 
ysbryd — ar  ladd  a  blingo  pregethwyr  a  blaenoriaid — a7)i  eu  bod  yn 
bregethwyr  a  blaenoriaid  ì  '  Yr  hyn  yr  wyt  ar  fedr  ei  wneuthur 
gwna  ar  frys,'  meddai  lesu  Grist  wrth  Judas  ;  ac  fe  ufuddhaodd 
Judas  i'r  gorchymyn,  Ond  ni  fedr  y  bobl  iiyn  ddyfod  i  fyny  hyd  yn 
nod  â  safon  Judas.  Maent  bob  dydd  yn  gwerthu  eu  Meistr  am  ddeg 
ar  hugain  arian  yn  arafaidd,  pwyllog,  heb  un  brys  arnjiit,  ac  heb  un 
argoel,  ysywaeth,  y  liydd  iddynt  yn  fuan  ymgrogi  a  myned  i'w  lle  eu 
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liunain.  Ac  eto  j-nidJengys  nad  oes  un  reol  ddysgyblaethol  ar 
í^'yfer  y  dynionacli  hyn.  Ai  dysgyblueth  i  WiUiam  y  glo  a  minnau 
yn  unig  sydd  gan  yr  eglwy^s  ?  Pan  gymerodd  William  ormod  o 
Jdiod,  yr  oedd  pob  llythyren  yn  y  rheolau  dysgyblaethol  yn  llefain 
yii  nchel  am  ei  ddiarddel,  er  ei  fod,  fel  y  dywedai  Wil  Bryan,  yn 
rhoddi  yr  holl  fai  ar  Satan  ;  a  phun  ddarfu  i  minnau  osod  yr  hen 
Sowldiwr  ar  ei  gefn  pan  welais  ef  yn  niaeddu  fy  mrawd  yn  greulawn, 
yr  oedd  ysbiyd  a  llythyren  y  rheolau  yn  galw  am  fy  niarddel  innau. 
Xonsense  y  galwaf  fi  beth  fel  hyn.  Y  dydd  niawr  a  ddaw — 
y  dydd  pryd  y  gwneir  yn  amlwg  ddirgelion  ein  calonau,  pe 
gorfyddid  fi  i  sefyll  naill  ai  yn  esgiJiau  William  y  glo  neu  yr 
c'iddo  John  Llwyd,  mi  wn  esgidiau  pwy  a  ddewiswn.  Gwyddoch  fy 
mod  cystal  dirwestwr  â  neb  sydd  yn  yr  eglwys,  ac  yr  wyf  yn  meddwl 
]y  mod  yn  gofidio  cyraaint  a ;  undyn  am  y  trueni  a  achosir  gan  an- 
nghymedroldeb.  Ond  niJ  Duw  dirwestiaeth  yn  unig  ydyw  ein  iJuw 
ni,  tybed  ]  Onid  ydyw  efe  yn  Dduw  cyfiawnder,  cariad,  boneddig- 
eiddrwydd,  a  Iledneisrwydd  ?  Mae  y  Testament  Newydd  yn  fy  nysgu 
i  ei  fod  ac  yn  arbenig  felly.  Ond  pa  bryd  y  gwelsoch  chwi  Abel 
Hughes — pob  parch  i  Abel — yr  wyf  yn  credu  ei  fod  yn  gristion  gloow 
— ond  pryd  y  gwelsoch  chwi  ef  yn  codi  ar  ei  draed  i  ofyn  am  arwydJ 
i  ddiarddel  un  am  ei  gybydd-dod,  ei  galongaledwch  a'i  wynebgaled- 
^vch  ì  Pwy  welsoch  chwi  yu  cael  ei  dori  allan  am  yru  pobl  yn 
mlienau  eu  gilydd  ?  ara  erlid  ei  well  ?  neu  am  fryntni  ei  dafoJ  ì 
Neb,  mi  wn.  KiJ  am  nad  oes  rliai  yn  euog  0  bechodau  felly  chwi 
wyddoch  cystal  a  minnau.  Gwyn  fyd  na  fai  Paul  yn  rhoi  i  mi  fen- 
tliyg  ei  awdurdod  a'r  fantell  hono  a  adawodd  efe  ar  ol  yn  Troas  ! 
(Jhwi  gaech  weled  yn  fuan  fod  rhywrai  hebhiw  WiIIiam  y  glo  a  min- 
nau  i  gael  eu  traddodi  i  Satan  ! " 

Gwrandawai  fy  mam  arno  yn  hollol  Jawel  a  hunanfedJiannoI ;  a 
synwn  yn  fawr  at  hyny  ;  oblegiJ  cofiwn  yr  amser  pryJ  na  oddefasai 
hi  iddo  fyued  ymlaen  yn  y  fl'ordd  hon  pan  hanner  mynyd  heb  ymosod 
arno  yn  hyawdl  a  diarbed.  Yn  wir,  pe  meiddiasai  Bob  siarad  fel  y 
gwnaeth  y  tro  hwn  ryw  hanner  blwydJyn  cyn  hyny,  mae  yn  am- 
mheus  genyf,  er  ei  fod  yn  ddyn  cryf,  na  fuasai  fy  mam  yn  rhoi  bon- 
clust  iddo.  Ond  yn  awr  gwrandawai  yn  astud  ar  bob  gair  a  ddywed- 
ai  efe  ;  a  phe  buasai  hi  yn  gwrandaw  ar  ei  eiriau  olaf  ar  ei  wely 
angeu,  ni  allasai  ei  hwyneb  wisgo  m\\-y  0  brudd-der  a  gofid.     Ym- 
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ddaugosai  i  mi  fel  im  oedd  wedi  gollwng  ei  gafael  o'i  gobaitli  olaf,  ac 
fel  un  wedi  ei  tliafiu  i  lawr  gan  siomedigaeth  yn  ceisio  edrycli  yn 
dawel  ac  ymroddol  i  wyneb  tynged.  Nid  oeddwn  ond  liogyn ;  ond  er 
yn  blentyii  }t  oedd  fy  mam  wedi  fy  nbrwytho  mewn  syuiadau  cre- 
fyddol  a  thermau  duwinyddol ;  ac  yr  wyf  yn  meddwl  fy  mod  y  pryd 
liwnw,  pan  draddododd  Bob  ei  syniadau,  mor  alluog  ag  yd-wyf  yn 
awT  i  sylweddoli  dwysder  siomedigaeth  a  phrudd-der  fy  mam.  Yr 
oeddwn  yn  gallu  dilyn  a  deall  ei  geiriau  a'i  theimhadau  pan  atebodd 
hi  Bob  yn  yr  ymadroddion  hyn  : — 

"Wel,  fy  machgen,  ddaru  i  mi  erioed  ddysgwyl  cael  byw  i  dy 
glywed  di  yn  siarad  fel  ene  ;  ac  eto  rhaid  i  mi  gyfadde  y  mod  i  wedi 
bod  yn  ofni  mai  i  hyn  y  doi  hi.  Yr  ydw  i  wedi  treio  gwrando  arnat 
ti  yn  astud  rhag  ofn  y  mod  i  yn  dy  gamddeall  a  dy  gamfarnu  di. 
Fedra  i  byth  ddeyd  wrthat  ti  y  nheimlade  pan  gest  di  dy  gymyd  i'r 
iaü — ar  gam,  mi  wn — diolch  am  hyny.  Ond  ganol  nos  lawer  gwaith 
pan  oedd  pawb  arall  yn  cysgu  yn  dawel,  pan  fyddwn  i  yn  meddwl 
am  danat  ti,  yr  oeddwn  i  yn  ofni  i  nglialon  i  dori  yn  ddwy  cyn  y 
bore ;  ac  yr  ydw  i  yn  meddwl,  oni  b'ai  y  mod  i  yn  ceisio  credu  y 
pryd  hwnw  mai  rhwbetli  yn  Ihiw  yr  Arglwydd  oedd  dy  garchariad  i 
dy  ddwyn  yn  ol,  mai  wedi  tori  nghalon  y  buaswn  i.  Ond  y  mae  dy 
eirie  di  heno  wedi  fy  siomi  yn  fawr,  a  fy  mrifo  yn  arw  sôn.  Mae  yn 
amlwg  fod  dy  ysbryd  di  wedi  mynd  i  dir  pell,  ac  y  mae  arnaf  ofn 
mawT  i  ti  gael  dy  adael  i  ti  dy  hun,  Mi  fydde  yn  annodd  gen  i  gredu 
nad  ydi  Ysbryd  Duw  yn  ymliw  â  dy  feddwl  di.  Ona  cofia,  fy  mach- 
gen,  fod  perygl  ei  dristâu  Ef,  a  bod  terfyn  ar  amynedd  hyd  yn  nôd  y 
Brenin  Mawr.  Welest  di  rioed  y  fath  lun  fydde  arnat  ti  bydae  0  yn 
deyd  '  Gad  iddo.'  Eoeddat  ti  yn  son  am  ryw  bobol  mai'u  hamcan 
pena  nliw  ydi  cael  gwybod  y  gwirionedd  ;  ac  yr  oeddwn  i  yn  dallt 
ar  dy  siarad  di  dy  fod  di  yn  rhoi  dy  hun  yn  'u  bwndel  nhw.  Ond  pa 
wirionedd  wyt  ti  yn  'i  feddwl  ì  Os  y  gwirionedd  am  Dduw,  am 
bechadur,  ac  am  dragwyddoldeb  wyt  ti'n  feddwl,  mi  wn  na  chei  di 
mo  hwnw  ond  yn  Ngair  Duw  ei  hun.  A  dyma  mae  hwnw  yn  'i 
ddeyd,  '  Os  aroswch  cliwi  yn  fy  ngair  i,  dysgyblion  i  mi  ydycli  yn 
wir,  a  ch-wi  a  gewch  wybod  y  gwirionedd.  Dirgelwch  yr  Arglwydd 
sydd  gyda  y  rhai  a'i  hofnant  Ef.'  A  mae'r  un  gair  yn  deyd,  '  Y  neb 
nid  y  w  gyda  mi  yn  fy  erbyn  i  y  mae  ;  a'r  hwn  nid  y w  yn  casglu  gyda 
TOÌ  sydd  yn  gwasgaru.     Canys  pwy  bynag  a  fyddo  cywilydd  ganddo 
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fì  a'm  geiriau  yn  yr  odinel)us  a'r  bechadurus  genedlaetb.  lion,  Ijydd 
cywilydd  gau  Faby  dyn  yiitau  pan  ddêl  yn  ngogoniant  ei  Dad  gyda'r 
angylion  sanctaidd.'  Pwy  ydi'r  bobol  wyt  ti  yn  son  am  danyu  nhw 
sydd  yn  coUi  'u  cysgu  i  chwilio  am  y  gwirionedd,  a'u  henwau  heb 
íbd  ar  lyfr  y  seiat  ?  Mi  faswn  i  yn  licio  gwbod  ple  mae  nhw,  achos 
weles  i  neb  erioed  a  llawer  0  raen  arno  os  na  fyddai  yn  seiat.  Dydw 
i  ddim  yn  dy  ddallt  os  wyt  ti  yn  dallt  dy  hun.  "Waeth  i  mi  ddeyd  y 
meddwl  yn  blaun  i  ti,  yr  ydw  i'n  credu  mae  rhyw  syniade  wyt  ti 
wedi  'u  cael  yn  yr  hen  lyfrau  Saesneg  ene  sydd  wedi  mwj'dro  dy  ben 
di.  Eoedd  yn  ddrwg  gen  i  dy  glywed  yn  siarad  iaith  y  gwrtligiliwr 
pan  oeddat  ti  yn  p-\vyntio  at  íFaeledde  proffeswyr.  lloeddwn  i  yn 
nieddwl  dy  fod  di  yn  rhy  gall  i  geisio  llechu  yn  nghysgod  pethe 
felly ;  ac  er  y  rhaid  i  mi  gyfadde  fod  llawer  o  wir  yn  y  petlie  oeddat 
ti  'n  ddeyd,  fe  ẃyr  dy  gydwybod  na  thâl  stori  fel  ene  ddim  o  flaen  y 
frawdle.  Ymgroesa,  ymgroesa,  machgen  i  !  Does  gen  i  ddim  eisieu 
brifo  dy  deimlade  di,  a  fynwn  i  am  y  byd  ddeyd  dim  i  dy  Ijellhau  di ; 
ondyn  wir  mi  fase  yu  dda  gen  i  glywed  mAvy  0  dinc  y  publican  ynot 
ti.  Yrydw  irie  yn  ceisio  credu  aiu  danat  ti  nad  oes  dim  gwahaniaeth 
yn  dy  gyflwr  di  yrŵan  rhagor  pan  oeddet  ti  yn  proffesu  ;  a  fedra  i 
ddim  deyd  i  ti  mor  dda  ydi  gen  i  dy  fod  di  'n  dal  i  ddilyn  y  raoddion 
yn  gyson  ac  nad  wyt  wedi  ymollwng  i  bechodau.  Ond  mi  ddymun- 
wn  i  ti  gofio,  fy  machgen,  pan  ddél  y  gawod  y  bydd  y  gwlaw  yn 
drymach  o  dan  y  bargod  nag  yn  unman.  Does  yna  yr  un  lander  ar 
dŷ  Dduw  ;  ac  os  na  fyddi  di  yn  y  tŷ  mi  fase  bron  yn  Avell  i  ti  fod 
ymhell  oddiwrtho.  Mae  boddi  yn  ymyl  yr  areh  yn  chwerwach  nag 
yn  unman.  Dy  fater  di  dy  hun  ydi  0,  fy  machgen.  Mewn  ffordd  o 
siarad  dydi  0  ddiin  byd  i  mi,  ac  eto,  y  mae  o  yn  rhwbeth  gen  i — fel 
y  bydd  Mr.  Huglies,  LlangoUen,  yn  deyd.  Fydda  i  ddim  yma  yn  hir 
i  ti— mae  rhwbeth  yn  deyd  felly  wrtha  i.  Rhwng  y  uaiU  beth  a'r 
Ilall  yr  ydw  i  yn  teimlo  y  mod  i  yn  nesau  i  ryw  wlad  ;  ac  wrth  i  ml 
blymio  yr  ydw  i  yn  cael  fod  y  gwrhyde  yn  mynd  yn  llai  bob  dydd. 
Ond  fe  äi  fy  llong  i  i'r  lán  yn  sgafnach  o  lawer  bydawu  i  yn  gallu 
bwrw  i'r  môr  y  pryder  am  danat  ti.  Rhwng  yr  Euroclydon  yma  a'r 
Euroclydon  arall,  yrydw  i  wedi  fy  nhosio  yn  0  sowndyn  ddiweddar; 
ond  fe  welodd  y  Llywodraeth-wr  mawr  yn  dda  ddangos  i  mi  gilfach  a 
glàn  iddi  fwy  nag  unweth,  ac  yr  ydw  i  wedi  cymeryd  yr  awgrym  nad 
ydi  fy  ened  i  i  gael  ei  goUi.     Does  gen  i  ddim  a-s\7^dd  am  gael  byw  i 
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fyiiil  yn  lien,  achos  nii  wn  na  fydda  i  ddim  ond  llyffetliair  amocli 
clii'ch  daii.  '  Er  nad  ydyw  fy  nliŷ  i  felly  gyda  Duw ' — mi  wyddoch  at 
bwy  yr  ydw  i  yii  cyfeirio — a  gobeithio  yrymwêl  Duw  â'i  ened  o — '  eto 
cyfaniiiiod  tragwyddol  a  WTiaeth  Efe  a  mi,'  Mae  Rhys,  yr  ydw  i  jti 
credu,  mewn  lle  y  caiff  ei  gorff  a'i  ened  o  chware  teg  ;  a  bydawn  i 
ddim  ond  dy  weled  dithe,  Bob,  fel  y  buost  di,  ni  fydde  waeth  gen  i 
pa  nior  can  gynted  y  doi'r  alwad.  Mae'r  byd  tragwyddol  yn  ddiarth 
iawn  i  mi,  ac  wn  i  ddini  pa  gyfnewidiad  raid  i  mi  lynd  drwyddo  cyn 
mynd  iddo  ;  ond  yrẃan  yr  ydw  i  yn  methu  dallt  sut  y  medra  i  fod  yn 
hapuÄ,  hyd  yn  nôJ  yn  y  nefoedd,  heb  feddwl  y  mod  wedi  gadael  fy 
nau  fachgen  yn  zelog  gyda'r  heii  Fethodistiaid  auwyl !" 

SyL-hodd  iy  mani  ei  llygaid  gyda'i  ffedog,  ac  yn  ol  ei  hen  arfer, 
dechreuodd  ei  phletio,  Pan  gyfeiriodd  hi  at  ei  hymadawiad,  yr  hyn 
na  chlywsom  hi  erioed  o'r  blaen  yn  gwneyd,  disgynai  ei  geiriau  ar  iy 
nghlust,  nid  fel  cwynion  un  yn  dyoddef  gan  y  pruddglwyf,  ond  ful 
ymadioddion  prophwyd  Duw  yn  adrodd  gwirionedd,  a  neidiodd  ly 
nghalon  i  fy  ngwddf,  Edrychais  ar  Bob,  a  clianfyddwn  fod  ei  lygaiil 
yn  wlybion,  Fel  y  dywedais  o'r  blaen,  yr  oedd  Bob  yn  iin  anhawdd 
iawn  ei  symud  wedi  iddo  unwaitli  ffurfio  ei  syniadau  ;  ond  yr  oedd 
ei  galon  yu  liynod  o  dyner,  a'i  gariad  at  fy  mara  yn  angerddol,  Pe 
buasai  anghen,  buasai  yn  marw  drosti  unrhyw  ddydd.  Gwelwn  fod 
ei  lioll  enaid  wedi  ei  gynhyrfu,  a'i  íod  yn  gorfod  ymegnío  i  Iywod- 
raethu  ei  deimladau,  a  chredwn  ei  fod  ef  a  minnau  ar  y  pryd,  yn 
teimlo  yn  gyffelyb  i'r  dysgyblion  hyny  gynt  pan  ddywedodd  Paul 
wrthynt  na  chaent  weled  ei  wyneb  ef  mwj'acli.  Wedi  bod  yn  ddy.s- 
taw  anx  enyd,  ebe  Bob, — 

"  Yr  wyf  yn  methu  deall,  mam,  paham  y  rhaid  i  chwi  bryderu 
cyniaint  yn  fy  nghylch  i,  ac  yn  enwedig  paham  y  rhaid  i  chwi  son 
am  l'arw  ac  am  ein  gadael  ni.  Nid  ydych  yu  'llyffethair'  arnaf  fi  o 
gwbl ;  a  thra  bydd  genyf  nertli  aciechyd,  fy  mhleser  penaf  fydd  eich 
cadw  yn  hapus  a  dibryder.  Pahaiu  yr  ydych  yn  crigo  ì  ydych  chwi 
yn  gweled  rhyw  ddirywiad  yn  fy  ngliymeriad  ì  Pa  wahaniaeth  a 
wnai  hyny  yn  fy  nghyflwr  pe  codai  yr  eglwys  ei  dwylaw,  a  phe 
ysgîifenai  Abel  Hughes  fy  enw  ar  y  llyfr  ?  Mi  wn  na  ddymunech  i 
mi  ragrithio ;  a  phe  baech  yn  dymuno,  chwi  wyddoch  na  wnawn  mo 
hyny  byth.  Mae  yn  gymaint  gofid  i  mi,  yr  wyf  yn  sicr,  ag  ydyw  i 
chwithau,  nad  allwn  weled  lygad  yn  Uygad.    Oiid  yr  wyf  yn  dyweyd 
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eto  a  chewcb  chwilhau  feddw],  os  niynwch,  fy  mod  yn  hunangyf'iawn, 
fy  mod  yn  casâii  rhagrith  â  chas  perífaith.  Ni  fedraf  ddyweyd  Jy 
niod  yn  teimlo  fel  hyn  ac  fel  hyn,  a  minnau  heb  deimlo  felly.  Gwn 
gystal  â  chwithau  inai  braint  i  bob  dyn  ydyw  cael  proffesu  crefydd  ; 
ond  y  mae  yr  eglwys  wedi  fy  nifeddiannu  o  honi ;  a  pha  help  sydd 
genyf  fi  !  Hwyracli  y  dywedwch  fy  niod  wedi  troseddu  ?  Dywedat' 
finnau  naddo.  Oblegid  ni  chredaf  byth  fod  crefydd  yn  myned  yn 
groes  i  deimhadau  goreu  y  natur  ddynol.  Pe  gwelwn  i  bore  fory  y 
cryf  yn  maeddu  y  gwan,  a  theinilo  fy  mod  yn  gryfach  na'r  cryf, 
gwnawm  iddo  ddangos  ei  sodlau  i'r  haul  y  foment  hono,  ac  awn  at  fy 
ngw\aith  gyda  chydwybod  dawel  fy  mod  wedi  gwneyd  fy  nyledswydd. 
Ac  heblaw  hyny  rhaid  i  chwi  gyfaddef  y  bydd  y  neíoedd  a'i  phobl- 
(igaeth  yn  deneu  iawu  os  nad  oes  neb  i  fyned  iddi  ond  y  rhai  sydd 
â'u  henwau  ar  lyfr  seiat  y  Methodi-tiaid.  Gwn  nad  ydych  mor  gul 
eich  meddwl  a  thybied  iiyny." 

"  Wnei  di  ateb  un  cwestiwn  i  mi  ì "  ebe  fy  mam. 

"  Gwnâf  gant,  os  medraf,"  ebe  Bob. 

"  Purion,"  ebe  fy  mam,  "  os  atebi  di  ddau  neu  dri  i  moddloni,  mi 
deimlaf  yn  lìerffaith  daweh  Wyt  ti  yn  gweld  dy  hun  yn  bechadur 
andwyol  a  diobaith  dragwyddol  o  dy  ran  dy  liun  ?  Wyt  ti  yn  gweled 
yr  Arglwydd  lesu  Grist  yn  Geidwad  digouol  a  chyrahwys  ar  dy  gyfer ? 
Wyt  ti  yn  teimlo  dy  fod  ti  yn  ymorphwys  yu  gyfangwbl  ar  ei  haedd- 
iant  Ef  am  dy  iywyd  ì  Ac  a  ydyw  dy  gyd-\vybod  di  yn  dawel  dy  fod 
di,  fel  yr  wyt  ti,  ar  Iwybr  dyledswydd  1" 

CanfyddAvu  ar  wyneb  Bob  ei  fod  wedi  ei  wasgu  i'r  gongl.  Bu  am 
beth  amser  heb  ateb,  a  thremiai  fy  mam  yn  ei  iygaid  lel  pe  buasai 
hi  yn  benderfynol  ei  droi  dugwrthwyneb-alLin.    Yn  y  man  ebe  fe, — 

"  Cliwi  a  wyddoch,  mam,  mai  ychydig  hyd  yn  nôd  0  broffeswyr  a 
fedrant  ateb  cwestiynau  fel  yna  yn  groew  a  diammwys." 

"Bewt  ti'n  feddwl  Avrth  '  ddiammwys' ? "  ebe  fy  mam.  "  Paid  a 
threio  cuddio  dy  feddwl  mewn  geirie  nad  ydw  i  yn  'u  deall  nhw  ?" 

"  Wel,"  ebe  Bob,  "ni  a  roddwn  y  diammwys  o'r  neilldu.  Yr  Avy-f 
yn  dywedyd  eto  mai  ychydig  hyd  yn  nôd  o  grefyddwyr  gloew  a  fed- 
rant  ateb  eich  cwestiynau  yn  groew  a  dios.  Ac  yr  wyf  yn  credu  mai 
prin  yr  ydych  yn  disgwyl  i  minnau  eu  hateb  yn  gadarnhaol.  O.s 
gallaf  wneyd  h^ny  wedi  cyrhaedd  eich  oedran  chwi,  byddaf  ddiolcli- 
gar.     Nid  oes  genyf  eisieu  cuddio  fy  meddwl  oddÌAvrthych,  a  rliaid  i 
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mi  g}'faddef  maî  yn  y  tywj'llwcli  yr  ydwyf  hyd  yn  liyn,  ac  mai  teimlo 
fy  ífordd  yr  ydwyf.  Gallaf  ddy weyd  yn  onest  fy  mod  yn  dal  i  ymbal- 
falu ;  ond  y  mae  gT\'irioneddau  ysbrydol  fel  pe  byddent  yn  dianc 
oddiwrfhyf.  Yr  wyf  yn  eicli  sicrhau  mai  gwaedd  fy  enaid  ydyw — 
'  Goleuni,  goleuni,  ychwaneg  o  oleuni ! '  Ái  adegau  byddaf  yn  medd- 
wl  fy  mod  yn  ei  gael,  a  hyny  oddi  uchod  ;  ond  nid  ydyw  ond  fel 
íüachiad  mellten,  ac  y  mae  yn  fy  ngadael  mewn  mwy  o  dywyllwch. 
Ar  adegau  eraiU  byddaf  yn  cael  math  arall  o  oleuiii,  yr  hwn  sydd 
oddi-isod  ;  ac  wrth  ei  ddiljTi  a  chael  fy  hunan  mewn  siglenydd  a 
chorsydd,  byddaf  yn  deall  mai  can'wyll  y  coríf  ydyw.  Beth  sydd  i 
mi  i'w  wneyd  ?  Nid  wyf  yn  foddlawn  i  gau  fy  llygaid  ac  eistedd  yn 
ddiobaith  yn  y  fagddu,  oblegid  pe  gwnawn  hyny  byddwn  yn  gyffelyb 
i'r  diafol  am  yr  hwn  y  dywed  Goronwy  Owen, 

'  Câr  lechu'n  y  fagddu  faAvr.' 

Nid  wyf  fi  yn  caru  y  tywyllwch  ;  yr  wyf  yn  ceisio  rhwbio  fy  lly- 
gaid — codi  a  flaenau  fy  nhraed — ac  estyn  fy  ngwddf  i  edrych.  am 
ryw  argoel  o'r  bore  ;  ond  ni  welaf  ddim  ond  y  nos  yn  lledu  ei  chyn- 
fasau  duon  ar  wely  dierchwyn  y  gwirionedd.  Yr  oeddwn  wedi  pen- 
derfynu  na  soniwn  byth  wrthych  am  ystâd  fy  meddwl,  gan  y  gwyddwn 
na  wnai  hyny  ond  eich  poeui ;  ac  yr  wyf  eisioes  yn  edifarhau  na 
fuaswn  wedi  cadw  y  cyfan  i  mi  fy  hun  ;  ac  eto  nis  gallwn  beidio  gan 
i  chwi  fy  nghwestiyno.  Gwn  nad  ydych  yn  fy  neall.  I  chwi  sydd 
bob  amser  yn  by  w  yn  nghanol  y  goleuni,  mae  fy  ngeiriau  yn  ynfyd  ; 
ond  yr  wyf  yn  eich  sicrhau  mai  geiriaii  gwirionedd  â  sobrwydd  ydynt. 
Yr  wyf  yn  deall  ar  eich  siarad  er  ys  amser  eich.  bod  yn  credu  fy  mod 
yn  ddifater  ynghylch  pethau  crefydd ;  ond  yr  Hollwybodol  a  ŵyr 
nad  ydwyf  felly.  Ac  eto  y  mae  y  dyfodol  yn  dywyllwch  eithaf  i  mi. 
Yr  wyf  yn  sicr  fod  goleuni  yn  bod  tu  draw  yn  rhywle  :  mâe  tewder  y 
ty wyllwch  yn  fy  sicrhau  o  hyny,  heblaw  fy  mod  yn  eich  gweled  chwi 
yn  ei  fwynhau  bob  amser,  Paham  y  mae  yn  cael  ei  gadw  oddiwrth- 
yf  fi,  nis  gwn.  Yr  wyf  bob  dydd  yn  myned  i  lawr  i  dywyllwch  y  pwll 
glo,  ond  y  mae  genyf  fy  lamp  yno ;  ond  pan  wyf  yn  ceisio  cloddio  yn 
myd  y  meddwl  a'r  ysbryd,  mae  y  tyv\7-llwch  lawn  cymaint,  a  fy 
lamp  yn  difí'odd.  Pa  beth  ydwyf  wedi  ei  gyflawni  mwy  na  rhyw 
bechndur  arall  i  rwYstro  i'r  wawr  ilori  ar  fv  eiiaid?      H-wvrach  v 
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gellwch  chwi  ddyweyd  wrtliyf.  Yr  wyf  yn  teimlo  nad  ydwyf  fel  pobl 
eraill.  Yr  -wji  yn  gwenu  ac  yn  chwertliin  er  mwyn  Lod  yn  debyg  i 
fy  nghyfoedion  ;  ond  y  mae  fy  ngalon  bob  amser  yn  brudd,  a  fy 
enaid  yn  wylo  ac  yn  gruddfan.  A  pha  fodd  y  gallaf  fi  chwerthin  yu 
galonog  pan  nad  wn  y  fynyd  y  bydd  dam  0  löyn  yn  syrthio  arnaf,  ac 
yn  fy  suddo  i  dywyllwch  dyfnach  na'r  hwn  yr  wyf  ynddo  yn  bar- 
haus.  Hwyrach  y  dywedwch  chwi  wrthyf  am  weddio  ;  ond  ouid 
ydyw  dyheuadau  fy  enaid  yn  weddi  barhaus  ?  A  phau  osoJ-nyf  fy 
iiymuniadau  mewn  geiriau  maentyn  dyfodyn  ol  ataf  gan  ddywedyd 
wrthyf,  No  reply.     Ys  truan  o  ddyn  ydwyf  fi." 

Ceisiai  fy  mam  edrych  yn  siriol,  ac  ebe  hi,  "Wel  y  machgen 
anwyl  i,  mae  arna  i  ofn  fod  y  faleneoli  arnat  ti.  Eoeddwn  i  bob 
amser  yn  meddwl  nad  cedd  neb  yn  cael  ei  drwblo  gan  hono  ond  hen 
bregethwyr ;  a  chlywes  i  ddim  son  fod  hi  yn  trwblo  neb  0  honyn 
liwythe  er  amser  yr  hen  Feical  Eoberts,  Pwllheli.  Iselder  ysbryd 
sydd  arnat  ti,  y  machgen  i  ;  rhaid  i  ti  gael  tipyn  0  íSsig  a  newid  yr 
aer,  does  dim  byd  gwell  mae  nhw'n  deyd.  Cana  dipyn,  y  ngwas  i, 
mi  dy  helpia  i  di,"  a  dechreuodd  fy  mam  ganu  oreu  y  gallai  hi, — 

"  0  anghrediniaeth  mawr'ei  rym, 
Ti  roddaist  imi  glwy' ! 
Ond  yn  dy  wyneb  credu  wnaf 
Fod  doniau  'r  nef  yn  fwy." 

O'r  fynyd  hono  aUan  newidiodd  fy  mam  ei  thôn  a'i  hymddygiad 
tuag  at  Bob.  Siaradai  yn  gysurus  a  chalonogol,  ond  ni  wnai  Bob 
ond  ysgwyd  ei  ben,  cystal  a  dyweyd  nad  oedd  hi  yn  ei  ddeall  ef. 

Yr  wyf  yn  meddwl  mai  ymhen  rhy w  bythefnos  ar  ol  yr  ymgom 
uchod,  yr  oeddwn  yn  dychwelyd  o'r  wlad,  wedi  bod  yn  hebrwng 
parcel  o'r  siop — oblegid  y  misoedd  cyntaf  y  bum  gydag  Abel  Hughes, 
lÿ  ngwaith  gan  mwyaf  oedd  negeseua.  Yr  oedd  y  noswaith  yn  hyf- 
ryd,  ac  yr  oeddwn  yn  gynnefin  iawn  â'r  fí'ordd — yn  adnabod  pob  tŷ, 
gwrych,  gwál,  llidiart  a  chareg  íilldir.  Tybiwn  fod  pob  coeden  yn 
dyweyd  "  Nos  dawch  "  wrthyf,  ac  yn  cydnabod  eu  bod  yn  fy  nghofio 
yii  dda  oddiar  yr  adeg  yr  arferai  Wil  Bryan  a  minnau  fyned  y  ftordd 
hono  i  hel  nythod  adar  ac  i  gasglu  cuau.  Mor  gynnar  a'r  noswaith 
liono  yr  oeddwn,  yr  •nT'f  yn  meddwl,  yn  dipyn  0  freuddwydiwr,  ac  yn 
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gallu  mwynhau  y  golygfeydd  rhamantus  a'r  tawelwch  dwfn.  Er  pan 
wyf  yn  cofio  yr  wyf  yn  fwy  hoff  o'r  wlad  nag  o'r  dref.  Yr  wyf  yii 
teiralo  bob  amser  fod  trwst  a  helynt  y  dref  yn  rhwystro  i  un  glywed 
Duw  yn  siarad  mewn  natur ;  ac  y  mae  gan  y  nos,  o  herwydd  ei 
thawelwch,  ryw  swyn  mawr  i  mi.  Hwyrach  y  chwarddai  pobl  ani 
fy  syniad  pe  darllenent  ef ;  ond  y  gwir  yw,  bum  yn  rhyfeddu  lawer 
gwaith  fod  heddgeidwaid  heb  fod  yn  fwy  coethedig  ac  ysbrydol  na 
dynion  eraill.  Meddylier  y  fath  amser  y  maent  yn  gael  i  fyfyrio  yn 
awyr  Duw  yn  nysta-wrwydd  dwln  y  nos,  "  yr  wybren  lâs  hichar," 
chwedl  Johu  Jones,  Talsarn,  uwch  eu  penau,  a  phawb  o'u  cwmpas 
yn  cysgu  yn  swrth.  Y  fath  gyfleusdra  ardderchog  i  ddal  cyinundeb 
à  natur  ac  â  Duw  yn  y  dystawrwydd  dwfn  na  thorir  gau  ddim  ond 
gan  gyfarthiad  anibell  gi  ymhell  wrth  rhy w  dŷ  fferm  !  Oni  buasai 
am  ryw  bethau  eraill  ynglŷn  â'r  swydd,  buaswn  yn  hoífi  bod  yn 
policeman  er  mwyn  cael  bod  allan  y  nos !  Ond  i  ba  le  yr  wyf  yii 
crwydro  ì  Yr  oeddwn,  meddaf,  yn  dychwelyd  o'r  Avlad  yn  llawn 
asbri  a  dedwyddwch,  heb  fawr  feddwl  íbd  dim  anghysurus  yn  fy 
aros.  Pan  oeddwn  yn  nesau  gartref,  gwelwn  bobl  yn  rhedeg  yu 
gyflym  tua'r  dref.  Prysurais  innau,  ac  yn  fuan  daetlium  o  hyd  i 
hen  löwr  methiantus,  ac  yntau  hefyd  yn  cyfeirio  tua'r  dref.  Gofyn- 
ais  iddo  paham  yr  oedd  y  bobl  yn  rhedeg  ?  Ei  ateb  oedd — "  Y 
damp,  y  machgen  i,  yn  y  Caeau  Cochion."  Teimlais  fel  pe  buasai 
ei  atebiad  yn  rhoddi  adenydd  i  mi.  Yn  fy  meddwl  ni  chyffyrddai  iy 
nhraed  â'r  ddaear,  ond  cludid  fi  megys  gan  gorwyut  o  ddycluyn- 
feydd  oedd  yn  rhuthro  drwy  l'y  nghalon.  Gadewais  y  ífordd  fawr,  a 
gwnaethum  lineU  unionsyth  tua  chartref.  Llamwn  dros  furiau, 
gwrychoedd,  a  Uidiardau,  ac,  fel  y  bum  yu  synu  lawer  gwaith  ar  ol 
liyny,  ni  theimlwn  fod  un  rhwystr  ar  fy  ffordd.  Ac  mor  hunanol 
oeddwn  !  Ni  feddyliwn  am  neb  ond  am  Bob  !  A  oedd  ef  ymhlith  y 
rhai  a  losgwyd  ì  Yn  ol  yr  adeg  ar  y  dydd  dylasai  ibd  adref  cjm  hyii, 
nblegid  yr  oedd  ei  stem  ef  yn  gorphen  am  saitli  o'r  gloch.  Ac  eto 
nid  oedd  ond  ycliydig  o  fynydau  wedi  SMÌtli  ar  y  pryd  !  Os  oedd  eie 
wedi  ei  losgi  i  farwolaeth  beth  a  wnawn  ?  Os  oedd  y  tân  heb  gy- 
ífwrdd  àg  ef  mor  llawen  iyddwu  !  Ond  beth  os  oedd  wedi  llosgi  ei 
uyneb— y  fath  resyn  !  Tybed  a  oedd  efe  wedi  coUi  un  Ilygad — mor 
hyll  a  fyddai !  0  gymaint  o  feddyliau  oeddynt  yn  rhuthro  drwy  i'y 
nghalon  tra  yr  oeddwn  yn  difa  y  peHder  oedd  rhyngof  a  chael  gwy- 
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botl  y  cwbl !  Yu  bur  fuau  cyrhaeddaìs  i  olwg  eiu  tŷ  ni,  a  gwelwu 
fod  Bob  wedi  dyfod  gartref.  Ond  pa  fodd  !  Mewn  trol  a  gwellt 
ynddi,  a  dau  ddyn,  un  0  bobtu  iddo,  yn  ei  gynnal.  Yr  oeddwn  yn  ei 
yniyl  mewn  eiliad.  Clywn  ef  yn  gruddfan  wrtb  gael  ei  gludo  i'r 
lioíft.  Yr  oedd  fy  mam  càn  -wyned  a'r  galchen,  ond  yn  berífaitli 
dawel  ;  yr  oedd  Bob  càn  ddued  a'r  glöyn,  ac  wedi  ei  losgi  yn  golsyn, 
ond  yn  hollol  lonydd.  Yr  oedd  ei  iygaid  dysglaer  a  deallgar  wedi  eu 
llosgi  yn  glir  allan  o'i  ben — ac  eto  yr  oedd  yn  fyw.  Ni  buaswn  yn 
ei  adnabod  0  holl  bobl  y  byd.  Gwelwn  fod  Doctor  Bennett,  sef 
Doctor  y  gwaith,  yn  yr  ystafell  ond  ysgydwai  ei  ben  yn  anobeithiol. 
Treiglai  deigryn  i  lawr  grudd  y  Doctor,  a  chenfìgenwn  wrtho,  oblegid 
nid  allwn  i  wylo.  Mae  y  brofedigaeth  weithiau  mor  lem  a  miniog, 
fel  y  mae  yr  arwyddion  cyífredin  sydd  genym  i  ddangos  ein  bod  yn  ei 
theimlo  yn  gwrthod  eiu  gwasanaethu  o  wyleidd-dra.  Felly  y  darfu 
iddynt  ymddwyn  tuag  at  fy  mam  a  minnau  y  tro  hwn.  Ni  fedrem 
wylo.  "Wedi  i  rywun,  nid  wyf  yn  cofio  pwy,  roddi  Ilymaid  o  ddwfr 
iddo,  ymddangosai  fel  yn  bywhau  ychj'dig,  a  dywedodd  yn  eglnr — 
"  Mam." 

Nesäodd  fy  mam  ato,  ac  ebe  hi — 

"  Wyt  ti  yn  gweled  tipyn,  fy  machgen  ì "  (Nid  oedd  fy  mam  ar  y 
pryd  yn  deall  ei  fod  wedi  colli  ei  ddau  lygad.) 

"  Ydwyf,  mam,"  ebe  fe,  "  mae  y  goleuni  o'r  diwedd  wedi  dyfod." 

Ymlien  ychydig  eiliadau  ychwanegodd  yn  Saesoneg,  "  Doctor,  it  is 
broad  daylight ! " 

Y  fynyd  nesaf  yr  oedd  Bob  wedi  gadael  ar  ei  ol  yr  holl  ofnau  a'i 
tywyllwych  i  mi  ac  eraill. 
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PENNOD  XX1Y. 

ADGOFION    PRÜDD    A    DYDDANOL. 

ÜN  o  ragorfreintiau  gwerthfawrocaf  ardaloedd  gwledig  ac  amaeth- 
yddol  ydyw  mai  anfyiiycli  y  dygwydda  dini  ynddynt  yn  sydyn  i'w 
taflu  i  drallod  a  galar.  Nid  felly  y  mae  mewn  cymydogaethau 
gweithfaol.  Weithiau  egyr  y  bore  ei  amrantau  tyner  ar  ardal  sydd 
eisoes  yn  effro  a  phrysur,  a  gwena  arni  yn  ddedwydd,  fel  y  gwena 
maban  iach  a  da  ei  dyniher  ar  ei  fani,  yr  hon  sydd  wrth  ei  gryd  pan 
egyr  ei  lygaid.  Gwelir  lluoedd  o'r  gUiwyr  yn  troi  allan  o'u  tai  â'u 
lampau  yn  grogedig  wrth  eu  gwregys.  Mae  sŵn  eu  clogs  ar  y  fifordd 
galed,  a'r  palmant  anwastad,  yn  gerddoriaeth  i  glust  ambell  Gym- 
raes  a  adwaenwn,  ac  yn  ailenyn  hiraeth  yn  nghalon  anibell  weddw 
ieuanc,  yr  hon  ddaw  i'r  drws  a  phlentyn  ar  ei  braich,  ac  un  arall 
yn  cydio  yn  ei  ífedog,  i  edrych  ar  eu  holau,  fel  pe  byddai  hi  o  hyd 
yn  disgwyl  i  John  ddyfod  yn  ol.  Os  sylwch,  cewcli  weled  gŵr 
cydnerth  a  chadarn  yn  prysuro  allan  o'i  dŷ,  ac  yn  cerdded  fel  po 
byddai  yn  teimlo  yn  falch  cael  myned  i  weithio  yn  galed  i  ennill 
arian  i  gadw  ei  wraig  a'i  blant ;  ond  cyn  iddo  fyned  nemawr  gamrau, 
mae  crwtyn  bychan,  troednoeth,  ysgeir-noeth,  ar  hanner  gwisgo  am 
dano,  ac  heb  fod  yn  hollol  lâti,  gau  fod  gweddillion  cyfleth  y  nosoii 
gynt  ar  ei  wyneb  crwn,  tew,  yn  rhedeg  ar  ei  ol ;  oblegid  y  mae  y  tad 
yn  ei  frys,  wedi  anghofio  rhoi  cusan  iddo  cyn  cychwyn  i'r  gwaith. 
Yn  awr,  wedi  ei  adgofio  o'i  esgeulusdra,  y  mae  yn  ei  godi  ar  ei  frest 
lydan,  ac,  er  yr  holl  gymysgedd  sydd  ar  y  wyneb  yn  rhoi  gwefusglec 
iddo  sydd  yn  swnio  dros  yr  ardal,  yr  hyn  a  bâr  i'r  fam,  yr  hon  sydd 
erbyn  hyn  yn  sefyll  yn  nrws  y  tŷ,  chwerthin  yn  galonog.  A  oes  un 
o  honynt  yn  meddwl  mai  hwn  y w  y  cusan  olaf  ?  Mae  peiriant  y 
gwaith — calon  yr  ardal — yn  curo  yn  gryf  a  chyson.  Esgyna  mwg  y 
simdde  fawr  yn  golofnau  tew-dduon  yn  syth  i'r  nefoedd  ;  oblegid  y 
mae  y  diwrnod  yn  deg,  ac  y  mae  ar  Dduw  eisieu  y  mwg  (fel  y  tybiwn 
pan  oeddwn  yn  fachgen)  i  wneyd  cymylau  o  hono  !  Gwelir  gwêdd 
ar  ol  gwêdd,  gwagen  ar  ol  gwagen,  yn  dyfod  o'r  gwaith  yn  llwythog 
o'r  glo  goreu,  a'r  gwagenwr  yn  ei  glôs  penglin,  a'i  chwip  ar  ei  ys- 
gwydd,  ac  yn  cerdded  fel  pe  byddai  ganddo  un  troed  yn  rhŷch,  yn 
gwneyd  llygad  cam  ar  bawb  a  gyferfydd  i  edrych  a  ydynt  yn  sylwi  ar 
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ei  feircli  porthiannus,  cyiiffonau  j  rhai  y  bu  yn  y  fatli  draffertli  y 
noson  gynt  yn  eu  pletliu,  ac  yn  eu  gwisgo  a  rubanau  glas  a  iiielvn. 
Mae  y  plant  yn  cbware  ar  hyd  yr  heolydd,  ac  yn  gwneyd  g\vawd  o 
goesau  meinion  y  gwagenwr,  ac  yn  ei  ddynwared  yn  rhoddi  y  llyth- 
yren  '•  y  "  ar  ol  enwau  ei  feirch,  niegys  "  Boxer  y,"  "  Blaze  y."  Ni 
sylwa  "  ein  dyn"  arnyut.  Ymddengys  pawb  yn  mwynhau  daioni  a 
dedwyddwch,  o'r  cigydd  cnodiog  sydd,  rhwng  ymweliad  dau  gwsmer, 
ya.  hanner  cysgu  yn  ei  gader  yn  y  siop,  ac  yn  ymddangos  fel  pe 
byddai  hir  fyfyrdod  ar  frasder  wedi  ei  M-neyd  yntau  yn  "  barod  i'r 
gylleU,"  hyd  at  y  crydd  teneu,  gwyneblwyd,  sydd  yn  cyfeirio  tua'i 
dŷ  ar  ryw  hanner  trot  a  Dond  ei  ffedog  0  waith  trwsio.  Er  nad 
ydyw  hi  ond  bore,  y  mae  gwragedd  taclusaf  y  glöwyr  yn  siop  Mr. 
Roberts  yn  chwilio  am  ryw  damaid  blasus  i'w  gŵjr ;  oblegid  pa 
ddyben  iddynt  weithio  yn  galed  oni  chânt  rywbeth  da  ac  at  eu  har- 
ch.waeth  i'w  fwyta?  Ennillant  gyflog  rhagorol,  a  pham  na  chânt 
ycbydig  ddanteithion  ?  Mae  golwg  gwneyd  yn  dda  ar  y  masnach.dai, 
ac  y  mae  eu  perchenogion  yn  defnyddio  seibiant  y  bore  i  symud  y 
llwch.  ac  i  osod  pethau  niewn  trefn.  Dy wedir  fod  gan  yr  hen  wreigan 
sydd  yn  cadw  y  siop  teganau  "  lien  hosan."  A  pha  ryfedd  ?  *  Ed- 
rychwchi  ar  y  bechgyn  o  bob  maint  ac  oed  wrtli  fyned  i'r  ysgol ;  a 
chewch  eu  gweled  yn  rhes,  a'u  llechau  yn  grogedig  wrth  linyn  ar  eu 
cefnau,  a  gwers  y  noswaith.  gynt  yn  ysgrifenedig  arnynt — 0  strohes  j 
crwt  hyd  at  viilgar  fractions  yr  bogyn — yn  rhes,  meddaf,  yn  fíîatio  eu 
trìvynau  ar  ffenestr  y  siop,  ac  yn  addaw  iddynt  eu  hunain,  noswaith 
y  "  sist "  nesaf,  bob  un  ei  degau.     Greaduriaid  hapus  ! 

Ond  hwyrach.  cyn  pen  yr  awr  y  bydd  y  ne^\-ydd  yn  rhedeg  fel  tân 
gìvyllt  fod  "  codwm  "  wedi  cymeryd  lle  yn  y  gwaith,  a  hyn  a  hyn  0 
ddynion  wedi  eu  lladd ;  neu  ynte  fod  y  dŵr  wedi  tori  allan,  a  h}Ti  a 
hyn  wedi  boddi  neu  wedi  eu  cau  i  fyny  yn  rhanau  uchaf  y  gwaith  ! 
Ymleda  galar  gwyllt  ond  dwfn  dros  y  gymydogaeth.  Mae  yr  hogyn 
oedd  wrth  fyned  i'r  ysgol  yn  y  bore  ac  yn  edrych  ymlaen  at  y  "  sist " 
am  gael  lat  gan  ei  dad,  yn  cael  ei  hun  cyn  canol  dydd  yn  fachgen  am- 
ddifad  !  Y  tad  cydnerth  a  chadarn  yn  anterth  ei  iechyd,  oedd  yn  y 
bore  yn  codi  ei  blentyn  fel  pe  codasai  bluen  ar  ei  frest  lydan  i'w 
gusanu,  a  ddaw  adref  yn  yr  hwyr  mewn  trol  yn  ddyn  marw  !  Chwi 
Fonwysiaid  dysyml  !  beth  a  wyddoch  ch^vi  am  ymweliadau  sydyn  a 
chalonrwygol  fel  y  rhai  hyn  ?      Pan  fyddwch  ar  himos  gauaf  yn 
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mwynLau  eich  tân  glô — nid  mawn — cofiwch  fod  yr  hyn  a  fwyiihewch 
yn  aml  yn  werth  gwaed  ! 

Pan  dorodd  y  tân  aUan  yn  y  Caeau  Cochion,  yr  hyn  a  fu  yn  angeu 
i  fy  rarawd  Bob  ac  i  amryw  eraill,  ni  chafwyd,  wrth  gwrs,  foment  o 
rybudd ;  a  sudd-wyd  y  gymydogaeth  oedd,  ychydig  fyiiydau  cyn  hyny, 
yn  dawel  a  dedwydd,  i  alar  tost  ac  annesgrifiadwy.  Yr  oedd  gan  bob 
un  o'r  gweithwyr  ei  "  Lusern  Dewi ;  "  a  pha  fodd  y  dygwyddodd  y 
ddamwain  ni  wyddai  neb  ac  ni  wybu  neb  byth.  Ond  nid  ^jcí  foád  y 
dygwyddodd  a  ílinai  y  rhai  a  golledwyd  yn  y  ddamwain— ac  yn  eu 
plitli  fy  mam  a  minnau — ond  yr  hyn  a  ddygwyddodd.  Collodd  fy 
mam  fab,  yr  hwn  er  yn  hogyn  a  fu  iddi  hi  yn  lle  gŵr,  ac  ar  yr  hwn  y 
dibynai  yn  hollol  am  ei  chyniialiaeth  ;  a  charai  ef  yn  fwy  o  lawer 
na'i  heinioes  ei  hun.  Gwn  na  phryderai  hi  ryw  lawer  yn  fy  ngylch 
i ;  ond  nid  oedd  diwrnod — nid  oedd  awr  o'r  diwrnod,  heb  fod  ei 
henaid  wedi  ymgylymu  âg  enaid  Bob.  Collais  innau  frawd  o'r 
brodyr,  i'r  hwn  y  teimlwn  yn  ddyledus  am  bobpeth  ymron  a  ieddwn 
yn  y  ífordd  o  ddysgeidiaeth  ;  ac  hyd  yn  nôd  y  fynyd  hon  yr  wjí  yii 
teimlo  yn  sicr  y  buaswn  yn  rhywbeth  hollol  wahanol  i'r  hyn  ydwyf 
oni  b'ai  am  dano  ef  Pe  ceisiwn  ddesgrifìo  fy  ngalar  pan  goUais  of, 
gwnawn  fy  hunan  yn  wrthddrych  dirmyg  i  fy  adgofion.  Y  pryd 
hwnw,  cenfigenwn  at  fy  mam  wrth  ei  gweled  yn  dal  y  brofedigaeth 
mor lew,  a  minnau  wedi  myned  yn  swp  diwerth.  Ond  mor werthfawr  i 
mi  yn  awr  ydyw  cofio  ei  hymddygiad  !  Pe  gosodid  holl  weithiau  y 
Puritaniaid,  a  phobpeth  a  ysgrifenwyd  erioed  yn  mhlaid  Christionog- 
aeth,  yn  un  pentwr  mawr  o  fy  mlaen,  a  phe  gallwn  âg  un  amgyflfred- 
iad  gymeryd  i  mewn  eu  holl  yuiresymiadau,  y  mae  tawelwch  a 
liunan-feddiant  fy  mam  yn  ngwyneb  profedigaeth  lem  yn  ddadl  an- 
nhraethol  gryfach  yn  fy  meddwl  i  o  wii'ionedd  a  Dwyfoldeb  crefydd 
yr  efengyl.  A  oedd  hi  yu  teimlo  cymaint  â'r  gwragedd  eraiU  a  goll- 
edwyd  yn  y  ddamwain,  y  rhai  oeddynt  yn  gwaeddi  ac  yn  colli  arnynt 
eu  hunain  1  Oedd,  ac  yn  llawer  dyfiiach,  mi  gredaf.  Ond  yr  oedd 
ganddi  hi  ryw  nerth  ysbrydol,  cuddiedig  i  syrthio  yn  ol  arno,  yr  hwii 
a'i  galluogai  i  edrych  ar  y  dygwyddiad  mwyaf  alaethus  fel  adnod 
anghenrheidiol  yn  mhennod  ei  bywyd,  heb  yr  hon  y  buasai  ystyr  a 
chysylltiad  y  testyn  yn  aneglur.  Nid  nerth  coríîorol  a'i  cynnaliai, 
oblegid,  er  fy  ngofid,  canfyddwn  fod  hwnw  er  ys  amser  yn  gwywo  yn 
gyflym.     Yn  ei  ífulineb,  credai  fy  mam  mai  Bob  oedd  y  bachgeu 
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glanaf  a  harddaf  yn  y  gymyJogaeth,  a  drwgdybiai  bob  merch  ieuanc 
a  ddeuai  i'n  tŷ  ni  o  geisio  ei  swyno.  Ond  cymaint  oedd  y  dirmyg  a 
■wnaethai  y  tàn  arno,  fel  y  penderfynodd  hi  y  foment  y  diangodd  ei 
enaid  ymaith  nad  edrychai  hi  ar  ei  wyiieb  mwyacli  "nes  i'r  adgyfod- 
iad  roi  polis  arno."  Pe  gwybuasai  hi  mai  gair  Saesonaeg  oedd 
"polùh,"  gwn  na  buasai  yn  ei  ddefnyddio,  gan  mor  gryf  oedd  ei 
rhagfarn  yn  erbyn  pobpeth  Saesonig.  Pan  ddygwyd  ei  arch  i'r  tŷ 
(íe,  peth  ofnadwy  ydyw  hyny  mewn  bwthyn  heb  ystafell  i  ddianc  iddi 
rhag  ei  gweled),  rhoddodd  fy  mam  orchymyn  caeth  i'r  saer  scriwio 
yr  aich  ar  unwaith.  Yr  oedd  jn rhy  eiddigeddus  i  neb  gael  myned  i 
liylldremu  ar  ei  hagi-wch.  Onid  y w  yn  ífaith  pan  oddiweddir  y  rhai 
a  garwn  gan  farwolaeth — yn  enwedig  marwolaeth  sydyn,  y  pellheir 
ac  j  bychenir  yn  ein  golwg  y  gwendidau  a'r  beiau  a  ddig-wyddai  fod 
yn  perthyn  iddynt  tra  yn  fyw  ?  Nid  ydy  w  adgof  yn  hofíì  edrycb  ar- 
nynt  ond  yn  eu  dillad  goreu.  Yr  oeddwn  yn  eithaf  sicr  fod  fy  mam 
wedi  gweddio  llawer  dros  Bob,  ac  wedi  pryderu  llawer  yn  nghylch  ei 
gyflwr,  er  nad  oedd  dim  yn  ei  fuchedd  yn  cyfreithloui  hyny  ond  yn 
unigei  dawedogrwydd,  a'r  ífaith  nad  oedd  efe  er  ys  peth  amser  yn 
aelod  eglwT-sig.  Ond  yn  awr,  pan  nad  oedd  ond  ei  gorff  llosgedig 
yn  gorwedd  yn  llonydd  rhwng  pedair  ystyllen  yn  y  llofft,  nid  ym- 
ddaugosai  hi  yn  pryderu  dim  ynghylch  diogelwch  ei  enaid,  yr  hwn 
oedd  weithian  ymhell  oddiwrthym  ;  oblegid  yr  wyf  yn  cofio  yn  dda 
pan  oedd  hi  wedi  bod  yn  ddystaw  am  oddeutu  awr,  gan  bletio  ei 
flfedog  ac  edrych  yn  syn  i'r  tân,  iddi  hi  ofyn  i  mi. 

"  Be  ddeydodd  o,"  gan  ddefnyddio  y  rhagenw  fel  pe  buasem  wedi 
bod  yn  siarad  am  dano  y  fynyd  gynt, — "  Be  ddeydodd  0,  dy wed,  yn 
Saesueg  wrth  Dr.  Bennett  ì '"' 

Ac  atebais  innau,  "  Dyweyd  ddarfii  0  fod  hi  yn  ganol  dydd 
goleu." 

"  A  be  ddeydodd  y  Doctor  ! " 

"  Dyweyd  ei  fod  yn  dechreu  ramblo,"  atebais  innau. 

"  Roeddwn  i'n  meddwl  mai  dyna  ddeydodd  o  ;  ac  felly  y  dcydodd 
Ffestus  wrtli  Paul — 'Rwyt  ti  yn  ynfydu.  '  Dyn  anianol  nid  yw  yn 
derbyn  y  pethau  sydd  o  Ysbryd  Duw,  ac  iiis  gall  eu  gwybod,  oblegid 
yu  ysbrydol  y  bernir  bwynt.'  Ac  ychwanegodd,  megys  wrthi  ei  huii, 
"Ramblo,  wir  !  Dim  peryg  i  Bob  ramblo.  Ond  ara  y  goleuni  y.s- 
brydol  'roedd  o  yn  sûn — y  peth  yr  oedd  0  yn  ymbalfalu  ara  dano,  fel 
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'roedd  o'n  deyd.  '  A  bydd  goleuni  yn  yr  liwyr  ! '  Rhyfedd,  rhyfedd  ! 
Gorfod  colli  ei  ddau  lygad  cyn  dechre  gweled  !  '  I  farn  y  daethum 
i'r  byd  hwn,  fel  y  gwelai  y  rhai  nid  ydynt  yn  gweled.'  Mi  fase  cys- 
tal  gan  i  a  llawer  bydase  fo  yn  proífesu  ;  ond  choelies  i  'rioed  fod  o 
yn  ddigrefydd.  Mi  fydde  Abel  Hughes  bob  amser  yn  deyd  fod  gwell 
graeu  ar  Bob  nag  ar  ein  hanner  ni.  Ond  y  peth  sy'n  tawelu  mwya' 
ar  y  meddwl  i  ydi  y  peth  deydodd  Bob  rhyw  bythefnos  yn  ol — nad 
oedd  o  ddim  yn  ddifater  ara  bethe  crefydd,  ac  mai  gwaedd  ei  enaid  o 
oedd  am  y  goleuni.  Ac  fe  ddeydodd  Duw,  *  Ceisiwch  fi  hefyd,  a 
chwi  a'm  cewch,  pan  y'm  ceisioch  a'ch  holl  galon.  Ni  ddywedais 
wrth  liad  Jacob,  Ceisiwch  fi  yn  ofer.  Gofynwch,  a  rhoddir  i  chwi ; 
ceisiwch,  a  chwi  a  gewch,'  medde'r  Gwaredwr  ar  y  mynydd.  Mi 
ddeuda  ine  fod  yn  0  anodd  iddo  fo  fod  yn  golledig.  Gobeithio  nad 
ydw  i  yn  pechu  ;  ond  yr  ydw  i  yn  teimlo  mor  siŵr  fod  o  yn  y  nt-f- 
oedd  l'el,  os  ca  i  fyn'd  yno  fy  iiun,  fel  yr  ydw  i'n  dysgwyl  y  caf  fi, 
a  ffeindio  nad  ydi  Bob  yno,  y  bydde  hynyyn  ddigou  i  andwyo  fy  holl 
gysur  i." 

Wel,  nid  oes  genyf  finnau  heddyw  ond  hyderu  fod  crediniaeth  fy 
niam  yn  gywir.  Pe  darllenai  ambell  i  ẃr  dysgedig  yr  hyn  yr  wyf  yn 
myned  i'w  ddy  weyd,  diammheu  y  chwarddai  am  fy  mhen.  Chwardd- 
ed  ef.  Ond  yr  wyí  fi  yn  credu  fod  pobl  dduwiol,  gan  nad  pa  mor 
annysgedig  ydynt,  yn  meddu  rhyw  ganfyddiaeth  ysbrydol,  ac  yn  der- 
byn,  er  hM-yrach  yn  anymwybodol,  ry w  frysbellebrau  o'r  byd  tragwy- 
ddol  na  chaniateir  i'r  dyn  auianol,  ac  na  ddeallid  ganddo  pe  can- 
iateid  hwynt  iddo.  Gwn  yn  eithaf  da  nad  ydy w  fy  nghrediniaeth  yn 
cydweddu  a  dysgeidiaeth  rhai  o  wyr  galluog  yr  oes  (oleu)  hon — oes 
ag  y  mae  rhai  ynddi  yn  edrych  ar  grefyddwyr  fel  pobl  hen  ffasiwn, 
ac  ar  y  Beibl  fel  llyfr  bach  digon  diniwed,  ac  yn  lled  addaw  i  ni  y 
bydd  iddynt  yn  bur  fuan,  drwy  eu  darganfyddiadau  gwyddonol, 
alluogi  yr  hogj^n  yn  yr  ysgol  i  ysgrifenu  ar  ei  lecheu,  rhwng  brecwast 
a  chinio,  holl  gyfrinion  natur — dirgelion  bodolaeth,  a  dyheuadau 
enaid  anfarwol  ! 

Er  fod  fy  adgofion  yn  fy wiog,  nid  -wyf  yn  hoffi  nac  yn  bwriadu  ym- 
droi  uwch  ben  yr  adeg  pan  oedd  yr  hyn  oedd  farwol  0  fy  mrawd  yn 
aros  cael  ei  guddio  o'm  golwg  am  byth.  A  phe  bawn  yn  ceisio 
rhoddi  desgrifiad  o  fy  nheimladau  ar  y  pryd,  hwyrach  yr  edrychid 
arno  fel  difiyg  chwaeth  dda  ynof  gan  y  rhai  a  ddichon  gymeiyd  y 
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draffertli  i  ddarllen  yr  liimangofiant  li-n'n.  Er  fod  pob  teulu  yn  ei 
adnal-'od,  gŵr  dyeithr  ydyw  angeii  bob  amser.  Yniwêl  â  ni  beb  ei 
wahodd,  ac  nid  oes  iddo  groesaw  un  adeg.  A  pbo  leiaf  fyddo  ei 
groesaw,  tebycaf  yn  y  byd  ydyw  0  ymweled  â  ni  yn  fuan  diachefn. 
Gwn  fy  mod  yn  adrodd  profiad  ambell  un  pan  ddywedaf  mai  adeg 
ryfedd  a  dyeithr  ydyw  hono  pan  y  mae  corff  mx  anwyl  genym  yn  yr 
un  tŷ,  a  ni  yn  aros  yr  awr  a  benodwyd  gan  aifer  gwlad  a'r  hyn  a  ys- 
tyrir  yn  weddusrwydd  i  gael  ei  gludo  i  dŷ  ei  hir  gartref.  Mor  an- 
hawdd  ydyw  sylweddoli  fod  yr  un  oedd  y  dydd  o'r  blaen  yn  edrych 
arnom,  yn  siarad  â  ni,  yn  bwyta  ac  yn  yfed,  ac  yn  cerdded  o  gwmpas 
fel  ninnau,  yu  awr  yn  llonydd  ac  oer,  yn  fud  ac  yn  fyddar.  Mor 
greulawn  yr  ymddengys  ynom  ei  adael  yn  yr  ystafell  ar  ei  ben  ei 
hun  !  Mae  y  tywydd  yn  oer  ac  iiid  oes  tân  yn  yr  ystafell  lle  y  mae 
ef.  Mor  galed  \  A  ydyw  yn  teimlo  ein  bod  yn  angaredig  ato  1  A 
fuasai  ef  yn  ein  gadael  ni  felly  1  Gwyddom  ei  fod  ef — yr  ef — ymhell 
bell  oddiwrthym ;  ac  eto  yr  ydym  yn  ymwybodol  0  hyd  ei  fod  yn  yr 
ystafell  nesaf  :  onidê  paham  yr  ydym  yn  siarad  mor  ddystaw,  fel  pe 
byddem  yn  ofni  ei  ddeffro  ?  Mor  araf  y  mae  yr  oriau  yn  llusgo  ! 
!Mor  ddideimlad  ydyw  arfer  gwlad,  yr  hon  sydd  yn  ein  gorfodi  i  gau 
allan  oleuni  dydd,  a  gwneyd  un  nos  o'r  adeg,  fel  pe  na  byddai  genym 
ddigon  o  nos  eisoes  yn  ein  henaid  !  Mae  y  prudd-der  yn  llethol,  a"r 
awydd  am  gael  pobpeth  drosodd  yn  gryf.  Beth,  a  ydym  ar  frys  am 
ei  gladdn  ?  0,  nac  ydym,  yr  anwylyu  !  Ond  y  mae  yr  amser  yn 
hir  ac  annyddanol.  Yr  ydym,  yn  ceisio  darllen  ;  mae  y  llygaid  yn 
edrych  ar  y  llyfr,  a'r  meddwl  yn  crwydro  ymhell  i  rywle  dyeithr. 
Mae  y  cynhyrfiad  lleiaf  yn  peri  i  ni  %\Tando,  a  gwrando  yn  ddyfal. 
Cyfeiria  ein  clust  i'r  ystafell  uesaf,  Mor  debyg  oedd  y  swn  i'w 
besychiad  adnabyddus  ef !  A  ddarfu  iddo  symyd?  Dychymyg 
ydyw  y  cyfan ;  mae  efe  a'r  ystafell  mor  ddystaw  a'r  bedd  !  Yr 
ydym  yn  syrthio  i  gwsg  0  fyr  barhad  ac  wedi  deffro  yn  ammheu  ai 
breuddwydio  fuom,  ac  eilwaith  yr  ydym  yn  myned  dros  yr  holl  am- 
gylchiadau.  Ymddengys  pobpeth  mewn  gwêdd  wahanol  i  ni  yn  awr. 
Nid  oes  erbyn  liyn  swyn  mewn  bywyd,  clod,  nac  elw.  Gwagedd  yn 
ein  golwg  ydyw  pethau  y  byd  hwn  ;  a  synwn  fod  neb  yn  gallu  ymroi 
cymaint  i  bethau  y  ddaear,  ac  yn  enwedig  yn  gallu  chwerthin  ;  heb 
gofio  ein  bod  ni  ein  hunain,  ychydig  ddyddiau  yn  flaenorol,  yn  euog 
o  hyny,  ac  y  byddwn  eto  ymlten  ychydig  amser  fel  y  buom.    Gynifer 
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o  LenderfyniaJau  da  a  ffurliwn  !  yr  oll  i  gael  eu  cymedroli  yii  fuwr, 
os  nad  eu  llwyr  anghofio,  ymhen  deufis;  Anghenfil  hagr  a  du  ydyw 
angeu  ;  ond  teifl  wmbreth  o  oleuni  ar  wrthddrychau,  hyd  yn  nôd  i'r 
byw.     Pa  faint  niwy  i'r  hwn  y  mae  yn  ei  gymeryd  ymaith  ? 

Cyfleusdra  rhagorol  i'r  efengylydd  a'r  gŵr  o  gynghor  i  hau  yr  had 
da  ydyw  yr  adeg  pan  fydd  angeu  wedi  aredig  daear  y  galon,  a  phrof- 
edigaeth  wedi  ei  meddalu.  Mae  yr  hedyn  yn  cael  "  dyfnder  "  gyda 
rhwyddineb.  Ac  er  i'r  ddaear  galedu  drachefn,  ond  odid  nad  egina 
yr  hedyn  ryw  ddydd,  ac  y  tyr  allan  drwy  y  grawen  galed,  ac  y  dwg 
Ifrwyth  hwyrach  ar  ei  ganfed.  Yr  oedd  ymweliadau  cyfeillion  y 
capel  â  fy  mam  a  minnau  yn  ein  helynt  mor  fenditliiol  a  chysurlawn 
fel  nad  allaf  roddi  desgrifiad  teg  o  honynt,  na  phris  ar  eu  gwerth. 
Cofus  genyf  y  dywedai  fy  mam  mai  nesaf  o  ran  gwerth  ganddi  lii  i 
addewidion  niawr  y  Beibl  a  fí"ydd  yn  Nuw  fel  Goruwchreolwr  pob 
peth,  oedd  geiriau  calonogol  y  brodyr  a'r  chwîorydd  crefyddol.  Ac 
nid  ychydig  oedd  y  rhai  a  ddaethant  i'n  cysuro,  ac  nid  y  rhai  lleiaf 
tìyildlawn  oeddynt  Thomas  a  Barbara  Bartley.  Yr  oeddynt  mor 
blentynaidd,  a'u  cydymdeimlad  mor  gywir,  mor  gemdne,  fel  uud 
ellid  peidio  ei  werthfawrogi.  O'r  braidd  hefyd  y  gallai  fy  mam 
beidio  gwenu  ar  rai  o  gwestiynau  syml-ddiniwed  Thomos,  megys. 

"  Mary,  ydach  chi'n  meddwl  fod  Bob  erbyn  hyn  wedi  deyd  wrth 
Seth  fod  Barbara  a  fine  wedi  dwad  i'r  seiat  ?  hyny  ydi  os  daru  fo 
drawo  arno  fo,  achos  mae  yno  gymin  o  honyu  nhw  yno,  onid  oes." 

"  Am  ddim  a'r  a  wn  i,  hwyrach  i  fod  o,  Tomos,"  ebe  fy  mam. 

"  Wel,  'does  bosib,"  ebe  Thomas,  "  na  thrawan  nhw  ar  'u  gilydd 
rw  dro  ;  cynt  y  cyferfydd  dau  ddyn  na  dau  fynydd,  mae'n  nhw'n 
deyd." 

Wedi  bod  yn  ddystaw  am  fynyd,  ebe  Thomas  drachefn, 

"  Mi  fu  Barbara  a  fir.e  yn  cysidro  llawer  iawn  am  danoch  chi 
neithiwr,  Mary,  ac  yr  oeddun  ni  yn  methu  yn  glir  faes  a  gweled  be 
ar  affeth  hon  y  ddaear  a  naech  chi  rwan  heblaw  dẃad  aton  ni  i 
Jyw.  Mae  acw  faint  fyd  fyw  fynoch  chi  o  le,  a  chan'  mil  o  groeso, 
on'd  oes,  Barbara  ?  Yr  ydan  ni  wedi  gneyd  y  lle  yn  barod  i  chi,  a 
rhaid  i  chi'ch  dau  ddwad  acw  heno.  Dydach  chi  ddim  yn  claddu 
Bob  dan  drenydd,  a  be  newch  chi  yma  yn  tori'ch  calon,  yntê, 
Barbara  ? " 

Rhoddodd  Barbara  nod  ;    ac  ebe  fy  mam — "Yr  ydach   chi   yn 
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garedig  a  cliymydogol  iawn,  Tomos  ;  oiid  fedrwn  i  ddim  nieddwl  am 
fynyd  am  adel  Bob  ar  ei  ben  ei  hun  yma,  er  mai  íîausi  ydi'r  cwbl." 

"  Twbi  shŵar,"  ebe  Tomos  ;  "  ddaru  mi  ddim  meddwl  am  hyny. 
Na,  na,  onar  breit ;  erbyn  styried,  mi  dryche  dipyn  yn  oer  ynoch  chi 
ei  adel  o,  yn  enwedig  gan  nad  oes  gynoch  chi  ddim  ofn.  Ond  mi 
gawn  siarad  am  hyn  eto." 

"  Be  sy  gen  i  i'w  ofni,  Tomos  ?  Does  yma  oiid  y  corflyn  gwael — j 
tỳ  gwâg." 

"  Nid  at  hyny  yr  oeddwn  i  yn  cyfeirio,"  ebe  Thomas. 

Deallodd  fy  mam  ei  feddwl.  Gw^ddai  Thomas  fwy  o'n  hanes  nag 
a  dybiwn  i,  a  gŵyrodd  fy  mam  ei  phen  yn  gydnabyddgar  am  ei 
feddylgarwch,  ac  ychwanegodd — "  Mae  clo  a  bàr  ar  y  drws,  Tomos." 

"Twbi  shŵar,  ond  mi  fydd  raid  i  chi  ddwad  acw  drenydd. 
Nawii  ni  wbod  mwy  am  ych  tamed  chi  na  thamed  cyw  iar,"  ebe 
Thomas. 

Drenydd  a  ddaeth,  ond  y  mae  fy  adgolion  yn  gymysglyd  a  thywyll. 
TeimlwTi  fel  pe  buaswn  mewn  breuddwyd.  Mae  dwy  argraft'  ar  fy 
meddwl  y  gallaf  eu  darllen  yn  rh-svydd  heddyw,  sef,  fod  llawer  o 
bobl  yn  y  cynhebrwng,  ac  fod  Wil  Bryan  yn  cerdded  wrth  fy  ochr  a 
swp  o  bren  box  o  dan  ei  gesail  chwith,  ac  yn  cario  yn  ei  ìaw  ddehau 
gadach  a'i  lon'd  o  swnd.  Mae  genyf  adgof  gwan  o  glywed  llais  crâs 
]\rr.  Brown  yn  rhutliro  dros  y  wers  gladdu— a  chôf  byw  o  weled  Wil 
Bryan  ar  ei  liniau  wrth  y  bedd  yn  taenu  y  swnd  drosto  ac  yn  ei 
wisgo  a  phren  hox.  Ychydig  feddyliwn  ar  y  pryd  mor  fuan  y  byddai 
Wil  wrth  yr  un  gorchwyl  drachefn  !  Yn  gyft'redin  tafodrydd  iawn  a 
fyddai  Wil ;  ond  pan  fyddai  yn  cydymdt'imlo  yn  ddwys,  dystaw  yn 
wastad  a  fyddai.  Ni  siaradodd  air  â  mi  nes  oeddym  ar  hanner  y 
ftbrdd  gartref  o'r  fynwent ;  ac  yr  wyf  yn  cofio  yn  dda  ei  sylw,  a 
dyma  fo, — 

"  Ehys,  wyddost  ti  be  fase  Bob  yn  ddeyd  bydase  fo  yn  gwbod  mai 
Mr.  Brown  fase  yn  i  gladdu  o  ?  Mi  fase  yn  deyd  geiiie  ola  Bobby 
Burns — '  Doìi't  let  that  awlcward  squad  shoot  cver  my  grave ! '  Dyna 
fase  fo  yn  ddeyd,  mi  gyiira  fy  llw,"  Cofio  yr  oedd  Wil  am  waitli 
Mr.  Brown  fel  Ustus  Heddwch  yii  anfou  Bob  i'r  carchar  ar  gam,  a 
diammheu  genyt'  ei  fod  }ti  dadgan  teimlad  fy  mrawd  i'r  llythyren. 

Fe  gofia  y  darllenydd — os  bydd  genyf  ddarllenydd — mai  crefyddwr 
ieuanc  oedd  Thomas  Bartley.     Byildai  hen  arferion  a  syniadau  nad 
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oeddynt  yn  cydweddu  yn  dda  â  phroífes  grefyddol  yn  fynycli  yn 
mynu  dangos  eu  liunain  ynddo.  Er  y  byddai  Tliomas  yn  eithaf 
parod  ac  ewyllysgar  i  ymyradu  â  Iiwynt,  teimlai  nad  heb  dipyn  o  ys- 
gytiad  y  gallai  wneyd  hyny.  Ddiwrnod  claddu  Bob,  gofynodd 
Thomas  i  fy  mam  ai  nad  oedd  hi  yu  bwriadu  cael  tipyn  o  fara  a 
chaws  a  chwrw  i'r  bobl  ?  ac  ychwanegodd  mae  yn  y  Brown  Cow, 
"  bygse  fe,"  yr  oedd  y  ddiod  oreu,  ac  awgrymodd  yn  eglur  ddigon  y 
cymerai  efe  y  gôst  arno  ei  hun.  Tra  yn  diolch  iddo  am  ei  garedig- 
rwydd,  cymerodd  fy  mam  drafferth  i  ddangos  i  Thomas  wrthuni  yr 
arferiad  o  wledda  mewn  claddedigaethau,  ac  yn  enwedig  o  ddwyn 
diod  feddwol  ar  y  bwrdd  ;  ac  ebe  Thomas,— 

"  Twbi  shŵar,  Mary,  chi  ŵyr  ore,  yr  ydach  chi  yn  gwbod  mwy 
o'ch  Beibl  na  fi,  a  nii  íÿdda  yn  wastad  yn  rhoi  mewn  i  chi.  Ond  yr 
oeddwn  yn  meddwl  fod  o  yn  edrach  dipyn  yn  oer  nad  oes  yma  na 
tharaed  na  llymed  i  neb," 

Cyiarfyddodd  fy  mam  ddymuniadau  ein  cyfeillion  caredig  hanner 
y  ffordd,  trwy  ganiatau  i  Barbara,  ar  ol  y  cynhebrwng  wneyd  tê,  a 
gwahodd  ychydig  o'r  cymydogesau  agosaf  i'w  fwynliau,  ac  i  sôn  am 
y  marw,  yr  hyn  a  esmwythäodd  lawer  ar  gydwybod  Thomas.  Wedi 
i'r  cjmydogesau  fyned  bob  un  i'w  thŷ  ei  hun,  ac  i  minnau  a  fy  mam, 
a  Thomas  a  Barbara,  gael  ein  gadael  i  ni  ein  hunain,  ar  ol  ychydig 
ymgomio,  ebe  Thomas, — 

"  Eŵan,  Mary,  rhaid  i  chi  hel  ych  pac  oddma.  Be  newch  chi  yma 
yn  tori'ch  calon  ?  Fu  rioed  ddaioni  i  bobol  fyw  ar  'u  pene  'u  hun- 
ain.  Welsoch  chi  rioed  mor  gyfforddus  fyddwn  i  acw,  Mi  safifi'  i 
Barbara  a  fine  ddwad  yma  i'ch  clywed  chi'n  sbonio,  Wyddoch  chi 
be  ?  mi  fydd  gystal  gen  i  â  phregeth  y'ch  cael  chi  acw  ;  ac  fel  dey- 
des  i,  nawn  ni  wbod  mwy  am  y'ch  tamed  chi  na  thamed  cy  w  iar." 

"Wn  i  ddim  sut  i  ddiolch  digon  i  chi  am  eich  caredigrwydd, 
Thomas,"  ebe  fy  mam  ;  "  ond  er  pan  ddaru  i  chi  sôn  am  y  peth  y 
noson  o'r  blaen,  yr  ydw  i  wedi  penderfynu  derbyn  eich  gwahoddiad 
cynhes,  ar  yr  ammod  y  mod  i  gael  talu  am  fy  lle  tra  deil  y  mhrês  i. 
Mae  gen  i  dipyn  wedi  ei  roi  o'r  neilldu,  a  mi  gaf  dipyn  am  y  pethe 
yma,  ac  hwyrach  y  bydd  hyny  yn  ddigon  i  mi  tra  bydda  i." 

"Migawn  settlö  pethe  fel  ene  eto,"  ebe  Thomas,  gan  Iw}i;ho  ei 
bibell. 

Yr  oeddwn  wedi  fy  syfrdanu.     Ni  ddychyraygais  y  buasai  fy  ma:u 
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yn  ymostwng  î  dder"bvn  caredigrwydd  hyd  yn  nôd  gan  Thomas 
Bartley  nes  i  amgylchiadau  ei  gorfodi  i  hyny.  Gwyddwn  fod  anni- 
byniaeth  meddwl,  ac  arswyd  bod  yn  faich  ar  neb,  yn  nodweddion 
amlwg  yn  ei  chymeriad.  Tra  yr  oedd  Barbara  yn  cynnorthwyo  fy 
mam  i  wisgo  ei  chlôg  lâs  a'i  bonnet  fawr,  daeth  i  fy  meddwl  yn  sydyn 
y  rheswm  paham  y  derbyniai  hi  gyda'r  fath  barodrwydd  wahoddiad 
Thomas  Bartley  :  ofni  yr  ydoedd  ein  hen  ymwelydd. 

Ymhen  ychydig  fynydau  yr  oeddym  ein  pedwar  ar  ein  ffordd  i'i 
Twmpath — oblegid  felly  y  gelwid  tŷ  Thomas.  Yr  wyf  yn  cofio  y 
fynyd  hon  y  drefn  y  teithiem — nid  annhebyg  i'r  gerbydres :  Thomas 
yn  blaenori  fel  locomotive  enrjine,  a'r  mwg  o'i  bibell  yn  torchi  yn 
awyr  y  nos — minnau  wrth  ei  sodlau,  a  fy  mam  yn  fy  nilyn,  fel  pas- 
senger  carriages,  a  Barljara,  yr  hon  oedd  yn  bur  dew,  fel  luggage  van 
o'r  tu  ol,  gan  wegian  nid  ychydig  fel  y  bydd  cynffon  y  trên  yn  gwneyd. 
Yr  oeddym  ein  pedwar  yn  ddystaw,  gyda'r  eithriad  fod  Barbara,  yr 
hon  oedd  yn  cael  ei  blino  gan  y  gymmalwst,  yn  rhoi  ambell  g^^yn- 
faniad  fel  y  luggage  van  pan  fydd  ei  holwynion  eisieu  ei  hiro,  a 
Thomas  fel  locomotire  yn  rhoi  ambell  chwibaniad  yn  y  ífurf  o 
"  Ydach  chi'n  dwad,  wragedd  1"  Wrth  gwrs,  desgrifio  yr  ydwyf  ein 
taith  fel  yr  wyf  yn  edrych  arui  yn  awr,  ac  nid  fel  yr  edrychwn  arni 
yr  adeg  hono.  Yr  oedd  meddwl  am  adael  yr  hen  dŷ  y  cawswn  fy 
ngeni  a'm  magu  ynddo,  yn  yr  hwn  y  treuliais  lawer  awr  ddifyr,  ac 
ynglŷn  a'r  hwn  yr  oedd  fy  holl  adgofion,  yn  llenwi  fy  nghalon  â 
phrudd-der.  Hon  oedd  y  noswaith  gyntaf  i  mi  fod  oddicartref, 
Edrychwn  bob  amser  ar  y  Twmpath  fel  cynllun  0  glydwch  a  ded- 
wyddwch  ;  ac  yr  oedd  ein  croesaw  iddo  yu  gywir  a  diragrith.  Ond 
pan  aethum  i'r  gwely,  y  gwely  y  bu  farw  Seth  ynddo — a'r  hwn  oedd 
yn  llawer  esmwythach  na'r  gwely  gartref,  daeth  drosof  y  fath  gawod 
drom  0  hiraeth  am  yr  hen  dŷ,  am  Bob,  ac  am  yr  hen  ddyddiau,  fel 
y  gorfu  i  mi  ^0^^^"^^  mhen  dan  y  dülad,  a  gwthio  y  gynfas  i  fy  safn 
rhag  gwaeddi  allan.  Yn  y  bore  gwybu  fy  mam  ar  fy  Hygaid 
chwyddedig  pa  fodd  y  treuliaswii  y  noswaith,  a  chodoJd  ochenaid 
hyd  at  ei  gwddf,  ond  mygodd  hi  cyn  iddi  ddyfod  allan.  Canfyddwn 
fod  Thomas  Bartley  yn  gwneyd  ymdrech  i'n  cadw  rhag  pendrymu, 
ac  i  lithio  ein  meddwl  oddiwrth  ein  trallod.  Cymerodd  ni  i'r  buarth 
i  weled  y  moch  a'r  ieir,  gan  siarad  yn  ddidòr.  Talai  fy  mam  sylw 
i  bobpeth  a  ddywedai  efe ;  ond  gwyddwn  nad  ystjTÌai  hi  fod  ei 
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siarad  er  adeiladaeth,  oblcgid  rhywbetli  yii  debyg  i  hyn  oedd  ei 
rediad, — 

"  Mary,  dyma'r  niocli  gore  fu  gen  i  erioed  ani  ddwad  yn  'u  blaene. 
Eown  i  run  ffig  am  fochyn  os  na  fydde  fo  yn  faruí^.  Mi  fyte  rhein  j 
cafn  bydae  nhw  ddim  yn  cael  'u  pryd  yn  'i  amser.  Hwn  ene,  heb 
yr  un  gynífou,  ydi  mistar  y  cafn.  Mi  fydda'n  wastad  yn  magu 
dau — achos  mae  nhw  yn  dwad  yn  'u  blaene  yn  well  o  lawer — lladd 
un  a  gwerthu'r  Uall.  Fydda  i  byth  yn  rhoi  India  mêl  iddyn  nhw, 
achos  mae'r  bacyn  pan  rowch  chi  o  o  flaen  tân,  yn  mynd  yn  Uymed 
cyn  bod  yn  ddigon.  Tatws  a  blawd  haidd  ydi'r  stwff  gore  i  besgi 
moch  os  ydach  am  facyn  da,  a  berwi  tipyn  o  ddalan  poethion  weith- 
ie  iddyn  nhw  fel  newid.  Does  dim  byd  well  i  fochyn  pan  fydd  o 
wedi  colli  'i  stuniog  na  berwi  penog  coch  yn  'i  fwyd  o.  Pa  faeth 
sydd  mewn  soeg  i  fochyn  ?  dim  at  ol.  Wyddoch  chi  be,  Mary  ? 
fytwn  i  byth  facyn  bydae  raid  i  mi  brynu  bacyn  y  Merice  ene.  Be 
wyddoch  chi  ar  be  mae  nhw'n  cael  'u  pesgi.  Mae  nhw  yn  deyd  fod 
moch  yn  y  Merice  yn  byta  Blacks  fydd  wedi  liapno  marw  yn  y  coed, 
ac  nii  greda  hyny  yn  hawdd.  Holo  !  cobyn,  wyt  ti  ene  ?  Dene  i 
clii  geiliog,  Mary?  bydase'r  bluen  wen  ene  heb  fod  yn  i  gynffon  o  ! 
mi  fase  yn  pure  game,  Drychwn  ar  i  frest  o  !  mae  hi  fel  y  llysen. 
Mi  weles  yr  amser  cyn  i  mi  ddyfod  at  grefydd  y  baswn  i  yn  tori  grib 
0  ;  ond  y  mae  rhwbeth  yn  deyd  wrtha  i  nad  ydi  hyiiy  ddim  yn  iawn 
rwsut,  achos  yr  ydach  chi  fel  bydae  chi  yn  trio  gwella  gwaith  y 
Breniu  Mawr.  Dydw  i  ddim  yn  ífeindio  fod  yr  ieir  game  yma  yn  rhw 
helynt  p  ddodwrs,  onàjust  bod  'u  wyau  nhw  yn  fwy  rich.  Barbara 
(gan  floeddio  yn  uchel)  ydi  brecwast  yn  barod  ?  Ho  !  mi  ddown  ene 
rŵan.  Pethe  yn  talu  yn  riol,  Mary,  ydi  foiols,  os  cân  nhw  'u  ffidio 
yn  dda.  A  welsoch  chi  rioed  mor  ff'ond  yr  ydach  chi  yn  myn'd  o 
honyn  nhw?  Mae  nhw  yn  edrach  mor  gysetlyd  wrth  droi  'u  pene'n 
gam.  Wel,  de'wch  i  ni  fyn'd  i'r  tŷ  i  edrach  be  sy  gan  yr  hen  wraig 
ene  i  ni.  Wn  i  ddim  sut  yr  ydach  chi  yn  teimlo,  ond  yr  ydw  i  \\\ 
teimlo  y  medrwn  i  fyta  pene'r  pryfed  !" 

Ar  ol  brecwast  cychwynais  i'r  siop,  a  daeth  fy  mam  i  fy  hebrwng 
ychydig  er  mwyn  cael  siarad  gair  yn  breifat  â  mi.  Gan  roddi  ei 
llaw  ar  fy  ysgwydd,  ebe  hi  wrthyf, 

"  Mi  welaf  ar  dy  wyneb  di  dy  fod  wedi  bod  yn  íîretio.  Rhaid  i  ti 
fyclu  ati,  fy  machgen.     Rhaid  i  ni'n  dau,  wel  di,  ymostwng,  ond 
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peidio  ymollwng.  üwyt  ti  ond  megys  yii  declire  byw,  yr  ydw  ine  yn 
tynu  at  y  terfyn.  Os  byddi  di  yn  fachgen  da  ac  ufudd — a  mi  greda 
y  byddi  di — fe  ofala  Duw  am  danat  ti.  Ymro  ati  i  blesio  dy  feistar, 
ac  wrth  blesio  dy  feistar  mi  blesi  Dduw.  Yn  y  man  mi  ddof  i  siarad 
hefo  Abel  Hughes  am  i  ti  gael  aros  acw  i  gj'sgu'r  nos,  achos  thâl  lii 
ddim  i  ni  gymeryd  mwy  o  hyfdra  nag  sydd  weddus  ar  garedigrwydd 
ein  cyfeillion.  Mi  gei  ddwad  yma  bob  nos  ar  ol  cau  y  siop  i  edrach 
am  danom  ni,  os  byddi  di  yn  dewis.  Yr  unig  beth  sydd  yn  fy  nhrwl)- 
lo  i  ydi  ofn  gorfod  goíyn  lusen  plwy.  Ond  hwyrach  y  ca  i  fy  arbed 
rhag  hyny  eto.  Mae  gen  i  dipyn  wedi  ei  gynilo,  ac  hwyrach  y  prathifî 
o  cyd  â  mine." 

Ceisiais  innau  ddyweyd  rhywbeth  oedd  ar  fy  meddwl ;  ond  glyiiai 
fy  ngeiriau  yn  fy  ngwddf,  ac  nid  allwn  ddim  ond  tori  i  wylo.  Gwas- 
godd  fy  mam  fy  mhen  at  ei  mynwes  ;  ac  wedi  i  mi  gael  wylo  fy 
ngoôd  allan,  sychodd  fy  wyneb  gyda'i  ífedog,  a  dywedodd,  "Dyna  ti 
rŵan — ffwrdd  a  ti,  a  chofìa  be  ddeydes  i  wrthat  ti." 

Ac  felly  yr  aethum,  ac  felly  y  gwnaethum,  mi  hyderaf.  Ar  y 
ffordd  nid  allwn  beidio  meddwl  am  yr  arswyd  a  ddangosai  fy  mam 
rliag  gorfod  gofyn  elusen  plwyf,  a  gofidiwn  nad  oeddwn,  o  ran  oed  a 
sefyllfa,  yn  alluog  i'w  chynnal.  Nid  oedd  ond  ychydig  íìsoedd  oddiar 
yr  amser  pan  siaradodd  hi  mor  dafodrydd  ac  annibynol  gyda  Mr. 
Brown,  y  person,  gan  ddadgan  ei  hyder  na  fyddai  raid  iddibyth  ofyn 
cymhorth  "gan  na  phlwy  na  pherson  ;"  a  diammheu  genyf  fod  y 
ftrwgwd  hono  rhyngddi  a'r  person  yn  dyfod  yn  fyw  ac  yn  chwerw  i'w 
chôf.  Yr  oeddwn  yn  eithaf  sicr  ar  y  pryd  mai  llawer  mwy  dymunol 
ganddi  hi  a  fuasai  syrthio  ar  drugaredd  Relieving  officer  cyffredinol 
plant  adfyd — Angeu — na  chrwcydu  i  Mr.  Brown ;  ac  ofnwn  fod  rbyw 
beth  yn  ei  llais  a'i  geiriau  y  bore  hwnw  oedd  yn  dangos  mai  hyny 
oedd  eì  gweddi! 
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PENNOD    XXV. 

MARWNAD    RYDDIAETHOL. 

Cyn  i  mi  ddwyn  i  derfyniad  yr  hyn  a  ystyriwyf  sydd  yu  ffuríio  yr 
ail  gyfnod  yn  fy  hanes,  a  chyn  i  mi  ddyweyd  dim  am  y  cyfnod  pryd 
y  cefais  fy  hun  yn  unig,  ac  y  sylweddolais  fy  mod  yn  dechreu  ar 
frwydr  bywyd,  rhaid  i  mi  sôn  ychydig  eto  am  ddau  neu  dri  o  gymer- 
iadau  sydd  eisoes  wedi  cael  sylw  nid  bychan  genyf,  yn  enwedig  un  o 
honynt. 

Trwy  ystod  y  tymmor  y  hu  fy  maiu  yn  lletŷa  gyda  Thomas  a 
Barbara  Bartley,  derbyniodd  y  caredigrwydd  mwyaf  a'r  ymgeledd 
goreu  a  allasai  hi  ei  ddysgwyl  neu  ei  ddymuno.  Ei  phrif  waith  tra 
bu  yn  y  Twmpath  oedd  parotoi  y  ddau  hen  ben  i  gael  eu  derbyn  yn 
gyflawn  aelodau  eglwysig;  ac  nid  gwaith  bychan  ydoedd  hwnw 
Cymerodd  iddi  amryw  wythnosau  i'w  coachio,  fel  y  dywedir,  cyn  y 
teimhxi  yn  ddigon  hyderus  i  annog  Abel  Hughes  i"w  galw  ymlaen  am 
dderbyniad.  Pan  ddaeth  hyn  oddiamgylch,  bu  feryn  ddifyrwch  yny 
seiat.  Yr  oedd  eu  hatebion  yn  syml  a  gwreiddiol,  ac  yn  peri  i  rai 
cliwerthin  ac  i  eraill  wylo,  ac  i  ambell  vin  chwerthin  ac  Avylo.  Ni 
oddef  y  terfynau  a  osodais  i  lawr  i  mi  fy  hun  hamdden  i  gofnodi 
yr  olygfa  yn  y  seiat  hono.  Wrth  ateb  rhai  cwestiynau  edrychai 
Thomas  yn  ammheus  a  hanner  ofnus  ar  fy  mam,  fel  y  gwelir  ambell 
liogyn  yn  edrych  ar  ei  dad  wrth  adrodd  ei  adnod  yn  y  cyfarfod  eg- 
Iwysig,  a  chyfeiriodd  ati  fwy  nag  uuwaith  mewn  geiriau  fel  awdur- 
dod  ar  yr  athrawiaeth.  Ar  y  cyfan  rhoddodd  Thomas  foddlourwydd 
lled  gyffrediuol  parthed  ei  w^ybodaeth  a'i  gymhwysder  i  gael  derbyn- 
iad.  Nid  yn  hollol  mor  foddhaol  y  daeth  Barbara  drwy  yr  arholiad. 
Auhawdd  iawn  oedd  cael  dim  mwy  ganddi  hi  na'i  bod  yn  meddwl  ac 
yn  teimlo  "'run  fath  a  Thomas."  Eglur  ydoedd  fod  Barbara  yn 
eilrych  arni  ei  hunan  fel  duplicate  o'i  gŵr,  ac  yn  gymaint  a  bod 
Thomas  wedi  ateb  yn  uuiawn  mai  afreidiol  oedd  colli  dim  amser 
gyda  hi.  Yr  oedd  y  ddau,  fel  y  sylwais  mewn  pennod  flaenorol,  yn 
cydfyned  ac  yn  cydfeddwl  i'r  diui,  a'r  fath  undeb  a  thebygolrwydd 
rhyugddynt  ag  sydd  rhwng  dau  lygad  ar  yr  un  Uinyn.  Yn  a^vr  wrtli 
i  mi  eu  galw  i  gôf,  yr  wyf  ymron  a  myned  gam  ymhellach  a  dyweyd 
mai  yr  un  ymwybyddiaeth  oedd  ganddynt,  a  bod  mwy  o  identity  nag 
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0  indẁiduaUtij  ynddynt.  Yr  oeddynt  fel  cloc  a  dau  wyueb  iddo,  bob 
amser  yn  dynodi  i'r  fynyd  yr  un  awr  o'r  dydd.  Ar  sail  atebion 
Tliomas,  derbyuiwyd  Barbara  fel  yntau  i  holl  freintiau  yr  eglwys 
yn  ddiwrtliwynebiad ;  a  pban  oeddynt  yn  myned  adref  y  noswaith 
hono  fraich  am  fraich  fel  cneuen  gonglog,  teimlent  yn  hapus 
dros  ben,  a'u  calon  yn  mawrhau  y  fraint.  Edrychasai  fy  mani 
ynilaen  at  hyn  gyda  dyddordeb  a  phryder  niawr,  gan  y  golygai  bi 
Thomas  a  Barbara  fel  ei  dysgyblion  arbenig.  Gwn  y  teimlai  hithau 
yn  ddedwydd  nad  aeth  ei  llafur,  ei  hyíforddiant,  a'i  gwedd'iau  yn 
ofer. 

Hwn  oedd  y  tro  diweddaf  i  fy  niam  fod  yn  y  capel.  Fel  yr  awg- 
iymais  o'r  blaen,  yr  oedd  ei  hiechyd  er  ys  amser  yn  gwywo,  a'i  nerth 
yn  pallu.  '•'  Rhwng  yr  Euroclydon  yma  a'r  Euroclydon  arall,"  chwedl 
hithau,  yr  oedd  wedi  "ei  thosio  yn  0  sownd  yn  ddiweddar."  Prys- 
urwyd  ei  hymddatodiad  gan  farwolaeth  ddisyfyd  Bob.  Sylw^eddol- 
odd  fod  y  ffon  y  pwysai  arni  wedi  tori,  ac  nad  oedd  ganddi  hithau 
nerth  nac  iecbyd  i  ennill  ei  bywioliaeth.  Yr  oedd  arni  arswyd 
pwyso  ar  garedigrwydd  ei  chyfeiUion,  ac  yn  enwedig  ar  elusen 
l>lwjî ;  ac  ymddangosai  i  mi  fel  un  oedd  yn  codi  ei  bys  ar  angeu  ac 
yn  ei  wahodd.  Nid  oedd  gan  angeu  golyn  iddi  hi,  ac  yr  oedd  ei 
chalon  a'i  myfyrdodau  er  ys  amser  yn  cartrefu  yr  ochr  draw  iddo. 
Nid  oedd  yn  ariangar ;  ac  yr  wyf  yn  credu  yr  edrychai  hi  ar  yr 
ychydig  a  gynnilodd  tra  yr  oedd  Bob  yn  ennill  cyflog  da,  a'r  hyn  a 
dderbyniodd  am  ddodrefn  yr  hen  dŷ,  fel  y  tywod  yn  y  gwydr,  ac  fel 
ei  heinioes-fesurydd.  Bydd  ambell  -wraig  garedig — a  charedig  y 
gwelaf  fì  yr  holl  wragedd  wrth  y  pregetliwr — ar  fore  Llun  cyn  i  mi 
ddychwelyd  o'm  cyhoeddiad,  yn  berwi  ŵy  i  mi  i  frecwest  ;  ac  wrth 
ei  gweled  yn  gwylio  y  tywod  yn  y  gwydr  byddaf  bob  amser  yn 
meddwl  am  fy  mam.  Yn  union  felly  yr  edrychai  hi  ar  yr  ychydig 
arian  a  feddai ;  ac  yr  oedd  ymwybyddiaeth  ynof,  pan  elai  y  geiniog 
olaf  allan  o'r  pwrs,  yr  elai  hithau  yniaith.  Yn  ei  dyddiau  olaf  ni 
ddyoddefodd  nemawr  boenau.  Aeth  i'r  gwely  i  farw,  fel  y  gwelir  yn 
fynych  yn  yr  orsaf  fenyw  yn  myned  o'r  g'wjmt  oer  i'r  waiting-room  i 
aros  y  trên,  a  chan  ddangos  ei  h^\'yneb  yn  y  drws  fel  pe  byddai  yn 
blino  dysgwyl.  Eto  yr  oedd  fel  hi  ei  hunan,  yn  dawel  a  hunan- 
feddiannol.  Yr  oedd  ei  hen  Feibl  a'i  ddail  rhyddion  yn  wastadol 
ganddi  yn  agored  wrth  ei  hochr  ar  y  gwely,  fel  pe  buasai  hi,  ag  i  mi 
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ddilyn  y  gymliariaetli,  yn  barhaus  yu  chwilio  ei  thocyn,  a  bu  farw 
a'i  hyspectol  ar  ei  hwyneb. 

Wel,  fy  hen  fam ;  gofidiaf  yu  fy  nghalon  nad  ydwyf  yn  fardd.  Pe 
buaswn  yn  perchenogi  yr  aweu  wir,  canaswu  i  ti  farwnad  odidog — 
marwnad  fuasai  yu  dwyn  profiou  ynddi  ei  hun  ei  bod  wedi  ei  saernío 
gan  fy  hiraetli  yn  ngweithdỳ  fy  nghalon,  gau  nad  pa  ddiflygion 
fuasai  yn  perthyn  iddi.  Eto  er  nad  wjf  o'r  rhywogaeth  etholedig 
farddol,  aufüddhiwn  ydwyf  i  fyned  heibio  heb  geisio  talu  y  deyrnged 
sydd  ddyledus  arnaf  i  dy  goffadwriaeth — er  y  rhaid  i  mi  wneyd  hyuy 
mewn  rhyddiaith  dlawd.  A  ydyw  yn  rhywbeth  benywaidd,  ac  yu 
arwydd  o  wendid,  fod  uu  yn  orhofF  o'i  fam  1  Os  ydyw,  yr  wyf  fi  yu 
fenywaidd  ac  yu  wanaidd  iawu.  Nis  gwu  pa  bryd  y  dechreuais 
gredu  am  dauat,  mai  ti  oedd  y  decaf,  yr  hoífusaf,  a'r  oraf  o'r  gwrag- 
edd.  Wrth  geisio  myned  yn  ol  cán  belled  ag  y  medraf,  yr  wyf 
ymron  a  chredu  fod  y  syniad  hwn  am  danat  yuof  pan  ddaethum 
gyntaf  i'r  byd  ;  nid  oes  iddo  ddechreuad,  dybygaf,  yu  fy  meddwl. 
Nid  ffrwyth  sylwadaeth  ac  ymresymiad  ydoedd.  Oblegid  pe  felly, 
gallasai  íod  yn  wahauol.  Teimlwu  fy  mod  yn  perthyu  yu  ués  i  ti  na 
thi  dy  hun,  a  gwu  mai  felly  y  teiuilit  tithau  tuag  ataf  finnau.  Onid 
oeddwu  yu  adnabod  dy  wyneb  ílynyddau  cyu  adnabod  yr  eiddof  fy 
hun  ì  A  phe  yr  edrychwu  y  fynyd  hon  ar  wynebau  ein  dau  mewn 
drych,  dy  wyneb  di  a  adnabyddwn  gyutaf.  Pan  oeddwn  blentyn  ar 
dy  fraich  ar  fin  y  llyn,  a  phan  geisit  gyfeirio  fy  llygaid  i  edrych  ar  fy 
nghyígod  yn  y  dwfr  ;  dy  wyneb  di  a  adwaenwn,  y  wyneb  arall  nid 
adwaeuwn.  Pa  ofal,  pa  draíferth  a  gymeraist  gyda  mi !  Cyn  i  lui 
allu  siarad  deallit  fy  anghenion  a'm  dymuniadau.  Pan  oeddwn 
afiach  ni  allit  gj'sgu  na  gorphwyso  ;  pan  oeddwn  iach  a  hoew  yr 
oeddit  wrth  dy  fodd.  Dysgaist  iaith  i  mi,  er  nad  oeddit  ti  dy  hun  yn 
deall  ei  gramadeg  ;  a  chymerodd  i  ti  flynyddau  o  lafur  i  wneyd 
liyny,  ac  ni  dderbyniaist  geiniog  o  gyflog.  Yr  hen  Omeraeg  anwyl 
ydoedd ;  ni  wyddit  ti  yr  un  iaith  arall,  ac  na  chredit  fod  ei  chyffelyb 
mewn  bod.  Argreffaist  ei  llythyrenau  ar  fy  nghôf  pan  oedd  fy 
nghalon  yn  dyner  ac  ieuanc,  ac  nid  allwn,  pe  mynwu,  eu  dileu.  A 
hyfryd  genyf  gofio  yn  awr  mai  un  o'r  gwersi  cyntaf  a  ddysgaist  i  mi 
niewn  sillebiaeth  oedd — "  I,  ac  e,  ac  s,  ac  u."  Yr  oeddit  yn  aunysg- 
edig,  ac  o  ganlyniad  yr  oedd  dy  ragfarnau  yn  lliosog  a  chryfion. 
Prin  V  credit  fod  dim  yn  bod  gwerth  son  am  dano  tu  aUan  i'r  iaitli 


RHYS  LEWIS. 


209 


Gymraeg,  na  clirefydd  gwerth  ei  galw  yn  grefydd  ond  ymysg  y  ]\Ieth- 
odistiaid  Calfinaidd.  Er  dy  fod  yn  un  o'r  gwragedd  mwyaf  darllen- 
gar  a  adwaenais,  gallasit  yn  hawdd  gyfrif  dy  holl  lyfrau  ar  benau  dy 
fysedd  :  y  Beîbl,  Geiriadur  Charles,  yr  Hyfforddwr,  y  Llyfr  Hymn- 
au,  Gwaith  Gurnal,  Taith  y  Pererin,  a  C/iamuyll  y  Cymry;  îe, 
rhaid  i  mi  ychwanegu  dau  arall,  gan  nad  pa  mor  ddigrifol  0  ang- 
liymharus,  sef  Almanac,  neu  Amscroni  Robert  Eoherts,  Caergijhi,  a 
Gioaith  Twm  o'r  Nant.  Dyna  nifer  dy  holl  lyfrau ;  ond  yr  oedd 
pob  un  o  honynt  yn  fudr  gan  ôl  dy  fodiau,  a  mynych  gymuiideb 
â'i  eiriau,  a  phob  cornel  o'i  gloiiau  fel  heu  gi  Mal  y  Glasdwr,  yn 
moeli  ei  glustiau.  Ni  chai  dy  lyl'rau  fod  yn  hir  ar  y  silflau  yn 
nghanol  llwch  a  llaid ;  pan  ddeuai  yr  angen,  ti  fynit  hamdden  i'w 
darllen  a'u  myfyrio.  Dodrefnaist  dy  feddwl  a'u  cynnwys,  fel  y 
gallit  bob  amser  ddyfynu  0  dy  gôf  ranau  helaeth  o  honynt  fel  y 
byddai  galwad.  Ac  yr  oeddit  mor  a  mwy  cyfarwydd  a  chartrefol 
gydag  ymadroddion  aruchel  llyfr  Joh,  JEsaiah,  a'r  Dadguddiad,  ag 
oeddit  yn  ffeiriau  a  gwyliau  gosodedig  yr  Amseroni  a'i  glerigwni, 
"  Eira  gawn  oddeutu'r  llawn."  Wrth  ystyried  dy  grefyddolder,  bum 
yn  rliyfeddu  pa  ddifyrwcli  a  gafíit  ti  yn  ngwaith  y  bardd  o'r  Nant, 
ac  yntau  heb  fod  wrth  fôdd  calon  y  Methodistiaid.  Un  0  aughys- 
onderau  cymeriad  ydoedd,  mi  dybygaf.  Gwn  y  darllenit  gyda  bhas 
y  dyrnodiau  trymion  a  roddai  yr  lien  sènwawdiwr  enwog  i'r  Per- 
soniaid  digrefydd,  a'r  stiwardiaid  gorthrymus.  Ai  Twm  a  greodd 
ynot  y  fatli  ragfarn  at  Eghoys  Locgr  ?  Mae  genyf  le  i  feddwl  y 
credit  ti  ddarfod  i'r  bardd  gael  dychweliad  at  grefydd  cyn  diwedd  ei 
oes,  a  chlywais  di  ddegau  0  weithiau  yn  adrodd  y  llinellau  canlynol 
o'i  waith  :— 

"  Caethforwyn  fy  nghydwybod, 
Sydd  imi  o'i  rhadau  hynod,  yn  rhoi  dy  hanes, 

Mai  ti  yw'r  Prophwyd  pena', 
Sy  a'i  ymwared  yn  Samaria,  i'w  dda  orddiwes  ; 

'Mhob  llun  darostwng  di  fy  ngwŷn, 

Nad  imi  drydar  am  Abana  a  Pharphar, 
Afonydd  siomgar  fy  hagar  wlad  fy  hun  ; 
Tro  íi  i'r  lorddonen  gyhoedd,  sef  dyfroedd  Mab  y  dyn ; 

Nid  oes  all  olchi  bryntni  f '  oes, 

Ond  gwaed  yr  lesu,  yr  hwn  a  ddarfu 

O 
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Drwy  angeu  drengu,  gan  gryniu  ar  Lren  y  groes, 
Ow  !  gad,  er  inii  techu,  Dduw,  lechu  yn  dy  loes. 

Ni  roddaist,  lesu  tyner, 
Mo'tli  werthfawr  waed  yn  ofer,  dros  fyd  anafus,  &c." 

Ond  y  llyfr  y  cartrefit  ti  ynddo  ac  y  gloddestai  dy  feddwl  arno, 
oedd  y  Beibl.  Ni  byddit  byth  yn  blino  ei  ddarllen  ac  yn  sôn  am  ei 
wirioneddau.  Credwyf  na  ddarfu  i  ti  erioed  ammheu  am  eiliad  ei 
fod  yn  Ddwyfol,  a'i  fod  yn  wir  air  Duw.  Cofus  genyf,  os  dygwyddai 
i  Bob  ddim  ond  awgrymu  yn  gynnil  fod  tipyn  o  gamgymeriad  yu 
nghyfieithiad  ambell  adnod,  y  gyrai  hyny  dy  eiddigedd  yn  wenfflam. 

Er  mor  lioíî  oeddit  o'r  Parch. ,  oni  ddarfu  i  ti  lianner  digio 

wrtho  pan  ddywedodd  efe  ar  bregeth  fod  eisieu  newid  ychydig  ar 
eiriad  ryw  adnod  ?  ac  oni  ddywedaist  di  am  dano  ar  ol  hyny  Avrth 
Abel  Hughes  dy  fod  yn  ofni  fod  llawer  o  ddysg  yn  ei  yru  yn  ynfyd  ? 
üwn  mai  y  rheswm  penaf  nad  oeddit  yn  rhyw  orhoff  o'r  ^^stiwdants" 
ydoedd  ddaifod  i  un  o  honynt  ryw  dro  ddyweyd  fod  ei  destun  yn 
well  yn  Saesoneg  nag  yn  Gymraeg  ;  ac  yr  wyf  yn  cofio  i  ti  ddyweyd 
yn  boethlyd  nad  oedd  genyt  amynedd  i  wrando  ar  brentisiaid  o  bre- 
getliwyr  yn  ceisio  newid  gair  Duw ;  Dy  anwybodaeth  a  barai  i  ti 
siarad  felly  ;  ond  dichon  i  ti  gael  credit  yn  y  nefoedd  hyd  yn  nôd 
am  hyny ;  oblegid  dy  zel  dros  y  Beibl,  a'th  gariad  at  bob  aduod  a 
gair  ynddo,  a  barai  i  ti  fod  mor  eiddigeddus.  A  pha  ryfedd  ?  Onid 
y  Beibl/eZ y  mae  aîii  fiynnonell  dy  holl  gysuron ì  Onid  ei  addewid- 
ion  fel  y  macnt  air  a  llythyren  a'th  gynnaliodd  ymhob  profedigaeth 
a  thrallod  ?  Pe  llwyddasai  rhywun  i  siglo  gronyn  ar  dy  flfydd  yn  ei 
ysbrydoliaeth  llythyrenol,  darfuasai  am  danat !  Yr  oeddit  wedi 
gosod  dy  ymddiried  mor  llwyr  yn  ei  wirioneddau,  ac  yn  eu  garu  mor 
fawr,  fel  y  gallaf  yn  hawdd  gredu  yr  hyn  a  ddywedai  Thomas 
Bartley  am  danat,  sef  dy  fod  y  fynyd  olaf  cyn  marw  yn  edrych  drwy 
dy  yspectol  ar  dy  Feibl  a'i  ddail  rhyddion  fel  pe  buasit  yn  anfoddlawn 
ei  adael,  ac  fel  pe  buasit  yn  awyddus  am  ei  gymeryd  gyda  thi ! 

Tr  oedd  cylch  dy  fywyd  yn  fychan ;  ni  wyddit  ond  y  nesaf  peth  i 
ddim  am  y  byd  yn  ystyr  briodol  y  gair.  Nid  oedd  genyt  ddychymyg 
am  ei  faint,  ei  brysurdeb,  a'i  ddrygioni.  Yr  oedd  dy  ffordd  yn  gul, 
a'i  chloddiau  yn  uchel ;  ond  llwyddaist  yn  rhyfedd  i  gerdded  ar  ei 
chanol,  heb  unwaith,  hyd  y  gwn  i,  syrthio  i'r  ffos.     Ond  er  culed 
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oedd  dy  íí'ordd,  yr  wyí'  yn  sicr  ei  bod  yn  arwain  i'r  by wyd,  fel  y  niae 
yr  aber  fecban,  yn  gystal  â'r  afon  lydan,  yn  arwain  i'r  môr.  Fel  yr 
oedd  ay  ffordd,  felly  yr  oedd  dy  feddwl :  yn  gul,  ond  yn  nniawn. 
Gwyddit  cystal  ag  undyn  mai  luddew  yn  ol  y  cnawd  oedd  y  Gwared- 
wr ;  ond  credit,  er  hyny,  ei  fod  yn  fwy  o  Gymro  na  dim  arall.  Ae 
yn  hyn  yr  oeddit  yn  gywir  ;  oblegid  oni  tbeimla  pob  crediniwr  o  ba 
genedl  bynag,  fod  y  dyn  Crist  lesu  yn  perthyn  yn  nês  i'w  genedl  ef 
ei  hun  nag  i  un  arall  ?  ac  onid  ydy w  byn  yn  brawf  eglur  o'i  gym- 
Jiwysder  fel  Gwaredwr  dyn  yniha  le  bynag  ei  ceir  ? 

Gan  na  ddarllenir  yr  hyn  yr  wyf  yn  ei  ysgrifenu  am  danat  nes  y 
byddaf  finnau  fel  tithau  wedi  myned  drosodd  at  y  mwyafrif,  fel  y 
dywedir,  teimlwyf  y  gallaf  ddyweydy  gwir  ani  dauat  heb  fy  llesteirio 
gan  wyleidd-dra  na  gwag  rodres.  Cynnysgaeddwyd  di  â  chynneddf- 
aix  cryfion  ac  yn  arbenig  â  chôf  rhagorol ;  a  phe  buasit  wedi  cael 
addysg  dda  yn  more  dy  oes,  nid  wyf  yn  ammheu  na  fuasit  yn  gym- 
meriad  nodedig.  Yn  ddiddysg  fel  yr  oeddit,  anaml  y  gallai  neb  dy 
dwyllo.  Ac  eto  twyllwyd  di  unwaith  yn  fawr  ;  ac  oni  buasai  am 
hyny  ni  fuasai  y  llaw  hon  yn  ysgrifenu  crynodeb  o  hanes  dy  fywyd 
— ni  fuaswn  i  mewn  bod.  Twyllwyd  di  gan  yr  hwn  a  ddylasai  i'od 
dy  arweinydd  a'th  gyfarwyddwr — gan  yr  hwn  a  enuillodd  dy  galou 
a'th  sercli  pan  oeddit  fercli  ieuauc  (brydferth,  goeliaf  fi).  Twyllwyd 
di  gan  yr  hwn  a  ddylasai  fod  ffyddlonaf  i  ti — gan  dy  ŵr — gan  fy 
nhad.  Ac  nid  rhyfedd.  Yr  oedd,  mi  glywais,  yn  ŵr  grymus  a  theg 
yr  olwg.  Nid  oedd  yn  grefyddwr.  Ceisiai  gael  siarad  â  thi ;  ond  ui 
■«Tandawit  ti  ar  ddyn  digrefydd.  Daeth  i  fynychu  moddion  gras  ; 
ond  i  ba  ddyben  ?  O'r  diwedd  daeth  yn  aelod  yn  yr  un  eglwys  a 
thi.  Gallai,  yn  awr,  siarad  â  thi — yn  dyner,  yn  grefyddol.  Eagrith- 
iwr  mileinig  !  Yr  oedd  yn  dafodlyfn  fel  yr  oeddit  tithau,  ac  yn  hyn 
yr  oeddycb  eich  dau  yn  gymharus.  0  fel  yr  oedd  efe  yn  edmygii  y 
pregethwr  ;  y  fath  bleser  a  gaffai  yn  y  capel !  Yr  oedd  yn  ddyn 
newydd  oddiallan,  ond  yr  oedd  lleng  o  gythreuHaid  yn  ei  galon. 
Gwrandewaist  arno,  do  !  a  buasai  pedair  ar  bymtheg  a  phedwar 
ugain  o  bob  cant  o  ferched  yn  gwneyd  yr  un  fath  a  thi.  Priodaist  ef 
ar  ddiwrnod  teg  a  hyfryd  yn  y  mis  Mai — yn  nghanol  cawod  o 
anrhegion  a  dymuniadau  da  dy  gyfeillesau.  Ac  wedi  hyn — ie,  wedi 
hyn  !  Duw  athithau  yn  unig  a  wyddoch  faint  a  ddyoddefaist,  a  pha 
dreialon  yr  aethost  drwyddynt  !     Am  bwy  yr  ydwyf  yn  sôn?     Am  fy 
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nliad — am  fy  nliad  fy  liuu — y  dyhiiyu  !  Ac  yr  oedd  yn  dda  genyf 
pan  fuost  ti  farw  na  welswn  ei  wyneb  ac  na  chlywswn  ei  lais.  Ar 
noswaitli  nodedig  yn  fy  hanes  gwelswn  unwaith  ei  ífurf— diiu  cmd  ci 
ífurf — yn  y  twyllwch— yn  nghwmni  un  arall  a  gasawn  â  fy  hoU 
galon. 

We],  fy  lien  fam  anwyl  !  y  fath  drugaredd  i  ti  gael  crefydd  o'r 
stamj)  oreu  pau  oeddit  enetli  ieuanc  !  Ni  ddarfu  i'w  fryntni  a'i 
dymlierau  dieílig  ef  niweidio  dim  ar  dy  ffydd  yn  Nuw  !  Pau  oeddit 
dan  dy  gleisiau  gan  ei  ddyrnodiau  creulawn — ac  y  mae  meddwl  i  ti 
erioed  fod  felly  yn  peri  i  fy  nghalon  waedu — yr  oeddit  ti  eto  yu  gallu 
gweddío  drosto !  Lawer  tro  uiil  allit  fyned  i'r  capel  aui  fod 
genyt  "bâr  o  lygaid  duon."  Y  íìLiin  annynol  ganddo  !  Mae  fy 
ngnawd  yn  crebachu,  a  fy  ngewynau  yn  tyuhau  wrtli  feddwl  ani  yr 
hyn  a  ddyoddefaist.  Mor  íîortuuus  i  ti,  Mary  Lewis,  i'w  ddrygioni 
ymddadblygu  i'r  fath  raddau  nes  ei  orfodi  i  ddianc  o'r  wlad.  Bu 
agos  iddo  roddi  pen  ar  dy  fywyd  di  laweroedd  o  weitliiau,  ac  ni  fedd- 
yliodd  am  ddianc,  ac  ni  ddycliymygodd  yr  awdurdodau  am  ei  gym- 
eryd  i'r  ddalía.  ünd  pau  fu  agos  iddo  a  rhoi  pen  ar  fywyd  un  arall, 
annhraethol  ddystadlach  na  tlii  o  ran  cymeriad,  yr  oedd  yr  holl  wlad 
am  ei  ddal,  a  phob  heddgeidwad  yn  ceisio  ei  íîroeni.  Diolch  i'r 
Nefoedd  !  ni  wehiist  di  ei  wyneb  byth  mwy  ;  ac  ni  charit  son  am  ei 
enw.  Yr  wyf  eisoes  wedi  cyfeirio  at  dy  dlodi  a'th  anghen,  a'r  liyn  yr 
aethost  drwyddo  ynglŷn  a  cìiarchariad  a  marwolaeth  ddisyfyd  Bob  ; 
oud  nid  oedd,  hyd  y  gwn  i,  warth  nac  euogrwydd  na  llygredigaetli  yn 
gysylltiedig  â'r  rhai  liyn.  Pa  gur,  pa  gyni  a  chaledi  a  ddyoddefaist 
cyn  i  mi  ddyfod  i'r  byd,  pan  oedd  dy  dŷ  yn  ogof  herwheliwr  creu- 
lawn  a  phenrydd — yr  hwn  nid  ofuai  Dduw  ac  ni  pharchai  ddyn — nid 
•oes  un  creadur  byw  a  ŵyr,  ac  ni  ddarfu  i  tithau  hysbysu  ond  yu 
gynnil.  0  ran  yr  hyu  a  ddy  wedaist  di  wrthyf,  ni  buaswn  yn  gwybod 
y  ganfed  ran  o  dy  helyutiou.  Yr  oeddwn  yn  hogyn  gweddol  fawr 
cyn  i  mi  wybod  dim  yn  bendant  am  dy  hanes,  oddieithr  yr  hyu 
oeddwn  wedi  ei  loífa  yn  awgrymiadau  ac  edliwiadau  fy  ngelynion. 
Yr  unig  beth  a  wyddwn  i  sicrwydd  oedd  fod  rhyw  orplienol  du  yn 
perthyn  iti ;  a  Bob  oedd  y  cyntaf  i  fy  ngoleuo — a  hyny  yn  y  gwely  y 
Tioswaith  y  bu  farw  Seth— wedi  \  mi  adrodd  wrtho  am  y  dyn  a'm 
hattaliodd  wrth  goed  y  Plâs,  a'r  hyn  a  ddywedodd  efe  wrtliyf.  Yr 
v;jí  wedi  gofyn  y  cwestiwn  i  mi  fy  hun  lawer  gwailh  a  oedd  yu 
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bosibl  fod  gtíiiyt  rouyn  0  gariad  at  yr  hwn  a  ddygodd  y  fatli  Jrueni 
arnat.  0  gariad  gwragedd  !  Onid  un  o'r  pethau  diweddaf  a  ddy- 
wedaist  wrthyf  cyn  marw  oedd,  "  Os  byth  y  daw  dy  dad  a  thithe  i 
wynebe'ch  gilydd,  treia  anghofio  ei  ddrygioni  0,  ac  os  medri  di  neyd 
rhw  les  iddo — gwna.  Mae  gyno  fo  ened  i  fyw  byth  fel  ti  a  mine;  ac 
erbyn  hyn  dydi  0  ddim  llawer  o  bwys  sut  y  daru  0  ymddwyn  ata  i, 
ond  y  mae  0  aiinhraethol  bwys  iddo  fo  gael  ei  gadw.  Os  byth  y 
gweli  di  0 — a  phwy  ẃyr  iia  wnei  di  ? — treia  gofio  fod  o  yn  dad  i  ti. 
Yr  ydw  i  fy  hun  yn  madde  y  cwbl  iddo  fo,  ac  yr  ydw  i'n  ceisio 
gweddio  am  i'r  Hwn  y  mae  ei  faddeuant  yn  fy^vyd  tragwyddol  wneyd 
yr  un  peth." 

Da  y  dywedodd  Wil  Bryan  yn  ei  ífordd  ei  hun  am  daiiat— sef  dy 
fod  "  fel  Job  yn  sticio  at  dy  gylars  yn  Jirst  dass."  Xi  ddeuwn  yn 
fuan  i  ben  pe  yr  adroddAvn  yr  holl  annogaethau  ar  cynghorion  a 
roJdaist  i  mi  yn  dy  ddyddiau  olaf.  Nid  ydwyf  heb  gofio  y  gallai 
rhywun  dybied  fy  niod  yn  gorliwio  dy  rinweddau.  Mae  y  ff'aith  raai 
ti  oedd  fy  mam  yn  gwneyd  hyny  yn  bosibl.  Yn  y  fan  lion,  ni  wnaf 
ond  croniclo  rhai  o  dy  eiriau  olaf  wrthyf — y  rhai  a  fuont  0  help  i  mi 
yn  ystod  fy  oes  : 

'•  Os  gelwir  arnat  i  ddiodde  yn  y  byd  yma,  paid  a  chwyno,  achoa 
mi  wneiíf  hyny  i  ti  feddwl  ara  fyd  nad  oes  diodde  ynddo.  Paid  a 
gneyd  dy  gartre  yn  y  byd,  ne  mi  fydd  marw  yn  fwy  o  jo6  i  ti  nag  wyt 
ti'n  feddwl.  Profa  bob  peth  wrth  air  Duw,  ac  yn  enwedig  dy  hunan. 
Cymer  y  Beibl  fel  wedder  glas  i  dy  ened — os  byddi  di  yn  colli  blas 
ar  'i  udarllen  o,  mi  elli  fod  yn  siwr  nad  oes  hindda  yn  dy  aros. 
Gweddia  am  gael  byw  yn  dduwiol,  ond  paid  a  dysgwyl  cael  byw  i 
fyned  yn  hen  rìiag  i  ti  orfod  marw  yn  ifanc.  Treia  gael  crefydd  na 
fydd  gan  neb  ddowt  am  dani,  ac  na  fyddi  di  dy  hun  yn  'i  dowtio. 
Un  o'r  pethe  salaf  ar  y  ddaear  y\v  crefydd  sâl ;  mi  dy  rwystriff  di  i 
fwynhau  pethe'r  byd  yma,  a  helpiff  hi  monot  ti  'i  fwynhau 
pethe'r  byd  arall.  Treia  gael  crefydd  y  bydd  'i  cliynfas  hi  yn 
lapio  rhywun  heblaw  ti  dy  hun.  Os  gelli  di  fod  yn  foddion  i  achub 
ddim  ond  un  ened,  mi  ymwthi  ymhellach  i'r  nefoedd  ar  ol  i  ti 
farw  na  bydase  ti  yn  werth  can'  mil  o  bunnau  ac  heb  neyd  hyny. 
Does  gynat  ti  ddim  Ue  i  ddysg\\-yl  ceiniog  gan  dy  berthnase ;  ond  mi 
elli  fod  y  cyfoethoca  yn  y  Av]ad  mewn  gras  os  ceisi  di.  Ease  dim  son 
am  Abram  oni  b'ai  fod  gyno  fo  rwbeth  gwell  ar  'i  elw  na  cliamelod. 
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Mi  fydd  gyiiat  ti  dii  gelyii  i  ymladd  â  iiliw  :  y  byd,  y  diafol,  a  tbi  dy 
Imn,  a  mi  ffeindi  mai  ti  dy  liun  fydd  yr  anhawddaf  ei  goncro.  Yn  y 
rhyfel,  gofala  fod  yr  holl  arfogaeth  gynat  ti — gweddi,  gwyliadwriaeth, 
a  gair  Duw.  Yr  wyt  ti  yn  siŵr  o  golli'r  dydd  os  na  fydd  y  tri  gynat 
ti.  Os  cei  di  nerth  i  goncro  dy  elynion  yn  ystod  dy  oes,  weli  di  ond 
'u  gwegil  nhw  pan  ddoi  i  farw.  Yr  ydw  i  yn  mynd  i  dy  adel  di,  ac 
y  mae  gen  i  hyder  yn  yr  Arglwydd  fy  mod  yn  llestr  trugaredd. 
Mi  ffeindi  yn  y  pwrs  sydd  yn  mhoced  y  ngown  du  ijust  fl&t  o  arian  i 
dalu  am  y  nghladdu  i.  Os  bydd  o  byth  ar  dy  law  di  neyd  rhyw 
gymwynas  i  Thomas  a  Barbara,  paid  ag  anghofio  eu  caredigrwydd  at 
(ly  fam.  Mi  fase  cystal  gen  i  a  llawer  bydase  gynat  ti  dipyn  o  ddawu 
jiregethu,  a  thuedd  at  hyny.  Ond  does  nio'r  lielp.  Treia  fod  yn 
ddefnyddiol  hefo  chrefydd  ymha  gylch  bynag  y  byddi  di — ddiíari  di 
byth.  Os  medra  i  dy  wel'd  di  o'r  byd  arall,  mi  leiciwn  dy  wel'd  di 
yn  ílaeuor." 

Ar  y  pryd  ni  ddychymygais  mai  hwn  a  fuasai  dy  gyfarchiad  olaf 
i  mi.  Y  tro  nesaf  y  gwelais  di,  yr  oedd  Barbara  wedi  gwneyd  yr 
hyn  a  adawsid  gan  angeu  heb  ei  wneyd,  sef  cau  dy  lygaid.  Yr  oeddit 
wedi  myned  ymaith,  yn  ol  tystiolaeth  Barbara,  fel  "diflfodd  can- 
wyll  ! "  Amlwg  ydoedd  na  fu  angeu  yn  greulawn  atat,  oblegid  gad- 
awsai  wên  siriol  ar  dy  wyneb — gwên  fel  yr  eiddo  plentyn  pan  yn 
breuddwydio  yn  ei  gryd.  Mwyaf  yr  edrychwn  arnat  mwyaf  oll  j 
gwenit,  fel  pe  buasit  yn  ceisio  dyweyd  wrthyf  dy  fod  yn  ddedwydd. 
Yr  oedd  dy  ruddiau  yn  ddigrychau  ac  yn  wynion  fel  yr  eira,  ac 
ar  draws  dy  drwyn  yr  oedd  rhês  las — ôl  dy  yspectol  pan  oerodd 
dy  waed.  Wrth  dy  ochr  yr  oedd  tair  calon  yn  curo  yu  gyílym  a 
hiraethus  wrth  feddwl  na  chaent  glywed  dy  lais  mwy  ;  a  thair 
cydwybod  yn  gorfod  tystio  ddarfod  i  ti  wneyd  yr  hyn  oedd  yn  dy 
allu  i'w  puro  a'u  gosod  ar  Iwybr  y  bywyd  ;  ac  er  na  symudai  dy 
wefusau  dychymygwn  dy  glywed  yn  dyweyd, 

"  Mi  a  ymdrechais  ymdrech  deg,  mi  a  orphenais  fy  ugyrl'a,  mi 
a  gedwais  y  fíydd :  o  hyn  alhin  rhoddwyd  coron  cyfiawnder  i'w  chadw 
i  mi,  yr  hon  a  rydd  yr  Arglwydd,  y  Barnwr  cyfiawn,  i  mi  yn  y 
dydd  hwnw ;  ac  nid  yn  unig  i  mi,  ond  hefyd  i  bawb  a  garant  ei  ym- 
ddangosiad  ef." 

Traíferthus  a  fu  dy  fy wyd ;  ar  rai  adegau  yr  oeddit  yn  wir  dlawd, 
ond  dangosai  y  dyrfa  a  ddaeth  i  dy  gynhebrwiig  fod  rhywrui  eraill 
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beblaw  fi  yn  g\veled  rhywbetli  yn  dy  gymeriad  gT^erth.  ei  edmygu. 
Ni  chafodd  "Wil  Bryan  yn  ei  oes  gyniaint  o'i  geryddu  ag  a  gafodd 
genyt  ti  ;  ac  eto  ei  dystiolaeth.  ef  am  danat  ddydd  dy  g]addedi_'aetli 
oedd  "  mai  stunner  0  wraig  oeddit."  Mae  Thomas  a  Barbara  Bartley 
erbyn  hyn  yn  ben  bobl,  ond  nid  ydynt  eto  'U'edi  peidio  son  am 
danat ;  ac  er  nad  oes  gan  Barbara  ond  "  crap  ar  y  Uythrene  'run 
fath  a  Thomas,"  nid  jàyw  wedi  rhoi  heibio  ar  brydna'wn  Suliau 
roi  dy  yspectol  ar  ei  thrwyn  a  throi  dalenau  dy  hen  Feibl,  fel  pe 
byddai  yn  ceisio  dy  ddynwared. 


PEXNOD  XXVI. 

DIRYWIAD    A    DRYCmOLAETH. 

Hen  feddyg  enwog  ydyw  Amser ;  rhagora  ar  ei  holl  gydfeddygon 
yn  Bghymhwysderau  deublyg  ac  anhebgor  ei  alwedigaeth — sef  yn  y 
gallu  i  wellhau  ac  i  farwhau.  Gyda'r  olaf  y  mae  ganddo  gynnorth- 
wywr  hynach  a  mwy  profiadol  nag  ef  ei  hi;n — vrrth.  ei  enw — y 
Diafol.  Pan  gefais  fy  himan  yn  ddigartref,  heb  fam  ac  yn  waeth 
nag  heb  dad,  tybiwn  nad  oedd  cysur  daearol  wedi  ei  adael  i  mi,  ac 
nad  oedd  dim  o  bethau  y  byd  a  allai  fy  swyno.  Meddyliwn  hefyd  na 
fuasai  dim  yn  hawddach  i  mi  ei  wneyd  na  dilyn  cynghorion  fy  mam 
i'r  llythyren.  Teimlwn  nad  oedd  ynof  y  duedd  leiaf  at  ddim  ond 
hyny.  Yr  oedd  fy  ngyrfa  yn  eglur  0  fy  mlaen,  yr  hon  oedd  i  fod  yn 
un  ddifrifol,  fyfyriol,  a  chrefyddol.  Tr  oedd  fy  holl  oriau  hamddenol 
i  gael  eu  treulio  mewn  darllen  Uyfrau  da,  yn  enwedig  y  Beibl.  Nid 
oedd  im  cyrchfan  i  gael  dylanwad  arnaf  ond  y  capel — yr  hen  gapel 
lle  y  treuliasai  fy  mam  a  Bob  eu  horiau  hapusaf.  Pan  edrychwn  yn 
ol,  yr  oeddwn  yn  gorfod  cydnabod  fy  mod  wedi  bod  mewu  mwy  o 
gaethiwed  pan  o  dan  ofal  fy  mam  nag  un  bachgen  arall  yn  y  gymyd- 
ogaeth.  Ond  erbyn  liyn  teimlwn  mai  fy  mam  oedd  yn  ei  lle,  a 
phenderfynwn  ymgadw  o  fewn  yr  hen  derfynau  ;  oblegid  ar  y  pryd 
tybiwn  eu  bod  yn  cynnwys  y  rhyddid  mwyaf  i  mi,  ac  yn  cyfarfod  yn 
hollol  â'r  unig  chwaeth  oedd  ynof  ac  â  dymuniadau  penaf  fy  nghalon. 
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Fy  awydd  mwyaf  oedd  cyrhaedd  sefyllfa  y  gallwii  fud  yn  ddefnyddiol 
gyda  cbrefydd ;  ac  adfywiodd  ynof  yr  hen  ddrychfeddwl  bachgenaidd 
am  fod  yn  bregethwr.  Yn  wir  nid  oeddwn  yn  gweled  nemawr  rwys- 
trau  ar  fy  ífordd  i  gyrhaedd  y  sefjllfa  hono.  Ni  byddwn  ond  yn 
dilyn  tneddiadau  natnriol  fy  nieddwl,  ac  yn  cyflawni  dymnniadau 
goreu  fy  mam.  Hebhiw  hyny,  yr  oedd  fy  ngymeriad  yn  ddilychwin, 
ac  yr  oeddwn  yn  benderfynol  o'i  gadw  felly  ;  nid  oedd  bwlch  na 
thröad  i  fod  yn  fy  llwybr  unionsyth.  Ond  mor  dwyllodrus  oedd  fy 
nghalon  !  Dychymygaf  weled  Amser  yn  crychu  ei  hen  dalcen,  a'i 
gynnoithwy wr  profiadol  y  soniais  am  dano  yn  chwerlhin  yn  ei  lewys  ! 
A  oedd  yn  bosibl  fod  yn  fy  natur  domen  o  lygredigaeth  hel)  erioed  ei 
chynliyrfu  ? 

Yr  oedd  "  Siop  y  Gornel," — y  masnachdy  yr  oeddwn  yn  egwydd- 
orwas  ynddo,  yn  un  o'r  sefydliadau  hynaf  yn  y  dref ;  ac  ystyrid  fy 
meistr — sef  Abel  Hnghes — yu  ẃr  manwi,  cyfìawn,  a  llygadog.  Cyn- 
nwysai  ei  siop  generul  drapery,  ond  ei  nwyddau  penaf  oeddynt  freth- 
}nau,  a  gwlaneiii,  y  rhai  oeddynt  bob  amser  o'r  defnydd  goreu.  Yn 
y  dyddiau  tawel  hyny,  anaml  y  byddai  prysurdeb  yn  y  siop  oddieithr 
ar  ddiwnod  ífair  ;  ac  yr  wyf  yn  credu  na  ofidiai  Abel  Hughes  am 
nad  oedd  y  ffeiriau  yn  dygwydd  yn  amlach  na  phedair  gwaith  yn  y 
tìwyddyn.  Ac  eto  yr  oedd  masnach  dda  a  chyson  yn  cael  ei  chario 
ymlaen  yn  Siop  y  Gornel.  Yr  oedd  y  rhai  a'i  mynychent  yn  hen 
gwsmeriaid,  a'u  teuluoedd  wedi  arfer  "delio"  yno  er  cyn  côf.  Pobl 
y  wlad  oeddynt  gan  amlaf  â'r  mwyafrif  o  honynt  yn  Fethodistiaid, 
oblegid  yr  oedd  yr  adnod  hono  mewn  date  y  pryd  liwnw,  "Gwnewcli 
dda  i  bawb,  yn  enwedig  i'r  rhai  sydd  o  deuhi  y  íFydd."  Fel  y  dy- 
wedais,  cadwai  Abel  Huglies  y  defnyddiau  goreu,  a  mynai  elw  rhes- 
ymol  arnynt.  Ni  byddai  yn  eu  gorganmol,  ac  ni  ostyngai  ddimai  yn 
eu  pris ;  ac  os  na  fyddai  y  cwsmer  yn  eu  hoíFi,  annogai  ef  ar  bob 
cyfrif  eu  gadael  yn  llonydd.  Ni  chlywais  ef  erioed  yn  cymeryd  ei 
Iŵ  fod  y  nwydd  hwn  neu  arall  yn  werth  mwy  nag  a  ofynai  ef  am 
dano.  Nid  oedd  celwyddau  yn  bethau  mor  gyíîredin  mewn  masnach 
y  dyddiau  hyny  fel  ag  i  osod  anghen  ar  ddyn  fyned  ar  ei  Iŵ.  Credaf 
na  wariodd  Abel  Hughes  ddiinai  erioed  am  hysbysiadau ;  yr  unig 
wasanaeth  a  ofynodd  efe  oddiar  law  yr  argraffwasg  oedd  hillheads. 
Yr  oedd  ffenestr  y  siop  yn  fechan,  a'i  gwydrau  yn  ddarnau,  oddeutu 
troedfedd  ysgwâr,  canys  nid  oedd  flate  glass  yn  ffasiynol  y  pryd 


RHYS  LEWIS.  217 

hwnw.  Hyny  0  wisgo  a  fyddai  ar  y  fifenestr  gallesid  yn  hawdd  ei 
wneyd  mewn  awr  0  amser ;  a  rhj^w  unwaith  yn  y  bythefnos  yr  oedd 
h)Tiy  yn  angenrheidiol.  Byddai  j  siop  yn  lled  dywyll  liyd  yn  iiôd  ar 
ganol  dydd  goleu,  ac  arogl  molesHn,  cotton  cord,  a  velveteen  mor  dew 
ynddi  fel  y  tybiwn  y  gallwn  ei  dori  â  fy  siswrn.  Pan  ddeuai  cwsmer 
i  mewn,  y  peth  cyntaf  a  wnai  Abel  a  fyddai  estyn  cader  iddo  a 
declireu  ymgomio.  A  dyna  lle  byddai  y  cwsmer  am  hanner  awr — 
Aveithiau  awr,  neu  ychwaneg  na  hyny.  Ond  yn  gyflfredin  prynai 
barsel  gwerthfawr,  a  diweddai  y  rhan  fynychaf  drwy  fyned  i'r  tŷ  i 
gael  "paned  o  dê"  neu  "damed  0  ginio."  Ychydig  fasnach  a  wneid 
ur  ol  machlud  haul ;  ac  er  fod  (/as  yn  y  siop  ni  oleuid  ond  un  jet — 
rliywbeth  i  ddangos  nad  oedd  y  siop  yn  gauedig.  Ychydig  waith 
cadw  llyfrau  a  fyddai  yno.  Gwasanaethai  un  llyfr,  yr  hwn  oedd  hir 
a  chul,  fel  dayhool:  and  ledjer;  a  phan  fyddai  cwsmer  yn  talu  ei 
gyfi'if,  nid  oedd  eisieu  ond  rhoi  croes  ar  y  llyfr  o  flaen  ei  lygaid  i 
wneyd  i  ffwrdd  â'r  anghen  am  receipt.  Xid  oedd  dim  yn  null  dygiad 
ymlaen  y  fasnach  nag  y  gallesid  yn  hawdd  gredu  fod  Noah  cyn  y 
ilihiw  yn  ei  arfer  os  bu  efe  yn  cadw  siop.  Ac  eto  yr  oedd  Abel 
îlughes  yn  g^yneyd  yn  dda  ac  yn  casghi  arian.  Pa  beth  a  ddaethai 
«)  hono  pe  buasai  efe  yn  cadw  siop  y  dyddiau  hyn?  lë,  y  dyddiau 
Jiyn — pau  mae  pobl  yn  bustachu  am  gwsmeriaid  ryw  ffordd — nid  yw 
o  bwys  pa  ffordd — pan  mae  ennill  cwsmer — ennill  arian,  yii  ngolwg 
ambell  un  0  gymaint  pwys  â  thragywyddoldeb,  a  thragywyddoldeb 
heb  fod  0  fwy  pwys  na  Ilathen  o  (/rey  calico?  Yn  y  dyddiau  hyny 
nid  oedd  y  gadwen  wedi  ei  thori  oddiar  wddf  rhaib  ;  yr  oedd  mas- 
iiachwyr  yn  cadw  0  fewn  ffiniau  eu  masnach  eu  hunain,  ac  yn  byw 
yn  gymydogol,  ac  heb  geisio  gwrthwerthu  eu  gilydd  a  thori  gyddfau 
eu  gilydd.  Nid  oedd  ynddynt  uchelgais  am  wneyd  j'mddangosiad, 
na  gorawydd  am  daflu  eu  cymydogion  i'r  cysgod.  Os  gallent  enniU 
sefyllfa  â'u  diogelai  rhag  prj'der — os  gallent  fod  dipyn  "  yn  glyd  ar- 
nynt,"  neu  fod  ganddynt  "dipyn  mewn  hen  hosan,"  teimlent  yn  ddi- 
gonol.  Ac  nid  oedd  dim  yn  ymddangosiad  allanol  y  rhai  oeddynt 
wedi  cyrhaedd  y  sefyllfa  hapus  hon  i'w  gwahaniaethu  oddiwrth  y 
rhai  nad  oeddynt  felly.  Pwnc  i'w  gredu  ac  nid  i'w  amgyffred  oedd  fod 
hwn  a  hwn  yn  gj'foethog.  Anfynych  hefyd  y  gwelid  neb  yn  gwneyd 
arddangosiad  0  lawnder  ac  ymhen  ychydig  ddyddiau  jn  tori  i  fyny 
yn  glec,  gan  adael  ei  ofynwyr  i  <lynu  gwep  hir  am  eu  ffolineb  yn  ei 
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gredu.  A  mwy  anfyiiycli  y  gwelid  neb  ar  ol  twyllo  ei  g}'-mydogion 
a'u  liyspeilio  o'u  lieiddo — ië,  twyllo  ac  yspeilio  yr  wyf  yn  ei  ddyweyd, 
nid  methic  er  ceisio  hÿio  yn  onest, — anfynych,  meddaf,  y  gweliry  cyf- 
ryw  yn  cerdded  yn  ben  uchel  yn  y  dref — ynllenwi  swyddau  cyhoeddus 
— ac  yn  ymddangos  mewn  gwell  sefyllfa  nag  y  buont  erioed,  nac 
ychwaith  yn  torsythu  yn  y  sêt  fawr  ac  yn  y  pulpud.  Ysywaith  nid 
hollol  ddyeithr  ydyw  pethau  felly  yn  y  dyddiau  hyn. 

Ond  dyna  oeddwn  i  yn  ei  ofyn — Pa  betb  a  ddaethai  o  Abel  Hughes 
pe  buasai  yn  cadw  siop  y  dyddiau  hyn— a  thybio  na  fuasai  yntau 
wedi  ei  lygru  gan  yr  amseroedd  ì  Wel,  buasai  raid  iddo  fyned  i'r 
Workhouse:  a  chredaf  mai  yno  yr  aethai  yn  hytracli  na  chydym- 
ffurfìo  â  rhaib,  twyll,  a  hoced  yr  oes,  Gwn  na  buasai  yn  rhodresa — 
gwn  na  fuasai  yn  celwydda— na  fuasai  yn  cymeryd  arno  ei  fod  yn 
gwerthu  nwyddau  am  lai  nag  oedd  ef  ei  hun  yn  dalu  am  danynt ; 
na  fuasai  yn  cydio  yn  ngwar  cwsmer  a'i  lusgo  i'r  siop  ;  na  fuasai  yn 
perswadio  dyn  i  brynu  unrhyw  beth.  nad  oedd  arno  ei  aiighen  ;  na 
fuasai  yn  gwneyd  gwyneb  â  gwenau — mewn  gair,  na  fuasai  yn  actio 
mwnci  ;  ac  felly  o  angenrheidrwydd  natur  pethau  buasai  raid  iddo— 
y  nefoedd  ẃyr !  farw  o  newyn,  neu  ynte  f^Tied  i'r  worlchouse,  fel  y 
dywedais. 

Yr  oedd  yn  Siop  y  Gornel  gynnorthwywr  o'r  enw  Jones.  Wrth. 
fyned  heibio,  yr  wyf  wedi  sylwi  oddiar  hyny  fod  cynnorthwywr  o'r 
o'r  enw  "Jones"  ymron  yn  ddieithriad  yn  siop  pob  brethynwr. 
Mae  genyf  gôf  da  am  Jones,  cynnorthwy wr  Abel  Hughes.  Gwelaf  ef 
o  flaen  fy  llygaid  y  fynyd  hon  yn  sefyll  y  tu  ol  i'r  coimter,  a  blaen  ei 
siswm  gloew  yn  dyfod  i'r  golwg  dros  ymyl  poced  ei  wasgod,  a'r  llu 
pinau  yn  lapel  chwith  ei  gob  fel  plant  y  showman  yn  gwneyd 
campau,  ac  yn  ceisio  dangos  pa  can  belled  y  gallent  fyned  dros  eu 
centre  of  gravitì/ heh  sjTthio.  Dyn  bychan  lliprinaidd,  oedd  Jones, 
ac  yn  peri  i  un  feddwl  fod  Ehagluniaeth  M'edi  bwriadu  iddo  fod  yn 
deiliwr,  neu  yn  drwsiwr  umbrellas.  Yr  oedd  ganddo  doraetb  o  wallt 
ar  ei  ben,  a  phob  blewyn  yn  gorwedd  i  lawr  ac  yn  ymddangos  yr 
un  hyd  fel  pwys  o  gamyyllau.  Yr  oedd  ei  ben  wedi  yspeilio  ei 
gernau  a'u  gadael  yn  hollol  ddiflew  ;  ond  er  mwyn  dynodi  ei  ryw, 
yr  oedd  natur  wedi  myned  allan  o'i  ffordd  a  phlanu  tusw  bychan  ar 
ei  ên,  a  chaniatau  i  ychydig  flew  dyfu  yma  ac  acw  ar  ei  wefug  uchaf, 
tebyg  i'r  rhai  a  welir  ar  wefus  gwrach  oedranus  a  blinderog.     Nid 


RHYS  LEWIS.  219 

oedd  Jones,  ar  un  cyfrif,  megys  un  yn  gwisgo  moustaches;  yn  liytracli 
nid  oedd  ei  wefus-flew  yn  werth  myned  fr  draífertli  o'u  tori,  íi 
buasai  talu  ceiniog  am  eu  heillio  yn  wastraff  ar  arian.  Yr  oedd  ei 
drwyn  yn  ysmẃt  a  glasgoch,  ac  yn  enllibio  cymeriad  sobr  ei  berch- 
enog.  Yr  oedd  ganddo  ddull  o  gynnal  ei  freichiau  fel  pe  buasent  ar 
ei  flfordd,  ac  fel  pe  gallasai  wneyd  yn  llawer  gwell  hebddynt.  Yr 
oedd  ei  draed  yn  llydain,  fílat,  a  digymmal,  ac  wrth  gerdded  yn  troi 
allan  yn  enbyd,  ac  fel  pe  buasent  yn  beuderfynol  0  fyned  i  wahanol  gy- 
feiriadau.  Nis  gallasai  ei  ddeudroed  beidio  taro  yr  edrychydd  gydag 
argyhoeddiad  eu  bod  rywdro  wedi  cael  ffrae  dost,  yr  hon  nad 
oeddynt  byth  wedi  ei  hangofìo,  er  holl  ymdrechion  canmoladwy  y 
canolwT,  sef  Jones.  Haf  a  gauaf  ymddangosai  Jones  yr  un  fath, 
sef  fel  pe  buasai  ymron  rliynu,  ac  mai  y  peth  goreu  ganddo  fuasai 
cael  myned  at  y  tân  i  ymdwymno.  Ni  welais  mo  hono  erioed  wedi 
digio,  gan  nad  beth  a  ddy  wedid  wrtho.  Un  peth  a  gasëid  gan  Jones 
yn  fawr,  sef  diwrnod  p^rysur,  a  noswaith  o  flaen  fl'air  ni  allai  gysgu 
winc.  Ei  hoff  gyflwr  oedd  bod  o  olwg  pawb,  a  sefyll  tu  ol  i  file  0 
frethynau  fel  cofgolofn  o'r  gauaf,  a'i  draed  yn  troi  allan  fel  traed 
bwrdd  crwn,  a'i  freichiau  yn  hongian  fel  breichiau  dól,  a  chan  gau 
ac  agor  ei  lygaid  fel  cath  o  flaen  tân,  a  meddwl  am  ddim  a  gwneyd 
dim.  Dyna  oedd  ei  nefoedd.  Yr  oedd  Jones  yn  un  o'r  creaduriaid 
liyny  ag  y  mae  natur  yn  eu  fiafrio  drwy  beidio  dynodi  eu  hoedran, 
a'r  rhai  sydd  megys  yn  ffurfio  eithafion  i'w  hymddygiad  at  gyrn  y 
fuwch  a  dant  y  march.  Pe  buasai  cwsmer  dyeithr  yn  dyfod  i'r  siop 
ac  heb  weled  ond  ei  gefn,  buasai  yn  cymeryd  ei  Iŵ  mai  prentis  ar 
yr  ail  flwyddyn  ydoedd  ;  pe  nas  gwelsai  ond  ochr  ei  wyneb  tu  ol  i 
bentwr  o  frethynau,  buasai  yn  tybio  raai  chwaer  Abel  Hughes 
ydoedd ;  pe  gwelsai  ond  ei  draed  yn  unig,  buasai  yn  penderfynu 
mai  hen  ŵr  pedwar  ugaiu  oed  ydoedd  ;  pe  gwelsai  ef  oll  yn  oll, 
buasai  me^vn  penbleth  anghyffredin  pa  fodd  oreu  i'w  gyfarch — pa  uu 
ai  fel  "  Y  machgen  i,"  neu  "  Wel,  taid."  Dy wedais  fod  Jones  bob 
amser  yr  un  fath  ;  yr  wyf  yn  galw  fy  ngeiriau  yn  ol.  Gallasai  rhy w- 
un  oedd  yn  sylwi  yn  fanwl  arno,  fel  y  gwnawn  i,  ganfod  fod  y  tywydd 
yn  effeithio  yn  fawr  arno.  Er  mor  fychan  a  diswm  ydoedd,  byddai 
tywydd  gwlyb  ac  oer  yn  peri  iddo  redeg  i  mewn  fel  gwlanen  Gymreig, 
gyda'r  gwahaniaeth  nad  oedd  fel  y  wlanen  yn  tewychu  wrth  redeg  i 
mewn.     Diammheii  genyf  mai  amcan  Jones  -wrth  redeg  i  mewn  iddo 
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ef  ei  liun  oedd  osgoi  yr  hin,  yn  yr  hyn  y  llwyddai  yn  fa-wr.  Pan 
gynhesai  y  tywydd,  arferai  Jones  gymeryd  tro  yn  awr  ac  jn  y  man, 
ac  yna  dechrenai  ddadmer  ;  ac  o  herwydd  fod  ei  safn  bob  amser  yn 
hanner  agored,  elai  y  gwynt  i  mewn  i'w  groen  a  phlympiai  ef 
allan  dipyn.  Fel  i  bobpeth,  y  mae  ochr  arall  i'r  gwirionedd  hwn, 
sef  yw  hyny,  fod  Jones  yn  etìeithio  ar  y  tywydd.  Yn  y  gauaf  pan 
ddeuai  cwsmer  i'r  siop,  yr  oedd  yr  olwg  rynllyd  a  fyddai  ar  Jones, 
gyda'i  drwyn  a'i  ddwylaw  wedi  glasu  gan  yr  oerni,  yn  peri  i'r  cws- 
mer  rincian  dannedd,  a  meddwl  y  fynyd  hono  am  ddefynydd  côb 
uchaf  gynhes.  Ffaith  nad  aUai  Abel  Hughes  ei  gwadu  oedd  y  gallai 
Jones  werthu  mwy  o  ddefnyddiau  cobau  uchaf  na  neb  a  welodd 
erioed.  Pa  fodd  yr  oedd  rhoddi  cyfrif  am  hyn  ?  Am  ei  fod  yn 
refrigerator  perffaith. 

Ond  er  hyny  gofynai  amlíell  un  paham  y  cadwai  Abel  Hughes  y 
fath  un  a  Jones  yn  ei  siop.  Y  rheswm  am  hyny  oedd,  mi  dyl)ygaf, 
am  fod  Abel  yn  ŵr  trugarog,  am  y  gwyddai  fod  yn  rhaid  i  Jones  a'i 
wraig  gael  tamaid.  Yr  oedd  Abel  yn  ŵr  cyfiawn,  a'i  anrhydedd 
uwchlaw  ammheuaeth  ;  ond  bychan  iawn  oedd  y  cyílog  a  dahii  efe  i 
Jones,— oddeutu  un  ran  o  dair  o'r  hyn  a  delir  i  gynnorthwywyr  y 
dyddiau  hyn.  Ac  eto  yr  oedd  gan  Jones,  ie,  Jones,  y  cheeh  i  briodi 
gwraig  !  ac  am  ddim  a  glywais  bu  y  ddau  fyw  yn  hapus,  ac  yn 
ddigon  call  i  beidio  ychwanegu  dim  at  y  boblogaeth  ;  oblegid  dy  wed- 
asai  Abel  Hughes  fod  un  Jones  yn  ddigon  yn  y  byd ;  a  chredodd  Jones 
ef  yn  hyn  fel  ymhob  peth  arall.  Yr  oedd  gwraig  Jones  yn  ddynes 
fawr  gorffol  a  gwridgoch  ;  a  phan  gydgerddent,  ni  ddywedaf  eu  bod 
yn  ymddangos  fel  buwch  a  llo,  canys  byddai  hyny  yn  arddangos 
chwaeth  isel  ynof  fel  ysgrifenydd  ;  ond  dywedaf  hyn,  yr  edrj^chai 
Jones  wrth  ei  hochr  fel  lion's  provider ;  neu,  i  fod  yn  fwy  chwaethus, 
yr  oedd  Jones  yn  dal  yr  un  berthyuas  â'i  wraig  o  ran  maint  ag  y 
mae  cwch  â'r  llong. 

Paham  yr  ysgrifenais  gymaint  a  hyn  am  Jon  Am  iddo  fod  yn 

achlysur  i  gynhyrfu  ac  i  dynu  allan  fy  nrygioni.  Clywir  yn  feun- 
yddiol  annogaethau  i  rieni  beidio  gosod  eu  plant  ymysg  cymdeithion 
cyfrwysddrwg  a  chellweirus.  Mae  yr  un  mor  bwysig,  dybygaf  fi, 
beidio  eu  gosod  ymysg  rhai  rhy  ddiniwed  a  gwirion.  Mae  y  demtas- 
iwn  i  ddirieidi  yn  gryfach  gyda  y  rhai  ólai',  Pe  buasai  ein  rliieni 
cyntaf  heb  fod  mor  ddiniwed,  mae  yn  gwestiwn  genyf  a  fuasai  y 
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diafol  wedi  talu  cymaiut  o  sj-lw  iddynt.  Pan  welwn  ddiniweidrwydd 
plentynaidd  mewn  uu  wedi  cyrhaedd  oedrau  gŵr,  mae  y  demtasiwn 
yn  gref  i  gynnyg  yr  afal  iddo.  Nid  oeddwn  wedi  bod  nemawr  ddydd- 
iau  yn  siop  Abel  Huglies  cyn  gweled  y  gallwn  roi  fy  mj^sedd  yu 
llygaid  Jones,  a'i  brynu  a'i  wertliu  pan  fynwn.  0  satliru  ar  gyru  ei 
draed,  megys  yu  ddamweiuiol,  er  mwyn  ei  glywed  yu  gwichian,  liyd 
at  ei  berswadio  i  arfer  defnydd  ueillduol  i  dyfu  u-hishersj  yr  oedd  i'y 
rhempiau  yn  enfawr,  y  rhai  ni  fnaswn  yu  dychymygu  am  dauyut  oni 
buasai  fod  Jones  mor  ddiniwed.  Yr  oedd  hyn,  wrtli  gwrs,  ar  ol  i 
amser  wisgo  ymaith  fy  hiraeth,  ac  i'w  gynnorthwywr  y  soniais  ani 
dano  roddi  y  gynfas  wlêb  ar  fy  mheuderfyuiadau  da.  Nid  oedd 
Jones  heb  fedru  darllen ;  ond  ni  weLiis  erioed  lyfr  yu  ei  law  oddieithr 
yn  yr  Ysgol  Sul.  Yr  oedd  ei  beu  mor  amddifad  o  wybodaeth  â  phy- 
taten.  Yr  oedd  yn  hynod  o  hygoelus — nid  oedd  dim  ymron  yu  ang- 
hredadwy  ganddo  ;  a  phan  gawn  gefn  Abel  Hughes,  adroddwn  wrth 
Jones  bethau  rhyfedd  ac  ofnadwy.  Yr  oedd  fy  adroddiadau  yn  gym- 
ysgfa  o'r  hyn  oeddwn  wedi  ei  ddarllen  a'i  greu  o  fy  nychymyg  fy 
hun,  a  chredai  Joues  bob  gair.  Ni  thybiwu,  ar  y  pryd,  fy  mod  yn 
feius,  oblegid  pe  buasai  Joues  heb  fod  mor  hygoelus,  ni  fuaswn  yn 
meddwl  am  osod  dychymygion  o'i  ílaen  fel  pe  buaseut  flfeithiau. 
Heblaw  hyny  yr  oeddwn  yn  meddwl  fod  y  sylw  manwl  a  flfyddiog  a 
roddai  Jones  i  bob  gair  a  ddywedwn  yn  gyíieusdra  rhagorol  i  mi 
*'  arfer  fy  nawn."  Byddai  arnaf  gy wilydd  adrodd  am  fy  lioll  ddir- 
ieidi  gyda  Jones,  ac  ni  byddai  er  beudith  i'r  neb  a'i  darlleno.  Dy- 
w^edaf  hyn  eto,  y  bu  Jones  yn  achlysur  i  gynliyrfu  rhywbeth  ynof — 
nis  gwyddwn  pa  enw  a  roddwn  arno — ac  ni  ddychyuiygwn  y  pryd 
hwnw  ei  alw  yu.  bechod.  Nid  oedd  yn  ddim  a  ddysgwyd  i  mi  gan 
neb,  a  gwyddwn  na  fuasai  fy  mam  yu  ei  gymeradwyo.  Ehywljetli 
ydoedd,  fel  y  tybiwu,  oedd  ynof  erioed,  ond  heb  ei  ddeífro  hyd  y 
pryd  hwuw.  Meddyliwn  weithiau  mai  math  o  dalent  ydoedd  ;  canys 
íìausiwn  glywed  rhywuu  yn  dyweyd  "  IJravo,  B/iys ! "  ond  nid  fy 
nghydwybod  a  ddywedai  hyny, — dywedai  lii  rywbeth  arall.  Ac  nid 
ysbryd  fy  maui  a  ddywedai  "Brato,"  oblegid  wedi  i  mi  fyned  i'r 
gwely  a  chau  fy  llygaid,  dychymygwn  ei  gweled  yu  gwgu  arnaf.  Pe 
gwybuaswn  mai  un  o'r  gelyuiou  y  soniasai  ly  mam  am  danynt  wrth- 
yf  a  ddy wedai  "  Bravo  ! "  a  fuaswn  i  yn  gwrando  arno  ?  Gwrando  a 
wnaethura  yn  sicr  ddigon  ;  ac  aethum  o  ddrwg  i  waeth.     Ond  i  ba 
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ddj'ben  y  croniclaf  fy  ngweithredoecld  drwg?    Hyderaf  yn  ostyngedig 
eu  bod  wedi  eu  croesi  o  lyfr  y  coffadwriaeth. 

Teimlaf  fy  hun  yn  hollol  analluog  i  ddesgrifio  y  cyfnod  hwn  ar  fy 
oes,  Mewn  ystyr  yr  oeddwn  yn  feistr  arnaf  fy  hunan.  Pan  aetliwn 
gyntaf  at  Abel  Hughes,  yr  oeddwn — o  herwydd  y  profedigaethau  y 
bum  ynddynt — yn  fachgen  difrifol,  sad,  a  dichwareu,  ac  enniUais  ei 
ymddiried  a'i  syniadau  da  ar  unwaith  ;  a  chredai,  nii  wn,  nad  oedd 
eisieu  iddo  gadw  ei  lygaid  arnaf.  Yr  oedd  ei  chwaer — Miss  Hughes 
— yr  hon  a  ofalai  ani  ei  dŷ,  yn  hen  ferch  ddifeddwl-ddrwg,  garedig, 
a  chrefyddol ;  a  darfu  i  fy  sefyllfa  amddifad  wneyd  lle  i  mi  yn  ei 
chalon  yn  ebrwydd.  Pan  fyddai  lii  a  minnau  yn  cael  tête  à  têtc,  a 
l^han  adroddwn  wrthi  am  y  caledi  y  buaswn  ynddo,  llauwai  ei  Uygaid 
â  dagrau ;  ac  yn  gyífredin  cyfodai  ac  elai  i'r  cwpbwrdd,  a  dygai  i  mi 
ddarn  extra  o  bwdin,  neu  ryw  ddanteithfwyd  arall.  Gwelais  ei  fod 
yn  bwj^sig  i  mi  wueyd  cyfaill  o  honi,  a  llwyddais  yn  ddiymdroi.  Ni 
siaradai  Abel  Hughes  yn  y  tŷ  ond  yr  liyn  oedd  yn  anghenrlieidiol  ac 
er  adeiladaeth.  Nid  oedd  Miss  Hughes  yn  eitliriad  i'w  rhyw.  Yr 
oedd  yn  hoff  o  chat.  Gwnawn  innau  ymdrech  i  ymddangos  fel  pe 
buaswn  yn  cymeryd  dyddordeb  neillduol  yn  ei  chwedleuon  a'i 
phetheuach — er  y  dywedai  rhywbeth  yn  ddystaw  o'm  mewn — 
^^fiddlesticks !"  Hoíîai  glywed  cymaint  ag  a  wyddwu  am  bawb  a 
phobpeth.  Bechan  ydoedd  ystorfa  fy  ngwybodaeth  ;  ond  pan  fyddai 
prinder  ni  phetruswn  ofyn  help  fy  nychymyg,  yr  hon  oedd  yn  fywiog 
iawn.  Enuillais  ífafr  Miss  Hughes  a  tlialai  hyny  yn  dda  i  mi.  Os 
tybiai  Abel  fy  modwedi  troseddu,  deuai  Miss  Hughes  ymlaen  i  brofi 
mai  yn  fy  anwybodaeth  y  gwnaethum  hyny.  Os  byddai  rhywbetli 
yn  fy  nghymeriad  heb  fod  mor  glir  ag  y  dymunasai  Abel  iddo  fod, 
Uwyddai  l\Iiss  Hughes  yn  y  fynyd  i  fy  ngwneyd  can  laned  â'r  aur. 
Ac  yr  oedd  Jones  hefyd  yn  fauteisiol  iawn  i  ddangos  fy  rhinweddau. 
Nid  oedd  gan  Miss  Hughes  amynedd  i  son  am  Jones  ond  yn  unig  fel 
mantais  i  ddangos  fy  rhagoriaeth  i  arno.  Pa  fodd  y  teimlwn  i  ?  Pa 
beth  a  feddyliwu  i  ara  danaf  fy  hnn  ?  Teimlwn  fy  mod  yn  fachgen 
gwahanol  iawn  i'r  hyn  oeddwn  pan  oedd  fy  mam  yn  fyw.  Meddyl- 
iwn  nad  oedd  Miss  Hughes  yn  gwybod  y  cwbl  am  danaf.  Nid  allwn 
beidio  meddwl  am  y  gwahaniaeth  oedd  rhwng  Miss  Hughes  a  fy 
mam.  Credwn  y  gallasai  fy  mam  weled  mwy  drwy  fwrdd 
derw  nag  a  allasai  Miss  Hughes  drwy  ei  hyspectol.      A   oeddwn 
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yn  fachgen  drwg  ì  Pwy  feicldiai  ddyweyd  hyny  ?  Gwir  iia 
wyddai  Abel  na'i  cliwaer  1110  hanner  fy  hanes.  A  plialiam  yr 
oedd  raid  iddynt  wybod?  Os  arferai  fy  mam  wybod  y  cwbl  am 
danaf,  îe,  byd  yn  nôd  fy  meddyliau,  fel  y  tybiwn,  nid  oedd  eisieu  i 
Abel  a'i  chwaer  wybod  fy  hanes,  a  dy wedai  rhy wun  "  Bravo  1 "  Pwy 
ddywedai  "  Bravo  ?  "  Ni  wyddwn  ;  ond  teimlwn  rywfodd  fy  mod  yu 
feistr  arnaf  fy  hun,  ac  y  gallwn  droi  Miss  Hughes  o  gwmpas  fy  mŷs. 
Mae  yn  sýn  geuyf  feddwl,  ac  y  mae  cywilydd  arnaf  gofìo  mor  hyf 
oeddwn  gydahi.  Ni  plietruswn  wenieithio  iddi.  Gofynodd  i  mi  un 
tro,  beth  a  dybygwn  oedd  ei  hoedran  1  (Ni  wyddai  Miss  Hughes  fy 
mod  wedi  gweled  dyddiad  ei  genedigaeth  yn  y  Beibl  teuluaidd,  yr  hwn 
a  gedwid  yn  y  cwpbwrdd,  a'r  hwn  a  ddangosai  ei  bod  ymron  cyr- 
haedd  ei  thriugain  mlwydd.)  "  Wel,"  ebe  fi,  "  er  y'cli  bod  chi  yn 
edrach  yn  ifanc,  Miss  Hughes,  synwn  i  ddim  nad  ydach  chi  yu 
ddeugen."  Chwarddodd,  a  dy wedodd  nad  oeddwn  yn  fedrus  ar  ddy- 
falu.  Clywswn  fy  mam  yn  dyweyd  na  chafodd  Miss  Hughes  erioed 
"gynnygiad."  Ac  er  hyuy  ebe  fi  wrth  Miss  Hughes,  "Mi  wn,  Miss 
Hughes,  y  rlieswm  am  na  ddarfu  i  chi  briodi."  "  Wel,  gad  i  mi  gael 
clywed  dy  reswm  di,"  ebe  hi.  "  Doeddach.  chi  ddim  yn  leicio  gadel 
y  mistar,"  atebais.  "  Mae  gynat  ti  guess  go  lew,"  ebe  hi,  a  rhodd- 
odd  i  mi  ddwy  geiniog  gyda  gorchymyn  i  beidio  a  dyweyd  wrth 
Abel. 

Pa  un  ai  fi  ai  Wil  Bryan  oedd  wedi  newidl  Dywedai  Wil 
wrthyf, — 

"  Wyst  ti  be,  Ehys  1  rwyt  ti  rwan  yn  debyg  i  ryw  fachgen  arall. 
Alwa  i  byth  monot  ti  eto  yn  '  hen  ganfed.'  Un  tro  roeddwn  ìjust  a 
dy  roi  di  i  fyny.  A  phan  êst  di  at  yr  heu  Ab.,  roeddwn  i'n  meddwl 
y  base  dy  wallt  di  yn  dechre  gwynu  cyn  bod  yn  seventeen,  a  roedd- 
wn  i  yn  dysgwyl  bob  Sul  dy  glywed  di  yn  deyd  Amen  !  a  Halelwiah  ! 
yn  y  capel,  fel  y  bydde  dy  fam  yn  gneyd.  Dydw  i  ddim  yn  siarad 
yn  ysgafn  am  dy  fam  cofia ;  far  from  it.  Eoedd  Amen  a  phethe 
felly  yn  gweddu  yn  riol  i  dy  fatu,  ond  doedd  dim  rheswm  iddi  drio 
gneyd  hen  ddyn  o  honot  ti  cyn  i  ti  ddechre  gwisgo  het.  Dydi  peth 
felly  ddim  yn  true  to  nature,  wyddost.  Drycha  di  ar  y  gath.  fechau 
a'r  gath  fawr  ;  mae'r  gath  fawr  yn  llonydd  ac  yn  edrach  yn  sad,  a'r 
gath  fechan  yn  neidio  ac  yn  tymblo,  ac  yn  trio  dal  'i  chynffon  'run 
fath  a  bydae  hi  ddim  yn  gall.     Ne  drycha  ar  y  gaseg  a'r  ebol ;  mi 
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Aveli  yr  lien  gaseg— pan  fydd  lii  ddim  yn  gweithio — yn  sefyll  ar 
ganol  y  cae  lieb  symud  cam  allan  o  bob  hyd  yn  y  byd,  heb  law  ys- 
gwyd  tipyn  ar  'i  phen  pan  fydd  y  pryfed  yn  dwad  ar  i  chlustie  hi ; 
ac  mae  hi  yn  edrach  mor  ddigalon  fel  bydae  hi  yn  meddwl  am  'i 
diwedd  yn  y  barcdŷ,  a  mi  dynget  weithie  bod  hi  yn  cysgu  ar  'i 
thraed.  Ond  watchia  di'r  ebol  :  fel  y  mae  o'n  prancio  o  gwmpas  a'i 
ben  yn  y  gwynt,  ac  yn  codi  'i  gynffon  ac  yn  cicio  at  ddim  byd,  ac  os 
bydd  rhwfun  yn  pasio  ar  hyd  y  ffordd  mi  redifî  ÌAv  ganlyn  o  ar  hyd 
y  gwrych  hefo  'i  Hehe  !  Hehe  !  run  fatli  a  bydae  o  eisio  gweled  pnl) 
peth,  achos  y  mae'r  byd  yn  newydd  i'r  ebol  ac  i'r  gath  feclian 
wyddost.  Wel  run  fath  yn  union  hefo  hen  bobol  a  phobol  ifinc.  Er 
fod  dy  fam  bob  amser  yn  fy  hymbygio  i  yn  fright/ul,  roeddwn  i  yu 
meddwl  cymin  o  honi  a  neb  byw — mi  gymra  fy  llŵ  ;  ond  amiddi  dy 
gadw  di,  fel  roedd  hi,  fel  bydase  ti  mewn  câs  cloc,  doedd  dim  rheswm 
yn  hyny,  doedd  o  ddim  yn  true  to  nature.  Fase  waeth  iddi  neyd  i  ti 
wisgo  cap  nôs,  neu  wisgo  clôs  a  leçgins  a  liet  heaver,  a  dy  yru  di  bob 
dydd  Sadwrn  at  "William  y  barbwr  i  gael  dy  sliafio,  na  chymyd  yr 
holl  wythnos,  fel  roedd  hi,  i  dy  starchio  a  dy  smwddio  di  erln'n  y 
Sul.  Not  tni.e  to  nature,  lìhys,  at  lcast  thai's  Will  Bryan's  icaij  of 
"putting  ii." 

Rliaid  i  mi  ddyweyd  y  gwir  gyda  galar  fy  mod  ar  y  pryd  yn  tueddii 
i  feddwl  yr  un  fath  a  Wil,  ac  yr  oeddym  yn  fwy  o  gyfeiUion  nag 
erioed.  Erbyn  hyn  ei  bobl  ef  oedd  fy  mhobl  innau,  ei  bethau  ef 
oedd  fy  mhethau  innau.  N id  oedd  Wil  jn  dd yeithr  i  Siop  y  Gornel. 
Pan  ehii  Abel  Hughes  i  Sassiwn  neu  Gyfarfod  Misol,  ni  ddychwelai 
am  ddiwrnod  neu  ddau,  ac  jt  oedd  yn  ddealledig  pan  na  fyddai 
gartref  fod  i  Jones,  fel  amddiffyniad  rhag  lladron  (save  the  marh) 
gysgu  gyda  mi  yn  Siop  y  Gornel.  Yn  y  cyfryw  amgylchiadau,  ni 
chaffwn  anhawsder  gyda  Miss  Hughes  i  ddwyn  Wil  i  dreulio  nos- 
waith  gyda  ni.  Yr  oedd  Wil  yn  gallu  cribo  i  fyny  llewys  Miss 
Hughes  yn  rhyfedd.  Adroddai  iddi  chwedlau  doniol,  neu  canai  iddi 
gân  Saesonaeg  neu  Gymraeg.  Byddai  Wil  wrth  ei  fodd  pan  gaffai 
wahoddiad  i  Siop  y  Gornel ;  yn  wir,  byddai  yn  "  stwíìio  ei  hun," 
chwedl  yntau,  pan  ddeallai  fod  Abel  oddicartref.  Ei  amcan  oedd 
cael  ychydig  ddigrifwch  hefo'r  " genius,'"  fel  y  galwai  efe  Jones.  Yr 
oedd  fy  ngwely  yn  fychan  a  chul,  a  chofus  genyf  y  dywedai  Miss 
Hughes  un  tro  wrth  Wil  :  "  Wel,  William,  ydach  chi  am  gysgu  yma 
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heiio?  AYn  i  ddim  sut  yr  ydacli  chi'cli  tri  yii  gallu  iiiyu'd  i  inewu 
i'r  gwely  bychan  yna;"  ac  ebe  Wil,  "  Yn  splendid,  Miss  Hughes  ; 
Rhys  un  ochr  a  finnau'r  ochr  arall,  a  Jones  yn  y  canol  fel  íonçjue 
sanguage."  "  Y  chi  ddyle  fod  yn  y  canol,  WiUiatn,  os  ydach  chi  ani 
fod  fel  tongue  sanguage,''  ebe  Miss  Hughes.  "Chi  bia  nene,  Mi.ss 
Hughes,"  ebe  Wil,  "  ond  yn  ol  ych  plan  chi  mi  fydde'r  tougue  yn 
fwy  na'r  bara."  Synai  Miss  Hughes  braidd  nad  oedd  ei  brawd  Abel 
yn  rhyw  orhoff  o  Wil,  oblegid  golygai  hi  ef  yn  fachgen  doniol  a 
difyr.  Ni  wyddai  Abel  fod  Wil  yn  arfer  ymweled  â  Siop  y  Gornel 
pan  fyddai  efe  oddicartref.  Un  tro  pan  oedd  Abel  yn  Sassiwn  y 
Bala,  dygwyddodd  amgylchiad  yn  ei  dŷ  a  fu  agos  a  dwyn  Wil  a 
minnau  i  afael  y  gyfraith.  Ni  buaswii  yn  sôn  am  hyn  oui  buasai  ei 
fod  yn  bwysig  yn  fy  hanes.  Rlioddaf  hanes  yr  amgylchiad  ffol  niewii 
ychydig  eiriau.  Wedi  i  Wil  a  minnau  ganu  nos  da  i  Miss  Hughes,  a 
myned  i'r  ystafell  Avely,  mynai  Wil  0  ddiiieidi  gael  gosod  Joiies  ar  ei 
dreial  am  ladd  creadur  na  raid  i  mi  ei  enwi  yn  y  fan  ynia.  Actiai 
Wil  fel  érlynydd  a  barnwr,  a  gweithredwn  inuau  fel  rheithwyr,  a 
chefais  y  carcharor  yn  euog,  a  dedfrydwyd  Jones  i  gael  ei  grogi. 
Mwynhai  Jones  druan  y  digrifwch  yn  fawr.  Yn  nhop  y  drws  yr 
oedd  hoel  fawr  i  hongian  dillad.  Cylymodd  Wil  linyn  wrth  yr  hoel  a 
gwnaeth  ddolen  arno.  Gosododd  Jones  i  sefyll  av  fooístool,  a  rhodd- 
odd  y  ddolen  ani  ei  wddf,  a  cliwarddai  Jones.  Heb  i  ni  sylwi,  ac  yu 
hollol  ddamweiniol,  mi  gredaf,  trôdd  yr  ystôl.  Am  rai  eiliadau  tyb- 
iem  mai  cymeryd  arno  ymgrogi  yr  oedd  Jones  er  mwyn  difyrwch  ; 
ond  yn  ífodus,  canfyddais  fod  yr  ystôl  wedi  troi  ar  ei  hochr,  ac  fod 
oddeutu  dwy  fodfedd  rhwng  traed  Jones  a'r  llaw.  Ni  chefais  y  fatli 
fraw  yn  fy  mywyd,  ac  ni  chymerodd  i  mi  ond  eiliad  i  dori  y  llinyn  â 
fy  siswrn,  a  syrthiodd  Jones  i'r  llawr  mewn  llewyg.  Nid  Uai  ydoedd 
dychryn  Wil,  a  chrynai  fel  deilen.  Gosodasom  Jones  i  orwedd  ar  y 
gwely,  ac  nid  allaf  byth  ddesgrifio  fy  llawenydd  pan  glywem  ef  yn 
dechreu  anadlu  yn  gryf.  Yr  oedd  fy  nghydwybod  yn  goelcerth  ynof 
pan  sylweddolais  na  fu  ond  dim  ymron  rhyngof  a  rhoi  terfyn  ar 
fywyd  un  o'r  creaduriaid  diniweitiaf  yn  y  byd.  Pan  ddaeth  Jones 
ato  ei  hun  a  chanfod  fy  mraw  a'm  gofid,  edrychodd  yn  dosturiol 
arnaf,  a  dywedodd  ei  fod  yn  maddeu  y  cwbl  i  ni  ein  dau  ;  ond  ni 
thawelodd  hyny  fy  nghydwybod  a  fy  mraw.  Can  gynted  ag  y  cafodd 
Wil  addewid  ddifrifol  gan  Jones  na  soniai  am  y  dygwyddiad  wrth 
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neb  hyw,  aetli  i'r  gwely,  ac  ymlien  y  pum'  mynyd  yr  oedd  yn  cysgu 
yn  swTtli.  Nid  allwn  i  gysgu.  Am  rai  oriau  yr  oedd  Jones  yn 
syrtliio  i  gwsg  anesmwyth,  ac  yna  yn  deffro  jn  sydyn  a  brawyclaus — 
ac  felly  lawer  gwaith.  Aeth.  cannoedd  o  feddyliau  drwy  fy  nglialon 
y  noswaitli  hono,  a  theimlwn  fy  mod  yn  myned  drwy  ryw  gyfnewid- 
iad  pwysig.  Yr  oedd  yr  ystafell  yn  dy well  a'r  nos  yn  ymddangos  yu 
hir.  Tybiwn  nad  oedd  ond  ychydig  amser  i  aros  eto  nes  i'r  wawr 
dori,  pryd  yn,  hoUol  sydyn  y  coUais  sŵn  chwyrniadau  fy  nau  gydym- 
aith.  Yr  oeddynt  fel  pe  huasent  wedi  marw.  Yr  oedd  y  dystaw- 
rwydd  yn  llethol  a  dirboenus.  Yr  un  pryd,  gwelwn  yr  ystafell  yn 
dechreu  goleuo,  ond  nid  oedd  fel  toriad  y  wawr— yr  oedd  yn  g;v'flym- 
ach,  ac  i'm  teimlad — os  goddeür  i  mi  ddyweyd  felly — yn  ddystawach 
a  thynerach,  fel  agosâd  tywyniad  wyneb  angel.  Cynnyddai  y 
goleuni  fwyfwy,  ac  eto  nid  oedd  yn  dyfod  drwy  y  ffenestr  ;  yr  oedd 
fel  pe  buasai  oll  yn  yr  ystafell.  Erbyn  hyn  yr  oedd  pob  gwrth- 
ddrych  yn  yr  ystafell  yn  weledig,  a'r  goleuni  yn  parhau  i  gynnyddu, 
ac  yr  oedd  mor  hyfryd  fel  y  teimlwn  fy  Uygaid  yn  ystwytho  ac  yn 
mwyhau  wrth  edrych  amo.  Ai  breuddwydio  yr  oeddwnl  Nis 
gallaf  sicrhau  ;  ond  yr  wyf  yn  credu  fy  mod  yn  berffaith  effro — mor 
effro  ag  yr  ydwyf  y  fynyd  hon.  Cyrhaeddodd  y  goleuni  rhyw  cUmax 
nad  allaf  gyfleu  ar  bapyr  un  drychfeddwl  am  dano,  ac  ni  welais 
ddim  jn  ystod  fy  oes  ag  a  fyddai  yn  briodol  ei  ddefnyddio  fel  cym- 
mhariaeth.  0  fy  mlaen  yn  nghanol  y  goleuni  tanbaid,  ond  meddal 
a  thyner,  gwelwn  fy  mam  yn  eistedd  mewn  cader — nid  un  o  gadeir- 
iau  pertliynol  i'r  ystafell,  ond  yr  hen  gader  freichiau  dderw  yr  arfer- 
ai  hi  eistedd  ynddi  gartref.  Ni  ddarfu  i  mi  sylwi  pa  wisg  oedd  am 
dani,  oblegid  nid  edrychais  ond  ar  ei  hwyneb — yr  hwn,  er  ei  fod 
wedi  cadw"  ei  holl  neillduolion,  oedd  yn  fil  prydferthach  nag  y  gwelswn 
ef  erioed.  Ni  ddychrynais,  ond  teimlais  dipyn  o  euogrwydd.  Nid  ed- 
rychai  hithau  yn  ddig  nac  yn  llawen  arnaf.  "  Tyr'd  yma,"  ebe  hi. 
Neidiais  o'r  gwely  a  syrthiais  ar  fy  ngliniau  o'i  blaen,  a  rhoddais  fy 
wyneb  yn  fy  nwylaw  ar  ei  gliniau  fel  yr  arferwn  pan  yn  blentyn 
wrth  ddy weyd  fy  mhader  cyn  myned  i'r  gwely.  "  Fy  machgen," 
clywn  hi  yn  dyweyd,  "  mi  ddeydes  wrthyt  ti  am  y  tri  gelyn,  ac  am  yr 
arfogaeth,  ond  ar  ol  yr  hoU  drafferth  a  gymerais  i  gyda  thi  mae 
arnaf  ofn  nad  oes  gynat  ti  'run  grefydd,  ac  na  wyddost  ti  ddim  am  y 
pethe  mawr." 
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Teimlais  ei  bod  wecìi  myned  ymaith  cyn  i  mi  gael  siarad  gair  â  hi, 
a  theimlwn  hefyd  fy  nhalcen  yn  oer  ar  un  o  gadeiriau  Abel  Hughes. 
Neidiais  ar  fy  nhraed,  a  gwelwn  fod  y  wawr  yn  dechreu  tori.  Ai 
breuddwyd  ydoedd'?  Nis  gwn.  Ond  diolch  i  Dduw  nid  anghoíìais 
byth  ei  geiriau ! 


PENNOD   XXVII. 

DTDDIAU  TYWYLLWCH, 

Os  digwydd  i  ryw  gyfaill  mwy  dygn  na'u  gilydd  fy  nilyn  hyd  y  ben- 
nod  ddiweddaf,  diammheu  y  chwardd  am  fy  mhen  ac  y  geilw  fi  yn 
ofergoelus.  Nid  oes  genyf  mo'r  help  am  hyny.  Ni  ddarfu  i  mi 
gyíFwrdd  ond  yn  ysgafn  â'r  cyfnod  pryd  yr  oeddwn  wedi  gadael  y 
ffordd  dda — colli  argraffiadau  crefyddol  a  diystyru  yr  addysg  a'r  hy- 
íîorddiant  a  gawswn  gan  un  o'r  gwragedd  duwiolaf.  Ai  am  nad  oedd 
fy  nghôf  mor  fywiog  am  fy  ymddygiadau.  yn  y  cyfnod  hwnw  y 
gwnaethum  hyn?  Nage,  ond  am  fod  fy  meddyliau  a'm  gweithred- 
oedd  yn  rhy  hyll  ac  aflednais  i'w  hadrodd.  Eu  hangliofio  yn  wir  ! 
mae  hyny  i  mi  mor  anhawdd  ag  a  fyddai  eu  maddeu.  Nid  oes  ond 
Duw  a  all  wneyd  y  naill  a'r  llall ;  ac  hyd  yn  nôd  iddo  ef,  mi  dybygaf 
fod  eu  hanghofio  yn  annrhaethol  fwy  anhawdd  na'u  maddeu  ;  ac  oui 
buasai  iddo  Ef  ei  hun  ddyweyd  y  byddai  iddo  wneyd  hyny,  buaswn 
yn  tybied  ei  fod  yn  anmhosibl.  Yn  ostyngedig  a  diolchgar  yr  wyf 
yn  ceisio  credu  gair  y  digelwyddog  Dduw  ;  ond  pa  jerk  a  fydd  raid 
iddo  Ef  roddi  i'w  hollwybodaeth  i  ddwyn  liyny  oddiamgylch  nis  gall- 
af  ei  amgyffred.  Os  ydwyf  yn  ysgrifenu  ynfydrwydd — yr  Anghofiwr 
mawr,  anghofia  hyn  hefyd  ! 

A  oeddwn  yn  aelod  eglwysig  yn  y  cyfnod  y  cyfeiriais  ato  ?  Oedd- 
Avn  yn  sicr  ddigon  ;  ac  yn  dyfod  at  fwrdd  yr  Arglwydd  yn  gysou  un- 
waith  yn  y  mis.  Ac,  hyd  y  gwyddwn  i,  nid  oedd  neb  o'r  hen  frodyr 
duwiol  yn  ofni  dim  yn  fy  nghylch  ;  ac  ni  ddarfu  i  un  o  honynt  ym- 
ddyddan  â  mi  yn  neillduol  am  ansawdd  fy  ysbryd  a  stâd  fy  nghre- 
fydd.     Ac  y  mae  cofio  hanes  fy  hunan  yn  peri  i  mi  ddychrynu  ac  ar- 
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swyJo  wrth  feddwl  beth  all  fod  cyflwr  a  stàd  ysbrydol  cannoedd  o 
bobl  ienainc  ein  trefydd,  y  rhai  a  ddygwyd  i  fyny  fel  fy  hunan  gyda 
chrefydd  o'u  mebyd.  Er  mAvyn  cadw  yr  hen  fam  dduwiol  gartref  yn 
ddiddig,  neu  er  mwyn  arbed  cerydd  y  meistr  manwl,  deuant  i'r 
luoddion  yn  lled  gyson — cyfranogant  o  swper  yr  Arglwj'dd — oblegid 
y  nuient  wedi  cyrhaedd  hyn  a  hyn  o  oed  ;  ond  pa  faint  mwy  o'u 
lianes  a  wyddom  1  Gallant  fod  ani  wy  thnosau  bwygilydd  heb  edrych 
ar  y  Beibl — gallant  fod  yn  byw  bywyd.  hollol  ddiweddi — gallant  lod 
yn  mynychu  lleoedd  ani^hyfreithlawn,  llawn  malldod — gaUant  fod  yn 
ymborthi  ar  feddyliau  llygredig  a  pliwdr — a  gaUant  fod  yn  darllen 
llyfrau,  y  rliai,  ped  argraflFesid  hwynt  yn  uífern  wrth  oleu  y  fíiam  na 
ddiffydd,  nad  allasent  fod  yn  fwy  damniol  i'w  heneidiau  ;  a  beth  a 
wyddom  ni  1  Oni  ddeuant  i'r  capel  1  Deuant,  a  diolch  am  hyny. 
Deuant  i  sŵn  yr  efengyl  dragwyddol  i  foddio  yr  hen  fam  ;  a  phwy  a 
v!jx  na  thrugarha  Duw  !  Ond  a  ydym  yn  sicr  nad  ydyw  y  moddiou 
yn  faich  arnynt  \  Pa  ddyddordeb  a  gymerir  ganddynt  mewn  pync- 
iau  BeiUaidd?  Onid  ydynt  yn  eu  hystyried  yn  bethau  'dryì'  O 
nad  allem  fod  yn  sicr  eu  bod  wedi  colli  un — dim  ond.  un  awr  o  gysgu 
gyda'r  pethau  fydd  yn  penderfynu  eu  tynged  dragwyddol  !  Yr  eneth 
luniaidd,  biydferth,  gariadus, — yr  oreu  o  honynt  oll  am  weithio 
gyda'r  ha::aar, — 0  nad  allem  fod  yn  sicr  i  dy  galon  fod  yn  dychlamu 
ac  yn  curo  mor  gyflym  uwch  ben  dy  fater  mawr  ag  y  bu  iiwch  ben  y 
íTwlbri  ag  oedd  yn  y  ■penny  dreadful  y  gwelsom  di  yn  ei  brynu  y  dydd 
o'r  blaen  !  Onid  oes  rhyw  ddyeithrwch,  a  phellder  na  ddylai  fod, 
rhwng  swyddogion  eglw^'sig  a'r  bechgyn  a'r  genethod  sydd  o  ran  enw 
o  dan  eu  gofaU  Ouid  yr  unig  beth  mewn  Ilawer  amgylchiad  a 
Avyddom  am  dauynt  ydyw  eu  bod  yn  dyfod  i'r  capel  ì  Mi  wn  mai  yr 
anhawsder  ydyw  gallu  pontio  y  dyeithrwch  heb  darfu  eu  hysbryd  a'ii 
gyru  ymhellach,  ac  heb  ymddangos  yn  ymyrgar,  ac  heb  ífurfio  math 
o  gyffesgell.  Gwn  hefyd  yn  eithaf  da  nad  ydyw  y  ff'aith  ddarfod  i  mi 
fy  hun  fod  yn  euog  o'r  pethau  y  cyfeiriais  atynt,  tra  yr  oeddwn  ar  yr 
un  piyd  yn  cadw  fy  aelodaeth  eglwysig,  yn  un  rheswm  dros  feddwl 
fud  eraill  yn  euog  o'r  un  pethau.  Ond,  attolwg,  pwy  oedd  fy  nghym- 
deithion  yn  fy  Ilygredigaeth  ?  Ehaid  i  mi  ddyweyd  y  gwir :  aelodaii 
eglwysig  fel  fy  hunan.  Da  genyf  gofio  mai  ychydig  oedd  eu  nifer. 
Pe  buaswn  yn  argrafí"u  yr  hanes  hwn,  buaswn  yn  cyfeirio  ychydig 
gwestiynau  pyml  at  gydwybodau  bechgyn  eiu  heglwysi,  megys  y  rhai 
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caulynol : — "  Jolm  Jones,"  neii  betli  bynag  ydyw  dy  env,' — a  gaduel 
Dmv  allan  o'r  cwestiwn — a  ddymunit  ti  i  dy  fani  wybod  pa  nifer  o 
bennodau  o'r  Beibl  a  ddarllenir  genyt  o'r  naill  Sabbotli  i'r  llall  ?  Pa 
mor  aml  y  byddi  yn  gweddio,  a  pha  fath  weddiau  ydynt  ?  A  fyddai 
genyt  ryw  wrthwynebiad  iddi  wybod  am  y  lleoedd  yr  wyt  yn  eu  niyn- 
ychu  ar  ol  cau  y  siop,  neu  ar  ol  gadael  y  swyddfa  ]  Pan  fyddi  Liyda 
dy  gymdeithion,  beth  dybygit?  a  wnai  hi  dy  adnabod — nid  wrth  dy 
lais  ond  AvrLh  dy  eiriau?  A  gredai  hi  mai  ei  mab  ydwyt?  A  lioflit 
ti  i  dy  dad  wybod  am  ba  beth  y  gweri  dy  arian,  ac  0  ba  le  y  daw  pob 
ceiuiog  ?  Pa  beth  a  gymerit  am  iddo  gael  gweled  y  llyfr  yr  oeddit 
yn  ei  ddodi  dan  glo  yn  y  hox  y  nos  o'r  blaeu  ?  Pe  gwyddai  efe  gyiu- 
aint  o  dy  hanes  ag  a  wyddost  di  dy  hun,  pa  enw  a  roddai  efe  arnat  ì 
Ai  rliagrithiwr  ?  A  ydy w  y  syniad  sydd  genyt  am  danat  dy  huu  yn 
cyfateb  i'r  syniad  y  gwyddost  a  goleddir  am  danat  gau  yr  "hen 
bobl,"  dy  rieni  ?  Ar  ol  cyllawni  llawer  o  bethau  y  gwyddit  na 
fuasai  dy  rieni  ua'r  eglwys  y  magwyd  di  ynddi  yn  eu  cjaneradwyo, 
oni  ddywedaist  di  wrthyt  dy  hun  lawer  gwaith,  "  Pan  âf  adref  bydd 
pobpeth  yn  all  right,  oblegid  mi  gaf  docyn  gan  y  blaenor  yma,  ac 
arno  yn  ysgrifenedig 

'At  y  Methodistiad  Calfinaidd. 
Auwyl  Frodyr, — Hyn  sydd  i'ch  hysbysu  fod  y  dygiedydd,  John 
Jones,  yn  aelod  gyda  ni  yn  Eglwys  Cymeryd-pobpeth-yn-ganiataoL 
Gras  fyddo  gyda  chwi.     Amen.'" 

I'r  jjur  pobpelh  sydd  bur  ;  a  dichou  fod  yr  hwn  a  fu  yn  euog  o 
lawer  o  anmhurdeb  yn  dueddol  i  gredu  fod  annihurdeb  yn  fwy  cyíîre- 
dinol  nag  ydyw  mewu  gwirionedd.  Pa  fodd  bynag,  nii  adwaenwn 
un,  yr  hwn  a  fynychai  foddion  gras  yn  gyson  am  na  feiddiai  beidin 
gwneyd  lieb  dynu  gwg  ei  feistr.  Nid  absennolodd  yr  un  hwnw  ei 
hun  oddiwrth  Fwrdd  yr  Arglwydd  gymaint  ag  unwaith  ;  ond  pe 
gwybuasai  ei  feistr,  yr  hwn  oedd  íiaenor,  ei  wir  gymeriad,  buasai  yu 
ei  ddiarddel  o'r  eglwys  yn  ddiseremoni.  Yr  un  hwnw  oeddwn  i  fy 
hun.  Yr  oedd  fy  meddwl  yn  llygredig,  yr  oedd  fy  nghalon  yn  galed 
ac  oer,  ac  yr  oedd  fy  ymddyddan/on — pryd  na  chlywai  y  "  brody r  " 
— yn  anweddaidd,  a  dy weyd  y  lleiaf  am  danynt.  Nid  oeddwn  anghy- 
farwydd  ar  eiriau  y  Beibl ;  ond  defnyddiwn  hwynt  mewn  ysmaldod  ac 
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ysgaí'nder,  i  greu  cLwerthiu  ac  i  geisio  bod  jn  witty.  Credaf  mai 
liwn  fu  y  moddion  peiiaf  i  galedu  fy  nghalon.  Yr  wyf  yn  cofio  y 
fyuyd  hon  aui  ddy  wediad  o  eiddo  fy  mam,  sef  fod  defuyddio  geiriau 
y  Beibl  mewn  ysgafuder  yn  peri  iddynt  goUi  eu  mîu  at  yr  hyu  y  bwr- 
iadwyd  hwynt.  "  Ruu  i'ath  á'r  hen  fwyell  ene,  wel  di,"  ebe  hi ;  "yi- 
ydau  ni  wedi  cymyd  houo  i  dori  glo  ac  i  johio,  ac  i  bobpeth  ymron  ; 
a  phau  awu  ui  i  dreio  tori  tipyu  o  sglodion  hefo  hi,  chydiíî  hi  ddim 
yu  y  pren."  Profodd  ei  dywediad  yu  wir  ynglŷu  â  mi.  Heb  wen- 
ieithio  i  mi  fy  huu,  yr  wyf  yn  meddwl  i'y  mod  y  pryd  hwnw  yu 
weddol  gyflym  fy  amgyffrediad,  ac  nad  oeddwu  ddiíîygiol  o  allu  i 
osod  l'y  meddyliau  mewu  geiriau  yu  gryuo  a  grymus.  Nis  gwn  ai 
hyu  a  greodd  yuof  hoffder  at  ymddadleu ;  oud  gwn  fy  mod  bob  amser 
yu  barod  at  y  gwaith  hwuw,  o  herwydd  pahatu  y  galwai  Wil  Bryan  ü 
yu  "  Cwic  yn  tân."  Tueddwu  yn  wastad  i  gymeryd  yr  ochr  am- 
mheus  i'r  pwuc :  oblegid  nid  fy  amcan  a  fyddai  cael  allan  y  gwirion- 
edd,  ond  gallu  curo  fy  ngwrthwyuebydd,  a  hyny  o  dau  aul'anteisiou. 
Mewn  amser  gwuaeth  yr  arferiad  hwn  i  mi  edryoli  gyda  mwy  o  ddi- 
brisdod  ar  y  gwahauiaeth  hanfodol  sydd  rliwug  y  gwir  a'r  gau,  y  da 
u'r  drwg.  Gyda  chymdeithiou  lled  ddiallu  a  diuiwed,  gallwn  osod 
gwedd  í'wy  ffafriol  ar  y  gau  nag  a  allent  hwy  ar  y  gwir  ;  ac  fel  ynfytyn 
dechreuais  edmygu  fy  huu  u  meddwl  fy  mod  yn  rhywun.  Awu  i"r 
capel  yu  gysou,  fel  y  dywedais  ;  ond  aufynych  y  cawu  bregethwyr  i 
fy  moddio,  am  mai  ychydig  o  houynt,  fel  y  tybiwn,  a  alleut  ddy  weyd 
dim  oedd  "newydd"  i  mi ;  a  meddyliwu  y  gallwu  gauíbd  tyllau  yu 
eu  hymresymiad,  a  gwallau  yu  eu  hiaith.  Erbyn  hyu  yr  oeddwu  wedi 
rhoddi  heibio  ysgrifenu'r  pregethau,  am  uad  ystyriwu  ei  fod  yn 
werth  y  drafl'erth.  Hoflwu  yr  Ysgol  Sul  am  y  cawn  gyfleusdra  yuddi 
i  ddaugos  fy  uoniau.  Bobl  anwyl !  yr  wyf  wedi  bod  yn  meddwl 
lawer  gwaith  y  fath  gymwyuas  i  mi  a  f  iiasai  i  Evan  y  cigydd,  yr  hwu 
o  her^yydd  ei  faintioli  a  elwid  gau  Wil  Bryau  yu  Dauiel  Lambert — y 
fath  gymwynas  i  mi,  meddaf,  a  fuasai  i  Evau  fy  ughymeryd  y  lu  ol 
i'r  hen  gapel,  a  rhoi  i  mi  gurfa  dda  hefo'i  lâs  oueu,  ac  wed'yu  fy 
rhoi  dros  fy  mheu  yn  y  Iwb  gwlaw.  Gwuaethai  les  dirfawr  i  mi, 
ac  i  lawer  cyffelyb  i  mi.  Yr  wyf  yn  desgiifio  cyfuod  fy  fl'oliueb  yu 
gyunil,  am  y  byddai  cywilydd  aruaf  i  neb  ddyl'od  i  wybod  y  fatb 
ynfytyn  a  fum.  Er  fy  mod,  o  herwydd  y  dygiad  i  fyuy  a  gawswu, 
yu  weddol  gyfaiwydd  â  gwirioueddau,  neu  yu  hytrach  â  fl'eilhiau 
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yr  efeiigyl,  yr  oedclwn  ymron  mor  cîdyeitlir  i'w  bendithiou  ysbrydol 
â  phagan. 

Hwn  oedd  fy  nghyflwr  pryd,  fel  yr  adroddais  yn  y  bennod  o'r 
blaen,  y  bu  agos  i  mi  ag  anfon  Jones  druan  i'w  ateb,  a  phryd  y 
gwelais  y  ddrychiolaeth,  os  drychiolaeth  hefyd.  Nid  yw  0  ry w  lawer 
o  bwys  pa  enw  a  roddaf  ar  y  peth  hwnw,  pa  un  ai  brenddwyd  ai 
drychiolaeth ;  sicr  wyf  iddo  fod  yn  achlysur  i  flFurfio  cyfnod  yn  fy 
haues — cyfnod  bendigedig  y  diolchais  am  dano  gannoedd  0  weithiau. 
Fel  y  dywedais  o'r  blaen,  aeth  cannoedd  0  bethau  drwy  fy  meddwl 
y  noswaith  hono.  Aeth  y  geiriau,  "Fy  machgen,  mae  arnaf  ofu 
nad  oes  gynat  ti  'run  grefydd,  ac  na  wyddost  ti  ddim  am  y  pethe 
mawr,"  fel  haiam  poeth  i  fy  nghalon.  Teimlais  eu  bod  yn  wir  bob 
gair,  ac  yr  oedd  fy  nh.rueni  yn  fawr  arnaf.  Yr  oeddwn  wedi  arfer 
ymddangos  yr  hyn  nad  oeddwn  ;  a  cheisiais  yn  galed  wneyd  hyny 
dracliefn  dr-\\7-  ymddangos  yu  hapus  a  ilawen,  ond  methais.  Collais 
fy  aichwaetU  at  ymborth,  a  chreíai  Miss  Hughes  arnaf  fyned  at  y 
meddyg.  Laweroedd  o  weithiau  y  dywedodd  hi  wrthyf,  '•'  Rhys,  wn 
i  ddim  beth  i  feddwl  o  honat  ti.  'Dw}'t  li'n  byta  ddim  mwy  na 
deryn,  a  waeth  i  mi  beidio  na  goi'yn  i  ti  gymyd  tipyu  o'r  tê  wermod 
ene.  Beth  sydd  arnat  ti,  dywed  ?"  2S'i  ddeallai  hi  fy  nghlefyd. 
Gwnawn  ymdrech  egn'iol  i  ysgwyd  ymaith  fynhrueni  drwy  ymgym- 
ysgu  â  fy  hen  gyuideithion,  a  myned  i  mewu  i'w  difyriou ;  ond  ni 
wnai  hyny  ond  rhoi  glo  ar  y  tân  oedd  yn  fy  nghyd^vybod  ;  ac  0  dan 
esgus  nad  oeddwn  yn  teimlo  yn  iach,  ymadewais  â  hwynt ;  ac  yn 
ddilynol  gwnaethum  yr  arferiad  o  aros  i  mewu  ar  ol  cau  y  siop. 

I  arbed  siarad  â  Miss  Hughes  cymerwn  arnaf  ddarllen  yn  ddygn  ; 
ond  ychydig  a  wyddwn  beth  a  ddarllenwn,  canys  crwydrai  fy  meddwl 
yma  a  thraw,  gan  ddychwefyd  yn  feunyddiol  i  aros  uwch  ben  fy  an- 
hapusrwydd.  Ymddangosai  pob  peth  i  mi  mewn  gwedd  newydd. 
O'r  blaen  nid  oedd  Duw,  pechod,  a  byd  arall,  ond  geiriau  yn  unig  i 
mi ;  ond  erbyn  hyu  yr  oeddynt  yu  sylweddau  byw,  a'u  harswyd  yu 
cyffwrdd  ac  yn  treiddio  pob  nerve  yu  fy  euaid,  os  goddefìr  i  mi  ddy- 
weyd  felly.  Yn  flaenorol  nid  oedd  y  seiat  ond  math.  0  glwb,  a  miu- 
nau  yn  aelod  o  houo  ;  ond  erbyn  hyu  edrychwu  ar  yr  eglwys  fel  cyn- 
nulleidfa  o  bobl  ysbrydol,  rhywogaeth  etholedig,  na  wyddwn  i  ddim 
yu  brofiadol  am  natur  ei  chyfausoddiad,  ei  hymborth,  a'i  chynual- 
iaeth.     Er  fod  fy  enw  ar  ei  llyfr,  teimlwn  fod  rhyw  gageudor  niawr 
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rliyngof  â'i  bywyd  a'i  cliyineriad.  Synfyfyriwn  oriau  Lwygilydi!. 
Ceisiwn  osod  íy  hunan  o  fy  mlaen  yn  bwyllog,  a  rboi  fy  hunan  drwy 
arholiad. — Beth  sydd  arnat  ti  ?  A  ydyw  dy  synwyr  yn  dechreu  an- 
mharu  ?  Pa  ddrwg  a  wnaethost  na  wnaed  gan  eraill.  a  Uawer  mwy  ? 
Oud  cofiwn  yn  y  fynyd  y  dy wedai  fy  mani  mai  cwestiynau  o  eiddo  y 
diafol  oedd  y  rhai  hyu,  ac  ni  chawn  gysur  ynddynt.  Edrychwn  yn 
ol,  a  cheisiwn  berswadio  fy  nghôf  i  gyfeirio  at  ry w  bethau  yn  y  gor- 
phenol  oedd  yn  fy  fl'afr  ;  ond  teitliiai  fy  iighydwybod  o'i  flaeu,  a  chyf- 
odai  lu  i'm  taflu  i  hawr,  a  thorai  fy  ngôf  ei  galon,  a  gadawai  i'r  gyd- 
wybod  gael  ei  ífordd  eì  hun.  Meddyliwn  fod  holl  gyuneddfau  fy 
enaid  wedi  ymgynghreirio  yn  fy  erbyn.  Yn  ddirgel  darllenwu  lawer 
ar  y  Beibl :  ond  teimlwu  mai  am  rywrai  eraill  yr  oedd  yn  sôn,  ac  mai 
i  rywrai  eraiU  yr  oedd  ei  addewidion  ;  ac  ni  chawn  ddim  goleuni  i 
mi  fy  hun,  er  mai  hyny  oedd  fy  neges  fawr  wrth  ei  ddurllen.  Bob 
awr  o'r  dydd  a'r  nos,  yn  enwedig  pau  fyddwn  ar  beu  fy  hun,  yr  oedd 
ynof  ymwybyddiaeth  anliyfryd  o  breseuuohleb  Duw  yn  amgau  am 
danaf ;  ond  pan  geisiwu  weddio  aruo,  yr  oedd  fel  pe  buasai  yn  fy 
iigadael  ac  yn  myned  oddiwrthyf.  Byth  uid  anghofiaf  am  un  nos- 
waith  yn  fy  ystafell  wely,  pan  gefais  fy  meddiannu  gau  deimlad 
Pabyddol.  Yr  oeddwn  wedi  bod  yn  prudd  fyfyrio  nes  oedd  y  gan- 
wyll  ymron  a  darfod,  a  daeth  drosof  ymdeimlad  o  unigrwydd  llwm  a 
llethol.  Tybiwn  na  chydymdeimlai  Duw  ddim  â  mi ;  yr  oedd  yn 
ddig  wrthyf.  Ni  wyddai  fy  ngliyfeillion  am  fy  nheiuiladau,  a  phe 
gwybuasent  ni  allasent  fy  neall,  na  bod  o  un  cyuuorthwy  i  mi  ;  a 
uieddyliwn  na  chymerai  angylion  da  na  drwg  unrhyw  ddyddordeb 
yuof.  Yr  oeddwn  yn  nnig,  fel  y  tybiwn,  yu  y  byd  mawr  llydau  ;  ac 
oerodd  fy  enaid  ynof,  ac  ni  ddeuai  pelydryn  o  wres  o  unman  i'w 
gynhesu.  Yn  sydyn  cofiais  am  fy  mam.  Nid  allai  hi  yr  hon  a'm 
carai  mor  fawr  fod  wedi  fy  anghofio  ;  ac  O  ynfydrwydd  ?  syrtliiais  ar 
fy  ngliniau,  a  gweddi'ais  arui.  Dyma  oedd  y  gwelltyn  y  cydiais 
ynddo  y  noswaith  hono  rhag  boddi.  Ni  raid  i  mi  ddyweyd  na  fu  y 
moddion  hwn  er  beudith  i  mi,  ac  yn  ebrwydd  gwelais  ft'oliueb  fy 
i:gwaith.  Nid  oeddwn  heb  wybod  am  ffordd  iachawdwriaeth,  canys 
gwnaethpwyd  hon  yn  eglur  i  mi  o'ni  hieuenctyd;  ondteimlwn  mai  i 
eraill  y  bwriadwyd  hi,  a  'mod  i  fy  hun  tu  allan  i'w  darpariaeth. 
Ymsyniwn  fod  fy  nghynnefindra  â'r  efengyl  yn  fy  analluogi  i  gaufod 
ei  hystyr  dirgeledig  ac  ysbrydol,  a  fy  mod  wedi  fy  nhyngedu  i  aro3 
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yn  y  cyiittdd  oddiallau  yn  ferlljyr  rhwng  y  byd  a'r  eglwys.  Ceisiwn 
goleddu  syniadau  ucbel  ani  Grist,  ani  ei  gydymdeimlad  â'r  ddyncl- 
iaetb  ÿynhiedig — am  ei  gariad  a'i  dosturi  at  bechadur ;  ond  yr  un 
fyuyd  teimlwn  fy  nghalon  yn  oer,  a  fy  serch  yn  rhewi  ;  a  rhoddai  i'y 
nieddwl  bwyslais  ar  ymadroddion,  megys,  "  Mae  fy  nefaid  i  yn 
guTando  ar  fy  llais,"  &c.,  a  throai  fy  ymdrech  yn  ofer.  Bum  yn  y 
cyíl'ffr  hwn  amryw  ■wytbnosau ;  a  chofus  genyf  nad  y  pechodau 
neillduol  a  gyflawnaswn  a'm  blinai  fwyaf,  oiid  ymdeimlad  0  iygred- 
igaeth  cyflredinol  a  pharhaus,  a  dyeithrwch  poenus  i  bethau  ys- 
brydol  a  goruwclinaturiù].  ísi  pheìdiais  a  cheisio  gweddío,  ond 
byddai  fy  ymbiliau  yn  fyrion  a  diafael.  Yr  oeddwn  am  gynifer  o 
flynyddau  wedi  rhagrithio  cymaint  wrth  weddîo  fel  yr  ofuwn  fod  yn 
siaradus.  Ar  un  adeg,  yr  wyf  yn  cofio,  y  byddai  fy  ngweddíau  yn 
ihy wbeth  tebyg  i  hjTi  : — "  lesu  mawr,  !Mab  Duw,  yr  wji  ^vedi  rhag- 
rithio  llawer  ger  dy  fron  ani  lawer  0  flyuyddoedd,  ac  nid  ydyw  }ti 
syn  genyf  i  ti  fy  ngadael  i  mi  fy  hun.  Ti  wyddost,  oblegid  yr  wyt  ti 
yn  gwybod  pobpetli — mor  ddrwg  yr  wyf  wedi  bod.  Nid  oes  neb  ond 
ti  a  minnau  yn  gwybod  fy  holl  hanes.  Os  na  wnei  di  faddeu  i  mi, 
yr  wyf  yn  crefu  arnat  i  beidio  dyweyd  fy  lianes  wrtli  fy  mam,  nac 
wrth  Bob,  nac  wrth  neb.  Er  y  dymunwn,  ti  wyddost  nad  ydwyf  yu 
dy  garu  nac  yn  dy  adnabod,  ac  y  mae  arnaf  ofn  dy  Ibd  wedi  digio 
wrthyf  am  byth.  Gad  i  mi  gael  byw  dipyn  bach  eto.  Amen." 
Brydiau  eraill  byddent  yn  rhedeg  fel  h}Ti,  "  lesu  Grist,  rhag  i  ti  fod 
yn  i'wy  dig  wrthyf,  yr  wyf  yn  niyned  ar  fy  ngliniau  heno  eto  ;  ond 
nid  oes  genyf  ddim  mwy  i  ddyweyd  wrthyt  nag  a  ddywedais  o'r 
bhien  gaunoedd  o  weithiau,  heblaw  fy  mod  yn  colli  fy  iechyd.  Ond 
yr  wyt  ti  yn  gwybod  y  cwbl,  a  waeth  i  mi  heb  ddyweyd  wrthyt. 
Araen,"  Er  na  feiddiwn  fyned  i'r  gwely  heb  fyued  ar  fy  ngliuiau, 
niae  yn  gofus  genyf  y  nieddiennid  fi  weithiau  gan  ryw  ysbiyd  her- 
feiddiol  a  rhyfygus,  cyflelyb,  gallwn  feddwl,  i'r  un  a  nodwedda  ys- 
brydion  colledig  ;  a  byddai  fy  ngweddiau — os  priodol  yr  enw — o'r 
cymeriad  canlynol : — "  0  Waredwr  pechaduriaid  !  pa  beth  yn  rhagor 
a  allaf  ei  wneyd  ?  Yr  wyf  wedi  galw  arnat  gannoedd  0  weithiau, 
ond  nid  wyt  yn  gwrando.  Darllenais  heno  dy  bregeth  ar  y  myu- 
ydd,  ac  y  mae  yn  fy  nghondemnio  yn  dragywydd.  Ond  paham  y 
dywedaist  di,  '  Gofynwch  a  rhoddir  i  chwi,  ceisiwch  a  chwi  a  gewch'?' 
Onid  ydwyf  wedi  gofyn  a  cheisio  ?     Oni  ba'i  fy  mod  yn  ofni  pechu 
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iiiwy  yn  dy  erbyn,  braidd  na  feddyliwn  nad  wyt  ti  yn  un  â  dy  air.  Ti 
wyddost  fy  niod  yn  fachgen  drwg.  Pwy  dy  alwodd  yn  gyfaill  public- 
anod  a  phecbadnriaid ì  Onid  y  rhai  a'th  alwodd  }n  ddyn  glwth  ac 
}fwr  gwin  ?  Yr  wj'f  finnau  yn  bechadur  niawr,  ond  nid  wyt  ti  yn 
gyfaill  i  mi.  A  wj^t  ti  yn  gwneyd  gwahaniaeth  rhwng  pechaduriaid  ? 
A  oes  genyt  áj  favourites  ?  Pa  ddyben  ydyw  i  mi  ddarllen  y  Beibl  ] 
Nid  oes  ganddo  ddim  i  mi,  ac  ni  châf  ddini  pleser  wrth  bechu.  Os 
Avyt  ti  yn  benderfynol  o  beidio  gwrando  arnaf,  gad  i  mi  gael  llonydd 
i  bechu.  Yr  wyt  yn  caniatau  hyny  hyd  yn  nôd  i'r  diafol.  Os  ydwyf 
yn  cyfeiliorni,  paham  nad  agori  di  fy  neall  ?  Os  bydd  i  ti  fy  rhoi  yn 
uífern,  nii  gyhoeddaf  wrth  bawb  am  byth  dy  fod  wedi  fy  ngwrthod 
yn  fachgen  dwy  ar  bymtheg  oed,  er  i  ti  ddyweyd,  '  A  phwy  bynag  a 
ddêl  nis  bwriaf  ef  allan  ddim.'  Os  pechais  yn  erbyii  yr  Ysbryd 
Glân,  y  pechod  anfaddeuol,  ti  wyddost  ddarfod  i  mi  wneyd  hyny  yn 
fy  anwybodaeth.  Mae  fy  nghalon  fel  careg,  ac  ni  fedraf  ei  newid. 
Er  y  dymunwn  dy  garii,  ni  fedraf.  Ond  ti  wyddost  fy  mod  yn  casâu 
y  diafol  a'r  cythreuliaid  â  châs  perífaith  ;  ac  os  bydd  i  ti  fy  rhoi  yn 
eu  canol,  ni  siaradaf  byth  air  âg  un  o  honynt— byth  yn  dragywydd, 
pe  rhoddent  haiarn  poeth  ar  fy  ngwefus.  O  !  a  ydwyf  wedi  dyrysu 
yn  fy  synwyrau?  Gobeithio  fymod,  oblegid  yr  wyt  ti  yn  trugarhau 
wrth  wallgofiaid.  Gwna  â  mi  fel  yr  wyt  yn  gweled  yn  oreu.  Amen !" 
Ni  ddeuai  pelydryn  o  oleuni  i  mi  wrth  ddarllen  nac  wrth  wedd'io,  ac 
mewn  rhan  rlioddais  y  gwaith  heibio.  Ehoddais  heibio  ddarllen  y 
Beibl  a  gweddio  yn  y  boreuan.  Methais  er  ceisio  roi  heibio  wiieyd 
rhywbeth  tebyg  i  weddio  wrth  fyned  i'r  gwely.  Teimlwn  fod  hyn  yn 
fwy  anhawdd.  Ac  hyd  y  dydd  hwn  mae  ynof  ryw  deimlad  cyfí'elyb. 
Mae  yn  hawddach  genyf  anghofio  Duw  yn  y  bore  nag  yn  y  nos.  Yr 
wyf  yn  credu  nad  ydwyf  ar  ben  fy  hun  yn  hyn,  oblegid  y  mae  yn 
gofus  genyf  i  mi  fod  fwy  nag  unwaith  yn  cysgu  gyda  chymdeithion 
digrelÿdd,  y  rhai  nad  aent  un  amser  i'r  gwely  heb  fyned  yn  gyntaf 
ar  eu  gliniau,  ond  ni  feddylient  am  wneyd  hyny  wrth  ddyfod  o  hono. 
Mae  y  teimlad  o  ddibyniad  a  chyfrifoldeb  yn  gryfach.  yn  y  nos  nag 
yn  y  bore.  Mor  ynfyd  !  yr  ydym  yn  teimlo  yn  y  bore  yn  fwy  galluog 
i  ofalu  am  danom  ein  hunain  nag  a  fyddwn  wrtli  fyned  i  gysgu. 
Wedi  rhoi  heibio  darllen  y  Beibl,  troais  at  lyfrau  digrifol ;  ond 
methwn  yn  íy  myw  a  gweled  gronyn  o  ddigrifwcli  ynddynt.  Yr 
oeddynt  i  mi  fel  y  byddai  ysmaldod  clown  i  ddyn  ar  ei  wely  angeu. 
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Credaf  mai  yr  adeg  liono  yr  argylioeddwyd  lì  nad  all  ond  dyn  yn 
lueddu  calon  gywir  a  graddau  belaetb.  o  dduwioldeb  fwynbau  gwir 
ddigrifwcb,  ac  niai  efe  yn  unig,  a  all  gael  llenwi  ei  enau  â 
chwertbin  beb  fod  gwenwyn  yn  ei  fôu.  Yn  ddigon  ynfyd  cadwu 
fy  belynt  i  gyd  i  mi  fy  buu,  a  pbarbawn  i  edrycb  i  m'ewn  i  mi  fy  buu 
yn  lle  edrycb  allau.  Nid  wyf  yn  meddwl  bod  neb,  oddieitbr  un, 
yn  dylalu  fy  mod  yn  y  fatb  draífeitb  ;  ac  ni  fuaswn  yn  dycbymygu 
fod  yr  un  bwnw  yn  dyfalu,  yn  euwedig  gau  nad  oeddwn  ar  y  pryd 
yn  dal  ond  ycbydig  gymundeb  âg  ef,  oni  buasai  i  mi  un  dydd  dder- 
byn  y  nodyn  canlyuül  oddiwrtbo  : — 

Dear  Rhys, — I  ratber  tbink  you  are  in  want  of  a  sachlian.     I  can 

lend  you  one.     Tbe  lludw,  of  course,  you  can  bave  anywbere  you 

like.     Glad  to  tell  you  tbat  tbis  cbap  is  up  to  tbe  knocker.— Yours 

truly, 

WIL  BRYAN. 

Deallais  ei  fod  wedi  cael  allan  y  rbeswm  am  fy  ngwaitb  yn  aros  i 
mewu  y  nos,  ac  yn  y^goi  ei  gwmni,  ac  yr  oedd  aruaf  arswyd  eigyfar- 
fod  rbag  of'n  ei  watwareg.  Ar  yr  un  pryd  ceufigenwn  wrtbo,  oblegid 
nid  oedd  rbieni  Wil  ond  crefyddwyr  claiar  a  didaro  ;  ac  yr  oedd  y 
gofal  a  gymerwyd  gyda  mi,  a'r  addysg  grefyddol  a  ddei'byniaswn,  yn 
peri  i  mi  edrycb  ar  fy  ngbyfrifoldeb  yn  annrhaetbol  fwy  pwysig  na'r 
eiddo  ef.  Ychwanegwyd  at  fy  anbapusrwydd  gan  nodyu  Wil.  Bob 
dydd  ymron  cawn  wers  gan  fy  meistr,  Abel  Hughes,  am  nad  oeddwn 
yn  siriol  gyda'r  cwsmeriaid.  Dywedai  fy  mod  yn  gwaetbygu  yn  lle 
gwella.  Gwnaeth  byn  i  mi  gasâu  y  siop.  Bellach  ni  ddirmygwn 
Jones  ;  yn  wir,  cenfigenwn  ato,  am  yr  ystyriwn  ei  fod  y  nesaf  peth  at 
fod  beb  yr  un  enaid.  O  dipyn  i  betb  syrthiais  i  sefyllfa  ddiwaith, 
bendrymaidd,  a  phruddglwyfus.  Ceisiai  y  diafol  sibrwd  wrtbyf  mai 
ynfydrwydd  oedd  crefydd,  mai  casgliad  0  chwedlau  oedd  y  Beibl,  ac 
mai  diffyg  treuliad  oedd  yr  achos  0  fy  holl  drueni.  Ond  yn  y  fynyd 
cofiwn  am  fy wyd  fy  mam,  am  ei  huniondeb,  ei  ffydd,  ei  llawenydd  yn 
yr  Ysbryd  Glân,  ei  thawelwch  a'i  hunanfeddiunt  yn  y  profedigaetbau 
mwyaf,  ac  am  ei  gorfoledd  dedwydd,  a'i  dyheuad  difesur  yn  nglỳn 
cysgod  angeu  ;  ac  ni  allai  y  diafol  na  holl  anffyddwyr  y  byd  fy 
eymud  oddiwrtb  byny.     Cododd  ynof  hiraeth  mawr  am  dani.     Gwy- 
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ddwn,  i'j  mod  yn  profi  iimynedd  fy  meistr  yn  fiiwr,  ac  nad  oedd 
dim  a  liofFai  efe  ynof  ond  fy  ngwaith  yn  aros  i  mewn  y  nos  ar  ol  cau 
y  siop.  Pan  awn  i  neges,  yr  oeddwn  yn  ei  lianghofio,  ac  yn  gorfod 
troi  yn  ol  i  ofyn  beth  ydoedd.  Tu  ol  i'r  counter  yr  oeddwn  yn  ffwn- 
drus  a  chwithig,  ac  yn  gwneyd  camgymeriadau  mynych  yn  mliiis  y 
nwyddau.  Parai  fy  ymddygiad  i  Abel  fod  yn  flin  a  chroes  wrthyf  ; 
oud  gwyddwn  y  dyhmwadai  Miss  Hughes  oreu  y  gallai  yn  fy  ífafr. 
Un  diwrnod  galwodd  Abel  fi  o'r  neilldu,  a  dywedodd  wrthyí'  ei  f>)(l 
wedi  ei  siomi  yn  fawr  ynof.  Yr  òedd  wedi  meddwl,  meddai,  y 
buaswu  yn  troi  allan  yn  fachgeu  da,  bywiog,  a  medrus;  ond  yr  oedd 
yn  ddrwg  ganddo  ganfod  fy  mod  yu  gwaethygu,  ac  ebe  fe,  "Yn  wir, 
'dwyt  ti  ddim  gwerth  dy  halen."  Teimlwn  eifod  yu  dyweyd  y  gwir, 
ac  ar  y  pryd  nid  agorais  fy  ngenau  i'w  wrthddywedyd  ;  ond  effeitli- 
iodd  ei  eiriau  yn  fawr  arnaf,  a  phenderfynais  na  fwytawn  mwyach 
dauiaid  o'i  fara,  gau  nad  oeddwn  yn  eu  liaeddu.  Yr  oedd  hyuy  o  an- 
rhydedd  oedd  ynof  wedi  cael  ei  gynhyrfu.  Fy  mwriad  oedd  myned 
ymaith  a  thaflu  fy  hun  ar  drugaredd  ffawd.  Y  mynydau  hyny  ni 
ofalwn  betli  a  ddeuai  o  honof.  Amser  swper  a  ddaeth,  ond  gwrthodais 
eistedd  wrth  y  bwrdd.  Yr  oedd  gormod  o  haiaru  yu  nghyfansoddiad 
Abel  i  ofyn  ddwywaith  1  iui ;  a  deallodd  Miss  Hughes  fod  geiriau 
wedi  bod  rhwng  Abel  a  ndnnau,  ac  ni  fwyuhaodd  liithau  nemawrar 
ei  swper,  canys  carai  fi  yn  fawr.  Äleddyliwn  fod  rhywbetli  yn  sycli- 
lyd  ac  anystwyth  yn  Abel  y  noswaith  hono  wrth  gadw  dyledswydd 
a  gwyddwn  nad  oedd  Miss  Hughes  yn  gwrando  dim  arno.  1  nn, 
noswaith  i'w  chofio  ydoedd.  Teimlwu  mai  gwir  a  ddywedasai  Aliel 
nad  oeddwn  yn  werlh  fy  halen,  ac  eto  meddyliwn  fy  mod  yu  cael 
cam  ;  a  phenderfyuais  glirio  fy  ngharitor  cyu  myned  ymaith,  ueu  yu 
hytrach  ddadguddio  fy  sefyllfa.  Ar  ol  y  ddyledswydd  eisteddodd 
Abel  fel  arferol  yn  ei  gader  ddwyfraich,  a  dechreuodd  smocio.  Aui 
amser  ni  siaradodd  neb  air.  Teimlwn  yn  ystyfuig,  cryf,  a  pheuder- 
fynol,  ac  ymawyddwn  aui  gyfleusdra  i  ddechre  siarad.  Ar  ol  aros  yu 
hir,  pryd,  yr  wyf  yn  lueddwl,  y  teimlem  ein  tri  braidd  yn  annuwio], 
gofynodd  Abel  i  mi  gyda  goslef  grabet,  ai  nid  oeddwn  yu  bwriadu 
myned  i'r  gwely  y  uoswaith  hono.  Atebais  inuau  nad  oeddwn  nes 
cael  dyweyd  wrtlio  am  yr  achos  fy  mod  mor  garbwl  yn  siop,  ac  mor 
anhapus  a  sur  íy  ysbryd.  Yna  dechreuais  adrodd  wrtho  fy  helynt. 
Ond  nid  cynt  y  dechreuais  nag  y  gorchfygwyd  fi  gan  fy  nheimladau, 
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a  thorais  allan  i  wylo  yii  hidl.  Yn  fy  helyntion,  fy  lioll  ofuau  a'm 
hanobaith,  ni  threiglasai  deigryn  dros  fy  ngnidd  oddiar  yr  amser  y 
claddwyd  fy  mam  ;  ond  can  gynted  ag  yr  agorais  fy  nghenau  i 
ddyweyd  fy  hanes  wrth  fy  meistr,  torodd  jt  argae,  a  boddwA'd  fy  holl 
eiriau  am  amser  gan  ddiluw  fy  nghalon.  Y  iath  nerth  sydd  m&wn 
dì/iueyd  profiad  !  Anaml  y  cyfarfyddais  â  menyw  garedig,  os  gwelai 
]ii  hogyn  cryf  yn  wylo  o'i  galon,  na  wnai  hithau  yr  un  ffunud.  Yr 
oedd  Miss  Hughes  yn  un  garedig.  Bu  yr  wylo  0  fendith  fawr  i  mi — 
nid  yn  unig  fel  awyydd  i  mi  nad  oedd  fy  nghalon  mor  galed  ag  y 
tybiwn  ei  bod — ond  galluogodd  íì  i  feddiannu  fyhun  i  adroddfy  holl 
iianes  wrth  Abel  Hughes.  Ni  chelais  ddim  oddiwrtho,  naddo ;  ni 
chelais  nn  peth  u-yf  yn  ei  gehi  yma — rhywbeth  oedd  a  fyno  àg  ef 
yn  bersonol.  Yr  wyf  yn  ei  gelu  yma  mewn  ufudd-dod  i'w  orchymyn 
ef,  oblegid  ebe  efe — "  Paid  a  dyweyd  wrth  neb  arall ;  0  herwydd,  os 
daw  i  glustiau  dynion,  er  i  Dduw  ei  faddeu  i  ti,  gall  fod  yn  dy  erbyn 
tra  byddi  di  byw."  Hyny  a  ddywedodd  efe  wrthyf  drannoeth  ;  ond 
am  y  noson  gynt  yr  oeddwn  yn  sôn.  Gwyddwn  fod  a  wnelwyf  â 
gŵr  oedd  yn  ddyn  bob  modfedd  o  hono  ;  a  rhoddai  hyn  i  mi  hyder 
i  gyfaddef  fy  holl  feìau  ac  i  adrodd  fy  holl  deimladau  yn  ddigêl. 
Credwn  y  buasai,  wedi  iddo  glywed  fy  ystori,  yn  cydymdeimlo  à  mi, 
jn  esgusodi  fy  niflfygion,  ac  yn  fy  nghyfar-wyddo  i'r  iawn  Iwybr. 
Deallwn  yn  burion  fod  muriau  tewion  o  amgylch  ei  galon,  ond 
unwaith  y  cawn  fj-ned  i  mewn  na  fwrid  fì  allan  ar  chwareu  bach. 
Gwrandawai  arnaf  yn  astud,  ond  methwn  ganfod  ei  fod  yn  cydym- 
deimlo  dim  â  nii.  Yn  wir,  edrj-chai  yn  siriol,  fel  pe  buasai  yn 
ymhyfrydu  jn  fy  nhrueni.  Wcdi  i  mi  orphen  fy  ystori,  dyma  y  cwbl 
a  ddywedodd. 

"Ho!  purion  !  Os  felly  mae  hi  arnat  ti,  dôs  ymlaen  ;  mi  ddoi 
yn  well  toc." 

"Abel,"  ebe  Miss  Huglies,  "ai  dyna'r  cwbl  sy  gen  ti  i'w  ddyweyd 
wrtho  ?    'RwA't  ti'n  galongaled." 

"'Doesdim  eisio  i  ti,  Marged,  ddeyd  dim  0  hanes  fy  nghalon  i 
mi.  Mi  wn  fwy  am  dani  nag  y  medri  di  byth  ei  ddeyd  i  mi,  ŵyv 
dyn,"  ebe'r  hen  Galvin  gonest. 

"  Mi  ddeyda  i  hyn,"  ebe  Miss  Hughes,  "y  dylet  ti  helpu  dipyn  ar 
y  bachgen,  a  rhoi  gair  0  gynghor  iddo  fo." 

"  A  wyddost  ti,  Marged,  y  bydd  i'r  Hwn  a  ddechreuodd  ynoch 
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waith  da  ei  orpheii  ?  Nid  da,  wel  di,  ydi  codi  neb  yn  rliy  fuan  o'r 
pwll.  A  mi  ddeyda  i  ti  "betli  arall :  os  y  Gŵr  a  agorodd  y  briw,  fe 
ddaw  y  Gŵr  ei  hnn  i  roddi  plaster  arno  yn  ei  amser  da  ei  hun." 

"  Y  meddwl  i  ydi  y  dylet  ti  ddeyd  wrth  y  bachgen  ple  mae'r  plaster 
i'w  gael,  ne  waeth  i  ti  heb  fod  yn  flaenor,"  ebe  JMiss  Hughes. 

"  Mi  gwranta  fo.  Dydi  o  ddim  fel  rhyw  hanner  pagan  yn  dwad  i'r 
seiat  am  y  tro  cyntaf,  'run  fath  a  Thomas  Bartley  ac  eraill.  Fedri 
di  ddeyd  dim  iddo  nad  ydi  o  yn  'i  wybod  o  cystal  â  tithe.  Pan  ddaw 
ei  glefyd  o'n  ddigon  poeth,  mi  ŵ\t  ddrecsiwn  y  Meddyg  yn  riol.  Y 
peth  gore  iddo  fo  heno  ydi  swper  a  myn'd  i'w  wely,"  ac  ail  h'rs'thodd 
Abel  ei  bibell. 

Er  mai  ychydig  gysur  a  gefais  gan  Abel  y  noswaith  hono,  teimlwu 
ei  fod  yn  edrych  arnaf  mewn  gwêdd  wahanol ;  a  rhwng  gorfodaeth 
Miss  Hughe?,  yn  cael  ei  chynnorthwyo  gan  alwadau  fy  ystymog, 
cymerais  ychydig  swper  ac  aethum  i'm  gwely — nid  i  gysgu,  ond  i 
fyfyrio  ar  fy  sefyllfa.  Erbyii  hyn  yr  oedd  y  bwriad  i  fyned  yraaith 
wedi  fy  ngadael,  a  f)'  holl  feddwl  yn  dyheu  am  oleuni  ar  fy  nghyflwr 
ac  ar  fy  nyfodol.  Adrodd  pa  fodd  ac  o  ba  le  y  daeth  y  goleuni 
hwnw  a  fwriadaf  wneyd  yn  y  bennod  nesai 


PEÎTIÍ'OD    XXYIII. 

Y    MEISTR  a'r  GWAS. 

Mae  gwneyd  cyfaddefiad  llawn,  digél,  diattal  o'r  gwir — carthu  allan 
bob  congl  fudr  o'r  gydwybod,  hyd  yn  nôd  o  flaen  dyn,  jn  rhoddi 
rhyw  fath  o  nerth  i'r  cyfaddefwr.  Mae  dadgloi  drysau  y  galon  a'u 
taflu  yn  llydain  agored  i  awyr  bur  ddyfod  i  mewn,  yn  iechyd  i'r 
enaid,  Mae  gwneyd  un  arall  yn  gyfranog  megys  o'n  hymwyl^ydd- 
iaeth  yn  dodi  un  pen  i'r  baich  ar  ei  ysg-nydd.  Paham  yr  ydyni  mor 
awyddus  am  glywed  fod  y  llofrudd  condemniedig  wedi  gwneyd  cyf- 
addefiad  o'i  drosedd  ?  Un  rhes-wm  ydyw  am  y  gwyddom  y  bydd  yu 
gryfach  i  wynebu  ei  dynged  ofnadwy  ;  a  dichon  fod  rhywbeth  na 
fynem  ei  gydnabod,  sef  dymuniad  dystaw  am  gymeryd  rhan  o  faich 
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ei  gydwybod.  Mae  yr  hwii  sydd  yn  gwneyd  cyfaddeíìad  trylw}T  o'i 
bechod — pe  byddai  y  pechod  hwnw  càu  ddaed  àg  uffern — yn  dyfod  i 
deimlo  graddau  o  gryfder  y  dyn  sydd  yn  dyweyd  y  gwir.  Mae  yn 
taro  y  diafol  yn  ei  dalcen,  ac  yn  codi  ei  hunan  yn  ngraddfa  bodol- 
aeth  yn  annhraethol  uwchlaw  y  rhagrithiwr.  Gall  y  tad  ddefnyddio 
y  wialen  gyda  rhyw  gymaint  0  relish  ar  gefn  y  bachgen  sydd  yn 
llechgi,  tra  y  mae  y  bachgen  drwg,  dirieidus,  ond  a  gyfaddefo  ei 
ddrygioni  gyda  chalon  agored,  yn  taflu  cymalwst  i  bont  ei  ysgwydd, 
ac  yn  peri  iddo  ohirio  y  cerydd  hyd — hyd  byth.  Paham  y  mae 
Duw  eisieu  ein  clywed  yn  cyfaddef  ein  pechodau?  Ai  am  nad  ydyw 
Efe  yn  hysbys  0  honynt  1  Nagê,  ond  eisieu  ein  cly wed  yn  dywed  y 
gwir  y  mae,  hyd  yn  nôd  pe  byddai  y  gwir  hwnw  cán  hylled  a  theyrn- 
fradwriaetli  yn  ei  erbyu  ef  ei  hun  !  Y  mae  sneaJcs  aniauol,  ac  y  mae 
sneahs  ysbrydol ;  ond  y  mae  y  naill  a'r  llall  yn  ífiaidd  yn  ngholwg  Duw. 
Dywed  y  gwir  pe  byddai  raid  i  ti  gael  dy  groeshoelio,  ydy  w  ei  orchymyn 
ef.  Y  mae  y  ÿwir,  hyd  yn  nôd  yn  ei  hagrwch,  ei  galedwch,  a'i  anferth- 
\vch,ynfwy  cymeradwy  ganddo  ef  na'r  celwydd  rhagiithiol,  hyd  yn  nôd 
pan  y  mae  yn  cael  ei  guddio  gan  ocheneidiau  a  dagrau.  Wrth  y  rhag- 
rithiwr  a'r  santwynebog  y  dywed  efe,  "Wel,  os  y  tywyllwch  a  hoíB,  os 
yn  dy  ogofëydd  dy  hun  y  ceri  fyw,  mi  ofalaf  fi  y  cei  di  le  cydnaws  â 
dy  duedd,  Ue  na  ddaw  pelydr  0  oleuni  byth  ond  a  ddaw  o  inveríed 
lciìnp  dy  gydwybod." 

Wedi  i  mi  droi  fy  hun  megys  y  tu  chwith  allan  i  fy  meistr,  er  nad 
oedd  fy  nghyflwr  yn  fwy  gobeithiol  na  fy  nyfodol  ronyn  cliriach, 
teimlwn  ar  y  pryd  yn  gryfach  ;  teimlwn  fel  pe  buaswn  wedi  ysgornio 
yr  enw  rhagrithiwr,  ac  wedi  codi  digon  0  wrolder  i  ddyweyd  y  gwir 
hyll  am  danaf  fy  hun,  ac  os  oedd  raid  i  mi  fyned  i  golledigaeth,  nad 
awn  yno  0  dan  faner  y  nef.  Wyth  o'r  gloch  y  noson  gynt  ni  wyddai 
Abel  Hughes  a'i  chwaer  ond  y  nesaf  peth  i  ddim  am  fy  nrygioni  a'r 
pechodau  yr  oeddwn  yn  euog  o  honynt.  Bore  drannoeth,  pan  oedd- 
wn  yn  myned  i  lawr  y  grisiau,  ar  ol  noswaith  ddigwsg,  sylweddolwn 
fod  y  ddau  yn  gwybod  cymaint  ymron  o  fy  hanes  ag  a  wyddwn 
i  fy  hun ;  ac  eto  teimlwn  y  gallwn  edrych  yn  eu  hwynebau  yn 
sythach,  yn  onestach,  nag  y  gwnaethum  er  ys  blynyddoedd,  Pa 
beth  a  roddai  i  mi  yr  hyder  hwn?  Un  peth,  ymsyniwn  nad  oeddwn 
mwyach  yn  llechgi.  Peth  arall,  credwn  fod  y  ddau  yn  wir  grefyddol, 
yn  rhai  oeddynt  yn  caru  Duw,  ac  am  hyny  yn  fy  caru  dyn  hyd  yn  nôd 
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yn  y  gwter.  Pe  iia  buaswn  i  yn  sicr  yn  fy  nieddwl  eu  bod  yn  gref- 
yddol,  a  fuaswn  i  yn  gwneyd  y  cyfaddefiad  llawn  a  wnaetbuiu 
iddynt?  Nid  wyf  yn  tybied.  Pe  buaswn  wedi  camgymeryd  gwir 
gymeriad  Abel  Hughes,  i  ddwybaw  pwy  y  buasai  efe  yn  fy  nhraddodi 
wedi  i  mi  gyfaddef  fy  meîau  ì  Y  nefoedd  ŵyr  !  Abel  Hughes  !  mae 
<ly  enw  yn  gysegredig  yn  fy  nghôf  a  fy  nghalon  !  Yr  oedd  dy  un- 
iondeb  a  dy  fanyldeb  mor  llym  â  Sinai  ei  huu;  ond  yr  oedd  calon  dy 
galon  wedi  ei  thrwytho  âg  egwyddor  faddeuol  a  gwaed  dyhuddol 
Calfaria  !  Mi  wyddwn  i  bwy  yr  oeddwn  wedi  credu,  er  mewn  ofnau. 
Adeg  brecwast  synwn  yn  anferthol  at  foesgarwch  a  charedigrwydd 
Abel  Hughes  a'i  chwaer.  Teinilwn  yn  wyLaidd  ac  anhaeddiannol 
iawn  o'r  fath  garedigrwydd  ;  ac  yr  oedd  fy  nheimladau  ymron  a  fy 
ngorchfygu  a'r  ymborth  ymron  a  fy  nhagu.  Nid  allwn  beidio  synied 
fod  rliywbeth  Dwyfol  yn  maddeugarwch  a  thiriondeb  pobl  dduwiol. 
Y  boreugwaith  hwnw  pan  oedd  Abel  yn  cadw  dyledswydd,  meddylÌAvn 
fod  rhyw  eneiniad  anarferol  arno  ;  mewn  gwirionedd  yr  oeddwn  yn 
cael  blâs  ar  ei  weddi,  ar  hyn  na  chawswn  er  ys  llawer  o  amser.  Ar 
yr  un  pryd  teimlwn  yn  anhapus  a  Uygredig,  a  phenderfynwn  oiyii  i 
Abel  fy  niarddel  o'r  eglwys  y  cyfleusdra  cyntaf  a  gaffai,  a  chredwn 
mai  hyny  a  wnai  efe  pa  un  a  ofynwn  iddo  ai  peidio. 

Toc  wedi  i  mi  fyned  i'r  siop  y  bore  hwnw,  daeth  Abel  ar  fy  ol,  ac 
wedi  taflu  ei  lygaid  dros  imoìce,  dywedodd  wrth  Jones  am  i  checHo, 
ac  ychwanegodd — "  Jones,  os  daw  rhywun  i  ofyn  am  danaf,  dy wed- 
wch  y  byddaf  yma  yn  y  mân ;  ond  peidiwch  a  dyfod  i  fy  nól,  achos  y 
mae  gen  i  dipyn  o  fusnes  i'w  wneyd.  Rhys,  gwell  i  ti  ddyfod  i  fy 
lielpio."  Yna  aeth  i'r  parlwr,  â  dilynais  innau  ef.  Wedi  i  ni  fyned 
i  mewn  clôdd  Abel  y  drws,  a  dywedodd  wrthyf  am  eistedd,  ac  eistedd- 
odd  yntau  gyferbyn  â  mi.  Curai  fy  nghalon  fel  calon  aderyn  yn  y 
ddalfa,  ac  ofnais  fy  mod  wedi  canigymeryd  gwir  garitor  fy  meistr,  ac 
i  mi  fod  yn  ífol  wrth  gj^faddef  fy  holl  feiau  iddo.  Ac  eto  nid  oedd 
yn  ddrwg  genyf  i  mi  wneyd  hyny,  gan  nad  beth  fyddai  y  canlyn- 
iadau.  Fflachiodd  y  pethau  hyn  a  llawer  mwy  drwy  fy  meddwl 
jneAvn  ychydig  eiliadau.  Am  fonient  neu  ddwy  cyn  dechre  siarad 
edrychodd  yn  fy  wyneb  yn  ddifrifol,  a  cheisiais  innau  edrych  yn 
onest  yn  ei  wyneb  yntau.  Cyn  iddo  dori  gair,  tybiwn  fy  mod  yu 
gweled  0  dan  ddifrifwch  ei  wyneb  haclcground  o  drugaredd  a  maddeu- 
ant,     Wrth  fyned  heibio,  yr  wyf  yn  meddwl  fod  gau  ambell  i  ddyn 
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da,  fel  y  mae  gan  y  dyu  drwg,  ddau  wyneb.  0  dan  y  wynob  garw, 
cuchiog,  gellir  yn  fynych  ganfod  y  wyneb  tyner,  trugarog,  neu  y  dj/n 
— fel  y  gellir  caufod  y  diafol  yn  sefyll  ar  ei  ben  0  dan  'wenau  y  rbag- 
rithiwr.  Tybiwn  innau  fy  mod  yn  gweled  y  gŵr  trugarog  0  dau 
ddûwch  ■n'yneb  Abel  Hughes  cyn  iddo  lefaru  fel  hyn  : — 

'•  Yr  oedd  dy  fam,  yr  hon  sydd  heddyw,  yr  víj[  yn  lled  siŵr,  yn  y 
uefoedd — yr  oedd  hi  a  miimau  yn  gyfeillion  mawr  ;  a  mi  addewais 
iddi,  cyn  ei  niarw,  y  cymerwn  ofal  o  honot,  ac  y  gwnawn  fy  ngoreu 
i  ti.  Yr  oedd  ganddi  feddwl  uchel  ani  danat— rhy  uchel,  mae  arnat' 
ofn  ;  ond  mi  waranta  mai  synio  yr  oedd  hi  dy  fod  yr  hyn  y  dylasit  tL 
fod  arol  y  gofal  a  gymerodd  hi  0  honot— yr  addysg  grefyddol  a  gyf- 
ranodd  i  ti  a'r  hoU  weddîo  fu  ar  dy  ran.  Pan  oeddit  yn  dyweyd  dy 
stori  neithiwr  teimlwn  yn  ddiolchgar  iawn,  fod  dy  fam  yn  ei  bedd. 
Dydw  i  ddim  yn  gwybod  i  mi  erioed  gyfarfod  â  neb  a  fedrai  fedd- 
iannu  ei  henaid  mewn  amynedd  yn  y  treialon  chwerwaf  yn  debyg 
fel  y  gallai  dy  fam  ;  ac,  fel  y  gwyddost,  fe  gafodd  hi  doraeth  o  lion- 
ynt.  Ond  yr  wyf  yn  cwbl  gredu  bydase  lii  wedi  cael  byw  i  weled  dy 
ddirywiad — a  mi  fase  hi  yn  sicr  o'i  weled,  oblegid  yr  oedd  yu  fwy 
llygadog  na  nii — y  buasai  hyny  yn  fwy  nag  y  gallasai  hi  ei  ddal ; 
buasai  yn  tori  ei  chalon.  Yr  wyf  yn  cofìo  y  fynyd  yma  fel  yr  arferai 
ddyweyd  wrthyf  a'i  hwyneb  yn  sirioli,  am  yr  lielp  yr  oedd  yn  gael  i 
anghofio  yr  holl  helynt  a  gafodd  gyda  dy  dad,  a'i  thlodi  a'i  chaledi 
mawr,  wrth  dy  ^veled  di  yn  tyfu  i  fyny  wrth  ei  bodd  ;  fel  yr  oeddit 
yn  dysgu  penuodau  o'r  Beibl  yn  ddigymhell,  ac  yn  gallu  adrodd 
rhanau  o'r  pregethau  pan  nad  oeddit  ond  hogyn  bychan.  Pan  na 
fyddit  yn  clywed,  siaradai  yn  dy  gylch  am  awr  gron ;  ac  amryw 
weithiau  y  gofynodd  hi  i  mi  ai  nid  oeddwn  yn  meddwl  y  buasit  ryw 
ddydd  yn  gwneyd  pregethwr.  Pe  bnasai  hi  yn  fyw  heddyw  buasai 
yn  fil  gwell  ganddi  glywed  dy  fod  wedi  marw  o  newyn  ar  ochr  y 
ífordd,  na  chlywed  am  dy  ddirywiad.  Ond  calbdd  Iii  arbed  y  cwbl, 
a  myned  i'w  bedd,  gau  gredu  na  fyddai  i'w  hunig  fachgen  warad- 
wyddo  yr  addysg  a  roisai  hi  iddo.  Wel,  fy  machgen,  rhaid  i  miu- 
nau  ddy  weyd  fy  mod  wedi  fy  nh^yyllo  yn  fawr  ynot  ti.  Ond  yr  wyf 
yn  credu  dy  fod  wedi  gwneyd  cyfaddefiad  gonest.  Craffa  ar  hyn — 
yr  wyfyn  dij  rjredu.  Pe  baet  yn  meddwl  nad  wyf  yn  dy  gredu, 
gwnai  hyny  niwed  mawr  i  ti.  Yr  wyf  yn  lled  siŵr  dy  fod  wedi  dy. 
weyd  y  gwir  wrthyf ;  ond  a  ddarfu  i  ti  ddyweyd  y  cwbl  1 " 

Q 
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"  Do,  y  cwbl,  yr  -wyf  yn  meddwl,"  attebais. 

"  Purion.  A  ddarfu  i  ti  ddyweyd  wrtli  ry wun  arall  lieblaw  fy 
cliwaer  a  minnau  ì " 

"  Naddo,  un  gair  -wrth  neb  byw,"  atebais. 

"Goreu  oll.  Yr  wyt  wedi  gwneyd  clean  breast,  fel  y  dywedir,  a 
dydw  i  ddim  yn  gweled  y  deilliai  dim  lles  i  ti  wrtli  ddyweyd  i  neb 
arall.  Gallai  fod  yn  dy  erbyn  tra  fyddi  by  w  ;  oblegid  y  mae  yn 
dygwydd  yn  fynycb  yr  edliwir  i  ddyn  ei  hen  droseddau  gan  ei  gyd- 
ddynion,  ymhen  blynyddau,  hwyrach,  wedi  i  Dduw  eu  maddeu  iddo. 
Pe  na  buaswn  yn  gwybod  rhywbeth  fy  hun  oddiar  brofìad  am  lygr- 
edigaeth  calon  dyn  colledig,  dichon  y  buaswn  yn  ediych  yn 
wahanol  ar  yr  hyn  a  gyfaddefaist  wrthyf.  Ond  mi  wn  rywbeth  am 
ymdrechu  yn  erbyn  y  demtasiwn  a  chael  fy  ngorchfygu  unwaith  ac 
eüw^aith  ;  a  mi  hyderaf  y  gwn  i  rywbeth  hefyd  am  ddyfod  allan  o'r 
ymdrech  yn  orchfygwr.  Hwyrach  y  dywedai  rhywrai  mae  fy  ny- 
ledswydd  fyddai  dy  droi  dros  y  drws,  cyhoeddi  dy  feiau,  a  dy 
ddiarddel  o'r  eglwys  ;  ac  fe  allai  y  cyfrifent  íì  yn  drugarog  yn  peidio 
gwneyd  dim  mwy  na  hyny.  Nid  wjí  yn  bwriadu  gwiieyd  y  naill 
na'r  Uall.  I  beth  y  gwnawn  i  hyny?  Yr  wyf  yn  bechadur  mawr  fy 
hun.  Yr  oeddwi  yn  meddwl  neithiwr,  ar  ol  i  ti  fyned  i'r  gwely, 
beth  pe  bae  pawb  o  hononi  yn  gwneyd  cyfaddefiad  llwyr  a  manwl 
o'n  beiau,  y  fath  bobl  ddyeithr  fyddem  i'n  gilydd  ?  Yr  oeddwn  yu 
meddwl  hefyd  mai  bychan  iawn  ydyw  y  gwahaniaeth  gwirioneddol 
sydd  rhwng  y  goreu  a'r  gwaelhaf  o  honom.  Dywed  i  mi  yn  onest, 
yrvvan — mi  wn  ran  byny  y  dywedi  di  yu  onest — a  wyt  ti  wedi  cy- 
hoeddi  rhyfel  tragywyddol  yu  erbyn  y  diafol  a  llygredigaetli  dy 
galonl  A  wyt  ti  yn  benderfynol  trwy  gymorth  Duw  i  fod  yn  orcli- 
fygwr  neu  ynte  farw  yn  yr  ymdrech?" 

"Nid  oes  genyf  ddim  i'w  gelu,"  ebe  fi.  "Yr  wyf  yn  casâu  fy 
hun,  ond  nid  oes  genyf  neb  yn  lle  fy  hun  i  ymserchu  yuddo.  Yr 
Avyf  yn  casâu  fy  ngweithredoedd  a  fy  hen  arferion  drwg,  oud  nid 
wyf  yn  cael  hyfrydwch  mewn  dim  arall.  Y  gwir  y w  nid  oes  genyf 
gariad  ataf  fy  hun  nac  at  ddim  tu  allan  i  mi  fy  hun,  yr  hyn  sydd  yr 
un  peth,  mae  ariiaf  ofn,  â  dyweyd  fy  mod  yn  casâu  pobpeth." 

"  Felly,"  ebe  Abel.  "  Ofer  fyddai  i  mi  roi  i  ti  y  cyughorion  a  roir 
bob  dydd  i  bawb — y  rhai  yr  wyt  wedi  eu  clywed  ganoedd  o  weithiau 
o'r  pulpud  ac  yn  y  seiat,  a'r  rhai  sydd,  i  raddau  mawr  erbyn  hyn, 
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mae  arnaf  ofn,  yn  ddiystyr  i'r  rhai  sydd  yn  eu  rhoddi  ac  i'r  rhai 
y  rhoddir  hwynt  iddynt.  Ond  a  fuost  di  erioed  o'r  blaen  yn  teimlo 
fel  yr  wyt  yn  teimlo  yr  wythnosau  diweddaf  yma  ?  Treia  alw  i  dy 
gôf." 

"  Nad Jo,  yr  wyf  yn  sicr,"  ebe  fi. 

'■■Purion,  A  wyt  ti  yn  cofio  amser  pryd  yr  oeddit  yn  weddol 
hapus  dy  deimlad,  pryd  yr  oeddit  yn  mwynhau  y  moddion  yn  y 
capel,  ac  yn  gallu  myn'd  i  dy  wely'r  nos  heb  gael  dy  flino  gan  ofnau 
na  chan  argyhoeddiadau  dy  gydwybod  ? " 

"  Ydwyf  o'r  goreu  ;  bum  felly  am  flynyddau  lawer,"  ebe  fi. 

"Trŵaii,"  ebe  Abel,  "a  fedri  di  ddyweyd  wrtha  i  beth  oedd  yn 
cyfansoddi  dy  hapusrwydd  y  pryd  hwnw  1  Ai  dy  sancteiddrwydd  di 
dy  hun  1  neu  ynte  am  nad  oeddit  erioed  wedi  meddwl  dim  am  danat 
dy  hun  1  neu  ynte  ai  am  dy  fod  yn  adnabod  Duw,  am  dy  fod  wedi 
cael  golwg  ar  ei  fawrhydi  Dwyfol,  ei  sancteiddrwydd  dilychwin,  ei 
gasineb  at  bob  rhith  o  bechod?  Ai  am  dy  fod  wedi  teimlo  ei  gariad 
anfeidrol  yn  rhoddi  ei  Fab  i  farwolaeth  drosom,  a  thithau  wedi 
rhoddi  dy  enaid  i  bwyso  ar  ei  iawn  a'i  aberth,  ac  o  herwydd  hyny 
yn  m^yynhau  tangnefedd  yr  efengyl  1  Ai  dyna  oedd  yn  dy  wneyd 
yn  hapus?" 

"  Nis  gwn,"  ebe  fi. 

"  Treia  feddwl ;  mi  wnawn  aios  mynyd  neu  ddau  i  ti  gonsidro," 
ebe  fe. 

"Yr  wyf  yn  meddwl,"  ebe  fi  yn  y  maii,  "mai  yr  hyn  oedd  yn 
cyfansoddi  fy  nedwyddwch  y  piyd  liwnw  oedd  amddifadrwydd 
hollol  0  ystyriaeth  briodol  ain  danaf  fy  hun,  ynghyd  a'r  ífaith  nud 
oeddwn  wedi  sylweddoli  un  gwirionedd  mawr  am  Dduw  a'i  orch- 
wyliaethau.  Mewn  geiriau  eraill,  yr  wyf  yn  awr  wrth  feddwl  ani 
hyny  yn  credu  mai  fy  anwybodaeth  am  danaf  fy  hun  ac  am  Dduw 
oedd  yn  gwneyd  i  fyny  fy  hapusrwydd." 

"  Yn  hollol  felly,"  ebe  Abel.  "  Ond  un  cwestiwn  eto.  Yr  wyt 
yn  cofio  yr  amser,  ouid  -wyt  ti,  pryd  nad  oeddit  ti  yn  euog  o'r  tros- 
eddau  y  cyfeiriaist  di  atynt  neithiwr?  Purion.  Pan  ddechreuaist  di 
eu  cyflawni,  mi  wn  mai  y  rhai  lleiaf  pechadurus  o  honynt — os  ydyw 
yn  iawn  i  mi  ddyweyd  felly  —  a  gyflawnaist  di  gyntaf,  onidê? 
Yn  awT  pan  gyflawnaist  di  y  cyntaf  sut  yr  oeddit  ti  yn  teimlo  ?  A 
oeddit  ti  yn  teimlo  dy  fod  wedi  myned  i  ffordd  newydd  hollol,  neu 
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ynte  mai  ar  yr  uu  íì'ordd  yr  oeddit  ond  ei  bod  yn  gwaetbygu  ?  A 
ddarí'u  i  ti  deimlo  dy  fod  wedi  rhoi  ríght-about-face,  fel  y  bydd  y 
volunteers  yma  yn  dywcyd?" 

"  Naddo,  yr  wyf  yu  uieddwl,"  ebe  íi.  "  Yr  wyf  yn  credu  mai  ar  yr 
un  flfordd  yr  oeddwn  o  liyd,  ond  ei  bod  yn  gwaetbygu  wrth  ei 
cherdded." 

"  Yr  oeddwu  yn  dyfalu  mai  felly  roedd  bi,"  ebe  Abel.  "  Yrŵau, 
yn  ol  dy  baues  di  dy  liun,  ouid  wyt  ti  yu  gweled  fod  gwell  gobaitb 
heddyw  am  dy  gadwodigaeth  uag  a  fu  erioed  ì  Hyd  yu  uôd  yn  dy 
amser  goreu,  doeddit  ti  erioed  wedi  sylweddoli  dy  gytlwr  fel  pecb- 
adur,  nac  wedi  cael  auicryfl'iediad  am  y  Duw  yr  oeddit  o  rau  ymddau- 
osiadyn  eiaddoli.  Dy  auwybodaeth  oedd  castell  dy  ddedwyddwch. 
Yr  oeddit  ar  y  ífordd  i  ddystry w  o  dy  enedigaetb.  Ond  yn  awr  dyma 
Dduw  yu  ei  drugaredd  wedi  codi  storm  arnat  a  tbaflu  coeden  ar 
draws  dy  ffbrdd,  a  rhaid  i  tithau  bellacb  droi  yu  ol  i'r  groesffordd 
a  chymeryd  cyfeiriad  hollol  uewydd.  A  chraft'a,  mae  hyn  yn  dygicìjdd 
yn  ììiywyd  poh  dijn  a  (H'dwirJ'' 

"  Pa  fodd  yr  wyf  i  wueyd  byuy  ì  Yr  wyf  yu  ofui  ua  wuaitt'  Duw 
wrando  aruaf,"  ebe  íi. 

"  Ddaru  i  ti  'i  dreiu  Fo  ]  Ddaru  ti  ddy weyd  iddo  holl  haues  yr 
heu  fí'ordd,  a  gofyn  iddo  dy  gyfeirio  i'r  ffordd  newydd?"  ebe 
Abel. 

"  Gofyuais  gauuoedd  o  weithiau  iddo  am  ei  gyfarwyddyd,  oud  ni 
ddywedais  fy  holl  haues  iddo.  I  beth  y  gwnawn  i  byny  ?  y  mae 
Duw  yn  ei  wybod  yn  well  na  mi  fy  liuu,"  ebe  fi. 

"Dyna  lle  yr  wyt  ti  yn  camgymeryd,"  ebe  Abel.  "Yn  ol  dy 
ymresyuiiad  di,  id  fyddai  anghen  gweddio  o  gwbl,  oblegid  y  mae 
Efe  yn  gwybod  am  ddymuuiadau  a  meddyliau  dyfnaf  a  mwyaf  dir- 
gelaidd  y  galou.  Ünd  cofia,  ni  wrendy  Efe  ar  dy  weddi  di  a 
minnau  tra  y  byddoui  yn  celu  unrhyw  betli  y  gwyddom  am  dauo 
sydd  feîua  ynom  heb  ei  ddyweyd  wrtho  Ef.  Nid  yn  gyhoeddus  yr 
wyf  yu  feddwl,  ond  yu  ddirgel  yu  dy  ystafell.  Mi  elli  fod  yn  siwr 
fod  y  publican  bwuw  wedi  bod  dros  yr  holl  barticulurs  cyn  myn'd  i'r 
deml ;  ac  uid  wyf  yn  credu  y  buasai  Efe  yu  gwraudo  gweddi  y  Ueidr 
ar  cáu  lleied  o  eiriau  oni  bae  ei  bod  yn  binclt  arno  am  aniser.  Fu 
■erioed  ddaioni  o  ryw  hanner  peth.  Agor  dy  galon  o'i  flaeu,  a  gwna 
gyfaddefiad  llawn  a  manwl  o  dy  foiau.     Raid  i  ti  ddim  ofni  ei  fliuo 
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Ef  à  meithder,  oblegid  y  inae  inil  o  flynyddoedd  iddo  Ef  megys  un 
dydd.  Er  fod  pechodau  yn  gâs  ganddo  Ef,  nid  anhyfryd  ganddo 
glywed  y  pechadur  yn  eu  henwi,  os  bydd  eì  galon  yn  edifeiriol,  ac 
os  bydd  ganddo  awydd  dwfn  am  gael  maddeuant  o  honynt  a  gwar- 
edigaeth  Iwyr  oddiwrth  eu  dylanwad." 

Arosodd  Abel  am  fynyd  yn  y  fan  yma  fel  pe  buasai  yn  a'wyddu 
gwybod  a  oedd  ei  eiriau  yn  cael  rhyw  eflfaith  arnaf.  Ac  yn  wir  yr 
oeddynt  yn  eífeithio  yn  fawr  arnaf.  Teimlwn  yn  ddwys,  ond  ni 
ellais  ddyweyd  dim  mwy  na  hyn  wrtho,  "  Yr  wyf  yn  ddiolchgar  i 
chwi  0  fy  nghalon,  meistr  ;  ond  y  mae  fy  mhechodau  i  yn  fawr  ac 
yn  Uîosog  iawn." 

"Ydynt,"  ebe  fe,  "yn  fAvy  ac  yn  lliosocach  o  lawer  nag  yr  wyt 
wedi  ei  ddychmygu  eto  ;  ac  felly  y  mae  fy  mechodau  innau. 
Yr  ydyin  ein  dau — yr  ydym  i  gyd  o  ran  hyny — yn  yr  un  cwch  anffor- 
tunus.  Yr  -wytti,  mi  wn,  wedi  darllen  mwy  na'r  cyffredin  o'r  bech- 
gyn  yma,  a  mi  ddywedaf  i  ti  dipyn  o  fy  mhrofiad,  gan  mai  dyweyd 
ein  profiad  yr  ydan  ni.  Ddywedais  i  erioed  mo'r  profiad  hwn 
yn  y  seiat ;  ac  os  cei  di  fyw  i  fy  oed  i,  mi  gei  dithau  brofiadau 
na  ddywedi  byth  mo  honynt  yn  y  seiat,  nac  wrth  dy  gyfaill 
penaf,  a  mi  gei  deimladau  na  fedri  di  mo'u  cyfleu  mewn  geiriau 
i  ti  dy  hun.  Pan  oeddwn  i  yn  llanc  ifanc,  dipyn  hŷn  na  thi,  yr 
oedd  jnngnawdoliad  Mab  Duw  yn  ymddangos  i  mi  yn  afresymo], 
yn  rhy  annhebyg  ac  yn  rhy  fawr  i  mi  alhi  ei  gredu.  Chefais 
i  moT  dygiad  i  fyny  crefyddol  a  gefaist  di.  Ond  mi  gefais 
dipyn  0  ysgol  ddyddiol,  ac  yr  oeddwn  yn  hoflT  o  ddarllen  a  meddwL 
Ond  er  hyny  mi  ymdrybaeddais  yn  y  pechodau  mwyaf.  Yr  oeddwn 
yn  arfer  a  myned  yn  achlysurol  i  wrando  yr  efengjd.  Yr  oeddwn  yn 
cymeryd  rhy w  ddyddordeb  yn  y  pregethwr.  Yr  oeddwn  fel  y  Zacheus 
hwnw  gynt  yn  cribo  i  dop  y  pren  i  Aveled  y  pregethwr  a'r  gynnulleid- 
fa  ;  ond  yn  wahanol  iddo  ef,  nid  oedd  iachawdwriaeth  yn  dyfod  i  fy 
nìiŷ.  Ymhen  amser  fe  ddaeth  y  diwygiad  i'r  wlad — y  diwygiad 
7i;awr  y  byddai  dy  fam  beunydd  a  byth  yn  sou  am  dano,  pryd  yr 
argyhoeddwyd  hi  a  minnau  a  channoedd  eraill  o'n  pechodau.  Yn 
yr  oh^  g  ofnadwy  a  gefais  i  yr  adeg  hono  ar  fy  mhechod,  mi  welais  y 
rheswm  am  yr  ymgnawdoliad.  Ac  os  daru  ti  sylwi,  welaist  di  neb 
erioed  a  iÿddai  wedi  cael  golwg  ar  ysgelerder  ei  bechod  yn  ammheu 
yr  ymgnawdoliad.     Pobl  a  syniadau  Ilac  ani  bechod  ydynt  yn  ddí- 
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eitliriad.  Galw  i  dy  gôf  yr  heii  grefyddwyr — crefyddwyr  y  diwygiad 
mawr,  fel  y  gelwid  hwy  gan  dy  fam.  A  welaist  di  eu  cyíFelyb  aiu 
angerddoldeb  eu  cariad  at  Crist?  Cariad  oedd  yn  difa  pob  rhwystr 
o'i  flaen  ?  Beth  oedd  y  rheswm  am  hyn  ?  Pobl  oeddynt  wedi  cael 
y  fath  olwg  ar  eu  pechodau  na  cheir  ond  yn  anfynych,  yr  wyf  yn 
ofni,  y  dyddiau  hyn.  Ond  at  hyn  yr  oeddwn  yn  cyfeirio  :  Os  wyt 
ti  wedi  cael  golwg  ar  dy  gyíiwr — a  mi  gredaf  dy  fod  i  ry w  raddau — 
wyttiddim  yn  dechreu  gweled  y  rheswmam  ymddangosiad  Duw  yu 
y  cnawd  1  Wyt  ti  ddim  yn  gweled  fod  yna  ry wbeth  yn  dy  anobaitli 
a  dyfuder  dy  drueni  sydd  yn  dangos  nad  oedd  ei  neges  Ef  yn  ofer 
Avrtli  ddyfod  i'r  byd  ì  Yr  oedd  Solomon,  yr  wyt  yn  cofio,  ^yrth  fedd- 
wl  am  fychander  a  thruenusrwydd  dyn,  braidd  yn  ammheu  a  bres- 
wyliai  Duw  gyda  dyn  ar  y  ddaear.  Ond  o'm  rhan  i,  dydw  i  ddim  yu 
gweled  fod  dim  mewn  dyn  ond  ei  drueni  ofnadwy  a  allasai  gynhyrfu 
ymysgaroedd  ei  dosturi  anfeidrol  Ef,  na  dim  oedd  yn  ddigon  grantl  a 
theilwng  o'i  ymddangosiad  yn  y  cnawd  ond  hyny.  Yr  wyf  yn  awr 
yn  hen  ŵr  ac  yn  hen  bechadur;  ond  y  mae  yn  well  genyf  am  fy  enw 
na  phe  buasai  yn  angel ;  oblegid  yr  wyf  yn  teimlo  fy  mod  yu  item — 
fy  mod  yn  fymryn  yn  y  rheswm  mawT  a  barodd  i  Dduw  ddyfod  allan 
megys  o  hono  Efe  ei  hun.  Yn  y  fan  yma,  fy  machgen,  y  mae  dy 
waredigaeth  dithau  os  gwaredir  di  byth.  I  mi  y  mae  bodolaeth, 
pechadurusrwydd,  a  thrueni  dyn,  yn.  anesboniadwy  ond  yn  ngoleuni 
marwolaeth  felliiigedig  y  groes.  Yn  y  tywyllwch  a  fu  o'r  chweched 
liyd  y  nawfed  awr  yn  unig  y  gwelaf  fi  hyny  o  oleuni  a  gobaitli  ag  y 
mae  yn  bosibl  i  ddyn  gael  ar  ei  gyflwr.  Yr  hen  stori,  mi  weli,  sy 
gen  innau.  i'w  hadrodd  i  ti  ;  ac  oni  bae  am  hon,  fuasai  gan  y  wlad 
ddim  digon  o  asylums  i  ddal  ei  gwallgofìaid.  A  'does  yr  nn  stori 
arall  gwerth  ei  hadrodd  i  un  yn  dy  gyflwr  di  — nac  enw  arall  dan  y 
nef  yn  yr  Hwn  y  tâl  i  ti  obeithio.  A  fuost  ti  erioed  yn  synu  at 
ddystawr^yydd  Duw?  Os  na  fuost  ti,  yr  "wyt  ti  yu  siŵr  o  ddyfod  i 
deimlo  rhywbeth  felly  ryw  ddiwrnod.  Pan  oeddwn  i  yn  ddyn  ieuanc, 
mi  fyddai  meddwl  am  liyn  yn  fy  lletliu  yn  fawr.  Arferwn  a  cherdded 
llawer  y  nos  ar  ben  fy  hun,  yn  enwedig  os  byddai  y  noswaith  yn 
oleu.  Byddai  edrych  ar  y  ser  a'r  lloer  yn  fy  ngwneyd  yn  brudd- 
glwyfus.  Meddyliwn  mor  bell,  mor  hen,  ac  mor  ddystaw  oeddynt. 
Yr  oeddynt  yn  yr  wybren  yr  un  fath  pan  oedd  fy  nhad,  fy  nhaid,  a 
fy  hendaid  yn  edrych  arnynt.     Ehyfeddwn  wrtli  feddwl  fod  cenedl- 
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aethau  lawer  yn  11-wcli  y  ddaear  a  fuont  yn  edrycli  arnynt  yn  unioii 
fel  y  gwnawn  innau,  yn  yr  un  fan  yr  oeddynt  yn  amser  y  Der- 
Avyddon,  yn  amser  Paul,  yn  amser  Dafydd,  Moses,  Abraliam, 
Noah  ac  Adda.  Ac  eto  mor  ddystaw  oeddynt  0  liyd  !  Meddyliwn  y 
fath  brofiad  anferth  oedd  ganddynt  !  Ac  eto  ni  ddywedent  ddim 
wrthyf  fi  i  dawelu  fy  meddwl  anesmwyth.  Yn  ofer  y  gofynwn  pa 
beth  oedd  tu  draw  iddynt ;  ni  wnaent  ond  wincian  arnaf  yn  ddystaw, 
a  chreu  ynof  anesmwythder  ac  ammheuon  anghyíforddus,  a  medd- 
yliau  nad  allwn  eu  mynegu  hyd  }ti  nôd  i  mi  fy  hun.  Laweroedd  o 
weithiau  y  bnm  yn  edrych  i  fyny  am  yspaid  maith,  gan  ddysgwyl 
gweled  neu  glywed  liiywbeth  anghyflfredin,  ond  yn  ofer.  Yr  oedd 
pobpeth  yn  díd  yr  un  fath.  A  phe  baet  ti  a  minnau  yn  myned  allan 
heno  wedi  iddi  h^\-yrhau,  ni  a  gaem  weled  pobpeth  yr  un  fath  ag  yd- 
oedd  pan  oedd  Isaac  yn  myfyrio  yn  y  maes.  Wel,  yr  oedd  meddwl 
am  bethau  fel  hyn  yn  fy  ngwneyd  yn  brudd.  Yr  oedd  yno  rywbeth 
yn  nyfnder  fy  enaid  yn  "  ceisio  arwydd."  Cofiwn  yr  hanes  am  y 
golofn  niwl  y  dydd  ar  golofn  dân  y  nos,  a  meddyliwn  fod  rhyw  resAvm 
mewn  peth  felly — rhywbeth  y  gallai  dyn  ei  weled  a  bod  yn  sicr  0 
hono.  Cofiwn  hefyd  ani  Josua  yn  nyífryn  Gibeon  yn  gorcbymyn  yn 
enw  Duw  i'r  haul  sefyll,  ac  yntau  yn  ufuddhau,  a  meddyliwn  fod 
rhywbeth  noble  yn  hyn  ;  rhywbeth  ag  oedd  yn  rhoi  llonyddwch  i 
feddwl  anesmwyth  dyn.  Ac  yna  gofynwn  i  mi  fy  hun  pa  betli  oedd 
yr  achos  o'r  amddifadrwydd  o  bobpeth  felly  er's  canrifoedd,  a  bod 
oesau  ar  oesau  wedi  myned  heibio  yn  y  dystawrwydd  mwyaf  llethol? 
Teimlwn  rywfodd  fel  pe  buasai  Duw  wedi  myned  oddicartref  a  gad- 
ael  pobpeth  a  phobman  yn  wâg  a  dystaw ;  ac  ar  adegau  yr  oedd  ynof 
y  fath  oraw^ydd  dyeithr  am  weled  Duw  yn  marchio  i'r  fì'rynt  o'r 
pellderau  yr  oedd  Efe  yn  aros  ynddynt,  fel  y  buaswn  yn  foddlawn 
bod  yn  dyst  0  ddiluw  cyflFredinol  ar  y  ddaear  unwaith  eto,  gan  nad 
pa  beth  fuasai  fy  nghynged  i  ynddo  !  Beth  oedd  yr  aíionyddwch 
hwn  oedd  yn  fy  meddwl  ?  Wel,  yr  wyf  yn  credu  mai  y  dyheuadau 
sydd  yn  wreiddiol  yn  enaid  dyn  am  adnabod  Duw,  gwybod  ei  feddwl 
a'i  fwriadau  o  berthynas  i  ddyn  a'i  ddyfodol,  oedd  wedi  eu  cynhyrfu 
ynof.  Ond  at  hyn  yr  oeddwn  yn  cyfeirio  :  ni  chefais  fynyd  o  lon- 
yddwch  a  thawelwch  i  fy  meddwl  nes  i  mi  gredu  â  fy  holl  galon  y 
flfaith  fawr  am  ymddangosiad  Duw  yn  y  cnawd.  Ac  er  fy  mod  yn 
gwybod  yr  hanes  o'r  blaen,  nid  oeddwn  wedi  ei  gredu,  ei  gredu  i 
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bwrpas,  nes  i  mi  dclyfod  i  deimlo  dyfnder  fy  llygredigaeth,  a  dyfod 
yn  ym-\\-yl)odol  o  ddefnyddiau  trueni  cynnyddol  a  difesur  ynof  íi  fy 
hun.  Tu  allan  i'r  grediniaeth  ddyfod  lesu  Grist  yn  y  cnawd,  nid 
oes  ond  dystawrwydd  y  bedd  i  mi  ymhob  man ;  nid  oes  atebiad 
croew  i  un  cwestiwn  o  eiddo  fy  enaid  aflonydd.  Ond  y  mae  bywyd, 
tiysgeidiaeth,  marwolaeth,  iawn,  ac  adgyfodiad  ein  Gwaredwr  yn 
rhoi  yr  enaid  ar  ei  ddiff'eians  i  ofyn  cwestiwn  nad  ellir  ei  ateb. 

"  Yn  awr,  fy  machgen,  wna  i  ddim  gofyn  a  wyt  ti  yn  gwybod  yr 
lianes  ;  mi  wn  dy  fod  yn  ei  Avybod  cystal  a  minnau.  Ond  a  wyt  ti 
wedi  ei  gredu  ?  ei  gredu  yn  ei  grynswth,  ei  gredu  yn  ddíos  ac  aui 
liyth?  Nid  wyf  yn  dysgwyl  i  ti  ateb  yn  gaJarnhaol.  Dydw  i  fy 
liuu  ddim  yn  rhoi  llawer  o  bwys  ar  y  credu  mewn  mynyd  yma  y  mae 
1  liy w  bobl  yn  sôn  am  dano.  Y  mae  fy  mhrofiad  i  fy  hua  yn  fy  nysgu 
nad  ydyw  dyn  yu  dyfod  yn  feddiannol  arno  ond  trwy  astudiaeth 
galed,  myfyrdod  dwfu  a  pliarhaus,  a  gweddio  mwy  na  mwy.  Fy 
nwydd  mawr  ydyw  dy  osod  ar  beu  y  íîordd  i  ddechre  ar  y  gwaith  o 
ildifrif  i  yniegnio  am  help  yr  Ysbryd  i  dy  iawn  gyfeirio.  Ac  ond  i  ti 
iSoi'd  ati  o  ddifrif,  fe  ddaw  diwrnod  y  byddi  yn  diolch  am  y  trueni 
hwn  yr  wyt  ynddo  heddyw,  pan  iydd  llygaid  dy  leddwl  wedi  eu 
lia.;or  i  weled  cariad  yr  Hwn  a'n  cofiodd  yu  ein  hisel-radd.  A  ddy- 
niunit  ti  ofyn  rhywbeth  i  mi  ?" 

"Yr  wyf  yn  teimlo,  syr,"  ebe  fì,  '-y  dymimwn  ofyn  llawer  o 
bcthau  i  chwi,  ond  ni  fedraf  roi  ffiirf  arnynt.  Yr  wyf  yn  teimlo 
rliyw  anghen  mawr,  ond  ni  fedraf  ei  fynegu  mewn  geiriau,  ac  nid 
wyf  yn  sicr  fy  mod  yn  gwybod  beth  ydyAV.  Yr  oeddwn  yn  meddwl 
iiad  oedd  neb  wedi  bod  yn  teiiiilo  yr  un  fatli  â  mi,  ond  yr  ydych 
wedi  dyweyd  llawer  o  hanes  myfyrdodau  fy  nghalon.  Yr  -wyf  yn 
ymwybodol  o  wagder  sydd  eisieu  ei  lenwi,  ac  fod  y  peth  hwnw  sydd 
i'w  lenwi  ymhell  oddiwrthyf.  Sut  yr  wyf  i  gael  llenwi  fy  anghen, 
a  chael  y  ìlonyddwch  yr  ydych  chwi  wedi  ei  gael  ? " 

"  Mae  calon  dyn  wrth  natur,"  ebe  Abel,  "  yn  amddifad,  gwâg,  ac 
iir  ol  ei  deífro  yn  dyh'eu  yn  feunyddioh  Ond  y  mae  perygl— yii 
enwedig  i  ddyn  sydd  wedi  darllen  a  myfyrio  tipyn,  mae  perygl, 
lueddaf,  iddo  fyn'd  i  fyw  ar  freuddwydion  ei  galon,  a  thybio  l'od 
hyny  yn  grefydd.  Cymer  ol'al  mawr  rhag  hjTi.  Mewn  llawer  am- 
gylchiad  dyma  ydyw  crefydd  yr  amniheuwr  ;  oblegid  fel  rlieol  nid 
yiuhlith  y  dosbarth  anllythyrenog,  anwybodus,  y  cei  di  animheuwr, 
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011(1  ymhlith  y  dosbartli  darllengar,  myfyrgar.  Sut  y  mae  hyny  yn 
bod  1  Wel,  fel  hyn  yr  wyf  íì  yn  'i  gwel'd  hi.  Mae  darllen  a  myfyrio 
yn  deífro  y  galon  i'w  hanghen,  ac  i  ddechre  gofyn  cwestiynau  iddi  hi 
ei  hun,  ac  unwaith  y  dechreua  hi  gwestiyno,  mae  ganddi  ddigon  o 
waith.  !Mae  yr  ammheuwr  yn  dal  i  otÿu  cwestiynau  iddo  ef  ei  hun, 
nc  lieb  gael  atebiad  i  un  o'i  gwestiyiiau  mawr,  Yn  y  dechre  y 
cwestiynau  ydyw  ei  bethau  muwr,  ond  yn  y  diwedd  ei  anallu  i'w 
hateb  ydyw  ei  beth  mawr.  0  dipyu  i  beth  y  uiae  yn  ymfoddloni,  ac 
weithiau  yn  ymorchestu  yn  ei  anwybodaeth.  Gan  mai  at  ei  galon 
u'i  ddeall  ei  hun  y  mae  yn  appelio,  y  mae  yn  gorfod  symio  i  fyny  ei 
gredo  i  ddau  air — Nis  gwn.  Dydw  i  ddim  yn  cymeryd  aruaf  fy  mod 
yn  athronydd,  ond  yr  wyf  yn  sicr  fod  genyf  enaid  a  chalon  aflonydd 
sydd  yn  gofyn  cwestiynau  yn  barhaus.  Wel,  os  nad  aUaf  gyiliaedd 
lir  uwch  a  gwell  credo  nag  sydd  yn  gynnwysedig  yn  y  Nis  gwn,  y 
truenusaf  ydwyf  o'r  holl  greaduriaid  !  Buasai  yn  well  i  mi  fod  yn 
«'lephant,  neu  yn  asyn,  neu  yn  fwnci  nag  jn  ddyii.  Pe  bawn  yn  sicr 
yn  fy  meddwl  mai  yr  eithaf  y  gallwn  ei  gyrhaeddyd  drwy  cliwilio  a 
iiiyfyiio  ydyw  nisgion,  nii  dynwn  fy  het  i  bob  asyn  a  ganfydd^ra,  ac 
a  ddywedwn  wrtho,  Gwyn  dy  fyd  !  Oiid  diolch  i  Dduw  !  y  mae 
.uenym  ni  ddadguddiaJ.  I  mi  y  mae  dwy  flaith  amlwg.  Un  ydyw, 
Jod  calon  dyn  ar  ol  iddi  ddeflfro  yn golÿn  cwestiynau yn  barhaus.  Y 
llall  ydyw  mai  profiad  y  dynion  clyfraf  fu  yu  y  byd  erioed  ydyw 
iiiai  yr  unig  ateb  sydd  gan  y  galon  i'w  chwestiynau  ei  hun  ydyw, 
Xis  gwn.  Yn  awr,  os  ydyw  y  Beibl  yn  ateb  cwestiynau  dyfnion  a 
iuwyaf  dyrys  fy  nghalon — os  ydyw  yn  gallu  esbonio  1  mi  fy  modol- 
aeth,  fy  nhrueni,  a  fy  nyfodol — os  ydyw  yn  gallu  fy  nghyfeiriu 
at  Un  feJr  dawelu  anesmwythder  fy  enaid — yna  mi  gredaf  fod  y 
llyí'r  hwn  wedi  dyfod  oddiwrth  Dduw.  Os  nid  felly  y  mae,  yiia 
]uiham  na  chynnyrchid  ei  gyff'elyb,  ie,  ei  well?  Ond  yr  yvjî  jn 
ilioddi  hér  i  unihy~w  ddyn,  i  unrhyw  genedl,  ie,  i  oreuon  pob  cenedl 
<hm  y  nef  gyda'u  gilydd,  i  Liynnyrchu  rhywbeth  tebyg  iddo,  heb 
fûd  yn  ddyledus  i'r  Beibl  ei  huu  aiu  y  dryclifeddwl  ac  am  y 
defnyddiau. 

"  Ond  i  ble  yr  wyf  wedi  crwydro,  dywed  ?  Y  peth  oeddwn  i  yn 
son  am  dano  oedd  am  y  perygl  i  ti  fyw  ar  freuddwydion  dy  galon,  a 
thybio  fod  hyny  yn  grefydd.  Mae  rhyw  bobl  yn  yiudroi  ynddyiit  eu 
hunain  mewn  myfyrdod  pruddglwj-fus,  sentimental.  a'u  huchelfanau 
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ydyw  oclieneidiau  a  dagran.  Nid  crefydd  ydyw  petli  felly.  Y  mae 
crefydd  yn  beth  niwy  ymarferol  na  hyny.  Rhy  w  fyned  allan  o  honot 
di  dy  hun  yn  barhaus  ydyw  crefydd.  '  Teyrnas  Dduw  o'ch  mewn 
chwi  y  mae'  yn  sicr  ddigon ;  ond  y  mae  ei  mynediad  allan  fel  ei 
Hawdwr,  er  dyddiau  tragwyddoldeb.  Mi  dderbyni  í\vj  o  les  i  dy 
enaid  mewn  un  diwrnod  wrth  edrych  ar  Grist  a  cheisio  gwneyd  yr 
hyn  a  orchymynodd  Efe,  na  phe  bait  yn  edrych  i  mewn  i  ti  dy  hun 
am  gim'mlynedd.  A  wyddost  di?  panfyddi  wedi  ymgolli  mewnawydd 
i  wneyd  dyledíwyddau  cyíîredin  bywyd  fel  gwasanaeth  i  Dduw,  mai 
yr  adeg  hono  yr  wyt  yn  f^^-yaf  crefyddol  1  Wrth  serfìo  cwsmer  tu  ol 
i'r  counter  yn  gydwybodol  ac  yn  y  modd  goreu  y  gelli,  a  wj^ddost  ti 
dy  fod  y  pryd  h-umw  yn  boddio  Duw  cystal  a  phe  l)ait  ar  dy  liniau  yn 
dy  ystafell  ddirgel  ì  Yn  nghanol  ein  dylni,  ein  hanwybodaeth,  a'n 
tywyllwch,  y  mae  rhyw  bethau  ag  yr  ydym  yn  sicr  o  honynt.  Yr 
wyt  yn  sicr  yn  dy  feddwl  fod  dy weyd  y  gwir  yn  betli  iawn  ;  dy wed  y 
gwir,  ynte,  ymhob  amgylchiad.  Yr  wyt  yn  eicr  fod  by w  yn  onest  yn 
beth  yn  ei  le ;  gun  Lyny  bydd  fyw  mor  onest  nas  gall  dy  gydwybod 
di  dy  hun  godi  bys  ai-nat.  Cofia  fod  pobpeth  sydd  yn  ymylu  ar 
thahbiness  a  meanness  jn  adgas  yn  ngolwg  Duw  ;  a  pho  fwyaf  o'r 
l)oneddwr  fydd  yn  dy  ymddygiad,  uchaf  yn  y  byd  y  sefi  yn  ei  olwg 
Ef.  Ymdrecha  gadw  dy  galon  cán  laned  â  chalon  Duw  ei  hun  ;  ac 
mi  gei  allan  yn  faan. — yn  Avir  mi  gredaf  dy  fod  wedi  cael  allan  yn 
barod — na  fedri  wneyd  dim  fel  y  dylit  ei  wneyd  heb  ëi  help  a'i  gyf- 
arwyddyd  Ef.  Bydd  i  bob  ymdrech  o'r  eiddot  i  geisio  byw  yn 
dduwiol  ddeffro  a  clijTihyrfu  rhyw  duedd  lygredig  a  gwrthwynebol 
sydd  yn  dy  natur,  nes  peri  i  ti,  mi  obeithiaf,  fyned  at  yr  unig  Un  a 
all  roddi  help  i  ti  eu  gorchfygn.  Ceisia  gredu  fod  Daw  yn  cydym- 
deimlo  yn  ddwfn  â  thi  yn  dy  lygredigaeth,  dy  dywyllwch,  a  dy 
anallu ;  a  phe  amgen  ni  faasai  Efe  yn  unfon  ei  Fab  i  farw  drosot. 
Ond  crêd  hefyd  nad  oes  ganddo  Ef  un  cydymdeimlad  â  thi  pan  y 
byddi  yn  rhoi  i  mewn  i  dy  wendidau.  Pan  y  byddi  yn  ymladd  yn 
egnîol  yn  erbyn  pechod  yn  unig  y  mae  ei  nerth  a'i  gydymdeimlad  Ef 
yn  rhedeg  atat.  Yn  nechre  dy  yrfa  grefy  dol — a  mi  gredaf  mai 
yrŵan  yr  -wyt  yn  dechre  o  ddifrif — mi  ddynnuiwn  argraíîu  yn  ddwfu 
ar  dy  feddwl  nad  rhywbeth  chwit  chwat  ydyw  crefydd.  Mi  wyddost 
fod  yna  amry  w  yn  ein  seiat  ni,  fel  WiUiam  y  glo,  yn  syrthio  yn  fyn- 
ych  i  bechodau,  ac  yna  yn  cael  teimladau  mawr  dan  y  bregeth,  ac 
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yu  ciío  yii  y  seîat,  ac  yn  rhoi  y  bai  ar  Satan  am  ei  becliodau,  fel  y 
clywais  fod  yr  hogyn  dirieidus  yna,  Wil  Bryan,  yn  ei  ddynwared. 
Maent  jn  credu  mai  y  teimladau  dau  y  bregeth,  a'r  crîo  yn  y  seiat, 
ydyw  gwir  grefydd.  Wn  i  ddim  beth  i  feddwl  0  bonynt.  Gobeithio 
fod  gan  Dduw  ryw  hyelaio  i'w  bachub.  Na,  fy  macbgen,  nid  ar  ol 
syrthio  y  mae  dagrau  halltaf  crefydd  ;  ond  yn  yr  ymdrech,  yn  y 
rhyfel,  y  mae  y  llefain  cryf  a  dagrau  i  fod.  Wel,  hwyrach  •y  mod  i 
wedi  siarad  gormod  â  thi.  Yr  'wjt,  fel  y  gwyddost,  wedi  pechu  yn  fy 
erbyn  ;  ond  yr  wyf  yu  maddeu  i  ti  0  waelod  fy  nghalon,  gan  gredu 
fod  yn  ddrwg  genyt  am  dy  drosedd.  Os  wyf  fi  sydd  wedi  ei  amgylchu 
â  gwendid  yn  gaUu  gwneyd  hyny,  pa  faint  mwj  y  bydd  i'r  Hwn  sydd 
yn  anfeidrol  yn  ei  dosturi  ddileu  dy  anwireddau,  os  wyt  yu  wir 
edifeiriol  ?  Yrŵan,  dos  at  dy  waith  fel  dyn,  a  chofia,  mi  fyddaf  yn 
disgìvyl  i  ti  o  hyn  allan  gadw  dyledsAvydd  bob  yn  ail  â  mi  yn  y 
tculu." 

Dadglôdd  Abel  y  drws,  a  cherddodd  allan,  a  theimlwn  innau  fel 
pe  buaswn  mewn  breuddwyd,  ond  nid  nior  dywyll  ag  ambell  i  freudd- 
wyd  a  gawswn.  Dychrynais  -ívrth  eiriau  olaf  Abel,  ond  mwyach  nid 
edrychwn  arno  fel  meistr,  ond  fel  tad. 


PEN^OD    XXIX. 

CYNHOR    T    GLAXnAWIl    CLOCIAU. 

Cefais  oleuni  a  bendith  yn  yr  ymddyddan  a  fu  rhwng  Abel  Hughes 
a  minnau  yn  y  parlwr.  Gwelais  fod  yn  bosibl  i  un  gael  ei  ddwyn  i 
fyny  o'i  febyd  gyda  chrefydd,  cymeryd  dyddordeb  yn  mhethau  y 
capel,  cael  rhyw  gymaint  0  fwynhad  yn  ordinhadau  yr  efengyl,  ie, 
fod  o  beth  gwasanaeth  iddi,  ac  eto  heb  erioed  gael  ei  ddeffro  i  gwest- 
iynau  mawr  byn'yd.  Deallais  hefyd  oddiwrth  eiriau  Abel — ac  hyd 
yn  hyn  ni  chefais  le  i  feddwl  ei  fod  yn  cyfeiliorni — fod  pwynt  neiU- 
duol  yn  mywyd  pob  credadyn,  pa  uu  a  gafodd  efe  ddygiad  i  fyny 
crefyddol  ai  peidio,  l^ryd  y  tywynodd  goleuni  ysbrydol  i'w  feddwl  a 
barodd  iddo  edrj^ch  arno  ei  hun  a  pliobpeth  arall  mewn  gwêdd  hollol 
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ne^v}'dtl.  Deallais  hefyd,  a  dysgais  drwy  brofiad,  mai  po  fwyaf  yr 
edryclio  dyn  iddo  ei  hun,  po  ddyfnaf  y  treiddia  i  ddirgelion  ei  galon, 
niwyaf  oll  fydd  ei  brudd-der  a'i  anobaith,  ac  anghymwysaf  oU  i  fod  o 
un  lles  iddo  ef  ei  hun  ac  i  eraill ;  ac  mai  yr  unig  feddyginiaeth  i  un 
a  -wir  ddeíTröwyd  i'w  sefylifa,  a  sylweddolodd  nad  oes  yn  eigion  ei 
enaid  ond  tywyllwch  a  dychrynfeydd,  ydy w  sefydlu  ei  fyfyrdodau  ar 
Berson  gogoneddus,  bywyd  dilychwin,  a  marwolaeth  iawnol  ein 
Harglwydd  a'n  HachubMT  lesu  Grist.  Yr  wyf  yn  cofio  sylw  o  eiddo 
Abel  ymhen  y  rhawg  ar  ol  yr  ymddyddan  yn  y  parlwr.  "  Pe  bait  yn 
cael  dy  flino  gan  büiousness,  ai  wrth  aros  yu  dy  ystafell  wely  ac 
edrycli  yn  y  fflass  ar  dy  dafod,  a  sjtiu  mor  hyll  ydyw  y  cen  sydd 
arni,  ai  felly  y  dysgwylit  ti  gael  iecbyd  ?  ÎSÎ'a  choelia  i  fawr.  Mi  wn 
y  byddit  yn  ddigon  call  i  godi  allan  i  gerdded  yn  dy  heu  rodfeydd  ; 
ac  03  na  fyddai  hyiiy  yn  ateb  y  dyben,  y  byddai  i  ti  gasglu  dy  gym- 
deithiou  yngliyd  a  dringo  i  ben  y  Foel  Famau  i  gael  golwg  ar  ddyíf- 
ryii  clodfawT  Clwyd  ;  a  mi  wranta  y  byddai  i  awyr  iach  yr  hen  Foel 
symud  pob  gronyn  o  hile  o  dyystymog,  ac  na  chodit  dydrwyn  ar  dy 
ginio  wedi  dycliwelyd.  Wel  yr  un  fath  yn  union  etb  chrefydd.  Yr 
ydw  i  M-edi  deyd  wrthat  ti  lawer  gwaith  na  ddaw  byth  ddim  lles  i  ti 
wrth  edrych  yn  ormodol  i  niewn  i  ti  dy  hun.  Dos  allau  i  brif  ífyrdd 
u  chaeau  yr  efengyl.  Hel  dy  gyfeiUion  at  eu  gilydd  i  ddringo  i  ben 
y  bryn  y  bu'r  addfwyn  Oen  yn  dyodde  dan  yr  hoelion  dur  ;  a  mi  gei 
wel'd  y  byddi  di  yn  iachach,  yn  burach,  ac  yn  hoewach  dy  ysbryd. 
Wyddost  ti  beth  ?  mae  yna  fyd  o  feddwl  yu  ngair  yr  hen  Ddoctor 
Johnson,  'Gentlemen,  let's  take  a  walk  down  Fleet  Street.'  Yr 
oedd  gan  Johnson  hen  adgofion  llawn  o  swyn  adfywiol  am  Fleet 
Street ;  a  phan  i'yddai  wedi  blino  arno  ei  liun  ac  ar  y  cwmni,  dyna 
u  ddy wedai,  '  Gentlemen,  let's  take  a  walk  down  Fleet  Street.'  Mae 
gair  yr  hen  Ddoctor  wedi  bod  gannoedd  o  weithiau  gystal  ag  adnod  i 
mL  0  !  y  mae  gan  yr  efengyl  ei  Fleet  Street  i'r  credadyn,  llawn  o 
swyn,  llawn  o  adgofion  pruddfelus.  Ugeiniau  o  weithiau  pan  fydd- 
wn  wedi  blino  ar  y  siop,  wedi  laru  ar  grey  calico  grôt  y  llath,  hrotni 
holland  deg  ceiniog,  a  rhyw  geriach  felly,  ugeinian  o  weithiau  y 
gadewais  bobpeth  i  fyn'd  at  dy  fam  nen  ry wun  arall,  i  gymeryd  walk 
down  Fleet  Street.  Wrth  fyned  i  fodùion  gras  mi  fyddai  gair  yr  hen 
Johnson  can  amled  a  dim  arall  yn  fy  meddwl,  '  Gi-ntlemen,  let's  take 
a  walk  down  Fleet  Street.' " 
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Ceisiais  wueyd  cyugbor  fy  meistr,  a  llwyddais  i  raddau  i  roddi 
heibio  fod  fel  iâr  ar  ei  chhvyd  a'i  phen  dau  ei  iiaden.  Yuiroddais  i 
anghofio  fy  hun,  ac  i  fyfyrio  m-wj'  ar  Grist  a'i  eiriau,  ac  i  edrych  ar 
ochr  oleu  jt  efengyl.  Synwn  na  fuaswn  wedi  deall  cjn  i  Abel  alw 
fy  sylw  ato,  mai  liyn  oedd  dirgelwch  dedwyddwch  fy  mam.  "  Coíia 
am  dy  fam,"  meddai.  "  A  wyddost  di  am  rywun  a  gafodd  gymaint 
0  brofedigaethau  ?  ac  er  y  cwbl  a  welaist  di  rywun  yn  mwynhau 
cymaint  o  wir  ddedwyddwch  ?  0  ba  le  yr  oedd  ei  dedwyddwch  yu 
dyfod?  Ai  wrth  edrych  i  mewn  iddi  ei  hun  ì  Na  choelia  i  fawr  ! 
Yr  oedd  hi  wedi  dysgu  ediych  ar  Un  sydd  yn  werth  edrych  arno.  Yr 
oeddwn  bob  amser  yu  meddwl  mai  po  fwyaf  l'yddai  ei  phrofedigaetli 
mai  mwyaf  oll  fyddai  ei  dedwyddwch.  Ni  wnai  ei  thlodi  ond  peri 
iddi  feddwl  am  y  cyfoeth  sydd  yn  Nghrist,  ua'r  bryntni  a  dderbyu- 
iodd  oddiar  law  dy  dad  annynol  oud  gwneyd  iddi  wledda  ar  add- 
fwynder  a  chariad  y  Gwaredwr.  Paid  a  digio  wrtha  i,  ond  y  gwir 
ydy w,  pan  glj^n  fod  dy  fam  mewn  helynt  uii  fyddwn  yn  chwerthiu 
ac  yn  dyweyd,  Wel,  dyna  wledd  eto  i  Mary  Lewis  !  Wyddost  ti 
Ijeth  ?  mi  ddylet  fod  yn  fachgen  glew,  oblegid  yr  oedd  gynat  ti  fam 
ìioble.  Welais  i  neb  erioedyn  gallu  byw  mor  Iwyr  ar  adnoddau  ei 
chrefydd  ag  y  gwuai  hi.  Mewn  ffordd  o  siarad,  'doedd  ganddi  ddim 
business  i  farw  pau  ddaru  hi.  'Doedd  hi  ddim  yn  hen,  a  doedd  dim 
disease  arni.  'Abel,'  meddai  hi  wrtha  i  pan  aeth  hi  i  fyw  at 
Thomas  Bartley,  '  does  dim  rheswm,  ai  oes,  i  un  sydd  yn  meddu 
pobpeth  fyn'd  i  bwj^so  ar  y  plwy'  ì  Dderbynia  i  byth  geiniog  o'r 
plwy',  dyiia'r  gwir  am  dana  i.'  M-wy  ni  wnaeth  hi,  fel  y  gwyddost 
di.  Yr  ydw  i  wedi  meddwl  llawer  am  dani.  Pan  welodd  hi  y 
byddai  raid  iddi  yn  fuan  ddibynu  ar  elusen  plwy',  fe  effeithiodd 
hyny  arni  yn  union  fel  y  darfu  i'r  cibau  ar  y  mab  afradlon.  Mi 
<ldychymygwn  ei  chlywed  hi  'n  deyd,  ^Hold  on,  relicving  officer  / 
raae'r  ymborth  yna  yn  insult  i  fy  uheulu  i ;  mi  godaf  ac  a  âf  at  fy 
Nhad.'  Mi  fyddaf  yn  meddwl  luai  rhy w  fýnu  marw  a  ddaru  dy  fam 
er  mwyn  profi  gwirionedd  yr  addewid  na  fyddai  i'r  cyfiawn  gael  ei 
ado.  Yr  oedd  Tliomas  Bartìey  yn  teimlo  yr  un  fath  â  fi,  er  nad 
oedd  Thomas,  mi  wn,  yn  deall  philosoiìhy  y  peth.  Mi  clyAvais  o'u 
deyd  fod  0  wedi  '  crefu  fel  cripal '  arni  i  beidio  marw,  ond  mai  marw 
a  fýnai.  Dydw  i  ddim  yn  canmol  dy  fam  am  hyny.  Ond  y  mae 
yna  rywbeth,  wel  di,  mewn  crefydd  o'r  sort  oreu  ag  sydd  yn  gwneyd 
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im  yn  ofnadwy  o  independeíit  ar  y  byd  yma  u'i  bethau  !  Tria  gael 
creíydd  fel  crefydd  dy  fam." 

Yr  wyf  eisoes  wedi  dyweyd  mai  ychydig  a  siaradai  Abel  â  mi  yn 
ystod  y  blynyddoedd  cyntaf  j  bum  gydag  ef ;  dùn  mwy  nag  oedd  yn 
angenrheidiol,  rbwng  meistr  a  gwas.  Ond  wedi  i  mi  wneyd  clean 
breast  iddo,  ymddygodd  yn  bollol  wabanol  tuag  ataf.  Yr  oedd  ei 
dynerwch  a'i  garedigrwydd  yn  ddiderfyn.  Pob  cyfleusdra  a  gaífai, 
siaradai  yn  rliydd  a  cbyfeiHgar.  Ar  ol  cau  y  siop,  dygai  ryw  bwnc 
neu  gilydd  yn  feunyddiol  i  fy  sylw  ;  ac  wedi  fy  boli  arno,  traetbai  ei 
feddwl  ei  bun  yn  helaetb  a  chlir.  Soniai  am  y  llyfrau  a  ddarllen- 
asai,  a  nodai  eu  diffygion  a'u  rhagoriaethau.  Siaradai  am  yr  heu 
bregethwyr ;  desgriüai  eu  hyniddangosiad,  eu  gwisg,  a'u  dull  o 
lefaru.  Adroddai  ranau  o'u  pregethau,  nes  y  byddwn  weithiau  yu 
gofidio  na  fuaswn  wedi  cael  dyfod  i'r  byd  yn  gynt.  Yr  oedd  Abel  fel 
pe  buasai  wedi  penderfynu  tori  i  lawr  bob  terfyn,  a  chwalu  pob 
dyeithrwch,  oedd  rbyiigddo  ef  â  mi.  Er  pan  oeddwn  yn  hogyn,  co- 
leddwn  barch  mawr  ato,  ac  edrychwn  amo  fel  cynllun  o  flaenor 
eglwysig  ;  a  pharodd  ei  ymostyngiad  i  wneyd  y  fath  sylw  o  honof,  yr 
holl  drafferth  a  gymerodd  i  fy  nysgu  ac  i  fy  nghyfarwyddo  niewn 
gwybodaeth  a  cbrefydd,  ynghyd  a'i  garedigrwydd  rhydd  a  dirodres,  i 
mi  ei  garu,  a  theimlwn  yn  hollol  hapus  yu  ei  dŷ.  Llawenhäi  Miss 
Hughes  am  i  mi  fod  yn  achlysur  i  wneyd  ei  brawd  mor  siaradus 
a  chymdeithasgar,  yn  lle  bod,  fel  y  dy wedai  hi,  "  a'i  drwyn  yn  ei 
]yfr,  neu  ei  ben  yn  y  simdde,  drwy  gydol  yr  amser."  Mewn  gair, 
yr  oedd  yr  hen  lanc  yn  ei  henaint  wedi  cael  mab,  a  rboddodd 
hyny  iddo  dafod  a  chalon  tad.  Dechreuodd  hapusrwydd  wenu 
arnaf  drachefn ;  a  chymerwn  ddyddordeb  ne^yydd,  a  dyfnach,  a 
mwy  gwirioneddol  nag  erioed,  yn  mhethau  crefydd  ac  ordinhadau 
yr  efengyh 

Oiid  yr  oedd  ynof  anesmwythder  meddwl,  am  nad  oeddwn  wedi 
ymddwyn  yn  anrbydeddus  tuag  at  fy  hen  gydymaith  mewn  dirieidi  a 
drygioui,  sef  Wil  Bryan.  Nid  oeddwn  wedi  dy  weyd  wrtbo  yn  eglur 
paham  yr  oeddwn  yn  y?goi  ei  gwmni  ;  a  nieddyliwn  nad  oedd  peth 
felly  yn  foneddigaidd,  nac  yn  deilwng  o'r  hyn  yr  oedd  eì  hen  gyfeill- 
garwch  yn  ei  hawlio.  Penderfynais  y  defiiyddiwn  y  cyfleusdra  cyn- 
taf  a  gawu  i'w  hysbysu  fod  fy  meddwl  wedi  myned  o  dan  gyfnewid- 
iad  hollol,  a  fy  mod  am  ymdrechu  drwy  gymhorth  Diiw  bcd  yn  facli- 
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gen  da.  Sibrydai  rhywbeth  yn  ugwaelod  fy  nghalon,  Allaf  fi,  tybed, 
ennill  Wil  drosodd  i  wneyd  yr  un  penderfyniad  ?  Yr  wyf  yn  dyweyd 
yn  onest  na  fuasai  dim  ar  y  ddaear  yn  fwy  dymunol  genyf  y  jjryd 
liwnw  na  gallu  perswadio  Wil  i  adael  ei  ífyrdd  ;  oblegid  nis  gallwn 
gelu  y  flfaith  oddiwrthyf  íy  hun  mai  bachgen  annuwiol  ydoedd,  er  ei 
fod  yn  rhyw  fath  0  aelod  eglwysig.  Glynai  fy  nghalon  wrtho  fel  y 
gwuai  calon  Jonathan  wrth  Dafydd,  ac  yr  oedd  meddwl  am  dori 
fy  nghysylltiad  âg  ef  yn  boen  fawr  i  mi.  Yr  oedd  ganddo  galon  ëang 
a  haelfrydig,  ac  nid  allwn  anghofio  ei  fi'yddlondeb  a'i  garedigrwydd 
ataf  yr  amser  a  aethai  heibio.  Fel  yr  adroddais  yn  nechreu  yr  hanes 
liwn  :  pan  oeddym  yn  hogiau,  yr  oedd  gwahaniaeth  mawr  yn  ein 
sefyllfa.  Yr  oeddwn  i  yn  hogyn  tlawd  anghenus,  a  Wil  yn  nghanol 
r.awnder ;  ond  erioed  ni  ddangosodd  hyd  yn  nôd  mewn  edrychiad  ei 
füd  yn  ymwybodol  o'r  gwahaniaeth.  Ugeiniau  o  weithiau  y  cadwodd 
efe  y  blaidd  oddiwrth  fy  nrws  ;  a  gwnelai  hyny  gyda'r  fath  neis- 
rwydd  anymwybodol  a  adawai  fy  nheimladau  yn  ddiglwyf,  oblegid 
gwyddai  yn  dda  fod  genyf  galon  falch.  Pan  yn  yr  ysgol  yr  oeddwn  i 
yn  egwan  ac  eiddil,  a  Wil  yn  gryf  a  chroenlyfn ;  ac  yr  oedd  ei  gryf- 
der  bob  amser  wrth  fy  ngalwad  rhag  cani.  A  oedd  yn  foneddigaidd 
ynof  aughofio  hyn  1  A  oedd  yn  iawn  ynof  dori  y  cy.sylltiad  âg  ef  ì 
Ac  eto  yr  oeddwn  yu  sicr,  ar  ol  yr  hyn  yr  aethwn  drwyddo  yn  ddiw- 
eddar,  nad  allwn  ddal  cymundeb  âg  ef  heb  niweidio  fy  enaid.  jSTid 
allwn  oddef  meddwl  i  Wil  synio  yn  isel  am  danaf,  a  pheuderfynais 
ddadguddio  fy  hun  iddo  ar  unwaith.  Ar  yr  un  pryd  ofnwn  yr  am- 
gylchiad,  oblegid  gwyddwn  fod  Wil  yn  llawer  galluocach  ei  feddwl  na 
mi ;  mewn  gwirionedd  yr  oedd  Uon'd  ei  groen  o  dalent  naturiol ;  a 
pharai  hyn  i  mi  resynu  nad  oeild  Wil  ar  y  ífordd  iawm  Meddyliwn 
yn  auesmwyth  beth  os  cyinerai  efe  i  fy  ngwawdio.  Wel,  03  hyny  a 
fyddai,  penderfynais  ddyoddef  yn  dawel  gael  fy  rhostio  ganddo. 
Yr  oeddwn  ynawyddus  i'n  cyfarfyddiad  ymddangos  yn  hoUol  ddam- 
weiniol.  Ac  felly  y  bu  mewn  gwirionedd,  oblegid  cyfarfyddais  âg  ef 
pryd  nad  oeddwn  yn  dysgwyL  Gwisgai  ei  ^yyneb  ei  sirioldeb  arferol, 
a  gwelais  nad  oedd  fy  ymddygiad  tuag  ato  wedi  anmharu  dim  ar  ei 
natur  dda.    Estynodd  ei  law  i  mi  a  dywedodd, 

"  Holo  !  yr  hen  fìl  blynyddoedd !  Sut  sy  er's  cantoedd?  'Eoedd- 
wn  i  just  a  meddwl  dy  fod  ti  wedi  myn'd  i'r  nefoedd,  ond  y  mod  i  yn 
crcdu  na  faset  ti  ddim  yn  myn'd  heb  ddeyd  good  hje  wrth  dy  hen 
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chum.  Ilonour  hright,  rŵan  ;  ydi  o'n  ffaitli  fod  ti  wedi  cael  diwyg- 
iad — ymweliad — ne  be  raae  nliw'n  'i  alw  fo  1  Wyst  ti  be  ì  rydw 
ine  yn  ddigon  parod  i  fyn'd  i'r  nefoedd  ne  at  y  sowldiwrs — waetli 
gen  i  prun  ;  achos  rydw  i  wedi  glân  flino  gartre.  Mae  acw  andros  o 
row  wedi  bod  yr  wsnos  yma,  a  hyny  am  ddim  l»yd  just;  a  dydw  i 
ddim  am  ddyodde  Uawer  chwaneg  o  humbiig." 

"  Beth  oedd  yr  helynt,  Wil  1 "  ebe  fì  gan  gydgerdded  âg  of,  ac  ebe 
Wil- 

"  Mi  wyddost  am  yr  heu  gloc  wyth  niwrnod  sy  yn  y  gegin  acw  ? 
'Eoedd  tipyn  o  natur  colli  yno  fo  yn  ddiweddar — afmilt,  hj  the  way. 
not  eniirely  unJmown  amongst  other  orders  of  superior  creatw-es.  (Nid 
wyf  yn  gyfrifol  am  gywirdeb  nac  anghywirdeb  Saesoneg  fy  nghyfaiU). 
Yr  oeddwn  i  yn  credu  o  hyd  y  medrwn  i  ei  giwrio  fo  bydaswn  i  yn 
cael  amser,  er  na  fues  i  rioed  o'r  blaen  yn  trio  glanhau  cloc — aclios 
mi  wyddost  nad  ydw  i  ddiui  yn  un  dwl  at  ry wbeth  felly,  Wel  i  ti, 
nii  aeth  yr  hen  bobol  i  ftair  Wrexham — with  strict  injunctions  that 
Wil  in  the  meantime  should  diligently  apply  himself  to  weighing 
and  wrapping  sugar,  which  occunation  the  said  Wil  considered  un- 
worthy  of  his  admitted  abilities  ;  aud  the  said  Wil,  following  liis 
more  congenial  inclination,  betook  himself  to  clock-cleauing,  think- 
ing  that  thereby  he  did  not  waste  valuable  time  by  putting  the 
timekeeper  to  rights."  Oud  yr  oedd  hi  yn  fwy  oyof)  nag  oeddwn 
i  wedi  feddwl,  wel  di  ;  aclios  wrih  i  dynu  o  yn  dipia  yr  oeddwn  i  yn 
gorlod  gneyd  ?iotes  o  bleyr  oedd  pob  darn  yn  dwad  ac  i  bwy  roedd  o 
yn  perthyn.  Ar  ol  i  mi  'i  lanhau  o  i  gyd,  a  rhoi  tipyn  o  fenyn  ar 
bob  olwyn,  screii;  a  òar, — doedd  ene  ddim  oil  yn  tŷ — 'roedd  lii  wedi 
myn'd  ymhell  i'r  pna\VTi,  er  i  mi  fod  heb  fy  nghinio  rhag  colli  amser, 
ac  yr  oedd  hi  yn  hen  bryd  dechre  ei  roi  o  wrth  i  gilydd  cyn  i'r  gaffer 
ddwad  adre  o'r  ffair.  Sofar — good.  Ond  pan  ês  i  ati  i  roi  yr  heu 
wyth  niwrnod  yn  'i  gilydd  ac  i  gonsyltio  fy  notes — welaist  di  'rioed 
shwn  beth — roeddwn  i  run  fath  a  Mr.  Browu  y  person  yn  ffilio  dallt 
fy  noíes  fy  hun !  Ond  mi  ddysges  hyn — y  dyle  dyu  sy'n  myn'd  i 
lanhau  clocie,  run  fath  ag  i  bregethu,  fedryd  gneyd  y  job  heb  ìiotes. 
Welest  di  'rioed  shwn  helynt  ges  i.  Ond  rhaid  i  ti  gofio  y  mod  i  yn 
lahouring  under  great  disadvantages,  achos  cyllell  ac  efel  bedoli  oedd 
y  nhẃls  i.  'Roeddwn  i  yn  chwys  dyferol  rhag  ofn  y  base  yr  hen 
Daitli  y  Pererin  yn  dwad  adre  o'r  flfair  cyn  i  mi  roi  yr  hen  gloc  wrth 
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'i  gilydd.  Homvcr  i  ti,  mi  weithies  fel  hlach,  a  mi  cés  0  wrtli  'i  gii- 
y<l(l  rywsut.  Ond  yr  oedd  gen  i  un  olwyn  yn  .«pâr,  na  wyddwn  i  yn 
y  byd  luawr  Ue  roedd  o  i  fod,  na  be  i  neyd  a  fo,  a  mi  rhois  0  yn  y 
mlioced— dyina  fo,  wel  di  (dangosodd  Wil  yr  olw^-n).  "Wel  i  ti,  mi 
sodes  yr  hen  wyth  yn  'i  le,  a  nii  weindies  o,  a'r  peth  cynta  naeth  wj 
nabs  oedd  taro  i  lawr  hyd  i'r  gwaelod.  Mi  darodd  filoedd  ar  filoedd, 
a  mi  roedd  swn  y  gloch  yn  y  mhen  i  wedi  ngneyd  i  reit  syn  ;  ac 
Toedd  o'n  gneyd  fFasiwn  roio  fel  yr  oeddAvn  i  yn  ofni  i'r  cymdogioii 
feddwl  fod  merch  y  Piâs  yn  myn'd  i'w  phriodi  !  Ar  ol  iddo  daro 
gymin  a  fedro  fo,  y  peth  nesa  naeth  my  nabs  oedd  stopio  yn  stond. 
Wrth  i  mi  ddal  ati  i  bwtian  y  pendil  yr  oedd  yr  hen  wyth  yn 
rayn'd  yn  g<j  lew,  ond  gynted  y  stopiwn  i  bwtian  mi  stopie  fynte 
fyn'd.  A  deyd  y  gwir  a  ti,  mi  chwerthes  nes  oeddwn  i  yn  rholio — 
fedrwn  i  ddiin  peidio  bydase  rhwfun  yn  fy  lladd  i.  So  here  endeth 
a  true  account  of  the  clock-cleaning.  But  wait  a  hit.  Toc  i  ti,  fe 
ddaeth  yr  hen  bererinion  adre  o'r  fifair,  a'r  peth  cynta  naeth  y 
niam  oedd  edrach  be  oedd  y  gloch.  'Roeddwn  i  wedi  trio  gesio  fuint 
o'r  gloch  oedd  hi,  a  rhoi'r  bysedd  yn  0  agos  i'w  lle,  bygswn  i.  Ond 
fe  spotiodd  yr  hen  -wraig  fod  yr  hen  gloc  wedi  sefyll,  a  medde  hi. 
'  Be  sy  ar  yr  hen  gloc  yma,  William  ì '  '  Ydi  0  wedi  stopio  ì '  medde 
fine.  '  Ydi,  debyg,  er's  dwyawr,'  medde  hithe,  a  mi  roth  bwt  i'r 
pendil.  Yr  oeddwn  jest  a  marw  eisio  chwerthin.  '  Be-sy-ar-yr-hen- 
(jloc-yma?'  medde'r  lien  wraig  wed'jTi  a  mi  roth  shegfa  iddo  fo,  fel 
y  gweles  di  rai  yn  trio  deífro  dyn  meddw  Avedi  cysgu  ar  ochr  y  Ifordd. 
Er  luwyn  i  mi  gael  esgus  i  chwerthin,  ebe  tì,  'Yr  ydw  i'u  mawr 
giedu,  mam,  fod  cwlwm  ar  'i  berfedd  0,  run  fath  a  liunter  gẁr  y 
PJâs,  a  bydd  raid  i  ni  ei  saethu  o  neu  'i  agor  0.'  Ond  dyma'r  forwyn 
i  fewn,  ac  yn  splitio'n  syth  mod  i  wedi  bod  drwy'r  dydd  yn  glan- 
hau  yr  heii  wyth.  Wel  weles  di  'rioed  shwn  rüv:.  Mi  ath  y  mam 
yu  yfflon,  a'r  gaffer  jn  gynddeiriog.  Yr  ydw  i'n  niawr  gredu  y 
base  yr  hen  law  yn  leicio  rhoi  cweir  i  mi,  ond  mi  wydde  na  fedra 
fo  ddim.  And  Wil  icent  to  his  hoots.  Drannoelh  nii  ddaryn  yruam 
Mr.  Spruce,  y  W'tichmahr,  i  roi'r  hen  wyth  niwrnod  i  fyn'd  ;  ond 
iiii  wyddwn  na  fedre  fo  ddini,  achos  'roedd  un  olwyn  yn  mhoced 
Wil,  a  mi  gafodd  Wil  ei  revenge.  '  Give  it  up,'  ebe'r  hen  fênspring. 
Oiid  pan  g:iLff  y  chap  yma  gefn  yr  hen  Lobol  am  chwe'  awr,  mae 
on  bound  o  neyd  gwyrthiau  ar  yr  hen  wyth  niwrnod.     Wel,  dyna 

K 


258  HUNANGOFIANT 

fi  wedi  deyd  fy  lielyiit  i  ti.  Oiid  honour  brighf,  ydi'u  ffaitli  fod  ti 
wedi  d'aileni  í " 

"  Wil,"  ebe  fi,  "  wyt  ti  ddím  yn  meddwl  fod  yn  biyd  i  ni  droi 
dalen  ì  Fedra  i  ddim  deyd  wrtliat  ti  yn  groew  y  mod  i  wedi  fy 
aileni ;  ond  mi  ddywedaf  hyn,  fod  fy  medd^\d  wedi  myn'd  dan  gyf- 
newidiad  rhyfedd  yn  ddiweddar.  Yr  ydw  i  rŵan  yn  edrych  ar  bob- 
peth  mewn  gwedd  wahanol,  ac  yr  ydw  i  yn  sicr  na  fedraf  byth  eto 
gael  difyrwch  yn  yr  hen  bethau.  Mae  nffern,  byd  ra-all,  a  phethau 
crefydd,  wedi  bod  yn  fy  meddwl  yn  barhaus  er's  misoedd,  ac  er  i  mi 
ymdrechu  eu  gyru  i  ffwrdd,  fedrwn  i  ddim.  'Roeddwn  i  eisio  cael 
deyd  i  ti  y  mod  i  wedi  penderfynu  bod  yn  fachgen  da,  os  ca  i  help  i 
fod  felly.  A  does  dim  ar  y  ddaear  a  ddymunwn  i  yn  f^vy  nag  i  titliau 
neyd  yr  un  penderfyniad.  Yr  wyt  bob  amser  wedi  bod  yn  ffrynd 
mawr  i  mi ;  ac  os  bydd  ein  ffordd  o  fyw  mor  wahanol  fel  y  bydd  raid 
i  ni  ymadael  â'n  gilydd,  mi  fydd  hyny  yn  boen  fawr  i  mi.  Mi  wydd- 
ost  cystal  a  minnau,  a  gwell,  na  naiff  hi  mo'r  tro  i  fyn'd  ymhien  fel 
y  buom  ui — mae  hi'n  siwr  o  ddiweddu  yn  ddrwg.  Fyddi  di  ddim  yn 
meddwl  am  hyny  weithiau,  "Wil  ? " 

"  ŵ  on  efo  dy  bregeth— 'ni  a  sylwn  yn  yr  ail  11  e,'  dywed," 
ebe  WiL 

"  Nid  pregeth  moni,  Wil,  ond  ymgom  gyfeillgar,"  ebe  fi. 

"  Wel  os  nad  pregeth  ydi  hi,  mi  glywes  ei  salach  hi  lawer  gwaith," 
ebe  Wil.  "  Ond  i  fod  yn  sad.  'Roeddwn  i  wedi  spotio  er's  tipyii 
fod  ti  wedi  myn'd  i'r  lein  ene,  a  mi  ddeudes  hyny  wi-that  ti,  on'd 
do  ì  A  deyd  y  gwir  i  ti,  doeddwn  i  ddim  yn  synu,  achos  mae  natur 
y  ^refydd  yma  yn  y'ch  teulu  chi — barin  dy  dad — no  offence,  cofia. 
Bydaswn  ine  wedi  fy  magu  run  fatli  â  ti,  hwyrach  y  base  tipyn  o 
grefydd  yna  ine ;  ond  weles  di  'rioed  lai  o  hyny  sydd  acw  heblaw 
tipyn  ar  y  Sul.  Er  nad  ydw  i  ddim  quite  a  pattern  ofmorality  fy 
hun,  yr  ydw  i'n  meddwl  y  gwn  i  be  ydi  crefydd.  Bydaswn  i  ddim 
yu  nabod  dy  fam,  a'r  hen  Abel,  a'r  hen  waterworks,  a  rhw  hanner 
dwsin  erill,  mi  faswn  yn  meddwl  yn  siwr  mai  lot  o  ragrithiwrs  oedd 
yr  holl  'paclc  of  tricTcs." 

"Dydi  o  ddim  yn  iawn  ynot  ti,  Wil,  i  siarad  yn  ysgafn  am  dy 
rieni,"  ebe  fi. 

"  Dydw  i  ddiiu  yn  siarad  yn  ysgafn  am  danyn  nhw,"  ebe  Wil. 
"  Am  eu  crefydd  nhw  rydw  i'n  son,  a  mae  dyn  a'i  grefydd  yn  ddau 
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betli  hollol  walianol.  Fel  man  of  business,  clever  at  a  hargain,  fel 
dyn  am  neyd  arian  a  gofaln  am  ddigon  o  gruh  i  cha'p,  mae'r  gaffer 
yu  A  1.  Ond  mi  gymra  i  fy  llŵ  na  feder  0  ddim  deyd  dwy  adnod  yn 
gorèct  mwy  na  fine.  Fydd  o  byth  yn  edrach.  ar  y  Beibl  ond  ani  rw 
ddau  fynyd  ar  y  Sul  cyn  mynd  i'r  ysgol,  A  mae  0  gystal  â  newydd 
rŵan — y  Beibl  gafodd  o  yn  bresant  pan  briododd  0.  Nid  run  fath  a 
Bibl  dy  fam  oedd  yn  yfflon  ulw.  Ond  yr  ydw  i'n  mawr  gredu  bydae'r 
dayhooh  a'r  ledger  yn  myn'd  ar  dân  heno  y  medre'r  hen  law  eu 
copio  nhw'n  gorèct  o'i  gô  bore  fory.  lís  a  fact,  sir  l  Wyt  ti'n 
meddwl  na  wn  i  ddim  be  ydi  crefydd  1  Mae  0  yn  rhoi  pedwar  swllt 
yn  y  mis  dros  y  mam,  a  pbedwar  swllt  drosto  fo  'i  hun,  a  swllt 
drosta  ine  ar  lyfr  y  seiat  yn  regular.  Ond  wyt  ti'n  meddwl  y  creda 
i  lod  credit  yn  cael  ei  roi  i  ni  yn  y  ledger  up  ábove  ?  It's  all  in  my 
eye,  was.  Mi  wn  sut  y  dyle  pethe  fod  yn  riol,  os  nad  ydw  i  yn  eu 
gneyd  nhw.  Os  ydi'r  gaffer  yn  medryd  rhoi  shut  up  i'w  gydwybod 
ffordd  ene,  yr  ydw  i  yn  ddigon  icide  awahe  i  wbod  na  fedrwn  ni  ddim 
cheatioW  Brenin  mawr.  Mi  wn  cystal  âg  undyn  fod  eisio  hyw  cref- 
ydd  365  days,  ac  nid  52  bob  blwyddyn.  Mi  fase  nbad  a  mam 
yn  gneyd  riol  honorary  members  efo  chrefydd  bydase  ne  beth  felly  : 
ond  does  dim,  mi  wn,  ac  felly  mi  fydd  yn  no  go  efo  nhw  yn  y 
diwedd." 

"  Mae  dy  gyfrifoldeb  yn  fwy  o  lawer,  Wil,  gan  dy  fod  yu  gwybod 
beth  ddylit  wneyd,  a  thithau  beb  ei  wneyd,"  ebe  fi. 

",Wyt  ti  yn  meddwl  fod  ti'n  deyd  rhwbetli  newydd  i  mi  1 "  ebe 
Wü.  "  Mi  wyddwn  hyny  pan  oeddwn  i  yn  hid.  Ond  deyd  ydw  i 
ffasiwn  fagu  sy  wedi  bod  arna  i,  a  be  ydw  i  wedi  weled  adre.  Digon 
i'r  dysgybl  fod  run  fath  a'i  dad.  Mae  ene  adnod  fel  ene,  on'd 
oes  % " 

"  Fel  ei  athraw,"  ebe  fi. 

"  Çuite  so,"  ebe  Wil,  "  mae  o'n  beth  od  na  fedra  î  namser  ddeyd 
adnod  yn  gorèct :  a  mi  fedra  gannoedd  o  comic  songs.  Ond  gyda 
golwg  ar  grefydd,  yr  un  peth.  ydi  tad  ac  athraw  ;  a  hwyrach  mai  tad 
ydi  0  yn  y  gwreiddiol,  fel  y  byddan  nbw  yn  deyd.  But  to  the  point 
at  issue.  Mi  wn  be  ddyle  profleswr  fod  ar  y  Sul  ac  ar  ddydd  Llun, 
ond  yr  ydw  i  wedi  gweled  gymin  0  humhtig,  fudge,  a  rhagrith,  fel  y 
mae  o  wedi  gneyd  y  nghalon  i  reit  caled,  ac  wedi  llenwi  y  mhocede  i 
efo  loild  oats,  a  rhaid  i  mi  hau  nhw,  ddyliwi  i  ti.     Wyst  ti  be  ì  mae 
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í^en  i  gwilydd  mod  i  yn  seiat.  Mi  ẃyr  pawb  nad  ydw  i  ddim  ffit  i 
fod  yno,  a  mi  ŵyr  y  Brenin  mawr  mai  nhad  sy'n  iigorfodi  i  fod  yno, 
a  ma  o  just  mor  ffit  i  fod  yno  a  fine.  Does  ynou  ni  fel  teulu  fwy  o 
grefydd  fel  crefydd  nag  sy  mewn  careg  filldir,  na  chymin,  achos  mae 
liono  yn  ateb  dyben  i  chreadigaetl).  Mi  wyddost  nad  ydw  i  ddini  yn 
'■íiá  sort  wrth  natur,  a  mi  fydda  yn  synu  mod  i  cystal.  Mi  fydda  yn 
nieddwl  weithie  bydaswn  i  yn  fab  i  rwfun  fel  Abel  Hnghes  y  baswn 
— Ave],  be  Avyddost  di  be  faswu  i  ]  Ond  *to  be  or  not  to  lie,  ihat  is 
the  question,'  medde  Shalcespeare,  a  mi  ddeuda  ine,  'Wliat  is,  is, 
and  there's  an  end  of  it.'  " 

"  Yr  wyt  ti  yn  cyfeilorni,  Wil,"  ebe  fi.  "  Mi  wyddost  y  gelli  ac  y 
dylit  i'od  yn  rhy wbeth  gwahanol  i'r  liyu  ydwyt.  Mae  genyt  dalentau 
dysglaer,  ac  y  mae  yu  resyn  i  ti  eu  defnyddio  yn  ngwasanaeth  y 
diafol." 

"  Waeth  i  ti  roi  stop  arni  yu  y  fan  ene — fedri  di  ddeyd  dim  byd 
newydd  i  mi,"  ebe  Wil.  "  Fydde  fo  ddim  ond  rhagrith  yna  i  ddeyd 
mai  pen  meipen  sy  geu  i.  Ond  efo  chrefydd  wel  di,  dydi  pen  heh 
ras  yn  dda  i  ddim  ;  a  dydi  gras,  mi  wyddost,  ddim  yu  beth  y  medri 
di  ei  brynu  o  mewii  shop  ruu  fath  â  phwys  o  siwgwr.  Rhaid  iddo 
o  ddwad  o'r  head  office,  ne  ddim  at  all." 

"  Pa  ham  nad  äi  di  i'r  Itead  office  i'w  ymofyn,  yntc  '?"  ebe  fi. 

"  Mi  wyddwn  be  ddeudet  ti,"'  ebe  Wil,  "ond  y  maehyny  yn  easicr 
said  than  done.  Mae  rhwbeth  yu  deyd  wrtlia  i,  na  i  ddim  deyd  mai 
Satan,  achos  y  mae  William  y  glo  yn  rhoi  digon  o  fai  arno  fo — mae 
rhwbeth  yn  deyd  wTtha  i  y  mod  i  heb  gael  fy  innings.  Mae'r  lien 
Abel  ne  rwfun  wedi  dy  fowlio  di  allan,  a  gore  yu  y  byd  gen  i.  Ond 
hyd  yn  liyn  yr  ydw  i  mewn  ;  ac  liwyrach  y  bydd  rliwfun  yn  rhoi  well 
caiight  ne  spread  eagîes  i  minne  rw  ddiwrnod.  Gobeithio  y  bydd, 
achos  leiciwu  i  ddim  cario  fy  bat  allan,  wyddost.  ]\li  leiciwn  ine 
gael  crefydd  ond  iddi  fod  yu  \m  iawn.  Beware  of  imHaíions,  is  a 
moito  for  everij  man.  Hwyrach  bod  ti  yn  meddwl  fod  Wil  yn  gletach 
nag  ydi  o.  Hold  on!  dydw  i  ddim  guife  fel  haiaru  Spaen  eto. 
Weles  di  'rioed  niono  i'n  crîo,  ai  do  ?  Ond  lawer  noswaith  pan 
i'yddwn  i  yn  ttilio  cysgn,  a  rhwbetli  tu  mewn  i  mi  yu  deyd  y  mod  i 
yu  fachgen  drwg,  mi  ges  many  a  ÿood  cry.  Ond  eibyn  y  boro  mi 
lyddwn  wedi  cledu  clirefn,  a  rhywbeth  yu  deyd  wrtha  i  y  mod  wedi 
gosod  priiate  apartments  i  ryw  gythrel  bychaii  yn  y  nghalon,a  liwnw 
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weili  iuyn'd  yn  fistar  arna  i,  a  clies  i  'rioed  dipyn  o  lielp  gan  y  iiLad 
a  ruain  i  droi  0  allan.  Yr  ydw  i'n  inawr  gredii  niai  ato  fo  'roedd  dy 
fam  yn  aliwdio  ;  ond  'hen  ddyn'  oedd  lii  yn  'i  alw  fo,  Mae'r  BeiM 
yn  sôn,  ond  ydi  o?  am  rw  sarí  ddrwg  0  honyn  nliw,  nad  an  nliw 
(Idim  allan  heb  nn  pryd  a  gweddi  ì  Wel,  fedra  i  yn  y  myw  weddio — 
does  dim  posib  cael  ysbryd  i  hyny  acw — a  fedra  ine  ddim  shamio.  A 
son  am  nn  pryd !  yr  ydw  i  yn  rhoi  dwsin  o  brydiau  iddo  fo  mewii 
diwrnod.  Mi  gymra  fy  llŵ  i'od  o  cyn  dewed  â  mwd.  Ond  deyd  y 
gwir  i  ti,  nii  leiciwn  i  osod  0  ar  un  pryd  yn  dydd  a'i  Iwgu  0.  Yr  ydw 
i  wedi  sylwi  tipyn  ar  human  nature,  a  mi  wyddwn  fod  ti  yn  teimlo  yn 
swil  y  nghyfarfod  i.  'Roeddet  ti'n  meddwl  y  liaswn  i  yngneyd  s2)ort 
ar  dy  ben  di.  Far  from  it,  maen  dda  gan  y  ngbalon  i  fod  ti  wedi 
cael  tro.  'Ewyt  ti  am  fod  yn  bregethwr,  on  dwyt  ti?  Wueth  i  ti 
heb  ysgwyd  dy  ben,  pregethwr  fyddi  di.  Mi  wyddwn  pan  oeddet  ti'ii 
kid  mai  dyna  fyddet  ti.  Dyna  oedd  dy  fam  eisieu  i  ti  fod,  ac  os 
tlaru  hi  ofyn  i'r  Brenin  Mawr,  mae  o'n  bound  o'i  dbligio  hi.  Ilwyr- 
ach  y  bydd  yn  anodd  gynat  ti  nghredu  i,  ond  nii  gymra  fy  llŵ  y  niod 
i  wedi  teimlo  yn  anghyfforddus  lawer  gwaith  wrth  feddwl  y  mod  i 
wedi  gneyd  drwg  i  ti.  Ond  gan  fod  ti  wedi  cael  tro  mi  nei  well 
pregethwr  na  bydaset  ti  wedi  cadw  ar  y  straight  line.  Mi  wyddost 
na  fedre  neb  chware  whisl  heb  wybod  faint  o'r  cardiau  sy  allan. 
Weles  di  neb  o'r  becligyn  millc  and  waíer  yma — bechgyn  na  ddaru 
nhw  'rioed  neyd  drwg — yn  extra  0  bregethwrs.  Dydyn  nhw  ddim  yn 
gwbod  yr  ins  and  ouís,  wyddost.  Mae  nhw  yn  pregethu  yn  dda,  ond 
dim  byd  extra.  Marcia  di  be  ydw  i'n  ddeyd  :  os  clywi  di  ddyn  yn 
pregethu  yn  ods  0  dda,  os  chwili  di  i'w  hanes  o,  'rwj't  ti  'n  hound  0 
íTeindio  fod  o  rw  dro  wedi  bod  oddiar  y  metals.  Ddaru  Peder  ddini 
myn'd  oddiar  y  metalsì  Do,  a  mi  dorodd  yr  engine  yn  yfflon  ulw  ; 
ond  mi  naeth  stunner  0  bregethwr  ar  ol  hyny.  Fo  oedd  eu  bos  nhw 
i  gyd,  ynte  ?  Wel,  os  wyt  ti  am  fod  yn  bregethwr — waeth  i  ti  heb 
ysgwyd  dy  ben,  'rwyt  ti'n  hound  0  fod — mi  rof  air  o  gynghor  i  ti. 
Hwyrach  mai  dyma'r  chance  ola  ga  i,  achos  os  na  fydd  acw  change 
ofpolicy  yn  fuan  mi  fydd  y  chap  yma  yn  deyd  Adieu!  my  native 
land,  adieu!  'Rwjt  ti'n  glyfrach  na  fi  yn  y  Sgrythyr,  ond  hwyrach 
y  mod  i  yn  sylwi  ar  rw  bethe  na  fyddi  di  ddim  yn  sylwi  arny n  nhw, 
ac  y  medra  i  roi  cynghor  i  ti  na  chei  di  mono  fo  yn  y  Cyfarfod  Misol. 
Wel,  cofia  fod  yn  true  to  nature.     Áv  ol  i  ti  ddechre  pregethu,  paid  u 
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newid  dy  wyiieb  a  dy  lais,  a  dy  got,  cyn  pen  y  pythefnos.  Os  gnei 
di,  mi  fydda  yn  lound  o  dy  hymbygio  di,  Gwaitli  Duw,  mi  wn,  ydi 
newid  dy  galon  di ;  ond  os  bydd  dy  gêg  di  a  dy  lais  di  yn  newid,  dy 
waith  di  fydd  byny.  A  does  dini  eisio  i  ti  neyd  o — mae  nhw 
yn  riol  fel  mae  nhw.  Paid  a  tbrio  bod  yn  rhwfun  arall,  ne  fyddi  di 
neb.  Wyst  di  be  ?  mae  ene  ambell  bregethwr  fel  ventriloquist.  Pan 
fydd  o  yn  y  tŷ  mae  o  run  fath  a  f o  i  hun,  ond  pan  aiíf  o  i'r  pulpud 
jni  dynget  mai  rhwfun  arall  ydi  o,  a  mae  y  rhwfun  arall  yn  salacii 
na  fo'i  liuu,  achos  ydi  o  ddim  yn  true  to  nature.  Paid  a  chanu  wrtli 
ymresymu,  run  fath  a  bydaet  ti  ddim  yn  dy  sense;  achos  dydi'r  ífaitli 
fod  ti  yn  y  pulpud  ddim  yn  rhoi  license  i  ti  fod  yn  wirionach  nag  yn 
rhwle  aralh  Bydaet  ti  yn  canu  wrth  ymresymu  efo  rliwfun  ar  y 
stiyt,  ne  yn  y  tŷ,  ne  o  flaeu  y  magistrates,  mi  dy  gymen  di  i'r  seilam 
yn  syth.  Mi  fydd  clywed  pregethwr  yn  i  thiwnio  hi  run  fath  a 
bydae  o  mewn  concert,  a'r  mynyd  nesa  yn  'i  thori  hi  i  fyny  yn  glec, 
a  siarad  fel  rhwfun  arall,  yn  gneyd  i  mi  feddwl  mai  dodge  ydi  hi,  ac 
yn  gneyd  y  nghalon  i  fel  careg.  Pan  fyddi  yn  gweddîo,  paid  ag 
agor  dy  lygaid.  Chreda  i  byth  fod  neb  yn  dduwiol  fydd  yn  edracl) 
be  ydi'r  gloch  ar  ganol  gweddio.  Mi  weles  rai  yn  gneyd  felly,  ac  yr 
oeddan  nhw  yn  spwylio'r  pwdin  i  mi.  Pan  fyddi  di  yn  bregethwr — 
a  rwyt  ti  yn  bound  o  fod — waeth  i  ti  heb  ysgwyd  dy  ben — paid  a 
chyinryd  arnat  fod  ti  yn  fwy  duwiol  nag  wy t  ti,  ne  nii  fydd  gan  blant 
dy  ofn  di.  Wyst  ti  be  1  roedd  ene  bregethwr  yn  lodgio  yn  'n  tŷ  ni  y 
Cyfarfod  Misol  dwaetha,  a  roedd  gen  i  ofn  o  drwy  'nghalon.  Roedd 
0  reit  iach,  ac  yn  bwyta  yn  riol,  ond  roedd  o  yn  ocheneidio  fel  by- 
dase'r  ddannodd  arno  fo  o  hyd.  Roedd  o  run  fath  a  bydase  gyno  fo 
blât  arch  ar  i  frest  o  hyd  ;  a  roeddwn  i  fel  bydaswn  i  mewn  cladigeth 
tra  bu  o  acw.  Mi  gymra  ly  llŵ  y  baswn  i  yn  fwy  hy  ar  y  Postol 
Paul  ne  ar  lesu  Grist  bydase  nhw  yn  dyfod  acw.  Doedd  o  ddim  yn 
true  to  nature,  wyddost.  Os  byddi  di  isio  rhoi  rhw  airs  fel  ene  i  ti 
dy  hun,  cadw  nhw  nes  y  byddi  yn  y  tŷ  wyt  ti'n  talu'r  rhent  am  dano 
fo.  Cofia  fod  yn  honourahlc.  Pan  fyddi  yn  lodgio  yn  rhywle,  cofia 
roi  chwech  i'r  forwyn  bydae  genyt  ti  run  chwech  arall — ne  chredift' 
lii  run  gair  o  dy  bregeth  di.  Os  byddi  di  yn  smocio — a  mae  y  pregeth- 
wrs  mawr  i  gyd  yn  smocio — cofia  smocio  dy  facco  dy  hun,  rhag 
iddyn  nhw  rwmblan  ar  ol  i  ti  fyn'd  i  ífwrdd.  Mi  \vyddost  fy  mod  i 
yn  fi'ond  o  bethe  digri ;  ond  os  byddi  yn  pregethu  yn  ddifiifol,  paid  a 
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(leyd  straes  digri  ar  ol  myn'd  i'r  tŷ,  ne  mi  grediff  rhwfuii  mai  shamio 
rwT-t  ti.  Mi  fydda  i  yn  leicio  pregethwr  true  to  nature  yn  y  pulpud 
ac  yn  y  tŷ ;  ond  mi  fydd  clywed  pregethwr  oedd  just  a  gneyd  i  mi 
giio  yn  y  capel,  ar  ol  hyny  yn  gneyd  i  mi  chwerthin  yn  y  tŷ,  yn 
sp^yylio'r  bregeth  i  mi.  Wrth  bregethu  paid  a  beatio  gormod  0  gwm- 
pas  y  hush;  tyrd  at  y  point — taro'r  hoelen  yn  'i  phen  a  darfod  efo  hi. 
Paid  a  son  gormod  am  y  ddeddf  a  phethe  felly,  achos  be  wn  i  a  fy 
sort  am  y  ddeddf ;  tyrd  at  y  poẃí — lesu  Grist.  Os  na  fedri  di  neyd  i 
bob  one  yn  y  capel  -wrando  arnat  ti,  rho  hi  fyny  am  bad  job,  a  cher  i 
werthu  calico.  Os  byddi  di  yn  myn'd  i'r  college,  a  mi  fyddi,  mi  wn, 
paid  a  bod  run  fath  a  nhw  i  gyd.  Mae  nhw  yn  deyd  fod  y  students 
run  fath  a'u  gilydd — fel  lot  o  postage  stamps.  Treia  fod  yn  exception 
to  the  rule.  Paid  a  gadael  i"r  blaenoriaid  dy  gyhoeddi  di  yn  ŵr 
ieuanc  o'r  Bala.'  Pregetha  nes  y  V;yddan  nhw  yn  cyhoeddi  '  Rhys 
Lewis,'  heb  son  o  le  rwyt  ti'n  dwad.  Pan  fyddi  yn  y  college,  beth 
bynag  arall  fyddi  di  yn  ddysgu,  studia  nature,  literature,  a  Saesneg 
— achos  mi  daliff  rheiny  am  'i  bwyd  i  ti  rw  ddiwrnod.  Os  byddi  di 
yn  dwad  yn  dy  üaen,  a  rwyt  ti'n  bound  0  ddwad,  paid  a  llyncu  poJier 
ac  anghofìo  dy  hen  chums.  Paid  a  gwisgo  spectols  i  drîo  rhoi  ar 
ddeall  dy  fod  ti  wedi  studio  mor  galed  nes  colli  d'  olwg,  ac  i  gael 
esgus  i  beidio  nabod  dy  hen  chums,  achos  mi  ŵyr  pawb  mai  fudgt 
ydi'r  cwbl.  Os  cei  di  d'  ordeinio,  paid  a  dechre  gwisgo  cadach  gwyn 
y  Sul  nesa  ar  ol  liyny.  Bydaet  ti  byth  yn  wi?go  fo,  fydde  fo  ddim 
ods,  achos  chreda  i  byth  fod  Paul  a'i  chums  yn  'i  wisgo  fo — fase 
gynyn  nhw  ddim  amser  i  aros  iddo  gael  'i  startchio.  Paid  byth  a 
thori  dy  gyhoeddiad  er  mwyn  cael  chwaneg  o  bres,  ne  mi  nei  fwy  o 
infidels  nag  0  gristionogion.  Ermwyn  pobpetb,  paid  a  bod  yn  breg- 
ethwr  cybyddlyd  a  bedyddio  dy  hun  yn  ddyn  cynnil.  Eonour  bright ! 
gobeithio  na  chlywn  i  byth  hyny  am  danat  ti :  ond  mi  fydde'n  well 
gen  i  glywed  dy  fod  ti  wedi  inyn'd  ar  dy  spree  na  chlywed  dy  fod  ti 
yn  gybydd.  Weles  i  rioed  gybydd  yn  altro,  ond  mi  weles  ugeinie  yn 
sobri.  Mae  o'n  stranger  thanfiction  i  mi — bydaet  ti'n  myn'd  ar  dy 
spree  ddim  ond  unwaith,  mi  dy  stopien  di  i  bregethu ;  ond  bydaet 
ti'n  myn'd  y  cybydd  mwya  yn  y  wlad,  mi  lowien  i  ti  bregethu  yr  un 
fath  !  Oldfellowì  wyt  ti  ddim  yn  meddwl  y  mod  i  yn  rhoijcynghor- 
ion  go  lew  i  ti,  a  chonsidro  pwy  ydw  i  ?  Mi  wnaiff  y  Cyfarfod  Misol 
roi  cynghorion  i  ti  am  weddio  a  phethe  felly  ;  ond  does  gyno  fo  mo'r 
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courage  i  roi  cyiiglioiiüu  lel  yr  ydw  i  yu  'u  rhoi  i  ti.     Give  us  thy 
paw,  and  wire  in,  old  boyf" 

Ac  felly  yr  aetli  Wil  yniaitli  lieb  i  nü  prin  gael  rlioi  fy  mbig  i 
fewn. 


PENNOD    XXX. 

YU    HEUWHELIWR. 

Meddyi.iwn  fy  mod  yu  adnabod  fy  nghyfaill  Wil  Bryan  yn  drwy- 
adl.  Yr  oeddwn  wedi  cael  pob  cyfleuädra  i  hyny.  Yr  oedd  uior 
rydd  a  chalon-agored,  fel  y  tybiwn  nad  oedd  un  anhawsdra  i'w  ad- 
nabod.  Ond  yn  yr  ymddyddan  a  groniclais  yn  y  bennod  ddiweddaf 
gwelais  fod  haenau  yn  ei  gymeriad  nad  oeddwu  hyd  hyny  yn  hysby.s 
0  honynt.  Edrychwn  aruo  bob  amser  fel  cynllun  o  iechyd  a  uwyt 
naturiol — fel  un  yr  oedd  ei  dalentau  yu  mynu  dysgleirio,  er  na  chaw- 
sent  erioed  eu  hamaethu.  Nid  oedd  yn  ddarllenwr  mawr  ;  ond  pa 
beth  bynag  a  ddarllenai,  cymerai  i  mewn  ei  ystyr  a'i  ysbryd  megys 
âg  un  dracht.  Y''r  oedd  yn  rhy  ddiegui  i  gymeryd  traíFerth,  ond 
gallai  wneyd  pobpetli  ymrou  yu  ddidraft'erth.  Pobpeth  a  wehii  ac  a 
glywai— oddieiihr  pregethau — yr  oedd  ei  feddwl  megys  â  Uawfer  yn 
ei  groniclo  ar  ei  gôf.  Y'r  oedd  yn  sylwedydd  cralf  a  manAvl  ar  bawb 
a  phobpeth  o'i  amgylch  ;  neu,  yn  ol  ei  ieithwedd  ef,  byddai  yn 
'•spotio"  rhywbeth  yn  feuuyddiol,  ac  anaml  y  byddai  ymhell  oddi- 
wrth  y  marc.  Wrth  ddychwelyd  o  wahanol  fanau,  syuwn  gynifer  o 
bethau  a  fyddai  Wil  wedi  eu  "spotio"  nad  oeddwn  i  wedi  sylwi  ar- 
nynt  o  gwbl :  ac  nid  rhyfedd  genyf  ei  fod  yu  fy  iigalw  yn  y  cyfryw 
amgylchiadau  yn  Bartimeus.  Cenfigenwn  yu  fynych  at  ei  allu  i 
weled  pethau  fel  yr  oeddynt,  ac  nid  fel  yr  oeddynt  yn  ymddangos. 
Ymsyniwn  bob  amser  fod  ganddo  dalent  naturiol  i  ganfod  twyll  a 
hoced,  neu,  fel  y  galwai  efe  hyny,  "humh'íg"  a  '■■  fudge."  Yv  oedd 
ei  graffder  a'i  allu  i  osod  pethau  yu  eu  lliw  eu  hunaiu,  a  hyny  mewu 
ychydig  o  eiriau  miniog,  wedi  gwneyd  argraff  aruaf  er  ys  blynyddau, 
a  pheri  i  mi  ei  edmygu.     Teimlwn  erhyiiy  ei  fod,  fel  y  cyfaddafai  ef 
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ci  huii,  "  wedi  gwiieyd  drwg  i  mi ;  "  oblegid  lawer  pryd,  pan  dybiwii 
fy  iiiod  wedi  derbyn  Iles  oddiwrth  bregeth  neu  aunercbiad  hwn  neu 
arall,  byddai  Wil  yu  and\\yo  yr  argraff  dda  drwy  bwyntio  at  ryw 
'■'■humhug"  a  fyddai  ef  wedi  ei  ganfod.  Er  y  gallwn  ymddiried 
iiiwy  yii  ei  anrhydedd,  a  chyfrif  mwy  ar  ei  garedigrwydd,  na  iieb 
arall  y  pr^'d  hwnw,  yr  oeddwn  yn  argyhoeddedig  ei  fod  yn  hollol 
ddyeitlir  i  deimladau  dwys,  ac  yn  gwbl  ddidaro  am  ei  gyíiwr.  Wedi 
i  mi  beuderfynu  dadguddio  iddo  fy  mwriad  i  fod  yn  fachgen  da,  dys- 
gwyliwn,  fel  yr  awgrymais  o'r  blaen,  iddo  droi  i  fy  ngwawdio  yn 
llym.  Ond  siomwyd  íì.  Synais  ei  weledyn  llawenhau  ddarfod  i  mi 
gael  "tro,"  chwedi  yntau,  a  bod  rhywbeth  yn  ngwaelod  ei  galon 
yntau  yn  hiraethu  am  yr  un  peth.  ìsid  oedd,  meddai,  yu  bwriadu 
"  cario  ei  hat  allau  "  yn  y  game  yr  oedd  yn  ei  chwareu.  Yn  unig- 
rwydd  a  dystawrwydd  y  nos  cyfodai  llef  o  waelod  ei  fynwes,  "  Wil, 
paham  yr  wyt  yn  iachgeu  drwg? "  Ond,  ys  dywedai  yntau,  :ii  chaf- 
odd  ddim  help  gan  ei  rieni  "  i  droi  yr  ysbryd  drwg  allan."  Driian 
oedd  Wil !  Bum  yn  meddwl  lawer  gwaith  pe  cawsai  fagwraeth  gref- 
yddol— pe  gwelsai  efe  rywbeth  amgeu  yn  ei  gartref  na  bydolrwydd  ac 
addoli  y  llo  aur,  y  gallasai  fod  heddyw  yn  addurn,  nid  yn  unig  i'vs' 
gymydogaeth,  ond  i'w  genedl.  Yn  y  mwyaf  anystyriol  0  lionoui  y 
mae  rhyw  fath  o  ddeuoliaeth.  Er  i  Iygredigaeth  fod  yn  oruchaf, 
mae  rhywbeth  yn  ngwaelod  y  galon  sydd  yn  tynu  ei  het  i'r  da — i'r 
gwir.  Adwaenvv-n  ddyn  meddw  a  hollol  anystyriol  0  bethau  crefydd- 
ol,  yr  hwn  pan  dderbyniodd  lythyr  oddiwrth  ei  fachgen  oedd  oddi- 
cartref,  yn  rhoddi  hanes  am  ei  dderbyiiiad  i  gyflawn  aelodaeth  eg- 
Iwysig,  a  orchfygwyd  gymaint  gau  ei  deimUidau,  fel  y  bu  raid  iddo 
gilio  i  ystafell  arall  0  '>Iwg  ei  deulu  i  wylo  allan  ei  lawenydd.  Y  fath 
warogaeth  i  grefydd  !  Pa  un  bynag  ai  ar  yr  orsedd  ai  peidio,  rhin- 
wedd  a'i  piau  gyda  chydsyaiad  cyíFredinol.  Yn  nghanol  ei  holl  ys- 
gafnder  a'i  ddirieidi,  yr  oedd  gan  Wil  Bryan  ei  oriau  difrifol,  pryd  y 
raynai  ei  gydwybod  gael  ei  gwrando,  a  phryd  yr  ocheneidiai  ei  enaid 
am  help  i  droi  yr  ysbryd  drwg  allan.  Ni  fuaswn  yn  dychymygu  fod 
meddyliau  felly  yn  cael  lle  yn  ei  galon,  oni  buasai  iddo  ef  ei  hungyf- 
addef  hyny  wrthyf.  Wrth  i'r  naill  gyfaiU  adrodd  hanes  dirgelaidd 
ei  galon  i'r  llall,  mae  yn  dygwydd  yn  fynych  y  bydd  hyny  yn  dwyn 
allan  hanes  arall  oedd  yr  un  mor  ddirgelaidd. 

Nis  gwn  pa  beth  a  wnaeth  i  Wil  Biyan  feddwl  fy  mod  am  fyned 
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yn  bregethwr,  oLlegid  yr  wyf  yn  sicr  nad  ynganais  hyny  wrtho 
erioed.  Pan  oeddwn  yn  hogyn,  mae  yn  wir  yr  ynihyfrydwn  yn  y 
drychfeddwl  o  fod  ryw  ddydd  yn  bregethwr  :  ond  ni  ddywedais  hyny 
wrth  neb  byw  ;  ac  am  rai  blynyddau  yn  ddilynol  i  hyiiy  yr  oedd  fy 
mnchedd  wedi  bod  yn  bobpeth  ond  yn  ffafriol  i'r  drychfeddwl,  a'r 
awydd  bachgenaidd  wedi  ei  Iwyr  ddileu  o  fy  meddwl  erbyni  mi  gyr- 
haedd  oed  a  synwyr.  Pan  brotestiai  Wil  mai  pregethwr  fyddwn,  nid 
oedd  dira  pellach  o  fy  meddwl.  Ar  y  pryd  yr  oeddwn  mewn  gormod 
traíferth  ynghylch  fy  nghyflwr  a  fy  nghredo  i  feddwl  am  ddim  arall. 
Ac  eto  rhaid  i  mi  gyfaddef  i  eiriau  Wil, — "  Waeth  i  ti  heb  ysgwyd 
dy  ben,  pregethwr  fyddi  di,''  lynu  ynof.  Dywedai  y  geiriau  gyda'r 
fath  bwyslais  a  sicrwydd,  nes  peri  i  mi  ofyn  i  mi  fy  hnn  a  oedd  Wil, 
fel  Saul,  ymhlith  y  prophwydi  1  Ymlidiwn  y  meddwl  ymaith  ;  ond 
nid  cynt  y  gwnawn  hyny  nag  y  deuai  ataf  drachefn.  Cofi^vn  am  y 
teimlad  rhyfedd  a  dyeithr  a  ddaethai  drosof  y  noswaith  y  bu  farw 
Seth,  ar  ol  i  mi  geisio  gwedd'io  wrth  ochr  ei  wely — fel  yr  oedd  rhy wbeth 
wedi  dyweyd  wrthyf  pan  yn  dychwelyd  adref  y  noswaith  hono  y 
byddwn  ryw  ddydd  yn  bregethwr.  Ond  nid  allwn  beidio  cofio  hefyd 
mor  ddirieidus,  pechadurus,  a  rhyfygus  yr  oeddwn  wedi  bod  am  gyn- 
nifer  o  flynydtlau  ar  ol  marw  fy  mam  ;  a  dychymygwn  glywed  ys- 
brydion  aflan  yn  chwerthin  yn  wawdlyd  wrth  fy  mhenelin  ac  yn 
gofyn,  Pwy  wyt  ti  i  feddwl  am  bregethu  ?  y  ti  sydd  wedi  tori  bob 
gorchymyn  filwaith  drosodd  !  Yr  oedd  yno  ddegau  o  hogiau  yn  fy 
nghartref  yn  gwybod  am  fy  hen  feiau.  Meddyliwn  fel  y  buasent  yu 
chwertliin  yn  eu  llewys  pe  meiddiwn  sôn  am  bregethu  ;  fel  y  bydd- 
ent  yn  adgofio  fy  hen  driciau  pan  fyddwn  yn  pregethu  !  ac  fel  y 
byddwn  innau  yn  eu  cofio  wrth  weled  y  cyfoedion  ymhlith  y  gwran- 
dawyr  !  Beth,  y  fi  bregethu  !  Anmhosibl !  Ond  sut  yr  oedd  Wil 
yn  dy weyd  nior  bendant  mai  pregethwr  fyddwn  ?  Gwyddai  ef  fwy 
am  danaf  na  neb  arall  yn  fy  nghartref ;  ie,  gwyddai  ef  fwy  o  ly 
meiau  ;  ac  eto  meddai  ef,  "'Rwyt  ti'n  lound  o  fod  yn  bregethwr  ! " 
Anmhosibl,  meddwn  wrthyf  fy  hun,  oblegid  nid  wyf  yn  sicr  o  fy 
nghadwedigaeth  nac  o  fy  nghredo.  Dylai  yr  hwn  sydd  yn  meddwl 
am  bregethu  fod  yn  gyntaf  oll  yn  sicr  o'i  gadwedigaeth  ei  hun.  Nid 
wyf  fi  felly.  Ymlidiwn  y  meddwl  am  fod  yn  bregethwr  ymaith 
dracliefn  ;  canys  aniuhosibl,  dybyg^vn,  oedd  i  hyny  byth  gymeryd 
lle. 
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Aeth  wytlinosau  lieibio ;  ac  rywfodd  yn  ddiweddar  nid  oeddwn  ya 
hoffi  dillad  0  liw  goleu — nid  am  fy  mod  yn  meddwl  bod  yn  bregeth- 
wr,  ond  am  fod  dillad  duon  yn  yniddangos  yn  fwy  gweddus.  Yr 
oedd  genyf  ddillad  goleu  dim  gwaeth  na  newydd  yn  y  hocs,  ond  ni 
hyddwn  yn  eu  gwisgo,  am  nad  oeddwn  yn  eu  hoffi.  Penderfynwn,  y 
gôb  newydd  nesaf  a  gawn,  ei  chymeryd  dipyn  yn  llaesach,  ond  nid 
mor  llaes  â  chôb  pregethwyr,  rhag  i  neb  feddwl  fy  mod  yn  ceisio  eu 
dynwared,  oblegid  nid  oedd  dim  pellach  o  fy  meddwl.  Cymerwn 
ddyddordeb  neillduol  niewn  llyfi-au  oeddynt  yn  ymdrin  â  phynciau 
duwinyddol  ;  a  synwn  dipyn  nad  oedd  fy  nghyfoedion  yn  cael  cym- 
aint  blâs  arnynt  ag  a  gawn  i.  Coôwn  yr  amser  pryd  yr  oeddwn  yn 
dueddol  iawn  i  feirniadu  pregethwyr,  ac  i  bigo  brychau  ynddynt ;  ond 
yn  ddiweddar  synwn  eu  bod  mor  ddifrychau,  ac  yn  gallu  cyílawni  eu 
gwaith  nior  rhagorol.  O'r  blaen  byddai  yn  gas  genyf  weled  tro  Abel 
i  gymeryd  "  mis  "  lletŷa  pregethwyr  ;  ond  erbyn  hyn,  byddwn  yn 
hiraethu  am  dano,  ac  yn  treulio  cymaint  o  amser  ag  a  allwn  yn 
nghwmni  y  llefarwyr.  Nis  gallaf  y  fynyd  hon  beidio  chwerthin  wrth 
feddwl  am  fy  niniweidrwydd.  Edrychwn  ar  ddyddiadur  Abel 
Hughes  fel  Ilyfr  cysegredig — rhy  gysegredig  i  mi  ofyn  am  gael  ei 
weled,  erfy  mod  yn  llosgi  am  gael  gwybod  pwy  oedd  i  bregethu  gyda 
ni  y  misoedd  dyfodol.  A  phan  ddyg^yyddai  i  Abel  fod  yn  anghofus 
a'i  adael  ar  y  manteljjiece,  byddai  y  demtasiwn  i  edrych  drosto  yn 
frysiog  yn  rhy  gref  i  mi  allu  ei  gwrthsefyll ;  ond  wedi  gwneyd  hyny, 
teimlwn  euogrwydd  cyífelyb,  gallwu  feddwl,  i'r  hyn  a  deimlasai 
luddew  heb  fod  o'r  liuach  offeiriadol  ped  edrychasai  i  gynnwys  arcli 
y  cyfammod  !  Drwg  genyf  gydnabod  nad  ydwyf  wedi  llwyddo  i 
gadw  yn  fy  meddwl  yr  un  teimladau  parchedig  at  y  dyddiadur ; 
oblegid  yn  ddilynol  cefais  allan  fod  ynddo  rai  pethau  nad  ellid  bob 
amser  ddihynu  arnynt,  ac,  0  edrych  arno  yn  niwedd  y  ílwyddyn,  fod 
Uawn  cymaint  0  "  tfeirio "  wedi  bod  ynddo  ag  o  ffeiriau,  a  bod  y 
Ileuad  wedi  newid  yn  anamlach  na'r  "  addewidion."  Ond  i  ddych- 
welyd.  Carwn  weled  pob  pregethwr  yn  dyfod  i  dŷ  Abel  Hughes  ; 
ond  gwell  oedd  genyf  weled  rhai  ieuainc,  yn  enwedig  shidents.  Sut 
felly  ?  Wel,  am  y  gallwn  fod  yn  fwy  hyf  arnynt,  a  gofyn  ambell 
gwestiwn  iddynt,  megys,  Faint  oedd  ei  hoedran  pan  ddechreuasant 
bregethu  ?  A  oeddynt  yn  ei  gael  yn  waith  anhawdd  1  Pa  un  ai 
dechre  o  honynt  eu  hunain  a  wnaethant,  ai  rhywrai  e}-aill  oedd  wedi 
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eu  cyiiiliell  ?  ac  yn  y  blaen.  Pa  amcan  oecld  genyf  mewn  golwu' 
witli  ofyn  y  cwcstiynau  liyn  ?  A  oeddwn  i  fy  liun  yn  meddwl 
declireu  pregethu  ?  Nid  oedd  dim  pellach  o  fy  meddwl,  fel  y  tybiwn. 
A  phe  buaswn  yn  dirgel  goleddu  y  meddwl  am  hyny.  yr  oedd  cofio  y 
gwarth  oedd  ynglŷn  â  fy  nheulu — gwarth  iia  uyddwn  pa  lyiiyu  y 
byddai  yn  cael  ei  adfywio  a'i  ddwyn  i'r  amlwg  yn  y  wedd  fwyaf 
poemis— yn  ddigon  i  fallu  am  byth  bob  meddwl  neu  ddymuniad  a 
allasai  fod  ynof  am  fod  yu  bregethwr.  Ac  y  mae  cofio  fy  nheimladau 
ar  y  pryd  hwnw  yn  peri  i  mi  gofio  hefyd  yr  amgylcliiad  yr  wyf  yn 
awr  yn  myned  i'w  adrodd. 

Yn  y  gymydogaeth  y  magwyd  fi  ynddi  yr  oedd  gŵr  liynod  a  ad- 
nabyddid  wrth  yr  enw  yr  "  Ilen  Niclas,"  neu  fynychaf  "  Yr  Heu 
Nic."  Ac  nid  anmhriodol  oedd  yr  enw  arno  ;  oblegid  yn  ol  l'y 
nrychfeddwl  bachgenaidd  ani  ei  vamesaJce,  tybiwn  fod  yn  Niclas  gryn 
debygolrwydd  teuluaidd.  Yr  oedd  yn  dàl,  gwargam,  ysgyrniog  a 
chryf.  Er  ei  fod,  y  pryd  yr  wyf  yn  son  am  dano,  yn  heu  ŵr,  nid 
oedd  henaint  wedi  meddalu  nâ  lliniaru  dini  ar  erwindeb  ei  ymddang- 
osiad.  Yr  oedd  ei  wallt  crych  yn  rhy  ystyiuig  i  wynu,  a'i  Avyneb 
milain  yn  rhy  benderfynol  i  grychu.  Credaf  y  buasai  îsiclas  yu 
cynddeiriogi  pe  collasai  un  o'i  ddannedd.  Pan  gerddai  o  gwmpas 
edrycliai  bob  amser  tua'r  llawr,  a  gorphwys;u  ei  ddwylaw  ar  ei  fein- 
gefn,  0  dan  labedi  ei  gôb  ;  ac  ni  chymerai  s-ylw  o  neb  oddieithr  gydu 
chornel  ei  Iygad  cyfrwysddrwg.  Yr  oedd  ar  bhmt  ei  arswyd  ;  a  plian 
fyddai  plentyn  yn  crío,  neu  yn  gwrthod  dyfod  i'r  tŷ,  cly wid  y  iam  yu 
dywedyd,  "  Aios  di,  y  ngw\as  i,  dyma  yr  hen  Niclas  yn  dwad  !"  yr 
hyn  a  roddai  derfyn  buan  ar  y  ctio,  ac  a  barai  i'r  bychan  redeg  ir 
tỳ  am  y  bywyd.  Er  na  ddarfu  i  fy  mam  erioed  fygwth  Nichis  arnal', 
ofnwn  ef  yn  fawr  ;  a  chôl'genyf,  pan  fyddai  t\vr  o  fechgyn  o  honom  yn 
chwareu,  pau  welem  Nichis  yn  dyíbd,  y  byddem  yn  cilio  yn  ofnus  o'i 
ffordd  can  ddystawed  a  llygod  nes  iddo  fyned  heibio.  Ni  chredai 
"Wil  Bryan  mai  dyn  oedd  Niclas.  Dywedai  Wil  mai  rliywbetli  rhwng 
Sibsiwn  a'r  Gŵr  Drwg  ydoedd.  Ni  ddaliai  Niclas  unriiyw  gyinundeb 
â'i  gymydogion  ;  ac,  hyd  y  gwn  i,  nid  oedd  neb  yn  gofidio  am  hyny. 
Gan  nad  oeJd  yn  frodor  o'r  gymydogaeth,  yr  oedd  ei  hanes  a'i  am- 
gylchiadau  yn  ddirgelwcli  hoUol  i  bawb.  Ar  yr  un  pryd,  adroddicl 
llawer  o  chwedlau  dychrynllyd  am  dano,  y  rhai  a  gredid  yn  ddiam- 
mheu  gan  y  coelus  a'r  ol'ergoelus — am  nad  aUai  neb  eu  gwrthddy- 
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wöJyd.  Credid  yu  lled  gyífredinol  ei  fod  o  deulu  uchel,  a'i  fod  yn 
gyíoethog  iawii.  Yr  wyf  yn  cofio  mai  barn  fy  mam  am  yr  hen 
Niclas  oedd  mai  un  wedi  gwerthu  ei  hun  i'r  gŵr  diwg  ydoedd,  ac 
mai  ar  ei  fargen  yr  oedd  yn  byw.  Mae  arnaf  ofn  fod  gan  fy  mam 
syniad  rhy  eang  am  adnoddau  arianol  y  gŵr  drwg.  Ond  yn  ngwyneb 
y  fath  gyhuddiad,  buasai  hi  yn  ateb  yn  union  mai  gwreiddyn  pob 
drwg  yw  ariangarwch,  ac  nad  oedd  yn  anhygoelfod  gan  y  diafol  hen 
liosan  fawr  yn  ei  feddiant,  Pa  fodd  bynag,  sicr  y w  nad  oedd  yr  hen 
Niclas  yn  dlawd,  canys  trigai  yn  ei  dỳ  ei  hun,  yr  hwn  a  brynasai  am 
8wm  lled  fawr  o  arian.  Yr  oedd  y  tŷ  liwn,  a  elwid  y  Garth  Ddu,  yn 
sefyll  ar  lanercli  neiliduedig  o  ddeutu  hanner  miUdir  o'r  dref,  ac  yn 
cydio  yn  ystâd  y  Plâs.  O  amgylch  y  tŷ  a'r  ardd,  yr  oedd  gwal  uchel 
a  adeiladwyd  wedi  i'r  Ue  ddyfod  yn  eiddo  i  Niclas.  Yr  oedd  yr  hyn 
oedd  weledig  o'r  adeilad  â  golwg  hynafol  aino,  a'r  eiddew  wedi  ei 
orchuddio  hyd  at  y  tô,  ac  wedi  gwneyd  y  ftenestri  yn  hollol  anfudd- 
iol.  Buasai  dyeithrddyn  yn  meddwl  nad  oedd  trigiannydd  i'r  tŷ;  a 
buasai  yn  cael  ei  gadarnhau  yn  y  syniad  wrth  ediycli  ar  yr  erw  per- 
ihynol  i'r  annedd,  yr  hon  na  phorwyd  ac  na  chynauafwyd  er  ys 
l)]ynyddau,  ac  na  fu  traed  yn  ei  cherdded  oddieithr  y  gwelid  Niclas 
yn  aclilysurol  yn  cerdded  gydag  ochr  y  gwrych  â'i  ddryll  dan  ei 
^esail,  ac  yn  ediych  tua'r  llawr  fel  pe  buasai  yn  chwilio,  nid  ani 
.•ideryn,  ond  am  dwrch  daear.  Oddiar  yr  amser  y  daethai  y  Garth 
Ddu  yn  eiddo  i  Niclas,  nid  oedd  yn  wyliyddus  i  neb  gael  rhoi  ei  droed 
o  fewn  ei  fagwyrydd  oddieitlir  ei  berchenog,  a  hen  wreigan  ddigym- 
ei  iad  o'r  enw  Magdalen  Bennet,  neu  fel  yr  adnabyddid  hi  yn  gyli'- 
redin,  Modlen  y  Gaitli.  Ni  chafodd  hyd  yn  nôd  y  tretbgasglwr  erioed 
iyned  ymlielUicli  na'r  drws  oedd  yn  y  mur.  Gan  na  ddaliai  Niclas 
unrhyw  gyiudeitlias  â'i  gyinydogion,  yr  oedd  hyny  o  drat'nidiaeth  ag 
oedd  anghenrheidiol  rliyngddo  â'r  byd  oddiallan  yn  cael  ei  ddwyn 
ymlaen  gan  Älodlen  yu  unig.  Hi  a  brynai  ei  ymborth,  a'r  ychydig 
(hliUad  a  fyddai  arno  eu  hanghen,  ahi  a  alwai  am  ei  bapyr  newydd 
wythnosoh  Llawer  cais  a  wnaed  i  gael  gan  Modlen  ryw  wybodaeth 
ain  amgylcliiadau  a  buchedd  Niclas  ;  ond  yr  unig  ateb  a  geid  gan  yr 
lien  wreigan  oedd,  "Holi  ydi  peth  fel  ene."  Yr  eithaf  a  gaed  alhan 
o  Modlen  liyd  yn  nûd  gan  ei  chyfeillion  goreu,  am  y  modd  y  treuliai 
Niclas  ei  fywyd  oedd,  mai  trin  yr  ardd  a  fyddai  a  saethu  adar  tô. 
Gan  nad  opdd  yniholiadau  ynghylch  Niclas  yn  hyfryd  gan  Modlen, 
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ac  o  herwydd  ei  bod  yn  gwsmeres  dda,  ni  tLybiai  y  siopwyr  yn 
ddoeth  ei  blino.  Ac  eto  ni  allent  beidio  synu  at  alluogrwydd  ys- 
tymog  Niclas,  os  oedd  yn  bwyta  yr  boll  ymborth  a  brynid  iddo  ;  ac 
wrth  feddwl  am  y  swm  mawr  o  bowdwr  a  shots  a  gerid  iddo,  synent 
fod  un  aderyn  tô  yn  y  wlad  wedi  dianc  â'i  einioes  ganddo.  Tebygol 
niai  stori  Modlen  a  achlysurodd  y  grediniaeth  fod  gan  Niclas  ardd 
odidog,  gwerth  ei  gweled  ;  a  gofidiai  llawer  un  fod  llanerch  mor 
brydferth  (yn  eu  dychymyg)  yn  afradloni  ei  thegwch  ymron  yn  yr  un 
modd  â  blodeuyn  yr  anialwch  y  soniai  y  bardd  am  dano.  Yr  oedd 
by wyd  meudwyol  Niclas,  a'r  dirgelwch  oedd  ynglŷn  â'i  hanes,  erbyn 
hyn  mor  hen  fel  nad  oedd  neb  yn  sôn  nac  yn  meddwl  dim  am  dano  ; 
a  chredid  yn  bur  gyífredinol  fod  rhyw  ball  ar  synwyr  dyn  ód  y  Garth 
Ddu.  Yr  oedd  y  grediniaeth  olaf,  ynghyd  a'r  ífaith  y  cly  wid  ergyd- 
ion  oddimewn  i  furiau  yr  ardd,  yn  diogelu  Niclas  rhag  pob  ymyriad 
diachos  o  ran  ei  gymydogion. 

Ni  fu  nemawr  gymundeb  rhyngof  â  Wil  Bryan  am  rai  misoedd  ar 
ol  yr  ymgom  a  gofnodais  yn  y  bennod  o'r  blaen,  ac  er  anrhydedd 
iddo,  rhaid  i  mi  ddyweyd  fod  hyn  i'w  briodoli  yn  fwy  na  dim  arall  i 
benderfyniad  Wil  i  beidio  "  gwneyd  drwg  "  i  mi.  Bellach  nid  oedd 
geuyf  neb  neillduol  yn  gyfaill  i  mi  oddieithr  Abel  Hughes  ;  ond  yr 
oedd  efe  yn  hen  ŵr.  Treuliwn  fy  oriau  hamddenol  gan  mwyaf  ar  fy 
mhen  íy  hun  ;  a  mwyaf  a  ddarllenwn  ac  a  fyfyriwn,  mwyaf  oll  y 
pwysai  cwestiynau  mawr  bywyd  ar  fy  enaid.  Nid  cynt  y  byddwn 
wedi  cael  goleuni  ar  un  draíferth  feddyliol  nag  y  byddwn  yn  nghanol 
un  arall ;  a  phrin  y  gallaf  ddyweyd  i  mi  gael  goruchafiaeth  ar  fy 
mhrudd-der  oddieithr  am  yspeidiau  byrion.  Lawer  tro  y  bum  yn 
gofidio  na  fuasai  genyf  gyfaill  oddeutu  yr  un  oed,  ac  o'r  un  duedd- 
iadau  a  mi,  wrth  yr  lnvn  y  gallwn  ddyweyd  fy  helynt ;  oblegid  pan 
gawn  fy  hi;n  mewn  dyryswch,  neu  pan  gawn  oleuni  ar  rywbeth, 
byddai  rliyw  ysbryd  dyweyd  yn  dyfod  ataf,  a  hiraethwn  am  wran- 
däwyi'.  Nid  oeddwn  uji  amser  yn  gryf  o  ran  fy  iechyd,  a  byddai  y 
duedd  oedd  ynof  i  aros  i  mewn  yn  liynod  niweidiol  i  mi.  Ar  nos- 
weithiau  brâf  byddai  íy  meistr,  Abel  Hughes,  yn  fy  ngorfodi  i  fyned 
allan  i  gymeryd  tro.  Un  noswaith  tua  diwedd  mis  Alai,  yr  wyf  yn 
cofio  yn  burion  ar  ol  cau  y  siop  i  mi  yn  ddigymhell  gymeryd  tro  hir- 
faith  i'r  wlad.  Gan  ei  bod  yn  noswaith  neiUduoI  o  glir  a  hyfryd, 
cymerais  y  Ilwybr  igamogam  gydag  nchr  yr  Alun,  ac  aethnm  heibio 
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i  amiyw  glercod  oeddynt  yn  mwynliau  eu  liunain  wrfh  bysgota.  Pan 
dybiais  i  mi  fyned  yn  ddigon  pell,  meddyliais  y  gallwn  ddychwelyd 
mewn  llai  o  amser  wrtli  gymeryd  llwybr  arall.  Croesais  ddan  0  gaeau ; 
a  chan  gofio,  yr  oeddwn  yn  trespasu  wrth  wneyd  hyny,  a  daethum  i'r 
brif-ffordd  oedd  yn  arwain  heibio'r  Plâs.  Fel  yr  oeddwn  yn  nesâu  at 
yr  anneddle  hynafol  liwnw — er  nad  oedd  ynof  ddim  parch  at  ei  ber- 
chenog,  0  herwydd  rhesymau  yr  wyf  eisoes  wedi  eu  croniclo — m-wyn- 
hawn  ei  aragylchoedd,  ac  yfwn  ei  gysegiedigaeth  gyda  blâs.  Teim- 
hvn,  os  goddefir  i  mi  ddyweyd  felly,  fod  rhyw  ddiniweidrwydd  a 
duAYÌolfrydedd  maweddog  yn  y  coed  tál,  cysgodfawr,  o  bob-tu'r 
äbrdd  ;  a  deuai  y  gair  hwnw  i  fy  meddwl,  "  prenau  yr  Arglwydd," 
gyda  rhyw  ystyr  ne^-ydd  a  chyfriniol.  Nid  rhyfedd,  meddwn,  fod 
Wil  Bryan  yn  son  cymaint  am  "  ìiature."  Nis  gwn  a  oes  rhy wun 
arall  yn  teimlo  yn  gyffelyb  ;  ond  er  pan  yr  wyf  yn  cofio,  mae  teimlad 
o  barchedigaeth  yn  dyfod  drosof  pan  ddeuaf  i  wyddfod  coedydd  uchel 
a  phreiflìon ;  dichon  mai  rhy wbeth  ydyw  yr  wyf  wedi  ei  etifeddu  fel 
Cymro  oddi  wrth  yr  hen  Dderwyddon.  Mae  yn  bosibl  fod  y  teimlad 
yn  fwy  cyffredinol  nag  yr  wyf  yn  tybied  ;  oblegid  byddai  yr  ysgrifen- 
wyr  ysbrydoledig  yn  siarad  yn  barchus  am  y  cedrwydd  yn  Libanus. 
Fe  allai  y  chwarddai  rhywun  ar  y  syniad  ;  ond  byddaf  fi  yn  meddwl 
fod  mwy  0  Dduw  i'w  deimlo  mewn  gwlad  goediog  nag  mewu  gwlad 
foel  a  Uom.  Pa  fodd  bynag,  y  noswaith  hono  yn  y  dystawrwydd  na 
thorid  gan  ddim  ond  cyfarthiad  ci  mawr  y  Plâs,  a  sŵn  fy  nhraed  ar 
y  ffordd  galed,  teimlwn  fath  o  amddiffyniad  gwarcheidwol  fel  y 
cerddwn  yn  fyfyrgar  rhwng  y  ddwy  rês  0  goedydd  talgryf  o  bob-tu'r 
ffordd,  y  rhai  a  ymddangosent  i  mi  fel  grenadiers  Duw.  Pan  gyr- 
haeddais  y  fan  Ile  yr  oedd  y  coed  yn  fwyaf  trwchus  a  chj-^sgodfawr,  a 
Ile  yr  oedd  goleuni  yr  hwyrnos  yn  cael  ei  gau  allan  ymron  yn  gwbl, 
gwelwn  ddyn  mawr  yn  dyfod  i  fy  nghyfarfod,  gan  gerdded  yn  araf, 
gyda'i  ben  yn  gwyro  tua'r  Ilawr.  Wedi  dyfod  dipyn  yn  nês  at  ein 
gilydd,  canfyddais  mai  yr  Hen  Niclas  ydoedd  ;  a  rhaid  i  mi  gyfaddef 
i  gryndod  gerdded  dros  fy  hoU  gnawd.  Nid  oeddwn  wedi  ei  weled 
er  ys  Ilawer  0  amser,  ac  yr  oedd  rhywbeth  yn  ei  olwg  ag  oedd  yn 
gweddu  i  bruddglwyfedd  ac  unigrwydd  y  Ue,  a  chollais  bob  mymryii 
o'r  teimlad  o  amddiffyniad  a  feddwn  y  mynyd  cynt,  ac  m^yyach  nid 
yraddangosai  y  coed  cysgodfawr  fel  grenadiers,  ond  fel  mentyll  hyll- 
ion  yn  cynnyg  eu  cynnorthwy  i  guddio  llofruddiaeth  erchyll !    Gyda 
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llaw  grynetlig  bofymais  fy  nghôb,  yr  hon  a  orchuddiai  galon  fwy 
crynedig,  a  cherddais  yn  gyflyni,  "Nos  dawch,  Mr.  Niclas,"  ebe 
tì  mor  wrol  ag  a  allwn.  Ond  nid  atebodd  Niclas  air,  ac  ui  chodoild 
ei  ben.  Wedi  i  mi  gerdded  ychydig  latheni,  edrychais  yn  ol  a  gwei- 
wn  Niclas  yn  myned  yn  ei  flaen  yn  araf.  Meddyliwn  mor  ynfyd 
oeddwn  yn  brawychu  ;  oblegid  yr  oedd  yn  amlwg  i  mi  erbyn  hyn  niai 
(lyn  diniwed  oedd  yr  hen  Niclas  druan.  Gadewais  y  brif-â"ordd  a 
cliyraerais  y  ilwybr  oedd  yn  arwain  heibio  ei  dŷ,  yr  hwn  a  gyrhaedd- 
ais  yn  mhen  ycliydig  fynydau.  Nid  allwn  beidio  sefyll  i  edrych  ar 
yr  hen  adeilad.  Meddyliwn  mor  ynfyd  oedd  pobl  y  gymydogaeth  yn 
cysylltu  y  fath  chwedhau  dychrynllyd  a  disail  â'i  berchenog.  Yn  ys- 
tod  fy  oes  ni  clilywswii  ddarfod  i  Niclas  ddyweyd  gair  brwnt  wrtli 
neb  o'r  cymydngion.  Yr  oedd  ganddo  ffordd  ód  o  fyw,  nid  gwiw 
oedd  gwadu  ;  ond  can  belled  ag  yr  oedd  ffeitliiau  yn  myned,  nid  alUd 
neb  ddyweyd  nad  oed<l  Niclas  yn  ddyn  diniwed  wedi'r  cwbl.  Os 
oedd  yn  dewis  gwneyd  ei  hun  yn  ddirgelwch  ac  yn  ddameg  i  bawb, 
yr  oedd  ganddo  berffaith  liawl  i  liyny,  canys  ni  niweidiai  neb. 
Meddyliwn  hefyd  fod  rhy wbeth  yn  swynol  mewn  dirgelwch,  a  bywyd 
meudwyol,  ac  fod  Nichis,  fe  allai,  yn  cael  pleser  ynddo.  Ar  y  pryd. 
teiìnlwn  gywreingarw(;h  mawr  yn  yr  annedd-dŷ,  yn  enwedig  gan  fod 
ei  berchenog  oddicartv(--f.  Hoífaswn  gael  gweled  ei  ardd,  am  yr  hon 
yr  oedd  cymaint  o  sôn.  Nid  oedd  gwàl  yr  ardd  yn  rhy  uchel  i  mi 
ddringo  i'w  phen.  Penderfynais  wneyd  y  cais.  Yr  oeddwn  wedi 
dechre  ar  y  gorchwyl,  pan  deimhiis  law  gref  yn  cydio  yn  fy  ngholer, 
ac  yn  rlioi  i  mi  y  fath  shegfa,  nad  allaf  ei  gyiuharu  i  ddim  gwell  na 
gwaith  terrier  yn  cydio  mewn  llygoden  Ffiengig.  Lhiw  yr  hen 
Nichas  ydoedd. 

"Lleidr,  ai  îe!  lleidr  yn  nhŷ  Niclas  y  Garth  Ddu  !  Go  fentrus, 
ouidè?"  ebe  Niclas  ;  a  rhoddodd  i  mi  ysgytiad  arall  a  fu  agos  ag 
ysgwyd  fy  enaid  allan  o  fy  ngorff  ;  ac  ychwanegodd, — 

"Pwy  wyt  ti  ?  be  wyt  ti  ?  o  ble  rwyt  ti'n  dwad  ì     Siarada !  dywed 

dy  bader !    ne   myn   mi   dy  dynaf  di  yn  bedwar  aelod   a 

phen ! " 

Oni  buasai  ei  fod  yn  fy  nal  gerfydd  fy  ngoler  fel  y  deil  cath  lygod- 
<n  yn  ei  phawen,  sicr  wyf  mai  syrthio  i'r  llawr  a  wnaethwn  gan  mor 
fawr  oedd  fy  nychryn.  Ceisiais  siarad  ond  yr  oedd  fy  safn  a'ni  tafod 
càn  pyched  a  checsen,  fel  nad  allwn  yngan  gair.     Credwn  yn  sicr  ei 
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fod  am  fy  llofruddio,  ac  nid  allaswn  waeddi  pe  rlioisid  y  byd  i  mi. 
Aetli  cant  0  feddyliau  dnvy  fy  nghalon  ;  angeu  dirdynol,  byd  arall, 
fy  ngbyfi\vr,  fy  mam,  Bob  fy  mrawd,  Abel  Hughes,  a'u  holl  gysyllt- 
iadau,  a  ruthrent  drwy  fy  meddwl ;  ac  os  gweddîais  erioed,  y  pryd 
hwnw  y  gwnaethum.  Aeth  y  cyfan  drwy  fy  meddwl  mewn  chwarter 
mynydyn,  trayr  oeddwn  yn  syllu  yn  ddychrynedig  ar  wyneb  milaiu 
a  dieflig  yr  hen  Niclas,  a  thra  yr  oeddwn  yn  hollol  analluog  i  ddy- 
weyd  gair.  Yn  mhen  ychydig  eiliadau,  llaciodd  ei  afael  ynof,  ond 
ni  ollyngodd  íi ;  a  gwelwn  ar  ei  wyneb  ei  fod  wedi  ei  hanner  ddigoni 
ar  y  braw  a  roisai  i  mi  ;  ac  ebe  fe  drachefn,  mewn  Uais  oedd  ychydig 
yn  fwyneiddiach,  "  Pwy  wyt  ti  1  a  be  wyt  ti  eisieu  ? " 

Nis  gwn  pa  fodd  y  bu,  ond  yn  liollol  sydyn  teimlais  fy  nhafod  yn 
ystwytho,  a  gellais  ddyweyd  yn  grynedig, — 

"  Nid  lleidr  ydwyf,  Mr.  Niclas.  Prentis  Abel  Hughes  ydwyf ;  ac 
eisieu  gwel'd  eich  gardd  yr  oeddwn,  ie,  ar  fy  ngwir." 

"  Eisieu  gwel'd  yr  ardd,  ai  le  ?  Modlen  sy  wedi  bod  yn  clebar,  mi 
wn,  fod  yr  ardd  yn  werth  ei  gwel'd, — 'íe,  yn  werth  ei  gwel'd  ì  Os  na 
chadwifl'  yr  hen  wràch  ei  thafod  yn  llonydd,  mi  saethaf  hi  yn  farw 
gelain,  a  mi  wnaf.  A  phob  hogyn  a  ddaliaf  yn  cribo  gwál  yr  ardd, 
mi  blingaf  o'n  fyw,  a  mi  rhof  o'n  fwyd  i'r  ci— mi  safiff  hyny  i  mi 
brynu  bwyd  iddo.  Eisieu  gwel'd  yr  ardd  wyt  ti  ì  Wel,  mi  gei  ei 
gwel'd,  achos  mae  hi  yn  werth  ei  gwel'd.     Ha,  ha  !  tyr'd  i  mewn." 

Gydag  un  Ilaw  cadwai  Niclas  ei  afael  ynof,  a  chyda'r  llaw  arall 
dygodd  o'i  logell  latcJi-Jcey,  ac  agorodd  y  drws  oedd  yn  y  mur,  ac 
arweiniodd  fi  i  mewn,  a  chauodd  y  drws  yn  ofalus  ar  ei  ol.  Wedi 
gwneyd  hyn  gollyngodd  fi,  a  gorchymynodd  i  mi  ei  ddilyn  i'r  ardd. 
Pa  faint  oedel  fy  syndod  pan  welais  yr  ardd  enwog !  Yr  oedd  yn  an- 
ialwch  perffaith  ;  ac  oddiar  yr  olwg  oedd  arni,  nid  wyf  yn  meddwl  i 
Niclas  roi  rhaw  ynddi  er  ys  blynyddau  ;  ac  oddieithr  y  llwybr  oedd 
o'i  chwmpas,  yr  oedd  wedi  ei  chuddio  à  drain  a  mieri.  Yr  oedd  rhai 
o'r  prenau  wedi  marw  a  clirino,  a'r  gweddill  fel  pe  buasent  wedi  tori 
eu  calon  0  ddiffyg  ymgeledd.  Er  hyny  cymerodd  Niclas  fi  o  gwmpas 
yr  ardd,  gan  gymeryd  arno  ddangos  i  mi  wahanol  rywogaethau  o 
ft'rwythau,  blodau,  a  phrenau,  gan  ddefnyddio  yr  enwau  clasurol,  a 
thraethu  yn  helaeth  arnynt,  yn  union  fel  y  gwnaethai  garddwr  proff- 
esedig.  Yna  chwarddai  yn  wawdlyd  a  chrâs,  a  dywedai,  "Mae'r 
ardd  yn  werth  ei  gwel'd  ! "     Wedi  iddo  orphen  ei  balafar  claâurol 
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iiwcli  ben  ei  ddraiii,  ei  íìeri,  a'i  cliwỳn,  dechreuodd  siarad  yn  was- 
garog  fel  gwallgofddyn,  ryw'betli  yn  debyg  i  byn,  cán  agosed  ag  y 
gallaf  gofio, — 

"  Pwy  ydyw  Niclas  y  Garth  Ddu  ?  (Siaradai  am  dano  ei  hun  yn 
y  trydydd  person),  O  ble  mae  o'n  dwad  ?  i  bwy  mae  o'n  perthyn  ? 
sut  mae  o'n  byw  ]  Mi  leicecli  i  gyd  wybod,  ond  cbewcli  chwi  ddim. 
Rydach  chi'n  meddwl  mai  íîŵl  ydi  Nichas,  a  fifŵl  ydi  o  hefyd.  Pwy 
oedd  tad  Niclas  y  Garth  Ddu  1  David  Niclas,  Esquire,  dyn  mawr, 
dyn  call,  merchant,  cybydd,  idiot.  Ddaru  o  Iwgu  ei  wraig  cyn  i 
Niclas  y  Garth  Ddu  gael  ei  eni — nage,  ar  ol  iddo  gael  ei  eni  1  Pwy 
welodd  fam  Niclas  y  Garth  Ddu  yn  marw  ?  Faint  dalodd  David 
Niclas,  Egguire,  merchant,  cybydd,  idiot,  i'r  Doctor  am  beidio  deyd  ? 
I  ble  y  daru  David  Niclas,  Esquire,  merchant,  cybydd,  idiot,  aufon 
Niclas  y  Garth  Ddu  i  gael  ei  fagu  ì  Ddaru  o  gynnyg  can'  punt  am 
roi  gwenwyn  iddo  íoì  ddaru  o  gynnyg  dau  gant?  Pryd  daruDavid 
Niclas,  Esquire,  merchant,  cybydd,  i.diot,  ddallt  nad  oedd  gan  Niclas 
y  Gartli  Ddu  ddim  menydd  ?  Faint  ddaru  o  gynnyg  i'r  schoolmaster 
am  i  ladd  o  hefo  Latin  ?  Ddaru  o  gynnyg  can'  punt  ?  ddaru  o  gyn- 
nyg  dau  gant?  Ddarfu  David  Niclas,  Esquire,  merchant,  cybydd, 
idiot,  drio  lladd  Niclas  y  Garth  Ddu  ddwywaith  ?  ddaru  o  drio  deir- 
gwaith?  Ddaru  David  Niclas,  Esquire,  merchant,  cybydd,  idiot, 
gael  síroí;e  unwaith  ?  ddaru  o  gael  stroJce  ddwywaith?  ddaru  o  gael 
stroke  deirgwaith?  Pan  gafodd  David  Niclas,  Esquire,  merchant, 
cybydd,  idiot,  y  stroke  olaf,  ddaru  Niclas  y  Garth  Ddu  eistedd  ar  'i 
frest  o  a  gwasgu  'i  wddf  o  ?  Ddaru  o  wneyd  hyny  unwaith  ?  ddaru 
o  wneyd  hyny  ddwywaith  ?  Fedri  di  ddim  ateb  ?  oes  gynat  ti  run 
tafod  ?  0  ble  cafodd  Niclas  y  Garth  Ddu  arian  ?  Sut  y  cafodd 
o  arian?  Fase  fo  ẁedi  cael  arian  bydase  fo  heb  eistedd  ar  frest  David 
NicLas,  Esquire,  merchant,  cybydd,  idiot  ?  Faint  gafodd  o  ?  Gafodd 
o  ddwy  fìl  ?  Gafodd  o  bum'  mil  ?  Gafodd  o  ddeng  mil  ?  Wyt  ti 
ddim  yn  clywed  ?     Wnei  di  ddim  ateb  ? 

"  Yr  w^f  eisieu  amser  i  gonsidro,  Mr.  Niclas,"  ebe  fi. 

"  Considro  !  "  ebe  fe.  "  Paid  byth  considro,  ne  mi  aiff  dy  ben  di 
yn  wan,  fedri  di  ddim  cysgu  am  wytlnios,  am  bythefnos,  am  dair 
wythnos.  Rhaid  i  ti  gerdded  drwy'r  nos  os  gwnei  di  gonsidro.  Paid 
byth  a  chonsidro  ne  mi  eiff  dy  ben  di  yn  wan.  Fedri  di  ddim 
siarad  ?     Wyt  ti'n  deaf  and  dumh  ?  ■  Roedd  gen  i  gefnder  yn  deaf 
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and  dìimb — roedd  o'n  wastad  yn  considro,  a  ini  ddaru  farw  yn  vr 
Asylam.  Eoeddan  nbw  eisieii  i  Niclas  y  Garth  Ddu  fyn'd  i'r 
Asylam,  gael  iddyn'  nhw  gael  ei  arian  0.  Be  mae  nhw  yn  neyd  yii 
jT  Asylam?  Dim  byd  ond  considro.  Ydyn' nhw  jn  considro  am 
wythnos  ?  Ydyn'  nhw  yn  considro  am  flwyddyn  ?  Wnei  di  ddim 
ateb  ì    Atos  mi  wnaf  i  ti  ateb." 

Yr  oedd  yn  ein  hymyl  hen  gaban  hâf  braenllyd  ;  ac  aeth  Niclas  i 
raewn  iddo  a  dygodd  allan  ẃn  dau  faril,  ac  ail  ddechreuodd  ar  ei  yn- 
fydrwydd. 

"  Weli  di  hwn  ?  be  mae  0  da  ?  Wnaiff  0  Lidd  unwaith  ì  Wuaiff 
o  ladd  ddwy waith  ?  Hwde,  cymer  o  a  saetha  fi.  TJn  baril  ar  un- 
waith,  cofia.  Na,  aros,  mi  dy  saetha  i  di  yn  gyntaf  yn  dy  ben  efo  un 
baril,  a  saetha  dithe  fine  wed'yn  yn  y  mrest  efo'r  baril  araU.  Toss 
up  pwy  sydd  i  saethu  gyntaf !  Hmds  !  Tails  !  Pwy  sydd  i  saethu 
gyntaf  ?  Aros  i  mi  gonsidro  !  ond  rhaid  i  mi  beidio  considro  ne  mi 
aiff  y  mhen  i  yn  wan.  Pam  mae  Niclas  y  Garth  Ddu  yn  cadw 
llawer  0  gathod  ?  I  yru  yr  ysbryd  drwg  i  ffwrdd.  Weithie  mae  ys- 
bryd  lladd  yn  dŵad  ataf,  a  rhaid  i  mi  ladd  rhwfun.  Pwy  wna  i 
ladd  ?  Bydawn  i  yn  Uadd  Modleu,  pwy  äi  i  nol  y  pethe  ?  Be  ydw 
i'n  wneyd  ?  Lladd  cath,  a'i  thynu  hi  yn  dipia  ulw,  ac  yna  mae'r  ys- 
bryd  drwg  yn  myn'd  i  ffwrdd.  Beth  03  bydd  y  cathod  yn  'cau 
dŵad !  be  ydw  i  neyd  ?  Saethu  yr  hen  bren  yna,  wel  di,  fel 
hjTi." 

Golìyngodd  Niclas  gynnwysiad  y  ddau  faril  i  foncyff  yr  hen  bren. 
Am  beth  amser  yr  oeddwn  yn  methu  gwneyd  allan  pa  un  ai  ffŵl  ai 
cnâf  oedd  yr  hen  greadur  rhyfedd ;  ond  fel  yr  elai  ymlaen  gyda'i 
balafar,  argyhoeddwyd  fi  mai  cnâf  o'r  iawn  ryw  ydoedd,  neu  fel  y 
buasai  Wil  Bryan  yn  dyweyd  Immhug  perffaith.  Yr  oedd  yn  anüwg  i 
mi  er  ys  meityn  ei  fod  yn  ceisio  argraffa  ar  fy  meddwl  mai  ynfytyn 
ydoedd ;  ond  nid  oedd  grouyn  0  wallgofrwydd  yn  ei  wyneb,  a  chan- 
fyddwn  ei  fod  yn  fy  ngwylio  yn  barhaus  i  edrych  a  oedd  ei  ffolineb 
yn  fy  nychrynu.  Yr  oeddwn  er  ys  rhai  mynydau  yn  berffaith  hunan- 
feddiannol,  ac  nid  oedd  arnaf  fwy  o'i  ofn  na  phe  buasai  aderyn  tô. 
Ar  ol  i  Niclas  olhrng  allan  y  ddwy  ergyd,  gwelwn  ddyn  byr  yn  dyfod 
o'r  tŷ,  ac  yn  cyfeirio  tuag  atom,  i  ymorol,  mae'n  debygol,  am  ystyi 
yr  ergydion.  Yr  oedd  yn  amlwg  fod  ymddangosiad  y  dyn  hwn  moî 
annysgwyliadwy  i  Nich\s  ag  ydoedd  i  minnau.     Pan  ddaeth  i'n  hym 
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yl  adwaenais  ef,  ac  adwaenodd  yntau  finnau.  "  Holo,  Rhys  ! "  ebe 
fe  ac  estynodd  ei  law  i  mi ;  ond  gwrthodais  hi.  "  Niclas,"  ebe  fe, 
"  wyddoch  chi  pwy  ydi'r  chap  yma  ? "  Ysgydwodd  Niclas  ei  ben. 
"  Kid  yr  hen  Pal,"  ychwanegodd  y  newydd-ddyfodiad.  Agorodd 
Niclas  ei  lygaid  mewn  syndod,  ac  mewn  ufudd-dod  i  amnaid  gan  ei 
gymrawd,  aeth  i'r  tŷ. 

"  Rhys,  wnei  di  ddim  ysgwyd  llaw  ?  Sut  y  dois  di  yma,  dywed?" 
ebe  fe  wedi  i  Niclas  fyn'd  o'r  golwg. 

"  Fewyrth,"  ebe  fi,  oblegid  nid  oedd  efe  neb  amgen,  ac  nid  oedd 
neb  ar  y  ddaear  a  gasâwn  yn  fwy  oddiar  yr  amser  y  gwelswn  ef  gyn- 
taf,  a  phan  alwn  ef  "  Y  Gwyddel."  "Fewyrth,"  ebe  fi,  "pe  ysgyd- 
wn  law  â  chwi,  dysgwyliwn  iddi  fraenu  y  foment  hono.  Yr  wyf  yn 
eich  casâu  a  fy  hoU  galon.  Gollyngwch  fi  allan  o'r  lle  melldigedig 
yma." 

"  Be  sy  arnat  ti,  fachgen  ì  pani  wyt  ti  mor  groes  1  Pam  wyt  ti  yn 
fy  nghasâu  i?"  ebe  fe. 

"Pam?"  atebais,  "chwi  a  wj^ddoch  yn  burion.  Chwi  fu  yr 
achos  o'r  holl  drueni  y  bu  fy  main  a  minnau  ynddo  ;  chwi  a  andwy- 
odd  fy  nhad  ;  chwi  a'i  dysgodd  i  herwhela  ;  gyda  chwi  yr  oedd  efe 
pan  wnaeth  o  y  weithred  a'i  gorfododd  i  adael  y  wlad.  Pam  yr 
wyf  yn  eich  casâii  yn  wir?  Am  mai  chwi  a  achosodd  fwyaf  o 
flinder  i  fy  mam  o  bawb  yn  y  byd,  oddieithr  fy  nhad.  Pa  sawl 
gwaith  y  buoch  yn  ein  tŷ  ni  yn  aflouyddu  ar  ein  cysur  ?  Pa  sawl 
gwaith  y  rhoddodd  fy  mam  i  chwi  y  swllt  olaf  a  feddai  er  mwyn 
•cael  gwared  o  honoch?  a  pha  faint  mwy  o  flinder  o  fuasech  yn  ei 
achosi  i  ni  oni  b'ai  fod  arnoch  ofn  Bob  ?" 

"Fiŵl  oedd  Bob,"  ebe  fe.  "Ddaru  dy  dad  a  fine  ddim  rhoi 
cÌMnce  iddo  redeg  i  ífwrdd  y  noswaith  y  cafodd  o  ei  gymeryd  i'r 
jaü'?     Ond  fyne  fo  ddim  rhedeg,  ac  fel  nerco  fe  aeth  i'rjail." 

"  Peidiwch  a  galw  Bob  yn  fí'ŵl,"  ebe  fi.  "  Buasai  yn  ffiaidd  gan 
Bob  dderbyn  help  gan  ddau  scoundrel  fel  y  chwi  a  fy  nhad. 
'Fewyrth,  dywedwch  y  gwir  wrthyf,  os  iiad  ydych  wedi  anghofio  sut  i 
ddy weyd  y  gwir — ple  mae  fy  nhad  ?  A  ydyw  yn  ymguddio  yn  y  twll 
melldigedig  yma?     Dywedwch  y  gwir  am  unwaith  yn  eich  lioes?" 

"Nag  ydi,  mae  dy  dad  mewn  lle  cynhesach  o  lawer,"  ebe  fe. 

"Ymhle?  Siaradwch  yn  eglur,  a  dywedwch  y  gwir.  Ple  mae 
o?"  gofynais  eilwaith. 
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"Sut  y  medra  i  ddeyd  wrthat  ti,"  ebe  íe,  "fum  i  'rioed  ar  y 
grounds  Ue  mae  dy  dad  rŵan.  Y  cwbl  a  fedra  i  ddeyd  wrtba  ti  ydj 
fod  o  wedi  cicio'r  bwced,  a  mae  yn  gywilydd  o  beth  nad  oes  gyuat  li 
run  cra'pe  ar  dy  het,  a  thithe  yn  Fethodist." 

Er  cywilydd  i  mi  fy  huu,  yr  wyf  yn  addef  i  fy  nghalon  ddyclilamu 
gan  lawenydd,  ac  ebe  fi,  "  A  ydych  yn  dy weyd  fod  fy  nhad  wedi 
marw?    Peidiwch  fy  nhwyllo— dywedwcb  y  gwir  am  unwaith." 

"Fa  rioed  well  gwir,"  ebe  fe.  "  Mi  wyddost  fod  o'n  íFond  o  ddiou, 
a  mi  fuon  ein  dau  dipyn  yn  Iwcus — mi  gafodd  ormod  0  bres,  a  mi 
wnaeth  yn  rhy  free  ar  y  whishy,  a  mi  gafodd  strohe.  Mi  ddeudes 
wrtho  lawer  gwaith  am  gymyd  gofal ;  'doedd  dim  iws  siarad.  Yn 
Warwick  y  ciciodd  0  y  bwced.  Yr  oeddwn  i  ar  y  pryd  yn  hapno  bod, 
íel  bydase,  yn  Leamington  er  mwyn  fy  iechyd,  ac  ar  fy  nhro  yii 
"\Var-\vick,  ac  yu  hapno  nabod  dy  dad.  Mi  gymeres  ofal  0  liono  lo 
tra  bu  o  by  w — mewn  hen  dŷ  tafarn  yr  oedd  o — a  mi  wageis  ei  boceùa 
fo  ar  ol  i'r  ch-svythad  diwaetha  fyn'd  allan.  'Doedd  o  ddim  eisio 
marw  at  all,  achos  'roedd  o'n  gwbod  mai  titotals  ydyn'  nhw  i  gyd  yn 
y  byd  arall.  Ond  i  fai  o'i  hun  oedd  o — achos  mi  ddeudes  wrtho  am 
gymyd  gofal.  Mi  ddaru'r  Union  dalu  am  i  hogio  fo,  achos  doeddwn 
i  ddim  ond  ífrynd  iddo,  fel  bydase,  wyddost." 

"  Os  ydych  yn  dy  weyd  y  gwir,"  ebe  fi,  "  dyma'r  newydd  goreu  a 
glywes  erioed  ;  a  phe  buasech  chwithe  wedi  marw  gyda  fo,  buaswn 
yn  berfi'aith  hapus."  Ni  wnaeth  y  sylw  hwn  ond  peri  iddo  chwei- 
tliin  ;  ac  ebe  í'e — 

"  Wel,  pan  fydda  i  farw  y  ti  fydd  y  perthynas  agosaf,  a  mi  ddoi  i 
mewn  am  yr  holl  shooting  grounds — a  mae  nhw  yn  fawr  iaAvn — yu 
cyrhaedd  o  Warwic^  hyd  y  Reiried  yn  Sir  Ddinbych  !  "Wyddost  di  ì 
mae  ysbryd  Twm  o'r  Nant  yn  edrach  ar  ol  un  pen  i'r  stâd,  ac  ysbryd 
Shakespeare  y  pen  arall — y  nhw  ydi  y  ddau  head  keejpers,  medde  dy 
dad.  Dydi  0  ddim  yn  rhyfedd  fod  ti  isio  i  mi  farw,  er  mwyn  i  ti 
gael  dyweyd,  Y  fi  bia  stâd  fy  ewyrth  James." 

"  Rhowch  heibio  eich  ynfyJrwydd,  a  goUyngwch  fi  allan  o'r  lle 
melldigedig  yma,"  ebe  fi,  a  cherddais  tua'r  drws  oedd  yn  y  mur. 

"  Aros,  be  ydi'r  brys  ?     Sut  mae  yr  hen  bengrwn yn  actio 

atat  ti  1  Fydd  gynat  rw  wrthwynebiad  i  mi  dalu  visit  i  ti  ar  y  sly 
\ràn  fydda  i  yn  hard  upf  Mi  welaf  dy  fod  yn  dipyn  o  huch,  ac 
hwyrach  y  leiciet  ti  wel'd  dy  ewyrth  James  yn  dwad  i  edrach  am 
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danat  weithie  ?  Oes  gynat  ti  ddim  ffasiwn  betli  a  hanner  coron  ftdri 
di  spario  ?  0  ble  ces  di'r  watch  yna  ?  Wrth  gofio,  faint  roi  di  ani 
imwnticlcet  v:atch  dy  dad,  gael  iti  gael  rhwljeth  i  gofio  am  dano  ì " 

Rhaid  i  mi  ddyweyd  y  gwir  gan  nad  pa  mor  hyll  ydyw ;  meddian- 
nwyd  fi  gan  yshryd  dyeithr  ac  anmhriodol,  ysbryd  a  hoffasai  lindagu 
y  cerlyn  !  Ond  cefais  nerth  i  feddiannu  fy  hun,  fel  yr  oedd  y  goreu 
i  mi  yn  ddiau,  ac  ebe  fi,  "  Agorwch  y  drws,  a  gadewch  i  mi  fyn'd 
ymaitli." 

"  Dwyt  ddim  wedi  talu'r  gate"  ebe  fe. 

Yr  oeddwn  yn  fab  fy  mam,  a  rhoddais  iddo  y  cwbl  a  feddwn  ar  y 
pryd,  sef  dau  swllt. 

"  Tlianh  you,"  ebe  fe,  "mi  gaf  dy  wel'd  di  eto  pan  fyddi  yn  fwy 
Hush,"  a  chymerodd  Îatch-Jcey  o'i  logell,  ac  agorodd  y  drws. 

Pan  gefais  fy  nhraed  tu  allan  i'r  drws,  troais  ac  edrychais  arno  yn 
benderiÿnol,  ac  ebe  fi  wrtho,  "  Fewyrth,  deallwch  eich  bod  bellach  o 
dan  fy  mawd.  Yr  wyf  wedi  dyfod  o  hyd  i'ch  lloches — y  twll  yr 
ydych  yn  ymguddio  ynddo — ac  os  byth  y  dangoswch  eich  wyneb  i  mi 
eto,  neu  os  clj'waf  eich  bod  yn  cael  eich  gweled  yn  y  gymydogaeth, 
neu  am  eich  gwaith,  cofiwch  y  dadguddiaf  y  cwbl  i'r  police." 

"Beth  !"  ebe  fe,  "wyt  ti  am  splitio?  wyt  ti  am  yslefrian  ar  dy 
ddilladdyhun?" 

"  Can  sicred  a'ch  bod  yn  ddyn  byw,"  ebe  fi. 

"  Drycha  yma,"  ebe  fe,  "  weli  di  byth  mono  i  eto.  Felly  gwna  dy 
waethaf,  y  cyw  balch,"  a  cheisiodd  boeri  yn  fy  wyneb  wrth  gau  y 
drws  ar  fy  nannedd. 

Aethum  adref  yn  Uawen.  Yr  oedd  y  baich  mawr  oedd  bob  amser 
yn  pwyso  ar  fy  meddwl  wedi  syrthio  i'r  llawr.  Ac  eto  nid  allwn 
beidio  gofyn  i  mi  fy  hun,  a  oedd  fy  ewythr  wedi  dyweyd  y  gwir. 
Gwyddwn  ei  fod  yn  fwy  byddysg  ar  ddyweyd  celwydd. 
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PENIs'OD   XXXI. 

DAFTDD    DAFIS. 

GwR  liapus  ydyw  hwnw  all  edrycli  yn  ol  ar  ei  fywyd  a  dyweyd — a'i 
gyd^vyl)od  yn  dwyn  tystiolaetli  mai  gwir  a  ddy wed — ei  fod  wedi  ym- 
dd\vyn  ymliob  amgylchiad  fel  y  dylasai  yn  ol  y  goleuni  oedd  ynddo. 
Pa  le  y  mae  y  gŵr  hwnw  yn  by w  yrŵan  ?  Os  rhoddwn  cliware  têg 
i'n  cydwybod,  mae  yn  ddiau  genyf  y  dywed  y  nifer  lliosocaf  0  Lonom 
na  ddarfu  i  ni  bob  amser  ymdd^^-yn  yn  gymbwys  yn  ol  ein  syniad  am 
safon  rhwymedigaeth.  foesol.  Yr  wyf  yn  meddwl  y  cydnebydd 
ychydig  hyd  yn  nôd  0  philosophyddion,  y  rhai  a  chwiliasant  yn 
ddwfn  i'r  pwnc,  ac  a  ysgrifenasant  lawer  arno,  na  ddarfu  idd^-nt 
weithredu  yn  ddíeithriad  yn  unol  â'r  syniad  clir  a  dyrchafedig  a 
feddent  am  safon  dyledswydd.  Mae  yn  dygwydd  weithiau  fod  un  yn 
meddu  golygiad  mor  ardderchog  am  yr  hyn  sydd  iawn,  nes  teimlo  yn 
falch  o  hono,  ac  ymsythu  wrth  feddwl  mor  uniongred  ydyw.  Ond 
rhj'w  hen  bethau  câs  ydyw  amgylchiadau  y  byd  yma  j  a  pha  ryfedd 
03  ydy w  dyn  yn  ymddwyn  ar  adegau  dipyn  yn  wahanol  i'w  gredo,  ac 
yn  cael  fod  system  arall  yr  hon  a  eilw  yn  gyfleusdra— os  dyua  ydyw 
y  gair  goreu  am  expediency — yn  f\vy  cydnaws  â'i  ddymuniadau  wrth 
ymwneyd  âg  amgylchiadau  bywyd  ?  TJn  peth  ydyw  meddu  golygiad 
unioiigred,  a  pheth  arall  ydy  w  ymddwyn  bob  amser  \ti  ol  y  golygiad 
hwnw.  Ond  diolch  i'r  Nefoedd  !  y  mae  eto  yn  y  byd  ddynion  sydd 
yn  ceisio  bob  dydd  ymddwjTi  jn  gyson  â'u  hargyhoeddiadau,  bydded 
y  canlyniadau  y  peth  a  fyddont. 

Gan  fy  mod  wedi  ymdynghedu  i  ddy weyd  y  gwir  am  danaf  fy  liun 
yn  yr  hanes  hwn,  rhaid  i  mi  gyfaddef  yn  fy  erbyn  fy  hun  na  ddarfu  i 
mi  weithredu  ymhob  amgj'lchiad  yn  unol  â'r  syniad  a  feddwn  am  yr 
byn  oedd  iawn.  Ar  ol  y  cyfarfyddiad  sydyn  ac  annysgwyliadwy  â  fy 
ewythr,  y  cwestiwn  cyntaf  a  gyflwynodd  ei  hun  i  fy  meddwl  oedd — 
beth  ddyhiswn  ei  wneyd  ;  ac  atebodd  fy  ughydwybod  jti  syth,  "  Mae 
llwybr  dy  ddyledswydd  yn  eglur.  Dos  at  yr  heddgeidwad  ar  dy  un- 
ion,  a  dywed  wrtho  yr  hyn  a  welaist."  Ond  dywedai  rhywbeth 
\\Tthyf  nad  dyn  dwl  a  osododd  y  geiriau  hyny  wrth  eu  gilydd — 
"  Circumstances  alter  cases."  Meddyliwn  nad  oedd  un  niwed  mewn 
cymeryd  pwyll,  ac  ystyried  y  mater  yn  drwyadl  cyn  penderfynu  pa 
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■betli  iV  wneycl.  Awgrymodd  rhywbeth  wrthyf  drachefn  ai  onid 
(loeth  a  fyddai  i  mi  ymgynghori  â  gŵr  callach  na  mi  fy  hun — ai  ni 
fyddai  yn  well  i  mi  ddyweyd  y  cwbl  wrth  Abel  Hnghes,  a  gwrando 
ar  ei  gynghor  1  Nid  oeddwn  yn  hoffi  yr  awgrymiad  hwn  ;  a 
pheiiderfynais  gymeryd  ychydig  oriau  o  leiaf  i  ystyried  y  mater 
cyn  penderfynu  ar  y  cwrs  o  Aveithrediad.  Aethum  adref  ac  i'r 
gwely  yn  gynnar,  er  mwyn  cael  hamdden  i  feddwl  am  fy  nargan- 
fyddiad.  A  rhaid  i  mi  gydnabod,  po  fwyaf  a  feddyliwn  am  y 
mater,  mai  mwyaf  oll  yr  oedd  expediency  yn  ennill  tir.  Yr  oedd 
manteision  personol  o  un  i  un  yn  mynii  dadgan  eu  hawliau,  a  dyled- 
swydd  lân,  glir,  ac  anhunangar  yn  araf  deg  yn  cael  ei  gwthio  i'r  tu 
cefn.  Pwy  oedd  y  dyn  hwn  a  alwn  i  pan  welais  ef  gyntaf, 
"  y  Gwyddel  ? "  Fy  ewytlir — brawd  o  waed  coch,  cyfan,  i  fy  nhad. 
Pa  fath  un  ydoedd?  Un  o'r  dyhirod  mwyaf  cyfrwys,  diogîyd,  a 
llygredig  a  gerddodd  ddaear  Cymru.  Yr  oedd  efe  mor  ddirmygedig 
yn  ngolwg  fy  mam  a  Bob,  fel  y  darfu  iddynt  wneyd  eu  goreu,  ac  hyd 
y  gallent,  i  fy  nghadw  mewn  anwybodaeth  liollol  yn  ei  gylch.  Y 
noswaith  y  bu  farw  Seth — pan  ííyfarfyddais  â'r  adyn  llygredig  wrth 
goed  y  Plâs,  a  phan  ddeallais  ar  ei  siarad  fy  mherthynas  âg  ef — y 
)ioswaith  hono  y  darfu  i  Bob,  pan  welodd  nad  allai  gadw  y  petli 
oddiwrthyf  yn  hwy,  fy  hysbysu  am  ei  hanes.  Hyd  yn  nôd  pan  oedd 
yn  llanc  ieuanc,  meddai  Bob,  yr  oedd  gwaith  yn  gas  beth  ganddo. 
Pan  fyddai  pobl  onest  wrth  eu  gorchwylion  byddai  ef  yn  ei  wely  ;  a 
phan  fyddeut  hwy  yn  gorphwyso,  byddai  efe  yn  chwilota  hyd  y  wlad. 
Ni  fyddai  byth  yn  gweithio ;  ac  eto  yr  oedd  yu  by w,  yn  bwyta,  ac  yn 
yfed — yn  enwedig  yr  olaf.  O  ba  le  yr  oedd  yn  cael  arian  ?  Efe  a 
wyddai  hyny  ;  ond  nid  oedd  ei  gymydogion  heb  ddyfalu.  Credent 
fod  game  ystâd  y  Plâs  yn  gorfod  talu  degwm  tuag  at  gynnaliaeth  fy 
ewythr  James.  Er  ei  fod  yn  gwybod  beth  oedd  cael  lletŷ  fwy  nag 
uuwaith  yn  rhad  ac  am  ddim  ar  gôst  y  sir,  yr  oedd  ei  allu  i  dwyllo 
ac  i  osgoi  crafanc  yr  heddgeidwaid  a  cheidwaid  helwriaeth  am  gy- 
jiifer  o  flynyddau  yn  syndod  i  bawb  a'i  hadwaenai.  Yr  oedd  fy  iihad 
yn  weithiwr  medrus  ;  ond  yr  oedd  yntau  yn  dueddol  i  ddiota  ac  i 
eistedd  am  oriau  yn  y  tafarndai.  A  diota  a  genhedlodd  ddiogi,  a 
diogi  a  genhedlodd  dlodi,  a  thlodia  genhedlodd  feibiona  merched — 
afry  wiogrwydd,  sumi,  drwgdymher  a  chreulondeb.  Gyda  y  fath  dy- 
Iwyth,  pwy  a  draetha  oes  fy  niam  druan  cyn  i  mi  weled  goleuni 
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dydd  !  Y  fath  orchest  oedd  byw  yn  grefyddol  gyda'r  fath  adyn  ys- 
geler  ag  oedd  fy  nhad  !  Yr  wyf  eisoes  wedi  nodi  yn  fyr  rai  o'i  greu- 
londerau  at  fy  anwyl  fam ;  ac  er  nad  allaf  beidio  meddwl  am  danynt 
yn  y  fan  hon,  y  niae  yn  orchwyl  rhy  boenus  i  mi  nodi  ychwaneg  o 
honynt. 

Ni  chafodd  fy  ewythr  James,  adroddai  Bob  wrthyf,  nemawr  dra- 
íFerth  i  rwydo  fy  uhad  i'w  arferion  drwg.  Ymhen  ychydig  amser 
edrychid  ar  y  ddau  fel  herwhelwyr  proífesedig,  ac  yr  oeddynt  yn 
dianc  yn  rhyfedd  rhag  crafangau  y  gyfraith.  Priodolid  hyn  i  gryf- 
der  herciwlaidd  fy  nhad,  a  dy  wedid  fod  ar  y  ceidwaid  ei  arswyd.  Nid 
oedd  fy  ewythr  James,  fel  yr  wyf  -wedi  awgiymu  hawer  gwaitb,  ond 
eiddil :  eithr  perchenogai  gyfrwysdra,  dichell  a  dariìirj,  tu  hẃnt  i  fy 
iihad.  Parai  y  difrod  a  wnai  y  ddau  ar  ei  eiddo,  i  ŵr  y  Piâs  ddawns- 
io  mewn  cynddaredd,  a  newidiai  ei  geidwaid  yn  fynych.  O'r  diw- 
edd,  cafodd  ddeuddyn  nad  oedd  arnynt  ofn  eu  cysgod.  Dan  Ysgotyn 
oeddynt.  Ond  cyn  iddynt  fod  ar  yr  ystâd  fis  cyfan,  yr  oedd  y  ddau 
yn  glwyfedig,  a  gorweddiog.  Am  rai  dyddiau  auobeithid  am  adfer- 
iad  un  o  houynt.  O'r  adeg  hono  alhan,  collwyd  golwg  ar  ddau  o'r 
hen  drigoliou,  sef  fy  ewythr  James  a  fy  nhad  ;  ac  er  chwilio  llawer 
jii  chaed  hwyut.  Dygwyddodd  liyn  oU  cyn  fy  ngeni  i.  Yr  oedd  íy 
mara  erbyn  hyn  "yn  waeth  na  gweddw,"  chwedl  hithau ;  ond  dy- 
wedai  Bob  mai  hyn  oedd  y  peth  mwyaf  ft'ortuuus  a  ddygwyddodd  yu 
ei  hanes.  Yr  wyf  eisoes  wedi  desgrifio  yn  gynnil  y  caledi  y  bu  lii 
yuddo  cyn  i  Bob  fod  yn  alluog  i'n  cynnal  fel  teulu  :  ond  nid  oedd  y 
caledi  hwnw  yn  ddim  yn  ei  golwg  o'i  gymharu  â'r  boen  meddwl  a 
achosai  cyflwr  annuwiol  fy  nhad  iddi,  a'r  ofn  parhaiis  yr  oedd  lii 
ynddo  iddo  ddyfod  i  ymweled  â  ni,  neu  ynte  iddo  gael  ei  ddal.  Yr 
oedd  y  pryder  h\vn  yn  cael  ei  adfywio  a'i  ddwysâu  gan  ymweliadau 
dirgelaidd  fy  ewythr,  y  rhai  a  gymerai  iÿ  mam  fel  mynegai  nad  oedd 
fy  nhad  ymhell.  Yr  oedd  yr  ymweliadau  hyn  yn  dygwydd 
yn  ddìeithriad  ar  gara  amserau,  ac  ar  nosweithiau  tywyll,  ac 
liyd  nes  i  Bob  ddyfod  yu  ddigon  cryf  i  roddi  terfyn  ariiynt— â'u 
liamcaii  bob  amser  i  gymeryd  hyuy  o  arian  a  feddai  fy  mam.  Ar  ol 
pob  ymweliad,  byddai  fyniam  am  ddyddiau  yn  bruddaidd  a  disiarad. 
Yr  wyf  yn  meddwl  na  ddarfu  ìddi  giybwyll  am  ymweliadau  fy  e\vytlir 
wrth  ueb  ond  Thoiuaa  a  Barbara  Bartley  ;  a  diammheu  geuyf  mai 
i'w  diogelu  hi  rhag  y  pethau  annymunol  liyn  y  darfu  i'r  ddau  heu 
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gyuiydog  caredig  ei  plierswadio  i  ddyfod  i  ddiweddu  ei  hoes  gyda 
hwy  yii  y  Twmpath,  ac  ni  allasai  dim  arall  beri  iddi  adael  ei  char- 
tref.  Yr  oeddwn  er  ys  blynyddau  yn  ceisio  gwenieithio  i  mi  fy  hun 
fod  y  cymydogion  ymron  wedi  anghoíio  fy  nhad  a  i'y  ewythr,  canys 
ni  fyddai  neb  yn  crybwyll  wrthyf  am  eu  henwau  ;  ond  dywedai  fy 
synwyr  wrthyf  mai  eu  lledneisrwydd,  a'u  parch  i  dduwiolfrydedd  fy 
mani  pau  oedd  yn  fyw,  a  barai  iddynt  ymddwyn  tuag  ataf  fel  pe  na 
buasai  dim  dianrhydeddus  wedi  dygwydd  yn  hanes  fy  nheulu ;  ac 
nid  oedd  diwrnod  yn  myned  dros  fy  mhen  heb  i  mi  feddwl  mor 
bosibl  ydoedd  i'r  holl  hanes  gael  ei  adgyfodi,  ac  i  minnau  orfod 
cuddio  fy  wyneb  mewn  cywilydd.  Pan  ddeuai  yr  awydd  ataf  am  fod 
yn  bregethwr,  byddai  meddwl  am  yr  hyn  a  allai  ddygwydd  unrhyw 
fynyd,  sef  i  fy  nhad  a  fy  ewythr  gael  eu  Uusgo  o'u  cuddfanau  i 
oleuni  dydd,  yn  mygu  yr  awydd  yn  y  fan.  Ond  yn  hoUol  annysgwyl- 
iadwy,  fel  yr  adroddais,  djaua  fi  yn  cael  y  newydd  am  farwolaeth  fy 
nliad,  a  hyny,  os  oedd  yu  wir,  wedi  dygwydd  ymhell  oddicartref.  A 
meddylier  nior  druenus  y  rhaid  i  gysylltiadau  teuluaidd  un  fod,  i 
beri  iddo  deimlo  yn  llawen  wrth  gly wed  am  farwohaeth  ei  dad  !  Ond 
nid  gwiw  i  mi  gelu  y  ífaitli :  llawenychais  yn  fawr.  Teimlwn  fel  un 
wedi  ei  olhvng  o  garchar  llaith  a  thy wyll  i  ryddid  ac  awyr  iach.  Ac 
eto  yr  oeddwn  mewn  penbleth,  a  fy  nghydwybod  yn  dyweyd  ^^Tthyf 
nad  oeddwn  yn  ymddwyn  yn  sŷth.  Ar  uu  llaw  yr  oeddwn  wedi  dar- 
ganfod  fod  Niclas  yn  twyllo  ei  gymydogion,  ac  nad  oedd  ei  fywyd 
mor  feudwyol  ag  y  cymerai  efe  arno  ei  fod.  A  dyweyd  y  goreu  am 
dano,  yr  oedd  yn  llochesu  un  cymeriad  o  leiaf  am  yr  hwn  yr  ymof- 
ynai  cyfraith  ei  wlad.  Yr  oedd  yn  fy  ngallu  erbyn  hyn  i  ddihatru  y 
Garth  Ddu  o'i  choeg-feudwyaeth.  A  ddyh\Ti  i  wneyddiyny  ?  gofynwn 
i  mi  fy  hun,  a  dywedai  fy  nghydwybod,  Dylit  yn  ddioedi.  Heblaw 
hyny  dyna  fy  ewythr.  Gwyddwn  nad  oedd  efe  yn  un  oedd  yn  haeddu 
cael  ei  draed  yn  rhyddion.  Yr  oedd  ei  drosedd — y  trosedd — erbyn 
hyu  yn  hen ;  ond  nid  oedd  hyny  yn  lleihau  dim  arno.  Yr  oedd  y 
gyfiaith  yn  ei  ymofyu  y  diwrnod  hwnw  mor  wirioneddol  ag  oedd  y 
diwrnod  y  cyfla-wnodd  efe  y  weithred.  Ni  fuasai  vm  anhawsder  i'v/ 
euog-farnu,  oblegid  yr  oedd  y  ddau  geidwad  helwriaeth  a  ddarnlof- 
ruddiwyd  eto  yn  fwy,  ac  yn  ngwasanaeth  gŵr  y  Plâs.  Buasent  yn 
ei  identijìo  ar  unwaith.  Er  fod  y  trosedd  yn  ddeunaw  mlynedd  oed, 
ni  fuasai  raid  i  mi  ond  sibrwd  hanner  dwsin  o  eiriau  yn  nghlust  gŵr 
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y  Plâs ;  a  buasai  ei  ddigofaiut  yu  (.'i'byu  fy  ewytbr  James  yn  myned 
3'n  wenfflám  y  foment  bono,  ac  ui  fuasai  yn  aibed  côst  na  thraffertb 
iV  gael  i'r  ddalfa.  Yr  oedd  j  dyhiryu  yu  ewytbr  i  mi  frawd  fy  ubad, 
ond  nid  oedd  ar  y  cyfrif  bwnw  yn  baeddu  dim  tiriondeb  oddiar  fy 
llaw  ;  canys  iddo  ef  yr  oedd  yn  rbaid  i  mi  briodoli  y  rban  fwyaf  o'r 
profedigaetbau  a'm  cyiarfyddasant.  Andwyodd  gymeriad  fy  nbad, 
a  byrbaodd  oes  fy  mam.  Yr  oedd  fy  syuiad  am  iawnder  yu  dy  weyd 
-wrtbyf  yn  beudant  mai  fy  nyledswydd  oedd  dadguddio  fy  ngwybod- 
aetb  yn  ei  gylcb  i'r  heddgeidwad  ;  ac  yr  oedd  rhywbetb  ynof — mae 
yn  debygol  mai  rctenge  ydoedd — yn  dyweyd,  Y  fatb  gyíieusdra  rhag- 
orol  i  ad-dalu  i'r  beu  gadnaw  am  yr  boll  íiinder  a  acbosodd  efe  i  mi 
a  fy  nbeulu  ! 

Dyna  oedd  un  ochr  'í'r  cwestiwn  ;  ond  yr  oedd  iddo  ocbr  arall.  Y 
dyn  a  fuasai  yn  cael  ei  foddbau  fwyaf  gan  fy  nadguddiad  fuasai  gÁ\'r 
y  Plâs  ;  ac  uid  oeddwu  yn  gulalu  ychwanegu  gronyn  at  ei  ddedwydd- 
wcb.  Efe  oedd  yr  uu  a  draddododd  fy  mrawd  Bob  i  ddau  fis  o  gar- 
cbar  heb  ritbyn  o  dystiolaetli  ddarfod  iddo  gamymdd-wj^n  ;  ac  a  ed- 
liwdodd  iddo  fy  nbad  yn  y  llys  cyboeddus.  Isid  oeddwn  y  pryd 
bwuw,  os  ydwyf  yu  awT,  wedi  maddeu  iddo  ei  meanness  a'i  augbyf- 
iawnder.  Er  y  dydd  y  cymerwyd  Bob  i'r  carchar  ar  gam,  yr  oedd 
yuof  gasiueb  dwfn  at  bob  policeman,  gan  nad  pa  mor  ynfyd  oedd 
liyny ;  a  byddai  fy  ngbydymdeimlad  er  fy  ngwaethaf  gyda'r  carcbaror. 
Yr  oedd  Wil  Bryan  befyd  wedi  creu  ynof  ragfarn  cryf  er  ys  blynydd- 
au  yn  erbyu  yr  beddgeidwaid  gyda'r  enw  " petti/ogging  Bobbies;"  ac 
felly  nid  oeddwn  yu  gofalu  am  roi  dim  blasusfwj-d  i'r  heddgeidwaid. 
Heblaw  liyny  yr  oeddwu  yn  yst}TÌol  füd  yn  fy  ngbartref — fel  y  mae 
yu  mhob  cymydogaetb — gryn  lawer  0  gydymdeimlad  â'r  poacher,  ac 
nad  edrycbid  amo  yn  yr  uu  goleuni  a  tbroseddwyr  eraül  0  gyfreitb- 
iau  eu  gwlad ;  ac  os  buasai  rhyw  ycbydig  yn  edmygu  fy  auhunan- 
garwcb  yn  trosglwyddo  fy  ewythr  i  ddwylaw  yr  awdurdodau,  yr  ed- 
rycbasid  arnaf  gan  y  nifer  lliosocaf  fel  bradwr,  ac  fel  un,  ys  dy  wedai 
fy  ewytbr,  "  yn  yslefrian  ar  fy  uiUad  fy  bim."  Llwy  na  hyny,  pe 
buaswn  yu  bysbysu  fy  narganfyddiad,  buasai  yr  hyn  oeddwn  yn  ei 
ofui  ar  hyd  y  blyuyddau  yn  d}fod  aruaf  yn  uu  gaw^od.  Er  fod  fy 
nbad  wedi  marw,  os  gwir  a  ddywedai  fy  ewytbr,  buasai  ei  boll  dros- 
eddau  yn  cael  eu  hadgyfodi  ac  yn  destyn  ymddyddan  yn  yr  efail,  y 
Cross  Foxes,  y  Croion,  ac  ar  bob  aelwyd ;  a  buasai  yr  ben  gymydog- 
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iou  inewn  atebiad  i  ofyniadau  y  rliai  nad  oeddynt  yn  hysbys  o'r  am- 
gylcliiadau  yn  gorfod  dyweyd  mai  am  dad  y  llanc  oedd  gydag  Abel 
Hugiies  yr  oeddynt  yn  son.  Buasai  y  plant  yn  y  capel,  gyda  y  rhai 
yr  oeddwn  yn  ddiweddar  wedi  bod  yn  bur  llafurus,  yn  synu  fod  y  dyn 
oedd  ar  ei  dreial  yn  ewythr  i  mi,  ac  fod  fy  nliad  oedd  wedi  niarw 
cán  waethed  dyn  ag  yntau.  Ni  buasai  peth  felly  yn  hyfryd  i  fy 
nlieimlad.  Meddyliwn  hefyd  pe  rhoddaswn  hysbysr\\'}-dd  i'r  hedd- 
geidwaid  am  ioches  fy  ewythr,  mai  deg  i  un  a  fuasent  yn  ei  ddal,  ac 
mai  y  tebygolrwydd  oedd  fod  James  Lewis  erbyn  liyny  yn  ddigon 
pell,  ac  y  dywedasai  yr  hen  Niclas  mai  anwiredd  oedd  fy  ystori.  Yn 
y  fath  amgylchiad,  ni  fuaswn  ond  yn  adgyfodi  hen  chwedlau  annym- 
unol  heb  i  iin  amcan  neillduol  gael  ei  gyrhaeddyd  heblaw  peri  i 
lawer  gredu  mai  wedi  gwneyd  gwawd  o'r  police  yr  oeddwn.  Ond  yr 
hyn  a  eífeithiodd  fwyaf  ar  fy  mhenderfyniad  oedd  cofio  geiriau  olaf 
fy  mam,  "  Os  byth  y  cyfarfyddi  â  dy  dad,  treia  anghofìo  ei  bechodau ; 
ac  os  medri  di  neyd  rhw  les  iddo,  gwna."  Credwn  fod  ysbryd  y 
gorchymyn  hwn  yr  un  mor  gymhwysiadwy  at  fy  ewythr:  a  chredwn 
hefyd  pe  buasai  fy  mam  yn  yr  un  amgylchiadau  â  mi,  na  fuasai  hi 
yn  trosgl-wyddo  fy  ewythr  i  ddwylaw  yr  awdurdodau.  Yr  oedd  hi  yn 
wraig  dda ;  a  pham  nad  allwn  innau  fod  yn  fachgen  da  a  chadw  y 
gyfrinach  i  mi  fy  hun  ?  Penderfynais  fod  yn  ddystaw,  a  theimlwn 
yn  lled  sicr  ar  y  pryd  nad  oedd  berygl  i  fy  ewythr  ddangos  ei  wyneb 
i  mi  mvry.  Pa  un  ai  doeth  ai  annoeth  oedd  fy  mhenderfyniad  a 
ymddengys  eto  os  caf  rwydd-deb  i  orphen  yr  hunangofiant  hwn. 

Nid  gorchwyl  anhawdd  ydyw  cadw  cyfrinach,  pryd  mai  yr  un  sydd 
yn  ei  chadw  a  niweidid  fwyaf  wrth  ei  dadguddio.  Ei  chadw  er 
rawyn  eraill  ydy w  y  gamp.  Nid  ydy  w  hyd  yn  nôd  y  diafol  yn  temtio 
dyn  i  ddadguddio  yr  hyn  a  fyddai  er  ein  gwarth  ni  ein  hunain  neu 
ein  teulu.  Hon  ydyw  ei  reserve  fund  ef  erbyn  yr  amser  a  ddaw. 
Mae  y  dyn  sydd  yn  gwrthod  rhoi  benthyg  ei  dafod  i  adrodd  beiau  a 
gwaradwyddiadau  ei  gymydogion,  pryd  na  fyddai  eu  hadrodd  o  un 
Iles,  yn  argoeli  y  bydd  efe  ryw  ddydd  yn  ddinesydd  o'r  wlad  lle  nad 
oes  ynddi  "  edliw  beiau,"  ac  na  fydd  yr  angylion  yn  grwgnach  am 
iddo  gael  ei  ystyried  yn  un  o  honynt.  Ymhen  ychydig  ddyddiau  ar 
ol  yr  hyn  a  gofnodais,  gwenieithiwn  i  mi  fy  hun  am  fy  nghallineb  ; 
ond  rhaid  i  mi  gyfaddef  nad  oedd  ynof  y  teinilad  hapus  hwnw  a 
f\vynha  dya  ar  ol  cyflawni  yr  hyn  sydd  iawn  er  yn  groes  i'w  interest 
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ei  hun.  Yr  oedd  o'r  un  drâs  â'r  teimlad  a  fwynha  y  Lydoldclyn  ar 
ol  gwneyd  bargen  dda.  Ond  Duw  a  ŵyr  fod  ynof  awydd  gwneyd  yr 
hyn  oedd  iawn,  er  nad  oedd  ynof  nerth  moesol  i'w  wneyd  ar  draul 
dwyu  fy  hun  i  waradwydd  ac  anhapusrwydd,  a  dadwneyd  y  rhaglen 
yr  oeddwn  wedi  ei  ífurfio  yn  ddystaw  yn  fy  meddwl.  Da  -pe  hwu 
fuasai  yr  unig  dro  i  mi  roddi  i  mewu  i  expedieìicy.  ]\Ii  glywais  ac 
nid  ydwyf  yn  sicr  na  fum  i  fy  huu  yn  gwneyd  y  sylw  f vvy  nag  un- 
waith,  fod  cyflawni  un  weithred  nad  ydyw  y  gydwybod  yn  dyweyd 
Amen  iddi— yn  cyfaddasu  dyn  i  wneyd  gweithredoedd  eraill  o'r  un 
iiatur,  A  ydyw  hyn  yn  wir  ymhob  amgylchiad  ì  Nid  felly  y  bu  hi 
gyda  mi  y  tro  hwn.  Darfu  i  fy  ngwaith  yu  cymeryd  hunan-les  a 
hunan-hapusrwydd  i  ystyriaeth  ar  draul  esgeuluso  dyledswydd,  gyn- 
hyrfu  fy  holl  natur  foesol  i  fwy  o  weithgarwch  a  phenderfyniad  i 
gyflawni  yr  hyn  a  ystyriwn  oedd  rwymedig  arnaf.  Ond  dichon  nad 
oedd  hyny  ond  caia  i  wneyd  iawn  am  fy  mhechod.  Tueddwn  yu 
gryf  i  gredu  ystori  fy  ewythr  am  farwolaeth  fy  nhad,  a  theimlwn  yu 
ysgafiiach  fy  ysbryd  ac  yn  rhyddach  i  wneyd  yr  hyn  a  allwn  gydag 
aclios  crefydd.  Yr  oedd  genyf  feistr  rhagorol,  ac  yr  oeddwn  at  i'y 
rhyddid  i  lyned  i  bob  moddion  a  gynhelid  yn  y  capel.  Ni  fum  yn  ôl 
o  ddefnyddio  y  rhyddid  hwn.  Ni  fyddai  ar  Jones  druan  un  amser 
awydd  am  fyned  i'r  capel,  ac  ni  fyddai  mor  hapus  yn  unman  ag  yn 
y  siop.  Ymddangosai  Jones  i  mi  fel  dysgedig  gi  defaid:  yr  oedd  yn 
gwybod  un  peth  yn  dda,  a  dim  ond  un  peth.  Gwyddai  sut  i  fesur  a 
Ifoldio  brethynau  a'u  gosod  yn  eu  lle  ;  a  phe  dywedasai  Abel  wrtho, 
gan  bwyntio  ei  fys  at  bentwr  o  frethynau,  "  Jones,  lie  down  there," 
buasai  yn  ufuddliau  yn  hapus  ;  ac  ni  fuasai  yn  symud  o'r  fan,  yr 
wyf  yn  credu,  nes  i  Abel  siarad  âg  ef  neu  chwibanu  amo.  Rliwydd- 
hâi  hyny  y  fl'ordd  i  mi  fyned  i  bob  nioddion  a  chyfarfod.  Yr  wyf  yn 
tybied  y  credai  Abel  nad  oedd  o  un  dyben  anfon  Jones  i'r  capel,  am 
na  fuasai  hyny  ond  cyffelyb  i  geisio  gwneyd  negro  yn  wŷn  drwy  ddŵr 
a  sebon. 

Gymaint  o  gyfnewidiadau  oedd  erbyn  hyn  wedi  cymeryd  lle  yn  y 
capel  oddiar  yr  amser  y  bu  0  dan  sylw  yn  yr  lianes  hwn  o'r  blaen ! 
Mae  sylwi  ar  gyfnewidiadau  bob  amser  yn  fy  ngwneyd  yn  brudd,  ac 
yn  gwneyd  i  mi  feddwl  mor  fér  ydyw  einioes  dyn,  ac  mor  fuau  y 
byddwn  oll  wedi  rhoi  ein  lle  i  fyny  i  rywrai  erailh  I  ddyn  ystyriol 
byddaf  yn  meddwl  nad  oes  unnian  cyffelyb  i'r  capel  am  argraffu  y 
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wers  hon  ar  ei  fecldwl.  Wedi  i  un  fod  oddicartref  ddim  oiid  am 
ycliydig  bach  o  flynyddau,  fel  y  mae  yn  cael  ei  daro  gan  y  cyfnewid- 
iad  sydd  wedi  cymeryd  lle  yn  nghynuUeidfa  y  capel!  Gynifer  o 
wynebau  dyeithr  a  wêl  efe  Avrth  edrych  o'i  gwmpas,  a  chynifer  o  hen 
wynebau  y  mae  efe  yn  methu  d'od  o  hyd  iddynt !  Fel  y  mae  efe  yn 
synu  wrth  weled  penau  rhai  o'i  hen  gydnabyddion  wedi  gwỳnu,  ac 
eraill  wedi  moeli  mor  fuan  !  ac  hwyrach  nad  ydy w  yn  coíìo  fod  ei 
ben  ef  ei  hun  yn  canlyn  y  ffasiwn.  Am  y  cyfnod  pan  yr  oeddwn  o 
naw  i  ddeuddeg  oed,  os  Avyf  yn  cofio  yn  dda,  y  soniais  am  y  capel  a'i 
amgylchiadau  ddiweddaf  yn  yr  haues  hwn.  Wrth  i  mi  gymharu  y 
ddau  gyfnod,  y  fath  olwg  wahanol  oedd  arno  pan  oeddwn  yn  ddeu- 
naw  mlwydd  oedd  !  Yr  oedd  pob  wyneb  yn  newydd  yn  y  cyfarfod 
phant.  Yr  oedd  John  Joseph,  ei  lien  arweinydd,  erbyn  hyn  yr  Aws- 
tralia,  ac  Abel  Hughes,  o  herwydd  henaint,  ac  am  nad  allai  oddef 
cymaint  o  helynt  hefo'r  Sol-ffa,  wedi  peidio  ei  fynychu.  Pwy  oedd 
arweinyddion  y  cyfarfod  yn  awr  ?  Galwai  Wil  Bryan  fi  yn  "  boss  y 
hids.''  Alexander  Phillips  {Eos  Prydain)  a  gynierai  ofal  y  ganiad- 
aeth.  Yr  oedd  y  gymdeithas  lenyddul,  yr  hon  a  fedyddiwyd  yn 
"  Gymdeithas  Gwallt  i  Lawr  "  gan  fy  lien  gydymaith,  a'r  hon  a  f ii  o 
lês  mawr  i  amryw  yn  ei  hamser,  wedi  marw  er  ys  tro.  Sol-fla  a'i 
lladdodd,  yn  ani\vriadoi  wrth  gwrs.  Erbyn  hyn  yr  oedd  ymron  yn 
anmhosibl  cael  gan  y  bechgyu  ddysgu  grammadeg,  ysgrifenu  traetli- 
awd,  neu  gymeryd  rhan  mewn  dadl  dduwinyddol ;  yr  oeddynt  yn 
bethau  rhy  dnj  ganddynt.  Difyrach  gan  y  bechgyn  oedd  cymdeitli- 
as  y  Sol-fla.  Yr  oedd  i'r  gymdeithas  hon  amryw  fanteision  ar  yr 
hen  gymdeithas  lenyddol.  Teimlid  mae  mwynach  oedd  swnio  "  do  " 
gyda'u  gilydd  na  threiglo  berf  ar  eu  penau  ei  hunain,  ac  mai  budd- 
iolach  ar  gyfer  y  byd  hwn,  os  nad  y  byd  a  ddaw  hefyd,  oedd  sù/ht- 
singing  na  deall  y  pwnc  o  gyfiawnhad  trwy  ffydd.  Heblaw  hyny  yr 
oedd  cymdeithas  y  Sol-ffa  wedi  ei  sylfaenu  ar  egwyddorion  eangacli, 
dyfnach,  a  mwy  rhyddfrydig  na'r  gymdeithas  gwallt  i  lawr.  Cofleid- 
iai  y  ddynoliaeth  ieuanc,  canol  oed,  a  heu — gwryw  a  benyw.  Tel  yr 
oedd  i'r  gymdeithas  yn  gyffredinol  ei  manteision  dinág,  felly  yr  oedd 
i'r  nodwedd  a  enwyd  olaf ;  canys,  o  dan  amgylchiadau  neillduol, 
gellid  drwy  newid  un  Iythyren  droi  y  cyfarfod  canu  yn  gyfarfod  arall 
cwbl  wahanol  o  ran  ei  natur,  eto  yn  gyl'ryw  ag  oedd  yn  rhoi  boddhad 
i'r  ddau  ryw.     Ac  felly  os  byddai  cyfarfod  wedi  ei  dreulio  yn  y  modd 
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lali,  hawdd  iawn  oedd  ei  ddybenu  mewn  modd  arall,  Yr  oedd  y  ben- 
dithion  a  ddilynodd  y  gymdeithas  hon  yn  Diosog  ac  amlwg  iawn.  O 
dan  oruchwyliaeth  yr  hen  gymdeithas  lenyddol  a  duwinyddol  yr 
oedd  y  gwŷr  ieuainc  yn  yswil,  anhyderus,  ac  yn  wir  yn  rhy  wylaidd, 
fel  pe  na  buasent  yn  gwybod  dim.  Ond  pan  ddaethant  o  dan  ddy- 
lanwad  cymdeithas  y  Sol-ífa,  dysgwyd  hwy  i  ddal  eu  penau  i  fyny 
fel  dynion,  ac  i  ddangos  i'r  byd  eu  bod  yn  gwj-bod  "be  oedd  be."  Y 
pryd  hyny  y  daethant  i  ddeall  eu  bod  yn  ddynion,  ac  fod  eisieu  idd- 
ynt  actio  fel  dynion,  a  rhoi  ar  ddeall  i'r  crachfoneddigion  nad  hwj' 
oedd  i  gael  yr  holl  fenyg  a'r  modrwyau.  Ffurflodd  y  gymdeitha.s 
hon  gyfnod  pwysig  yn  hanes  y  gymydogaeth,  a  hyny  mewn  ychydig 
amser.  Yn  fuan  gwelwyd  yr  hen  arfer  a  fyddai  gan  ddynion  ieuainc 
o  gario  Beibl  i'r  capel  yn  dechreu  diflanu,  a'r  Llyfr  Tônau  yn  cymer- 
yd  ei  le.  Mae  yn  wir  y  byddai  ambell  i  hen  wreigan,  na  wyddai 
yn  amgenach,  yn  myned  yn  wyllt  WTtli  weled  y  llyfr  hwn  yn 
cymeryd  lle  ei  flaenorydd ;  ond  nid  gwiw  oedd  gwingo  yn 
erbyn  progress  yr  oes.  Fel  pob  diwygiad  arall,  cafodd  y  wêdd 
hon  ar  bethau  yr  wyf  yn  sôn  am  dani,  wrthwynebiad  mawr  gan  bobl 
hen  ffasiwn.  Yr  oedd  fy  meistr,  Abel  Hughes,  er  ei  fod  yn  ŵr  call, 
dipyn  yn  Doriaidd  gyda  phethau  newyddion ;  a  gwelais  ef  yn  gwrth- 
od  ar  rai  amgylchiadau  droi  y  seiat  nos  Sul  yn  gyfarfod  canu,  ac 
hefyd  yn  gwneyd  stand  penderfynol  yn  erbyn  practisio  darnau  cerdd- 
orol  ar  y  Sabboth  ar  gyfer  Eisteddfod  Genedlaethol.  Mi  a'i  clywais 
ef  a'm  clustiau  fy  liun  yn  dadgan  nad  oedd  canu  yn  fwy  pwysig  na 
phregethu,  ac  nad  oedd  y  Llyfr  Tônau  i  gael  mwj  0  sylw  na'r  Beibl. 
Gwrthodai  hefyd  ofyn  i'r  pregethwr  "  ei  thori  yn  fỳr  "  er  mwyn  cael 
ychwaneg  0  amser  gyda'r  canii.  Er  fod  Eos  Pnjdain  yn  gwneyd 
Uygaid  mawr  a  milain  arno,  gwrthodai  Abel  beidio  slurio,  a  chanu 
allan  â'i  holl  egni  eiriau  megys — 

*'  Ei  arwain  i  Galfari  fryn, 

A'i  hoelio  ar  groesbren  o'i  fôdd." 

Pe  cawsai  Abel  fyw  ychydig  o  flynyddau  yn  hwy,  diammheu  y  buasai 
yn  dysgu  amgenach  pethau.  TTrth  weled  effeithiau  rhyfeddol  cym- 
deithas  y  Sol-ffa,  ymunais  â  hi  yn  galonog.  Bum  yn  aelod  0  honi 
am  fis  ;  a  dysgais  nid  yn  unig  nad  oedd  genyf  lais  addawol,  ond  nad 


288  HUNANGOFIANT 

oedd  genyf  aniynedd  na'r  ynienydd  i  ragori  yn  ngliyfrinion  y  gel- 
fyddyd.  Ac  i  mi  ddyweyd  y  gwir  yn  onest,  teimlwn  braidd  yn  yswil, 
oblegid  cefais  allan  ar  unwaith  mai  bachgen  bacli  8  oed,  digon  dwl 
hefyd,  a'r  hwn  yr  oeddwn  yn  cael  trafferth  fawr  i'w  ddysgu  i  sillebu 
yn  yr  Ysgol  Sul — cefais  allan,  meddaf,  mai  hwn  o  holl  aelodau  y 
gymdeithas  oedd  y  sight-singer  goreu.  Gwelais  fod  perygl  i  mi  golli 
fy  nylanwad  arno  yn  y  dosbarth  ar  y  Sabbotli ;  a  "  gloewais  ìn," 
chwedl  Wil  Bryan.  Mae  yn  edifar  genyf  hyd  heddyw  na  buaswn 
wedi  ymroi  ati  i  feistroli  y  Sol-fîa  ;  canys  y  mae  yn  amlwg  i  un  sydd 
yn  talu  rhyw  gymaint  o  sylw  i  arwyddion  yr  amserau  mai  hon  fydd 
y  wybodaeth  auhebgorol  yn  fuan  iawn.  Diammlieu  y  gwêl  yr  oes 
sydd  yn  codi  mewn  cyfarfod  ordeinio  yn  y  Sasiwn  y  cwestiynau  o'r 
Gijffes  Ffijdd  yn  gorfod  rhoi  lle  i'r  hlach  board  ac  arholiad  yn  y  Sol- 
ífa  ;  ac  i  gyfarfod  a  llais  ein  heglwysi,  ni  ddychymygir  pasio  neb  fel 
gweinidog  cymhwys  y  Testament  Newydd  heb  ei  íbd  yn  gallu  eghiro 
yn  fanwl  y  gwahaniaeth  rhwng  y  cywair  lleiaf  a'r  mwyaf.  Drwg 
genyf  i  mi  esgeuluso  y  cyfleusderau  oeddynt  o  fewn  fy  nghyrhaedd 
y  pryd  hwnw;  ac  erbyn  hyn  yr  wyf  yn  rhy  hen  i  ddysgu. 

Ond  gwelaf  fy  mod  yn  ymollwng  yn  ormodol  i  wneyd  sylwadaii,  ac 
fod  perygl,  os  darilenir  y  llinellau  hyn  gan  rywrai,  iddynt  feddwl 
mai  cellwair  yr  ydwyf.  Yr  oedd  yn  y  capel  lawer  o  gyfnewidiadau 
eraill ;  ac  nid  y  lleiaf  oedd  absenoldeb  amryw  o'r  hen  frodyr  y  col- 
eddwn  barch  mawr  iddynt  pan  oeddwn  yn  hogyn.  Edward  Peters,  y 
soniais  am  dano  o'r  blaeii,  y  gŵr  crabed,  gofuhis  hefo'r  llyfrau,  oedd 
er  ys  aniser  wedi  ei  gaethiwo  i'w  dŷ;  ond  nid  ài  efe  byth  i'w  wely 
ar  nos  Sabboth  heb  yn  gyntaf  gael  gwybod  swm  y  casgliad.  Rhag  i 
mi  anghofio  dyweyd  hyny  eto,  un  o'i  eiriau  olaf  cyn  marw  oedd, 
*'  coíìwch  fod  chwarter  y  seti  i  fyny  nos  Lun  nesaf."  Cocoa-nut  oedd 
efe  :  yr  oedd  ei  blisgyn  yn  galed,  ond  yr  oedd  sap  gwir  grefydd  yn  ei 
galon.  Hugh  Bellis,  y  gŵr  a  fyddai  yn  aml  yn  wylo  o  dan  y  bregeth 
a'r  hwn  a  elwid  gan  Wil  Bryan  "yr  hen  icater  works" — yr  oedd  ef 
wedi  gadael  "plant  y  dagrau  a'r  ocheneidiau,"  ac  wedi  myned 
drosodd  mewn  1Ux\vti  hwyliau  i'r  llawenydd  am  yr  hwn  nis  gallai  sôn 
tra  ar  y  ddaear  heb  wylo  dagrau  melus  iawn.  O'r  hen  flaenoriaid 
nid  oedd  yn  aros  ond  Abel  Hughes,  a  dywedai  fy  hoU  galon — O 
frenin,  bydd  fyw  byth  !  Yr  oedd  Dafydd  Datìs,  yr  hwn  a  ddaethai 
atcm  0  eghrys  arall,  yn  flaenor  eisoes,  a  chydnabyddwyd  ef  felly  ar  ei 


RHYS  LEWIS.  289 

dJyfodiud  atom.  By(íd  raid  i  mi  sôn  am  dauo  eí"  eto.  Thoiuas 
Bowen,  y  pregethwr,  a  ffrynd  mawr  y  plant,  am  yr  hwn  y  dymunas- 
wn  ddyweyd  llawer  pe  buasai  amser  yn  caniatau, — yr  oedd  yntau 
wedi  ein  gadael,  a  chred  pawb  a'i  hadwaenai  oedd  mai  i'x  un  wlad  a 
Hugh  Bellis  yr  aethai  yntau.  Yr  oedd  John  Llwyd,  y  dyn  a  fyddai 
bob  amser  yn  beio,  a'r  hwn  a  elwid  gau  "Wil  Bryan  "  yr  hen  gratwr,"' 
eto  yn  aros  yn  ein  pKth.  Yr  oedd  Wil  er  ys  tro  wedi  newid  ei  enw  i 
" chapel  miisance  inspedor.'''  Thoinas  a  Barbara  Bartley  a  ddaliunt 
yn  ífyddlawn,  a  gloewai  eu  crefydd.  Erbyn  hyn  hwy  oeddynt  y  ddau 
orígiìuils  yn  y  seiat ;  a  phan  deimlai  Abel  fod  yr  ymddyddan  yii 
cerdded  yn  drwm,  troai  ar  ei  sawdl  yn  sydyn  a  gofynai,  "  Thonias 
Baitley,  be  sy  ar  y'ch  raeddwl  chi  heno  ? "  ac  odid  fawr  na  chaem 
rywbeth  a  godai  hwyl.  Xid  gwneyd  ond  dyweyd  profiad  a  fyddai 
Thomas  bob  amser  ;  ond  byddai  hwnw  yn  fynych  yn  ddigrifol,  ac  yn 
fwy  felly,  am  ei  fod  yn  true  to  nature,  ys  dywedai  Wil  Bryan.  Bydd 
raid  i  nii  roddi  ychydig  engreifftiau  o  hjTi  cyn  gorpheu  yr  hanes 
liwn.  Yr wyf wedi crybwyll amry w weithiau ani Wiiliam y glo,yr hwn 
oedd  dueddol  i  íeddwi,  ac  a  roddai  y  bai  bob  amser  ar  Satan.  Yr 
oedd  William  erbyn  hyn  yn  rhy  hen  i  "ganlyn  y  cynhauaf,"  ac  felly 
yr  oedd  yn  lled  grefyddol.  Cofas  geuyf  y  dywedai  Abel  Hughes 
wrth  sôn  am  William,  íod  tlodi  yn  anhebgorol  i  dduwioldeb  rhai 
pobl.  Er  fod  Abel  yn  Galfin  zelog,  yr  oedd  yn  liberal  iawn  ei  syn- 
iadau  gyda  rhai  pethau  ;  a  chly wais  ef  yn  dyweyd  ei  fod  yn  gobeithio 
pan  ddeuai  angeu  at  William  y  glo  y  bydiiai  iddo  ei  gael  yn  dlawd  ; 
"oblegid,"  ebe  fe,  "mae  William  druan  yn  ddiiwiol  iawn  pan  fydd 
ei  boced  yn  wâg."  Yr  wyf  yn  sôn  am  y  cymeriadau  hyn,  a  hwy  yu 
unig,  am  fy  mod  wedi  cael  aclilysur  i  grybwyll  am  danynt  yn 
flaeuorol. 

Nifer  y  blaenoriaid  ar  y  pryd  oedd  tri — sef  Abel  Hughes,  Alexan- 
der  Pliillips  {Eos  Frydain),  a  Dafydd  Dafis.  Ni  fu  tri  mwy  auulieb- 
yg.  Yr  oedd  Abel,  fel  yr  wyf  wedi  desgrifio,  yn  heu  ŵr  meddylgar  ac 
0  argyhoeddiadau  dwfn,  wedi  darlìen  llawer  yn  Gymraeg  a  Saesoneg, 
yn  un  yr  oedd  pregethwyr  yn  talu  gwarogaeth  i'w  fàru  yn  y  Cyfar- 
fod  Misol,  ac  o  dduwioldeb  diammheuol.  Yr  oedd  yn  araf  ond  sicr, 
fel  tynged.  Eos  Prydain  oedd  ŵr  ieuanc  dibriod,  medrus  ac  ym- 
roddgar  gyda'r  canu,  bywiog  ei  yspryd,  ac  mewn  ffafr  gan  y  bobl 
ieuainc.     Rhoddasai  ei  flynyddau  goreu  i  astudio  cerddoriaeth  yn 
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unig,  a  llw-j'ddodd  i  wueyd  ei  liun  yn  feistr  ar  y  gelfyddyd.  Anfyn- 
ycli  y  gwelais  ei  gyflfelyb  am  drefnu  a  cliario  allan  gyngherdd.  Yr 
oedd  ei  ffyddlondeb  gyda'r  mawl  yn  y  capel  yn  "  siampal,"  cliwedl 
yr  lien  bobl.  Ei  fucbedd  oedd  ddifrycbeulyd  ;  a'i  unig  fai,  os  bai 
hefyd,  oedd  ei  fod  ar  adegau  yn  troi  dalenau  y  Uyfr  tônau  jn  ystod 
y  bregetb,  ac  yn  gwyned  ei  geg  yn  gron  fel  pe  buasai  yn  cbwibanu 
yn  ei  frest.  Dyn  canol  oed  oedd  Dafydd  Dafis,  imieitbog,  wedi  ei 
ddwyn  i  fyny  yn  y  wlad,  crefyddol,  synwyrol,  zelog — dynyr  un  Uyfr, 
ac  yn  gwirio,  Beware  of  ihe  man  of  one  hook.  Dau  brif  betb  oedd 
gan  Dafyild  Dafis— ei  grefydd  a'i  fferm.  Ni  wyddai  fwy  am  politics 
nag  a  wyddai  Abel  (nid  Abel  Hugbes — Abel  fab  Adda).  Dau  lcistr 
oedd  gauddo,  Duw  a'r  meistr  tir.  I'r  olaf  rboddai  barcb  dyladwy, 
i'r  blaenaf  ei  boll  galon,  a  cbaffai  y  ddau  ef  yn  was  ffyddlawn,  gon- 
est  a  cby wir.  Buasai  gauddo  fwy  o  arian  yn  y  banc  oni  buasai  iddo 
roddi  cymaint  o'i  amser  a'i  feddwl  i  wneyd  iddo  ei  bun  bwrs  na 
beneiddiai  Gofidiai  fwy  am  aelod  o'r  egh^T-s  a  wrtbgiliasai  nag  am 
y  ddafad  a  aetbai  ar  ddisperod  oddiar  y  fferm.  Pan  fu  tri  o'i  f uítycb 
feirw  gan  y  blaned,  diolcbai  i  Dduw  fod  ganddo  rai  eraill  cj'stal  a 
liwythau  yn  fyw ;  ond  pan  fu  farw  chwaer  grefyddol  o'r  seiat  bu 
Dafydd  Dafis  mewn  tristwcb  am  wytbnosau.  Nid  oedd  y  clwyf  ar 
y  pytatws  yn  byfryd  ganddo,  ond  yr  oedd  adeg  ddilewyrcb  ar  gref- 
ydd  yn  ei  boeni  yn  fwy.  Diolchai  o'i  galon  am  gynauaf  toreithiog, 
ond  diolcbai  ganwaitb  mwy  am  ddiwygiad  crefyddol.  Ar  ddamwain 
a  phan  gofiai  yn  uuig  yr  ymgyngborai  a'r  ^ceaiher-glass;  ond  nid  âi 
un  dirwuod  heibio  heb  iddo  ymgyughori  â'r  Beibl  am  y  tywydd  oedd 
yn  aros  ei  enaid— pa  un  ai  ystorm  ai  tegwch  oedd  mewn  ystôr  iddo. 
Yr  oedd  y  byd  a'i  amgylchiadau  prj-sur  mor  ddyeitbr  iddo  ymron  ag 
ydyut  i  ddyn  mewn  llong  ar  ganol  y  môr  ;  ond  yr  oedd  gan  Dafydd 
Dafis  hefyd  ei  gwmpawd,  a  gwyddai  yn  Ued  sicr  am  y  porthladd  yr 
oedd  yn  cyfeirio  ato.  Yr  oedd  yn  ŵr  o  deimladau  dwys,  ac  ni  chly waig 
ef  erioed  yn  cbwerthin  ;  ond  gwisgai  ei  wyneb  wên  anymwybodol  a 
ddangosai  gydwybod  ddirwystr — gwêu  nad  yw  yn  hoff  gan  y  diafol. 
Weithiau  cyfarfyddir  âg  ambell  un  â  rhyw  feny weidd-dra  gwlanen- 
aidd  ynglŷn  â'i  grefydd,  ac  a  bâr  i  un  feddwl  y  buasai  yn  llai  cref- 
yddol  pe  buasai  yn  fwy  goleuedig.  Nid  un  felly  oedd  Dafydd  Dufis. 
Cymerai  y  Beibl  yn  brif  astudiaeth  ei  fy wyd,  a'r  Beibl  ei  hun  oedd  ei 
esboniad  penaf  ar  y  Beibl.     Wrth  ddarllen  cyfran  o  hanes  lesu  Gri^t 
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gan  un  efeugylwr,  ymddangosai  i  mi  fod  pob  gair  a  ddywedodd  yr 
efengylwyr  eraiU  am  yr  un  gyfran  0  flaen  ei  feddwl,  a  gallai  ei  dyf- 
ynu  o'i  gôf.  Edmygwn  ef  yn  fawr,  a  synwn  fod  dyn  oedd  heb  allu 
deall  Saesoneg  yn  gallu  deall  ei  Feibl  mor  dda.  DicTion  wedi'r  cwbl 
mai  yr  achos  fy  mod  yn  coleddu  meddwl  mor  uchel  am  Dafydd  Daíis 
ydyw  y  ffaith  iddo  wneyd  y  fath  sylw  o  honof,  iddo  fy  nghymeryd 
gydag  ef  i  gynnal  cyfarfodydd  gweddio  mewn  tai  annedd,  ac  am  mai 
efe  a'm  cymhellodd  gyntaf  i  "  ddy weyd  gair."  Yr  oeddwn  yn  ddeu- 
naw  mlwydd  oed,  ac  yr  oedd'mi  eisoes  wedi  bod  yn  ysgrifenydd  yr 
Ysgol  Sul,  ac  wedi  bod  yn  dechreu  yr  ysgol  trwy  weddi  lawer  gwaith  ; 
ond  nid  oeddwn  wedi  "dyweyd"  dim  yn  gj^hoeddus.  Buaswn  gyda 
Dafydd  Dafìä  amry w  weithiau  yn  cynnal  cyfarfodydd  gweddio  yn  y 
tai ;  ond  nid  oeddwn  wedi  "  dy weyd  "  dim.  Wrth  ddyfod  0  un  o'r 
cyfarfodydd  hyn,  cymerodd  Dafydd  Dafis  afael  yn  fy  mraich,  ac  ebe 
fe,  "Rhys,  mi  fydd  y  cyfarfod  gweddi  nesaf  yn  nhŷ  Thomas  Bartley, 
a  mi  leiciwn  i  ti  ddeyd  tipyn  ar  bennod.  Mi  wnei,  oni  wnei  di  ? 
Mi  fydd  yn  dda  gan  y  cyfeillion  dy  glywed  di.  'Yn  gwneuthur 
daioni  na  ddiogwn,  canys  yn  ei  iawn  bryd  y  medwn  oni  ddiffygiwn.' 
Mae  gynnat  ti  wythnos  o  amser  i  barotoi,  a  mi  wnei,  oni  wnei  di  1" 
Aeth  ei  eiriau  fel  trydan  drAvy  fy  nghalon.  Dywedais  rywbeth  oedd 
yn  briodol  i  wyleidd-dra,  fel  y  tybiwn,  ond  ni  ddywedais,  "  Na 
wnaf."  Hwyrach  mai  gwell  fuasai  i  mi  ddyweyd  "nawnaf,"  neu 
"  gwell  genyf  beidio,"  fel  y  câf  ddangos  yn  y  bennod  nesaf. 


PENNOD     XXXIL 

AMLDER  CYNGHORWYR. 

Yn  mynwesau  hen  adgoüon  y  nifer  mwyaf  o  honom  y  mae  rhyw 
hen  dŷ  ymron  yn  ddîeithriad  yn  mynu  ei  le.  Mae  yn  gu  genyf 
ünnau  gofio  am  y  Twmpath — tŷ  Tliomas  Bartley — gyda'i  gegin  glyd, 
ei  ddodrefn  du  hynafol,  ei  settle  fawr,  ei  blâts  piwtar,  a'i  bentanau 
llydain,  ar  y  rhai  yr  eisteddais  gannoedd  0  weithiau.  Mae  pobpeth 
ynglŷn  â'r  gegin  hono  0  flaen  fy  meddwl  y  foment  hon — hyd  yn  nôd 
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y  iiliorobenan  bacwn  a  hongient  yn  nhop  y  tŷ,  a'r  drês  wynwyn,  a'r 
werinod  hvyd  wedi  ei  lapio  mewn  hen  bapyr  newydd.  Yn  hongian 
wrth  garai  ledr  ar  y  mur  yr  oedd  hen  ífon  gwnstabl  wedi  ei  phaentio 
:\  ghis  a  chôch  cyn  i'r  "  bobby "  gael  ei  eni,  mae  yn  debygol ;  a 
cliofas  genyf  y  byddai  Wil  Bryan  wrth  edrych  arni  yn  gofyn  niegys 
iddo  ei  hiin — '■'■  I  wonder  ìiow  many  a  poor  fellow  was  hiocJced  over 
icith  that  very  weapon  ?"  Yn  y  cyfnod  rhwng  yr  amser  yr  arferwu 
fyned  yn  Ihaw  fy  mam  i'r  Twmpath — a  phryd  mai  fy  nifyrwch  penaf 
a  fyddai  estyn  tân  ar  getyn  Tliomas  Bartley,  hyd  at  yr  adeg  pau 
eliedodd  ysbryd  fy  mam  oddiyno  i  fyd  arall — y  mae  fy  adgofion  yu 
tyru  arnaf.  Mae  gallu  dy weyd  gyda  sicrwydd  am  y  bwtbyn  distadlaf 
ei  fod  wedi  bod  yn  nnrsenj  i'r  nefoedd,  yn  ei  amgylchu  â  chysegred- 
igaeth  godidocach  na'r  palas,  ystafelloedd  gorwych  yr  hwn  na  wel- 
sant  ddim  ond  gloddest  a  rhialtwch.  Enaid  diniwed  Seth — hyd  y 
gwn  i — oedd  y  cyntaf  i  fyned  i  ogoniant  o'r  Twrapath  :  ond  yr  wyt' 
yn  sicr  nad  efe  oedd  yr  olaf.  Pan  â  nn  aelod  o'r  teulu  oddicartref,  peth 
gwerthfawr  ydy w  gwybod  i  ba  wkd  y  mae  wedj.  niyned  ;  ac  os  bydd  y 
wlad  yn  un  dda  odiaeth,  odid  fawr  na  chrëa  hyny  ysbryd  ymfudo  yn 
yr  holl  deuhi.  Anhawdd  fuasai  perswadio  Jacob  i  fyned  i'r  Aipht 
iini  buasai  fod  ei  fab  Joseph  yno.  Yr  oedd  Thomas  a  Barbaru 
Bartlej',  ys  dywedai  fy  mam,  yn  barotach  i  wrando  am  fyd  arall  wedi 
i  Seth  fyned  yno  i  fyw  ;  ac  edrychent  ar  y  cyfarfod  gweddío  a  gyii- 
nelid  yn  eu  tŷ  fel  cyfarfod  i  sôn  am  y  wladychfa  hono.  Fel  y  cry- 
bwyllais,  yr  oeddwn  er  ys  peth  amser  wedi  arfer  cymeryd  rhan  yn  y 
cyfarfodydd  hyn,  er  boddhad  mawr  i  Thomas  Bartley,  yr  hwn  a 
ddywedai  fy  mod  yn  gallu  darllen  "fel  person."'  Yr  oedd  yn  destyn 
syndod  yn  (hliau  i  Thomas,  yr  hwn  nad  oedd  ganddo  ond  "  crap  ar 
y  llythrene,"  fod  neb  ieuanc  yn  gaUu  darllen  o  gwbh 

Nid  anhyJ'ryd  genyf  oedd,  mai  yn  nhŷ  Thomas  Bartley  y  byddai  y 
cyfarfod  gweddío  y  noswaith  y  dysgwylid  i  mi  ddyweyd  gair  ar  ben- 
uod,  yn  ol  annogaeth  Dafyud  Dafis.  Ar  hyd  yr  wythnos  nid  oedil 
dim  arall  ymron  yn  cael  lle  yn  fy  meddwl.  Bum  mewn  tipyn  o 
benbleth  pa  gyfran  o'r  Ysgrythyrau  a  gymerwn  fel  testyn.  Ar  un 
adcg  tybiwn  y  buasai  un  o'r  dammegion  yn  gyfaddas  iawn ;  ond 
wedi  myfyrio  ychydig  ar  y  ddíimmeg  ddewisedig,  gwelwn  nad  allwn 
ddyweyd  nemawr  ddira  arni ;  a  raeddyliwn  mai  mwy  priodol  fuasai 
1  nii  geisio  egluro  un  c'r  gwyrthiau,  a  thyuu  rhyw  wersi  oddiwrthi. 
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Nid  cynt  yr  oeddwn  wedi  sefydlu  fy  meddwl  ar  un  o'r  gwyrtliiau  nag 
y  deuai  rliyw  rwystr  a  barai  i  mi  gredu  fy  mod  wedi  camgymeryd 
drachefn.  Meddyliwn  mai  hawudacli  fuasai  genyf  ddyweyd  tipyn  ar 
adnod  nag  ar  bennod  ;  ond  buasai  hyny  yn  peri  i  mi  ymddangos  fel 
pe  buaswn  am  fod  yn  bregethwr  ar  unwaith,  ac  nid  gwiw  oedd  medd- 
wl  am  wneyd  y  fath  beth.  Pe  buasai  Dafydd  Dafis  wedi  nodi  allan 
ryw  gyfran  neillduol  o'r  Beibl  i  mi  geisio  parotoi  ychydig  arni, 
credwn  y  gallaswn  wneyd  rhywbeth  0  hyny.  Cofus  genyf  mai  yr 
adeg  hono  y  teimlais  gyntaf  yr  hyn  a  deimlais  laweroedd  o  weithiau 
ar  ol  hyny — sef  mor  hawdd,  mor  ddidraíferth  a  diorchest  yr  ym- 
ddengys  siarad  synwyr  ar  adnod  neu  bennod  wrth  wrando  un  arall 
yn  gwneyd  hyny,  ac  mor  anhawdd  ydyw  pan  eir  ati  ein  hunain  i 
geisio  jìarotoi  rhywbeth  cyífelyb.  Ar  ol  gwrando  pregeth  heb  fod 
dim  neillduol  ynddi,  clywir  ambell  un  digon  diallu  yn  dywed,  ac  yn 
credu  yr  hyn  a  ddywed  yn  ddianunlieu — "  Mi  fedrwn  wneyd  gwell 
piegeth  na  honyna  fy  hun."  Ceisiwch,  ŵr  da,  a  chewch  weled  yn 
fuan  na  fedrwch,  na'i  cliystal  ;  onidè  pam  yr  ydych  yn  y  fath  draíf- 
erth  yn  ysgrifenu  pwt  o  iythyr  at  eich  modryb,  a  pham  y  mae 
arnoch  gy  wilydd  0  hono  ar  ol  ei  orphen  ?  A  wyddoch  chwi  hefyd, 
\vr  da,  mai  yr  hyn  sydd  yn  darllen  yn  fwyaf  naturiol  a  syml,  neu 
sydd  yn  disgyn  dros  wefus  y  llefarwr  yn  fwyaf  esniwyth,  sydd  fyii- 
ychaf  wedi  costio  mwyaf  0  laf'ur  ?  Ond  dyna  oeddwn  yn  ddy  weyd  : 
bum  am  rai  dyddiau  yn  newid  fy  nhestynau,  ac  yn  methu  syrthio  ar 
gyíran  o'r  Beibl  y  teimlwn  y  gallwn  ddy weyd  rhywbeth  arui,  gan  nad 
pa  mor  hawdd  oedd  hyny  yn  fy  ngolwg  cyn  i  mi  wneyd  y  cais. 
Wedi  cael  fy  ngwasgu  gan  aniser  i  ddewis  fy  nhestyn,  ymroddais  ati 
o  ddifrif — darllenais  bob  esboniad  oedd  0  fewn  fy  nghyrhaedd — ys- 
grifenais  bob  gair  a  f wriadwn  "  ddy weyd  " — rhoddais  y  cyfan  yn  ly 
nghôf — ac  wrth  fyned  drosto,  cymerwn  sylw  manwl  o'r  amser  a  gy- 
merai  i  mi  i'w  draddodi,  rhag  i  mi  fod  yn  rliy  hir  neu  yn  rhy  fyr — ac 
erbyn  i  noswaith  y  cyfarfod  gweddio  ddyfod,  teimlwn  fy  mod  yn 
lled  barod  at  y  gwaith,  ac  yn  lled  hyderus  y  byddai  i  mi  wneyd  ar- 
graíf  dda  ar  feddyliau  y  cyfeillion  a  ddygwyddent  fod  yn  bresenoh 
Edrychwn  ar  yr  amgylchiad  yn  bwysig  iawn  i  mi,  ac  fel  agoriad  i  fy 
ngyrfa  bregethwrol.  Portreiadais  yn  fy  meddwHawer  0  bethauíel 
canlyniad  uniongyrchol  fy  ngwaith  yn  dyweyd  tipyn  ar  bennod  yu 
nhŷ  Thouias  Bartley.     Ni  waeth  i  mi  ddy  weyd  y  gwir  yn  onest  — 
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medtlyliwn  gan  nad  oedd  neb  ond  Dafydd  Dafis  a  minnau  yn  gwybod 
am  yr  hyn  oedd  i  gymeryd  lle,  y  byddai  i  mi  gymeryd  amryw  hj 
surprise,  ac  y  byddent  yn  ymddyddan  â'u  gilydd  wrth  fj-ned  adref 
o'r  cyfarfod,  ac  un  yn  dyweyd  rhywbetli  fel  hyn,  "  Wel,  ou'd  oedd  y 
bachgen  yna  yn  dyweyd  yn  dda  ar  y  bennod  heno  ì  Mae  ynddo 
ddefnydd  pregethwr  yn  siwr  i  ch-wi.  Roeddwn  i  wedi  synu  ; "  ac  uu 
arall  yn  ateb,  "  Doeddwn  i  ddim  yn  syuu  cymiu  ato,  achos  mae  yna 
rywbeth  digon  selied  yno  fo'u  -wastad."  A  llawer  o  bethau  ynfyd 
eraill  a  ddychymygwn.  Ac  eithrio  Dafydd  Dafis,  meddyliwn  uad 
oedd  raid  i  mi  ofni  ueb  a  arferent  fynychu  y  cyiarfodydd  gweddi'o  yn 
y  tai  ;  ac  yr  oedd  Dafydd  bob  amser  mor  garedig  ataf  fel  nad  oedd 
raid  i  mi  ei  ofni  yntau,  ac  ni  theimlwu  yn  newous  o  gwbh  Aufyn- 
ych  y  deuai  Wil  Bryan  i'r  cyfarfodydd  gweddîo  oddieithr  pan  nad 
allai,  chwedl  yntau,  fod  yn  '^better  employedj-'  ac  felly  nid  oeddwn 
yn  dysgwyl  ei  weled  ef  yno.  A  phe  buasai  yno,  pa  -waliauiaeth  a 
wuaethai  hyny  i  mi  1  Nos  Fercher  a  ddaeth,  ac  aethum  i'r  cyfarfod 
yu  llawn — wel,  yn  llawn  o  rywbeth.  Yr  oeddwn  dipyn  ar  ol  yr 
amser  er  mwyu  bod  yn  debycach  i  bregethwr  hwyrach.  Yr  oedd 
brawd  wrthi  yn  darllen,  ac  yr  oedd  ystafell  yn  lled  Lxwu.  Eistedd- 
ais  yn  ymyl  y  drws.  Pan  godais  fy  mheu,  amueidiodd  Thomas 
Bartley  arnaf  i  ddyfod  yn  nês  ymlaen.  Amneidiais  innau  yn  ol  y 
gwuawn  yn  burion  yn  y  Ue  yr  oeddwn.  Nid  oeddwn  i  yn  neb  fel 
bydasai  yn  ol  fy  amnaid,  er  fy  mod  yn  meddwl  fy  hun  yn  rhywbeth 
y  noson  hono.  Teimlwn  ryw  fath  o  bleser  mewn  fl'ug-ostyngeidd- 
rwj'dd.  Daliai  Thomas  i  amneidio  aruaf,  a  rliag  tynu  sylw  ufudd- 
heais.  Pan  ddaethum  i  sefyllfa  lle  gallwn  fwyuhau  gwasauaeth  y 
ganwyll,  pwy  welwu  yn  eistedd  mewn  cornel  ond  Wil  Bryan.  Pan 
edrychais  arno,  rhoddodd  wiuc  arnaf,  fel  y  gallai  ef — tuag  un  ran  o 
ddeg  0  lêd  ei  lygad — ond  yn  llawn  ystyr.  Cododd  Iwnip  mawr  yu 
fy  mrest  y  foment  hono  ;  a  chredwn  mai  y  gŵr  drwg  oedd  wedì 
anfon  Wil  i'r  cyfarfod,  oblegid  ui  fuasai  mewn  un  o'r  blaen  er  ys 
misoedd  lawer.  Am  y  waith  gyntaf  teimlais  yn  ofnus.  Pan  oedd  y 
brawd  yn  gweddio,  nid  oeddwn  yu  gwraudo  dún  arno.  Ceisiwn 
feddiaunu  fy  huu  oreu  y  gallwn,  a  hel  fy  meddyliau  at  eu  gilydd  ; 
ond  er  fy  ngwaethaf  yr  oedd  y  Iwmp  yn  fy  mrest  yn  mwyhau,  ac  yn 
dyfod  yn  nês  o  hyd  at  fy  ngwddf.  Nid  oedd  arnaf  fymryn  o  ofn 
Wii,  fel  y  tybiwn,  ac  eto  buasai  yn  well  genyf  na  llawer  pe  na 
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buasai  yuo,  Galwodd  Dafydd  Dafis  ar  frawd  arall  i  arfer  moddion  ; 
a  plian  oeddym  yn  canu  líennill  crynai  fy  nghoesau  yn  enbyd,  ac 
nid  oedd  o  un  dyben  i  mi  ymresymu  â  hwynt  na  gofyn  iddynt 
beidio.  Er  fy  ngbysur,  cofiais  nad  oeddwn  wedi  trefnu  gyda  Dafydd 
Dafis  am  iddo,  wrtii  fy  ngalw  ymlaen,  ofyn  i  mi  ddyweyd  gair,  rbag 
i  mi  ymddangos  fel  yn  gwneyd  byny  0  fy  mben  fy  bun.  Tybiais 
na  fuasai  Dafydd  yn  dygwydd  meddwl  am  hyny  ;  ac  os  felly  y 
byddai,  penderfynais  na  wnawn  ond  gweddio  yn  unig.  Parodd  yr 
ystyriaetb  bon  nertb  yn  fy  ngboesau,  a  lleibaodd  y  Iwmp  yn  fy 
mrest.  Gorpbenodd  yr  aü.  frawd  weddio  ;  ac  ebe  Dafydd  Dafis, 
"  Rbys  Lewis,  dowcb  ymlaen  'y  macbgen  i,  i  arfer  moddion,  a  dy- 
wedwcb  dipyn  ar  bennod."  Cbwalwyd  fy  ngobaitb,  ac  aetbum 
ymlaen  gyda'r  bwriad  o  wneyd  oreu  y  gallwn.  Pan  oeddym  yn  canu 
pennill  dracbefn,  yr  oedd  yn  rbaid  i  mi  edrycb  ar  Wil  Bryan  neu 
ynte  gau  fy  llygaid.  Deallwn  ei  edrycbiad  cystal  a  pbe  buasai  yn 
siarad  â  mi,  yr  bwn  a  ddywedai,  "  Ddaru  mi  ddün  deyd  wrtbat  ti  foil 
ti'n  hound  o  fod  yn  bregetbwr?"  Darllenais  y  bennod  a  fwriadwn 
ei  besbonio,  a  pbrin  yr  oeddwn  yn  adnabod  fy  llais  f}'  bun  gan  mor 
gryglyd  ydoedd.  Pan  ddecbreuais  "  ddyweyd  tipyn,"  ebedodd  ym- 
aitb  bob  nieddwl  a  gair  o'r  byn  yr  oeddwn  wedi  ei  barotoi,  ac  ni 
w^elais  ddim  o  bonynt  o'r  dydd  bwnw  byd  beddyw.  Gwehvn  yr  ys- 
tafell  yn  decbre  tywyllu,  a'r  bobl  yn  yniddangos  fel  pe  buasent  yn 
llai  0  ran  eu  cyríf  ac  ymbellacb  oddiwrtbyf  nag  oeddynt  pan  aethum 
"  ymlaen,"  a'r  ganìvyll  fel  pe  buasai  ar  fyned  allan  fel  yr  oedd  fy 
auadl  innau.  Y  petb  nesaf  wyf  yn  gofio  ydoedd  clywed  Dafydd 
Dafis  yn  gweddio  yn  ucbel  a  bwyliog.  Teimlwn  erbyn  byn  fy  nbu 
mewn  yn  cael  ei  fwyta  i  fyny  gan  gywilydd.  Yr  oedd  y  castell  a 
adeiladaswn  wedi  myned  yn  ganddryll,  a  fy  ngbalon,  druan,  o  dan  y 
garnedd.  Gwyddwn  fy  mod  yn  wrtbddrycb  tosturi  pawb  oedd  yn  y 
tŷ — sefyllfa  sydd  wy wol  i  ysbryd  ucbelgeisiol.  Yr  oeddwn  yn  llosgi 
am  i'r  cyfarfod  ddybenu,  er  mwyn  i  nii  gael  dianc  i  rywle  allan  o 
olwg  pobl,  a  cbael  llonyddwcb  i  gladdu  fy  boU  obeitbion.  Un  peth, 
yn  uuig  oedd  genyf  i  ymgysuro  ynddo,  sef  na  wyddai  neb  ond  Dafydd 
Dafis  nad  yn  bollol  ddifyfyr  y  ceisiaswn  ddyweyd  gair  ar  y  bennod, 
ac  ni  wyddai  yntau  fy  mod  wedi  bod  yn  y  fath  drafferth  yn  parotoi. 
Can  gynted  ag  y  dybenodd  y  cyfarfod,  Uecbiais  ymaith  yn  ddystaw 
a  plnysur  beb  edrych  ar  neb.     Ond  nid  oedd  yn  bosibl  i  mi  ddianc 
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rliag  fy  lien  gyclymaitli.     Yr  oedcl  Wil  yn  nglionglog  â  mi  cyn  i  nii 
allii  myned  drwy  lidiart  y  buarth,  ac  ebe  fe — 

"Wel,  old  fellow,  yr  ydw  i'n  meddwl  y  medra  i  dranslatio  dy 
deimladau  di  yn  o  lew  lieno,  a  mae'n  ddrwg  gan  'y  nghalon  i  drostat 
ti,  mi  gymra  fy  llŵ.  Doeddat  ti  ddim  quite  wp  to  the  occasion,  a 
waeth  split  fair,  mi  gest  breah  down.  Ond  paid  a  thori  dy  galon — 
never  say  die.  T>y  fai  di  dy  hun  oedd  o  ;  ddylaset  ti  ddim  attemptio 
sponio  yn  ddifyfyr — achos  ychydig  iawn  o'r  dons  feder  neyd  dim  byd 
o  honi  on  the  spur  of  the  inoment,  fel  y  byddan  nliw'n  deyd.  Bydase 
Dafydd  Dafis  yn  'i  sense  mi  fase  wedi  rhoi  notis  i  ti  er's  diwrnod 
neu  ddau  er  mwyn  i  ti  gael  parotoi.  On'd  ydi  o  yn  ddigon  i  ddantio 
y  dyn  gore  i  gael  ei  alw  there  and  then  ì  sponio  pennod  ì  Bydaset  ti 
ddim  ond  wedi  cael  dwyawr  o  notis  mi  faset  yn  deyd  rhwbeth  digon 
teidi,  mi  gymra  fy  llŵ ;  ond  fel  roedd  hi,  doedd  dim  byd  arall  i  ddys- 
gwyl  ond  i  ti  neyd  ífŵl  o  honot  dy  hun.  Pan  glywes  i  Dafydd  yn 
gofyn  i  ti  ddwad  ymlaen,  mi  gymis  yn  gaiiiatäol  fod  yna  undersfand- 
ing  rhyngoch  chi ;  ond  mi  weles  mewn  mynyd  nad  oedd  ene  ddim  ; 
a  roeddwn  i  jn.  synu  atat  ti  yn  attemptio  a  thithe  yn  gwbod  dim  hyd 
y  mynyd  hwnw.  Weles  i  rioed  siwn  biti.  Mi  l'ase  yn  dda  gen  i 
bydaswn  i  yn  gwbod  cymin  o'r  Sgrytliyr  â  ti,  ac  yr  ydw  i'n  meddwl 
îiad  wyt  ddim  yn  fyr  o  gommon  sens  ;  ond  yr  wyt  ti  yn  ddiffygiol 
iawn  o  un  peth — a  hwnw  ydi  cheéìc.  Be  ydi'r  gair  Cymraeg  am 
cheelc,  dywed  1  Dydi  cheelc  ddim  run  petli,  cofìa,  â  gwynebgledwch, 
er  'i  fod  o  yn  perthyn  yn  agos.  Mae  cheeh,  yn  ol  'y  meddwl  i,  yn  un 
o'r  fine  arís,  ac  yn  beth  y  dyle  pob  dyn  ei  gyltifatio  to  a  certain 
extent.  Wn  i  ddim  fedra  i  neyd  'y  meddwl  yn  glir  i  ti.  Sut  y  deyda 
i]  Wel,  dydi  cheelc  ddim  mor  vulgar  a  gwynebgledwch — mae  o 
o  order  uwch.  Mae  y  mul  yn  wynebgaled,  hyny  ydi,  dydi  o  ddim  yn 
swil ;  ond  dellir  ddim  deyd  fod  y  mul  yn  cheeJci/.  Mae  y  ceiliog 
dandy  yn  cheehj,  ond  does  nob  yn  meddwl  ei  fod  yn  wynebgaled. 
Mae  cheek  yn  cynnwys  self-confidence  hyd  yn  nôd  pan  na  bydd  ene 
ddim  i  fod  yn  gonffident  o  hono.  Mi  faswn  yn  leicio  gneyd  y  mater 
yma  yn  ddigon  clir  i  ti  ;  ond  yr  ydw  i  run  fath  ag  yr  oeddet  tithe  yn 
y  cyfarfod  yn  labouring  under  great  disadvantages  trwy  uad  ydw  i 
ddim  wedi  parotoi.  Dydw  i  ddim  yn  deyd  fod  cheeTc  yn  dda  ynddo'i 
hun  ond  fel  y  mae  o'n  foddion  i  gyrhaedd  pethe  erill.  Dydi  o  ddim 
mor  ddrwg  â  humbug,  a  dydi  o  ddim  mor  enethig  âg  affectation.   Mae 
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ene  lawcr  cl}n  da  wedi  byw  a  marw  heb  i'r  byd  wbod  diin  am  dano 
am  nad  oedd  ganddo  ckeek,  a  Uawer  un  wedi  mynd  i  top  of  the  tree 
lieb  ddim  i  ddiolch  iddo  ond  cheelc.  Mae  cheelc  yn  cymeryd  yn  ganiatäol 
nad  wyt  ti  ddim  yn  nabod  gwell  dyn  na  tlii  dy  liun  nes  i  ti  gael 
sufficient  evidence.  Os  gweli  di  ddyn  o  retiring  disposition,  mi  elli 
gymryd  dy  Iŵ  na  neiff  o  ddira  0  lioni  yn  y  byd  yraa.  Mi  neiff  yn 
o  lew  yn  y  byd  nesa,  aclios  y  mae'r  Brenin  mawr,  on'd  ydi  0,  yn 
rlioi  valu€  ar  ostyngeiddrwydd  ara  ei  fod  o  yn  gwbod  y  bydde  goí- 
tyngeiddrwydd  yn  very  rare  thing.  Ond  gan  mai  yn  y  byd  yma  yr 
ydan  ni,  ac  nid  yn  y  byd  arall,  yr  ydw  i  yn  dal  fod  cheeh  yn  betli  i'w 
gyltifatio  to  a  certain  extent.  Rliaid  i  ti  gofio  fod  99  allan  0  bob 
cant  o  ddynion  yn  duffers,  ac  yn  y  rhan  fwyaf  o  cases  mi  neiff  cheeh 
y  tro  yn  lle  talent  a  gwybodaeth.  Dydw  i  ddim  yn  awgrymu,  cofia, 
nad  oes  gynat  ti  dalent,  honour  hright.  T)jn  â  thalent  heb  ddim 
cheeh,  a  dyn  â  cheeh  heb  ddim  talent,  three  to  one  ar  yr  ola  i  mi. 
Bydaet  ti  ddim  ond  yn  meddwl  am  y  ddau  drafaeliwr  sydd  yn  galw 
acw :  dyna  Mr.  Davies — dyn  call,  llonydd,  yn  gwisgo  ruu  fath  bob 
amser,  ac  yn  deall  y  grocery  trade  to  the  T.  Ddeidiff  0  byth  gel- 
wydd,  ac  mi  gymrift"  'i  ateb  yn  syth  gan  'y  nhad  nad  oes  ene  run 
order  iddo.  Ond  dyna  Mr.  Hardcastle — dyn  nad  oes  dira  mwy  yu  'i 
ben  o  nag  sydd  mewn  pen  llygoden — ond  fod  gyno  fo  siwt  newydd 
ara  dano  bob  tri  mis  yn  bocede  i  gyd — yn  gyffs,  yn  golars,  ac  yu 
fodrwyau  i  gyd  drosto— chymriff  o  mo'i  ateb,  a  does  dim  posib  ei 
insidtio.  Mae  0  wedi  dysgu  rhw  ugen  o  set  phrases  cyn  cychwyn 
oddicartre,  a'u  hanner  nhw  yn  gelwydd,  ac  yn  'u  deyd  nhw  bob  tro 
yr  nn  fath,  a  mae  0  yn  siŵr  0  gael  order  gan  'y  nhad  am  i  fod  o  yn 
cheehj  a  nhad  yn  duffer.  Wyst  ti  be  ?  pan  fydde'r  gaffer  ddim  adre, 
mi  fum  i  yn  rhoi  thundering  good  order  i  Mr.  Davies  o  biti  drosto,  ac 
ara  'i  fod  o'n  true  to  nature.  Ond  am  Mr.  Hardcastle,  mi  fedrwn 
boeri  ar  'i  wasgod  wen  o.  Ond  wedi'r  cwbl  Mr.  Hardcastle  ydi'r  dyu 
i'r  byd  yma,  am  fod  y  majority  o'r  siopwrs  yn  duffers.  Ond  dyna 
yái'r  point:  os  wyt  ti  am  ddŵad  ymlaen,  rhaid  i  ti  gyltifatio  cheek. 
Fydd  dy  dalent  a  dy  wybodaeth  di  yn  werth  dim  heb  cheeh  Mae'r 
Beibl  yn  rhoi  engreifftiau  i  ni  0  hyn,  os  ydw  i  yn  cofio  yn  dda. 
Mi  wna  i  gyfadde  nad  ydw  i  ddira  yn  authority  ar  y  Beibl,  ac  os  ydw 
i  yn  camgymeryd,  hwyrach  y  gwnai  di  nghorectio  i.  Ydi  o  ddira  yn 
cael  ei  admittio   gan  ddysgedigion   fod  loan  yn  glyfrach  dyn  na 
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Plieder]  ond  pwy  oedd  y  meistar?  pwy  oedd  ar  y  blaeu  liefo  pob 
peth.  ?  Ac  ar  ol  iddo  Avjieyd  y  tro  sâl  liwnw  just  meddwl  am  'i  cìieeh 
o  yn  'u  cyfarfod  misol  cynta  nhw  yn  stepio  ymlaen  i  bregethu,  a 
phawb  yn  gwbod  be  oedd  o  wedi  wneyd  !  Dyna'r  checJc  tosta  glywes 
i  rioed  sôn  am  dano,  mi  gymra  fy  llŵ.  Bydase  loan  wedi  gwneyd 
tro  mor  shahby,  mi  fase  gyno  fo  ormod  o.  gywilydd  i  ddyweyd  gair 
bytb— a  diycba  di  ífasiwn  golled  fase  byny.  Dyna'r  wraigo  Samaria 
befyd  yn  dŵad  at  lesu  Grist  i  ofyn  iddo  fendio  'i  bacbgen  bi  (mi 
wyddwn  mai  at  y  wraig  o  Ganaan  y  cyfeiriai  Wil) — chymre  bi  mo'i 
hateb,  ac  am  fod  gyni  cheeTc  mi  gafodd  'i  neges.  Wyst  di  be  1  mi 
fum  i  yn  meddwl  y  base  y  wraig  hono  yn  gwneyd  commercial  iawn — 
daetbai  hi  byth  allan  o  siop  neb  heb  order.  Wrth  siarad  yn  ddifyfyr 
fel  hyn,  mae  gen  i  ofn  nad  ydw  i  ddim  yn  gallu  gneyd  fy  meddwl  yn 
ddigon  clir  be  ydw  i  yn  'i  olygu  wrth  cheeh  Mi  wyddost  na  fedri  di 
neyd  dim  o  honi  os  byddi  di  yn  nervous;  ond  y  mae  cheeh  yn  perfect 
cure  i  newousness.  Er  mwyn  cyltifatio  cheeJc,  sylwa  ar  y  pethe  can- 
lynol  : — Paid  byth  a  chochi.  Yr  ydw  i  wedi  sylwi  arnat  ti  pan  fyddi 
di  yn  hapno  deyd  rh-wbeth  gwirion,  neu  pan  fyddi  di  wedi  gneyd 
inistalce,  y  byddi  di  yn  cochi  at  dy  glustie  run  fath  a  geneth.  Paid 
byth  a  chochi,  achos  dydi  peth  felly  ddim  yn  manly.  Os  bj'^ddi  di 
wedi  gwneyd  Uunder,  drycha  run  fath  a  bydaset  ti  wedigneydy  petli 
gore  yn  y  byd,  a  neiíf  naw  o  bob  deg  ddim  gwbod  fod  ti  wedi  gneyd 
hlunder  at  all.  Mae  cJieeJc  yn  cynnwys  bod  yn  cool.  Ymhob  cyfar- 
fod  cyhoeddus  paid  namser  ag  eistedd  wrth  y  drws — gofala  am  fod 
yn  y  ífrynt ;  a  phan  fyddi  yn  sefyll,  safa  ar  flaene  dy  draed,  achos 
dwyt  ti  ddim  yn  rby  dal  mwy  na  fine.  Gwna  fo'n  ^joẅií  i  bawb  wbod 
fod  ti  yno.  Siarada  mor  amal  fyth  ag  y  cei  di  cliance,  ac  yn  amlach  ; 
ac  er  mwyn  bod  yn  barod  at  byny  gofala  fod  gynat  ti  rw  ugen  o  sct 
'pJirases  neiíf  y  tro  witJi  sligJit  variatioii  ar  unrhy  w  bwnc  ;  rhag  ofn 
na  fydd  gynat  ti  ddim  byd  newydd  i'w  ddeyd.  Beth  bynag,  cofia 
siarad.  Wyst  ti  be  ?  mi  weles  cyn  heddyw  ambell  i  ddyn  dwl  wi'tli 
godi  ar  'i  draed  i  siarad  yn  amal  yn  gneyd  sylw  da  hy  sJieer  accident, 
ac  yn  cael  rhoi  ei  enw  i  lawr  gan  y  duffers  fel  man  of  genius.  O 
flaen  ac  ar  ol  pob  cyfarfod  cyhoeddus,  gofala  am  ysgwyd  llaw  yn 
gynhes  hefo'r  reporters,  a  chadw  dy  ddigniti  run  pryd.  Fyddi  di 
byth  ar  dy  golled.  Mi  glywes  fod  rhai  yn  reportio  'u  hunain — paid 
byth  a  gneyd  hyny — dydi  peth  felly  ddim  yn  t7-ue  to  nature.     Mi  wn 
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o'r  gore  be  8/11  rhedeg  drwy  dy  feddwl  di — mai  sôn  yr  ydw  i  am  the 
u-ay  of  the  loorld — ond  mi  gei  -weled  by  and  hy  fod  mwy  o  liyn  liefo 
pethe  crefyddol  nag  wyt  ti  wedi  freuddwydio.  Ewyt  ti'n  bound  o 
ífeindio  y  bydd  ene  ddan  betb  yn  dy  erbyn  di  :  un  petli,  does  gynat 
ti  ddim  llais  cry' ;  a  pheth  arall,  yn  ol  'y  meddwl  i,  does  dim  gobaitb 
i  ti  byth  fod  yn  ddyn  tew,  achos  does  dim  natur  pesgi  yn  ych  teulu 
chi.  Gei  di  -werd  y  bydd  hyn  yn  d'erbyn  di.  Dyma  ti'n  meddwl 
rŵau  am  ddyn  tene  yn  deyd  rhwbeth  mewn  llais  gwichlyd — falsetto 
— fel  y  bydd  y  cantwrs  yma  yn  deyd — a  dyn  mawr  tew — regular 
thorough  bass — yn  deyd  yr  un  peth  yn  union  mewn  double  eff,  prun 
sy'n  ífeithio  fwya  ar  y  duffers  ?  Yr  ydw  i  yn  deyd  wrthat  ti  y  ceiíf  y 
douhle  eff  chap  roi  ei  enw  i  lawr  ani  ddyn  mawr,  a.'i  falsetto  chap  am 
snob.  Gan  y  duffers,  cofia,  yr  ydw  i  yn  deyd,  nid  gan  y  wide-awahes. 
Ond  mi  wela  nad  ydw  i  ddim  yn  canlyn  at  'y  nhestyn.  Y  pwnc  ydi 
cheek.  Mi  wyddost  cystal  â  mine  mai  yn  hyn  mae  y  Saeson  yn  ein 
curo  ni  y  Cymry.  Chlywi  di  byth  Sais  yn  deyd  na  feder  o  ddim 
gneyd  y  peth  yma  a'r  peth  arall ;  mae  0  yn  medryd  pob  peth  ar  'i 
siarad,  ac  mae'r  duffers  yn  'i  gredu.  Mi  gei  weled  ambell  i  John 
Jones — sydd  yn  real  good  sort,  bydae  o'n  credu  hyny — â'i  law  wrth 
'i  het,  ac  fel  bydae  o'n  cael  pleser  wrth  edrach  ar  John  BuU  yn  byta 
i  fara  a  chaws  0.  Be  ydi'r  grand  secret  ? — cheeh.  Wyt  ti'n  dallt  v 
point  ?  Mae'r  dyn  sydd  heb  cheeh  yn  ymddangos  yn  salach  na  fol 
hun,  a'r  dyn  cheehy  yn  ymddangos  yn  well  na  fo'i  hun.  Paid  di 
meddwl  'y  mod  i  yn  inconsistent  j  mi  ddeydaf  eto  fod  yn  gâs  gen  i 
humbug,  a  mod  i'n  leicio  dyn  true  to  nature.  Ond  y  mae  perygl  i 
ddyn  heb  cheek  ymddangos  yn  llai  na  fo'i  hun.  Notabini :  gofala 
fod  gynat  ti  cìieeh,  a  gofala  fod  gynat  ti  rwbeth  gwell.  Mae  cheek 
yn  handy  dros  ben  ac  yn  pasio  hefo  llawer  ;  ond  os  na  fydd  gynat  ti 
rwbeth  gwell  rwyt  ti'n  bound  o  gael  dy  ffeindio  allan  gan  y  icide- 
awahes.  Ät  all  events  dyna  ydi  syniad  yours  truly.  Cofia  be  ddeyd- 
odd  Lord  Brougham — '  What  is  the  first  secret  of  eloc[uence ; 
Preparation.  What  is  the  second  1  Preparation.  What  is  the 
third  1  Preparation.'  Paid  byth  attemptio  siarad  yn  gyhoeddus 
heb  barotoi,  nes  y  byddi  di  wedi  magu  cheeh  a  dysgu  lot  0  set  phrases 
neiff  y  tro  ar  bobpeth — loith  a  slight  tariaiion,  fel  y  deydes  i.  Dydw 
i  ddim  yn  quite  square  hefo'r  governor,  ne  mi  faswn  yn  d}'  wâdd  di 
acw  i  swper  ;   ac  o  dan  yr  amgylchiade  mi  wn  na  fedrwn  i  ddim 
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dwad  i  {yny  îi  deìnands  of  ordiììary  c(iquettc.     Cliccr  u}),  a  phaid  ag 
cdrycli  mor  doivn  -in  thc  mouth.     Ac  ielly — so  long." 

Byclian  a  wyddai  Wil,  fel  oedd  oreu  i  mi,  fy  mod  wedi  cael  wyth- 
iios  0  "notis"  i  barotoi,  ac  fod  ei  eiriau  yn  lle  fy  nghysuro,  yn  fj- 
mwrw  i'r  ífwrnes.  Da  oedd  genyf  gael  ymadael  âg  ef,  ac  aethum  i'r 
tŷ  heb  fawr  feddwl  fod  ffwrnes  arall  yn  fy  aros.  Yr  oedd  fy  swper 
ar  y  bwrdd,  ac  Abel  yn  ysmocio  yn  ei  gadair  ddwyfraicli — y  ddau  fel 
pe  buasent  yn  fy  nysgwyl.  Aethai  Miss  Hughes  i  orphwys  am  nad 
oedd,  fel  y  buasai  Wil  Biyan  yn  dyweyd,  up  to  the  marlc.  Tra  yr 
oeddwn  yn  bwyta  fy  swper,  teimlwn  yn  ddiolchgar  nad  oedd  Abel  yn 
gwybod  am  fy  breah-down,  a  theimlwn  yn  anghyfforddus  hefyd  wrth 
feddwl  y  byddai  yn  sicr  o  ddyfod  i  wybod,  a  hyny  yn  fuan.  Yn  y 
man  dechreuodd  Abel  fy  holi  am  y  cyfarfod  gweddio — pwy  oedd  yno 
— pa  fath  gyfarfod  a  gawsom — pwy  oedd  wedi  cymeryd  rhan  ynddo, 
&c.  Atebais  yn  gynnil  ;  a  dyfalwn  wrth  ganfod  y  wên  hanner  cell- 
weirus  oedd  ar  ei  wyneb  fod  rhywun  wedi  rhedeg  o  fy  mlaen  a 
dyweyd  wrtho  fy  mod  wedi  tori  i  lawr.  Yn  y  man  ebe  fe — 
"  Sut  y  doist  di  ymlaen  wrth  ddyweyd  tipyn  ar  y  bennod  ? " 
"Mae  rhywun  wedi  dyweyd  wrthych,"  ebe  fì,  ac  heb  allu  dyweyd 
ychwaneg,  gorchfygwyd  fi  gan  fy  nheimladau  yn  erbyn  fy  ngwaethaf, 
a  thorais  allan  i  wylo  yn  hidl.     Wedi  i  mi  ymdawelu,  ebe  Abel — 

"  Beth  sy  arnat  ti  ?  Yr  unig  beth  a  wn  i  ydy  w  fi)d  Dafydd  Dafis 
wedi  dy  amiog  yr  wythnos  ddiweddaf  i  barotoi  rhy  wbeth  i'w  ddyweyd 
yn  y  cyfarfod  gweddio  lieno.  Betli  sy  wedi  dygwydd  ?  Pam  yr  wyt 
yn  y  fath  cfid  ?  " 

Adroddais  wrtho  am  fy  methiant  hollol,  ac  ebe  fe — 
"Na  hidia  ;    gall  fod  yn  fendith  i  ti  tra  fyddi  byw.     Yr  wyf  yn 
cofio  dwy  linell  o  lien  gordd  Saesoneg  anghelfydd — 

'There's  many  a  dark  and  cloudy  morning 
That  turns  out  to  be  a  sun-shining  day.' 

Dywed  i  mi,  wyt  ti'n  meddwl  am  bregethu  !" 

"  Yr  wyf  wedi  bod  yn  meddwl  am  liyny,  ond  ni  feddyliaf  byth 
cto,"  ebe  fin  yn  drist. 

"  Paid  a  gwirioni,"  ebe  fe.  "  Welaist  di  erioed  gertiwr  da  nad 
oedd  rywdro  wedi  taflu'r  drol,  ac  hwyrach  anafu  ei  hun  a'r  anifaiL 
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Mi  ges  ti  a  luinnau  aml  i  godwm  cyn  i  ni  dclysgu  cerdded.  Fuaset 
ti  bytli  wedi  dysgii  nofio  bydaset  ti  wedi  toii  di  galon  pan  aeth  dy 
ben  0  dan  y  dẃr.  Mae  y  step  gyntaf  i  fywyd  defnyddiol  yn  fynych 
yn  false  step,  a'r  llwyddiaut  mwyaf  yn  aml  wedi  ei  ddechre  niewn 
metiiiant,  Yr  oeddwn  yn  dyfalu  er  ys  amser  fod  dy  fryd  di  ar  breg- 
ethu  ;  a  dyna'r  achos  fy  mod  wedi  caniatau  y  fath  ryddid  i  ti  i  fyned 
i  bob  moddion  a  chyfarfod.  Ac  oni  b'ai  fy  mod  yn  credu  fod  ynot 
ryw  gymaiut  o  gymhwysder  at  y  gwaith,  buaswn  wedi  siarad  hefot 
ti  er  ys  tro.  Os  wyt  ti  wedi  rhoi  dy  feddwl  ar  bregethu,  paid  a 
gadael  i  ddim  dy  rwystro  na  dy  ddigaloni.  Ni  fuasai  yn  bosibl  i  ti 
feddwlam  ddim  gwell  nac  anrhydeddusach.  Pe  cawswn  ail  ddechre 
by w,  yr  wyf  yn  meddwl  y  buaswn  yn  gweJdîo  ddydd  a  nos  ani  gael 
fy  nhueddu  a'm  cyndiwyso  i  fod  yn  bregethwr.  Yn  ol  fy  meddwl  i, 
nid  oes  cylch  mewu  by wyd  cyffelyb  i  eiddo'r  pregethwr,  yn  yr  hwn  y 
gall  dyn  fod  yu  wir  ddefnyddiol.  Y  niae  yn  jv  enw  pregethwr  swyn 
mawr  i  mi  er  pan  ydwyf  yn  cofio.  Hwyrach  mai  tipyn  0  wendid  ydi 
o  yno'  i ;  ond  gwell  gen  i  yr  enw  pregethwr  na'r  enw  '  person,' 
'gweinidüg,'  a  'bugail.'  Mae  yr  enw  pregethwr  yn  awgrymu  i  mi  y 
pulpud,  y  cymaiifaoedJ,  y  dylanwadau  nerthol  a  orchfygodd  Gymru ; 
ac  y  mae  yn  yr  enw  ryw  gysegredigaeth  nad  ydyw  yn  cael  ei  aw- 
grymu  yn  yr  enwau  eraill.  Paid  a  fy  nghaniddeall  yrŵan.  Y  mae  i'r 
enw  'gweinidog'  a  'bugail'  ei  ystyr  ddymunol  i  mi,  ac  i'r  enw 
'  person,'  ystyr  0  bosibl,  ag  y  mae  cryn  lawer  o  ragfarn  yn  ei  wneyd 
i  fyny.  Sôn  yr  ydwyf  am  yr  association  of  ideas  sydd  ynglŷn  â'r  eiiw 
pregethwr,  a  phan  gyll  Cymru  ystyr  yr  enw  pregethwr  yn  y  clerg^mnìì, 
gwae  hi.  Nid  wyf  heb  ofiii  fod  tuedd  at  hyny  yn  y  dyddiau  hyn, 
a'i  fod  i'w  -weled  mewn  pethau  bychain,  megj-s  wrth  gyhoeddi,  Pan 
oeddwn  i  yn  lìanc,  cyhoeddai  y  blaenor,  "  Yr  ydan  ni  yn  dysgwyl 
Mr,  Lias  yma  i  bregethu  y  Sabboth  nesa' ;  ond  yrŵau  clywir  yn  fyn- 
ych— '  J3ydd  y  Parchedig  Peter  Smart  yn  gweinidogaethu  yma  y 
Sabboth  nesaf,'  Paid  a  fy  nghamddeall,  meddaf  eto.  Y  peth  wyf 
yn  ei  ofni  yilyw  i'r  parch  fod  i'r  Parchedig  ac  nid  i  Peter  Smart.  Diolcli 
i  Dduw !  nid  oes  deitl  daearol  a  all  gyfleu  y  parchedigaeth  a'r  hofl'der 
sydd  yn  nghahm  y  Cymro  at  y  gwir  bregethwr.  Mae  yn  ymylu  ymron 
ar  addoliad,  a  hir  y  parhao  felly,  cyliyd  ag  na  byddo  yn  bechaduru?, 
meddaf  fi,  Ond  rhaid  enniU  y  parchedigaeth  hwu  yn  y  pulpud. 
Mi  wy/^'lost  nnd  oes  neb  yn  fwy  aiddgar  nag  ydwyf  fi  dros  roi  yr 
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addysg  oreu  i  bregetliwyr.  Pe  bae  pawb  o'r  un  syniad  a  mi,  ni 
chauiateid  i  neb  gael  ei  ystyried  yn  bregethwr  yn  y  dyddiau  goleuedig 
hyn,  heb  iddo  yn  gyntaf  fyned  drwy  gwrs  o  addysg  athrofâol,  os  na 
fyddai  rhywbeth  neillduol  iawn  yn  ei  ddawn  naturiol  a'i  ysbryd. 
Ond  er  pob  addysg,  os  nad  ydyw  y  dyn  yn  bregethwr,  nid  ydyw  ei 
M.A.  yn  ateb  diui  mwy  o  ddyben  iddo  yn  y  pulpud  nag  oedd  addysg 
yr  eneth  a  anfonwyd  i'r  boarding  school,  ac  a  ddaeth  adre  wedi 
dysgu  dy weyd  '  ma '  yn  lle  mam.  Mae  y  parch,  yr  hoffder,  yr  han- 
ner  addoliad,  fel  y  dy wedais,  ag  sydd  yn  nghalon  y  Cymro  at  y  preg- 
ethwr  ei  hun  wedi  ei  ennill  yn  naturiol  a  haeddiannol.  Y  dydd  o'r 
blaen  mi  welais  yn  y  papyr  newydd  ry  w  greadur  hunandybus  yn 
edliw  i  Gymru  ei  pharch  i'r  pregethwr,  heb  wybod,  druan,  mai  dyua 
y  compliment  goreu  allasai  efe  ei  dalu  i'n  hen  wlad.  Mi  fydd  arnaf 
ofn  yn  aml  rhag  i'n  heglwysi  gael  eu  gollwng  i  ganiatau  i  ry^vun 
a  ddygwy^ddo  gynnyg  ei  hun  gael  pregethu,  ac  i'r  parchedigaeth 
i'r  pregethwr  gael  ei  aflonj^Idu,  ac  o'r  diwedd  ei  golli  o'n  gwlad. 
Fel  y  dywedais  i,  ni  fuasai  yn  bosibl  i  ti  feddwl  am  sefyllfa 
uwch  ac  anrhydeddusach  na  bod  yn  bregethwr.  Mae  yr  enw  preg- 
etliwr  i'w  berchenog  yn  introduction  i'r  dynion  goreu  ar  y  ddaear, 
ac  yn  warant  o  gymeriad  pur  a  dilychiwn,  neu  o  leiaf  a  ddylai  fod 
felly.  Mi  fiim  yn  dyfalu  lawer  gwaith  pa  beth  ydy w  ymwybyddiaeth 
pregethwr.  Mae  yn  rhaid  ei  fod  yn  rhywbeth  gogoneddus.  Y  mae 
ei  waith  yn  gyfryw  ag  a  ddylai  ei  gynnysgaeddu  â'r  dedwyddwch 
uchaf  sydd  yn  gyrhaeddadwy  ar  y  ddaear,  ac  y  mae  hefyd  y  parotoad 
goreu  ar  gyfer  dychrynfeydd  marwolaeth  ac  ysbrydolrwydd  y  byd  a 
ddaw.  Yn  y  byd  hwn  fe  gaiff  y  pethau  goreu  y  mae  dynion  eraill  yn 
eu  cael,  a  Uawer  iawn  mwy  ;  ac  ar  ei  íynediad  i'r  byd  tragywyddol  fe 
gaiff  ei  groesawu  gan  j  Brenin  ei  hun  fel  gwas  da  a  ffyddlawn.  Yn 
ol  fy  meddwl  i,  nid  ydyw  y  mercliant  mwyaf  Ilw3''ddiannus  ond  car- 
dotjTi  mewn  carpiau  wrth  ochr  y  gwir  bregethwr.  Y  pregethwr  ydy  w 
cyfaill  penaf  dyn  a  chymydog  drws  nesaf  Duw,  os  ydwyf  yn  peidio 
rhyfygu  wrth  ddyweyd  felly.  Pa  le  mae  enwau  ein  cyfoethogion  a 
loddestent  yn  ein  castelli  driugain  mlynedd  yn  ol  ?  Y  maent  wedi 
braenu  fel  eu  hesgyrn  ac  esgyrn  eu  cwn  hela?  Ond  y  mae  enwau 
eu  cydoesw;}^r  a  gyhoeddent  y  newyddion  da  yn  fyw  hyd  yn  nôd  yn 
nghalonau  rhai  na  chlywsant  hwy  erioed  I 

"\^^el,  dyna  un  ffordd  o  edrych  ar  y  pregethwr  ;  ond  y  mae  ffordd 
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arall.  Ddymunwn  i  ddim  dy  ddigaloni  na  dy  ddyclirynu,  ond  mi 
ddymunwn  dy  sobreiddio.  Yr  hyn  sydd  yn  peuderfynu  cymeriad 
dyn  ydyw  ei  amcanion  ;  ac  hwyrach  nad  oes  dim  ag  y  mae  djm,  yn 
enwedig  dyn  difrifol,  yn  teimlo  mor  analluog  ynddo  ag  ydyw  deall 
ei  wir  amcanion.  Mae  cymaint  0  lygredd  a  hunan  yn  nghymeriad 
pawb  0  honom  nes  ydym  yTi  dychrynu  pan  awn  i  geisio  analysio  ein 
hamcanion.  Dylai  pob  dyn  ifanc  sydd  yn  meddwl  am  bregethu  ofni 
a  chrynu.  Os  nad  ydpv  yn  cael  ei  gjnihyrfu  gan  yr  amcanion  puraf, 
gwell  fyddai  iddo  ymgrogi.  Mae  genyf  gydymdeimlad  dwfn  âg  am- 
bell  un  a  adwaenwn  a  fwriadodd,  a  ymbarotodd,  ac  a  ddechreuodd 
bregethu,  ond  a  ddychrynwyd  i  ddystawr^yydd  gan  ofnadwj'-aeth  cyf- 
rifüldeb  y  gwaith.  Y  dyn  sj^dd  â'i  lygaid  ar  y  pulpud  i  borthi  ei 
uchelgais,  i  gyrhaedd  sefyllfa  o  anrhydedd,  neu  i  foddio  rhywbeth 
sydd  yn  ei  galon  nad  all  roi  enw  arno,  ni  chaiff  y  dyn  hwnw  ond 
gŵg  Duw,  a  chaiff  ei  hunan  ry w  ddiwrnod  yn  îs  na  chythreuliaid  yn 
uffern,  ac  yn  destyn  gwawd  lladron  a  llofruddion.  ]^Iae  un  o'r 
beirdd  Saesoneg  yn  rhoi  desgrifiad  ofnadwy  0  hono.  Mae  yn  dechre 
fel  hyn  : 

'  Amoiig  the  accursed  who  sought  a  liidiiig  place 
In  vain,  from  fierceness  of  Jehovah"s  rage, 
And  from  the  hot  displeasure  of  the  Lamb — 
Most  wretched,  most  contemptible — most  vile — 
Stood  the  false  priest,  and  in  his  conscience  felt 
The  fellest  guaw  of  the  undying  worm  ! ' 

Mi  fum  yn  meddwl  fod  Paul  wedi  teimlo  niath  0  dectric  shoch  pan 
ddywedai,  '  Rhag  wedi  i  mi  bregethu  i  eraill  fod  fy  hun  yn  anghym- 
erad^yy.'  Ond,  fel  y  dywedais,  ddymunwn  i  ddim  dy  ddychrynu  i 
roi  y  bwriad  0  bregethu  o'r  neüldu  ;  yn  hytrach  mi  ddymunwn  fod  o 
ry w  gynnorthwy  i  ti  fyned  ymlaen  os  ydy w  dy  ddybenion  yn  gywir. 
Hwyrach  y  byddai  0  fantais  i  ti  chwilio  tipyn  eto  i  hanes  y  pregeth- 
wyr  cyntaf — yr  apostolion.  Doeddan  hwythau  ddim  yn  berffaith  yu 
eu  syniadau  a'u  hamcanion  mwy  na  ninnau.  Ond  .  yr  oedd 
i;n  peth  yn  eu  nodweddu  a  ddylai  nodweddu  pob  pregethwr : 
yr  oedd  eu  cariad  at  a'u  bymljTiiad  wrth  eu  Meistr  yn  genuine 
—  doedd   dim   doiiU  i  fod   ar  y   cwestiwn   hwnw.      'At   bwy  yr 
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awn  nii'  meddai  Pedr — iiid  at  bwy  yr  af  fi  ì  roedd  o  yn  siarad 
dros  bob  un  o  honynt  ar  y  pen  liwnw, — 'Genyt  ti  niae  geiriau 
bywyd  tragywyddol ;'  hebot  tì  mi  fyddwn  heb  eiriau — fydd  genym 
ni  ddim  i'w  ddyweyd.  Wn  i  ddim  a  oedd  Pedr  yn  ymwybodol 
ar  y  pryd  mai  (l>/iveyd  a  fyddai  husiness  pob  un  o  honynt  yn  fuan  ; 
ond  mi  gredaf  ei  fod  yn  teimlo  y  pryd  hwnw  nad  oedd  neb  yn 
werth  dywcyd  dim  yn  ei  gylch  ond  Crist.  Gofala  dithau  fod  yn 
right  ar  y  pen  yiia.  Os  ysfa  anianol  sydd  yn  dy  gymhell  i  bregethu, 
fe  losga  interest  hwnw  allau  yn  fuan  i  ti,  a  mi  ffeindi  dy  hun  yu  dalp 
oer  yn  byw  dan  act  of  toleration  yr  eglwysi — yn  llenwi  cyhoeddiadau 
mewn  lleoedd  rhag  bod  heb  un  math  o  bregeth.wr  ac  i  arbed  cael 
cyfarfod  gweddio,  ac  i  basio  y  Sabboth  heibio  rywsut — yn  faich  i  ti 
dy  hun  ac  i  bawb  arall.  Ond  os  byddi  yn  cael  dy  gynhyrfu  gan  dân 
Duw,  nid  aiff  y  tân  hwnwbyth  allan  ;  a  mi  ffeindi  y  bydd  pechadur- 
iaid  yii  tyru  o  dy  gwmpas  i  gynhesu  eu  lieneidiau  oerion  ac  i  ym- 
dwymno  wrth  dy  bentan.  Nid  wyf  yn  gwybod  am  greadiir  mwy 
truenus  na  pliregethwr  yn  cael  ei  oddef  gan  ddynion,  a'i  ysgornio 
gan  Dduw,  o  herwydd  ei  fydolrwydd  a'i  ddaearoldeb,  Wrth  sôn  am 
lydoh'wydd,  penderfyna  yn  y  dechre,  os  wyt  ti  ara  fod  yn  bregethwr, 
ymroddi  yn  hoUol  i'r  gwaitb.  Paid  a  dychymygu  am  sliopa  a  plireg- 
ethu.  Fel  pregethwr  mi  fydd  y  stoch  y  rhaid  i  ti  edrych  ar  ei  hol  yn 
rhy  iawr  i  ti  gael  amser  i  edrych  ar  ol  stoch  arall  cwbl  wahanol  o  rau 
ei  natur.  Yr  hyn  a  fedraf  fi  ei  wneyd  i  ti,  mi  gwnaf  o.  Er  nad  ydw 
i  yu  dlawd,  mi  wyddost  nad  ydw  i  yn  gyl'oethog  ;  ond  hwyrach  y 
medraf  wiieyd  rhywbeth  i  ti  yn  y  ffordd  o  arian,  achos  arian  raid  i  ti 
gael.  Mi  fyddaf  yn  synu  yn  anil  cùii  lleiad  a  wneir  gan  ein  cyfoeth- 
ogion  tuag  at  gynnorthwyo  ein  pregethwyr  ieuainc,  y  rhai  fel  rheol 
sydd  yn  dlodion.  Mi  fum  yn  nieddwl  lawer  gwaith  mor  anhawdd 
ydyw  i  studcnt,  er  fod  ganddo  galon  fawr  a  chynes — mor  anhawdd 
ydyw  iddo  fyned  ymlaen  gyda  phoced  wâg,  ac  mor  werthfawr  iddo 
yn  fynych  a  fyddai  papyr  degpunt  oddiwrth  un  o'r  cyfoethoginn. 
Pan  roddir  ychydig  i'r  student  druan,  rhaid  cael  cyhoeddi  liyny  ar 
g'oedd  gwlad  yn  y  Cyfarfod  Misol,  a'i  brandio  fel  cardotyn  ymhlith 
ei  gyfeillion.  Mae  petli  fel  hyn  yn  scandalous;  ac  nid  ydyw  yn 
rhyfedd  fod  ambell  i  fachgen  gwir  deilwng — a'r  rhai  mwyaf  teilwng 
sydd  felly — yn  dyoddef  caledi  yn  ddystaw,  yn  hytrach  na  goddef  i'w 
enw  gael  ei  gluro  hyd  y  papyrau  fel  derbynydd  pum'  punt.     Mi 
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oljeitliiaf  ac  nii  gredaf  am  dauat  nad  wyt  yn  dysgwyl  i'r  gwaith  o 
bregethu  fod  yn  un  ennillgar  niewn  ystyr  fydol.  Os  wyt,  cei  dy 
siomi.  Mae  mil  0  ífyrdd  rhagoracli  i  wneyd  arian.  Clywir  yn  f^oi- 
ych  fod  pregethwyr  yn  ariangar.  Mae'r  cyhuddiad  yn  lihel  cywü- 
yddus,  yn  ol  fy  meddwl  i ;  a  phobl  ariangar  ymron  yn  ddìeithriad 
sydd  yn  rhoi  y  cyhuddiad  yn  eu  herbyn.  O'r  llaw  i'r  genau  ydy  w 
sefyllfa  y  nifer  mwyaf  o  bregethwyi-  a  adwaenwn  i  sydd  yn  byw  ar 
bregethu.  Mae  yn  wir  fod  yna  special  2>ì'ovidence  wedi  ei  ddarpani 
ar  gyfer  y  rbai  teilyngaf,  sef  fod  Duw  yn  caniatau  iddynt  ífafr  yn 
iighalonau  merched  cyfoethog.  Gwylia  a  gweddia  rhag  diogi  a 
hunan.  Fe  wyddost  di — wn  i  ddim — a  oedd  a  fyno  hunan  rywbelh 
à  dy  fethiant  yn  y  cyfarfod  gweddîo  heno  1  Pa  un  ai  enniU  clod  ai 
rlioi  clod,  oedd  wedi  cael  mwyaf  o  le  yn  dy  galonl" 

Rhyitdd  !  yr  oedd  Abel  yn  deall  fy  nhu  mewn  cystal  â  nii  fy  hun, 
yiaron. 


PENXOD  xxxiir. 

YCIIWAXKG    AM    WII.    BKVAN^. 

Darfü-  i  sylwadau  bydohldoeth  Wil  Bryan,  a  chynghorion  difrifol  a 
chynhyrfiol  Abel  Hughes,  fy  ngyru,  nii  gredaf,  i'r  man  lle  dylwn  fod 
yn  amlach  bob  dydd.  Fy  ndienderfyniad  ar  y  pryd  oedd  rhoddi 
heibio  am  byth  y  meddwl  am  bregethu  ;  a  gweddíais  lawer  am  gael 
ymwared  o'r  awydd  ;  ac  eto  ofn^vn  yn  fy  nghalon  gael  fy  ngwrando. 
Teimlwn  fel  pe  buaswn  yn  ddau  berson  gwahanol — un  yn  ymawyddu 
am  gael  pregethu,  a'r  llall  yn  gwneyd  ei  oreu  i'w  rwystro  a'i  ddiga- 
loni.  Credwn  niai  yr  olaf  oedd  yn  ei  le  ;  ond  yr  oedd  fy  nghydym- 
deimlad  gyda'r  blaenaf,  a  gobeithiwn  0  hyd  mai  efe  a  ennillai  y 
dydd.  Dichon  y  gallaswn  meAvn  amser  orchfygu  fy  nhuedd  pe  caw- 
swn  lonydd  gan  Dafydd  Dafìs  ;  ond  Honydd  ni  chawn.  Yr  oeddwn 
yn  Iled  sicr  nad  oedd  ynof  y  duedd  leiaf  at  fy  hen  arferion  drwg,  a 
tlieimlwn  mai  fy  ngelyn  penaf  oedd  hunan.  "Wedi  i  Abel  Hughes 
fy  rhybuddio  rhagddo,  yr  oeddwn  yn  gweled  y  gelyn  hwn  yn  niynu 
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rlioi  ei  fỳs  ymliob  peth  a  wnawn  ;  a  buni  ar  fin  penderfynu  peidio 
ceisio  gwneyd  dim  yn  gylioeddus  gydag  aclios  crefydd  nes  i  mi  trwj 
roddi  fy  holl  sylw  arnaf  fi  fy  liun,  yn  fy  nliu  mewn — ddinystrio 

hunan,  ac  yna .     Pan  Avne3  fy  meddwl  yn  hysbys  i  Dafydd  Dafis, 

bu  agos  iddo  a  chwerthin  ;  ond  fel  pe  buasai  yn  cofio  na  bydJai  yn 
arferol  â  chwerthin,  gwenodd  yn  llydan,  ac  ebe  fe, — 

"  Amcau  rhagorol ;  ond  y  moddion  m^vj"af  hunanol  fedret  ti  ddy- 
feisio.  Fyddi  di  damaid  gwell  ymhen  ugain  mlynedd  hefo'r  cynllun 
yna.  A  sut  j  deui  di  o  hyd  i  hunan  wTth  beidio  gwneyd  dim? 
Wrthgyflawni  dyleds-wyddau  yn  unig  y  medri  gael  gafael  ynddo  i  roi 
ei  ben  ar  y  blocyn.  Os  êi  di  i  dreulio  dy  amser  gwerthfawr  i  chwilio 
am  dano,  mae  o  yn  siŵr  o  ymguddio  yn  rbywle.  Mae  hunan,  wel 
di,  fel  hogyn  dirieidus  yn  leicio  i  ti  redeg  ar  ei  ol  er  mwyn  iddo  gael 
y  difyrwch  o  ymguddio.  Nid  wrth  ymgau  yiiot  dy  hun  y  gelli  ladd 
hunan — rhaid  ei  groeshoelio  tu  aüan  i'r  gwersyll.  A  phaid  a  synu 
03  cei  di  fod  hunan  yn  fyw  erbyn  i  ti  gyrhaedd  fy  oedran  i.  Mi 
gly wes  am  ry w  bobl  i  lawr  yn  Lloegr  sydd  yn  trin  y  peth  y  mae  nhw 
yn  ei  alw  yn  sleit  o'  hand — bod  nhw  yn  gallu  gyda'r  llaw  chwith 
afael  yn  ugwallt  eu  coryn,  a  chyda'r  Haw  dde  gymeryd  cleddyf  a 
thori  eu  pen  yniaith — hyny  ydyw  i  olwg  pobl,  a'r  mynyd  nesaf  y 
mae  yna  ben  arall  yn  dyfod  yn  ei  le.  Pan  glywes  i  yr  hanes  mi 
feddyliais  fy  mod  imiau  wedi  bod  yn  trin  sleit  o'  hand  hefo  hunau. 
Ambell  ddiwrnod  mi  fyddwn  yn  meddwl  fy  mod  i  wedi  cael  ei  ben  o 
yn  deg  ar  y  blocyn,  ac  wedi  ei  dori  yn  'snug  off,'  chwedl  Evan 
Harris,  Merthyr  ;  ond  erbyn  drannoeth  mi  fydde  himan  mor  fyw  ag 
erioed.  Sôn  yr  wyt  ti  am  beidio  gwneyd  dim  nes  i  ti  ladd  hunan  ! 
"Wnei  di  byth  strolce  os  arosi  di  hyd  hyny.  Chymeriíf  hunan  nio'i 
ladd  ar  chware  bach  ;  ond  mi  fyddaf  yn  meddwl  fod  yn  bosibl  ei 
Iwgu  0,  a'r  ífordd  oreu  i  hyny  ydyw  ei  anghofio — ei  esgeuluso,  ac 
ymroddi  gorph  ac  enaid  i  wasanaetli  Duw  drwy  wneyd  daioni.  Ac  y 
mae  yn  rhaid  dysgu  gwneuthur  daioni  fel  y  mae  Esaiah  yn  dyweyd. 
Nid  rhywbeth  ydyw  hyny  y  medri  di  ei  wneyd  mewji  diwrnod  i  fodd- 
io  hyd  yn  nôd  dy  feddwl  dy  hun  heb  sôn  am  foddio  Duw.  Dyma'r 
peíh  cyntaf  y  mae'r  efengyl  yn  ei  wneyd  ydyw  prentisio  dyn  i  ddysgu 
gwneuthur  daioni.  A  mi  a  ddeydaf  i  ti  beth  arall — prentisiaidd  fydd- 
wn  ni  o  hyd  yu  y  byd  yma — fyddwn  ni  ddim  wedi  dysgu  yn  berffaith, 
nac  wedi  dod  yn  rhydd  o'n  prentisiaeth  nes  yr  awn  ni  i'r  byd  arall. 
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Ac  y  mae'r  amser  mor  fyr,  wel  di,  fel  y  rhaid  i  ni  ymroi  ati  i  ddysgu 
rhag  i  lü  ymddangos  yn  òd,  ac  fel  rhai  heb  orphen  dysgu  pau  awn  ni 
i  fysg  rhai  sydd  yn  grefftwrs.  Mi  fyddaf  fìnnau  yn  aml  yn  ammheu 
fy  amcanion — a  phwy  sydd  heb  1 — ond  pan  fyddaf  yn  methu  codi  i 
dir  uwch,  mi  fyddaf  yn  ceisio  gwneyd  tipyn  0  ddaioni  0  speit  i'r 
diafol,  ac  i  ddaogos  iddo,  beth  bynag  arall  ydwyf,  nad  oes  gen  i  eisio 
dim  o'i  rjwentans  0." 

Gyda  llawer  0  ymadroddion  eraill  y  cynghorodd  efe  fi ;  ac  yr  wyf 
yn  meddwl  i  mi  dderbyn  lles  drwyddynt.  Wrth  gymeryd  rhan  mewn 
cyfarfodydd  cyhoeddus,  yr  oedd  yr  ystyriaeth  nad  oeddwn  yn  gwneyd 
hyny  0  fy  mhen  fy  hun,  nac  hub  fy  iighymhell  gan  frodyr  0  farn  a 
duwioldeb,  yn  tawelu  cryn  lawer  ar  fy  ofnau,  ac  yn  gosod  peth  o'r 
.cyfrifoldeb  ar  ou  hysgwyddau  hwy.  Nid  angbysurns  ychwaith  ydoedd 
y  ffaith  na  chawswn  "  hreah  down,"  chwedl  Wil  líryan,  cyffelyb  i'r 
tro  yn  nhŷ  Thomas  Bartley,  er  iddi  fod  yn  ddigon  tỳn  arnaf  lawer 
gwaith.  Pan  gawn  ychydig  rwyddineb  wrth  siarad  yu  y  cyfarfodydd 
gweddio,  teimlwn  yn  hapus  iawn,  a  byddwn  yn  dal  fy  hun  yn  rhyw 
hwmian  canu  ar  ol  dyfod  o'r  cyfarfod.  Credwn  nad  oedd  yn  becliad- 
urus  Ihiweuhau  yn  ddystaw  yn  fy  ysbryd  pan  roddai  Dafydd  Dafis 
neu  rywun  arall  air  o  annogaeth  neu  0  gaumoliaeth  i  mi ;  oblegid 
coíiwn  i  mi  sylwi  droion  ar  In-egethwyr  yn  nhŷ  Abel  Hughes  os  bydd- 
ent  wedi  cael  oedfa  lewyi'chus,  ac  os  byddai  Abel  yn  siarad  yn  uchel 
am  y  bregeth,  eu  bod  ymron  yn  ddieithriad  yn  mwynhau  eu  swper, 
a  vice  versa.  Dichon  mai  y  rheswm  am  hyny  oedd  fod  ynddyni 
yinwybyddiaeth  eu  bod  yn  haeddu  eu  swper,  a  vice  versa  eto.  O 
dipyn  i  beth  deallais  yr  edrycbid  arnaf  yn  lled  gyffredinol  fel  "ym- 
geisydd  ; "  a  phan  sylweddolais  byny  yr  Avyf  yn  cofio  mai  yr  effaith 
cyntaf  a  gafodd  ar  fy  meddwl  oedd  uiath  0  ffrwyniad,  ac  ymwybydd- 
iaeth  fod  gan  bawb  hawl  i  gydio  yn  fy  ffrwyn.  Pan  ddygwyddwn  fod 
allan  yn  hwyr,  teimlwn  fod  gan  y  dyn  cyntaf  a  gyfarfyddwn  awdur- 
dod  i  ofyn  i  mi,  Beth  Avyt  ti  yn  ei  geisio  allan  yr  adeg  yma  ar  y  nos? 
Pan  chwarddwn,  gofynwn  i  mi  fy  liun  y  foment  hono  a  oeddwn, 
tybed,  wedi  chwerthin  yn  rhy  uchel,  Os  dygwyddwn  siarad  â 
merched  ieuainc — yr  hyn  y  mae  yn  rhaid  i  mi  gyfaddef  a  "v\TiaNvn  ar 
adegau — teimlwn  fod  rhywun  0  hyd  yn  fy  ngwylio,  ac  yn  gosod  eu 
dwy  droedfedd  ar  fy  ngwyneb  a  fy  ngwenau.  Heb  i  mi  fanylu, 
meddyliwn  fy  mod  wedi  colli  fy  rhyddid.     Mwyach  nid  oedd  genyf 
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yr  hawl  a  fwynliâi  eraiU  i  ysgwyd  pen  a  gwrtliod  myned  ymlaen  pan 
elwid  arnaf  i  gynnal  moddion  mewn  cyfarfod  gweddio  ;  ac  ni  feidd- 
iwn  ddyweyd  "  gwell  genyf  beidio  "  pa  orcliwyl  bynag  a  orchymynai 
arolygwr  yr  ysgol  i  mi  ei  gyflawni.  Mewn  gair,  collais  y  teimlad  o 
leddiant  arnaf  fy  hun,  a  theimlwn  fy  hun  wedi  fy  nhrawsífurfio  i  fod 
yn  2Jiec6  of 'public  'properUj.  Yr  oedd  bach  a  mawr,  còr  a  chawr,  yn 
ei  hystyried  yn  ddyledswydd  arno  roi  cpighorion  i  mi,  y  rhai  a  am- 
rywient  yn  ddiderfyn,  ac  a  roddid  yn  ddiammheu  gyda'r  amcauion 
goreu.  Cjmaint  oedd  y  dyddordeb,  yr  oedd  yn  ymddangos,  a  gym- 
erid  ynof,  ac  mor  llîosog  oedd  fy  nghyfarwyddwyr,  fel  yr  oeddwn  o'r 
diwedd  yn  dysgwyl  i  bob  un  a  gyfarwydd^m  roddi  cynghor  i  mi,  ac 
anaml  y  siomid  fi.  Dy  wedai  rhai,  os  oeddwn  yn  bwriadu  dechreu  ar 
y  gwaith  o  bregethu,  }'  dylwn  gymeryd  pwyll  a  chamu  yn  araf ;  a 
dywedai  eraill  y  dylwn  hrysiiro  a  pheidio  colli  amser.  Cynghorai 
rhai  fì  i  ymroi  ati  i  ddarllen  yn  hwyr  ac  yn  fore,  a  pheidio  dyfetha 
fy  amser  drwy  rodio  oddiamgylch  ;  a  chynghorai  eraill  fi  i  ddarllen 
llai,  a  mwynhau  mAvy  o'r  awyr  agored,  os  oeddwn  yn  meddwl  am 
gael  byw  i  fyn'd  yn  hen  a  bod  yn  ddefnyddiol.  Annogai  ambell  un 
fì  i  wneyd  fy  hun  yn  gydnabyddus  â  llenyddiaeth  a  gwleidyddiaeth 
a  gwybodaethau  cyft'redin,  ac  à  phob  llyfr  newydd  hyd  y  gallwn — fod 
liyny  yn  auhebgorol  i  bregethwr  ieuanc  y  dyddiau  hyn ;  a  chymhellai 
eraiU  fì  i  adael  llonydd  i  bethau  felly,  aci  roi  fy  holl  amser  i  astudio 
yr  Ysgrytliyrau,  gan  ychwanegu,  mai  bai  mawr  pregetliwyr  ieuainc 
<jedd  eu  bod  yn  anghyfarwydd  yn  y  Beibl,  ac  yn  rhoi  gormod  o'u 
hamser  gyda  Uyfrau  eraiU.  "Beth  byuag  ar  a  wnei  di,"  meddai  un 
wrthyf,  "  paid  a  myn'd  i'r  coleg  i  gael  dy  andwyo,  ac  i  gael  dy  wneyd 
run  fath  â  nhw  i  gyd."  "Wrth  gwrs,"  meddai  un  arall,  "mi  fydd 
raid  i  ti  fyn'd  i'r  coh-g,  ne  wnei  di  ddim  byd  o  honi.  Bydàet  ti  yn 
dysgu  dim  yno,  nii  feddyliff"  pobl  fwy  o  lionot  ti."  "  Cufia,"  ebe  nn 
brawd,  "  fod  yii  ftn  ac  yn  l'iawen  efo  phawb  ;  mae'n  gâs  gen  i  bre- 
gethwr  sí?]^."  "  Yr  ydw  i  yu  gobeithio,  os  byddan  nhw  yn  caniatau 
i  ti  gael  pregethu,  y  bydd  i  ti  gofio  bod  yn  wyliadwrus  arnat  dy  hun, 
ac  yn  syml,  a  pheidio  rhoi  lle  i  neb  siarad,"  ebe  lien  chwaer  wrthyl'. 
Pan  oeddwn  ryw  noswaith  yn  sôn  wrth  W.  B.  am  y  gwahanol  gyng- 
horiou  da  a  gawswn,  ebe  ef,  "Iwsia  dy  gomon  sens,  ddyu,  os  oes 
gynat  ti  gomon  sens  ;  ae  os  nad  oes,  paid  son  am  bregethu.  Mi  wna 
i  gyfndde  y  bydd  raid  i  tirŵan  deudio  dy  hegs  au'  jiegs,  a  gofalu  am 
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cìy  centreof  grmitìj;  oud  paid  a  bod  fel  bydàet  ti  yn  hyw  mtwii  câs 
cloc.  Waeth  i  ti  heb  fod  fel  ceiliog  yn  cerdded  mewn  eira ;  dydi 
l)eth  felly  ddim  yn  true  to  nature,  a  choelia  i  byth  fod  gras  yn  groes 
i  natiire — byny  ydi  naíure  dibechod.  Ddyliwn  fod  ene  adnod  ar  y 
pwnc,  ond  dydw  i  ddim  yn  cofio  un  just  rŵan.  Trust  in  God  and 
Jceep  your porcder  drì/,  medder  hen  Gromwell,  a  doedd  o  ddim  yn 
'hiffer.  Os  êi  di  i  drio  gneyd  cynghor  pawb,  mi  fydd  raid  i  ti  weithio 
dros  oriau  bob  dydd,  a  mi  fydd  yn  hiojacet  ac  yn  Alas  poor  Yorick 
nrnat  ti  yn  fuan.  Mi  fyddaf  fi  yn  deyd  wrth  y  duffers  am  fyn'd  i 
Jerico  ;  ond  thaliff  hi  ddim  i  ti  neyd  hyny  ;  rhaid  i  ti  fod  yn  civil 
Jiefo  pawb,  a  tbrio  spotio'r  xoide-awakes  a  gwrando  arnyn  nhw." 

Credwn  fod  cryn  laAver  o  synwyr  yn  sylw  Wil,  er  ei  fod  yn  cael  ei 
ddyweyd  mewn  arddull  na  pherthynai  i  neb  ond  efe  ei  hun.  Bum 
am  yspaid  maith  yn  nghyfiwr  yr  "ymgeisydd"  cyn  i  fy  achos  gael 
ci  ddwyn  yn  ífurfiol  o  Haen  yr  eglwys  ;  a'r  rheswm  penaf  am  hyny 
oedd  mai  dyna  oedd  fy  nymuniad  i  fy  hun.  Nid  oeddwn  ond  ieuanc, 
ac  yr  oeddwn  yn  awyddus  i  gael  prawf  teg  0  honoí'  fy  hun,  ac  i 
roddi  prawf  i  eraill,  rhag  fy  mod  yn  gwneyd  camgymeriad,  ac  i 
eraill  wneyd  camgynieriad  y  byddai  yn  edifar  ganddynt  0  hono.  Yr 
oedd  genyf  amcan  arall  mewn  golwg,  sef  arbed  rhoi  y  bregeth  brawf 
yn  y  seiat.  Gwyddwn  mai  dyna  oedd  y  rlieol  gyífredin  gyda'r  rhai 
a  geisient  ganiatâd  i  bregethu,  sef  fod  iddynt  roi  pregeth  yn  seiat  i 
ddangos  beth  a  allent  ei  wneyd.  Ystyriwn  fod  y  dull  hwn  i  brofi 
gallu  a  chymhwysder  dyn  ieuanc  y  peth  mwyaf  annaturiol  ac  annheg 
a  allesid  ei  ddyfeisio,  ac  yr  oeddwn  yn  sicr  yn  fy  meddwl  nad  allwn 
fyned  drwyddo.  Myiiych  y  fi'ansî-wn  fy  hun  yn  y  cyflwr  hwnw  o 
geisio  pregethu  i  gynnulleidfa  o  feirniaid,  a  dim  ond  beiruiaid  ; 
pregethu  nid  er  adeiladaeth,  ond  i  ddangos  faint  0  all':  oedd  genyf. 
Gwyddwn  nad  allwn  actio  ;  a  gwell  fuasai  genyf  aros  blwyddyn  yn 
rhagoryn  y  cyflwr  yr  oeddwn  ynddo  na  cheisio  myned  drwyy  prawf 
hwnw.  Ac  yr  oedd  digou  0  gyfleusderau — ac  y  mae  eto  ddigon  o 
gyfleusderau — i  bob  dyn  ieuanc  i  ddangos  i'r  eglwys  a'r  gymydog- 
aeth  a  oes  rhyw  gymh^Arysder  ynddo  i  fod  yn  ŵr  cyhoeddus,  heb  ei 
osod  yn  y  sefyllfa  annheg  ac  anfanteisiol  y  cyfeiriwyd  ati.  Rheswm 
arall  a  barai  i  mi  oedi  cael  dwyn  fy  achos  o  ?ì.\q\\  yr  eglwys  oedd, 
fod  ynof  wir  a'wydd  am  fwy  o  sicrwydd  0  gywirdeb  fy  amcanion  a'm 
galwad  i'r  gwaith.     Cofiwii  glywed  Abel  Hughes  yn  sôn  am  rywrai 
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oeddynt  wedi  bod  j'ii  cael  eu  blino  gan  "  fîit  pregetbu  "  ac  yn  ddil- 
ynol  wedi  gwellhau  yn  bollol  o'r  afiecbyd.  Ofnwn  innau  rbag  mai 
"  fíìt "  oedd  arnaf,  ac  ymresymwn  os  dyna  ydoedd,  yr  elai  beibio  yn 
fuan.  Yr  oedd  ynof  befyd  rywbetb  nad  ydwyf  yn  bollol  rydd  oddi- 
wrtbo  byd  yn  nôd  yn  awr,  sef  awydd  dwfn  am  brawf  amlwg  a  pben- 
dant  0  wirioneddau  neillduol  a'm  blinent — prawf,  mae  yn  debygol, 
nad  oedd  yn  bosibl  i  mi  ei  gael,  a  pbe  buasai  yn  bosibl,  a  wnaetbai 
Ifydd  yn  ofer.  Pa  fodd  y  mae  byny  yn  bod  nis  gwn,  ond  y  mae  ynof 
yn  fynycb  ryw  ddylieuad  am  yr  anmbosibl.  Aetb  misoedd  beibio, 
ond  ni  adawai  y  "  flBt"  fi.  Pob  cyfleusdra  a  gawn  i  siarad  â  pbreg- 
etbwyr  y  gallwn  fod  yn  byf  arnynt,  ceisiwn  dynu  o  bonynt  gymaint 
ag  a  allwn  o  wybodaetb  am  eu  profiad  a'u  bymwybyddiaetb  pan 
oeddynt  yn  yr  un  sefyllfa  ag  yr  oeddwn  i  ynddi ;  ond  ycbydig  iawn 
a  allent  ddyweyd  wrtbyf  am  yr  orcbwyliaetb  yr  aetbai  eu  meddwl 
drwyddi  nad  oeddwn  i  fy  bun  yn  brofiadol  o  bono.  Ac  eto  credwn 
o  byd  eu  bod  wedi  cael  rbywbetb  na  cbawswn  i  mobono,  ond  eu  bod 
yn  analluog  i'w  ddesgrifio.  Rboddwn  fin  ar  fy  nycbymyg  i  alw  ymlaen 
ddycbrynfeydd  oedd  mewn  ystôr  i  mi  os  oeddwn  yn  twyllo  fy  bun  ; 
ac  yn  fy  medàwl  ceisiwn  osod  fy  bun  mewn  sefyllfa  mor  danllyd  na 
fuasai  gan  ufiern  ei  bun,  mi  gredaf,  gywilydd  o  boni  fel  ei  cbreadig- 
aetb.  Yr  eithaf  a  allwn  ei  ddyAveyd — ac  yr  oeddwn  yn  gallu  dyweyd 
byuy — nad  oeddwn,  byd  y  gwyddwn,  yn  cael  fy  ngbynbyrfu  gan  gau 
ddybenion.  Meddyliwn  ei  fod  yn  eitbaf  posibl  fy  mod  yn  gwneyd 
camgymeriad  ac  yn  arddangos  diffyg  barn  wrtb  feddwl  am  bregetbu; 
ond  yr  oeddwn  yn  sicr  nad  oedd  ynof  amcan  annbeilwng  ag  oedd  yn 
wybyddus  i  mi.  Nid  gwiw  i  mi  wadu  nad  oeddwn  yn  feunyddiol  yn 
dyf alu  pa  betb  a  dybygai  pobl  am  danaf ;  a  gofynwn  yn  fynycb  i  mi 
fy  hun  y  cwestiwn  a  ofynodd  y  Mwyaf  i  rywrai— Pwy  y  mae  dynion 
yn  dy  wedyd  fy  mod  i  ?  Fel  un  a'i  fryd  a'r  bregetbu,  ac  yn  gwneyd 
ychydig  yn  y  fí"ordd  bono  beb  license,  yr  oedd  ynof  ymwybyddiaetb 
nad  oeddwn  yn  ymddangos  i  lawer  mewn  goleuni  mor  ffafriol  ag  a 
allaswn.  Gwyddwn  fod  amiyw  yn  ystyried  y  dylai  yr  liwn  sydd  yn 
dadgan  dymuniad  am  gael  pregetbu,  fod  â'i  ysbryd  yn  danllyd,  ei 
brofiad  yn  ucbel,  a'i  zel  yn  gyfryw  ag  a  roddai  wedd  gymhelliadol  ar 
yr  hyn  a  ddywedai.  Nis  gallwn  i  fod  felly.  Yr  oedd  cofio  fy  ieuenc- 
tyd  yn  fy  analluogi  i  gynghori.  Yr  oeddwn  befyd  yn  cofio  sylw  o 
eiddo  Abel  Hugbes,  "  Ni  fyddaf  byth  yn  bofíì  clywed  dyn  ieuanc  yn 
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rliyw  gyiighori  llawer,  ac  yn  siarad  wnh  gynnuUeidfa  g}'iny?g  fel  hen 
ŵr  profiadol,  Mae  yn  hollol  annaturiol  yn  ol  fy  meddwl  i  ;  ac  y  mae 
yn  gwestiwn  gen  i  a  ydyw  y  rhai  sydd  yn  gwneyd  hyny  yn  gwneyd 
rliyw  lês.  Gwell  gen  i  weled  bachgen  ifanc  0  bregeth-wr  yn.  hanner 
boddi  na'i  -wel'd  o  yn  yslotian  wrth  y  làn.  Mae  clywed  bachgen 
ugain  oed  yn  dynwared  hynafgwT  yn  swnio  mor  chwithig  ar  fy 
nghlust  i  ag  a  fyddai  clywed  henwr  pedwair  ugain  yn  taeru  wrth 
chware  marbles.  Ae  eto  fe  welir  peth  mor  chAvithig  a  hyny  weith- 
iau ;  ac  yn  y  ddau  amgylchiad  y  mae  yn  arwydd  o  wendid."  Gwydd- 
wn  a'r  gore  fod  fy  anerchiadau  yn  y  cyfarfodydd  yn  y  tai  a  chapelau 
bychain  y  gymydogaeth  yn  sychlyd  a  tliraethodol — yn  fwy  felly  nag 
y  dylasent  fod,  oblegid  yr  oeddwn  yn  llyffetheirio  fy  hun.  Ar  adegau 
teimlwn  yn  zelog,  ond  gwnawn  jTudrech  i  j^moeri  rhag  i  mi  ym- 
ddangos  yn  ymhongar  ac  yn  hŷn  nag  oeddwn.  GAvnaethpwyd 
argraff  ddofn  ar  fy  meddwl  ry w  dro  yn  y  seiat  pan  ehii  gŵr  ieuanc  o 
bregethwr  0  amgylch  i  ymdd3''ddan  â'r  cyfeiUion.  Pan  ddaeth  efe  at 
yr  hen  Feti  Cynrig,  gofynodd,  "  Wel,  yr  hen  chwaer,  a  ydach  chi'n 
meddwl  eich  bod  yn  adnabod  lesu  Grist  erbyn  hyn  ? "  ac  ebe  yr 
hen  Feti,  "  Wel,  mi  obeithi^ra  y  mod  i  cyn  geni  dy  dad  di,  y  mhwt 
i."  Nid  wyf  yn  canmol  Beti  am  roddi  y  fath  atebiad  i  fachgen  ifanc 
dyeithr  ;  ond  gwnaeth  argraff  ar  fy  meddwl,  serch  hyny,  ac  yr  \ryí 
yn  credu  nad  oedd  y  gŵr  ifanc  yn  teimlo  ei  hun  yn  llenwi  ei  ddüLid 
lawn  mor  dýn  ar  ddiwedd  y  seiat  hono  ag  ydoedd  ar  ei  dechreu. 
Teimlwn  raddau  o  bleser  wrth  gynnorthwyo  y  cyfeillion  mewn  cap- 
ehiu  bychain  yn  y  Avlad  i  gynnal  cyfarfodydd  pan  fyddent  heb  breg- 
ethwr;  ond  pan  ddywedodd  Dafydd  Dafis  wrthyf  un  diwrnod  ei  fod 
am  ddwyn  fy  achos  yn  ffurfiol  o  flaen  yr  eglwys  fel  ymgeisydd  am  y 
weinidogaeth,  Uanw^yd  fi  â  braw  ac  iselder  ysbryd.  Mewn  un  ystyr 
buasai  yn  well  genyf  dynu  yn  ol,  ond  yr  un  pryd  nid  allwn  oddef  y 
s}Tiiad.  Yr  oedd  yn  amlwg  i  mi  nad  allwn  aros  yn  y  cyflwr  yr  oedd- 
wn  ynddo.  Os  caniatâ^vn  i  fy  achos  gael  ei  ddwyn  ymlaen,  teiralwn 
y  byddwn  yn  hòni  pethau  mawrion,  ac  yn  gosod  fy  hun  mewn  sefyll- 
la  wahanol  i  bawb  yn  yr  eglwys,  ac  yn  cymeryd  arnaf  rywbeth  a 
wnai  i  mi  arswydo.  !Mynych  y  ffansíwn  lais  yn  gofyn  i  mi,  Pa  beth 
sydd  a  fynegych  di  ar  fy  neddfau  ?  Dyheuwu  am  weledigaeth  eglur, 
ond  ni  ddeuai  ;  a  meddyliwn  pa  reswm  a  allwn  ei  roddi  dros  geisio 
cael  pregethu,  pryd  nad  allwn  ddadgan  yn  groew  a  phendant  fy 
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ngalwad  ?  Ar  y  llaw  arall,  fel  y  dywedais,  nid  allwn  oddef  y  syniad 
o  roi  heibio  fy  ngliym'hellion  i'r  gwaith,  a  mygu  fy  idiueddiadau 
mwyaf  dymunol.  Nid  oeddwn  yn  deall  fy  hun,  a  meddyliwn  fod  hyny 
yn  rhyfedd.  Pa  fodd  y  gallai  eraill  fy  neall  ?  A  oedd  yn  bossibl  i  bobl 
eraill  ífurfio  cywirach  syniad  am  danaf  nag  a  allwn  i  fy  hun  1  Pen- 
derfynais  adael  i  amgylchiadau  gymeryd  eu  cwrs  ;  ac  ynihen  ychydig 
ddyddiau  dygwyd  fy  achos  o  flaen  yr  eglwys.  îSíid  ^yjî  yn  bwriadii 
rhoi  hanes  manwl  o'r  amgylchiad.  Gofynwyd  llawer  o  gwestiynau 
i  mi,  y  rhai  a  atebais  yn  union  fel  yr  oeddwn  yn  meddwl  ac  yn 
teinilo,  heb  geisio  rhoi  lliw  gwahanol  arnaf  fy  hun,  na  hóni  mwy 
nag  a  allwn  mewn  gwirionedd.  Anfomvyd  fi  allan  tra  yr  oedd  y 
brodyr  yn  dadgan  eu  syniadau  am  danaf.  Pan  oeddwn  yn  aros  ani 
eu  dedfryd,  ofnwn  fy  niod  yn  fy  atebion  wedi  rhoi  lle  i  rywrai  gredu 
nad  oeddwn  glir  yn  fy  mhen.  Prin  yr  oeddwn  yn  dysgwyl  i  fy  achos 
gael  edrych  arno  yn  ífafriol,  ac  o'r  braidd  nad  oeddwn  yn  dymuno 
iddi  fod  felly.  Yn  y  man  galwyd  fi  i  mewn  ;  a  hysbyswyd  fi  fod  yr 
eglwys  yn  foddhawn  i  gyflwyno  fy  nghais  i'r  Cyfarfod  LIisol  i  ofyn 
iddo  anfon  brodyr  i  chwilio  i  fy  achos,  ac  i  gymeryd  llais  yr  eglwys 
ar  y  mater.  Da  i  mi  nad  oedd  eisieu  i  mi  ddyweyd  gair  ;  oblegid  pe 
buasai  hyny  yn  anghenrheidiol,  nis  gallaswn.  Aeth  llawer  o  fedd- 
yliau  drwy  fy  nghalon  y  noswaith  hono,  y  rhai  y  buaswn  yn  ceisio 
eu  desgrifio  oni  buasai  fod  rhywbeth  arall  a  ddigwyddodd  yr  uu  nos- 
v,-aith  yn  fwy  by w  ar  fy  nghôf — rhywbeth  nad  allaf  byth  ei  anghofio 
— a  hawddach  ei  adrodd  am  ei  fod  yn  dwyn  perthynas  â  rhywun 
urall. 

Dichon  fy  mod  wedi  sôn  ar  y  mwyaf  am  Wil  Bryan,  Ni  soniaf 
ry w  hawer  eto  am  dano.  Fel  y  dy wedais  f wy  nag  unwaith,  yr  oedd 
Wil  wedi  gwneyd  argraíT  ddofn  ar  fy  meddwl  er  pan  oeddwn  yn 
hogyn.  Er  ei  fod  yn  rhyw  fath  o  aelod  eglwysig,  gwyddwn,  a 
gwyddai  eraill  hefyd,  nad  oedd  o  ran  ansawdd  ei  ysbryd  a'i  duedd- 
iadau  yr  hyn  y  dyhasai  fod.  Ofnwn  fod  ei  galon  yn  ddyeithr  iawn 
i  grefydd  ;  ac  ar  nn  adeg  yr  oeddwn  wedi  penderfynu  tori  pob  cys- 
.sylltiad  âg  ef ;  ond  yr  oedd  hyny  yn  fwy  o  orchwyl  nag  a  dybiasiwn. 
Yr  oedd  mawrfrydigr^yj^dd  ei  ysbryd,  ei  galon  agored,  ei  grafí'der,  ac 
yn  enwedig  ei  dafod  llyfn  a  pharod,  yn  peri  i  mi  ei  edmygu  yn  ad- 
newyddol  bob  tro  y  siaradwn  âg  ef,  ac  yn  gwneyd  i  mi  anghofio  ar  y 
piyd  ei  holl  ddiíîygion,  er  eu  bod  yn  llawer.     Er  na  fyddai  byth  yu 


RHYS  LEWIS. 


313 


gwneyd  proffes  o  hyny,  nid  allwn  beidio  canfod  ei  fod  yn  h.oíî  o 
honof ;  ac  yr  oeddwn  yn  sicr  nad  oedd  neb  by \v  yn  teimlo  mwy  o 
ddyddordeb  jn  íy  llwyddiant  nag  a  deimlai  Wil.  Yr  oeddwn  wedi 
sylwi  yn  ddiweddar  gyda  gofid  fod  Wil  yn  fwy  cloff  nag  arferol  yn 
nioddion  gras  ;  a'r  hyn  oedd  wir  am  dano  ef  oedd  wir  hefyd  am  ei 
rieni.  Pa  fodd  bynag,  yr  oedd  fy  hen  gydymaith  yn  bresennol  yn  y 
seiat  pryd  y  dygwyd  fy  achos  yn  mlaen  ;  a  da  oedd  genyf  ei  weled 
yno,  yn  benaf',  nii  addefaf,  am  y  credwn  y  cawn  ganddo  adroddiad 
manwl  o  bob  gair  a  ddywedwyd  wedi  i  mi  gael  fy  anfon  allan.  Yn 
ddigon  naturiol  yr  oedd  ynof  gy\vreingarwch  ani  gael  gwybod  pa 
l)eth  a  ddywedwyd  gan  hwn  a'r  llall  am  danaf  yn  fy  absennoldeb  ;  a 
gwyddwn  y  gallai  Wil  fy  nghynnysgaeddu  â'r  cyfan.  Yr  wyf  wedi 
ceisio  cyfleu  ar  bapyr  yr  hyn  a  ystyriwn  yn  werth  ei  groniclo  0  eiriau 
^Vil  mor  agos  ;ig  y  gallwn  0  ran  arddull  a  swm,  i'r  modd  y  deuent 
dros  ei  wefusau,  a  hyny  a  geisiaf  eto.  Pan  ddaethom  allan  o'r  seiat, 
yr  wyf  yn  meddwl  niai  fi  am  unwaith  oedd  yn  edrych  ara  Wil,  ac  nid 
Wil  am  danaf  fì ;  ac  ebe  fe. 
"  Just  y  peth — roeddwn  i  eisio  cael  raygóm  hefot  ti." 
"  Mi  wyddwn,  Wil,"  ebe  íì  "  y  cawn  i'r  lianes  i  gyd  genyt.  Sut  y 
bu  hi  ar  ol  iddyn  nhw  ngyrii  i  allan  ?" 

"Bydawn  i  yn  rhoi  rerbatim  et  literatim  report  i  ti  wnai  o  les  yn 
y  byd  i  ti.  Yr  unig  beth  ddaru  diclo  tipyn  ar  fy  ffansi  i  oedd  yr  Hen 
(írafwr  yn  iusistio  am  i  ti  bregethu  o  flaen  y  seiat  gael  iddyn  nhw 
Aveled  ffasiwn  stwff  sydd  ynot  ti,  a'r  hen  Abel  yn  'i  ateb  0  y  base  y 
iyidlun  yn  un  iawn  bydaset  ti  newydd  ddwad  o'r  'Merica,  a  neb  yn 
gwbod  dim  am  danat  ti.  Dydw  i  ddiin  yn  gwbod  ara  ddira  arall 
gAverth  ei  adrodd  wrthot  ti,  heblaw  fod  yr  hen  thorough-bred  Thomas 
Bartley,  pan  oeddan  ni  yn  codi'n  llaw  o  d'ochor  di,  wedi  codi  ei 
ddivy  law — 'run  fath  a  pictiwr  Whitefield — a  hyny,  'roeddwn  i  yn 
laeddwl,  fel  apology  am  thö  unavoidáble  absence  of  Barbara  Bartley, 
oicing  to  a  severe  attach  of  rheumaiism.  Ond  gâd  i  hyny  fod.  'Rwyt 
ti  heno  wedi  cyrhaedd  ^^oint  yr  ydw  i  wedi  bod  yn  edrach  am  dano 
er's  tahvm  ;  a  'does  dim  ond  eisio  i  ti  fyn'd  yn  dy  flaen  yrŵan.  Mae 
nghyd^\ybod  i  heno  dipyn  yn  fwy  tawel.  Mi  wn  o'r  gore  mai  fi  ddaru 
dy  daflu  di  oddiar  y  metals;  a  mi  freuddwydies  y  nosweth  y  bu  just 
i  ni  a  chrogi  Jones,  fod  dy  fam  wedi  dwad  o'r  byd  arall  i  roi  cer- 
ydd    i    mi,  a   roedd   hi   yn    edrach    yu    ddig   arna   i ;    anghofio    i 
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bj'tli  mo'i  golwg  lii.  Fûm  i  byth  yn  hnpus  ar  ol  y  nosweth  hono,  er 
'y  mod  i  yn  gneyd  gwyneb,  nes  i  mi  dy  weled  di  ar  y  metals  yn  d'ol. 
'Ewyt  ti  a  fine  lieno  wedi  dŵad  i'r  jundion  y  gwyddwn  i  o  hyd 
lydde'n  siŵr  o  ddŵad.  Yr  ydan  ni  wedi  trafaelio  llawer  hefo'n  gil- 
ydd  ;  ond  yr  oeddwn  i  yn  gwbod  o  hyd  nad  oeddan  ni  ddim  yn 
myn'd  i'r  un  fan — a  dyma'r  junction.  Eydw  i'n  siarad  dipyn  yn 
ffugyrol,  ond  rwyt  ti'n  nallt  i  yn  riol,  mi  wn.  Y  fact  o'r  matter  ydi, 
rhaid  i  ni  fifarwelio,  fel  y  mae  y  gân  yn  deyd,  â'r 

Dear  happy  hours  that  can  return  no  more. 

Yr  ydw  i  am  i  gloewi  hi,  a  h-n^yrach  na  wela  i  byth  monot  ti  eto  ;  a 
mae  ene  Iwmp  yn  y  ngwddw  i  wrth  i  mi  ddeyd  hyny,  mi  gymra  fy 
llŵ.     Gly  wes  di  rwbeth  am  danon  ni  acw  ? " 

"  Clywed  beth,  Wil  1     Dydw  i  ddira  yn  dy  ddallt,"  ebe  fi. 

"  Mae  hi  yn  U  P  acw,"  ebe  Wil ;  "a  mi  fydd  pawb  yn  gwbod  hyny 
cyn  wythnos  i  heddyw,  a  fedra  i  mo'i  sefyll  lii.  Ddaru  mi  ddim 
deyd  wrthat  ti  mai  duffei'  oedd  y  'nhad  ì  Yr  ydw  i'n  cofio'r  amser 
pan  oeddwn  i'n  credu  fod  o  yn  gneyd  arian  fel  'u  cweinio  nhw,  a'i 
fod  0  yn  clever  at  a  hargainj  ond  pan  ddois  i  wbod  be  oedd  be,  a  sut 
oedd  pethe  yn  sefyll,  dyma  oedd  y  verdiet, — duffer.  Yr  ydw  i  wedi 
gwel'd  hi  er's  talwm,  ond  doedd  dim  iws  sôn  am  cliange  of  j)olicy ; 
yn  yr  hen  rut  y  myne  nhad  gerdded.  'Eoedd  o  run  fath  a  chreadur 
arall  yr  ydan  ni  yn  'i  nabod — more  noted  for  the  length  of  his  ears 
than  for  the  siveetness  of  his  wice—jn  mynu  croesi'r  cae  clorer,  ac 
yn  myn'd  yn  syth  at  y  cLawdd  i  bori  dalan  poethion,  dail  tafol, 
canie'r  ebol,  a  rhw  shafflach  felly.  Be  ydi'r  canlyniad  ?  Mae  pobl 
eraill  wedi  hel  y  clover,  a  does  ene  ddim  wedi  adel  ar  y  clawdd — 
ddim  cymin  a  hen  nyth  Robyn  Goch,  ne  Snosen  Felen.  Be  ydi'r 
2orospect  ?  Liquidation  by  arrangement,  a  starvation  !  ac  am  hyny  yr 
ydw  i  am  i  gloewi  hi.  I  ble?  Wn  i  ddim.  Be  fedra  i  neydl 
Theré's  the  ruh !  Mi  fyJdaf  yn  dŵad  i  fy  oed  yr  wythnos  nesa, 
D.V.,  a  mi  fyddaf  mor  well  off  ag  oeddwn  i  twenty-one  years  lach  to 
the  date.  Mi  wyddost  na  chês  i  fawr  mwy  o  ysgol  nag  a  gest  dithe, 
ac  eto  mi  fyddaf  yn  meddwl  weithie  nad  ydw  i  ddim  yn  perfect 
greenhorn.  Pan  ddoes  i  yn  ddigon  call  i  wel'd  'y  ngholled,  mi  gwnes 
o'n  point  i  gadw  cZo.se  o'bservation  ar  y  natur  ddynol,  ne  fel  y  bydd  y 


RHYS  LEWIS. 


315 


Wesleys  yn  deyd,  y  ddynol  natur.  Dynia'r  peth  gore  feder  dyn  heb 
gael  llawer  o  ysgol  neyd,  ydi  studio  human  nature.  Ond  yr  ydw  i 
wedi  gneyd  un  camgymeriad  mawr— ddaru  mi  ddim  studio  fy  mara 
a  chaws.  Be  fedra  i  ddeyd  ydw  i  ì  Dydw  i  na  g\vr  boneddig  na 
theiliwr.  Dydw  i  ddira  wedi  bod  digon  tu  ol  i'r  counter  i  ddysgu 
ser^jio— doedd  gen  i  namser  íìò.i  at  hyny,  a  fy  nyleit  i,  fel  y  gwyddost 
di,  oedd  drivio  ceíFyl ;  a  doedd  0  ddini  ods  gen  i  prun  ai  drivio 
llwyth  0  fara  ai  llwyth  0  ferched  ifinc  nawn  i,  am  y  cawn  i  geflfyl 
i'w  ddrivio  ;  a  mi  fedra  ddrido  ani  y  gore  âg  undyn,  waeth  gen  i  o 
ble  daw  0.  Ond  yr  Avythnos  nesa  fydd  gau  Hugh  Bryan,  Prorision 
Dealer,  yr  un  ceífyl  i'w  ddrivio.  A  niae  gwahaniaeth  rhwng  drivio 
dy  geflfyl  dy  hun  â  drivio  ceffyl  rhwfun  arall.  "Wyt  ti'n  nieddwl  yr 
awn  i  yn  was  gvvr  bonheddig  ?  Byth,  bydawn  i  yn  gorfod  pwnio 
ceryg.  Dyna'r  joh  fwya  derjradiìig  y  gŵn  i  am  dani.  Fedre  fy 
etymog  i  by th  ddal  i  dderby n  cyflog  am  roi  fy  llaw  wrth  fy  het  0  hyd, 
a  rhoi  benthyi:;  fy  nghoesau  i  ddangos  cashmere  fy  meistr.  Wel,  be 
ydw  i  i  neyd  ì  Sut  yr  ydw  i  gael  bara  a  chaws  ?  Mae'r  cwe-tiwn 
yn  newydd  spon  i  mi,  a  wn  i  ddim  sut  i'w  ateb  0.  Mi  wyddost  sut  y 
cês  i'm  magu  ;  ni  fu  ama  i  'rioed  eisio  dim  ond  gras  a  chynghor. 
Dydw  i  'rioed  yn  coíìo  i  mi  fod  ddiwrnod  heb  gael  cinio  da.  Ond  sut 
y  bydd  hi  yr  wythnos  nesa  ?  "Wyddost  di  ?  fum  i  'rioed  o'r  bhien  yn 
really  dowa  in  ihe  mouíh." 

"Wil,"  ebe  fi,  "yr  wyt  ti  bron  wedi  cymerj'd  fy  ngwynt  i,  Sut  y 
daeth  pethau  i  hyn  ? " 

"  Rhy  faith  i  fyn'd  drostyn  nhw,  was,"  ebe  fe.  "  Dydw  i  ddim 
isio  büd  yn  rhy  galed  ar  y  gaffer — mae'n  ddrwg  gan  y  nghalon  i 
drosto — mi  gymra  fy  llŵ.  Ond  ei  fai  o'i  hun  i  gyd  ydi  o.  Bydase 
fo  wedi  cadw  at  ei  fusness  ei  hun,  mi  fase  pethe  yn  all  right.  Mi 
%vyddost  fod  'y  nhad  bob  amser  yn  gras'ping;  ac  wedi  iddo  wneyd 
tipyn  0  arian  mi  perswadiodd  rhwfun  o  i  speculatio. .  Mi  grefais 
arno  fiwyddyn  yn  ol  'i  dropio  hi ;  ond  doedd  dim  iws.  Fifty  }ìOunds 
a  month,  ddyn  bach  !  sut  yr  oedd  yn  bosibl  iddo  ddal  ?  Bydase  fo 
wedi  nysgu  i  i  ennill  'y  nhamed,  faswn  i  ddim  yn  hidio  cymint. 
INIae  o  yn  idea  òd ;  ond  mi  funi  yn  meddwl  lawer  gwaith  yn  ddi- 
weddar  bydaswn  i  wedi  hapno  bod  yn  dad  i  mi  fy  hun,  y  buaswn 
wcdi  dwyn  fy  hun  i  fyny  yn  well  o  lawer.  Ilwyrach  y  bydd  pobl  yn 
'y  ngweld  i  yn  selfish  wrth  shidadlo,  ond  fedra  i  ddim  dal  y  disgrace. 
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A  cìyna  Sus. — poor  girl ! — fedrwii  i  ddim  edrach  yn  'i  gwyneb  lii. 
Mae'n  Iwc  nad  oes  ene  ddim  byd  definite  rhyngom  ni.  Mae'n  rhaid 
i  mi  fyn'd — mae  rhwbeth  yn  'y  ngyrii  i." 

"Rwytwedi  fy  ngwneyd  yn  brudd,  Wil,"  ebe  fi  ;  "yr  wyf  yn  cofio 
llawer  amgylchiad  pryd  yr  oedd  dy  gydymdeimlad  a'th  gynnorthwy 
yn  ìyerthfawr  iawn  i  mi ;  ond  nid  wyf  yn  cofio  i  ti  erioed,  cyn  heno, 
fod  mewn  amgylchiad  ag  yr  oedd  eisieu  cydymdeimlo  â  thi.  Wnei 
di  un  cynghor?" 

"Beth  ydi  hwnw,  oldfelloiü?" 

"  Pa  bryd  bynag  ac  i  ba  le  bynag  yr  wyt  am  fyn'd,  wnei  di  ofalu 
cael  tocyn  aelodaeth — ac  wedi  i  ti  sefydlu  yu  dy  gartref  newydd — 
ofalu  hefyd  ymorol  am  y  capel,  a  chyflwyno  dy  docyn  i'r  bLaenor- 
iaid  ?  Waeth  i  mi  ddyweyd  y  gwir  yn  onest,  Wil ;  mae  arnaf  ofn  i 
ti  fyn'd  yn  wrong." 

"Roeddwn  i  yn  gobeithio,"  ebe  Wil,  "na  faset  ti  ddim  yn  sôn  am 
hyny,  ond  gan  fod  ti  wedi  sôn,  mae  rhaid  i  minne  gael  deyd  rhwbeth 
sydd  ar  fy  meddwl  i'w  ddeyd  ers  Uawer  o  amser.  Mi  gymre  i  mi 
ddiwrnod  i  ddeyd  y  cwbl.  Fydde  i  mi  ofyn  am  docyn  ddim  ond 
/mmbug.  Yr  ydw  i  wedi  rhagrithio  gormod  o  lawer.  Rwyt  ti  yn 
meddwl,  mi  wn,  fod  ti  yn  gwbod  fy  hanes  i  yn  go  lew,  ond  dwyt  ti  yn 
gwbod  dim.  Fedra  i  ddim  celu'r  ífaith  oddiwrtho  fy  hun  nad  oes 
gen  i  ddim  sparlc  o  grefydd.  Wyt  ti  yn  cofio  dy  fam  yn  deyd  wrtha 
i  fod  ene  '  heu  ddyn '  yn  y  nghalon  i,  a  fine  yn  gneyd  sport  am  'i 
phen  i  ?  Roedd  yr  hen  wraig  yn  llygad  'i  lle.  Y  peth  oedd  lii  yn  'i 
feddwl,  fel  y  gwyddost  di,  oedd  llygredigaeth,  ond  fod  gj^ni  hi  enw  òd 
arno.  Wn  i  ddim  sut  i  ddeyd  wrthot  ti  hanes  'y  nhu  mewTi,  a  mi 
fase  yn  well  gen  i  beidio  trio.  Yr  ydw  i  yn  teimlo  rywsut  fel  byd- 
awn  i  yn  gospel  proof;  a  fedra  i  ddim  ers  llawer  o  amser  rŵau  gofio 
adnod  ond  y  rheiny  sydd  yn  f  erbyn  i.  Mae  ene  lot  o'r  rheiny  yn 
dŵad  i  meddwl  i  weithie.  Deyd  y  gwir  i  ti,  dydw  i  ddim  wedi  darllen 
y  Beibl  ers  gwn  i  pryd — achos  pan  oeddwn  i  yn  'i  ddarllen  o,  yr  ad- 
jiode  oedd  yn  f '  erbyn  i  oeddwn  i  yn  'u  spotio  yno  fo  o  hyd.  Dydw  i 
ddim  ond  youngster,  ac  eto  yr  ydw  i  yn  teimlo  fel  bydawn  i  wedi 
ennill  march  ar  yr  efengyl,  ne  fel  arall  y  dylwn  i  ddeyd — fel  bydaìv^i 
i  wedi  cael  fy  ngadel  ar  ol.  Ddaru  mi  ladd  rhwfun  ?  no  danger. 
Ddaru  mi  neyd  cam  a  rhwfun  ?  Dydw  i  ddim  yn  gwbod.  Ddaru. 
mi  feddwi  ?  never.     Does  dim  isio  i  chap  neyd  y  pethe  ene  i  gael  ei 
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adei.  Be  ydw  i  wedi  neyd  ?  Lot  o  betlie  bycliain  :  dysgu  comic 
songs  yn  lle  dysgu'r  Beibl  ar  Tfordd-WT,  myn'd  at  y  hilliard  table  yn 
gan'  amlacli  nag  at  fwrdd  yr  Arglwydd,  gneyd  sport  am  ben  pawb  a 
pbobpeth,  a  gneyd  imrodies  0  Injmns  Williams  Pantycelyn.  Yn 
y  capel  pan  iydde  ambell  i  bregethwr  just  a  fy  mowlio  i  allan,  mi 
fyddwn  yn  ymroi  ati  i  iwsio  fy  latj  a  rŵau  y  mae'r  pregethe  i  gyd 
yn  '  îuides.'  Mi  fydde  gen  i  ofn  i  neb  weled  deigryn  yn  fy  llygad  i  ; 
a  pban  fydde  niijust  a  dŵad,  mi  fyddwn  yn  galw  fy  liun  i  uccount, 
ac  yn  'i  ordro  fo  yn  'i  ol.  Does  run  deigryn  isio  dŵad  rŵan  ers 
talwm.  Hwyrach.  nad  ydi'r  bai  i  gyd  ddim  arna  i.  Ches  i  mo'm 
magu  run  fath  à  ti.  Mi  fydde  nliad  yn  gneyd  i  mi  fyn'd  i'r  capel 
ar  y  Sul ;  ond  fydde  ene  byth  sôn  am  gapel  nac  am  grefydd  gartre, 
ond  hwi,  a  hai,  a  roiv  bob  dydd.  Roedd  'y  nbad  yn  gueyd  liefo  fi 
run  fath  âg  y  gwelest  di  Ned  y  gô  yn  gneyd  hefo'r  heyarn.  Ar  y  Sul 
wrth  'y  ngyru  i'r  capel  mi  fydde  yn  rhoi  'y  nghydwybod  i  yn  tàn,  ac 
ar  ddydd  Llun  mi  fydde  yn  'i  rhoi  hi  yn  y  cai'n  dŵr,  a'r  canlyniad 
ydi  fod  hi  càu  gleted  a  pliedol  cefFyl." 

»  Wil "  ebe  ti. 

'•  Waeth  i  ti  heb  biarad,  mi  wn  be  wyt  ti'n  mynd  i  ddeyd — edifar- 
hau,  ail  gychwyn,  ac  felly  yn  y  blaen.  Mi  wn  y  pethe  ene  i  gyd. 
Nid  isio  gwbod  yr  ydw  i,  ond  isio  teimlo.  Feder  dyn  ddim  edifar- 
hau  run  fath  â  seinio  dirwest.  Rhaid  cael  cyfnewidiad  yn  y  medd- 
wl,  fel  y  mae'r  Eìiodd  Mam  yn  deyd.  A  dydi'r  Beibl  yn  deyd  am 
rwfun  na  chalbdd  0  ddim  lle  i  edifeirwch — dene  un  o'r  adnode  sydd 
yn  f'  erbyn  i — mae  ene  lot  o  honyn  nhw.  Y  peth  gwaetha  ydi  nad 
ydw  i  rywsut  ddim  fel  bydawn  i  isio  edifarhau.  Yr  ydw  i  yn 
teimlo  rhy  w  bwysau  tu  ol  i  mi  yn  y  ngyru  i  yn  y  mlaen,  fel  bydawn 
i  yn  cael  'y  nghario  gan  growd  0  bobl,  ac  fel  bydae  gen  i  ddim  help 
am  dano,  ac  ar  yr  un  pryd  yr  ydw  i  yn  teimlo  0  hyd  'y  niod  i  yn 
myn'd  i'r  lle  wrong.  Mi  ddaru  dy  fam,  chware  teg  i'r  hen  wraig,  roi 
Uawer  cyiighor  i  mi  ;  ac  yr  ydw  i  yn  cofio  i  ti  braidd  ddigio  wrtha  i 
am  i  mi  galw  hi  yn  '  Hen  L)deg-gorchymyn,'  ond  y  petli  oeddwn  i 
yn  i  feddwl  oedd  bod  hi  wastad  yn  deyd  i  mi  sut  i  neyd.  Ac  felly 
roedd  hi.  Paid  a  gncyd  fel  hyn,  a  gna  fel  arall,  oedd  ganddi  yii 
wastad  i  mi.  Mi  wyddwn  yr  adeg  hono  fod  yr  hen  wraig  yn  'i  lle, 
ac  yr  oeddwn  i  yn  penderfynu  gneyd  fel  yr  oedd  hi  yn  deyd  ar  ol  i 
lai  gael  îy  fling.     Ond  mi  gynires  ormod  0  fling,  ac  rydw  i'n  ífeilio 
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dŵad  yu  f  ôl.  Eydw  i  yu  jjasí  feeling  mae  geu  i  ofu — does  diui  byd 
yn  efFeith.io  arua  i.  Dydw  i  ddim  oud  youngstei;  oud  yr  ydw  i  yu 
teimlo  yu  hen  mewn  rhyfyg  a  chledwch.  Just  ífansia  !  mor  ifanc  ! 
Yr  ydw  i  yu  teimlo  run  fath  bron  â  "Wolsey — 'Had  I  sewed  rny  God' 
— mi  wyddost  am  y  geirie.  Yr  ydw  i  yn  teimlo  yu  ddigalou,  ac  wedi 
bliuo  aiuaf  fy  hun,  ac  eto  dydw  i  ddim  yu  edifeiriol.  Yr  ydw  i  yn 
teimlo  remorse,  ond  yr  un  blewyn  o  edifeirwch — os  ydw  i'u  dallt  beth 
ydi  edifeirwch." 

"Wil  bach,"  ebe  fi,  "rwyt  yu  aughofio  fod  Duw  yn " 

"Waeth  i  ti  heb  siarad,  fedri  di  ddeyd  dim  byd  newydd  i  mi.  Mi 
wn  bewt  ti'u  myu'd  i  ddeyd — fod  Duw  yn  drugarog,  ac  am  i  mi 
weddío  amo,  ac  felly  yn  y  blaen.  Ond  dydw  i  wedi  bod  yn  trio  ar  y 
sly,  ac  yu  teimlo  bob  tro  mai  spiungio  roeddwn  i.  Wyddost  ti  be  ydw 
i  yn  'i  gredu  1  y  mod  i  wedi  digio  Duw  am  byth  wrth  ueyd  parodies  o 
hymue  yr  heu  Bantycelyn — achos  mi  gymra  fy  llŵ  fod  y  Breniju 
mawr  a'r  hen  Bant  yn  chums,  a  faddeuiff  o  byth  i  mi  am  hyuy. 
Ond  waeth  tewi — ÎSTos  dawch." 

Wedi  gwasgu  fy  llaw  aeth  Wil  ymaith  yn  brysur  cyn  i  mi  gaei 
dyweyd  dim  wrtho  ;  ond  yr  oeddwn  yu  beuderfynol  o  gael  ei  weled 
drannoeth  i'r  dyben  o  geisio  rhoi  cyfeiriad  arall  i'w  feddwl.  Pa  fodd 
byuag,  yu  gynnar  bore  drannoeth  daeth  hogyu  oedd  was  gyda  Hugh 
Bryan  â  nodyu  i  mi  wedi  ei  gyfeirio  "  Eevd.  Ehys  Lewis,"  ac  wedi  i 
mi  ei  agor  darlleuais  fel  hyu, — 

"  Dear  old  Fellow. — 

Exit  W.  B.     As  the  old  song  says, — 
It  may  be  for  years, 
And  it  uiay  be  for  ever. 

Cadw  yuilaen  ar  y  llwybr  yr  wyt  wedi  cychwyu,  aud  proflt  by  the 
example  of  Yours  Truly. 

P.S. — I  have  snatched  the  honour  of  first  addressing  you  as  Eevd., 
trustiug  that  you  will  always  well  sustain  the  title. — W.  B. 
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PENXOD  XXXIV. 

THOMAS    BARTLEY    AR    ADDYSG    ATHROFÄOL 

Pa  beth  ydyw  anhebgor  cyfeülgarwch  ?  Pob  cyífelyb  ymgais. 
Adar  o'r  unlliw  ehedant  i'r  nnlle.  A  ydyw  y  ífaith  fod  dau  yn  gyf- 
eillioii  yn  tybio  bob  aniser  eu  bod  o'r  un  dueddiadau,  os  nad  o'r  un 
syniadau  ?  Nid  bob  amser,  mi  gredaf.  Pan  na  fyddo  y  syniadau 
na'r  tueddiadau  yn  unrhyw  yn  y  cyfeiUion,  0  ba  beth  y  gwneir  i  fyny 
y  cyfeillgarwch  ?  Nid  all  edmygiad  y  naill  y  Ihill  roddi  cyfrif  am 
dano,  oblegid  gall  edmygiad  fod  heb  gyfeillgarwch,  a  chyfeillgarwch 
heb  edmygiad.  Gwelais  ambell  un  yn  chwerthin  am  ben  ei  gyfaill 
nad  allai  oddef  i  neb  arall  wneyd  hyny.  Ai  rhyw  ragorfraint  ben- 
arglwyddiaethol  0  eiddo  y  galon,  tybed,  ydyw  cyfeillgarwch,  yr  hon 
y  mae  hi  yn  ei  ddal  heb  fod  yn  gyfrifol  i  un  0  gynneddfau  yr  enaid  ? 
Nis  gwn.  Mi  wn  hyn— nad  oedd  Wil  Bryau  a  minnau  o'r  uu  duedd- 
iadau  na  syniadau  ;  ond  pan  wnaeth  efe  ei  "mí,"  chwedl  yntau, 
rhoddodd  fy  nghalou  dro  yuof,  ac  wylais  yn  fy  nhu  mewn.  Ni 
wyddwii  hyd  hyny  fod  genym  y  fath  gydafael,  a  theimhais  oddiwrth 
eífeithiau  y  dattodiad  am  íìsoedd.  Aeth  "Wil  ymaith,  fel  y  dywedais, 
a  theimhiis  wagder  mawr  ar  ei  ol,  ac  y  mae  arnaf  ofn  y  byddaf  yii 
teimlo  gwagder  yn  yr  hanes  hwn  yn  y  dyfodol,  oblegid  ni  ddaw  Wil 
0  dau  sylw  eto  am  beth  amser.  Cyflawnwyd  ei  brophwydoliaeth  am 
ei  dad  cyn  pen  yr  wytlmos,  ond  nid  oes  a  wnelwyf  fi  â  hyny.  Ni 
dderbyniais  air  oddiwrth  fy  hen  gyfaill  ar  ol  iddo  fyned  ymaith,  a 
chymerwn  hyny  fel  arwj'dd  ddrwg,  oblegid  cofiwn  ei  glywed  yn  dy- 
weyd  un  diwrnod,  os  dygwyddai  iddo  fyned  oddicartref  na  chaftai 
neb  o'i  gyfeillion  gly wed  dim  o'i  helyiit  oni  fyddai  ganddo  ryw  new- 
ydd  da  i'w  anfon,  neu  rywbeth  i'w  adrodd  cyftelyb  mewn  dyddordeb 
i  ddal  elephaut  gwyllt  iieu  ymdrechfa  gyda  theigr. 

Mae  dyn  yn  blino  sôn  llawer  am  dano  ei  hun  ;  ac  nid  vryi  yn 
meddwl  yr  ymgymerai  neb  âg  ysgrifenu  hunangofiant  ond  oddiar  yr 
ystyriaeth  y  byddai  i  eraill  y  daeth  i  gysylltiad  â  hwynt  ffigro  yu 
helaeth  yn  y  gwaith.  Yr  hyn  sydd  o  fwyaf  dyddordeb  i  mi  fy  hun 
ydy  w  yr  hyn  a  ddysgais  wrth  sylwi  ar  ragoriaethau  a  diífygion  eraill. 
Yn  mywyd  pregethwr  ieuanc  cyífredin  y  mae  cryn  lawer  0  unrhyw- 
iaeth  :  yr  hyn  ydyw  ei  hanes  yr  ■«'ythnos  hon  fydd  ei  hanes  yr  wyth- 
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nos  nesaf,  a  plirin  yclyw  yi'  amgylcliiadau  y  byddai  desgritìad  o  hon- 
ynt  o  ddyddordeb  neillduol  i  neb  ond  efe  ei  hun.  Ac  eto,  fel  y 
dywedais  yn  y  bennod  gyntaf  o'r  hanes  hwn,  raae  dygwyddiadau 
bywyd  dyn  cyífredin  mor  gyffredin,  fel  na  thybiodd  neb  yn  werth 
rhoddì  ífurf  arnynt  mewn  ysgrifen.  Mae  miloedd  o  bennillion  a 
dywediadau  ar  lafar  gwlad  sydd  yn  mynegu  yn  gywir  deimlad  a 
phrofiad  y  bobl  gyíîredin.  Nid  ydynt  yn  farddonol  nac  yn  '•  ddon- 
iol,"  ac  ui  ẃyr  neb  pwy  ydyw  eu  hawdwyr,  lë,  cyfansoddodd 
rhy wun  yr  ymadroddion  "  Bore  da  i  chwi,"  a  "Nos  dawch."  Pwy 
oedd  yr  awdwyr  ?  Nid  oes  dim  yn  "  ddoniol "  yn  yr  ymadroddiou 
hyn  a'r  cyffelyb,  a'u  hunig  nodwedd  ydyw  cyffredinedd  y  syuiadau  a 
gyfleant ;  ac  eto  y  maent  yn  anfarwol !  Yr  ydym  ni  y  bobl  gylf- 
redin  yn  defnyddio  yr  un  geiriau  ac  ymadroddion  bob  dydd  mewu 
mil  0  wahanol  fauau  ac  amgylcliiadau,  ac  nid  ydym  byth  yn  blino 
aruynt  nac  yn  dychymygu  cyhuddo  ein  gilydd  o  fod  yn  stale.  Os 
dygwydd  i'r  diwrnod  fod  yn  hyfryd,  pa  sawl  mil  o  dafodau  sydd  yu 
dyweyd  ei  bod  "yn  braf,"  ac  yu  dyweyd  hyny  fel  pe  byddai  y  syuiad 
mwyaf  gwreiddiol  a  ddywedwyd  erioed  !  Dywed  yr  uu  dyn  ei 
bod  "yn  braf"  ugaiu  o  weithiau  mewn  diwrnod,  a'r  tro  olaf  gyda 
chymaint  o  bwyslais  â'r  tro  cyntaf.  Yr  ydys  ymrou  a  chredu 
mai  y  pethau  mwyaf  cyffredin  sydd  yn  meddu  dyddordeb  gwir- 
ionedJùl  a  pharhaus.  Nid  ydyw  y  dyn  iach  byth  yn  blino  ar  y 
dorth  tydd  ar  y  bwrdd  deirgwaith  a  phedair  gwaith  yn  y  dydd,  trd 
y  mae  lle  i  feddwl  y  diflasai  ar  "ginio  clwb"  hyd  yn  nod  unwaith 
yn  yr  wythnos. 

Er  na  ddygwyddodd  dim  neilldiiol,  fel  y  dywedir,  am  amser  yn  fy 
haues  ar  ol  yr  hyn  a  gofnodais  yu  y  bennod  ddiweddaf,  nad  ellir 
dyweyd  ei  fod  wedi  dygwydd  yn  hanes  agos  bob  pregethwr  ieuanc, 
ac  er  fy  mod  yn  awr  yn  camu  dros  flwyddyn  o  fy  oes,  nid  ydwyf  yu 
gweled  na  allasai  adroddiad  manwl  am  y  cyfnod  hwnw  fod  yn  ddydd- 
orol  pe  gallaswu  hel  gwroldeb  i  ddesgrifio  pethau  cyfl'rediu  sydd  yn 
dygwydd  bob  dydd,  a  golygu  y  byddai  y  deígrifiad  yu  true  to  ìiaticre, 
chwedl  W.  B.  A  sôu  am  wroldeb,  y  mae  eisieu  gwroldeb  i  alw  rhaw 
yn  rhaw.  Yr  anffawd  ydyw  fod  yna  yuiwybyddiaeth  mewn  dyn  fod 
pawb  yn  gwybod — ueu  o  leiaf  v  dvleî:t  wybod — enw  y  rhaw,  ac  felly 
nid  ydyw  yn  cael  sôn  am  dani.  Oni  ddarfu  i  bob  pregethwr  ieuanc 
gyda'r  Methodistiaid  Calfinaidd  golli  ambell  awr  o  gysgu  mewn  ofu  a 
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phiyder  wrth  feddwl  am  y  noswaith  y  byddai  dau  genad  yn  dyfucì 
dros  y  Cyfurfod  Misol  i'w  holi  a'i  stilio  1  Ac  oni  chafodd  ele  ei  siomi 
■wedi  i'r  amgylchiad  ddyfod  ì  Onid  oedd  yr  arholwyr  yu  llawer  Hai 
arswydus  nag  y  portreadodd  efe  h-wynt  yn  ei  feddwl,  a'u  cwestiynaii 
yn  Uawer  haws  eu  hateb  nag  yr  ofnodd  efe  ?  Sut  yr  oeòd  yn  teimlo 
ai-  ol  gwneyd  y  bregeth  gyntaf  ?  Oni  theimlai  ei  fod  wedi  dyhys- 
byddu  ei  hun,  ac  nad  allai  byth  wneyd  pregeth  arall  ?  Oni  phrofodd 
fod  y  bregeth  yn  y  traddodiad  o  honi  yn  rliywbeth  gwahaiiol  iawn  i'r 
]jyn  ydoedd  ar  ypapyr?  Oni  theimlodd  fod  ynddi  ambell  dwU  a 
cliam  gwâg,  nad  oedd  wedi  eu  darganfod  cyn  ei  thraddodi  ?  Wrth 
bregethu  oni  feddiannwyd  ef  gan  ymdeinilad  poenus  fod  y  bregeth 
yn  meinhau  at  y  diwedd,  a'i  bod  yn  diweddu  yn  swta  ac  anorphenol  ] 
Lawer  nos  Sabboth  yn  ei  ystafell  wely,  oni  ddarfii  iddo  deimlo  ei  hun 
yn  fychan  a  llygredig  wrth  synio  gymaint  mwy  yr  oedd  efe  wedi 
meddwl  pwy  a  edmygodd  na  phwy  a  gredodd  ?  Oni  syrthiodd  yn  ei 
olwg  ei  hun  pan  mai  ei  unig  gynnuUeidfa  oedd  y  nos  a  Duw?  Oni 
anobeithiodd  efe  ganw^aith  allu  cyrhaedd  y  selyllfa  ddymunol  hoiio  0 
fediu  cau  allan  o'i  feddwl  bob  ystyriaeth  hunanol,  ac  ymgolli  mewn 
awydd  angerddol  i  wasanaethu  Duw  a  lleshau  ei  gyd-ddynion  1 
Onid  oedd  efe  ar  wn  adeg  yn  teimlo  gormod  0  ledneisrwydd  i  ganiat- 
âu  i  ryw  bethau — y  degwm  er  eugraifft — gaellle  yn  ei  ystyriaethau  ? 
ac  oni  chafodd  efe  ei  hun  ryw  ddiwrnod  w^edi  cynneíìno  â  chymeryd 
pethau  felly  i'r  cyfrif  ?  Oui  synwyd  ef  lawer  gwaith  wrth  feddwl 
mor  debyg  oedd  efe  i  bobl  eraill  na  phroffesent  yr  liyn  a  broífesai 
efe  ?  Pa  syniad  oedd  ganddo  am  y  Cyfaríod  Misol  cyn  ymgydna- 
byddu  âg  ef  ?  A  gafodd  ef e  yr  hen  sefydliad  mor  ysbrydol  a  nefol- 
aidd  ag  a  ddysgwyliodd  ?  Gwyddai,  wrth  gwrs,  fod  pob  un  yno  naiU 
ai  pregethwr  neu  flaenor,  ac  oni  ífurfiodd  efe  ryw  syniad  fibl  y  bydd- 
ent  ymron  fel  angelion  Duw  ?  Wedi  ymgydnabyddu  â  hwynt  oni 
synwyd  ef  mor  debyg  oeddynt  i  bobl  eraill,  ac  yn  enwedig  iddo  ef  ei 
hun?  Oni  edrychai  ar  y  peth  fel  darganfyddiad  eu  bod  aduully  yn 
bwyta  ac  yn  yfed  fel  pobl  eraiU  a  dyweyd  y  lleiaf  ? — fod  rhai  yn  gallu 
cliwerthin  yn  galonog  ? — fod  amryw  yn  gallu  sibrwd  â'u  gilydd  tra  yr 
oedd  brawd  yn  gwechlio  wrth  ddechreu  neu  ddiweddu  cyfarfod  ?  le, 
oni  welodd  efe  rai  yn  colli  eu  tymher  ?    Yr  oedd  wedi  arfer  meddwl, 

onid  oedd,  yn  uchel  am fel  un  hynod  ysbrydol  a  defosiynol.     A 

oedd  efe  yn  meddwl  lawn  can  iiched  am  dano  pan  gafodd  allan  ei 

X 
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fod  yn  aros  yn  nhŷ'r  capel  i  ysmocio  nes  i'r  brawd  orphen  gweddio 
wrtli  ddechre'r  cyfarfod?  Wrth  ddychwelyd  o'r  cyfarfod  onid 
oedd  efe  ar  well  telerau  âg  ef  ei  hun,  ac  yn  ymson,  "Wel,  o'r  un  clai 
y'n  gwnaed  ni  oll ;  mae  gan  bawb  o  honom  ein  gwendidau."  Beth 
ydyw  ei  brofìad  gyda  golwg  ar  aelodau  y  Cyfarfod  Misol  ?  Oni  chaf- 
odd  mai  y  rhai  galluocaf  a  duwiolaf  oedd  ei  gyfeiUion  goreu  a  ífydd- 
lonaf,  ac  a  wuaethant  fwyaf  drosto  1  Onid  y  rhai  bacli  yn  Nghrist 
a  fu  fwy^af  anífyddlawn  iddo,  ac  a'i  hangliefnogasant  fwyaf  ?  Pau 
bregethai  o  flaen  gweinidogion  y  Sir,  onid  y  rbai  a  ofnai  efe  fwyaf 
oeddynt  y  rhai  tyneraf  a  mwyaf  annogaethol  ?  a'r  rhai  a  ofnai  efe 
leiaf  oeddynt  y  rhai  mwjaî  patronising  a  ffroen-uchel  ì  Wrtli  fyned 
i  bregethu  ynia  ac  acw  y  naill  Sabboth  ar  ol  y  llall,  oni  frawychodd 
fwy  nag  unwaith  wrtli  ganfod  ei  fcd  wedi  oeri  i  lawr  i  allu  gwneyd 
liyny  yniron  yn  mecîianiccd  ì  Oni  siomwyd  ef  nad  oedd  pregethu  yn 
Uadd  ei  bechod  ef  ei  hun  ?  ac  oni  chafodd  fod  y  gwaitli  cysegredig 
yn  gosod  temtasiynau  newyddion  o'i  flaen  ac  yn  deffro  tueddiadau 
yn  ei  natur  oeddynt  Lyd  hyny  yn  nghwsg  ?  Onid  ofnodd  efe  lawer 
gwaith  fod  ei  bregethu  yn  cynnyrchu  effeithiau  mAvy  daiouus  ar  eraill 
nag  a  feddai  ef  ei  hun  %  Oni  sylweddolodd  yn  fynycli  nad  oedd  mor 
sanctaidd  a  difrycbeulyd  ag  y  gwyddai  y  credai  rhywrai  ei  fod  ?  ac 
oni  ddiolchodd  efe  ganwaitli  i  Dduw  nad  oedd  ei  wrandäwyr  yn  gwy- 
bod  cymaint  am  lygredigaetb  ei  galon  ac  ystâd  ei  feddwl  ag  a  wyddai 
ef  ei  hun  %  Pan  gaffai  allan  fod  rhywrai  yn  synio  jti  rhy  uchel  am 
dano  a  ddarfu  iddo  eu  didwyllo  %  Naddo.  Pan  gai  allan  fod  eraill 
yn  coleddu  syniad  cyffelyb  am  dano  ag  a  goleddai  ef  ei  hun  am  dano 
ei  liun,  oni  theimlai  yn  ddig  atynt?  Oni  edrychai  ar  y  rhai  y 
gwyddai  eu  bod  yn  meddwl  yn  dda  am  dano  fel  dynion  cywir  a  gall- 
uog,  ac  ar  y  rliai  a  goleddent  syniad  gwabanol  fel  rhai  diffygiol 
mewn  barn  ?  Ar  ol  Sabboth  dilewyrch  a  fiìat,  oni  phenderfynodd 
beidio  pregethu  mwy?  a  phan  gaffai  Sabboth  hapus,  oni  lawenychai 
na  roddasai  y  penderfyniad  liwnw  mewn  gweithrediad  ?  Er  yr 
ymwybyddiaetli  poenus  o  hunan  a  llygredigaeth,  yr  hwn  a  achosai 
lawer  a  brudd-der  dwfn,  onid  oedd  yr  awgrymiadau  a  gai  weithiau  ei 
fod  yn  gwneyd  ychydigo  ddaioui  ynfforddio  iddo  bleser  nad  allai  ei 
ddesgrifìo  na  rhoddi  pris  arno  ?  Onid  allai  efe  ddyweyd  ar  adegau, 
"  Rlioddaist  lawenydd  yn  fy  nghalon  yn  fwy  na'r  amser  yr  amlhaodd 
eu  liyd  a'u  gwin  hwynt?" 
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Nid  ydyw  y  petliati  hyn  ond  petliau  cyífredin  yn  mywj-d  pob  pre- 
gethwr  ieuanc,  a  gallesid  ysgrifenu  pennod  ar  Lob  un  0  bonynt ;  ond 
p^\y  erioed  a  ■«•naetb.  hyny  ?  Maent  yn  bethau  mor  gyífredin  i  brof- 
iad  pregethwr,  fel  y  dy wedwyd,  fel  na  thybiodd  neb  yn  werth  rhoddi 
ffurf  arnynt  mewn  ysgrifen.  Yr  oeddwn  wedi  bwriadu  ceisio  eu  des- 
grifio  yn  fanwl,  ond  gwelaf,  wrth  ystyried  maint  yr  hunangofiant 
hwn,  y  bydd  raid  i  minnau  fel  fy  mlaenoriaid  adael  y  gì^-aith  i  rywun 
arall. 

Yr  oeddwn  wedi  bod  wrthi  yn  pregethu  ymron  bob  Sabboth  am 
oddeutu  deunaw  mis — wedi  fy  nerbyn  yn  aelod  o'r  Cyfarfod  ^Iisol,  ac 
wedi  myned  drwy  yr  arholiad  am  dderbyniad  i'r  athrofa.  Gwyddwu 
yn  dda  nad  oeddwn  wedi  '•  sheinio,"  fel  y  dywedir,  ond  yr  oedd 
i:enyi  gydwybod  dawel  fy  mod  wedi  gwneyd  fy  ngoreu.  Er  y  teimlai 
fy  mam  druan  pan  oedd  yn  fyw  ei  bod  wedi  gwneyd  yn  dda  drwy 
roddi  i  mi  ysgol  am  yn  agos  i  "  flwyddyn  gron,"  teimlwn  i  fy  mod 
}Ti  gorfod  ymladd  yr  holl  ffordd  gyda  mwy  0  egni,  dyfalwch  ac  ym- 
roddiad  o  her-wydd  na  chawswn  yn  more  fy  oes  nemawr  mwy  o 
adùysg  a  chyfarwyddyd  nag  a  allasai  goruchwyliaeth  cansen  Eobyn 
y  Sowldiwr  ei  chyfranu  i  mi.  Ac  eto  cynnelid  fi  i  fyned  ymlaen  gan 
anuogaethau  a  charedigrwydd  cyieillion,  yn  enwedig  fy  meistr,  Abel 
Hughes.  Teiml-ftTi  fy  hun  mor  bell  ar  ol  fel  yr  arswydwn  fyned  i 
fysg  dynion  ieuainc  a  gawsent  addysg  dda,  ac  yr  wyf  yn  sicr  na  fuas- 
wn  yn  dychymygu  am  fyned  i'r  coleg  oni  bae  fod  Abel  yn  cadw  hyny 
fel  nôd  0  flaen  fy  meddwl  yn  barhaus,  ac  yn  fy  ngwthio  ymlaen. 
Daethum  drwy  yr  arholiad  am  dderbyniad  i'r  athrofa  tua  chanol  y 
rhestr,  a  bellach  nid  gwiw  oedd  i  mi  feddwl  troi  yn  ol.  ìs  id  oedd 
genyf  ond  ychydig  arian  wrth  fy  ymyl,  oblegid  yr  oeddwn  wedi  gwar- 
io  ymron  yr  oll  0  fy  ennillion  am  fyfrau  a  dülad  ;  a  dibynwn  am  yr 
hyn  a  fyddai  yn  anghenrheidiol  amaf  tra  yn  y  coleg  ar  yr  addewid  a 
roisai  Abel  Hughes  i  mi.  Ymddiriedwn  yn  llwyr  yn  fy  meistr  y 
gwnai  fy  helpio,  ac  y  gwnai  hyny  yn  ddystaw.  Yr  oedd  efe  yn  gyf- 
aill  calon  i  mi,  ac  yr  oedd  wedi  adnewyddu  ei  addewid  i  mi  lawer 
gwaith  pan  ymgomiem  yn  gyfrinachol.  G^^-yddwn  nad  oedd  wedi 
sôn  gair  am  ei  fwriadau  da  tuag  ataf  hyd  yn  nôd  wrth  ei  chwaer  ei 
hun.  Pan  wnai  garedigrwydd  yr  oedd  ei  ledneisrwydd  a'i  barch  i 
deimladau  y  derbynydd  mor  fawr  fel  y  tybiwn  weithiau  yr  hoffasai 
allu  cuddio  ei  roddion  hyd  yn  nôd  oddiwrtho  ei  hun.     Sylwais  arno 


324  H  UNA  NG  OFIA  N  T 

lawer  gwaith  pan  yn  estyn  rhodd  i  dlotyn  y  byddai  bob  amser  yn 
siarad  am  rywbetli  arall,  fel  pe  buasai  yn  ceisio  galw  sylw  ei  feddwl 
ei  liun  a  nieddwl  y  derbynydd  oddiwrth  yr  hyn  a  wnelai  ei  law.  Yr 
wyf  yn  cofio  yn  dda  un  noswaith  yn  mis  Awst — oddeutu  pythefnos 
cyn  yr  adeg  y  bwriadwn  fyned  i'r  athrofa.  Yr  oeddwn  eisoes  yn 
dechreu  parotoi  ar  gyfer  y  siwrnai  ac  yn  teimlo  dipyri  yn  fidgetf/, 
canys  ni  fuas'wn  oddicartef  fwy  na  dwy  noswaith  hefo'u  gilydd  yn  fy 
niywyd.  Yr  oeddwn  newydd  gau  y  siop,  ac  eisteddai  fy  nieistr  Abel 
ar  y  soffa  wrth  y  ífenestr  yny  parlwr.  Edrychaiyn  lluddedig,  prudd 
a  diegni.  Dechreuodd  ar  unwaith  siarad  am  yr  amser  y  byddwn  yn 
myned  i'r  athrofa.  "iVrth  fy  ngweled  yn  rhoi  fy  het  ar  fy  mhen,  gof- 
ynodd  i  ba  le  yr  oeddwn  yn  myned,  ac  atebais  innau  fy  mod  wedi 
addaw  galw  i  edrych  am  Thomas  Bartley.  "  A  fyddi  di  yn  hir?" 
gofynai  ;  ac  ebe  fi,  "  Nid  wyf  yn  meddwl  y  byddaf  ond  ycliydig  am- 
ser."  Ac  ychwanegais,  "  Beth  sydd  ?  a  ddymunech  chwi  i  nd  aros  i 
niewn?"  "  Xa  ddymunwn  ar  uu  cyfrif ;  ond 'dydw  i  ddim  yn 
teimlo  yn  hollol  fel  fi  fy  hun  heno  rywsut,"  ebe  fe.  "x\.rosaf  i 
mewn  ac  af  i'r  Twmpath  nos  yfory,"  ebe  fi.  Ond  ni  fynai  Abel  i 
mi  wneyd  hyny,  ac  ebe  fe,  "'Does  dim  llawer  o  harm  arnaí' — mi 
ddof  yn  well  toc,  a  mi  ddaw  Marged  i  mewn  yn  union  deg.  Mae 
Thomas  Bartley,  yn  ddiammheu,  yn  dysgwyl  am  danat."  Pan 
oeddwn  yn  myned  drwy  y  drws  galwodd  arnaf  ac  ebe  fe,  "^Aros 
am  fynj'd.  Be  ŵyr  dyn  beth  all  ddygAYj'dd  ? "  Yna  agorodd  gwp- 
bwrdd  oedd  yn  ei  ymyl  a  thynodd  allan  y  cash  box,  ac  wedi  agor 
hwnw  cymerodd  o  hono  un  neu  ddau  o  banh  notes,  ond  yn  sydyu 
dododd  hwynt  yn  eu  holau  a  gwenodd,  ac  ebe  fe,  "  Beth  sydd 
arnaf  ?  A  ydwyf  yn  dechre  myn'd  yn  blentynaidd  dywed  ?  On'd 
oes  pythefnos  dan  hyny.  Ffwrdd  a  ti,  a  phaid  a  fy  meindio,  a 
brysia  yn  d'ol." 

Ar  y  ífordd  i  dŷ  Thomas  Bartley  nid  allwn  beidio  meddwl  fod 
ihywbeth  yn  rhyfedd  yn  ymddygiad  Abel  y  noswaith  hono,  a  phen- 
derfynwn  ddychwelyd  yn  gynnar.  Oiid  wedi  unwaith  fyned  o  dan 
grongl-n-yd  y  Tv.-mpath  nid  hawdd  oedd  cael  dyfod  oddiyno  yn  fuan. 
Yr  oedd  gwneyd  hyny  cyn  cael  swper  allan  o'r  cwestiwn,  oblegid  cyn 
i  mi  prin  eistedd  i  lawr  taflai  Thomas  lygad  bygythiol  at  yr  ham 
ciedd  yn  nhop  y  tŷ.  Croesaw  goreu  Thomas  oedd  ham  a  wyau 
a  thO,  ac  nid  oedd  aughen  ei  well  i  dywj'sog.     Ym.hlith  llawer  iawn  o 
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bethau  eraiU  yr  wyf  yu  coíìoyr  yinadroLldiou  canlyuol  0  eiddo  Tliomas 
yn  ystod  fy  ymweliad. 

"  Bwyd  ciy  anwêdd,  wel  di,  ydi  liam  a  ŵye  os  cei  di'r  giiality. 
Rown  i  'run  ffig  am  lou'd  trol  o  hamie'r  'Merice  'ma.  Be  wj'ddost 
di  ar  be  mae'r  moch  druen  yn  cael  'u  pesgi  ì  A  wn  i  ddim  sut  y 
mae  pobol  y  trefydd  'ma  yn  mentro  by ta  Ávye.  Wyddost  di  be  gly wes 
i  Ned  'y  nghefnder  yn  ddeyd  oedd  o  wedi  wel'd  â'i  lygid  'i  huu  un 
tro  mewn  tŷ  reit  spectol  yn  Lerpwl  %  Dyma  oedd  'i  stori  0 — ar  aui- 
ser  brecwest  mi  fydde'r  forwyn  yn  dŵad  efo  gryu  ddwsin  o  ŵye  wedi 
berwi  ar  ddesgil  ac  yn  'u  gosod  nhw  ar  y  bwrdd  ;  a  dene  lle  bydde'r 
teulu  yn  tori  un  ac  yn  tori'r  llall  ac  yn  eu  hogle  nhw,  a'r  forwyu  yn 
eu  cario  nhw  yn  'u  hole  ífastied  ag  y  medre  hi,  ac  o'r  diwedd, 
hwyrach  y  ífeindie  nhw  ddau  ne  dri  aUan  o'r  dwsin  yu  íHt  'u  byta ! 
A  dene  oedd  yu  od,  'doeddan  nhw  'n  meddwl  dim  byd  ato— roeddau 
nhw  'n  gneyd  hyny  bob  dydd.  Wel  wíft  i'w  clone  ghtu  nhw,  meddwn 
inue.  Barbara,  gad  i  ni  gael  ẃye  ene  sydd  ar  y  silíf  ganol  rhwng  y 
plâts  ene— reit  gyferbyn  â  ti — ie,  deue  nhw.  Mae  rhai  ene  wedi  'u 
dodwy  heddyw — wye'r  ieir  game.  A  mi  'rwyt  ti  wedi  pendrafyuu 
rayu'd  i'r  Bala  1  Wyst  di  be,  mi  fydd  yn  chwith  arw  gynon  ni  am 
danat  ti,  on'  fydd,  Barbara  ?  (rhoddodd  Barbara  nòd),  Bydd,  twbi 
shwar.  Fum  i  'rioed  yn  y  Bahx  nac  yn  Ue'n  y  byd  yn  y  whid  ucha, 
a  dydw  i  ddim  yn  nabod  neb  yno  ond  y  ddau  ddyn  sydd  yn  dŵad 
yma  ar  y  ffeirie  i  werthu  'sanau  ar  y  stryt — a  dynion  digonclênydi'r 
dynion.  Mi  faswn  yn  leicio  yn  anwêdd  mynd  i'r  Bala  am  unwaitli 
yn  'y  mywyd,  bydase  fo  ddim  ond  i  weld  y  Uyny  daru  i'r  dyn  hwnw 
gerdded  ar  'i  draws  pan  oedd  0  wedi  rhewi.  Tro  garw  oeddhwnw — 
pan  ddalltodd  0  be  oedd  o  wedi  neyd,  mi  fn  farw  ar  y  spot.  Mi 
glywes  James  Pwlford  yn  deyd  euglyn  i'r  BaLa  unwaith  0  waitli 
Robyn  Ddu — dydw  i  ddim  yn  'i  gofìo  fo — 'Baha  aeth  a'r  Bala  eiíî' — 
rhywbeth  fel  ene  oedd  0 — mi  clywi  0,  ddyliwn,  pan  ei  di  yno.  Yr 
ydw  i'n  cofio  y  bydde  nliad  yu  deyd  am  ry wbeth  fydde  reit  sâíf,  fod  o 
cau  sowndied  a  chloch  y  Bala.  Just  cymer  notis  0  honi  pan  ei  di 
yno.  Wyst  di  be,  pau  glywn  ni  am  clieap  trip,  hidie  Barbara  a  íiue 
'r  un  Haen  pwyntryd  a  dwad  i  edrach  am  danat  ti.  lë,  mi  leiciet  ? 
Mi  wn  o'r  gore  y  leiciet  ti'n  gwel'd  ni.  Clecia  arni,  fachgen,  dydw 
i'n  gweld  monot  ti'n  byta  fawr  ;  mi  -wyddost  fod  i  ti  gan'  croeso.  Oes 
ene  lawer  0  honyn  nhw  yn  y  Bala  yn  dysgu  pregethu  ?  Sut  y  deudes 
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(li  ?  nad  ydyn  nlnv  cldim  yn  dysgu  pregetlui  yuo  ì  0  !  wel,  yu  wir, 
<lywed  di  liyny,  aclios  nii  glwes  i  rai  o  honyn  aìiw  fydde  yn  bapno 
dŵad  yma  i  bregetliu,  a  doeddwn  i'n  gweld  dim  byd  extra  yn'yn  nhw 
— i  nhâst  i.  Mi  fase'n  well  gen  i  glywed  William  Hughes,  Aber- 
cwmnant,  na'r  gore  o  honyn  nhw— ond  dydw  i  ddim  llawer  o  judge. 
Wel,  be'  yn  y  byd  mawr  mae  nhw  yn  'i  ddysgu  yno  os  nad  ydyn 
nhw'n  dysgu  pregetliu  1 " 

"  leithoedd,  Thümas  Eartley,"  ebe  fi. 

"  Hyhy  !  pw  ieithodd,  dy  wed  ? " 

'•  Lladin  a  Groeg,"  ebe  fi. 

"  Hoho  !  mi  gwela  hi  rŵan  !  rhag  ofn  y  bydd  raid  iddyn  nhw  fynd 
yn  fisionaries,  ac  er  mwyn  iddyn  nhw  fedryd  pregethu  i'r  Bìacks, 
ynte  ?  Eiol  peth,  yn  wir.  Wyt  ti  ddim  am  fyned  at  y  Blacks,  wyc 
ti  ?  B.oeddwn.  inne'n  meddwl  hyny.  Fedri  di  ddeyd  wrtha  i  be  ydi'r 
achos  fod  cyn  lleied  o  honyn  nhw  yn  myn'd  i'r  India  i  bregethu  i'r 
Blacks,  a  iihwthe  wedi  dysgu'r  ieithodd  yn  y  college  ?  ]\íae  nhw'n 
deyd  i  mi  fod  ene  geinie  o'r  Blaclís  heb  yrioed  glywed  gair  am  lesu 
Grist,  a  mae  hyny  yn  biti  ofnadwy.  Waeth  iddyn  nhw  heb  ddysgu'r 
ieithodd,  os  nad  a'n  nhw  i  bregethu  yu  yr  ieithodd.  Fase  waeth  i 
mi  lieb  fynd  yn  brentis  o  grydd  bydaswn  i  ddim  yn  meddwl  gneyd 
sgidie  ar  ol  hyny.  Wyt  ti  ddim  yn  rhoi  pen  arni  rŵan  ?  Cymer 
paned  arall,  fachgen.  Wel,  arnat  ti  ma'r  bai.  Ond  am  yr  ieitliodd 
yr  oeddwn  i'u  sôn — be  ddaru  ti  'u  galw  nhw  ?  Twbi  shŵar,  Lladin 
a  Groeg — iaith  y  Blacks,  ynte." 

"  Nage,  Thomas,  uid  iaith  y  Blacks  ydyw  Lladin  a  Groeg," 
ebe  fi. 

'■'  laith  pwy  ynte  ? "  gofynai  Thomas. 

"  0,  ieithoedd  rhyw  hen  bobl  sydd  wedi  marw  er's  canrifoedd," 
ebe  fi. 

"  leithodd  pobol  wedi  marw  ?  Wel  be  ar  affeth  hon  y  ddaear  sy 
eisio  dysgu  iaith  pobol  wedi  marw  ?  Ai  gneyd  sport  am  'y  mhen  i 
rwyt  ti,  dywed,  fel  y  bydde  Bob  dy  frawd  ? " 

"  Yr  wyf  yn  dyweyd  y  gwir  gonest  wrthych,  Thomas.  Maent  yn 
dysgu  yr  ieithoedd  er  eu  mwyn  eu  hunain  a'r  trysorau  sydd  yn- 
ddynt,"  ebe  fi. 

"  Wel,  'da  i  byth  gam  i  geibio  ys  clwes  i  ffasiwn  beth  !  'Roeddwn 
i'u  wastad  yu  meddwl  mai  rhwbeth  i'w  siarad  oedd  iaith.     Wel 
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dywed  i  mi,  prun  ydi  iaith  y  Black  ?  Mae'n  siwr  fod  uhw  yn  dysgu 
liono,  ne  fedren  nliw  ddim  mynd  yn  fisionaries  1 " 

"  Dydi  iaith  y  Blacks  ddim  yn  cael  ei  dysgu  yn  y  college,  Thomas 
Eartley  ;  mae  yn  rhaid  i'r  missionaries  fyn'd  at  y  Blacks  eu  hunaiu 
i  ddy?gu  hono,"  ebe  fi. 

"Wel,  ys  clwes  i  â'm  clustie  ffasiwn  beth,"  ebe  Thoma? — "dypgu 
ieithodd  pobol  sydd  -wedi  marw  a  ddim  yn  dyígu  ieithodd  pobol 
sydd  yn  fyw  !  Ond  gan  y'n  bod  ni  -wedi  dechre  sôn  am  y  peth,  be 
arall  mae  nhw  yn  'i  ddysgu,  dy  wed  ? " 

"  Maent  yn  dysgu  mathematics,"  ebe  fi. 

"  Matthew  Mattis  ?  be  ydi  hwnw,  dy wed  ? " 

"  Sut  i  fesur  a  phwyso  a  gwiieyd  pob  math  0  gyfrifon  a  phethau 
felly,"  ebe  fi. 

"  Dene  rwbeth  digon  handi,"  ebe  Thomas,  "a  dene'r  rheswm, 
ddyliwn  i  ti,  fod  cymin  0  bregethwrs  yn  mynd  yn  ífarmwrs  ac  yn 
siopwrs.     Ydyu  nhw  yn  dysgu  rhwbeth  arall  yno  ? " 

"  Saesoneg  a  hanesiaeth,"  atebais. 

"  Eitha  peth,"  ebe  Thomas,  "achos  yr  ydw  i'n  gwel'd  os  na  feder 
dyn  dipyn  o  Saesneg  y  dyddie  yma  fod  o'n  hoiind  0  fod  ar  ol.  A 
pheth  digon  difyr  ydi  hanesiaeth.  Un  u'r  dynion  gore  a  glwes  i 
rioed  am  ddeyd  stori  ydi  James  Pwlfford.  Pan  fyddwn  i  yn  arft-r 
mj-n'd  i'r  tafarne  mi  fyddwn  yn  dotio  aruo  fo  ;  a  does  dim  gwcll  gen 
i  glywed  mewn  pregeth  na  thipyn  o  hanes.  Pan  fydd  Barbara  a 
fine  wedi  anghofio  y  bregeth  i  gyd,  mi  fydd  gynon  ni  grap  go  lew  ar 
y  stori  fydd  y  pregethwr  wedi  ddeyd.  Ond  dydw  i  fy  hun  ddim  yn 
gweld  fod  y  bechgyn  yna.  sydd  yn  y  college  yn  rhw  helynt  am  ddeyd 
stori.  Yr  ydw  i  yn  gwel'd  William  Hughes,  Abercwmnant,  yn  llawu 
top  iddyn  nhw.  Wyst  di  be,  mi  ddeydodd  William  stori  y  tro  diw- 
aetha  oedd  0  yma  am  eneth  bach  yn  marw,  anghofia  i  byth  moni  tra 
bydd  chwythad  yno  i.  Bydaswn  i'n  marw  ar  y  clwt  faswn  i  ddim  yn 
medryd  peidio  crîo  pan  oedd  0  yn  'i  deyd  hi.  Mae'n  dda  gan  'y 
nghalon  i  glywed  fod  nhw  yn  dysgu  hanesiaeth  yn  y  college.  Ond  y 
mae  rhai  0  honyn  nhw  yn  hir  ofnadwy  yn  dysgu.  'Eoedd  yma 
fachgen  yn  pregethu  yn  ddiweddar,  a  'roeddan  nhw'n  deyd  fod  0  yn 
y  coUege  er's  tair  blynedd — faswn  i  yn  y  myw  lâs  yn  gneyd  na  rhych 
na  gwellt  0  hono  fo.  'Eoedd  o  yn  sôn  am  rw  'olwynieth'  ne  'unol- 
ieth'  ne  rwbeth,  a  fedrwn  i  nerd  na  rhawn  na  bwgan  o  hono.     Oud 
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dywecl  i  mi — mi  îajiist  i  mi  anglioíio — mi  wydclwufod  gen  i  rwbetli 
isio  'i  ofyn  i  ti — ffasiwn  fwyd  mae  nliw  yn  'i  brofeidio  i  chi  yno  ? 
Ddyliwn  fod  y  flfàr  yn  go  lew  ?" 

"Nid  ydyut  yn  profeidio  i  neb,  Thomas ;  mae  pawb  jai  gorfod 
gofalu  am  dano  ei  hun,"  atebais. 

"Welsut  yn  y  byd  mawr  y  mae'r  bechgyn  yn  cael  iwofisiwnsì 
Ydyn  nhw  yn  cael  hyn  a  hyn  yn  'r  wythnos  at  fywl"  gofynai 
Thomas. 

"  0,  nac  ydynt,"  ebe  íì ;  "  mae  pob  un  o'r  bechgyn  yn  gorfod 
gofalu  drosto  ei  hun  am  fwyd  a  diod,  lodging  a  golchi.  ^Maent  yn 
cael  mjTid  ynia  ac  acw  i  bregethu,  ac  yn  cael  ychydig  am  hyny  ac 
yn  byw  amo.'' 

"  "Wel  'da  i  byth  i  flair  Gaerwys  os  nad  y  college  ydi'r  lle  rhyfedda 
y  clwis  i  rioed  sôn  ani  dano  !"  ebe  Thomas.  "  Dydi'r  bechgyn,  r^yyt 
ti'n  deyd,  ddim  yn  dysgu  pregethu  yno — dydyn  nhw  ddim  yn  dysgu 
iaith  y  Blacks,  ond  yn  dysgu  iaitli  rhw  hen  bobol  wedi  marw  er's 
cantodd — dydyn  nhw  ddim  yn  cael  cyflog,  ond  pawb  yn  by w  ar  i  liwt 
'i  hun — clemio  ne  beidio — a'r  unig  beth  gwerth  sôn  ani  dano  mae 
nhw  7/11  'i  ddysgu  ydi  Hanesiaeth  a'r  peth  arall  hwnw — be'  ddaru  ti 

alw  fo — Mathew ?  twbi  shŵar— Mathew  ]\Iattis  ; — I  be  yn  y 

byd  niawr  rwyt  ti'n  mynd  yiio,  dywed  ?  Ydyn  nhw  yn  dysgu 
rhwbeth  am  lesti  Grist  yno  ?  chlywes  i  monot  ti'n  menshiou 
hyny." 

"  Mae  yn  ddiammheu  eu  bod,  Thomas,"  el^e  ü  ;  "  ond  y  mae  }'  lle 
ymron  mor  ddyeithr  i  mi  ag  ydyw  i  chwithau." 

"  3íost  the  inty.  Bydawn  ni  yn  dy  le  di,  mi  fynwn  i  fis  o  dreial,  a 
mi  gymrwn  fwyd  efo  fi.  Wyst  di  be  ?  mae  o'n  taro  i  meddwl  i'r  mynyd 
yma  fod  pob  un  a  weles  i  yn  dŵad  yma  i  bregethu  o'r  college  â  golwg 
eisio  bwyd  arno  ;  a  dydi  o  ryfedd  yn  y  byd  erbyn  i  ti  ddeyd  fel  mae 
nhw  yn  managio  yno.  Hwya  bydd  dyn  byw,  m'yya  wêl,  a  mwya 
gly  vv.  'Roeddwn  i  yn  arfer  meddwl  mai  lle  clên  arw  oedd  y  collegej 
ac  eto  mi  fyJdwn  yn  synti  sut  yr  oedd  y  bechgyn,  druen,  i  gyd  yn 
edrach  mor  llwyd  a  digalon  ;  ac  mi  fyddwn  yn  meddwl  mai  tipyn  yn 
ofnus  oeddan  nhw — 'run  fath  ar  witnes  yn  y  bocs,  a  mi  fyddwn  yn 
meddwl  bydaswn  i  yn  hapno  'u  gwel'd  nliw  ar  ddydd  Lltm  y  base 
nhw  yn  edrach  yn  reiol,  hwyrach.  Mae'n  rhaid  y  bydde  nhw  yu 
byw  yn  well  er's  talwm  yn  y  college,  achos  yr  ydw  i  yn  cofio  pan 
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oecldwn  i  yu  hogyii  i  lui  hapno  myn'd  i'r  capel ;  a  phwy  oedd  yn 
îtregethu  blaw  John  Jone.'?,  Llanllyfni — yn  y  college  roedd  o  'radeg 
hono,  ddyliwn  i  ti — a  roedd  ei  ddwy  foch  o  fel  y  rhosyn.  Dywed  i 
nii :  be  bydaet  ti  ddira  yn  hapno  cael  dy  alw  i  bregethu  am  fis  ueu 
ddau  ar  ol  i  ti  fynd  i'r  college,  be  ddoe  o  honot  ti  ^?" 

"  Wel,"  ebe  fi,  "rhaid  i  mi  ymddiried  i  Eagluniaeth. 

"  Weles  i  rioed  ddaioni  o'r  stori  ene,"  ebe  Thomas.  "Mae  Ehag- 
lunieth  yn  gof'alu  am  bawb  sydd  yn  gofalu  ara  dano  ei  hun.  'Eoedd 
ynia  ddyn  yn  byw  yn  y  gymdogeth  yma  er's  talwm — cyn  dy  amser 
di— a  roedd  o'n  dipyn  o  grefyddwr  hefyd — y  dyn  niwja  disut  at  fyw 
a  weles  i  rioed,  a  mi  fydden  wastad  yn  sôn  am  ymddiried  i  Eaglun- 
ieth.  A  wyddost  di  b'le  bu  o  farw  ?  Yn  loorlchouse  Treflynnon  ! 
foorfellow/  Mewn  ffordd  o  siarad,  nii  fase'n  dda  gen' i  bydaset  ti 
heb  ddeyd  wrtha  i  ffasiwn  le  ydi'r  college,  achos  ar  ol  i  ti  fynd  yno 
mi  fydd  Barbara  a  fine  o  hyd  yn  meddwl  a  fyddi  di  tybed  yn  cael 
digon  0  îvryà.  Yr  ydw  i  yn  dy  wehi  di  yn  gadel  lle  da,  ac  yn  mentro 
mynd  i'r  wlad  ucha,  lle  mae  nhw  yn  by  w  yn  galed — fel  roedd  y  sneu- 
wrs  yn  deyd  wrtha  i ;  ac  o'm  rhan  i,  dydw  i  ddim  yn  gweld  y  giâni 
yn  werth  y  ganwyll.  Mi  faswn  yn  rhoi  care  bydase  nhw  yn  dysgu 
pregethu  yno.  Ond  ti  ŵyr  ore,  a  dydi  o  ddim  0  musnes  i  i  myreth  ; 
liydase  dy  fam  yn  fyw,  mae  yn  ddowt  geni  a  fase  hi  yn  lowio  i  li 
i'ynd,     Be  mae  Abel  yn  ddeyd  ?     Ydi  o  am  i  ti  fynd  V' 

"0  ydyw,"  ebe  fi,  "mae  Abel  yn  fy  annog  i  fyiid." 

"  Wel,  mi  ro  i  mewn  iddo  fo  ;  hen  warmon  garw  ydi  Abel ;  weles 
i  rioed  raono  fo'n  gneyd  inistake,"  ebe  Thomas. 

"  Mae  sôn  am  Abel,  Thomas  Bartley,"  ebe  fi,  "  yn  gwneyd  i  mi 
gofio  fod  yn  bryd  i  mi  fyn'd  gartref.  Nid  ydyw  Abel  yn  hoUol  iach 
heno,  ac  mi  addewais  fynd  yn  ol  yn  gynnar." 

"  Gwaetha  gwbwl,"  ebe  Thomas  ;  "  gobeithio  nad  oes  dim  byd 
seriws  arno.  Wn  i  ddim  be  ddoe  0  lionom  ni  yn  y  capel  ene  bydae 
rhwbeth  yn  digwydd  i'r  hen  sarja  majarj  mi  fydde  yn  higyldipi- 
gyldi  arnou  nL  Wyst  ti  be  ?  pan  oedd  dy  fam  yn  fyw  roedd  o  gys- 
tal  â  phregeth  clywed  y  ddau  yn  mygomio.  Doeddan  nhw  byth  yn 
sôn  am  '  olwynieth,'  wyddost,  a  phethe  felly,  ond  am  lesu  Grist  a'r 
nefoedd,  a  fine  yn  gwrando  arnyn  nhw  fel  hŵch  yn  'r  haidd  ;  faswn 
i  ddira  yn  blino  arnyn  nhw  drwy  y  nos,  a  mi  fydde'n  gâs  gen  i  weld 
Abel  yn  codi  i  fynd  i  íFwrdd — mi  fyddwn  yn  teimlo  fel  bydaswn  i  heb 
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gael  lianner  digon.  Wyst  di  be  fuin  i'n  iieyd  ? — gobeitliio  doedd  o 
(Idim  yn  bechod — pan  welwn  i  Abel  yn  dŵad,  mi  fyddwn  yn  troi  bys 
y  cloc  hanner  awr  yn  'i  ol ;  ond  doedd  wiw  i  mi  adel  i  dy  fam  'y 
ngweld  i'n  gneyd  hyny,  achos  roedd  hi  mor  gysact,  wyddost,  hefo 
|ietlie  felly.  We],  na  i  mo  dy  stopio  di,  gan  fod  Abel  yn  gwla.  Cofia 
ni  i'n  dau  ato  fo,  a  nos  dawch.  Aros  !  dyma  ti,  gan  fod  ti  wedi  pen- 
drafynu  mynd  i'r  college,  os  na  fydd  o'n  ormod  o  drafferth  gynot  i'w 
gario,  mi  gei  ddarn  o'r  nhorob  yma  a  cbroeso,  mi  fydd  gynon  ni 
ddigon  wedyn.  Wel,  wel,  arnat  ti  mae'r  bai,  mi  wyddost  fod  i  ti  gan' 
croeso  o  hono.     Nos  Dawch." 

Da  oedd  genyf  gael  myned  allan  er  mwyn  i  mi  gael  ^^roario,' 
cliwedl  Wil  Bryan ;  a  meddyliwn  beth  pe  buasai  Wil  druan,  gyda 
mi  yn  y  Twmpath  y  noson  hono,  y  fath  adroddiad  campus  a  allasai 
efe  ei  roddi  o'r  ymgom  gyda'r  "hen  thoroughbrecl  Thomas  Bartley," 
ys  dywedai  }nitan.  Daeth  cant  o  adgofion  i  fy  meddwl  wrth  brysuro 
tua  chartref,  am  y  modd  y  gallai  Bob  fy  mrawd  dynu  y  crycbau  o 
wyneb  difrifol  a  phrofedigaethus  fy  mam,  pan  fyddai  efe  wedi  bod  yn 
nhŷ  Thonias  Bartley  yn  ei  "  dynu  allan."  Gallai  Bob  ei  ddynwared 
i'r  blewyn  ;  a  gwelais  ef  yn  gwneyd  i  fy  mam  deimlo  yn  ddig  wrthi 
hi  ei  hun  am  ei  bod  yn  gorfod  chwerthin  er  ei  gwaethaf.  Dichon 
fod  adegan  yn  mywyd  pob  dyn  pryd  y  inae  ei  ymddangosiad  yn 
debyg  i  wallgofddyn.  Pe  cymerasid  jjhotograph  o  honof  finnau  y 
noswaith  hono,  pan  gerddwn  yn  gyflym  heibio  coed  y  Plâs,  buasai 
yr  olwg  arnaf  yn  rhyfedd,  oblegid  chwarddwn  ac  wylwn  bob  jn 
ail.  Yn  awr,  wrth  feddwl  am  y  peth,  y  mae  yn  rhyfedd  genyf  gofio 
fod  a  fyno  Thomas  Bartley  rywbeth  â  rhai  o  brif  ddygwyddiadau  fy 
mywyd  ;  ond  bychan  a  dybiwn  i  y  mynydau  yr  oeddwn  yn  dycli- 
welyd  o'r  Twmpath,  y  buasai  raid  i  mi  byth  adgofio  y  noswaith  ond 
yn  unig  fel  defnydd  dyddanwch.  i'm  cymdeithion. 

Nid  oedd  fwy  nag  awr  a  hanner  o  amser  er  pan  adawswn  Siop  y 
Gornel ;  a  phan  oeddwn  o  fewn  ychydiglatheni  iddi  wrth  ddj'chwelyd 
gartref,  cyfarfuais  â  Jones,  yr  hwn  a  fuasai  yn  chwilio  am  danaf 
ymliobman  ond  jn  y  Twmpath.  Dy wedodd  wrthyf  fod  Abel  yn  wael 
iawn.  Ni  ddeallais  un  gair  arall  a  ddywedodd  ;  a'r  mynyd  nesaf  yr 
oeddwn  yn  ystafell  fy  hen  feistr  anwyl.  Ni  faddeuaf  l'yth  i  mi  fy 
Imn  ara  ei  adael  y  noswaitli  hono.  Cefais  ef  yn  lledorwedd  ar  y 
soffa,  ymha  le  y  gadawswn  ef  pan  gychwynais  i'r  Twmpath.     Yn 
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eistedd  ar  gadair  wrth  oi  oclir  yr  oedd  Dr.  Bennett,  neu,  fel  y  gal- 
wem  ef,  Doctor  y  Gwaitli.  Tu  ol  iddo,  wrtli  ben  y  soffa,  yr  oedd 
Miss  Huglies,  ac  mewn  ymdrecli  ofnadwy  yn  ceisio  cuddio  dirdyn- 
iadau  ei  chalon.  Mae  yr  olygfa  yn  fyw  0  íìaen  fy  meddwl ;  pa  fodd 
y  gallwn  ei  hanghofio  !  Gyda'i  braich  chwith,  yr  hon  a  ymddang- 
osai  fel  un  darn  0  dynerwch,  cynnaliai  Miss  Hughes  ben  patriarch- 
iadd  yr  unig  ŵr  a  garasai  hi  â'i  holl  galon  yn  ystod  ei  hoes  ;  a  daliai 
yn  ei  llaw  ddehau  wydryn  gyda  rhy w  gordial  ynddo,  yr  hyn  a  wrth- 
odid  gan  ei  brawd,  neu  yn  hytrach  nad  allai  ei  gymeryd.  Yr  wyf  yn 
meddwl  fod  dwy  wraig  arall  yn  yr  ystafell,  ond  nid  wyf  yn  cofio  ])vry 
oeddynt.  Cyn  hyny  ni  fuaswn  yn  credu  fod  yn  bosibl  i  ddyn  fyned 
trwy  y  fath  gyfnewidiad  mewn  càn  lleied  amser  heb  i  ddim  ymosod 
arno  oddiallan.  Yr  oedd  y  "Jinc  oldfellüiv,"  fel  y  galwai  Wil  Bryan 
ef,  yn  swp  diymadfertli  a  dinerth,  fel  pig-adail  wedi  ei  daro  yn  ei 
fôn  gan  fellten,  a'i  ogoniant  wedi  ei  lorio.  Y  wyneb,  yr  hwn  a  belyd- 
rai  gan  bwyll,  deall  a  hawddgarwch  ddwyawr  yn  ol,  oedd  erbyn  hyu 
fel  wyneb  ynfytyn  yn  ei  feddwdod.  Y  tafod  na  ddywedai  uu  amser 
ond  yr  hyn  oedd  synwyrol  ac  adeiladol  oedd  yn  awr  wedi  anghofio  ei 
swyddogaeth  ;  ac  ni  ddeuai  bellach  o  enau  ei  berchenog  ond  sŵn 
aflafai',  cyffelyb  i  lais  anhyfryd  y  mûd  a'r  byddar.  Oddieithr  ei 
fraich  ddehau,  ymddangosai  fod  holl  gorff  fy  hoft'  feistr  wedi  ei  bar- 
]ysu.  Yr  oeddwn  wedi  bod  yn  yr  ystafell  rai  mynydau  cyn  iddo 
gymeryd  un  sylw  0  honof.  Pa  fodd  bynag,  pan  edrychodd  arnaf,  cyn- 
hyrfodd  ;  a  dechreuodd  wylo  fel  plentyn.  Y  mynyd  nesaf  pwyntiai 
ataf  ac  yna  at  y  cwpbwrdd,  gan  wneyd  ymdrech  galed  i  siarad. 
Gwyddwn  yn  dda  ei  ddymuniad,  ond  ni  chymerais  arnaf  fy  mod  yn 
ei  ddeall.  Drachefn  a  thrachefn  y  ceisiai  wneyd  ei  ddymuniad  yn 
hysbys  ;  a  gofynodd  y  doctor  i  mi  a  wyddwn  pa  beth  a  geisiai,  a  dy- 
wedais  innau — wel,  dywedais  yr  hyn  nad  oedd  wir,  sef  na  wyddwn. 
Yr  oedd  yn  amlwg  i  bawb  oedd  yn  yr  ystafell  fod  Abel  yn  dymuno 
dy weyd  rhy wbeth  wrthyf.  Gwyddwn  i  yn  burion  beth  ydoedd  hwnw. 
Ond  beth  pe  dywedaswn  wrth  y  doctor  a  Miss  Hughes  mai  dymun- 
iad  fy  meistr  caredig  oedd  i  mi  gael  rhai  o'r  hanh  notes  oedd  yn  y 
cash  box,  oni  fuasent  yn  fy  ammheu  ì  Ond  yr  oeddwn  yn  sicr — mor 
sicr  a  fy  mod  yn  ysgrifenu  y  geiriau  y  fynyd  hon — mai  dyna  oedd  ei 
unig  ddyrauniad  ar  y  pryd.  Credwn  fod  cynneddfau  ei  enaid  heb 
aumharu  dim,  ond  fod  y  cyfryngau  a'u  gwasanaethasant  am  bymtheg 
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inlynecld  a  tliriugcain  yn  awr  yn  gwrthod  ufuddhau  iddynt.  Uuwaitli 
ac  eilwaitli  ceisiai  siarad  â  mi,  ac  wedi  methu  torai  i  wylo.  Annogai 
y  doctor  fi  i  adael  yr  ystafell,  gan  fod  yn  amlwg  fy  mod  yn  cyn- 
hyrfu  y  dyoddefydd  ;  ond  gwrthodais  yn  barchus.  Yr  oeddwn  wedi 
ei  adael  pryd  na  ddylaswn,  ac  nid  oeddwn  am  wneyd  hyny  eilwaitli. 
Yr  oedd  yn  galed  iawn  arnaf.  Gwaedai  fy  nghalon  o  gydymdeimlad 
a'r  gŵr  goreu,  caredicaf,  a  duwiohxf  a  adwaenais  erioed.  Yr  oedd  yu 
fy  ngallu  i  dawelu  ei  feddwl  drwy  wneyd  yn  hysbys  ei  ddymuniad  ; 
ac  yr  oedd  hyny  yn  bwysig  iawn  i  mi  yn  bersonol,  a  fy  iiyfodol  yu 
dibynu  ar  hyny  i  raddau  mawr ;  ond  ni  feiddiwn  wneyd  hyny  heb 
beri  1  rywrai  ammheu  fy  nghymeriad.  Gweddîwn  yn  ddystaw  a 
thaer  am  i  fy  meistr  gael  nerth  i  siarad  ;  ond  yr  oedd  pob  mynyd 
fel  pe  buasai  yn  ei  yru  ymhellach  oddiwrthym,  ac  yn  lleihau  ein 
gobaith  am  iddo  byth  mwyach  allu  dal  cymundeb  â  neb  o  honom. 
Gyda  llawer  o  drafferth  dodasom  ef  yn  ei  wely,  ac  arferwyd  pob 
nioddion  oedd  yn  bosibl  i  geisio  ei  adferu  ;  ond  ni  thyciai  dini.  Fel 
y  dywedais,  nid  oedd  wedi  colli  yn  hollol  nerth  ei  fraich  ddehau. 
Eisteddwn  wrth  ochr  ei  wely,  ac  yr  oedd  fy  llaw  yn  ei  law.  Ym- 
ddangosai  fel  mewn  cwsg  hapus  am  oriau  iawer,  ond  pan  gynnygiwn 
dynu  fy  llaw  allan  o'i  Law  ef,  deffröai  yn  anesmwyth.  Dywedai  y 
meddyg  y  gallai  fod  yn  y  sefyllfa  hono  am  ddyildiau,  ac  aeth  ymaith 
gan  addaw  dyfod  yn  ol  yn  y  bore.  Yr  oedd  y  meddyg  eisoes  wedi 
perswadio  Miss  Hiighes  i  fyned  i  orphwyso,  gan  nad  allai  hi  wneyd 
dim  i'w  brawd  ;  ac  yr  oedd  wedi  sicrhau  nurse  brofiadol  i  aros  gyda 
mi  i  wylio  y  chif.  Yr  oedd  y  tywydd  yn  gynhes,  a'r  ystafell  yn 
ddystaw,  a  thoc  syrthiodd  y  "  nurse  brofiadol"  i  gwsg  trwm.  Ni 
choleddai  Dr.  Bennett  uu  gobaith  am  adferiad  lÿ  heu  feistr  hoíf,  a 
bellach  ni  wnawn  innau  ;  ond  parhawn  i  weddîo  yn  daer  ar  Dduw 
— nid  oddiar  un  amcan  hunangar— am  i'w  dafod  gael  ei  ryddhau 
pe  ond  am  nn  mynyd.  A  wrandä-\vyd  fi  ?  Pe  dywedaswn  do,  pwy 
fuasai  yn  fy  nghredu  ?  Yr  oeddwn  wedi  bod  yn  gwylio  ani  awr— ani 
ddwy,  a'r  "  nurse  brofiadol "  wedi  bod  yn  cysgu  am  yr  un  faint  o 
amser  yn  union.  Yr  oedd  anadliadau  fy  hen  noddwr  caredig  mor 
ysgafn  a  dystaw,  fel  yr  ofnwn  ei  fod  wedi  myned.  Gollyngais  ei  law 
yn  esmwyth,  a  deffrôdd  yntau  fel  plentyn  yn  ei  gryd.  Edrychodd 
arnaf  a  dywedodd — wel,  ni  adroddais  ei  ychydig  eiriau  wrth  neb 
erioed  ;  oblegid  meddyliais  y  galiai  Dr.  Bennelt  ddyweyd  f'od  y  peth 
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yn  aiimhosibl,  ac  mai  Lreuddwydio  yr  oeddwn,  ac  y  gallasai  eraill 
dilyweyd  fod  genyf  atncan  hunangar  wrth  adrodd  y  chwedl,  ac  eraill 
mai  animal  magnetism  oedd  y  cwbl.  Nid  y  w  o  bw^'^s  erbyn  hyn.  Mi 
wn  liyn — na  ddarfu  i  mi  wneyd  defnydd  o'i  eiriau  i  gyrliaedd  fy 
amcaiiion  fy  hun  ;  ond  yr  wyf  yn  eu  cadw  yn  fy  nglialon  yn  goffad- 
wriaetli  mor  bur  yr  oedd  efe  i  mi  yn  ei  fynydau  ohif.  Y  mynyd 
nesaf  yr  oedd  ei  ysbryd  wedi  croesi  y  gagendor  mawr  ;  ac  yn  annals 
angeu  yr  Avyf  yn  credu  nad  aeth  drwy  ei  borth  tywyll  ei  gywirach, 
ci  ffyddlonach,  na'i  dduwiolach,  othI  Un. 


PEXXOD    XXXV. 


Yx  yr  ystorm  pan  syrthiodd  yr  hen  dderwen,  yr  hon  yr  oedd  ei 
gwreiddiau  wedi  yniestyn  ymhell  ac  yn  ddwfn,  rhwygwyd  y  ddaear 
o'i  chwmpas,  a'r  deri  eraill  am  bellder  a  wnaethpwyd  yn  llai  diogel. 
Y  deri  oeddynt  agosaf  ati  a  deinilasant  fwyaf  oddi  wrth  yr  ysgytiad  : 
ac  yn  y  codwm  ysgrafw^'d  rhai  o  honynt  nior  ddwfn  fel  nad  allodd 
awelon  haf,  gwlaw,  gwlith,  a  gwres,  byth  iachau  eu  creithiau.  Yii 
marwoLaeth  Abel  Huglies,  collwyd  un  oedd  wedi  cario  argyhoeddiad 
i  galonau  y  corner-vien  a'r  cymeriadau  gwaethaf  yn  y  dref  ei  fod  yn 
ddyn  da.  Collodd  masnachwyr  engraifft  o'u  plith  o  ddyn  yn  gaUu  triii 
y  byd  heh  ddy weyd  celwydd,  ac  ar  yr  un  pryd  yn  cael  tamaid  gonest 
ac  heb  brinder.  Gadewch  i  ni  obeithio  nad  efe  oedd  yr  olaf  o'r  bobl 
hen  ftasiwn  hyny  !  Oud  i'r  capel,  a'r  achos,  yr  oedd  y  goUed  fwyaf. 
Nis  gallai  trigolion  y  dref  feddwl  am  yr  achos  Methodistaidd  heb 

feddwl  am  Abel ;  ac  iawn  y  galwodd  Seth— y  bachgen  gwirion y 

capel  yn  gapel  Abel ;  a  phan  syrthiodd  ef,  teimlai  pawb  fel  pe  huasai 
y  capel  wedi  coUi  ei  du  mewn.  Nid  oedd  dwsin  yn  perthyn  i'r 
eglwys  yn  cofio  y  sêt  fawr  heb  Abel  yuddi  :  ac  yr  oedd  y  m-wyafrif  o 
lionynt  wedi  bod  yn  adrodd  eu  hadnodau  iddo  yn  y  seiat  plant,  ac 
wedi  eu  derbyn  yn  gyflawn  aelodau  ganddo.  Yr  oedd  helyntion 
tymmorol  ac  ysbrydol  agos  bob  teulu  perthynol  i'r  egh\ys  yn  wyb- 
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yddus  i  Ahel ;  ac  nid  oedd  briu  dŷ  Methodistaidd  yn  y  dref  nad 
oedd  efe  wedi  bod  ■WTth  erch^vyn  gwely  rhjTVun  ynddo  yn  gweddiio  ac 
yn  cyughori.  Gallai  yr  hen  wŷr  a'r  hen  WTagedd  ar  y  plwyf,  fel 
rhai  eraill  uwch  eu  sefyllfa,  ddyweyd  eu  'stori  wrtli  Abel  heb  ofni  iV 
cyfrinach  gael  ei  dadguddio.  Ani  Lwer  o  flynyddoedd  yr  oedd  Abel 
wedi  actio  fel  bugail  i'r  eglwys,  gyda'r  fantais  arbenig  hon,  y  gallai 
efe  ddyweyd  y  gwir  yn  gyhoedd  ae  yn  gêl  heb  ofni  cael  ei  anfon  ym- 
aith,  na  gweled  lleihad  amlwg  yn  y  casgliad.  Y  gwir  a  saif ;  ond  pa 
nifer  o  honom  sydd  yn  barod  i  sefyll  wrth  y  gwir  heb  geisio  ei  daclu 
yn  eiu  trimmiìigs  ein  hunain?  "  A  gwybuant  eu  bod  yn  noethion." 
Pan  feddienir  ni  gan  wirioneddau  y  gwyddom  y  dylid  eu  dyweycl, 
onid  ydym  yn  dueddol  i'w  gwisgo  yn  ein  harSedogau  ein  hunaüi  í 
O'r  ochr  arall  cyfarfyddir  weithiau  â  rhai  dynion  sydd  yu  ymífrostio 
eu  bod  yn  onest  ac  yn  hoíî  o  ddyweyd  y  gwir  a  "  siarad  yn  blaen," 
ond  ydynt  yn  arddangos  cymaint  o  wyneljgaledwch  ac  afledneisrwydd 
nes  peri  i'r  synwyrol  edrych  ar  eu  "siarad  plaen"  fel  cynnyrch  an- 
foneddigeiddrv\ydd  ac  ignorance.  Y  gyllell  ydyw  y  gwir  yn  syniad 
y  bobl  hyn,  a'r  "gwir  sydd  yn  lladd"  ydyw  eu  hunig  wir.  Cedwir 
liyd  y  dydd  liwn  mewn  ambell  eglwys  gigydd  a  dienyddwr  crefyddol. 
Dif\'rwch  penaf  y  blaenaf  ydyw  tori  i  f yny  ei  gydfrawd  yn  bedwai 
aelod  a  phen,  a'i  arddangos  ar  ei  stondin ;  a  hyfrydwcli  yr  olaf 
ydyw  ei  grogi  a  darfod  âg  ef.  A  siarad  yn  gytfelybiaethol,  gallai 
Abel  ddeínyddio  y  gyllell,  ond  nid  cyllell  y  cigydd.  Defnyddiai  efe 
hi  nid  i  gymeryd  bywyd,  ond  i'w  arbed.  Unwaith  y  credai  Abel  fod 
perygl  yn  bod,  ni  fynai  efe  ddim  dilly  dally,  ond  cariai  argyhoedd- 
iad  i  feddwl  y  dyoddefydd  fod  ei  fy wyd  yn  annhraethol  werthfawr,  ac 
fod  ei  arbediad  yn  galw  am  Iymder  yr  oruch^vyliaeth.  Ac  fel  rheol 
y  rhai  oeddynt  wedi  bod  hwyaf  dan  ei  ddwylaw  oeddynt  ei  gyfeillion 
mwyaf  zelog  a  flyddlawn.  Yr  wyf  yn  meddwl  mai  profiad  pawb  a 
fagwyd  yn  yr  eglwys  ydoedd,  eu  bod  pan  yn  blant  yn  ystyried  Abel 
yn  rhy  fanwl,  Hym,  a  chwerw,  ond  wrth  dyfu  i  fyny  i  oed  a  synwyr 
fod  eu  syniad  yn  tyneru  am  dano.  Yn  ystod  eu  plentyndod  edrych- 
ent  arno  fel  crebyn  glâs  a  godai  y  dincod  ar  eu  dannedd  ;  ond  wedi 
tyfa  i  fyny  ystyrient  ef  fel  afal  mawr,  crwn,  melyn,  addfed,  a  mehis 
i'r  genau.  Anaml,  fel  y  dy wedai  Thomas  Bartlej',  y  byddai  Abel  yn 
gwneyd  camgymeriad  ;  ac  niewn  llawer  amgylchiad  gwehds  amryw 
o  aelodau  yr  eglwj'S  yn  zelog  a  phenderfynol  dros  y  peth  yma  neu'r 
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peth  arall,  ond  wedi  deall  fod  Abel  yii  meddwl  yn  wahanol  iddynt, 
dechreuent  ammheu — nid  Abel — ond  eu  hunain.  Yn  y  seiat  Liwer 
tro,  gwelais  John  Llwyd  yn  codi  ar  ei  draed  i  siarad  yn  danbaid  ar 
ryw  gÁvyn  neu  gilydd  a  fyddai  ganddo  ef ;  a  gallesid  meddwl  weithiau 
ar  ei  araeth  fod  crefydd  wedi  darfod  o'r  tir,  ac  fod  rhyw  bersonau 
neiUduol  yn  yr  eglwys,  y  rhai  nad  oedd  efe  yii  eu  henwi,  yn  euog  o 
bob  drwg  dychymygadwy.  Yna  codai  Abel,  a  chyda  rhyw  ddw^sin  o 
eiriau  pwyllog,  cliriai  yr  awyr  a  thawelai  yr  holl  gyffro,  a  cherddai 
yn  syth  at  yr  hen  Feti  Cynrig  neu  Thomas  Bartley  i  ofyn  gair  o'u 
profìad  ;  ac  ymhen  y  ddau  fynyd  byddai  pawb  wedi  anghofio  John 
Llwyd  a'i  araeth.  Yr  oedd  yn  gâs  gan  Wil  Bryan  John  Llwyd  ;  ac 
nid  oedd  dim  a'i  difyrai  yn  fwy  na  gweled  Abel  yn  "  eistedd  aruo," 
chwedl  yntau.  Ambell  dro  wrth  ddyfod  o'r  seiat,  gofynai  Wil  i 
mi,  "  Ddaru  ti  spotio  Abel  yn  rhoi  honfira  yr  Hen  Grafwr  allan  wrth 
boeri  arno  ?  Dene'r  tro  smartia  weles  i  ers  gwn  i  pryd,  mi  gynira  fy' 
llŵ."  Yr  oedd  gan  Abel  ry w  fynawyd  na  fyddai  byth  yn  methu  tynu 
y  gwynt  o  bledren  g-ŴT  bcstfawr  a  choegfawr.  Wedi  gwneyd  gorch- 
estwaith  felly,  ni  byddai  byth  yn  sôn  am  dano  ;  ond  bum  yn  meddwl 
lawer  gwaith  y  byddai  y  gorchwyl  yn  fforddio  ychydig  o  bleser  iddo ; 
oblegid  ar  ol  iddo  ddyfod  gartref,  a  phan  fyddai  yn  eistedd  yn  ei 
gomel  wrth  y  tân,  taeuai  gwên  foddliaus  dros  ei  wyneb  fel  pe  buasai 
yn  mwynhau  rhy  wbeth  rhyngddo  ag  ef  ei  hun.  Yr  oedd  yn  ŵr 
manwl,  fel  y  dywedais,  ac  nid  allai  oddef  harum  scarum  o  broffeswr; 
ond  gan  nad  beth  a  fyddai  colledion  a  diffygion  dyn,  os  credai  Abel 
ei  fod  yn  onest,  cydyuideimLai  yn  ddwfii  ag  ef.  Yr  wyf  w^edi  dyweyd 
mewn  pennod  flaenorol  na  wehais  gyffelyb  Abel  am  adnabod 
calon  dyn.  Yr  oedd  efe  wedi  astudio  ei  galon  ei  hun  am  oes,  a 
chlywais  ef  yn  dyweyd  amryw  weithiau  ei  bod  yn  fwy  ei  thwyll  na 
dim.  0  herwydd  hyny  gallai  efe  ddeall  a  chyfarviyddo  y  gŵr  ieuanc 
fyddai  yn  ymladd  â  themtasiynau  ac  ammheuon ;  gallai  gydymdeimlo 
â'r  trafferthus  a'r  helbulus,  cyd-ddwyn  â'r  anwybodus  os  byddai  yn- 
ddo  beth  daioni,  a  chydgyfranogi  o  hiwenydd  a  thristwch  ysbrydol  yr 
hen  bobl  brofiadoL  Ond  seguryd,  difaterwch,  rhagrith,  a  ffugsanct- 
eiddrwydd,  nid  allai  efe  oddef  o  gwbL  Cefais  well  mantais  na  neb 
arall  i'w  adnabod  yn  drwyadL  I  mi  nid  ymddangosai  un  amser  yn 
balchîo  yn  ei  rinweddau  ei  hun  ;  ond  pan  weLii  y  rhinweddau  hyny 
yn  dysgleirio  hyd  yn  nôd  mewn  graddau  üai  yn  eraill,  tywynai  ei 
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wyneb  gan  àdedwycldwcb.  Yr  oedd  wedi  gosod  y  safon  iddo  ef  ei 
]iun  mor  ucliel  fel  yr  oedd  ei  ddifîygion  yn  wastadol  ger  ei  fron  ;  ond 
fcdrycliai  ar  eraill,  y  rhai,  yn  ol  fymeddwl  i,  nad  oeddynt  yii  haeddu 
eu  cymbaru  âg  ef,  gydag  eiddigedd.  Ehoddasai  ei  ddifi'uantrwydd 
a'i  allu  meddyliol  iddo  awdurdod  yn  yr  eglwys  na  feiddiai  ac  na 
ddymunai  neb  ei  ammbeu  na'i  aíionyddu. 

Rìiaid  i  mi  gydnabod  nad  yr  ystyriaetiiau  byn  a  lanwent  fy 
meddwl  pan  fu  farw  Abel  Hugbes.  Yr  oeddynt  yn  llawer  mwy 
bunaiigar.  Teimlwn  fy  mod  wedi  colli  í'y  ngbyfaill  gwertbfawrocaf, 
a  liyny  ar  adeg  pryd  yr  oedd  fy  nyfodol,  a  siarad  yn  ddynol,  yn 
dibynu  ymron  yn  gwbl  aruo.  Yr  wyf  yn  cywilyddio  wrtli  í'eddwl  mor 
bunangar  oeddwn.  Ar  y  pryd  ofnwn  fod  fy  rbagolygon  wedi  eu 
handwyo.  Yr  wyf  yn  coíio  yn  dda  fy  mod  yn  synu  ac  yn  teimlo  yn 
Lilwyfedig  nad  oedd  neb  yn  ymddangos  yu  cydymdeimlo  dim  â  mi. 
Soniai  pawb  am  y  golled  a  fyddai  i'r  achos,  a  rbedai  yr  holl  gydym- 
deimlad  tuag  at  Miss  Hugbes.  "  Druan  oedd  Miss  Huglies  ! " 
"  Betb  a  wnaiff  Miss  Hughes  yn  awr  ? "  "  Wel,  mi  fydd  Miss 
Hughes,  druan,  yn  unig  ar  ol  colli  ei  brawd."  Pwy  gaiff  Miss 
Huglies  i  edrycli  ar  ol  y  hisiness  ?  Dene'r  bacbgen  ene  yn  mynd  i'r 
collcge  ;  ond  mi  fydde  yn  llawer  fîitiacb  iddo  aros  gaitre  a  helpio 
Miss  Hugbes  os  oes  rbw  deimlad  ynddo."  "  Neiff  Rliys  Lewis  ddiin 
meddwl,  tybed,  am  adael  Miss  Hugbes  yn  yr  helynt  y  mae  hi  ynddo 
yrvvan  ?  Mi  fydd  yn  gywilydd  i'w  galon  o  os  gwnaiff  o."  Fel  yna  y 
siaradai  pobl.  Meddyliai  pawb  am  Miss  Hugbes,  ac  am  a  wyddwn  i 
ni  feddyliai  neb  am  Ehys  Lewis.  Pam  ?  Am  na  wyddai  neb  mai 
dymuniad  penaf  Abel  oedd  i  mi  fyned  i'r  coleg,  ac  am  na  ddy wedodd 
efe  wrtli  un  enaid  byw  ond  wrthyf  íi  fy  hun  na  cbawn  fod  mewn 
eisieu  o  geiniog  tra  y  byddwu  yno,  ac  am  i  mi  ystyried  bob  amser 
Siop  y  Gornel,  fel  fy  nghartref.  Sylweddolais  chwerwder  y  goUed  a 
gawswn  yn  ei  farwoLietli,  a  theimlais  fy  hun  yn  unig  a  di-gefn. 
Gwyddwn  fy  mod  yn  hunangar,  ond  nid  allwn  ei  helpio.  Gwelwn  fod 
fy  ngbynlhmiau  wodi  eu  dyrysu,  ac  ar  y  pryd  meddyUwn  nad  oedd 
dim  yn  agored  i  mi  i'w  wneyd  ond  rhoi  heibio  y  bwriad  o  fyned  i'r 
coleg,  ac  ymroi  ati  gyda'r  business  drachefn.  Yr  un  fynyd  daetli 
gair  Abel  i  fy  meddw),  "  Paid  a  dycbymygu  am  siopa  a  pliregethu," 
a  meddyliais  y  byddai  raid  i  mi  roi  heibio'r  pregethu  hefyd.  Syrtb- 
iodd  fy  nghalon  ynof.     Nid  oedd  genyf  ronyn  o  chwaeth  at  fasnach, 


RHYS  LE]VIS.  337 

ie  yr  oedd  ynof  wrthwynebiad  mawr  iddi ;  a  lìieimlwn  nad  arnaf  fi 
yr  oedd  y  bai— fy  meistr  Abel  oedd  •wedi  fy  arwain  i  liyn,  ac  wedi 
creu  ynof  ddiflasdod  at  fusnes  a  cbyfeirio  fy  nliueddiadau  at  bethau 
eraill.  Ei-'s  amser  cyn  ei  farwolaeth  caniatâi  y  rhyddid  m^^yaf  i  mi  ; 
ac  ni  fyddai  yn  gofyn  i  mi  wneyd  ond  y  nesaf  peth  i  ddim  yn  y  siop 
os  gwelai  efe  fi  yn  ddiwyd  gyda  fy  llyfrau,  ac  nad  oeddwoi  yn  segura. 
Ond  erbyn  hyn  ofnwn  fod  yr  holl  draíferth  a  gymerasai  efe  gyda  mi 
wedi  myned  yn  ofer,  ac  fod  fy  holl  ymdrechion  innau  wedi  myned 
gyda'r  g'ny nt,  A  mwyaf  a  feddyliwn  am  hyn,  mwyaf  oll  a  dosturiwu 
wrthyf  fy  huu,  ac  anmharotaf  oeddwTi  i  ddygymmod  â'r  drefn.  Fel 
yr  wyf  wedi  desgrifio  mewn  jjennod  flaenorol,  yr  oedd  LIiss  Hughes 
wedi  bod  yn  hynod  garedig  ataf,  hyd  yn  nôd  pan  oeddwn  yn  fachgen 
drwg  dirieidus,  ac  yr  oedd  fy  nyled  iddi  yn  fawr.  Hen  ferch  syml  a 
diniwed  oedd  hi,  ac  nid  oedd  yn  debyg  i'w  brawd  Abel  mewn  dim 
ond  yn  ei  fîyddlondeb  a'i  charedigr^^'jdd.  Ni  chymerasai  ddim  dy- 
ddordeb  yn  y  pethau  yr  arferai  Abel  a  minnau  ymgomio  ya  eu 
cylch  ;  a  bum  yn  synu  lawer  gwaith  wrth  feddwl  mor  ddiam- 
gyftred  oedd  hi  am  y  pethau  yr  oedd  ei  brawd  yn  enwog  ynddynt. 
Iddi  hi  nid  oedd  gwahaniaeth  rhwng  pregethwr  a  phregethwr  ;  yr 
oeddynt  oll  yn  dda,  a  dangosai  gymaint  o  barch  i'r  Ueiaf  ag  i'r 
mwyaf.  Darllenai  beunod  o'r  Bibl  yn  ei  hystafell  wely  yn  ddiffael 
l)ob  nos,  a  chysgai  yn  dawel  ar  ol  hyny  ;  ac  nid  wyf  yn  gwybod  a 
ddarllenai  hi  ddim  arall  oddieithr  ar  y  Sabboth,  pryd  yr  arferai 
gjaneryd  y  Drysorfa  i  fyny,  gan  ei  hagor  yn  rhywle  ar  ddumwaiii, 
ac  yn  union  deg  dechreuai  bendympio.  Ni  wyddai  Miss  Hughes  oud 
y  nesaf  peth  i  ddim  am  y  business,  ac  ofnwu  pan  fu  farw  Abel  na 
wyddai  hi  ond  ychydig  am  ei  amgylchiadau  ;  ac  eto  yr  oedd  Miss 
Hughes  yn  fenyw  dda  ac  yn  llenwH  y  cylch  y  galwyd  hi  iddo  yn 
rhagorol.  Cadwai  hi  y  tŷ  yn  lân  a  phrydferth,  ac  yr  oedd  ei  lletŷ- 
garwch  yn  ddiragrith  i  bawb  a  ddygid  gan  Abel  o  dan  ei  gronglwyd. 
Bu  marwolaeth  sydpi  ei  braw'd  yn  ergyd  drom  iddi,  a  chydymdeim- 
Iwn  yn  ddwys  â  hi ;  ac  felly  y  gwnai  eraill  fel  yr  oedd  yn  ymddaugos; 
oblegid  "Hawer  a  ddaethant  i'w  chysuro  hi  am  ei  brawd."  Wrili 
weled  nifer  yr  ymwelyddesau — caredig  a  da  eu  hamcan  yn  ddi- 
ammheu — yr  wyf  yn  meddwl  ddarfod  i  mi  wneuthur  yn  gall  drwy 
ol'yn  i  wraig  synwyrol  gymeryd  gofal  o  Miss  Hughes  a'i  chadw  rhag 
cael  ei  boddi  gan  gj-dymdeimlad.     Ac  un  o'r  pethau  sydd  yn  ft'orddio 
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mwyaf  o  gysur  i  ini  y  fynyd  lion  ydyw,  ddarfod  i  mi  fy  liun  gario 
allan  drefniadau  claddedigaeth  fy  hen  feistr  er  boddliad  pawb,  heb 
ymgynghori  â  neb  oud  Dafydd  Dafis.  iSa,  nid  felly  chwaith.  Mae 
yn  syn  genyf  gofìo  am  yr  ystâd  freuddwydiol  yr  oeddwn  ynddi  ar  j 
pryd.  Gyda'r  hoU  drefuiadau,  teimlwn  o  hyd  fod  fy  hen  feistr  hoff 
yn  fy  yniyl ;  ac  yr  oeddwn  megys  yn  gwneyd  pobpeth  yn  ol  ei  orchy- 
myn.  Y  diwrnod  prudd  hwnw  pan  oeddem  yn  ei  gladdu,  a  phan 
oeddwn  yn  ymwybodol  yn  hytrach  uag  yn  gweled  y  caunoedd  pobl  a 
ddaethant  yughyd — yr  wyf  yn  cofio  fy  mod  yn  synu  wrth  feddwl  i 
dwll  mor  fychan  y  rhoddid  Abel,  ac  am  y  twll  mawr  a  adawsai  efe  ar 
ei  ol  nad  allai  neb  ei  lenwi.  Pan  ddychwelai  Dafydd  Dafis  a  minnaii 
o'r  fynwent,  dychymygwn  glywed  iÿ  hen  feistr  yn  dyweyd  wrthyni, 
"  Thanciw,  Pihys — thanciw,  Dafydd  Dafis  ;  gwnaetiioch  yn  dda,"  a 
Dafydd  a  minnau  niegys  yu  cydateb,  "  Yr  hyn  a  ddylasem  yn  unig  a 
wnaethom  i  ti." 

Daeth  Dafydd  gyda  mi  i'r  tŷ,  ac  eisteddasom  yn  yr  hen  gegin, 
canys  yr  oedd  "  gwragedd  rai"'  gyda  Miss  Hughes  yn  y  parlwr.  [Oá 
darllenir  y  Uinellau  hyn  gan  rywun,  diammheu  yr  ystyrir  fi  yn  flîol  yn 
cofnodi  pethau  mor  wirion.]  Yr  oeddwn  yn  gobeithio  yr  eisteddasai 
Dafydd  yn  hen  gader  ddwyfraich  Abel ;  ond  ni  wuaeth  hyny,  a 
chymerodd  y  gader  yr  arferai  efe  eistedd  arni  pan  oedd  Abel 
yn  fyw.  Yr  oedd  yr  hen  gader  yn  wâg ;  ac  wrth  ei  hochr,  ar 
y  pentan  llydan,  yr  oedd  y  bibell,  yn  gymhwys  yn  yr  un  faii 
ag  y  dodwyd  hi  pan  ddefnyddiwyd  hi  ddiweddaf  l)edwar  diwrnod 
cyn  y  noswaith  hono.  Ni  ddywedodd  Dafydd  hyny  wrthyf,  ac 
ni  ddy  wedais  innau  wrtho  ef ;  ond  gwyddwn  ehi  bod  ein  dau  fel 
pebuasem  o  hyd  yn  dysgwyl  i  Abel  ddyfod  i  mewn.  Mor  auhawdd 
ydyw  sylweddoli  ymadawiad  bythol  un  fyddo  wedi  bod  am  flyn- 
yddoedd  yn  rhan  o'n  bywyd  !  Wedi  siarad  am  y  peth  yma  a'r 
peth  arall,  gofynodd  Dafydd  i  mi  yn  y  man  pa  beth  a  fwriadwn  ei 
wneyd  ;  a  oeddwn  yn  ystyried  mai  doeth  ynof  o  dan  yr  amgylchiadau 
oedd  myned  i'r  coleg.  Dywedais  nad  oeddwn  yn  barod  i  ateb  y 
cwestiwn. 

"Xi  wnai  neb  dy  feio,"  ebe  Dafydd,  "am  beidio  myned  i'r  Eala 
yrŵan — fel  y  mae  pethe — Abel  wedi  'i  gymyd  i  ífwrdd  yn  sydyn — 
Miss  Hughes  wedi  ei  gadael  yn  unig— ac  yn  gwybod  dim  am  y 
hîisiness.     Yn  wir  yr  ydw  i'n  meddwl  y  meddyliai  pobl  fwy  o  honot 
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ti  byclaet  ti'n  peidio  luyn'd.  Be  bydaet  ti  yn  uros  am  flwyddyn  eto 
i  edrycli  sut  y  bydde  petlie  ?" 

Siaradai  yn  dyner  a  pherswadiol ;  ond  aeth  ei  eiriau  fel  brâtli  i  fy 
ngbalon.  Betb,  meddwn,  Dafydd  Dafis  yn  fy  annog  i  beidio  myned 
i'r  coleg  !  Teimlwn  yn  glwyfedig,  ac  ebe  fi,  dipyn  yii  gynliyrfus, 
"  Dafydd  Dafis,  os  nad  af  fi  i'r  atbrofa  yi\van,  nid  af  yno  byth.  Os 
gweluf,  ar  ol  i  mi  gael  amser  i  ystyried  y  mater,  mai  fy  nyledswydd 
ydyw  aros  yma,  mi  rof  fling  bytbol  i'r  pregethu  ;  ond  os  fel  arall, 
nid  all  dim  fy  attal  rhag  myiied  yno.  Ond  heno  nid  ydwyf  yn  gwel- 
ed  yn  eglur  beth  ydyw  fy  nyledswydd,  ac  iiid  wyf  yn  dewis  siarad  ar 
y  mater." 

"Gweddía  am  oleuni,  ynte,"  ebe  Dafydd,  a  chododd  i  fyned  adref. 
Ond  cyn  iddo  fyned  ymaith,  cymerais  ef  i" r  parlwr  at  Miss  Huglies. 
Yr  oedd  ei  chyfeillesau  wedi  ei  gadael  oddigerth  y  "  wraig  synwyroh" 
Xid  oeddwn  wedi  cael  ond  ychydig  siarad  â  hi  er  pan  fu  farw  ei 
l.irawd.  Yn  ei  thrallod  gadawsai  bobpeth  yn  fý  llaw  ;  a  phan  geisiwn 
ymgynghori  â  hi — "  Y  ti  ŵyr  ore,''  oedd  yr  unig  beth  a  gaM'n  ganddi. 
Yn  ddigon  naturiol,  pan  aethom  i'w  golwg  torodd  i  wylo,  ac  nid  aUai 
ddyweyd  dim  am  beth  amser.  Ac  felly  y  gwnaethum  innaii,  oblegid 
ar  fy  ngwir,  er  fy  mod  yn  hunangar  nid  oeddwn  yn  galon-galed.  Yu 
y  man,  ebe  hi — 

"  Dafydd  Dafis,  on'd  ydi  Rhys  wedi  gneyd  yn  dda  ?  Roeddwn  i 
wastad  yn  'i  leicio  fo — mae  o'n  gwbod  'i  hun.  Pan  ddaeth  o  yma 
gynta,  roedd  o'n  wicJced  iawn,  ac  Abel  mor  strict,  a  mi  fyddwn  was- 
tad  yn  cymyd  'i  bart  o,  mae  o'n  gwbod.  'Nei  di  mo  ngadel  i  i  fyned 
i'r  hen  gollege  ene,  a  'nei  di,  Rhys  ? " 

Atebodd  Dafydd  drosof,  ac  yr  oeddwn  yn  ddiolchgar  iddo — "  Mi 
gewch  siarad  am  hyny  eto,  Miss  Hughes,"  ac  wedi  ychwanegu  ych- 
ydig  0  eiriau  cysurus,  aeth  Dafydd  ymaith. 

Teimlwn  yn  druenus  iawn  y  noswaith  hono.  Eisteddais  wrth  y 
tân  yn  y  gegin  am  rai  oriau  yn  synfyfyrio.  Yr  oedd  yr  hen  gloc 
wedi  sefyll,  a  phawb  wedi  bod  yu  rhy  ddifater  i'w  osod  i  ail  gycliwyn. 
Ofnwn  fod  Rhagluniaeth  yn  dyweyd  yn  eglur  nad  oeddwn  i  fyned  i'r 
coleg,  ac  os  felly  ei  bod  yn  dyweyd  ychwaneg — sef  nad  oeddwn  i 
bregethu ;  oblegid  dywedasai  Abel  wrthyf  fwy  nag  unwaith  na  ddylai 
un  gŵr  ieuanc  yn  y  dyddiau  goleuedig  hyn  feddwl  am  y  weinidogaeth 
03  nad  oedd  yn  penderfynu  treulio  rhai  blynyddau  yn  yr  athrofa  ;  a 
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thybiwn  y  pryd  hyny  fod  yn  anmhosibl  ymron  i  Abel  gyfeiìionii 
mewn  bam.  Syniwn  os  aroswn  gyda  Miss  Hugbes  y  byddai  holl 
ofal  y  fasnach  yn  disgyn  arnaf,  oblegid  nad  oedd  Jones  ond  matli  o 
fixture  defnyddiol.  Buasai  cyfrifoldeb  y  business  yn  cymeryd  fy  hoU 
amser  ymron,  a  buasai  darllen  a  gwneyd  pregethau  allan  o'r  cwest- 
iwn  i  mi.  O'r  ochr  arall,  os  awn  i'r  athrofa,  o  ba  le  y  cawn  foddion 
cynnaliaethl  Nid  allwn  obeithio  allu  ennill  gwobrwyon.  GwelwiL 
y  byddai  i'r  rhai  hyny  gael  eu  hennill  gan  fecbgyn  parchus  a  chefn- 
og,  y  rhai  a  gawsent  addysg  dda  yn  more  eu  hoes.  Ond  cofiwn 
glywed  rliai  o'r  bechgyn  yn  dyweyd  eu  bod  yn  gallu  byw  ar  ychydig 
iawn  yu  y  Bala  ;  a  nieddyliwn  y  buasai  yn  dda  genyf  gael  dangos 
iddynt  y  gallwn  i  fyw  ar  lai  na  neb  o  honynt.  Oddieithr  ychydig 
sylltau  oeddynt  yn  rhydd  yn  fy  mhoced,  yr  oedd  yr  holl  arian  a 
feddwn  yn  fy  inhwrs.  Pa  faint  oedd  genyf  1  Cymerais  y  pwrs  o  fy 
mhoced,  a  gwaghêais  ef  ar  fy  Uaw  a  rhoddais  y  pwrs  ar  y  bwrdd. 
Cyfrifais  fy  eiddo  yn  fanwl  :  chwe'  phunt  mewn  aur,  a  deg  swllt  a 
chwe'  cheiniog  mewn  arian — yr  wyf  yn  cofìo  yn  dda.  Pan  oeddwn 
yn  edrych  ar  fy  eiddo  ar  gledr  fy  Uaw  ddehau,  clyvm  Miss  Hughes 
a'i  chyfeiUes  yn  dyfod  ar  hyd  y  jjassage  i  ganu  nos  dawch  i  mi  cyn 
myned  i'r  gwely  ;  a  rhoddais  íy  nghyfoeth  yn  brysur  yn  fy  mhoced, 
a  gwtliiais  y  pwrs  o'r  neiUdu,  rhag  iddynt  ganfod  fy  mod  mor  ddae- 
arol  ly  myfyrdodau.  Ymhen  ychydig  i'ynydau  yr  oedd  y  tŷ  yn  ber- 
flfaith  ddj'staw ;  a  thrachefa  dechreuais  bendroni  ynghylch  fy  sef- 
yllfa,  a  gofidio  wrth  feddwl  fel  yr  oedd  fy  amgylchiadau  a  fy  nghyn- 
lluniau  ar  gyfer  y  dyfodol  wedi  newid  yn  hollol  mewn  llai  nag 
wythnos  a  aniser.  Nis  gwyddwn  ani  ba  hyd  y  buaswn  yn  pensynu, 
ond  gwyddwn  ei  bod  yn  hwyr  ar  y  nos,  oblegid  yr  oedd  pob  twrw  jii 
yr  heolydd  wedi  darfod,  ac  ni  chlywn  ddim  ond  rhywun  yn  cerdded 
yn  araf  heibio  cornel  y  tŷ.  Lleddyliwn  mai  yr  heddgeidwad  ydoedd, 
a  chlywais  ef  yn  pasio  deirgwaith  neu  bedair.  Gwyddwn  nad  allwn 
gysgu  pe  yr  aethwn  i'r  gwely  ;  a  theimlwn  erbyn  hyn  yn  anesmwyth 
a  chlaf  fy  nghalon.  Credwn  y  buasai  tro  cyflym  yn  yr  awyr  agored 
yn  llesol  i  mi,  ac  allan  a  mi  yn  ddystaw,  gan  gloi  y  drws  yn  ofalus  ar 
fy  ol.  Yr  oedd  yn  noswaith  hyfryd  a  dymunol — leuad-oleu — a'r 
awyr  yn  iach  a  theneu,  heb  fod  yn  oer,  ac  y  mae  mân  ddygwyddiad- 
au  y  noswaith  yn  fyw  iawn  yn  fy  nghûf.  Teyrnasai  dystawrwydd 
dwfn  yn  yr  ystrydoedd  fel  pe  buasai  yr  holl  drigolion  wedi  marw. 
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Troais  i  lawr  iin  heol,  ac  i  fyny  lieol  arall,  fel  pe  buaswn  yn  cyfeirio 
i  rywle  neiUduo],  er  nad  oeddwn  felly.  Yn  yr  ail  heol  gwelwn  oleuni 
yn  ífenestr  Uoft  tŷ  bychan,  a  chofiais  fod  yno  ferch  ieuainc  yn  glaf 
iawn.  Oedd,  meddyliwn,  yr  oedd  hi  yn  waeth  arni  na  mi ;  ac  yr 
oedd  eraill  o'i  chwmpas  nad  allent  roi  cwsg  i'w  llygaid  gan  bryder  ac 
"  amlder  eu  meddyliau  o'u  me-\yn."  Wrth  fyned  ymhaen,  clywn  sŵn 
yn  y  pellder,  a  gwrandewais — sŵn  berfa  ar  balmant  ydoedd — a  deall- 
ais  mai  "Ned  Barod"  oedd  wrth  ei  nos-orchwyh  Yn  y  nos  y 
gweithiai  Ned  bob  amser,  ac  yn  y  nos  yr  oedd  raid  gwneyd  ei  waith 
ef.  Am  fwy  nag  un  rheswm  cymerais  gyfeiriad  arall,  ac  yr  wyf  yn 
cofio  i  gath  wén  groesi  fy  Uwybr  fel  ysbryd.  Prysurais  ymlaen,  a 
chyn  i  mi  gyrhaedd  pen  y  brif  heol  cyfarfyddais  â  dyn  bychan  ysgafn 
a  het  feddal  am  ei  ben,  a'i  thu  bhaen  wedi  ei  thynu  yn  Ued  isel  dros 
ei  Iygaid.  Ymddangosai  fel  tramp  blinedig  a  chaled  arno.  Cyferch- 
ais  ef  gyda  "nos  dawch,"  ond  nid  atebodd,  ac  ni  feddyliwn  yn 
waeth  o  hono  am  hyny ;  canys  dichon,  meddwn  w'rtliyf  fy  hun,  ei 
Jbd  yn  Iluddedig  a  gwâg  ei  ystumog,  ac  wedi  digio  wrth  galedwch  y 
byd,  ac  yn  rhy  flin  a  difater  i  ateb,  a'i  fod  yn  dy  weyd  ynddo  ei  hun, 
"  Beth  mae  dy  '  nos  dawch '  di  da  os  na  roi  di  ry  wbeth  i  mi  1 "  Yr 
oeddwn  yn  union  deg  tu  allan  i'r  dref,  ac  ni  welais  un  creadur  arall 
oddieithr  mul  WiUiam  y  glo  yn  pori  ar  y  clawdd.  Gwyddwn  cyni  mi 
ddyfod  ato,  wrth  drwst  y  llyfí"ethair,  mai  mul  William  ydoedd.  Cof- 
ns  genyf  fod  "  Duke "  o  dueddiadau  cr'wydrol,  a  byddai  WiIIiam 
yn  gorfod  rhoi  Ilyfl'ethair  arno  er  niwyn  ei  gadw  0  fewn  terfynau  ei 
blwyf  ei  hun.  Yr  oedd  Duke  yn  prysur  bori,  ac  yn  ysgwyd  ei  ben 
yn  bwysleisiol,  fel  pe  buasai  yn  ymresymu  rhywbeth  yn  ei  feddwl 
mewn  dull  nacäol  ;  oblegid  yr  adeg  houo  ar  y  nos  nid  oedd  yn  bosibl 
fod  y  gwibed  yn  ei  flino.  Pan  glywodd  Duke  fi  yn  agosâu,  rhoes 
heibio  bori,  gorphwysodd  clicied  ei  ên  ar  ganol  bwyta  tamaid,  ac 
ymddangosai  yn  synu  os  oedd  William  wedi  dyfod  i'w  nol  mor  gyn- 
nar,  a  chododd  ei  ddwy  glust  i  fyny  fel  dau  ryfeddnod  ! !  Pa  fodd 
lìynag,  pan  welodd  ei  gamgymeriad,  aeth  Duke  ymlaeu  gyda'i  bori 
a'i  argument.  xVc  felly  yr  euthum  innau  ymUen.  Meddyliwn  am  y 
petli  yma  a'r  peth  arull,  ond  deuwn  0  hyj  adref  ataf  fy  hun.  Yr 
oeddwn  yn  ymwybodol  o  awydd  dwfn  a  gonest  am  wybodaeth  a  bod 
o  ryw  wasanaeth  i  Dduw  a  dyn,  ac  eto  yr  oedd  pobpeth  fel  pe  buasai 
yn  fy  ngorfodi  ac  yn  fy  ngwthio  tu  ol  i'r  counier  am  fy  oes  i  werthu 
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bretliynau,  gwlaneni,  a  chalico.  Ceisiwn  ymgysuro  ac  edrycli  ar 
betliau  mewn  gwedd  arall.  Pa  bwys  ydoedd  ?  Nid  oedd  prinder 
dynion  ieuainc  rhagorach  na  mi  i'r  weinidogaeth,  ac  mewn  amgylch- 
iadau  manteisiol  i  barotoi  eu  hunain  i'r  gwaith.  Edrychwn  ar  yr 
wybren  anferth  uwch  fy  mhen  wedi  ei  thryfritho  â  ser.  Pa  wahan- 
iaeth  wnai  hyny,  meddyliwn,  pe  gordôai  tywyllwch  bythol  y  seren 
fechan  acw  yn  y  pellder  draw  1  Ni  wyddai  neb  ei  cholli.  Eto  mae 
hi  yn  ediych  yn  brydferth  wrth  ddysgleirio,  a  diammheu  ei  bod 
yn  gwasanaethu  rhy wun  neu  rywbeth.  Oes,  y  mae  ychydig  gymylau 
yn  yr  wybren  lâs.  Mor  hardd  y  mae  y  lloer  ganaid  yn  tywynu  ! 
Ond  dacw  gwmwl  yn  dyfod  drosti  ac  yn  ei  chuddio  yn  llwyr.  Mor 
debyg  yn  awr  ydyw  hi  a  mi  !  Ond  gwelaf  fod  y  cwmwl  jì\  myned 
heibio — mae  un  darn  o'i  hwyneb  eisoes  yn  y  golwg — íe,  dyna  y 
cwmwl  wedi  ei  gadael  yn  glir,  ac  y  mae  y  lloer  fwyn  yn  ddysgleir- 
iach  nag  o'r  blaen.  A  all  y  cwmwl  fyned  heibio  i  minnau,  tybed  ? 
Pobpeth  sydd  bosibl  iddo  Ef.  Y  cyfryw  oedd  y  meddyliau  aent  drwy 
i'y  nghalon,  pryd  y  dychymyg"wn  glywed  rhywun  yn  cerdded  tu  ol  i 
mi.  Edrychais  yn  ol,  ond  ni  welwn  neb.  Troais  yn  sydyn  ar  fy 
sawdl,  a  chyfeiriais  tua  chartref.  Nid  oeddwn  wedi  myned  nema'WT 
latheni  pryd  y  gwelwn  ddyn  yn  codi  o  ochr  y  clawdd  ac  yn  cerdded  i 
fy  nghyfarfod.  Canfyddais  mai  y  tram'p  a  gyfarfuaswn  ar  y  ífordd 
ydoedd  ;  ond  yn  awr  nid  ymddangosai  yn  flinedig  o  gwbl.  Nid  oedd 
cantel  ei  het  mwyach  yn  cuddio  ei  lygaid.  Credwn  fod  ganddo 
ddrwgfwriad  tuag  ataf,  a  meddyliais  am  ddianc — ond  beth  a  wyddwn 
i  pa  arfau  oedd  ganddo  ?  a  thybiais  mai  doethach  oedd  ei  wynebu  a 
gwneyd  y  goreu  o'r  gwaethaf.  Pan  ddaethom  i  wynebau  ein  gilydd, 
adwaenais  ef  yn  y  fynyd,  ac  ebe  fe — 

"  Rhaid  i  ti  beidio  meddwl  mai  rhy  falch  i  siarad  hefot  ti  oeddwn 
i  gynne  wrth  beidio  d'ateb  di.  Na,  na,  fydda  i  byth  yn  rhy  falch  i 
onio  fy  nheulu  ;  ond  mi  fyddaf  yn  cymyd  gofal  i  beidio  lorio  fy  hun 
drwy  siarad  hefo  pob  sort.     Wel,  sut " 

"  F'ewythr,"  ebe  fi,  gan  dori  ar  ei  stori  ynfyd — "  a  ydych  yn  cofìo 
beth  ddywedais  wrthych  y  tro  diweddaf  y  gwelais  chwi  ?  " 

"  Nos  dawch,"  ebe  fe. 

"  GAyyddoch  nad  at  gynnau  yr  wyf  yn  cyfeirio,"  ebe  fi.  "  A  ydych 
yn  cofio  beth  ddy  wedais  wrthych  yn  ngardd  Niclas  y  Garth  Ddu  ?  " 

"Wel,  aros  di,  dydi  nghô  i  ddim  yn  ddrwg.     Beth  oedd  o  liefyd  ] 
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0  !  'rwyf  ya  cofìo  nvaii — y  rlioet  ti  sofreu  i  mi  y  tro  nesaf  y  gwelit  ti 
fi.     Fel  y  mae  dyn  jti  angliofio  pethau  !  " 

"Gwyddocli  yn  amgenach,"  ebe  fi,  "ac  laai  hyny  dJywedais 
ì  -wrthych — os  byth  y  dangosech  eich  wyneb  jn  j  gymydogaeth 
yma  -wed'yn  y  rho^ra  ch-wi  yn  llaw  y  police,  ac  mi  -wnaf  hyny 
hefyd." 

"  Bosh  !  "  ebe  efe  yn  ddiystyrllyd,  "  Drycha  di  ?  Pan  fyddi  di 
eisio  gwneyd  good  aim,  paid  byth  a  chymyd  gwn  dau  faril.  Dyna 
ydi  anfantais  revolver.  Dydi  o  dda  i  ddim  blaw  i  short  range.  Ydw 
i  ddim  yn  e-wyrth  i  ti,  frawd  dy  dad  1  I  bwy  y  byddai  y  disgrace  pe 
rhoit  fi  yn  llaw  y  lìolice?  I  James  Lewis,  ynte  Rhys  Lewis  ?  Be 
niae  James  Lewás  yn  hidio  am  disgrace;  ond  mi  wn  i  am  ryw  proud 
chap  na  leicie  fo  mono  at  aîl.  Ehl  Ond  does  gen  i  ddini  eisio 
fí'raeo  â  ti.  Dydi  o  ddim  yn  beth  respecfaUc  ì  berthnasau  ffraeo  â'u 
gilydd.  Let  bygones  be  hj'jones.  Ac  mae'r  hen  Abel  wedi  myn'd  iV 
ateb,  ydi  o  ?  Yr  hen  gyb,  mi  fydd  ganddo  lot  iV  ateb  hefyd,  fel  y 
bydd  gen  innau." 

"  Dyma  i  chwi,  fe-wyrth,"  ebe  fi,  "  gwell  geni  i  chwi  fy  Ihidd  na'ch 
clywed  yn  siarad  yn  anmharchus  am  fy  hen  feistr  caredig." 

"  Wel,  wel,"  ebe  fe,  "  does  gen  i  ddim  isio  brifo  dy  deimlade  di. 
Job  iawn  i  ti  oedd  i  Abel  i  gloewi  hi ;  y  ti  fydd  y  bos  rŵan,  achos  be 
ẃyr  yr  hen  ferch  a'r  born  idiot  gan  Jones  am  y  business  ?  Os  na 
wnei  di  dy  flfortun  yrŵan,  amat  ti  fydd  y  bai,  a  mi  obeithia  na  fyddi 
di  ddim  yn  shabby  hefo  finnau.  Y  fi  ydi'r  unig  berthynas  sydd  gynat 
ti  rŵan  ;  ac  yr  ydw  i  wedi  bod  yn  reit  anlwcus  yn  ddiweddar.  Chês 
i  run  haid  ers  gwn  i  pryd,  a  fu  ond  y  dim  na  faswn  wedi  íy  nabio  yr 
wythnos  diwaetha.     LIi  fu  raid  i  mi  ymladd  fel ." 

"Fedra  i  ddim  dyoddef  eich  siarad  annuwiol  chwi,  fewyrth,  a 
rhaid  i  mi  eich  gadael,"  ebe  fi. 

"Dydw  i  ddim  isio  i  ti  gymryd  apartments  hefo  fi,  achos  mi  fydde 
hyny  yn  golled  i  ti  ac  i  minnau  ;  ond  rydw  i  isio  pres,  a  phres  raid  i 
mi  gael  neu  starfio.  Hwyrach  nad  oes  gynat  ti  ddini  llawer  hefot  ti 
heno,  ond  mi  fedraf  ddwad  acw  yrŵan  ac  yn  y  man  gan  mai  ti  fydd 
y  bos,  achos  mi  welaf  dy  fod  di  yn  late  bird  fel  finnau." 

"  Tra  y  byddaf  fi  acw  ni  chewch  roi  ei  eich  troed  o  fewn  y  tŷ," 
ebe  fi.     "  Ac  heblaw  hyny  yr  wyf  can  dloted  a  chwithau." 

'•'  Dy  fai  di  vdi  hynv,"  ebe  fe.     "  Bvdaset  ti  heb  lvncu  v  lol  botes 
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oedd  dy  fam  yn  ei  ddysgu  i  ti,  faset  ti  ddim  yn  dlawd.  Faswn  i 
ddira  yn  dlawd  cawswn  i  dy  chance  di." 

Rhaid  i  mi  ddy weyd  y  gwir  yn  onest,  pan  soniodd  efe  am  y  "  lol 
botes  a  ddysgodd  fy  mam  i  mi,"  teimlwn  ar  y  fynyd  y  gallasAvn  ei 
lindagu  gyda  phleser  ;  a  bu  raid  i  mi  gosbi  fy  hun  i  beidio  rhutliro 
i'w  wddf.  Yr  oeddwn  yn  y  fath  ymdrech  yn  llywodraethu  fy  naLur 
lygredig  fel  nad  allwn  siarad  am  fynyd.  Pan  ellais  feddiannu  íÿ 
hiiu — Duw  faddeuo  i  mi  fy  ngeiriau  ynfyd — dywedais  wrtlio, — 

"  Y  scounclrel !  os  dywedwch  un  gair  anmharchus  arall  am  fy 
mam  mi'ch  tynaf  chwi  yn  gareiau  !  Dysgodd  fy  niam  fi  i  fyw  yn 
onest." 

Pan  oeddwn  yn  dyweyd  y  geiriau  hyu,  ciliodd  fy  ewythr  yn  ol  ry  w 
ddwylath  neu  dair,  edrychodd  arnaf  yn  synedig,  a  gwelwn  ef  yn 
ffymblo  ei  bocedau.  Ni  ddychrynais  ;  ac  yr  oeddwn  yn  eithaf  bodd- 
lawn  i  syrthio  yn  aberth  i'w  lid  wrth  amddiffyn  cyraeriad  y  fam  oreu 
yn  y  byd,  yn  ol  fy  meddwl  i.  Ar  ol  mynyd  o  ddystawrwydd,  ebe 
L'fe  yn  berffaith  hunanfeddiannol, — 

"Mae'n  ada  gen  i  wel'd  tipyn  o  pluch  y  teulu  gynot  ti.  Roeddwii 
i'n  Avastad  yn  meddwl  mai  tipyn  o  chicJcen  oeddet  ti.  Yr  ydwi'n 
meddwl  mwy  o  honot  ganwaith  rŵan.  Os  dywedes  i  rywbeth  am- 
mharchus  am  dy  fam  yr  ydwi'n  apologisio.  Rodd  dy  fam  yn  good 
sort  yn  'i  ffordd  hi,  a  mi  wnaeth  ambell  i  gymwynas  i  mi.  Pam 
rwyt  ti  Avastad  isio  íFraeo  â  fi  ?  Gad  i  ni  fod  yn  chums.  Dyna  lle 
roedd  dy  dad  yn  dy  guro  di,  roedd  o  mor  cool  â  meipen.  Mae'n 
ddrwg  gen  i  os  ydw  i  wedi  dy  ddigio  di ;  a  mi  wyddost  fy  neges.  Yr 
ydw  i  isio  pres,  does  gen  i  ddim  i  gael  bwyd,  a  mi  wn  y  leiciet  ti'n 
nghadw  i  rhag  gwneyd  drAvg." 

"Nid  oes  genyf  eisieu  gwneyd  dim  â  chwi,"  ebe  fi.  "Dywedwch 
pa  ífordd  yr  ydycli  am  f'ynd,  a  mi  af  finnau  fi'ordd  arall.  Ni  cherddaf 
gam  gyda  chwi." 

"  Agreecl,'"  ebe  fe,  "  ond  dyro  i  mi  hyny  sydd  gynat — hwyrach  nail 
oes  gynat  ti  ddim  llawer  hefot  ti."' 

Yr  oeddwn  yn  fab  fy  mam,  fel  y  dywedais  o'r  blaen.  Meddyliwn 
nad  oedd  genyf  ond  ychydig  sylltau  ymysg  ychydig  bres  yn  rhydd 
yn  fy  mhoced,  a  gwaghëais  hi  iddo.  Diolchodd  i  mi,  ac  aeth  yn  ei 
flaen,  ac  aethum  innau  gartref. 

Yr  oedd  fy  nghyfarfyddiad  âg  ef  wedi  creu  penderfyiiiad  ynof  ei's 
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meityn.  Bellacli  ni  feiddiwn  aros  gartref  i  gael  fy  mlino  gan  y 
creadur  melldigedig  hwn.  Teimlwn  ei  fod  wedi  cael  y  llaw  uchaf 
arnaf,  a'i  fod  yn  deall  fy  ngwendid,  ac  na  feiddiwn  ei  roddi  yn  nwy- 
law  yr  awdurdodau  heb  ddwyn  fy  hunan  i  warth.  Yr  oedd  yn  am- 
Iwg  nad  oedd  efe  yn  gwybod  fy  mod  yn  pregethu  ;  ac  wrth  i  mi 
fyned  i'r  coleg  byddai  iddo  golli  y  scent  arnaf,  ac  ni  feiddiai  wneyd 
ymholiad  am  danaf.  Credwn  mai  Ehagluniaeth  oedd  wedi  fy  nwyn 
i  wyneb  y  dyhiryn  y  noson  hono,  a'i  bod  yn  fy  annog  i  daflu  fy 
hunan  i'w  breichiau ;  a  phenderfynais  wneyd  hyny,  a  myned  i'r 
("oleg  deued  a  ddeuo.  A  theimlwn  yn  ddiolchgar  wrtli  feddwl  pan 
fyddwn  gyda'r  bechgyn  yn  y  coleg  na  Avyddai  neb  o  honynt  fy  hanes, 
er  nad  allwn  i  ddim  wrth  fy  nghysylltiadau  teuluaidd.  Ac  liwyrach, 
meddwn,  fod  gan  ambell  un  o  honynt  hwythau  ei  hanes  na  ddymun- 
ai  i  neb  ei  wybod.  Wedi  gwneyd  fy  mhenderfyniad,  teimlwn  yn 
iiapus  ac  yn  fy  elfen  Yn  wir,  yr  oeddwn  mor  ddedwydd  fel  yr  oedd- 
wn  yn  gallu  m^yynhau  yr  olwg  wahanol  oedd  ar  '•  Duke  "  pan  oedd- 
wn  yn  myned  heibio  iddo.  Yr  oedd  yr  hen  frawd  wedi  ei  ddigoni,  ac 
yn  hepian  ar  ei  sefyll,  ac  un  goes  iddo  yn  gorphwys  yn  llac,  a'i  ben 
yn  isel  a  llonydd,  fel  pe  buasai  wedi  cario  ei  bwynt  yn  yr  argument 
er's  meityn.  Meddyliwn  fod  gan  Duke  ei  'stori  fel  finnau  pe  gallasai 
ei  hadrodd,  ac  i  ragflaenu  eraill — un  fwy  dyddorol  hwyrach.  Cerdd- 
uis  ymlaen  yn  gyflym  ac  aethum  i'r  tŷ  mor  ddystw  ag  y  medrwn. 
Pan  oleuais  y  gas,  im  o'r  pethau  cyntaf  a  welais  oedd  fy  mhwrs  ar 
y  naill  ochr  i'r  bwrdd.  Cymerais  ef  i  fyny  ;  yr  oedd  yn  wâg  !  Och 
ì\  !  yr  oeddwn  wedi  rhoi  pob  dimai  oedd  ar  fy  helw  i'r  "  Gwyddel," 
fel  y  galwn  ef  pan  oeddwn  yn  hogyn.  Sylweddolais  fy  sefyllfa  gyda 
gofid.  Yr  oeddwn  wedi  penderiÿnu  myned  i'r  coleg,  ac  nid  oedd 
genyf  geiniog  hyd  yn  nôd  tuag  at  dalu  am  fy  nghludiad  yno  !  Sefais 
yn  syn  a  thrist  ar  ganol  llawr  y  gegin,  lle  yr  annogodd  Abel  Hughea 
ti  lawer  gwaith  i  ymddiried  yn  Nuw.  Meddyliwn  ei  fod  yn  fy 
iuhrofi  yn  galed.  Eisteddais,  a  rhoddais  fy  mhen  rhwng  fy  nwylaw 
ar  y  bwrdd,  ac  wyLiis  fy  Hygaid  allan  ymron. 
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PE^ís^OD    XXXVI. 

CYMERIAD    ADNABYDDÜS. 

Yr  wyf  yn  eclrycli  ar  y  noswaitli  y  ceisiais  ei  desgrifio  ja.  y  bennod 
ddiweddaf  fel  un  o  nosweithiau  mawr  fy  mywyd  byclian  i.  Teimlwn 
yn  unig  a  digefn,  ac  fod  pobpetli  wedi  ymgynghreirio  i  fy  amddifadu 
o'r  liyn  yr  oeddwn  Avedi  gosod  fy  nglialon  arno.  Ofnais  nad  oeddwn 
yn  fifafr  Duw,  ac  nad  oedd  fy  argylioeddiadau  a  fy  holl  ymwneyd  â 
chrefydd  ond  íîug  a  rhagritli.  Heb  wenieithio  i  mi  fy  hun,  gwyddwn 
fy  mod  fel  pregetliwr  yu  weddol  gymeradwy  gyda  dynion ;  ond 
paham,  gofynwn,  y  mae  Duw  yn  ei  ragluniaeth  fel  pe  byddai  yn 
gosod  pob  rhwystr  ar  fy  ffordd  1  Gallaf  ddyweyd  yn  groew  a  gonest 
nad  oeddwn  yn  ariangar,  a  bod  meddylfryd  fy  nghalon  ar  bregethu  a 
chyraliwyso  fy  hun  a  chael  fy  nghymhwyso  i'r  gwaith  ;  ac  eto  yr 
oeddwn  yn  gorfod  teimlo  nad  allwn  wneyd  dim  heb  arian,  ac  yr 
oeddwn  o  herwydd  fy  ífolineb  "can  dloted  â  llygoden  eglwys." 
Meddyliaswn  can  lleied  am  arian  fel  nad  oeddwn  wedi  dysgu  cymeryd 
gofal  0  honynt.  Fel  y  dywedais  o'r  blaen,  credwn  fod  ynof  awydd 
dwfn  am  fod  yn  ddefnyddiol  yn  fy  nydd  a  fy  nhymmor  ;  ac  erbyn  hyn 
nid  oedd  genyf  geiniog  ar  fy  helw  i  gymhwyso  íy  hun  at  hyny. 
Meddyliwn,  mewn  ysbryd  grwgnachlyd  y  mae  arnaf  ofn,  am  ugeiniau 
o  ddynion  a  adwaenwn  oeddynt  yn  berwi  mewn  arian,  ac  heb  erioed 
ddychymygu  am  wasanaethu  neb  ond  eu  hunain,  a  daeth  gair  Wil 
Bryan  i  fy  nghof  yn  rymus — "  Yr  hen  bocedau  !  dydyn  nhw  ddim 
onàintelligent  pigs!  Mae'n  rhaid,  wel  di,  nad  ydi  y  Brenin  mawr 
yn  rhoi  llawer  o  value  ar  arian  ne  fase  fo  ddim  yn  rhoi  cymin  o 
honyn  nhw  i'r  cacimwcwns  ;"  ac  ychwanegai— "  Syr,  medde  Mr. 
Fox,  mae  nhw'n  surl" 

Daeth  gofyniad  i  fy  meddwl  yn  sydyn,  a  oeddwn  i,  tybed,  wedi 
arfer  ymddiried  gormod  i  Abel  Hughes,  ac  a  oedd  Rhagluniaetli, 
drwy  fy  niosg  o  bob  cynnorthwy,  yn  fy  annog  i  daflu  fy  hun  fel  yr 
oeddwn  i'w  breichiau  ?  Ymddangosai  yn  rhyfj^g  ynof  feddwl  am 
fyned  i'r  Athrofa  heb  ddim  o  fy  nghwmpas  oddieithr  cyílawnder  o 
ddillad  ac  ychydig  lyfrau.  Coíìwn  am  y  gŵr  y  soniasai  Thomas 
Bartley  am  dano,  yr  hwn,  ar  ol  ymddiried  yn  Ehagluniaeth,  a  fu 
farw  yn  worJchouse  Treffynnon.     Pa  fodd  bynag,  penderfynais  wneyd 
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fy  ngoreu  gyda'r  g-waith  y  declireuaswii  arno ;  a  clieisiwn  gredu  y 
byddai  i  Dduw  yn  fuan  roddi  goleuni  i  mi  ar  fy  amgylcliiadau.  Yn 
fore  iawn  drannoeth,  hysbysais  Miss  Hughes  am  fy  mhenderfyniad  i 
fyned  i'r  Coleg.  Yr  oedd  wedi  ei  syfrdanu  !  nid  oedd  yn  credu, 
meddai,  y  gallaswn  fod  mor  greulawn  tuag  ati.  Ceisiais  ymresymu 
â  hi,  ond  nid  oedd  hyny  o  un  dyben.  Drwy  ei  chalon  yr  edrychai 
Miss  Hughes  ar  bobpeth,  ac  nid  drwy  ei  rheswon.  Cynnygiodd  i  mi 
gyflog  da  os  aroswn  gyda  hi ;  ond  gwrthodais  ef.  Wedi  llawer  o 
siarad,  cynnygiodd  yn  haelfrydig  iawn  gyfran  i  mi  yn  y  fasnach  ;  a 
gwrthodais  hyny  hefyd.  Yna  syrthiodd  Miss  Hughes  yn  ol  ar  yr 
arcjument  fwyaf  effeithiol  a  fedd  merch — torodd  i  wylo.  Dannododd 
yr  holl  garedigrwydd  a  ddangosasai  hi  i  mi — mor  dlawd  oeddwn  pan 
ddaethum  i  Siop  y  Gomel — y  fath  gartref  cysurus  a  gawswn  yno — y 
fath  drugaredd  i  mi  oedd  cael  dyfod  dan  addysg  Abel — a  pha  lun 
fuasai  amaf  oni  huasai  am  hyny.  Dywedodd  fy  mod  yn  ddideimlad, 
yn  angharedig,  yn  galongaled,  yn  anniolchgar,  ac  yn  hunangar. 
Llawer  o  ansoddeiriau  eraill  a  arferodd  hi.  Protestiai  na  ofalwn  am 
neb  ond  fy  hunan,  ac  na  fuasai  hyny  yn  effeithio  dim  arnaf  pe  gwel- 
wn  hi  yn  gorfod  "  myn'd  ar  y  plwy."  Nid  oedd  y  ífaith,  meddai,  na 
■wyddai  hi  ddim  am  y  fasnach,  nac  am  amgylchiadau  ei  brawd,  yn 
ennyn  un  cydymdeimlad  ynof.  Am  a  wyddai,  ychwanegai,  gallai  hi 
Ibd  yn  ddigartref  cyn  pen  tri  mis.  Gwrandewais  arni  yn  dawel,  ond 
teimlwn  fel  pe  buaswn  yn  etiog  o'r  holl  gyhuddiadau.  Cadamhäwyd 
fy  ofnau,  sef  na  wyddai  Miss  Hughes  ddim  am  amgylchiadau  ei 
brawd.  Gofynais  iddi  ymdawelu  ac  aros  hyd  drannoeth,  piyd,  fel  y 
credwn,  y  gallwn  roddi  cynghor  da  iddi.  Atebodd  yn  bigog,  os  gallai 
hi  wneyd  heb  fy  ngwasanaeth,  y  gallai  wneyd  heb  fy  nghynghor 
hefyd.  Ni  ddywedais  un  gair  mewn  atebiad  ag  y  rhaid  i  mi  heddyw 
edifarhau  o'i  herwydd.  Aethum  i'r  siop,  a  chyda  chynnorthwy 
Jones,  gweithiais  yn  galed  drwy  y  dydd,  a  thrwy  y  nos.  Ni  wyddai 
Miss  Hughes,  ac  ni  ofalai,  yr  wyf  yn  meddwl,  pa  beth  yr  oeddym  yn 
ei  gylch,  ac  ni  siaradodd  hi  air  ag  un  o  honom.  DylaswTi  fod  wedi 
dyweyd  ddarfod  i  Miss  Hughes,  yn  union  wedi  marw  Abel,  gyfl^^yTio 
ei  hoH  agoriadau  i  fy  ngofal  ;  oblegid  yr  oedd  hi  yn  yr  oriau  hyny 
yn  berffaith  ddihidio  ac  yn  barod  i  roddi  i  fyny  yr  ysbryd.  Ar  ol  de- 
chreu  ar  fy  ngorch-wyl,  ni  orphwysais  nes  cymeryd  bras-gyfrif  o'r ystoc. 
Gan  na  fyddai  Abel  yn  arfer  rhoi  coel  i'w  gwsmeriaid  oddieithr 
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iiie\Mi  ychydig  eithriadau,  nid  gorchwyl  anhawdd  oedd  archwilio 
llyfran  y  siop  mewn  byr  amser.  Ymhen  pedair  awr  ar  hugain,  yr 
oedd  genyf  syniad  gweddol  gywir  am  yr  eiddo  a  adawsai  fy  meistr  ar 
ei  oh  Pan  oeddwn  yn  rhoi  yr  iteìn  olaf  i  hawr,  ei.steddodd  Jones  ar 
yr  ystôl  ;  gosododd  ei  hen— yr  hwn  oedd  er  ys  meityn  yn  nofìo— ar  y 
counter,  a  chysgodd  fel  top.  Dan  amgylchiadau  eraill  buasai  yn 
hyfdra  anfaddeuol  ynof ;  ond  wrth  ystyried  mor  ddiyniadferth  oedd 
Miss  Hughes,  ac  hefyd  yr  ymwyhyddiaeth  a  feddwn  nad  oedd  fy 
meistr  yraadawedigyn  gwgu  arnaf,  ni  phetrusais  agor  pob  cwpbwrdd, 
cist,  a  draiuer,  ac  archwylio  eu  cynnwysiad.  Ac  yr  wyf  yn  cofio  yn 
dda  pan  agorais  un  drau'er,  yr  hon  oedd  tu  mewn  i  gwpbwrdd  derw 
yn  yr  hwn  y  cadwai  Abel  ei  holl  bapyrau  preifat— yr  wyf  yn  cofio, 
meddaf,  pan  agorais  y  drawer  hon,  i'r  diafol  ddyfod  allan  o  honi,  a 
bum  mewn  brwydr  galed  ag  ef.  Yn  y  drawer  hon  yr  oedd  swp  o 
hanh  notes,  ac  ebe'r  diafol  wrthyf,  "  Wyt  ti  yn  clywed  Jones  yn 
chwyrnu  1  wyt  ti  yn  cofio  fod  yn  mwriad  Abel  dy  anrhegu  â  nifer  o'r 
rhai  hyn  1  Gwyddost  nad  oes  yma  yr  un  memorandum  o  honynt ;  a 
phe  buasai,  hawdd  iawn  fuasai  ei  ddinystrio.  Pe  baet  yn  cymeryd 
dau  neu  dri,  neu  bedwar  o  honynt,  ni  fyddai  hyny  ond  yr  hyn  a 
gawsit  gan  Abel  pe  buasai  yn  fyw.  Yr  nn  petli  yn  union  ydy w  i  ti 
eu  cymeryd  ag  a  fuasai  i  Abel  eu  rhoi  i  li.  Nid  Hadrad  a  fydd  o 
gwbl,  achos,  mewn  ystyr,  y  ti  bîau  rai  o  honynt.  Y  tebygolrwydd 
ydyw  na  chei  yrnn  thanJcyou  gan  Miss  Hughes  am  dy  holldrafl^erth. 
Wel,  os  nad  ydwyt  yn  barod  i  gymeryd  dau  neu  dri  o  honynt,  cynier 
un — dim  ond  un  ;  yr  wyt  yn  sicr  y  buasai  Abel  yn  rhoi  mwy  nag  un 
i  ti.  Cofia  nad  oes  genyt  yr  un  swllt  ar  dy  helw,  ac  nad  ydy w  yn 
bosibl  i  ti  fyned  ymhaen  heb  arian  ;  a  pha  swm  bynag  a  gymeri,  yr 
wyt  ti  yn  siwr  o  wneyd  defnydd  da  o  hono." 

Gyda  llawer  o  ymadroddion  eraill  y  ceisiodd  y  gelyn  fy  ngorch- 
fygu  ;  ond  diolch  i  Dduw  !  cofiais  am  yr  arfogaeth  a  gefais  gan  fy 
mam  ;  ac  ni  bu  erioed  mor  ddefnyddiol  i  mi  a'r  tro  hwn,  a  chyda  hi 
gwnês  i'r  diafol  ddianc.  Wedi  cwblhau  y  dasg  a  gymeraswn  arnaf  fy 
hun,  aethum  i  siarad  a  Miss  Hughes  gyda  chydwyl)od  dawel,  a  dwy- 
law  heb  flew  arnynt ;  ac  yr  oedd  hyn  yn  fwy  gweith  i  mi  na  miliwn 
o  bnnnoedd.  Derbyniad  oer  a  didaro  a  gefais  ganddi ;  ond  ni  ofalwn 
am  iiyny,  a  chyferchais  hi  mor  agos  ag  y  galLaf  gofio  gyda'r  geiriau 
hyn:— 
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"Mis3  Ilnglies,  iiid  oedd  eisieii  i  chwi  fy  adgofio  ain  eicli  hoU 
garedigrwydd  i  nii,  oblegid  yr  Avyf  ya  meddwl  na  ddarfu  i  mi  ei  ang- 
hofio  am  un  diwrnod.  Gwn  eich  bod  yn  fy  ystyried  yn  galongaled 
ani  fy  mod  yn  eich  gadael  a  myn'd  i'r  coleg.  Ond  yr  wyf  yn  meddwl 
eich  bod  yn  credu  fy  mod  yn  onest,  onidê  ni  fuasech  yn  ymddiried 
cymaint  dan  fy  nwyLiw  ;  ac  ni  fuaswn  innau  yn  gwneyd  yr  hyn  yr 
wyf  wedi  ei  wneyd.  Mae  genyf  le  i  gredu  na  wyddoch  chwi  ddim 
am  y  sefyllfa  yr  ydych  wedi  eich  gadael  ynddi  drwy  farwolaeth  fy 
meistr  ;  ac  y  mae  yn  rhyfedd  genyf  i  ŵr  mor  galL  ag  ef  gadw  y 
wybodaeth  hon  oddiwrthych,  ac  yn  fwy  rhyfedd  genyf  na  ddarfu  iddo 
wneyd  ewyllys.  Heb  ofyn  eich  caniatâd,  yr  wyf  wedi  gwneyd  ym- 
chwiliad  lled  fanwl  i'w  holl  amgylchiadau  ;  ac  yr  wyf  yn  cael,  ar  ol 
talu  ei  holl  ofynwyr,  fod  fy  meistr  wedi  gadael  ar  ei  ol — rhwng  yi' 
ystoc,  yr  arian  ar  y  llyfrau,  yn  y  banc,  ac  yn  y  tŷ — werth  pymtheg 
cant  o  bunnau.  Bydd  y  swm  hwn  yn  ddigon  i'ch  cadw  chwi 
yn  weddol  gysurus,  ac  i  chwi  gael  by  w  i  fyn'd  yn  hen  ;  a  fy  nghyng- 
hor  ydyw — gellwch  ei  wrthod  os  dewiswch — i  chwi  werthu  yr 
ystoc  a'r  busnes.  Yr  wyf  yn  meddwl  y  gwn  am  gyfaill  i  miy  byddai 
yn  dda  ganddo  gymeryd  pobpeth  oddair  eich  llaw.  Ond  am  1  mi 
aros  yma  i  ofalu  am  y  busnes,  mae  hyuy  allan  o'r  cwestiwn.  Yr  wyf 
yn  benderfynol  i  i'yned  i'r  coleg ;  ac  yr  wyf  yn  sicr  pe  gallech 
ymgynghori  â  fy  hen  feistr  y  dywedai  ef  fy  mod  yn  gwneyd  yu 
fylle." 

Eífeithiodd  fy  ngeiriau  arni  fel  magic  :  toddodd  ei  surni  fel  iâ  ar 
lechen  yn  mhelydr  luiul,  ond  yn  llawer  cyíiymach.  Edrychodd 
ainaf  am  foment  yn  anghrediniol — yna  yn  foddhaus  a  charedig  fel  y 
byddai  arferol  ;  oblegid  buasai  hi  a  minnau  yn  gyfeilHon  mawr  bo!j 
am?er,  ac  ebe  hi, — 

"  Yr  ydw  i  wedi  siarad  yn  gâs  iawn  hefot  ti,  Ehys  ;  wyddwn  i  ddini 
be  oeddwn  i'n  ddeyd.  Mi  wn  j  guei  di  fadde  i  mi.  Eoeddwn  i'n 
wastad  yn  dy  leicio  di,  mi  wyddost  dy  liun,  a  mi  wn  fod  gynat  ti  íwy 
o  sens  na  fi.  Eoedd  Abel  druan  yn  wastad  yn  deyd  pau  oeddit  ti'n 
]iogyn  y  medret  ti  nhroi  i  o  gwnipas  dy  fŷs.  Y  ti  ŵyr  ore,  a  mi  wnâf 
lel  wyt  ti  yn  deyd.  Bydawn  i  yn  cael  rhwfun  yma  yn  dy  le  di,  fy 
robio  i  wnae  o  hwyrach,  yntê  1  Mi  ■wyddwn  er's  talwm  fod  natur 
iiiyn'd  i'r  Bala  ynot  ti,  a  wna  i  ddim  trio  dy  stopio  di.  Mi  gei  yn  y 
Bala  bob  peth  fyddi  di  isio,  a  mi  fyddi  yn  dy  elfen.     Eaid  i  ti  fyn'd 
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yr  Avy tlinos  nesa  ?  Fedri  di  ddini  aros  am  bytliefnos  ?  Be  gymi  di  i 
dy  ginio  ?     Ga  i  neyd  síewed  hidneys  i  ti  ? "  &c.,  &c. 

Simple  woman  !  ebe  rliy wbeth  -wrthyf ;  gofyn  iddi  am  yr  hyn  y 
rhaid  i  ti  ei  gael — arian.  Na  wnaf  ebe  fi  :  na,  mae  annibyniaeth  yn 
werth  rhywbeth  ;  ac  ni  ofynaf  iddi  am  geiuiog,  er  y  gwnna  ommeddai 
hi  pe  gofynwn.  Yr  oedd  yn  eithaf  amlwg  i  mi  na  wyddai  Miss 
Hughes  fwy  am  y  coleg  nag  a  wyddai  Thomas  Bartley,  a'i  bod  yn 
edrych  ar  y  Bala  fel  y  lle  nesaf  i'r  nefoedd,  a  bod  y  students  yno  fel 
angylion  Duw  heb  wreica  na  bwyta  nac  yfed.  Druan  oedd  !  ps 
chwiliasai  hi  y  peth  allan,  cawsai  fod  y  stiulents  yn  euog  o'r  naU.1  a'r 
llall  i  raddau  mwy  neu  lai.  Nid  Thomas  Bartley  a  Miss  Hughes 
oedd  yr  unig  rai,  yr  oedd  yn  ymddangos,  a  dybient  mai  tref  yn  llif- 
eirio  0  laeth  a  mêl  oedd  y  Bala,  ac  unwaith  y  cai  bachgen  fyned  yno 
y  byddai  yii  all  right.  Hyd  y  gwn  i,  uid  oedd  gwrthwynebiad  gan  neb 
o'r  eglwys  yr  oeddwn  yn  aelod  o  honi  i  mi  fyned  i'r  Coleg;  ac  yr  oedd 
y  Cyfarfod  Älisol  yn  unfrydol  wedi  fy  annog  i  fyned  yno.  Ond  ni 
ofynodd  neb  byw  i  mi,  ac  eithrio  Tliomas  Bartley,  pa  olwg  oedd 
geuyf  am  gynnal  fy  hun  yno,  er  nad  oeddwn  y  pryd  hwnw  wedi  coUi 
cymaint  ag  uu  o  fy  nannedd.  Nid  wyf  yn  dyweyd  hyn  mewn  ysbryd 
grwgnachlyd.  Yr  unig  ŵr,  fel  y  tybiwn,  a  sylweddolai  bwysigrwydd 
yr  anturiaeth  i  fachgen  tlawd  fyned  i'r  athrofa  oedd  Abel  Hughes, 
ac  yr  oedd  yntau  erbyn  hyn  yn  ei  fedd.  Eto  yr  oeddwn  yn 
benderfynol  o  roddi  hèr  i  Ragluniaeth,  A  gymerodd  hi  jt  hèr  ? 
Cawn  weled.  Ystyriwn  mai  fy  nyledswydd  oedd  gwneyd  yr  hyn  a 
allwn  i  Miss  Hughes  cyn  i  mi  ymadael  â  hi.  I  dori  yr  hanes  yn  fyr, 
llwyddais  gyda  chynnorthwy  gŵr  profìadol  gyda  phetliau  felly,  i 
wneyd  trefniadau  i  drosglwyddo  y  fasnach  i'r  cyfaill  oedd  yn  awydd- 
us  am  dani ;  a  chyfrifwn  y  byddai  Miss  Hughes,  wedi  i  bobpeth  gael 
ei  wastadhau,  yn  werth  pedwar  cant  ar  ddeg  o  bunnoedd,  neu  gan' 
punt  Uai  nag  a  dybiwn  i  ar  y  dechreu.  Ond  ar  gyfer  hyn,  yr  oedd- 
wn  wedi  trefuu  gyda'r  prynwr  ar  i  Jones  bach  gael  ei  ystyried  fel 
rhan  o'r  fixturesj  a  chyda  hyn  teimlwn  fod  y  baich  oedd  ar  fy 
nghydwybod  er  yr  adeg  y  bu  agos  i  Wil  Bryan  a  minnau  grogi  y 
creadur  druan  yn  cael  ei  ysgafnhau  nid  ychydig. 

Pan  oeddwn  yn  hel  fy  mhetliau  at  eu  gilydd,  ac  yn  pacio  fy  llyf- 
rau  mewn  hen  gist  tè,  sefais  yn  llonydd  a  mud  amry  w  -weithiau  ;  a 
dywedai  rhywbeth  wrtMjf,  "  Y  fatli  ynfytyn  fuost  yn  gollwng  dy 
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afael  0  le  da,  yn  gwrtliod  cyflog  rliagorol,  ac  yn  colli  y  cyfleusdra  i 
ddyfod  ryw  ddydd  ya  fasnacliwr  UwyddiannuB  !  Mae  yn  rliaid  dy 
fod  yn  "írallgof  ! ''  Oud  dy weuai  rhy wbetli  arall  ynof,  "  Eeth.  waetli  ? 
Caiíf  yr  '  hen  bocedau '  y  busnes  a'r  arian  i  gyd  o'm  rhan  i,  os  gallaf 
mewn  unrhyw  fodd  fyn'd  i'r  Coleg  a  cbael  rhy w  lun  0  daniaid  yno." 
Credwn  fod  fy  amcan  yn  syml  ac  uniawn,  a  cheisiwn  gredu  hefyd  na 
adawai  Ehagluniaeth  i  mi  lewygu.  Gwyddwn  pe  buaswn  }ti  dyweyd 
■WTth  fy  nghyfeUlion  goreu,  am  fy  nhlodi,  y  buaseut  yn  fy  ngbyn- 
northwyo  yn  galonog  ;  ond  yr  oeddwn  yn  rhy  falch  i  wneyd  hyny. 
Nos  Wener  ydoedd,  a'r  Llun  canlynol  yr  oeddwn  i  fyned  i'r  Coleg. 
Nid  oedJ  genyf  gyhoeddiad  i  bregethu  y  Sabboth,  oblegid  yr  oeddwn 
wedi  gwrthod  ei  addaw,  gan  dybied  y  buasai  raid  i  mi  fyned  i'r 
Athrofa  yn  gynt,  ac  erbyn  hyn  yr  oedd  yn  edifar  genyf.  Cofiwn  sylw 
0  eiddo  Wil  Bryan  am  danaf,  sef  fy  mod  yn  ^^-poor  andproud."  Ond 
nid  allwn  am  hyny  ;  yr  oeddwn  Avedi  etifeddu  yr  annibyniaeth  ffol 
hwn  oddiwrth  fy  mam  ;  a  gweddîwn  yn  daer  am  help  i'w  gadw, 
oblegid  yr  oedd  yn  werthfawr  iawn  yn  fy  ngolwg.  Oiid  y  nos  Wener 
bono  yr  oedd  yn  ymddarigos  i  mi  fod  Ehagluniaeth  yn  peuderfynu 
fy  narostwng,  a  fy  ngorfodi  i  wneyd  yr  byn  na  wuaethum  erioed  o'r 
blaen,  sef  gofyn  am  fenthyg  sofren,  a  hyny  beb  fod  genyf  olwg  am 
fodd  i'w  thalu  yn  ol.  Gan  bwy  y  benthyciwn  ?  Nid  oedd  ond  un 
dyn  ar  y  ddaear  y  gallwn  ofyn  iddo,  a  bwnw  oedd  Thomas  Bartley. 
Gyda  golwg  ar  Thomas,  teimhvn  fod  y  sofren  yn  fy  llaw  cyn  gofyn  o 
honof  iddo ;  ac  yi'  oedd  ef  mor  ddiniwed,  meddyliwn,  fel  gallwn 
gyda.  thipyn  0  fedrusrwydd  gadw  fy  dignity  wrth  fenthyca.  Thomas 
oedd  y  dyn.  Ond  yr  oeddwn  yn  benderfynol  0  beidio  gofyn  hyd  jti 
nôd  i  Thomas  hyd  yr  awr  ddi-weddaf,  rhag  fy  mod  yn  myned  0  flaen 
Ehagluniaeth  ;  oblegid  yr  oeddwn  yn  ymdrechu  credu  y  gofalai  hi 
am  danaf.  Y  pethau  hyn  a  gynniweirient  drwy  íy  meddwl  pryd  y 
curodd  Mis3  Hughes  ddrws  fy  ystafell,  ac  y  daeth  i  mewn ;  ac  ebe  ii, 
"  Ehys,  mae  William  Williams,  blaenor  Blaenycwm,  eisio  dy  wel'd." 
Yt  oeddwn  i  lawr  yn  y  gegin  cyn  y  gallasai  neb  gyfrif  deg,  er  fy  mod 
i  wedi  cyfrif  cant  o  bethau.  Wrth  gwrs,  hen  greadur  noUe  oedd 
William,  a'i  neges  oedd  eisieu  i  mi  íyned  i  bregethu  i'r  C\nn  y  Sab- 

both,  am  fod  y  Parch. "wedi  tori  heb  roi  un  rbeswm  am 

hyny."     Sythais  yn  fy  nghefn  y  foment  hono  ;  ac  nid  -wyf  yn  cofio  i 
nii  erioed  ond  y  tro  h-wmw  lawenhau  am  fod  neb  wedi  tori  ei  gyhoedd- 
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iad.  Oiid  y  fath.  gnâf  oeddwn !  Cynnygiais  amryw  resymau  dros 
beidio  luyned  i'r  Cwm,  a'r  penaf  oedd  am  fy  mod  yn  myned  i'r  Coleg 
y  Llun  caulynol.  Ond  dywedai  William  mai  dyna  oedd  y  rlieswm 
goreu  dros  i  nii  uf uddliau,  ac  os  gwnawn  y  gofalai  ef  am  1  mi  gael  l'y 
anfon  gartref  nos  Sul.  Wedi  cryn  berswadio  addewais  fyned.  Yr 
oeddwn,  fe  welir,  wedi  dysgu  rliodresu  yn  fore  wrtli  roddi  cylioedd- 
iad  ;  ond,  diolcli !  mi  ddysgais  roddi  liyny  heibio  yn  fuan.  Teimlwn 
fod  Rhagluniaeth  yn  dechreu  gwenu  arnaf ;  ac  yr  oeddwn  mewn  ys- 
bryd  rhagorol  y  Sabboth  hwnw,  yn  enwedig  nos  Sabboth,  pan  oedd- 
wn  jTi  cael  fy  nghludo  gartref  â  chweigen  yn  fy  mhoced.  Ond  er 
hyny,  credwu  mai  doeth  fuasai  i  mi  fenthyca  y  sofren  gan  Thomas 
er  mwyn  i  nü  gael  "  rhywbeth  wrth  gefn."  Addawsai  Thomas  a 
Barbara  ddyfod  i'r  station  fore  Llun  i  ífarwelio  â  mi.  Pan  oeddwn 
ar  frecwast,  tarawodd  i  fy  meddwl  beth  os  na  fyddai  gan  Thomas 
sofren  yn  ei  logell.  Erbyn  ystyried,  nid  oedd  yn  debygol  fod 
Thomas  yn  cario  aur  gydag  ef,  er  y  gwyddwn  ei  fod  yn  weddol 
gefnog.  Gwelwn  y  byddai  raid  i  mi  fyned  i'r  Twmpath  er  mwyu 
sicrhau  y  sofren ;  a  phrysurais  gyda'r  brecwast  am  uad  oedd  ond 
dwy  awr  hyd  yr  adeg  yr  oeddwn  i  gychwyn  ymaith  i'r  Coleg.  "  Pani 
'rwyt  ti  yn  byta  mor  ífast  ì"  gofynai  Miss  Hughes  i  mi.  "Am  fod 
yr  amser  yn  brin,"  atebais.  "Cofia  di,  Ehys,"  ebe  Miss  Hughes, 
"  y  bydda  i'n  dysgwyl  i  ti  ddwad  i  dreulio  holiday  y  Nadolig  hefo  fi, 
os  na  fyddi  di  yn  rhy  falch.  Mi  gadwaf  dy  wely  i  ti,  a  nii  fydda 
erbyn  hyny  wedi  mynd  i  fyw  i'r  cottage."  Diolchais  iddi,  a  meddyl- 
iais  fod  Ehagluuiaeth  yn  gweithio  o  ddifrif.  "  Oedd  ar  Abel  rwbetli 
o  gyflûg  i  ti?"  gofynai  Miss  Hughes.  "Dim,"  ebe  fi  ;  "yr  oeddwn 
er  ys  mis  wedi  codi  fy  nghyflog  hyd  i  ddydd  Sadwrn  diweddaf." 
"  Dyma  ti,"  ebe  hi ;  "  mi  wn  y  cei  yn  y  college  bobpeth  fyddi  di  isio, 
ond  hwyrach  na  chei  di  fawr  o  boced  myni ;  dyma  i  ti  bum'  punt  os 
gnei  di  gyseptio  o  honyn  nhw."  Bu  agos  i  mi  a  gwaeddi,  Haleliw- 
iah  !  Daetli  dagrau  i  fy  llygaid  er  fy  ngwaethaf ;  ond  er  mwj-n  eu 
cuddio  pesychais  yn  enbyd  fel  pe  buasai  darn  o  fara  wedi  myned  y 
ífordd  chwith,  a  diolchais  iddi  yn  galonog  ;  a  gwyddwn  fod  Miss 
Hughes  yn  llawen  am  nad  oeddwn  yn  eu  gwrthod.  îsid  oedd  raid, 
bellach,  myned  i'r  Twmpath,  na  gofyn  benthyg  sofren.  Yr  oeddwn 
wedi  fy  gwneyd  i  fyuy  ac  mor  iiawen  a'r  gôg.  Ymadewais  â  Miss 
Hughes  ar  delerau  campus.     A  dyweyd  y  gwir,  gwnaethum  yr  hyu 
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nad  oeddwn  wedi  ei  wneyd  er  ys  llawer  blwyddyn,  er  pan  oeddwn  yn 
facligen  drwg  ac  eisieu  swllt  ganddi — rhoddais  gusan  ar  ei  bôch. 
giychlyd ;  a  thra  yr  oedd  yr  hen  ferch  syml  a  charedig  yn  sobiau 
am  i  mi  fod  yn  siwr  o  "  gysfenn  ati,"  gwnaethum  innau  fy  "  czit." 
chwedl  W.  B. 

Teimlwn  yn  hapus  iawn  y  bore  yr  oeddwu  yn  gadael  cartref  am  y 
waith  gyntaf,  a  hyny  o  herwydd  dau  beth  :  yn  un  peth,  am  fod 
llhagluniaeth  fel  pe  buasai  yn  dangos  yn  eglur  i  mi  ei  bod  yn  cyni- 
eradwyo  fy  ngwaith  yn  myned  i'r  Coleg  ;  ac  hefyd  am  fod  genyf  le 
cryf  i  gredu  fod  i  mi  le  cynhes  yn  mynwesau  amry  w  gyfeillion  y  rhai 
a  ddaethant  i  ganu  yn  iach  â  mi.  Nid  y  rhai  lleiaf  o'r  rhai  hyn 
cedd  Dafydd  Datis  a  Thomas  a  Barbara  Bartley,  Pan  fyddai 
Thomas  a  Barbara  yn  myned  oddicartref  gyda'r  trên,  byddeut  yn  yr 
oriaf  o  leiaf  awr  cyn  yr  amser.  Er  fy  mod  yn  y  station  y  bore  Lluu 
hwnw  chwarter  awr  cyn  yr  adeg  angenrheidiol,  protestiai  Thomas 
na  fu  ond  y  dim  i  mi  golli'r  trên.  Eisteddai  Barbara  ar  hamper 
oedd  ar  y  platform  gan  roddi  nòd  â'i  phen  yn  niwedd  pob  paragraph 
o  eiddo  Thomas,  yr  hwn  a  siaradai  yn  ddidòr;  a  clieisiwn  innau 
gymeryd  i  mewn  bob  gair  a  ddywedai,  gan  feddwl  y  byddai  hyny 
rywdro  yn  ddel'nydd  dyddanwch  i  fy  nghydlettỳwr  yn  y  Bala  pwy 
bynag  a  fyddai  hwnw.  Pan  ddaeth  y  trêu  i  mewn,  ysgydwais  law  â'r 
cyfeiUion,  ac  â  Barbara,  yr  hon  oedd  yn  rhy  íiinedig  i  godi  oddiar  yr 
liamÿer,  fel  y  tybiwn  Ond  cau  gynted  ag  y  cymerais  fy  eisteddle  yn 
y  gerbydres  neidiodd  Barbara  ar  ei  thraeil ;  a  gafaelodd  Thomas  yn 
yr  hamper,  gan  ei  dodi  ar  y  fainc  wrth  fy  ochr,  ac  ebe  fe  yn  ddystaw 
yn  fy  nghlust — "  I  ti  y  mae  hon  ene — cymer  ofal  o  honi ;  a  chotia 
gynted  y  clywn  ni  am  cheap  trip  i'r  Bala,  mae  Barbara  a  fine  yn 
bound  0  ddwad  i  edrach  am  danat  ti ; "  a  chyn  i  mi  gael  deyd  gair  yr 
oedd  Thomas  yn  powdro  o'r  station,  a  Barbara  yn  pwyso  ar  ei  fraich. 
Yr  oeddwn  wedi  fy  synu,  ac  eto  yr  oedd  yr  amgylchiad  fel  Thomas 
Bartley  all  over.  Gwyddwn  fod  yn  yr  hamper  drysorau  gwerthfuwr  i 
fachgen  ieuanc  iach  ei  ystymog ;  ond  ni  ddangosais  ddim  cywrein- 
garwch  i  wybod  beth  oedd  ei  chynnwysiad,  megys  drwy  brofi  ei 
phwysau,  neu  osod  fy  nhrwyn  ar  ei  chauad  i  arogli ;  oblegid  yr  oedd 
dyn  ieuanc  arall  yn  yr  un  compartment  a  mi— fy  unig  g}'d-deithiwr — 
ac  nid  oedd  arnaf  eisieu  iddo  wybod  nad  oeddwn  yn  berífaith  hysbys 
o'i  chynnwysiad.     Chwyrnellai  y  gerbydres  tua  Chorwen ;  ac  yn  y 
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mau  dechreuais  gymeryd  ystoc  o  fy  ngliyd-deitliiwr,  Isis  gwn  a fydd 
rhywrai  eraill  yn  teimlo  yr  un  fath  a  mi ;  hwyrach  y  bydd,  er  ei  fod 
yn  beth  ynfyd  iawn  ;  wrth  deithio  gyda'r  trên,  gan  nad  faint  ydyw 
nifer  y  rhai  fyddant  yn  yr  un  compartment  a  mi,  daw  argraff  ar  fy 
nieddwl  wedi  i  mi  fod  yn  eu  cwmni  am  ychydig  amser,  fy  mod  wedi 
eu  gweled  o'r  blaen  yn  rhywle,  ac  y  dylwn  eu  hadnabod.  Wrtli 
gwrs  nid  ydyw  hyn  ond  twyll,  ac  nis  gwn  pa  fodd  i  roddi  cyfrif  am 
dano.  A  ydys,  tybed,  yn  auymwybodol  yn  dosbarthu  wynebau — yn 
eu  clasiffeio — a  phan  ddeuwn  i  wyddlbd  dyeithriaid  ac  edrych  ar- 
nynt  am  yspaid,  a  ydym,  heb  yn  wybod  i  ni  ein  hunain,  yn  eu  nodi 
allan  fel  yn  perthyn  i'r  dosbarth  hwn  neu  arall,  ac  a  ydym  ar  ol 
edrych  ac  edrych  yn  tybied  y  dylem  adnabod  yr  unigolyn — yr  indi- 
fidual — a  hyny  o  herwydd  ein  cydnab  yddiaeth  â'r  dosbarth  y  perthyna 
iddo  ?  Nis  gwn,  Teimlwn  y  dylaswn  adnabod  fy  nghyd-deitliiwr, 
er  y  dywedai  fy  synwyr  na  welswn  ef  erioed  o'r  blaen,  Dyfalwn  ei 
fod  dair  neu  bedair  blynedd  yn  hŷn  na  mi.  Yr  oedd  ei  groen  }ti 
wỳn.  a'i  wallt  a'i  aeliau  yn  dduon  iawn,  a'i  ddillad  braidd  yn  ddigot- 
wm,  a  chredwn  mai  o  Sir  Gaernarfon  y  deuai.  Yr  oedd  ganddo  lyfr 
yn  ei  law,  ond  nid  oedd  yn  ei  ddarllen,  eithr  edrychai  yn  brudd  drwy 
y  ô'enestr — nid  ar  y  wlad,  yr  oeddwn  yn  sicr — ond  ar  rywbeth  arall 
na  wyddwn  i  am  dano — hwyrach  ei  gartref,  neu  ei  deulu,  neu  ei 
ddyfodol  ausicr.  Ymddangosai  mewn  myfyrdod  dwfa  am  hir  amser, 
Ymawyddwn  am  gael  siarad  âg  ef,  ac  yr  oeddwn  yn  siwr  yn  fy  medd- 
wl  pa  fatli  lais  oedd  ganddo,  ac  yn  ddiddadl  mai  Cymro  oedd  fy 
iighydymaith,  Yn  y  man  dywedais  yn  Saesonaeg  fod  y  tywydd  yn 
hyfryd,  ac  atebodd  yntau  fi  yn  yr  un  iaith  gydag  acen  Gymreig. 
Nid  ymddangosai  yn  awyddus  i  siarad,  a  gofidiwn  am  hyny,  oblegid 
hŵfiwn  ei  wyneb  yn  fawr;  a  theimlwn  gan  nad  pa  mor  ffol  oedd  hyny, 
f^d  ysbryd  fy  nghyd-deithiwr  a  minnau  wedi  bod  yn  cymdeithasu  cyn 
i  ni  erioed  weled  ein  gilydd  yn  y  cnawd.  Yn  fuan  ymgonais  innau 
fel  yntau  yn  fy  myfyrdodau  fy  hun.  Disgynasom  ein  dau  yn  Nghor- 
wen,  oblegid  y  pryd  hwnw  nid  allem  fyned  ymhellach  gyda'r  gerbyd- 
res.  Wedi  i  mi  sicrha' :  fy  hamper  werthfawr,  a  phan  oeddwn  yn 
ymorol  am  y  bocs  dillad  a'r  gist  dê— y  rhai  oeddynt  yn  y  van,  ac  ar 
y  rhai  yr  oedd  fy  enw — tarawodd  dyn  fi  yn  ysgafn  ar  fy  ysgwydd,  ac 
ebe  fe, — 

"  Mr.  Lewis,  ai  chi  bia'r  havij)er  acw,  syr  ?" 
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"  lë,"  ebe  fi,  "  betli  sydd  am  liyny  ? " 

"  0,  dim,"  ebe  fe,  "  ond  y  mod  i  isio  cymyd  'i  goíal  hi  i  clii.  Be 
ydi'r  mater  ?  a  ydach.  chi  wedi  streicio  1  'does  ena  ddim  ond  dau  n 
honoch  chi  -wedi  dwad  heddyw,  a  fine'n  meddwl  y  baswn  i'n  cael 
llwyth  go  lew.  Dyma  fel  rydach  chi  wastad — drib  drab,  yn  lle  dwad 
hefoch  gilydd  a  gneyd  nn  job  o  honi.  Oes  gynoch  chi  rwbeth  heb- 
law  y  ddau  focs  yma  a'r  hamper  acw  ? " 

Ar  y  dechreu,  methwn  a'i  wneyd  allan.  Yr  oedd  efe  yn  ddyn 
mawr,  siriol,  hyf,  ac  eto  yr  oedd  ei  hyfdra  yn  gweddu  iddo.  Buasai 
yn  anhawdd  dyfalu  pa  un  ai  cigydd,  ífarmwr,  ai  horse  dealer  ydoedd. 
Pa  fodd  bynag,  cefais  allan  yn  fuan  ei  fod  am  gymeryd  fy  ngofal  i  a 
fy  mhethau  i'r  Bala.  Pan  ofynais  iddo  pa  fodd  y  gwyddai  mai  i'r 
Bala  yr  oeddwn  yn  myned,  atebodd, — 

"  Ddyn  bach,  bydaswn  i  heb  ddarllen  y  drecshwn  ar  ych  bocs  chi, 
mi  faswn  yn  gwbod  mewn  mynyd.  Mi  fedrwn  bigo  student  a  rhw 
sort  o  bregeth-rtT  Methodus  allan  o  fil  o  bobol.  Yr  ydw  i  wedi  arfer 
cymaint  hefo  nhw,  syr.  Wyddoch  chi ;  mi  biges  y  llall  allan,  a  mi 
rhois  o  yn  y  cerbyd  cyn  i  chi  edrach  o'ch  cwmpas." 

"  Dyma  ddyn  rhyfedd,"  medd\vn  wrthyf  fy  hun ;  "ni  wyddwn  hyd 
y  fynyd  hon  fy  mod  yn  debyg  i  studeni;  a  pha  fodd  y  gallwn  fod, 
achos  ni  bum  erioed  yn  y  Bala?"  Yr  un  pryd  nid  oedd  yn  ddrwg  genyf 
i'r  dyn  hwn,  pwy  bynag  ydoedd,  fy  nghymeryd  am  student,  a  dilyn- 
wn  ef  fel  y  gwna  ci  eì  feistr.  Gwelais  ar  unwaith  fod  fy  angel  yn 
adnabyddus  iawn,  ac  wrth  y  cyfarchiadau  deallais  mai  ei  enw  oedd 

E .     Sylwais  fod  ambell  un  a  ymddangosai  yn  lled  hyf  arno  yn 

ei  gyfarch  gydag  enw  y  defnydd  y  g\\Tieir  jniddiìic/  o  hono  yn  fynych. 
Ni  wyddwn  ar  y  pryd  pa  un  ai  enw  priodol  ai  llysenw  ydoedd  hwn. 
Pan  arweiniodd  efe  fi  at  ei  gerbyd  synais  ganfod  mai  y  "  llall "  y 

soniasai  Mr.  E wrthyf  am  dano  oedd  fy  nghyd-deithiwr  prudd 

yn  y  trên.  Ac  yr  oedd  y  "llall"  hwn  yn  myned  i'r  Coleg  fel  finnau  ! 
Y  fath  resyn  na  fuaswn  yn  gwybod  hyny  yn  gynt !     Pa  fodd  yr  oedd 

Mr.  E wedi  deall  hyn  y  foment  gyntaf  y  gwelodd  efe  ef,  a  ndn- 

nau  wedi  bod  yn  ei  gwmni  am  gryn  amser  a'r  flíaith  heb  groesi  fy 
meddwl?      Ymgysurwn  fod  y  "llall"  mor  ddwl  a  minnau.     Pan 

oedd  Mr.  E yn  rhoi  fy  mhethau  yn  ei  gerbyd,  edrychais  ar  ei 

geffylau;  a'r  argrafif  gyntaf  a  wnaethant  ar  fy  meddwl  oedd  nad 
oedd  berygl  iddynt  redeg  i  ífwrdd  a'n  gadael  ar  oL      Yr  oeddwn 
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iuewn  tipyn  o  benbleth  yn  eu  cylch  ;  pa  iin  ai  cynlhm  o  gelìylau 
íiewyddion  oeddynt  heb  hel  cnawd  ac  yniberíYeithio,  ai  hen  geftylau 
agos  i  ddiflanu.  Er  nad  oeddwn  gyfanvydd  niewu  horseflesh,  tybiwn, 
wedi  edrych  ac  edrych,  fod  ijoints  yr  ysgrubliaid  hyn  yn  amhi'g;  a 
phenderfynais  yn  fy  meddwl  mai  perthyn  yr  oeddynt  i'r  dosbartli 
agos  i  ddiflanu.  Sylwadaeth  fanwl  a  barodd  i  mi  ddyfod  i'r  pender- 
fyniad  hwn.  '  Ni  fuasai  ceöyhau  newyddion,'  meddwn,  '  yn  ddigon 
call  i  fanteisio  ar  y  seibiant  a  chymeryd  cyntyn.'  Sylwais  hefyd  fod 
un  0  honynt  â  gwên  ar  ei  wyneb  wrth  hepian,  fel  pe  buasai  yji 
breuddwydio  am  yr  amser  yr  arferai  gael  ceirch,  a  bod  y 
Uall  yn  deffro  yn  frawychus  yrŵan  ac  yn  y  man  fel  pe  buasai  yn 
sylweddoli  fod  y  tanner  yn  y  barcdŷ  yn  annehi  ei  ẃn  ato.  Meddyl- 
iais  yn  sydyn  eu  bod  hwythau,  hwyrach,fel  y  clywswn  fod  y  students, 
"  yn  byw  ar  ychydig  iawn."  Yr  oedd  fy  nghyd-deithiwr  yn  y  trên 
eisoes  wedi  cymeryd  ei  eisteddle  yny  cerbyd,  ac  yn  ymddangos  wedi 

ymgolli  drachefn  mewn  myfyrdod.     Nid  oedd  Mr.  E yn  barod 

iawn  i  gychwyn  gyda  llwy th  mor  fychan  ;  ac  wedi  cogidroi,  ymofyu, 
chwilio  a  bargeinio,  llwyddodd  o'r  diwedd  i  ychwanegu  dwy  wreigan 
at  y  llwyth  ;  ac  fel  apology  am  yr  oediad,  ebe  fe  wrthyf  pan  oeddwn  yn 
oymeryd  fy  lle  wrth  ei  ochr  ar  y  dicTcy, — "  Mae'n  rhaid  i  ni  gael 
tipyn  o  ballast,  wyddoch,  Mr.  Lewis,  ne  fyddwn  ni  ddini  yu 
sâft'."      Yr   oedd  yn   un   o'r   pethau    rhyfeddaf    a    welais    erioed. 

Efteithiodd  crac  chwip  Mr.  E ,  a  rhyw  sẃn  gyddfol,  nid  an- 

liebyg  i  regfa,  o'i  eiddo  ar  y  cefiylau,  yn  Uythyrenol,  fel  y  Uef  uwch 
ben  yr  esgyrn  sychion  !  Yr  oedd  y  creaduriaid  truain  mewn  eiliad 
yn  fywyd  i  gyd  ;  a  chan  faint  eu  harswyd  o'r  gj'rwr,  yr  oedd  yn 
amlwgmai  mwy  dymunol  ganddynt  a  fuasai  syrthio  yn  farw  gelain 
ar  y  ffordd  na  gwrthod  ufuddhau  i'w  perchenog. 

"  Mae  genych  geffylau  rhagorol  am  deithio,  Mr.  E ,"  ebe 

tì. 

"  Mae  hynyjust  yn  dependio  pwy  fydd  yn  'u  gyru  nliw,  syr,"  ebe 
fe.  "  Cwyno  yn  ofnadwy  mae'r  students  nad  oes  dim  posib  gneyd 
iddyn  nhw  fyn'd.     Just  drychwch  yma,"  a  thrachefn  gwnaeth  Mr. 

E y  sŵn  gyddfol  y  cyfeiriáis  ato,  a  defnyddiodd  y  chwip  yu 

ddibrin,  ac  ymestynai  y  ceffylau  eu  goreu  glas,  a  phaulient  yn  eu 
cefnau  yn  frawychus  fel  y  gwelais  anifeiliaid  yn  gwneyd  pan  dorai 
Laran  yn  sydyn  uwch  eu  penau.     Ychwanegodd  Mr.  E ,  "  y  fi, 
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wyddoclij  syr,  sydd  yn  llogi  ceíFylau  i'r  students  i  fyn'd  i'w  cyhoedd- 
iadau  ;  a  Lydae  nhw  yn  gneyd  fel  y  bydda  i'n  deyd  wrthyn  nhw,  fe 
äi  y  ceffylau  yn  rioh  Ehy  ddiiiiwed  yd^'n  nhw  o'r  hanner.  Wyddoch 
chi  be  ?  ma  pob  ceflyl  sy  gen  i  yn  nabod  y  students.  ]\Iae  nhw  yn 
gwbod  fod  y  students  yn  bregethwrs,  a  mae  nhw  yn  cyniyd  hyfdra 
arnyn  idiw.     Dydi  o  ddini  iws,  wyddoch,  syr,  bod  yn  rhy  barticiLir ; 

()S  ydach  chi  am  i'r  ceffylau  fyn'd,  rhaid  i  chi  eu nhw.      Yn- 

otjodariochnoaliaid !  Ydach  chi'n  gwel'd  rwan  fel  mae  nhw'n  myn'd  ì 
Lledach  chi  fod  yn  pregethu  y  Sul  nesa  ?  Ddyliwn  y  byddwch 
chi  isio  ceffyl.  Dowch  chi  ata  i  nos  "Wener.  Heb  yr  un  cyhoedd- 
iad  ?  Eydach  chi'n  siwr  o  gael  cyhoeddiad  y  Sul  nesa,  achos  fydd 
hanner  y  síudents  ddim  wedi  dwad  yn  eu  hole,  a  mi  fydd  ene  lot  o 
lythyre  isio  pregethwrs,  gewch  chi  wel'd.  Eydw  i'n  gwybod  cymin 
am  danyn  nhw,  wyddocli,  syr.  Fuoch  chi  yn  y  Bala  o'r  bhaen  ì 
Lledach  chi'n  myn'd  i  lodgio  ì'' 

Anmhosibl  a  fyddai  i  mi  ddesgrifio  yn  gywir  a  manwl  y  Avybodaeth 

a'r  cyfarwyddyd  a  dderbyniais  gan  Mr.  E yn  ystod  fy  nliaith  o 

Gorwen  i'r  Bahx  ;  ac  yr  oedd  y  wybodaeth  o  ran  ei  natur  o  ddyddor- 
deb  llosgol  i  mi,  a  chymerwn  i  mewn  bob  tipyn  o  honi.     Adroddodd 

Mr.  E hanes  y  teulu  yr  oeddwn  yn  myned  attynt  i  lettŷa,  o 

bant  i  bentan.  Heb  i  mi  ofyn  ond  ychydig  gwestiynau  iddo,  cyn- 
nysgaeddodd  fì  âg  amlinelliad,  yn  ei  ffordd  ef  ei  hun,  o  brif  gymer- 
iadau  y  Bala.  Cyn  i  mi  gyrhaedd  pen  fy  siwrnai,  gwyddwn  pwy 
oedd  yn  byw  yn  y  Ehiwlas,  yn  y  Bull  mawr,  y  Bidl  bach,  y  White 
Lion,  y  Plas  Coch,  y  Post  Offìce ;  beth  oedd  enwau  blaenoriaid  y 
capel,  y  doctoriaid  duwinyddol  a  meddygol,  a  llaAver  eraill.  Ond  yr 
hyn  y  carai  efe  aros  arno  oedd  y  myfyrwyr.  Gwyddai  enwau  pob  un 
o  honynt,  o  ba  sir  y  deuent,  a  chyda  phwy  y  llettŷent.  Dy  wedai  ani 
un  mai  "  un  garw  oedd  o,"  am  un  arall,  "  nad  oedd  dim  byd  ynddo," 
ac  am  y  trydydd,  mai  "tipyn  o  swell  oedd  o,"  &c.  Adroddodd  i  mi 
amryw  ystraeon  yn  eu  cylch,  a  sylwais  fod  a  fyno  pob  ystori  ry wbeth 

à'i  geffylau.     Ystyriwn  J\Ir.  E yn  gymeriad  dyddorol  iawn,  ac 

yr  wyf  yn  sicr  na  ddysgais  gymaint  mewn  can  lleied  o  amser  yn 
ystod  fy  oes.  Hoffwn  ef  am  ei  fod  yn  dangos  cymaint  o  ddyddordel) 
yn  y  students.  Methwn  wneyd  allan  pa  un  a  oedd  fy  nghydymaith 
yn  grefyddwr  ai  peidio,  a  buasai  yn  ormod  hyfdra  ynof  ofyn  iddo. 
Yr  oedd  ei  gydnabyddiaeth  fanol  â  phobl  y  capel  a'r  achos,  a'i  ddy- 
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ddordeb  yn  y  myfyrwyr,  yn  peri  i  mi  feddwl  ei  fod  yn  broíFeswr ;  ond 
pan  anercliai  efe  ei  geffylau  megys  rhwng  cromfachau  gyda'i  "  yn- 
ogodariocliiwaliaid,"  ofuwn  nad  oedd.     yclaydig  a  dybiwn  i  y  pryd 

liwnw  y  byddai  a  wnelwyf  gymaint  â  Mr.  E yn  ystod  fy  aros- 

iad  yn  y  Bala.  Daw  i  fy  meddwl  yu  fyw  y  fynyd  hon  lawer  dyg- 
wyddiad  dyddorus  ynglŷu  âg  ef,  y  rhai  a  fu  borfa  fras  o  ddigrifwch 
yn  rhesel  y  siudents,  a  chofnodi  y  rhai  a  fuasai  yn  bleser  mawr  i  mi. 

Ond  gan  nad  cofìant  Mr.  E yr  wyf  yn  ei  gylch,  rhaid  i  mi  ei 

adael  i  law  fedrusach.  Tybed,  mewu  byd  sydd  mor  llawn  o  ochen- 
eidiau,  a  chyda'r  fath  ddefuyddiau  diniwed  ond  effeithiol  i  anfon  y 
pruddglwyf  ymaith,  na  chymer  rhywun  cyfarwydd  mewn  llaw  osod 
allan  mewn  trefn  gymeriad  un  oedd  mor  wahanol  i  bawb  aralJ,  ac  yn 
ei  ífordd  ef  ei  hun  mor  wasanaethgar  i  Fethodistiaeth  ? 

Gan  faint  fy  nyddordeb  yn  fy  ngyrwr,  yr  oeddwn  wedi  anghofio 

yn  llwyr  fy  nghyd-deithiwr  ;  ond  nid  felly  yr  oedd  Mr.  E , 

oblegid  cyn  i  ni  gyrhaedd  pont  Tryweryn,  trodd  Mr.  E.  ei  beu  ar  ei 
ysgwydd,  ac  ebe  fe,  "  ]\Ir.  Williams,  lledach  chi'n  mynd  i  lodgio?"' 
ac  wedi  cael  atebiad,  "  Mor  accas  !  rydach  chi'ch  dau  yn  mynd  i'r  un 
tŷ.  Mi  rown  i  y  peisiau  ma  (gan  gyfeirio  at  y  gwragedd)  i  lawr  ar  y 
bont."  Yr  oedd  y  dygwyddiad  yn  fwy  "accas"  lawer  yu  fy  ngolw.L; 
i  ;  canys  teimlwn  ddyddordeb  mawr  yn  fy  nghydefrydwr  tawedo;^. 
Ymhen  ychydig  fynydau,  yr  oedd  ef  a  minnau  yn  eistedd  mewn  par- 
Iwr  bychan  pruddaidd,  a  gwraig  y  tŷ — gwraig  fechan  hiwen,  garedig 
a  Chymreigaidd,  yn  parotoi  tê  i  ni,  yr  hon  a'n  hysbysodd  mai  ni  ein 
dau  oeddynt  yr  unig  students  y  diwrnod  hwnw  yn  y  Bala.  "Ond," 
ebe  hi,  "  mi  fyddan  i  gyd  wedi  cyrhaedd,  yr  ydw  i'n  meddwl,  o  hyu 
i  ben  yr  wythnos,  neu  bythefnos  fan  belLaf.'' 

Pan  gyferfydd  dau  ddyn  o  gyffelyb  feddwl  ac  amcan,  ac  yn  gwybod 
eu  bod  yn  debyg  o  gydfyw  am  rai  blynyddau — o  drigo  yn  yr  un  tŷ,  a 
chysgu  yn  yr  un  gwely,  ychydig  seremoni  sydd  yn  angenrlieidiol  i 
ddwyn  oddiamgylch  gyd-ddealltwriaeth  ac  ymddiriedaeth.  Cymer  y 
briodas  le  heb  y  "wers."  Diangenrhaid  ydyw  dyweyd  fod  Mr. 
"Williams  a  minnau  yn  gwybod  Uawer  am  ein  gilydd  cyn  pen  hanner 
awr,  a'n  bod  yn  hen  gyfeillion  cyn  i'r  myfyrwyr  liel  yn  gryno  at  eu 
gilydd.  Yr  oedcl  Mr.  Williams  yn  dyfod  o  Sir  Gaernarfon  fel  y  tyb- 
iaswn,  ac  yr  ocdd  yn  hollol  fel  j  dy wedai  ei  wyneb  ei  fod,  yn  fachgen 
gonest,  difrifol,  a  cliywir.    Kid  fy  lle  i  ydy w  dy weyd  pa  fodd  y  teim- 


RHYS  LEWIS. 


359 


lai  ef ;  ond  teimlwn  fy  liuu  yn  hapus  a  ífortunus  gael  dyfod  i  gys- 
sylltiad  âg  un  am  y  tro  cyntaf  oedd  fy  neall — un  oedd  yn  cerdded  yr 
un  llwybr,  yn  cael  ei  feddiannu  gan  yr  un  amcan,  ac  yn  ymladd  â'r 
uu  anhawsderau,  a  chyda  yr  hwn  y  gallwn  siarad  heb  reserve,  ac  heb 
üíhi  iddo  chwerthin  ar  fy  mheu,  Er  ei  fod  rai  blpiyddau  yn  hŷn  na 
nii,  yr  oeddwn  yn  sicrfy  mod  yn  amgenach  Sais  nag  ef,  ac  yn  gwybod 
niwy  am  the  way  of  íhe  world;  ac  i  Wil  Bryan  a'r  gymydogaeth  lle  mag- 
wydíi  yroeddwn ynddyledusamhyny.  Ond wediychydig ymddyddan 
isjdíi  Williams,  gwelais  ei  fod  yn  well  duwinydd  na  mi,  a  gwyddwn 
cyn  i  mi  erioed  ei  wrando  ei  fod  yn  well  pregethwr  na  mi.  Ac  felly 
yr  oedd  efe,  ae  fellj^  y  mae  efe  heddyw,  yn  annhraethol  well  pregeth- 
wr  na  mi.  Rhai  garw  am  bregethu  ydyw  bechgyn  Sir  Gaernarfon. 
Yr  wyf  yn  credu  mai  po  fwyaf  Seisniguidd  fyddo  y  gyuiydogaeth  y 
dygir  ilyn  i  fyny  ynddi,  mai  salaf  yn  y  byd  y  bydd  efe  fel  pregethwr, 
a  vice  versa.  Yr  oedd  Williams  yn  dyfod  i  fyny  yn  gyudiwys  â'r  hyn 
y  buaswn  yn  breuddwydio  a  i'yddai  fy  nghydlettŷwr  ;  ac  nis  gallaf 
beidio  dudgan  fy  nyled  fawr  iddo.  Mae  un  dygẅyddiad  yn  dyfod  yn 
ífres  i  fy  nghof  y  iynyd  hon,  ac  nis  gullaf  ymattal  rliag  chwerthin 
wrth  feddwl  am  dano.  Yr  wyf  yn  meddwl  i  mi  ddy weyd  o'r  blaen  y 
byddai  Abel  Hughes  yn  gofalu  bob  amser  ani  i  mi  wisgo  yn  dda.  Y 
diwrnod  yr  aethuni  i'r  Bala,  yr  oedd  am  danaf  suit  o  ddillad  duon  da. 
Tra  yr  ymgomiai  Williams  yu  rbydd  â  mi,  sylwuis  ei  fod  yn  craffa 
ar  fy  niwyg,  ac  íel  pe  buasai  yu  meddwl  am  rywbeth  arall  pan  yii 
siarad  â  mi.  Dyfalwn  yn  gywir  beth  oedd  yn  cynniwair  drwy  ystaf- 
ell  gefn  ei  feddwl.     Wedi  i  ni  fod  yn  rhoi  tro  i  weled  y  dref  a'r  llyn, 

a  phan  oeddym  yn  ail  ddechreu  ymgomio  wrth  y ,  bu  agos  i  mi 

ddyweyd  tân — ond  gan  gofio  nid  oedd  pobl  y  Bala  yn  credu  mewn 

tâu  mor  gynnar  ar  y  flwyddyn,  fel  y  byddwn  ni  yn  Sir .     Ebe 

Williams, — 

"  Mr.  Lewis  (nid  oedd  efe  yr  adeg  hon  wedi  dechreu  fy  ngalw  yn 
Ehys,  na  minnau  ei  alw  yntau  yn  Jack),  mae  arnaf  ofn  eiu  bod 
wedi  ieuo  dipyn  yn  anghymharus.  Gwell  i  mi  ddyìveyd  y  gwir 
wrthych  ar  unwaith  :  bachgen  tlawd  ydwyf ;  mae  fy  mam  yn  weddw 
A  dibynol  arnaf,  a'r  hyn  sydd  yn  blino  mwyaf  ar  fy  meddwl  heno 
ydyw  a  wnaetlium  yn  iawn  wrth  ei  gadael.  Ond  y  mae  yn  amlwg  i 
mi  eich  bod  chwi  o  deulu  parchus  a  chefnog ." 

Cyn  iddo  gael  dyweyd  gair  arall  cliwarddais  yn  uchel,  ac  ebe  fi,— 
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"  Mr.  Williams,  yr  wyf  yu  «-lipyn  o  fartld,  ac  a  wyddoch  chwi  beth 
ydyw  fy  ífugenw,  '  Job  ar  y  Domen.'  Wrth  gwrs  gwelsoch  yr  enw 
lawer  gwaith,  a  fi  ydi  o,  syr."  Yna  rhoddais  iddo  grynodeb  o  hanes 
fy  nheulu  (heb  sôn  am  fy  nhad  a'r  Gwyddel  fel  y  cyfryw),  ac  o  fy 
adnoddau  adual  and  j^ì'obable.  A  rhyfedd  !  yr  oedd  WiUiams  yn 
beríîaith  hapus  wedi  clywed  am  fy  nhlodi  !  Er  mwyn  ei  gadarnhau 
fy  mod  yn  dyweyd  y  gwir,  adroddais  iddo  hanes  yr  hamper  yr  hon  yr 
oedd  efe  wedi  fy  nghynnorthwyo  i'w  chario  i'r  tŷ.  Ac  i'w  sicrhau 
ymhelhich,  oni  ddarfu  iddo  ef  a  minnau  nôl  yr  ham'per  i'r  parlwr  i 
archwilio  ei  chynnwysiad  1  ac  oni  ddarfu  i  ni  y  noswaiUi  hono,  roddi 
prawf  pellach  ar  natur  ei  chynnwysiad  ?  ac  felly  bob  dydd  yn  olynol 
nes  y  gwelsom  ei  gwaelod?  Gall  Williams  ei  hun  ddwyn  tystiohaeth 
mai  gwir  ydy w  yr  haues.  A  rhag  i  mi  anghofio  dyweyd  hyny  eto,  ni 
welodd  y  ddau  fachgen  hyny,  calonau  y  rliai  a  lonwyd  gan  gynnwys- 
iad  yr  liamper,  ddiwrnod  yn  ystod  eu  harosiad  yn  yr  athrofa  lieb  fod 
ganddynt  bryd  o  fwyd  i  fyned  ato  ;  oblegid  yr  oedd  y  ddau,  mi 
gredaf,  yn  ceisio  ymddiried  yn  ngofiil  y  Meistr,  ac  ni  siomwyd 
liwy. 


PENNOD    XXXyiI. 

YMWELIAD    THOMAS    BARTLEY    a'r    BALA. 

Cyn  i  mi  gychwyn  cddicartref,  yr  oeddwn,  ac  yn  ddigon  ífol,  mi 
wn,  wedi  flfurfio  syniad  rhyfedd  am  fywyd  colegol ;  ac  nis  gwn  yn 
iawn  pa  fodd  i  ddesgrifio  y  syniad  hwnw.  Gwyddwn  mai  pregethwyr 
ymron  yn  ddieithriad  a  fyddai  yr  holl  studentsj  a  phortreadwn 
hwynt  yn  fy  meddwl  fel  nifer  o  bobl  ieuainc  sad,  difrifol  a  phrudd  ; 
wedi  hel  at  eu  gilydd  o  walianol  barthau  o  Gymru,  a'u  cydgyfar- 
i'yddiad  yn  dwyshau  ac  yn  dyfnhau  prudd-der  y  naill  y  llalh  Ffan- 
6iwn  yr  hyn  a  elwid  j'n  term  fel  pedwar  mis  o  gynhebrwng  maith,  yu 
yr  hwn  yr  oedd  deugain,  mwy  neii  lai,  o  wahoddedigion  ieuaiuc,  a'r 
oU  mewn  mourning  yn  gwrandaw  ar  y  prif-athraw,  neu  un  o'i  gyn- 
northwywyr,  yn  darllen  y  wers  gladdu  uwch  ben  yr  ieithoedd  meirw- 
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on,  a  rliyw  fenditli  yii  deilliaw  na  -wyddwn  o  ba  le  na  plia  sut 
Ehywbeth  fel  yna  oedd  fy  syniad ;  ac  nid  fel  yna  ychwaith,  yr  oedd 
yn  fwy  vague.  Ond  0  fel  y  siomwyd  fi !  Cefais  allan  yn  fuan  y 
gallai  y  students  chwerthin  a  bod  yn  Uawen  fel  bechgyn  eraiU — y 
gallent  fwynhau  digrifwch  diniwed  a  dilyft'etheirio  eu  hunain  heb 
friwio  eu  cydwybod.  Yn  wir,  yr  wyf  yn  credu  pe  buasai  "Wil  Bryan  yn 
bresennol  lawer  tro,  y  dy wedasai  nad  oedd  ynddynt  ddini  "  humhug," 
a'u  bod  yn  "true  to  nature."  Ac  yr  wyf  yn  meddwl  i  minnau  ddysgu 
yn  fuan  nad  yr  un  peth  oedd  prudd-der  a  duwioldeb,  ac  fod  an- 
nhraethol  wahaniaeth  rhwng  santwynebogrwydd  a  phurdeb,  ac  mai 
y  bechgyn  mwyaf  naturiol,  rhydd,  a  diofal — yn  ystyr  dda  y  gair,  oedd- 
ynt  y  rhai  cywiraf,  a  mwyaf  dihoced.  Mi  a  adwaenwn  ddau  aderyn 
sydd  yn  gwisgo  côb  o'r  un  lliw  a  chôb  pregethwr,  sef  y  frân  a'r  ader- 
yn  du.  Mae  y  naiU  yn  crawcio,  a'r  llall  yn  canu,  ac  nid  ydwyf  eto 
wedi  fy  argyhoeddi  fod  y  frân  yn  rhoi  mwy  o  ogoniant  i'w  Chreawd- 
wr  na'r  aderyn  du,  serch  fod  ei  hiliogaeth  hi  yn  Uiosocach  ac  y  cyf- 
arfyddir  â  hi  yn  amlach.  Ond  lawer  tro  nid  aUwnbeidio  gùl'yn  i  mi 
fy  hun,  Beth  pe  buasai  Dafydd  Dafis  yn  ein  clywed  ac  yn  eiu 
gweled  ni  y  students?  Oni  ddywedasai  ein  bod  yn  Uawer  rhy  iacli 
ein  hysbryd,  ac  fod  ganddo  "ddowt"  a  oeddym  wedi  ein  galw  i 
bregethu  yr  efengyl  1  Ond  pe  buasai  Dafydd  yno,  ni  chawsai  efe  weled 
lUm  nad  oedd  yn  dyfod  i  fyny  â'i  ideal  o  ddifrifwch.  Ond  a  fuasai 
Dafydd  Dafis  yn  gweled  y  bechgyn  ì  Na  fuasai  ;  ni  welsai  ond  yu 
unig  y  wêdd  neiUduol  a  osodasent  arnynt  eu  hunain.  Beth  oedd  y 
casgUad  a  wnawn  yn  fy  meddwl  1  Hyn  :  na  welwyd  erioed  student 
ond  gan  studcnt.  Onid  ydyw  yn  ft'aith  gyffrediuol  i  aUu  teimL)  yn 
rhydd,  naturiol,  a  dilyftethiar,  y  rhaid  meddu  ymwybyddiaeth  fod  y 
cwmni  yn  un  0  ran  dosbarth  ac  anianawd  ì  Mae  presennoldeb 
Dafydd  Dafis  yn  peri  i  ddyn  dynu  y  Uèn  dros  ran  0  houo  ei  hun,  os 
nad  rhywbeth  gwaeth,  sef  ceisio  dangos  yr  hyn  nid  yw  yn  ei  feddu. 
A  siarad  yn  gyft'elybiaetliol,  onid  oes  i  bob  dyn  ac  i  bob  dosbarth  0 
gymdeithas  eu  Dafydd  Dafis  sydd  yn  eu  gorfodi  i  osod  gwêdd  ben- 
nodol  arnynt  eu  hunain  ?  Ac  onid  oes  i'r  hoU  greaduriaid  eu  Dafydd 
Dafis?  Gwelaf  y  defaid  ar  ŵyn  yn  chware  ar  lethr  y  bryn,  ac  yn 
mwynhau  eu  hunain  mewn  unrhywiaeth  eUen  a  thuedd  ;  ond  dacw 
Dafydd  Dafis  ar  ffurf  ci  bach  diniwed  yn  gwneyd  ei  ymddangosiad,  a 
derfydd  y  chware  yn  y  fan.     Ar  fore  brâf  yn  y  gwanwyn  telora  yr 
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adar  yn  j  llwyn  gerllaw  y  brif-fforcTd,  ac  wrtli  fyned  lieibio  eiys  y 
teitbiwr  i  glustfeinio  arnynt ;  ond  mae  y  telorion  wedî  ei  ganfod,  a 
pbeidiant  â'u  cerdd,  Dafydd  Dafis  fytb.  Yu  mis  Mebefin  mae 
deiliaid  Ysgol  Sabbotbol  y  dref  fawr  fyglyd  yn  cael  triij  i'r  wlad. 
Mae  ieuainc  a  ben  yn  eu  plitb.  Ar  ol  mwynbau  y  danteitbion  ar  y 
glasw^ellt,  gwelir  ugain  neu  ragor  o'r  bobl  ieuainc  yn  cilio  yn  ddys- 
taw  i  fan  neillduol,  i  ddifyru  eu  bunain.  Yn  y  man,  wrth  roi  tro, 
daw  i'w  bymyl  ben  ŵr  duwiol  a  pbarcbus.  Maent  yn  ei  adnabod  yn 
dda,  ac  yn  meddwl  yn  ucbel  0  bono,  ac  yn  gobeitbio  y  byddant  b%vy- 
tbau  ryw  ddydd  fel  y  mae  efe  yn.  awr  ;  ond  y  mae  ei  ymddangosiad 
yn  andwyo  y  difyrwcb.  Dafydd  Dafis  !  Onid  oes  rhyw  freemasonrìj, 
neu  betb  y  gelwir  ef,  yn  rhedeg  drwy  boll  gylcboedd  cymdeitbas  i 
lawr  byd  at  y  dyn  ei  bun  ?  Nid  ydyw  dyn  yn  bollol  fel  efe  ei  bun 
ond  pan  fyddo  ar  ei  ben  ei  bun.  Ymbob  amgylcbiad  arall,  ymag- 
weddu  y  mae  i  gyfarfod  llygaid  a  syniadau  rbyw  Ddafydd  Dafis.  A 
ydyw  yn  canlyn  na  welodd  dyn  erioed  ddyn  ond  efe  ei  hun,  ac  na 
welodd  efe  ei  bun  ond  pan  fyddai  ar  ei  ben  ei  hun  ?  Ac  a  ydyw  yn 
canlyn  mai  goreu  po  fwyaf  iddo  fod  ar  ei  ben  ei  hun  ?  Nac  ydy  w  y 
petb  olaf,  o  leiaf,  goeliaf  fi. 


Pa  mor  wabanol  bynag  oedd  y  Bala  a'r  myfyrwyr  i'r  hyn  a  ddy- 
cliymygaswn  eu  bod  cyn  eu  gweled,  yr  wyf  yn  sicr  eu  bod  yn  fwy 
felly  i  i'y  ben  gyfaill  Thomas  Bartley  pan  dalodd  ymweliad  â  mi,  yr 
byn  a  wnaeth  efe  pan  nad  oeddwn,  os  wyf  yn  cofio  yn  dda,  ond 
rbyw  ddeufis  oed  fel  student.  Er  mwyn  adfywiad  i  fy  ysbryd  prudd, 
a  rhag  i  mi  angbofio,  liwyrach  mai  yn  y  fan  bon  y  byddai  oreu  i  mi 
wneyd  byr  grybwylliad  am  yr  ymweliad  bwnw. 

Dydd  Llun  ydoedd.  Yr  oeddwn  yn  dycbwelyd  0  Drawsfynydd,  lle 
buaswn  yn  pregetbu  y  Sabbotb,  ac  yr  oeddwn  Avedi  bod  yn  aros  yu 
bir  yn  Rhyd-y-fen,  yn  yfed  tê  ac  yn  bwyta  bara  ceircb  tra  yn  dys- 
gwyl  am  ddau  gyfaiU  gyda'r  càr,  y  rhai  oeddynt  wedi  bod  yn  pre- 
getbu — un  yn  Llan,  Ffestiuiog,  a'r  llall  yn  Llanbedr  a'r  Gwynfryn. 
Yr  oedd  rhwng  un  a  dau  ar  y  gloch  y  prydnawn  arnaf  yn  cyrbaedd  y 
Bala,  a  pban  euthum  i  fy  llettŷ  prin  y  gallwn  gredu  fy  llygaid  pan 
welais  Tbomas  BartU'y  yn  eistedd  yn  fy  ngbadair  ac  wedi  Ilenwi  yi- 
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ystafell  â  mŵg  tybaco,  a  Williams  yn  eistedd  gyferbyu  ag  ef  ac  yn 
weuau  0  glust  bwygilydd.  Yr  oedd  yr  olwg  ar  Thomas  yn  gomical 
hyd  yu  nôd  i  mi  oedd  wedi  heu  arfer  ag  ef,  ac  yn  fwy  felly  o  herw^^dd 
na  welswn  ef  er  ys  amser  yn  troi  allan  yn  ei  dress  coat  lâs.  Ond 
gwyddwn  mai  yr  hyn  oedd  yn  goglais  fwyaf  ar  ffausi  WiUiams  oedd 
coler  crys  y  cyfaill  o'r  Twmpath,  yr  hon  oedd  yn  auferthol.  Pe 
buasai  Thomas  wedi  parddüo  ei  wyneb  edrychasai  yn  gymwys  fel 
christy  minstrel.  Ar  amgylchiadau  neillduol  yn  unig  y  gwisgai  efe  y 
goler  fawr,  a  chôf  geuyf  yr  arferai  fy  mrawd  Bob  yn  y  cyfryw  am- 
gylchiadau  sylwi  "  fod  Thomas  Bartley  yu  myn'd  i  nôl  coJces,'"  gan 
gyfeirio  at  yr  arferiad  a  fyddai  gan  y  certwyr  o  osod  ofergyfanau  ar 
y  troliau  pan  yn  nôl  y  n-wydd  hwnw.  Yr  wyf  yn  sicr  fod  i'r  goler 
hon  ei  hanes  pe  buasai  bosibl  dod  o  hyd  iddo.  Yr  oedd  yn  nodedig  ! 
Pan  fyddai  Thomas  yn  ei  gwisgo,  megys  ar  ddydd  "  ciuio  clwb,"  jr 
oeddis,  rywfodd,  yn  teimlo  mai  y  goler  oedd  yn  myned  i'r  cinio  ac 
mai  myned  i  gadw  cwmpeini  iddi  yr  oedd  Thomas.  Ac  er  y  teimlid 
fel  hyn  mai  y  goler  oedd  y  prif  beth  ac  mai  ail  beth  mewn  cymhar- 
iaeth  oedd  Thomas,  eto  gwasanaethai  hi  fel  rhagredegydd  iddo  ; 
oblegid  byddid  yu  gweled  y  goler  er  ys  meityn  cyn  gweled  Thomas. 
Yr  wyf  yn  meddwl  fy  mod  wedi  sylwi  o'r  blaen  fod  coryn  Thomas  yn 
uchel,  a'i  drwyn  yn  hir  a  phigfain,  a'i  ên  yn  encilio  ymbell  i'w  wddf, 
ac  felly  yr  oedd  ffurf  ei  ben  a'i  wyneb  yn  peri  stiident  feddwl  am 
broblem  yn  Euclid.  Ond,  fel  y  sylwais,  yr  wyf  ymron  yn  sicr 
mai  y  peth  mwyaf  tarawgar  yn  ei  ymddangosiad  i  fy  nghyfaiU 
Williams  oedd  y  goler  outrageous,  canys  canfyddwn  ef  yn  ei  Uygadu 
yn  fanwl.  Ac  yn  wir  nid  allwai  innau,  er  fy  mod  wedi  ei  gweled  lawer 
gwaith.  o'r  blaen,  beidio  ei  hedmygu,  ac  edmygu  Thomas  hefyd  wrth 
ei  weled  yn  ymnythu  o  fewn  ei  chaerau,  fel  y  gwelir  gẃr  corafforddus 
ei  amgylcbiadau  yn  ymsuddo  yn  ei  gadairí'reichiau  glustogaidd. 
Oüd  yr  wyf  yn  crwydro.  Synais,  meddaf,  weled  Thomas  Bartley  yn 
fy  ystafell ;  ac  ebe  fe — fel  pe  buasai  heb  fy  ugweled  er  ys  blynydd- 
oedd. 

"  Wel,  fachgen,  sut  rwyt  ti,  ei-'s  cantodd  a  milodd  1 " 
"  Eeit  iach,  Thomas,"  atebais.     "  Pwy  yn  y  byd  fuasai  yn  dys- 
gwyl  eich.  gweled  chwi  yn  y  Bala  1 " 

"Twbi  shŵar ;  ond  chwech  o'r  gloch,  wel  di,  bore  heddyw,  pan 
oeddwn  i  ar  ganol  rhoi  bwyd  i'r  mochyn,  mi  gymes  ffìt  yn  y  mlien  y 
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down  i  i  eclracli  am  danat  ti.  Ond  ddylies  i  rioed  fod  y  Bala  nior 
bell.  Wyst  di  be,  mae  ene  giyn  step  odd  acw  yma  ;  o  roeddwn  i 
wastad  yn  meddwl  fod  ene  drên  ar  hyd  y  ffordd,  ond  erbyn  dallt, 
Corwen  yd'r  station  ola,  Ond  welest  di  rioed  mor  Iwcns  fum  i  !  Yn 
Ngliorwen  mi  ddani  Mr.  Williams  'ma  fy  nabod  i — wyddwn  i  rioed 
fod  o  wedi  ngwel'd  i,  ond  mae'n  myddangos  fod  o  wedi  ngwel'd  i  yn  y 
station  acw  pan  oeddat  ti  yn  myn'd  i  ffwrdd — a  mi  gês  ride  efo  lot  o 
stîidents,  a  mi  gawson  mygoni  reit  difyr,  on  do,  Mr.  Williams  ? 
Bechgyn  clên  ryfeddol  oeddan  nhw  hefyd,  ond  yr  ydach  chi'n  debyg 
i'ch  gilydd— yn  ods  felh-.  Lle  buost  di  cyd,  dywed?  Roedd  Mr. 
Williams  yn  deyd  y  baset  ti  yma  er's  meityn.  Lle  roeddat  ti  wrthi 
ddoe?" 

"  Trawsfyiiydd,  Thomas,"  ebe  fi. 

"  Trawsfynydd  ?    wel   aros   di,   nid  un    odd  yno   ydi    M 

Ll ì    Roeddwn  inne  yn  meddwl  hyny.    Un  garw  ydi  M 

]\Ii  fydda  wastad  yn  deyd  bydawn  i  yn  hapno  myn'd  i  rw  drwbwl  mai 

M Ll gymrwn  i  yn  gwnsler.     Glywsoch  chi  am  y 

tro  hwnw  yn  Rhuthyn  er's  talwm,  Mr.  Williams  ?  Naddo  ?  wel  mi 
deuda  fo  ichi — mae  o  càn  wired  a'r  pader.  Wel  i  chi,  roedd  ene 
ddyn — adeg  y  Seisus  oedd  hi — yn  cael  i  dreial  am  ddwyn  bacyn — 
bacpr  ddalltwcli — a  roedd  pawb  yn  ofni  y  cawse  fo  i  dransportio. 
Roedd  y  siopwr  ag  yr  oedd  y  dyn  wedi  dwyn  y  bacyn  oddiarno — 
bacyn  cofiwch — wedi  pluo  Macintaiar  i  brosiciwtio,  a'r  dyn,  druan, 

wedi  pluo  M Ll i  myddiffyn  o.     Wel  i  chi,  roedd 

Macintaiar  yn  dal  ac  yn  gollwng  yn  ryfeddol,  a  roedd  achos  y  d\Ti  yu 

edrach  yn  ddu  anwêdd.     Ond  yn  y  man  mi  ddoth  tyrn  M ; 

a  dene  fo  ati !  Mi  alwodd  ymlaen  gigydd,  a  mi  ofynodd  iddo — "  Bc 
oedd  o'n  feddwl  wrtli  facyn  ? ''  A  be'r  cigydd — '  Bacyn  ydi  nhorob- 
ene  mochyn  wedi  'u  halltu  a  sychu.'     '  Twbi  shŵar,'  ebe  M- 


a  mi  alwodd  y  siopwr  ymlaen  a  mi  ofynodd  iddo, — 'oedd  y  cig  yr 
ydach  clii'n  deyd  fod  y  dyn  yma  wedi  ddwyn — a  oedd  o  wedi  halltu 

asychu?'     '  îíag  oedd,  be'r  siopwr.     '  Ffals  deitment '  be  M , 

a  mi  nillodd  y  case  yn  syth  !     Un  garw  ydi  ]\I .     Dy wed  i 

mi?  oes  ene  rai  o'i  deulu  o  yn  byw  yn  Nhrawsfynydd  rŵan?  I 
mae  !  Bydase  gen  i  amser  mi  faswn  yn  myn'd  yno  'u  gwel'd  nhw, 
ì:)ydawn  i  bytli  o'r  fan  'ma  !  Wyddoch  chi  be,  fechgyn,  mae  hi'u 
glÒ3  ryíeddol  yma— agor  dij^yn  ar  y  ftenest  ene,  Rhys.    Dydio  ryfedd 
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yn  y  byd  í'od  clii'ch  dau  yn  edracli  nior  llwyd — does  'ma  Iwcliyn  o 
wynt.  Waeth.  i  chi  fyw  mewn  bambocs  na.'j;  niewn  rooìii  fechan  fel 
hon  a'r  drws  wedi  gau,  a  dim  ar  affetli  hon  y  ddaear  yni  blaw  bwrdd 
a  chadeirie  a  llyfre — rydach  chi'n  bownd  0  golli  'ch  iechyd ! 
Bydawn  i  mewn  lle  fel  hyn  am  ddau  ddiwrnod  mi  fyddwn  farw  ar  y 
spot.  Hene  !  dene  rwbeth  !  mi  gawn  dipyn  o  wynt  rvvan.  AVel, 
Khys,  sut  mae  hi'n  dwad  ymLien  ?  wyt  ti  'n  leicio  dy  le  ?  wyt  ti  'n 
cael  digon  o  hrofijiims  yma,  dywed  ?  -' 

"Mae  hi  yn  dyfod  ymhien  yn  eithaf  da  hyd  yn  hyn,  Thomas," 
ebe  fi.  "  Sut  mae  pawb  acw  ?  sut  mae  Barbara  ?  a  sut  na  fase  hi 
yma  gyda  chwi?" 

"Wel,  rhw  ddigon  bethma  yJi  Earbara,  yn  siwr  i  ti  ;  mae  hi  'n 
cael  i  thrwblo  yw  anwêdd  gan  y  riwmatis  a  phoen  yn  i  lode,  a  Jiii  gês 
sgyífyl  ryfeddol  i  gael  dẃad  yma  heddy w,  a  mi  fydd  yn  rhŵyr  glâs 
gyni  ngwel'd  i'n  dŵad  yn  ôl.  Mae  lii  yn  cofio  atat  ti  'n  ods.  Wyst 
ti  be,  fum  i  ddim  oddi  cartre  o'r  bhaen  ers  pum  mlynedd-ar- 
hugain." 

"  Beth  ydych  yn  feddwl  o'r  Bala,  Thomas  ? "  gofynais. 

"  Dydw  i  wedi  gwel'd  fawr  0  hoiii  eto,"  ebe  Thomas,  "  ond  yn  ol 
hyny  weles  i,  mae  hi  'n  edrach  yn  debyg  iawn,  yn  ol  y  meddwl  i,  i 
dre  wedi  'i  bildio  ar  ganol  cae.  Sut  ar  afleth  hon  y  ddaear  na  thoren 
nhw  'r  coed  ene  ?  ydi'r  brain  ddim  yn  drwbhis  weithie,  dy wed  ? 
Weles  i  rioed  o'r  blaen  rês  0  goed  mawr,  fel  coed  y  Plâs,  ar  ganol 
stryt.     Ond  ddyliwn  nad  oes  gynoch  chi  run  Local  Board  yma  ? " 

"Mae  pobl  y  Bahx  yn  meddwl  Hawer  iawn  o'r  coed,  Thomas 
Bartley,  ac  yn  rhoi  pris  mawr  arnynt,"  ebe  Wilìiams. 

"  Erbyn  meddwl,  wir,  Mr.  WiUiams,  ebe  Thomas,  "  synwn  i  ddim 
nad  ydyn  iihw  yn  ddigon  handi  ar  ddiwrnod  ftair  i  rwymo  catel,  ond 
mi  ddaru  nhw  yn  nharo  i  yn  od  pan  weles  i  nhw.  Ond  dyma  ti, 
Rhys,  wyt  ti  am  y  nghymyd  i  dipyn  0  gwmpas  i  wel'd  y  dre  ?  Does 
gen  i  fawr  0  amser,  a  mi  fydd  acw  dŷ  ar  flyrch  nes  â  i'n  oL  Oes 
gynat  ti  amser  ? " 

"  Oes  debyg,"  ebe  fi.  "  Mi  ddangosaf  gymaint  ag  a  aüaf  i  chwi. 
Yr  wyf  yn  cymeryd  yn  ganiatäol  Thomas,  eich  bod  wedi  cael 
bwyd." 

"  Do  neno  dyn,  mi  gês  giuio  efo  Mr.  Williams  yma,  syflisiant  i  uu- 
dyn,  a  mi  wnês  yn  harti  dros  ben." 
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'•  Purion,"  ebe  fi,  '•'  wedi  i  mi  ymolclii  mi'ch  cymeraf  o  gwmi^as." 

"  Ymolchi  ?  i  be  wyt  ti  isio  raolchi  ?  ond  wyt  ti  fel  pin  mewn 
papyr — does  ene  run  specyn  arnat  ti.  Wyt  ti'n  rayn'd  dipyn  yn  gyset- 
lyd  yraa,  dy wed  ì " 

Chwarddodd  Williams,  a  rhedais  innau  i  ymolchi.  Yn  y  fynyd, 
daeth  Williams  ar  fy  ol  i'r  ystafell  ac  ymroliodd  ar  y  gwely  gan 
chwerthin  nes  cael  poen  yn  ei  ochr.  Ebe  fe — "Ehys,  dyma'r 
original  mwyaf  a  welais  erioed  am  Uygaid.  Mae'r  bechgyn  wedi 
cael  gwerth  punt  o  sport  hefo  fo  o  Gorwen  i'r  Bala  ;  a  mae  nhw 
wedi  fy  siarsio  i  ddeyd  wrthat  ti  am  ei  gadw  yma  cyd  ag  y  medri  di. 
Fedre  ni  mo'i  srayglo  fo  i'r  class,  dy  wed  ?  Mi  fyddai  yn  lìerfect 
treat." 

"  Fydde  hyny  ddim  quite  y  peth,"  ebe  fi.  Mae  o  yn  dipyn  o  brof- 
edigaeth  i  rai,  achos  mi  fydd  raid  i  mi  fyn'd  ag  ef  o  gwmpas. 
Bydase'r  creadur  wedi  gadael  y  goler  fawr  yna  garti'e  mi  fase  yn  dda 
gen  i  ;  mi  fydd  pawb  yn  edrych  ar  ein  holau." 

"  Paid  a  chyboli,"  ebe  Williams,  "  fasa  fo  ddira  chwartar  cystal 
heb  y  golar.  Mae'r  golar  yn  werth  can'  punt !  Ga  i  ddod  hefo  chi  ì 
os  ca'  i,  mi  gaiíF  y  raatheraatics,  am  heddyw'r  prydnawu,  fyn'd  i 
Jerico." 

"  Gei  di,  wir  ! "  ebe  fi,  "  yr  oeddwn  ar  fedr  cynyg  pum  swllt  i  ti  am 
ddyfod  i  gymeryd  petli  o'r  cywilydd." 

Pan  euthom  i  lawr  i'r  parlwr,  yr  oedd  Thomas  yn  sefyll  ar  ei 
draed  ac  yn  ail  Iwytho  ei  bibell ;  a  phan  welodd  efe  ein  bod  yn  barod 
i  gychw}Ti,  ebe  fe — "  Ydi  Mv.  Williams  yn  dŵad  1  Wel  clên  shoe  ! 
Aros  di,  Rhys,  weles  i  monot  ti  yn  cymyd  dira  byd  at  dy  ben  er's  pau 
ydw  i  yma  1  chês  di  ddim  bwyd  ? 

"  Do,  Thoraas,"  ebe  tì,  "  rai  gês  fwyd  yn  Rhyd-y-fen." 

"  Rhyd-y-fen  ?  lle  raae  fan  hono,  dywed  ?  ydi  hi  yn  daitli  ? " 

"  Na,  tŷ  tafarn  ydyw  Rhyd-y-fen,  hanner  y  ffordd  rhwng  y  Bala  a 
Ffestiniog,"  ebe  fi.  "  Be,  be  ! "  ebe  Thoraas,  "  ydyn  nhw  yn  lowio 
yn  y  wlad  ucha  'ma  i  bygethwrs  fyn'd  i  dafarne  ?  Ond  does  dim 
harm  yn  y  peth  ynddo'i  him,  yn  ol  y  meddwl  i,  a  mi  fyddwn  wastad 
yn  deyd  fod  Abel  Hughes  yn  rhy  strict  hefo  hyny.  Oud  gadewch  i 
ni  fyn'd,  bobol,"  a  thaniodd  Thoraas  ei  bibell. 

"  Hwyrach  raai  gwell  fyddai  i  chwi  beidio  smocio  yn  dref, 
Thomas,"  ebe  fi. 
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"  Oes  drwg  am  liyny  ?  ne  ai  pobol  go  gysetlyd  sydd  yn  y  Bala 
'ma  ? "  gofynai  yr  hen  frawd. 

'■  'Does  dim  drwg  yn  y  peth,  am  a  wn  i,  Thomas  ;  ond  nid  oes  neb 
parchus  yn  gwneyd  hyny  ynia,"  ebe  fi. 

'•  Hyhy  !  a  fìnne'n  clywed  mai  rhai  garw  oeddach  chi  yma  am 
smocio.  Ond  bid  a  fyno,  chwadel  v  dyn  od  hwnw  o'r  South,  dowch 
i  ni  fyn'd  i  edrach  be  welwn  ni.  Mae  gen  i  isio  gwel'd  tri  pheth — 
Green  y  Bala,  y  bydde  dy  fam  byth  a  hefyd  yn  bethma  yn  'i  gylch  o 
— y  llyn — a'r  gloch.  Mi  glywes  y  nhad  yn  deyd  gantodd  0  weithie 
am  rwbeth  fydde  reit  sâíf — 'can  sowndied  a  chloch  y  Bala." 

Ni  a  awn  yn  gyntaf  i  wel'd  y  llyn,  Thomas,"  ebe  fi,  oblegid  yr  oedd- 
vm  yn  awyddus  am  gael  myned  drwy  y  dref  yn  gyflym  tua  chyfeiriad 
Llanycil  rhag  i  ni  dynu  sylw  y  trigolion.  Ond  yr  oedd  hyny  yn  fwy 
o  orchwyl  nag  a  dybiasw^n.  Mynai  Thomas  gael  aros  i  edrych  ar 
bobpeth.  Safodd  ar  ganol  yr  heol  a'i  ddwylaw  dan  labedi  ei  gôb,  a'i 
het  ar  ei  wegil,  a  phan  gerddais  ymlaen  ychydig,  gwaeddodd  yn  uchel 
arnaf,  "  Rhys,  aros,  cymer  dy  wynt  fachgen  !  Wel  mae'r  coed  yma 
yn  bethe  digri  ar  ganol  stryt,  bydawn  i  byth  o'r  fan  yma  !  Dyma 
champion  o  dafam,  be  ydi  henw  hi,  dy  wed  ? "  "  TFhite  Lion,"  ebe  fi 
yn  ddystaw,  gan  obeithio  y  buasai  yntau  yn  siarad  yn  yr  un  cywair. 
"Oh  WTiite  Lioìi!"  ebe  fe  yn  uchder  ei  ben.  Safai  pobl  i  edrych 
amom — deuai  masnachwyr  i'r  drysau — ymdyrai  plant  o'n  cwmpas  ; 
ac  yr  oeddwn  yn  sicr  yn  fy  meddwl  fod  coler  fawr  Thomas,  a'r  olwg 
ryfedd  oedd  arno  yn  peri  iddynt  oll  ddysgwyl  ei  weled  yn  gwneyd 
cylch  ac  yn  dechreu  perfformio  rhyw  gampau  o  flaen  y  WTtüe  Lion, 
ac  nid  wyddwn  pa  beth  i'w  woieyd  gan  gywilydd.  Yr  oeddwn  hefyd 
yn  teimlo  yn  ddig  at  WiUiams,  oblegid  yr  oeddwn  yn  sicr  ei  fod  yn 
mwynhau  cymaint  ar  fy  mhenbleth  i  ag  oedd  ar  Thomas  Bartley  ei 
hunan,  wrth  ochr  yr  hwn  y  glynai  yn  glòs.  Symudais  ymlaen  a 
chlyAvn  Thomas  yn  gwaeddi  yn  uchel,  "Be  sy  arnoch  chi  blant? 
At  be  dach  chi'n  rhythu  ?  Welsoch  chi  rioed  ddyn  o'r  blaen  ? 
Dyma'r  plant  rhyfedda  a  weles  i  roed  am  llygid.  Mi  glywes  lawer  0 
sôn  am  'blant  y  Bala  bach.'  Wyddoch  chi  be,  os  nad  ewch  chi 
oddma  mi  ro'r  fí^on  yma  ar  ych  cefne  clii,  a  mi  -wna  !  Rhys,  be  ydi  dy 
i'rys  di  1  Ai  un  stryt  ydi'r  dre'  ma,  IMr.  Williams  ?  Dydw  i'n  gwel'd 
dim  neiUduol  yni,  a  does  'nia  ddim  shope  extra  yt  ol,  a  mae'r  lle  yn 
edracli  }Ti  ddigon  giàet.     Roeddwn  i  wastad  yn  meddwl  ara  y  Bala 
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mae  tre  oedd  hi  yn  Uawn  o  gapelydd,  glwysi,  a  chlyche,  a  sgolion. 
Wyddoch  chi  be,  Mr.  Williani.?,  dyma  dafarn  arall  nobyl  anwêdd,  be 
ydi  enw  hon?-"'  "iíit?í  mawr,"  ebe  Williams.  *■' Bull  mawr?"ebe 
Thomas,  "enw  go  smala,  yntê  Mr.  Williams.  Ydach  chi'n  siarad 
yn  y  Bala  'ma  run  fath  a  phobol  Bwcle,  deudwch  ?  tipyn  o  Gymraeg 
a  thipyn  o  Sasneg?  Helo  Scwiar  !  yr  ydw  i  wedi  doVI  o  hyd  iddo, 
mi  welwch,  oes  posib  cael  tàn  ? " 

Y  "scwiar"  hwn  oedd  Mr.  Eice  Edwards,  yr  hAvn  a  safai  ar  y 
palmant  o  flaen  ei  dŷ  â  iDhibell  wèn  yn  ei  safn.  Croesodd  Thomas 
Bartley  ato,  a  dilynodd  Williams  ef,  ac  euthum  innaii  ymhaen  yn 
uraf.  Wedi  cerdded  ychydig  gamrau,  edrychais  yn  ol  a  gwelwn 
olygfa  ryfedd.  Ymddangosai  Mr.  Edwards  a  Mr.  Bartley  fel  dwy 
golomen  yn  paru.  Yr  oedd  pigau  y  goler  fawr  mewn  agosrwydd 
peryghis  i  lygaid  Mr.  Edwards,  tra  yr  oedd  Thomas  wedi  gosod 
ffroen  ei  bibell  ar  ffroen  pibell  Edwards.  Yr  oedd  yr  oLif  yn  chimjthu 
a'i  fochau  yn  plympio  allan  fel  pe  buasai  yn  chwareu  lugle,  a'r 
blaenaf  yn  tì/nu,  ai  fochau  yn  pantio,  gan  ddangos  yn  eglur  ei  fud 
wedi  colli  ei  gil-ddannedd.  Canfyddwn  mai  yr  amcan  mawr  mewn 
golwg  oedd  cael  tân  ar  Bibell  Thomas  Bartley,  a  chanfyddwn  hefyd 
fod  Williams  yn  cynnal  ei  oclirau  wrth  fwynhau  yr  olygla.  Yr  oedd 
fy  nghynglior  i  Thomas  am  beidio  smocio  ar  yr  heol,  yn  ofer,  a 
chly wn  ef  yn  ciiwibanu  ac  Aved'yn  yn  gwaeddi  arnaf — "  Cymer  yn 
ara'  ddyn — dydi  diwedd  y  byd  ddira  eto  !  "  Yr  oeddwn  mewn  brys 
am  gael  myued  tuallan  i'r  dref,  oblegid  yr  oeild  pawb  yn  edrych  yn 
gellweirus  arnom,  a  theimhvn  yn  ddig  enbyd  wrth  Williams  am  ei 
fod  yn  swcro  ymgom  rhwiig  Mr.  Edwards  a  Tliomas  Bartley,  yr  hwn 
iilaf,  ar  ol  cael  tân  ar  ei  bibell,  a  edrychai  yn  ddigon  hamddenoh 
(Jerddais  ymlaen  yn  ddioglyd  fel  dyn  wedi  moui,  ac  yn  y  man  cly  wn 
Thomas  o  fy  lledol  yn  siarad  yn  nhop  ei  lais. 

'•  Capel  y  Batus  ddaru  cLi  ddeyd  oedd  o,  Mr.  Willianis  ]  Ho  ! 
dydio  fawr  o  belh.  Ddyliwn  nad  ydyn  nhw'n  prifio  fawr  yma? 
Twbi  shŵar.  Dydw  i  fy  hun  ddim  yn  leicio  'u  trefn  nhw  yt  ol.  Bydae 
chi'n  meddwl  rŵan  am  rwfun  fel  Barbara  acw  sy'n  cael  'i  thrwblo 
gan  y  riwmatis  a  phoen  yn  'i  lode,  wel  on  fydde  fo  yn  ddigon  am  'i 
bywyd  lii.  Bydde  neno  dyu.  Mi  glywes — wn  i  ddim  ydio'n  wir — 
ond  mi  gly wes  fod  nhw  mewn  case  felly  yn  twmo'r  dŵr,  ond  y  mae 
Iiyuy,  yn  ol  y  meddwl  i,  yn  rhy  ùebyg  i  fel  bydae  nhw  yn  inyn'd  i  ladd 
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niochyn.  Well  gen  i  drefn  y  Methadus  o  lawer,  er  maiyn  reglwys  y 
cês  i  'y  medydJlo  yn  y  flwyddyn — gadewch  i  mi  wel'd  ? — dydw  i  ddim 
yn  cofio,  ond  yr  oedd  0  lawr  yn  meibil  y  nhad — yn  henwe  ni  gyd. 
Rhys,  oes  gynat  ti  flys  yn  sgornio  ni,  dywed  ì  " 

Er  fod  yr  olwg  ar  fy  hen  gyfaill  yn  rliyfedd,  ac  yn  tyuu  sylw  nid 
ychydig,  ni  buaswn  yn  gofalu  cyniaint  am  hyny  pe  buasai  yn  peidio 
gwaeddi  wrth  siarad  ;  a  da  gan  fy  nghalon  oedd  cael  myned  tuallan 
i'r  dref.  Ond  nid  cynt  yr  oeddwn  allan  o  un  brofedigaeth  nag  y  cefui.s 
iy  hunan  mewn  un  arall.  Wedi  myned  rhyw  ganllath  allan  o'r  dref, 
rhoddodd  WiUiams  bwniad  i  mi  yn  fy  ystlys  gyda'i  benelin  gau  am- 
neidio  arnaf  i  edrych  ymlaen,  pryd  y  gwelwn  un  o'n  hathrawoti  yu 
dyfod  i'n  cyfarfod,  wedi  bod  yn  cymeryd  tro,  yn  ol  ei  arfer.  O'r  badell 
fl'rio  i'r  tân,  ebe  fi  wrthyf  fy  hun,  a  dechreuais  gynllunio  yn  fy 
meddwl  pa  fodd  y  gallem  fyned  heibio  heb  wneyd  niwy  na  rhoi  y 
llaw  wrth  yr  het,  pryd  y  dywedodd  Tliomas — 

"  Hoswch  chi,  fechgyn,  pwy  ydi'r  dyn  yma  sy'n  dwad  i'n  cyfarfod 
ni  ?     Ai  nid  hwn  ydi'r  mistar  ? " 

"  lë  siwr,"  ebe  WiUiams,  yn  barod  ddigon. 

"  Roeddwn  inne'n  meddwl  hyny,"  ebe  Thomas,  '•'  a  dyn  nobyl  au. 
wêdd  ydio  hefyd.  Mae  nhw'n  deyd  i  mi  fod  o  yn  un  doeth  iawn,  ac 
yn  dallt  dialedd  o  ieiihodd  ;  a  ddyliwn  fod  0 — mi  feder  dyn  ddeyd 
liyny  ar  'i  olwg  o.  Mi  glywes  mae  fo  ydi'r  dyn  mwya  o'r  lot  pan 
dduw  Iii  i'r  pwsh.  Ond  dwyweth  yrioed  y  clywes  i  o'n  pygethu,  a 
roeddwn  i  yn  i  leicio  fo  yn  anwêdd.  Roeddwn  i  yn  dallt  pob  gair  o'i 
bregeth  o,  achos  roedd  o  yn  rhoi  amser  i  ddyn  gysidro,  ac  nid  run 
fath  a  John  Hughes,  Llangollen,  yn  dal  ac  yn  gollwng  ac  yn  ych 
gadel  chi  ar  ol  na  wyddech  chi  ddim  Ile  roeddech  chi.  Weles  i  rioed 
mor  Iwcus  !  rhaid  i  mi  gael  mygom  hefo  fo,  gael  imi  gael  deyd  hyny 
wrth  Barbara  pan  â  i  adre." 

"  Mae  ei  amser  yu  brin,  Thomas,"  ebe  fi,  "  ac  hwyrach  mai  gwell 
i  ni  fyned  heibio  gyda  dyweyd  prydnawn  da." 

"Dim  perygl,"  ebe  WiIIiams,  "chwi  ellwch  fod  yn  siwr,  Thomas 
Bartley,  y  bydd  yn  dda  gauddo  gael  ymgom  â  chwi,  gan  mai  gŵr 
diarth  ydych  yn  y  Bala.  A  phe  baech  yn  gofyn  am  gael  dyfod  i'r 
ysgol  yr  wyf  yn  sicr  y  caech  ganiatâd  ganddo,  ac  felly  mi  fyddai 
geuych  fwy  o  lawer  i'w  adrodd  ar  ol  myn'd  adref." 

"  Twbi  shŵar,"  ebe  Thonias. 

2  A 
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Teimlwn  mor  ddig  at  WiUiams  fel  y  gaUaswn,  ymron,  ei  lindagu, 
a  gwyddai  yntau  liyny  yn  burion.  Gwelwn  nad  oedd  o  un  dyben  i 
nii  geisio  perswadio  Thomas  i  ymwadu  a'i  fwriad  gan  fod  Williams 
yn  benderfynol  o'i  swcro.  Yr  oeddwn  yn  chwŷs  dyferol,  a  WiUianis 
yn  ddyferol  o  ddifyrwcb.  Hyd  yn  nod  pe  na  buasai  Thomas 
Bartley  yn  nghwmni  dau  student,  gwyddwn  y  buasai  ei  ymddang- 
osiad  yn  tynu  sylw  ein  Hathraw  parclius  ;  ac  ymhell  cyn  dyfod  ato, 
canfyddwn  ar  ei  wyneb  fynegai  o'r  sense  of  humour  y  mae  dynion 
gwir  fawr,  ymron  yn  ddieithriad  yn  ei  feddu.  Cyn  i  mi  gael  amser 
i  introducio  fy  nghyfaill  o'r  Twmpath,  brasgamodd  o  fy  mlaen,  a 
chan  ddal  ei  het  yn  ei  law,  ebe  fe — • 

"  Wel  sut  yr  ydach  chi  er's  talwm,  syr  ?  Weles  i  monoch  chi  er 
amser  y  Sysasiwn  acw,  a  mae  blynyddoedd  er  hyny,  a  rydach  chi'n 
edrach  just  run  fath  o  hyd,  syr." 

"Mr.  Thomas  Bartley,  syr,  un  o'n  haelodau  ni  acw — wedi  dyfod  i 
wel'd  y  Bahi,"  ebe  fi. 

"  Da  iawn,"  ebe  ein  Hathraw.  "  Mae  yn  dda  genyf  eich  gweled, 
Mr.  Bartley,  a  gobeithio  eich  bod  yn  cael  eich  boddhau  yn  y  Bala." 

"  Welsoch  chi  rioed  lai  ydw  i  wedi  wel'd  o  honi  eto,  syr,  dim  ond  un 
stryt,  ond  ddyliwn  i,  yn  ol  hyny  weles  i,  fod  hi  yn  syffisiant,"  ebe 
Thomas. 

"Sut  mae'r  achos  yu  dyfud  ymhien  acw  y  dyddiau  hyn,  Mr. 
Bartley  ?  Mi  gawsoch  gryn  golled  yn  marwoUaeth  Mr.  Abel 
Hughes  ? " 

"  Siampal,  syr,  siampal !  Am  beth  amser  ar  ol  marw  Abel,  roedd 
hi  yn  higyldipigyldi  acw,  ond  erbyn  hyn  yr  ydan  ni  wedi  dŵad  yn 
reit  clên,  a  cliysidro.  Pryd  j^dach  chi'n  dŵad  acw  i  bygethu  eto, 
syr?  Mi  leiciwn  yn  shoe  bydaech  chi'n  dŵad,  achos  rydw  i'n  dallt 
pob  gair  o'ch  pregeth  chi ;  a  mi  leiciwn  yn  anwêdd  bydae  chi'n 
dysgu  y  pygethwrs  ifinc  yma  i  bygethu  yn  fwy  pken — mae  nhw  yn 
rhy  ddufn  o  lawer  i  mi  a  fy  sort.  Wyddocli  chi  be,  syr  ?  roedd  ene 
un  o  hoiiyu  nhw  acw  yn  ddiweddar,  a  fedrwn  i  neyd  na  rhych  na 
gwellt  o  hono  fo.  Roedd  o  yn  sôn  am  rw  '  olwynieth,'  ne  '  unol- 
ieth,'  ne  rwbeth,  dydw  i  ddim  yn  cofio'r  gair,  i  fod  yn  siwr,  a  fedre 
Barbara  na  finne  neyd  na  rhawn  na  bwgan  o'r  peth  oedd  o'n  ddeyd  ; 
a  mi  brotesties  Avrth  Dafydd  Dafis  y  deud^yn  i  wrthoch  chi  y  tro 
cynta  gwelwn  i  chi,  syr." 
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"  Wtl,  y:i  wir,  Mr.  Bartley,  yr  ydw  i  yn.  dyweyd  llawer  wrtbyu 
nliw  ;  ond  y  mae  eisieu  i  rywun  fel  chwi,  ac  eraill  o  ddylanwatl,  roi 
gair  o  gynghor  iddynt,  a  liyny  yn  anü,  mi  wnai  les  mawr  iddynt." 

"  Twbi  shŵar,  syr,"  ebe  Thomas.  "  Roeddwn  i  wedi  meddwl 
gofyn  i  chi,  syr,  a  fydde  fo  yn  rhwbeth  gynoch  chi  adel  i  iiù  gael 
gwel'd  yr  ysgol  pan  fyddwch  clii  gyd  wrthi  ì " 

"  Wel,  hwyrach  y  daw  Mr.  Lewis  hefocli  chwi  i'r  dosbarth  am 
bump  o'r  gloch,  ]\Ir.  Bartley." 

"Diolcli  yn  fawr  iawn  i  chi,  syr,  a  phnawn  da  rivan,"  ebe 
Thomas. 

Priu  yr  oeddym  wedi  gwahanu  nag  y  trôdd  Thomas  ar  ei  sawdl,  a 
gwaeddodd — 

"  Mr. begioch  pardwn,  syr,  oes  gynoch  chi  ddim  flFasiwu 

beth  a  matchen  yn  ych  poced  ?  Twbi  shŵar,  Wn  i  ddim  sut  y  dois 
1  oddicartre  heb  yr  un — " 

Ni  chlywais  ycliwaneg,  ac  yr  oedd  arnaf  ofn  troi  fy  mhen.  Yr 
oeddwn  yn  berwi  gan  gywilj'dd,  ac  yn  barod  i  fyned  i'r  ddaear,  ac  yr 
oedd  Williams  ymron  lioUti  yn  ei  ganol  pan.  ddywedodd  Thomas, 
wrth  ail  ymuno  a  ni — "  Na,  doedd  gyno  fo  run — dydio  ddim  yn  '11 
cario  nhw,  ne  mi  gy  wswn  un  a  chroeso,  roedd  o'n  deyd.  Ond  rhaid 
i  mi  gael  tân  yn  rhwle  rŵan  just — oes  'ma  dŷ  yn  agos?  Wyddoch 
chi  be  ?  dyn  ífri,  clên,  ydi'r  mistar  ene.  Mae'n  gystal  gen  i  â 
choron  fod  o  wedi  rhoi  caniatâd  i  mi  ddŵad  i'r  ysgol  i'ch  gwel'd 
chi  wrthi — mi  fydd  gen  i  gymin  mwy  i  ddeyd  wrth  Barbara  pan  â  i 
adre." 

Yr  oedd  fy  nyled  i  Thomas  Burtley  ynfawr,  ondbuaswn  yn  eithaf 
boddlawn  i  roddi  y  cyfan  oedd  ar  fy  helw  am  ei  weled  yn  troi  garlret' 
y  foment  hono.  Ar  ol  y  caniatâd  i  ddyfod  i'r  dosbarth,  ni  wyddwn 
pa  gywilydd  oedd  mewn  ystôr  i  mL  Nid  gwiw  a  fuasai  i  mi  awgrymu 
wrtho  nad  oedd  yu  bosibl  iddo  ddychwelyd  gartref  y  noson  hono  on 
deuai  i'r  dosbarth — buasai  hyny  yn  ymddangos  yn  annghroesawgar. 
Yn  fy  nghartref  gallwn  f wynhau  digrifwch  Thomas  yn  burion  ;  ond 
yn  y  Bala  yr  oedd  yn  fy  ngweyd  yn  druenus,  a  theimlwn  fel  pe 
buasai  efe  yn  dad  i  mi.  Er  fy  mod  yn  gwneyd  ymdrech  i  jmddang- 
os  yn  hoew,  protestiai  Thomas  fy  mod  wedi  altro  yn  arw,  a'i  fod  yn 
öicr  fy  mod  yn  fecsio  am  rwbeth.  O'r  ochr  arall  yr  -oedd  Williams 
yn  anterth  ei  ddedwyddwch,  ac  yr  oedd  Thomas  ac  yntau  yn  chwip 
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ac  yu  dop.  Gyda  pliarodiwydd  mawr  y  cymerodd  WiUiams  arno  ei 
lum  y  gorchwyl  o  "ddangos  pethau,"  i  Thomas,  a  gwyddwn  ei  fod 
yn  cael  dirfawr  bleser  yu  matter  of  fact  way  Thomas  o  edrych  ar 
hobpeth.  Pan  daethom  i  sefyllfa  fanteisiol  i  gael  llawn  olwg  ar  y 
llyn,  y  dadganiadau  mwyaf  barddonol  a  ddisgynasant  dros  wefusau 
Tliomas  oeddynt — '  Wyddoch  chi  be,  Mr.  WiUiams,  mi  fiíse'r  llyn 
ynia  yu  gneyd  7nôr  go  lew  ar  binch.  Ddyliwn  fod  yma  lawer  o 
bysgod?  Pw  blueu  sy'u  cymyd  ?  coch-y-bonddu  ?  Weles  i  le  clen- 
iach  yn  y  mywyd  i  fagu  chwiad."  Gwrtliododd  Thomas  ymweliad  â 
mynwent  Lhmycil,  ani,  meddai  ef,  fod  pob  mynwent  a  welodd  erioed 
yr  uu  fath,  ac  yn  gwneyd  iddo  feddwl  am  Setli,  ac  hefyd,  am  fod 
aruu  eisieu  dychwelyd  i'r  Bala  i  gael  gweled  y  "  gloch."  Cymerodd 
Wiliiams  draíferth  i  egluro  i  Thomas  mai  yn  nychymyg  pobl  yn 
Tuiig  yr  oedd  y  gloch  enwog,  neu  o  leiaf  ei  fod  ef  a  minnau  wedi 
niethu  dod  o  hyd  iddi.  "  Ho  !"  ebe  Thomas,  "  ddyliwu  mai  tijjyn  o 
bcit  ydi  hi,  run  fath  ag  y  bydd  pobol  yn  deyd  mae'r  peth  gore  fu 
rioed  at  fendio  briwiau  ydi  oil  traed  malwod." 

Er  maint  a  ymdrechwn  i  oedi  ein  dychweliad,  gyda'r  amcau  o 
gadw  fy  hen  gymydog  am  noddwr  rhag  inyned  i'r  dosbarth,  yr  oedd 
Williams  yn  rhy  gyfrwys  i  mi,  a  gofalodd  aui  i  ni  gyrhaeddyd  ein 
lletŷ  erbyn  hanuer  awr  wedi  pedwar,  yr  adeg,  fel  y  deallais  ar  ol 
hyny,  yr  oedd  efe  wedi  gorchymyu  tê  i  fod  yn  barod.  Pan  welais 
y  darpariaethau  yr  oedd  WiIIiams  wedi  eu  harchebu — er  mai  prin  y 
gallai  efe  a  minnau  eu  fforddio — deallais  ei  fod  wedi  gwneyd  yr 
hyn  a  ddylaswn  i  fod  wedi  ei  wneyd,  sef  rhoi  croesaw  i  Thomas 
B;irtley  ;  a  theimlais  yn  euog,  a  da  oedd  genyf  na  wyddai  Thomas 
hyny.  Gwelwn  hefyd  berygl  i  Thomas  dybied  fod  ein  "profijiwns" 
chwedl  yntaii,  ya  well  nag  oeddynt  mewn  gwirionedd,  ac  y  byddai 
iddo  ddyweyd  hyny  with  laweroedd,  oblegid  gwyddwu  nad  oedd 
ganddo  attalfa  ar  ei  dafod.  Prin  yr  oedd  y  syniad  wedi  myned  drwy 
fy  nieddwl  nag  y  dywedodd  Thomas — "  Wyddoch  chi  be,  fechgyu  ? 
rydach  chi'u  byw  fel  fightin^  cochs!  Ond  newch  chi  bytli  ddim 
gwell,  achos  os  na  chaiff  dyn  fwyd  go  lew  waeth  iddo  fo  roi  ei  gardia 
yu  tô."  Bychan  a  wyddai  Thomas  mai  "  cinio  clwb  "  oedd  hi  gyda 
ni  y  diwruod  hwnw. 

Aeth  y  pryd  drosodd  ymheu  ychydig  fynydau,  a  mynai  Williams  i 
ni  fyned  i'r  dosbarth  ar  imwaith,  a  gwyddwn  mai  ei  amcan  oedd 
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rhoi  i'r  becligyn  ychydig  insight  i  Thomas  Bartley  cyn  i'r  Athraw 
(Idyfod  yno.  Ond  ciirais  ef  y  tro  hwn  :  Ebe  fi.  "  Mae  Thomas 
eisieu mygyn  yn  gyntaf."  " Twbi  shŵar,  os  oes  amser,"  ebe  Thomas. 
P;v  fodd  bynag  gofíüodd  Williams  am  i  ni  fod  yn  y  dosbarth  erbyn 
piniip  o'r  gloch  i'r  fynyd.  Dosbarth  ydoedd  liwn  lle  y  darllenid  y 
Testament  Groeg.  Er  nad  oeddym  ni  "ymyfyrwyr  newydd"  yii 
deall  dim  o'r  Groeg,  yr  oeddym,  serch  hyny,  yn  cael  holl  fanteision 
yr  esboniadaeth  mewn  iaith  â  ddeallem,  ac  yr  oedd  ymron  yr  oll  o'r 
myfyrwyr  yn  rhoddi  eu  presennoldeb  ynddo.  Yr  oedd  yno  gynuull- 
iad  ciyno  iawn  y  noswaith  hono,  ac  ar  ein  mynediad  i  mewn  rhodd- 
wyd  i  ni  cheers  byddarol,  a  g\ve]ais  ar  unwaith  fod  cyd-deithwyr 
Thomas  Bartley  o  Gorwen  i'r  Bala  wedi  bod  wrthi  yn"cyboli," 
chwedl  Williams.  Yr  oedd  ynof  ymwybyddiaeth  anhyfryd  mai  nid 
i  Tliomas,  fel  y  cyfryw,  y  bwriedid  y  cheers,  ond  i'r  goler  anferthol. 
Gwnaeth  Thomas  foesymgrymiad  gweddeiddlwys,  yr  hyn  a  gynyrch- 
odd  cheers  arall ;  yna  eisteddodd  rhwng  Williams  a  niinnau.  Yn  y 
fynyd,  cododd  Williams  ar  ei  draed,  ac  ebe  fe,  "  Mr.  Tliomas  Bartley, 
foneddigion, — cyfaill  Mr.  Rhys  Lewis — "  ond  cyn  iddo  gael  dyweyd 
ychwaneg,  daeth  yr  Athraw  i  mewn,  ac  wele  bu  tawelwch  mawr. 
Sibrydodd  Thomas  yn  fy  nghlust — "  Wyst  di  be,  mae  'ma  lot  ryfedd- 
ol  o  honoch  chi,  ac  yr  ydach  chi'n  debyg  i'ch  gilydd,  blaw  y  dyn  acw 
â'r  trwy n  cam.  Ydi  o  yn  biwpyl  têchar  ì  Rhoddodd  Thomas  nòd  ar  yr 
Athraw  fel  pe  buasai  yn  hen  cìmm  iddo,  a  chydnabyddodd  ynta  y  nòd 
yn  barchus  a  thrôdd  ei  wyneb  draw,  a  sylwais  fod  ei  wàr  yn  nodedig 
()  gûch — fel  pe  buasai  wedi  ilosi^i  ynngwres  yr  haul.  Ynaaelhpwyd 
ymlaen  gyda  gwaith  y  dosbarth  am  oddeutu  ugain  mynyd.  Yn 
ystod  y  pum'  niynyd  cyntaf  edrychai  Thomas  yn  gy wrain  a  beirniad- 
ol  fel  gŵr  yn  clorianu  cerddorion  ;  yn  ystod  yr  ail  bum'  mynyd,  ed- 
rychai  dipyn  yn  patronisingy  y  trydydd  pirm'  mynyd,  arwyddodd 
gryn  anesmwythder,  a  gofynodd  i  mi  yn  ddystaw — "  fyddwch  chi'n 
hir  eto  ? "  a'r  pum  n)ynyd  ohif,  ymsuddodd  i'w  goler  fawr,  ac  ofnwn 
ei  glywed  yu  dechreu  chwyrnu  !  Ar  hyd  yr  amser,  yr  oedd  y  bech- 
gyii  yn  edrych  dan  eu  cuwch  ar  Thomas  ac  ar  Williams  a  minnau, 
ac  yn  gwneyd  gwjmebau  â  siaradent  gyfrolau.  Yr  oedd  arnaf  ofn 
raawr,  meddaf,  i  Thomas  ddechreu  chwyrnu,  ac  hwyrach  mai  ofii 
cylîelyb  a  barodd  i'r  AthraAv,  ar  derfyn  yr  ugain  mynyd,  lefaru  i'r 
perwyl  canlynol — 
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"  Perliaps  we  had  better  leave  off  tliere.  You  see  tliat  Mr.  Lewis, 
with  my  permission,  has  brougbt  a  friencl  with  him  to  the  class  this 
eyéniiig.  This  is  an  nnusnal  thing,  and  must  not  be  looked  upon 
as  establishing  a  precedent.  But  I  thoiight  that  Mr.  Lewis's  friend 
might  give  you  as  preachers  a  Avord  of  advice.  Words  of  wisdom 
ure  not  to  be  despised  from  whatever  quarter  they  come.  Yr  oeddwn 
jn  dyweyd,  Mr.  Bartley  (deffrôdd  Thomas,  ac  ymgododd  o'i  goler, 
fel  pe  buasai  yn  dyweyd — "  le  dene  fenw  i "),  wrth  y  dynion  ieuainc 
y  gallai  fod  genych  air  o  gynghor  iddynt.  Dywedwch  air  INIr. 
Bartley,  mae  eisieu  clyweyd  llawer  y  dyddiau  hyn  wrth  ein  dyniou 
ieuainc." 

"Welsoch  chi  rioed  fy  salach  i  am  ddeyd  rhwbeth,  syr,"  ebe 
Thonias.  "  Ond  fydda  i  byth  yn  leicio  bod  yn  od  ac  yn  anuf udd. 
]Mi  glywes  lawer  o  sôn  am  y  Bala,  syr ;  a  phan  ddôth  Ehys  'nia 

attoch  chi roedd  i  fam  o  a  finne  yn  ffrindie  mawr — y  hi  ddaru 

nwyn  i  at  grefydd,  a  doedwn  i  yn  gwbod  dim  nes  iddi  hi  sponio  i 
nii,  a  gwraig  ryfeddol  oedd  hi — mi  ddeudes  wrthi  lawer  gwaitli 
bydase  hi  yn  liapno  hod  yn  perthyn  i'r  Banters  y  base  hi  yn  gneyd 

champion  o  bygethwr  (cheers) Hoswch  chi — be  oeddwn  i'nmyn'd 

ddeyd  ?  O  îe  !  pan  ddôth  Rhys  attoch  chi  nii  bendrafynes  y  down 
i  i  wel'd  y  Bala  rwdro,  a  heddyw  bore,  pan  oeddwn  i  ar  ganal  rhoi 
bwyd  i'r  mocliyn  (cheers)  be  fi — heddyw  am  daiii.  O  Gorwen  i'r 
Bala  mi  ges  ride  hefo  lot  o'r  pygethwrs  ifinc  yma,  a  mi  ffes  fy  synu 
yu  fawr  ynyn  nhw,  syr.  Eoeddwn  i  wastad  yn  meddwl  ani  y 
students  niai  rhw  bethe  a'u  pene  yn  'u  ply'  oeddan  nhw — wedi  han- 
ner  dori  'u  clone,  ac  yn  darnlwgu  hunen.  Ond  weles  i  fechgyn 
cleniach  yrioed — doeddan  nhw  ddira  byd  tebyg  i  bygethwrs,  achos 
roeddan  nhw  yn  od  o  ddifyr.  Wyddoch  chi  be,  syr?  roedd  Mr. 
Williams  yma  (gan  roddi  ei  law  ar  ei  ysgwydd)  yn  medryd  ych  actio 
chi  i'r  blewyn  ;  bydaswu  i  yn  cau  fy  llygid  faíwn  i  ddini  yn  gwbod 
nad  y  chi  oedd  o." 

Pan  ddywedodd  Tliomas  hyn,  cafodd  daranau  o  gymeradwyaeth 
gan  yr  holl  fechgyn  oddigerth  Williams,  yr  hwn  a  wridodd  at  i'ôn  ei 
wallt.  Ac  nid  drwg  oedd  genyf  ei  weled  yn  cael  ei  roddi  yn  y  pair, 
canys  yn  ystod  y  prydnawn  hwnw  yr  oedd  efe  wedi  ei  ddLfyru  fwy 
nag  unwaith  ar  fy  nghost  i.  Am  eiliad  neu  ddau,  edrychodd  Thomas 
fel  pe  bua.-ai  yn  niethu  gwneyd  allan  ystj-r  y  gymeradwyaeth — pa 
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un  ai  good  hit  ai  camgynieriad  a  -wneuthai.  Wedi  petruso  tipyn 
ychwanegodd — "  Mae  o  càn  -wired  â'r  pader,  syr,"  yr  liyu  a  dynodd 
allan  gymeradwyaeth  arall  ac  a  sefydlogodd  feddwl  Thomas  ei  fod 
wedi  dyweyd  rhywbeth  rhagorol,  ac  aeth  ymLaen. 

"  Ond  rhaid  i  mi  ddyweyd  y  gwir  yn  'u  gwynebe  nhw,  syr ;  dydw  i 
ddim  yn  'u  gwel'd  nhw  mor  glyfar  wrth  bygethu.  Mi  na  i  gyfadde 
mod  i'n  ddwl — achos  roeddwii  i  yn  hen  yn  dwad  at  grefydd  ;  a  mi  na 
gyfadde  mai  ychydig  o  honyn  nhw  glj'wes  i  yn  pygethu,  a  hwyrach 
nad  oedd  rheiny  y  rhai  gore.  Pan  fyddwch  chi  yn  pygethu,  syr,  yr 
ydw  i  yn  ych  dallt  clii  yn  chamfion ;  ond  a  deyd  y  gwir  yn  onest 
fedrwn  i  neyd  na  rhawn  na  bwgan  o'r  students  fii  acw,  a  fedre 
Barbara  neyd  dim  ar  chwyneb  y  ddaear  o  honyn  nhw.  Dydyn  nhw 
ddim  yn  sôn  digon,  syr,  am  lesu  Grist  ac  am  y  nefoedd.  Mae  gau 
rwfun  fel  fi  grap  go  lew  ar  hyny.  Yr  oedd  ene  un  o  honyn  nhw  acw 
yn  sôn  mwy  na  digon  am  '  ohvynietli,'  ne  rwbeth  tebyg,  a  wyddwn  i 
tŷ  nesa  i  lidiart  y  niynydd  be  oedd  o'n  feddwl  wrth  hyny,  Eoedd 
Rhys  yn  deyd  wrtha  i  nad  oeddach  chi  ddim  yn  'u  dysgu  nhw  i 
bygethu,  a  mae  hyny  yn  biti  garw.  Mi  wn  ych  bod  chi  yn  f^\-y  doetU 
na  fi,  ond  bydaswn  i  yn  ych  lle  chi,  syr,  mi  faswn  yn  gneyd  iddyn 
nhw  bygethu  o'ch  bhien  chi— un  bob  wythuos — ac  ar  ol  iddo  fo 
ddarfod  mi  faswn  yn  deyd  wrtho  lle  roedd  o  wedi  misio,  ac  os  na 
fase  fo  yn  gneyd  fel  roeddach  chi'n  deyd  wrtho,  mi  faswn  yn  rhoi 
hold  out  iddo.  Wrth  bygethu  yu  Gymraeg  y  mae'r  bechgyn  yn  dys- 
gwyl  yniU  'u  byfolieth,  a  waeth  iddyn  nhw  heb  ddysgu  ieithodd 
pobol  sy  wedi  marw  er's  cantodd  o  flynyddodd  os  na  fedra  nhw 
bygethu  mewn  iaith  y  meder  pawb  'u  dallt  nhw.  Dene  meddwl  i, 
syr,  hwyrach  mod  i'n  misio,  achos  does  gen  i  fy  hun  ddim  oiid  crap 
ar  y  llythrene.  Yr  ydw  i  wedi  synu  mai  mewn  tŷ  gwâg  yr  ydacli  chi  yn 
cadw'r  ysgo],  a  mae'n  dda  gen  i,  ar  ol  i  mi  'ch  gwel'd  chi,  y  mod  i 
wedi  rhoi  hanner  sorfen  i'r  dyn  bychan  gwael  'i  iechyd  hwnw  oedd 
}-n  casglu  at  i  chi  gael  ysgol  newydd,  Dene  un  o'r  dynion  noblia. 
.syr,  a  weles  yrioed  a'm  llygid — faswn  i  byth  yn  blino  gwrando  arno 
fo,  Roedd  o'n  deyd  mai  o'r  Bala  roeddan  ni  yn  cael  ceiliogod  i 
ganu,  a  iydda  i  byth  yn  clywed  y  ceiliogod  ifinc  acw  yn  canu  ar  y 
buarth  heb  gofio  am  'i  air  o.  Os  daru  chi  sylwi,  syr,  rhw  nâd  ddigou 
rhyfedd  fydd  y  ceiliogod  ifinc  yn  'i  neyd  am  gr\Ti  bedwar  mi?,  yn 
enwedig  os  na  fydd  cne  hen  geiliog  i  roi  patrwm  iddyn  nhw.     Ond 
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M-aelh  i  clii  piun  mae  nhw  yn  dŵad  bob  yii  dipyji  i  diwaio  yn  nobyL 
Yr  ydw  i  yn  cymyd  tipyn  o  interest,  syr,  mewn  foicls — mae  Rhys  yn 
gwbod — a'r  cywion  casa  ar  y  ddaear  gen  i  ydi  rheiny,  na  wyddoch 
clii  prun  ai  iar  ai  ceiliog  ydyn  nhw.  Os  na  fyddan  nhw  yn  dangos 
yn  o  fuan  be  ydyn  nliw,  mi  fydda  yn  tori  'u  pene  nhw.  Wel,  mae 
yii  dda  gen  i  o  nghcalou  ych  gwelYl  i  gyd  mor  gyfforddus,  a  gybeithio 
y  gnewch  chi  fadde  i  mi  am  gymyd  cymin  o'ch  hamser  chi."' 

Eisteddodd  Thomas  yughanol  cymeradwyaeth  maith  ac  uchel,  a 
chlywn  ef  yn  gofyn  i  Williams,  "  Be  ydi  menin  y  cheers  yma,  Mr. 
Williams  ?  ddaru  mi  siarad  yn  o  deidi  ? "  "  Campus  ! "  ebe  Wil- 
liams. 

"  Wel,  Mr.  Bartley,"  ebe  yr  Athraw,  "'yr  ydw  i  yn  gobeithio  yn 
fawr  y  bydd  i'r  dynion  ieuainc  ddal  ar  eich  cynghorion  gwerthfawr, 
a'ch  sylwadau  pwrpasol.  Y  troion  nesaf  y  bydd  y  students  yn  preg- 
í;thu  acw,  cymerwch  sylw  manwl  o  honynt— a  ydynt  yn  gwella.  Os 
'ia  fyddant  yn  dangos  yn  eglur  pa  un  ai  iar  ai  ceiliog  ydynt,  gadewch 
I  ni  gael  gwybod,  Mr.  Bartley,  er  mwyn  i  ni  gael  tori  en  pene 
nhw  ! " 

Ynghanol  cymeradwyaeth  fyJdarol  ysgj-dwodd  yr  Athraw  ddwylaw 
â  Thomas  Bartley  ac  aeth  ymaith.  Càn  gynted  ag  y  gadawodd  efe 
yr  ystafell,  cyfododd  un  o'r  myfyrwyr  a  chlôdd  y  drŵs.  "  Be  sy  fod 
yrẃanl"  gofynai  Thomas  i  mi.  "Wn  i  ddim,"  ebe  fi,  mwy  ni 
wyddwn,  ond  deallais  fod  rhywbeth  i  fod.  Yn  ddiattreg,  ebe  D.  H. 
Aberdaron  (efe  oedd  y  gŵr  yr  ymholasai  Thomas  yn  ei  gylch  a  yd- 
oedd  yn  "  biwpyl  têchar  ").  "  GyfeiUion,  mae'n  ymJdangos  mai  nid 
sôn  am  yr  '  olwynieth,'  y  cyfeiriwyd  ato  gan  Mr.  Bartley,  ydy w  yr 
nnig  fai  yr  ydym  ni  fel  students  yn  euog  o  hono,  er  fod  cyssylltiad 
agos  rhwng  yr  'olwynieth'  â'r  hyn  y  rhaid  ei  ddwyn  ger  eich  bron. 

Ymddengys  fod  y  brawd o  Sir  Ff sir  galed — wrth  ddyfod 

o"i  gyhoeddiad,  bore  heddyw,  drwy  esgeulusdra  ac  anfedrusrwydd 
anfaddeuol,  wedi  achlysuro,  a  pheri  i  geffyl  gwerthfawr  Mr.  Rice 
Edwards  syrthio,  a  thori  ei  liniau,  a  thrwy  hyny  achosi  colled  fawr 
i'r  dywededig  Mr.  Rice  Edwards,  a  phoen  echryslawn  i'r  dywededig 
geffyl.  Nid  gwiw  i  ni  edrych  ar  beth  fel  hyn  yn  ysgafn — rhaid  ydy  w 
i  ni  gael  trin  ei  achos.  Yn  ol  ein  rheolau,  rhaid  gosod  y  brawd  ar  ei 
dreial.  Gweithredaf  fi  fel  barnwr ;  gwna  Mr.  V.  P.  actio  fel  erlyn- 
ydd,  ac  er  mwyn  rlioddi  pob  chware  têg  i'r  cyhuddedig,  caiff  Mr 
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Ehys  Lewis!,  am  ei  fod  yn  dyfod  o'r  un  sir  ag  ef,  ei  aniddiffyn.  Yr 
wyf  yn  penii  Mr.  Thomas  Bartley  jn  foreman  of  the  jiinj,  a  Mr. 
John  Joiies  yn  interpreter." 

"Ai  o  ddifri,  ai  o  fregedd,  mae  o'ii  siarad,  dy wed  T'  gofynai 
Thomas  i  mi.  "  0  fregedd,"  ebe  fi.  "Ho  !  tipyn  o  scit,  ddyliwn,'' 
ebe  Thomas  yn  fywìog. 

Mewn  llai  o  amser  nag  y  gallaf  fi  ysgrifenu  y  geiriau,  yr  oedd  y 
"  prawf  "  mewn  liawn  weithrediad.  Nid  wyf  am  gynyg  rhoi  adrodd- 
iad  manwl  o  hono,  er  y  gallwn  wneyd  hyny.  Yn  Saesonaeg  y  dygid 
y  prawf  ymlaen.  Ediychai  y  cyhuddedig/eí  cyhuddedig — yn  isel  ei 
ysbryd.  Eisteddai  D.  H.,  y  barnwr,  yn  nghadair  y  Athraw,  yr  hon 
a  osodwyd  ar  dop  y  bwrdd.  Yr  oedd  cadach  gwỳn  wedi  ei  hipio  am 
ei  ben,  yn  lle  wig.  Yn  ol  ei  ymddangosiad,  sylweddolai  Thomas 
Bartley  bwysfawredd  ei  swydd  fel  foreman,  ac  nid  oedd  yn  colli  gair. 
Yr  oedd  V.  P.  yn  fachgen  doniol  a  siaradus,  ac  yn  gwneyd  ei  ran  fel 
trlynydd  yn  ddiguro.  Galwodd  ymlaen  amry w  dystion  i  roddi  caritor 
ÌT  ceffÿl  fel  un  o  ymddiried  a  hollol  annhueddol  i  fyned  ar  ei  liniau 
ond  drwy  esgeulusdra  gwaradAvyddus  y  gyrwr.  Er  maint  a  ymdrech- 
wn  i  ysgwyd  eu  tystiolaethau  am  iachusrwydd  a  chyfander  gliniau  y 
C(ffi/l,  nid  oedd  dini  yn  tycio.  Ymhlith  y  stiidents,  a  hwy  yn  unig,  yr 
oeddwn  wedi  colli  y  caethiwed  y  buaswn  ynddo  ar  hyd  y  prydnawn, 
a  theimlwn  yn  hollol  ddilyffethair,  ac  ymdaflais  gyda  fy  holl  ysbryd 
i  amddiftyn  y  cyfaill  o'r  un  sir  a  mi.  Ond  nid  oedd  o  iin  dyben — yr 
oedd  yr  achos  yn  ddrwg,  a  phob  tyst  yn  rlioi  gair  da  i'r  ceffi/l.  Par- 
hâodd  y  prawf  am  awr  a  hanner,  a  chafwyd  cryn  ddifyrwch  yn 
ngwaith  y  tystion  oeddynt  yn  Saeson  rhagorol  yn  gwrthod  siarad  yn 
yr  iaith  hono,  ac  felly  yn  gorfodi  Mr.  John  Jones  i  gyfieithu,  yr  hwn 
oedd  y  Sais  gwaelaf  o  honom  oll.  Gwnaethum  yr  araeth  oreu  a 
fedrwn  o  blaid  fy  nghyfaill,  ond  yr  oedd  ynof  ymwybyddiaeth  nad 
oedd  genyf  droed  i  sefyll  arno  ;  ac  yr  oedd  fy  unig  obaith  yn  nghyd- 
ymdeimlad  Tliomas  Bartley  fel  foreman  of  the  jury.  Chwalwyd 
fy  ymresymiadau  gan  y  barnwr  pan  oedd  efe  yn  crynhoi,  ac  yr 
wyf  yn  credu  mai  gwendid  fy  amddiffyniad  a  barodd  iddo  ef  fyned 
allan  o'i  Iwybr  a  rhoddi  cyfleusdra  i'r  cyhuddedig  i  ychwanegu  ei 
hun  rywbeth  fel  hunan-amdditfyniad  at  yr  hyn  a  ddywedaswn 
o'i  ochr— cyn  iddo  ef  (y  barnwr)  roddi  y  matter  i  ystyriaeth  y 
rheithwyr.     Yn  nghanol  dystawrwydd  fel  y  bedd,  ebe'r  cyhuddedig 
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— "  False    indictment    fy   arglwj^dd — caseg   oedd    genyt   íl    ac   nid 

Mae  yr  olygfa  a  ddilynodd  yn  fyw  o  flaen  fy  meddwl  y  foment  hon. 
Wedi  eiî  gorchfygu  yn  lân  gan  ch-werthiu  gorweddai  rhai  o'r  bechgyu 
ar  eu  hyd-gyhyd  ar  y  meinciau  ;  eraill  yu  hollol  ddibris  o'u  dillad,  a 
ymrolieut  liyd  lawr.  Safai  Thomas  Bartley  ar  ben  mainc  gan  chwiíio 
ei  het  o  gwmpas  ei  ben,  a  gwaeddai  a'i  holl  nerth,  fel  pe  biiasai 
uìewn  lecsiwn  !  Yn  nghanol  pangfëydd  o  lawenydd,  torA^yd  y  cyfar- 
fod  i  fyny.  Ar  y  ífordd  i  fy  llettŷ,  cefais  gryn  draíferth  i  gadw 
Thomas  rhag  gwaeddi  yn  nchel  ar  yr  heol  a  thynu  sylw  y  trigolion. 

Dywedodd  unwaith  ac  eilwaith  '-'cystal   a  M Ll yn 

Rhuthyn  am  ei  ên  a'i  ddannedd  !  am  ei  ên  a'i  ddannedd  bydawn  i 
byth  o'r  fan  yma.  Wyst  ti  be,  dene'r  cyfarfod  clenia  y  bum  ynddo 
rioed,  ond  am  y  cyfarfod  cynta,  dene'r  peth  mwya  diflas  a  weles  i 
rioed  a'm  llygid,  doeddwn  i  yn  dallt  dim  ar  chwyneb  y  ddaear  o'r 
])eth  oedd  yn  myn'd  ymlaeu.  Lle  mae  Mr.  Williams  wedi  snecio, 
dywed  ì  Bachgen  iawn  ydi  î»[r.  Williams.  Wyt  ti  ddim  yn  i  wel'd  o 
yn  debyg  anwêdd  i  Bob  dy  frawd  ?  Be  fydd  gynoch  clii  ar  droed  nos 
yfory  ?  Mi  faswn  yn  leicio'n  ryfeddol  bob  hefo  chi  am  wythnos,  ond 
rhaid  i  mi  hwylio  gartre  ne  mi  fydd  Barbara  mewn  ffit."  Pan  eg- 
lurais  i  Thomas  nad  oedd  yn  bosibl  iddo  ddychwelyd  adref  y  nos- 
waith  hono,  dychrynodd  wrth  feddwl  am  Barbara  yn  treulio  nos- 
waith  ar  ei  phen  ei  hun.  ünd  bu  raid  iddo  roddi  i  mewn  i'r  anoch- 
eladwy.  Er  hyny,  dadganodd  lawer  gwaitli  fod  yn  edifar  ganddo  am 
na  ddygasai  Barbara  gydag  ef  "  fel  ag  yr  oedd  hi."  Pan  wnaeth 
Williams  ei  ymddangosiad,  a  chydag  ef  dri  o  fyfyrwyr  eraill,  llonwyd 
Thomas  nid  ychydig.  Canfyddwn  fod  fy  ngliydlettŷwr  yn  bender- 
fynol  o  wneyd  y  goreu  o  Thomas  Bartley.  Yr  oedd  chwech  o  honom 
ui  wedi  ein  pacio  i  fyny  mewn  ystal'ell  fechan  yn  cael  swper  y  nos- 
waith  hono.  Y  swper  oedd  y  peth  goreu  gan  Thomas  Bartley  ; 
Thomas  Bartley  oedd  y  peth  goreu  gan  y  pump  eraül.  Oni 
buasai  fy  mod  eisoes  wedi  ymdroi  gormod,  rhoddaswn  grynodeb  o'r 
ymgom.  Mwynhaodd  y  bechgyn  y  nosw?ith  yn  fawr,  ond  yr  oedd 
yr  ochenaid  a  ollyngai  Thomas  yn  awr  a  phryd  arall  yn  dangos  yu 
eglur  i  mi  fod  ei  feddwl  gyda  Barbara  yn  y  Twmpath.  Achosodd  ei 
arosiad  gyda  ni  thorough  change  of  ìnllet;  aeth  gwraig  y  tŷ  i  gysgu 
gyda'r  forwyn — euthum   innau   i  gysgu  gyda'r  gŵr — a  Thomas  a 
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Williams  gyda'u  gilycld  o  ddewisiad.  Ar  ganiad  y  ceilîog  bore  dran- 
oeth  cly  wn  Thomas  yn  cerdded  yn  ol  a  blaen  gan  waeddi — "  Codwch 
bobol !  mae  hi'n  berfedd  o'r  dydd  !"  ac  ni  chafwyd  mynyd  o  hedd- 
wch  nes  nfuddhau  o  honom  i'r  alwad.  Yr  oedd  raid  1  Thomas  gael 
cyfarfod  y  trên  cyntaf  yn  Nghorwen  ;  a  phan  oedd  y  cloc  yn  taro 
chwech,  yr  oedd  Thomas,  "Williams,  a  minnau  yn  croesi  pont  Try- 
weryn  yn  ngherbyd  Mr.  Eice  Edwards.  Cyn  ífarwelio  ag  ef  yn 
Nghorwen,  cymerodd  Thomas  íi  o'r  neilldu,  ac  ebe  fe,  "  Sut  mae'r 
boced,  machgen  i?"  "  Nid  ydy^y  wedi  dyfod  yn  gledi  arnaf,  hyd  yn 
hyn,  Thomas,"  atebais.  "Wel,  dyma  ti,  cymer  fenthyg  hon  am 
byth,"  ebe  Thomas,  a  gwthiodd  sofren  i  fy  llaw  yn  erbyn  fy 
ngwaethaf.  Clod  iddo,  nid  hon  oedd  yr  unig  sofren  a  gefais  ganddo 
tra  bum  yn  y  Bala.  Wedi  rhoi  siars  benodol  ar  Williams  i  ddyfod  i 
dreulio  wythnos  yn  y  Twanpath,  aeth  Thomas  adref  i  adrodd  hanes 
y  Bala  a'r  Coleg.  A'r  fath  hanes!  Ar  ol  yr  ymweliad,  yr  oedd 
Thomas,  wrth  gwrs,  yn  gwybod  pobpeth  ynghylch  y  studenfs. 
Gwyddwn  ar  ei  waith  yn  gofyn — "  Be  fydd  gynoch  chi  ar  droed  nos 
yfory  1 "  y  tybiai  Thomas  fod  yr  olygfa  a  welodd  eFe  "  a'i  lygid  'i 
liun"  y  nos  Lun  hono  yn  y  coleg,  yn  fynegai  o'r  hyn  a  gymerai  le 
bob  dydd.  Bychan  a  wyddai  Thomas  na  ddigwyddai  "  t7-ial "  cyff- 
elyb  i'r  un  a  gymerasai  le  y  noson  hono  ond  unwaith  bob  dwy  neu 
(Uiir  blynedd,  ae  mae'r  peth  a  alwai  efe  "y  peth  mwya  diflas  ar 
chwyneb  y  ddaear,"  oedd  ein  gwaith  cyson.  Druan  oedd  Thomas ! 
aeth  ef  adref  gydag  argraff  ar  ei  feddwl,  nad  allodd  neb  ei  dileu, 
niai  un  o'r  pethau  niwyaf  difyr  "  ar  chwyneb  y  ddaear  "  oedd  bod 
yn  student;  ac  ni  ddarfu  i'r  oriau  hirion,  y  Hafur  caled,  yr  ofu  a'r 
pryder  ag  y  mae  pob  myfyriwr  yn  gwybod  rhywbeth  yn  eu  cylch 
erioed  groesi  ei  feddwd  diniwed. 

Nid  Thomas  Bartley  ydy w  yr  uuig  un,  ysywaeth,  sydd  yn  coleddu 
syniad  cyfeiliornus  am  fywyd  colegol.  Yr  wyf  yn  casglu  oddi  w^rth 
amry  w  sylwadau  a  gly wais  hyd  y  wdad,  fod  rliy  wrai,  a  ddylent  wybod 
gwell  pethau,  yn  coleddu  syniadau  ILiwn  mor  ddigrifol  er  nad  o'r  un 
iiodwedd. 
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PENNOD  XXXAair. 

CYFARFyDDIAD    FFORTUNUS. 

Can  belled  ag  yr  oedd  dysgeidiaeth  yn  y  cwestiwn,  yr  wyf  yn  credu 
i  mi  fod  mor  "  onest "  â  nemawr  un  a  f ii  yn  y  coleg.  Yn  ystod  y 
pedair  blynedd  y  bum  yno,  gadewais  i'r  bechgyn  eraill  gymeryd  yr 
lioll  wobrau.  O  herwydd  nad  oeddwn  yn  neillduol  o  dalentog,  ac 
nad  oedd  y  "  cychwyn  "  a  gefais  yn  ysgol  Robyn  y  Sowldiwr  o'r  fath 
oreu,  profais  yn  fuan  iiad  gorchwyl  hawdd  oedd  ymgystadlu  â  bech- 
gyn  a  gawsant  addysg  dda  cyn  dyfod  i'r  Bak.  Heblaw  hyny,  ang- 
henrhaid  a  osodwyd  arnaf  i  bregethu,  ac  yr  oedd  fy  arosiad  yn  y 
coleg  yn  dibynu  ar  hyny.  Pe  peidiaswn  bregethu,  buasai  raid  i  mi 
lieidio  bwyta  ;  ac  ar  y  pryd  nid  oeddwn  yn  gweled  fy  ífordd  yn  glir  i 
wneyd  y  naill  na'r  llall.  Yr  oedd  y  teithiau  Sabbothol  gan  amlaf 
ymhell,  megys  Trawsfynydd,  Ffestiniog,  Tanygrisiau,  Maentwrog, 
Rhydymain,  Corris,  Aberllyfeni,  Machynlleth,  &c.  Unwaith  erioed 
y  pregethais  yn  Llanfor,  fel  yr  edliwiodd  Edward  Rolant  i  mi  lawer 
gwaith  (coífa  da  am  yr  hen  gristion),  a'r  rheswm  penaf  am  hyny 
cedd,  am  nad  allwn  fforddio,  ac  hefyd  nad  hofîus  genyf  oedd  gweled 
dwsin  0  students  yn  dyfod  i  Lanfor  i'r  odfa  yn  lle  myned  i'r  Ysgol 
Sabbothol  yn  y  Bala.  Yr  oedd  gan  bob  un  o  honynt  ei  linyn  mesur. 
Y  fath  fun  a  gawsant  un  tro  pan  ddygwyddodd  cyfaill  i  mi  wrth  breg- 
ethu  yn  Llanfor  sôn  am  "  Adda  yn  ei  gyflwr  o  ddienunediad!"  Ni 
chlywodd  y  cyfaill  yr  olaf  am  hyny  tra  bu  efe  yn  y  Bala.  Beth  a 
wvddwn  i  na  allaswn  innau  ddyweyd  rhywbeth  ynfyd  yn  Llanfor,  a 
fyddai  fore  drannoeth  wedi  ei  ysgrifenu  ar  bob  pared  o'r  coleg. 
Ond  rhaid  i  mi  beidio  sôn  ani  barwydydd  "  yr  hen  goleg " — Mira- 
bile  visu !  Ond  dyna  oeddwn  i  yn  ei  ddy  weyd,  fod  y  teithiau  ymhell. 
Yr  oedd  pellder  y  daith  yn  cymeryd  bore  Sadwrn  i  feddwl  am  dano, 
a'r  daith  ei  hun  yn  cymeryd  y  prydnawn  ;  y  dychwelyd  adref  yn 
cymeryd  bore  Llun,  a  "  mendio "  ar  ol  y  shegfa  a  gawsid  wrth 
farchogaeth  hen  "  sixteen  "  lír.  R.  E.  yn  cymeryd  y  prydnawu  Llun 
yn  gwbl.  Dyna  ddau  ddiwrnod  wedi  myned  heb  sôn  am  y  Sabboth, 
tra  yr  oedd  y  bechgyn  eraill  nad  oedd  mid  iddynt  bregethu  yn 
gweithio  gyda'u  Uyfrau.     Y  pethau  hyn,  ynghyd  â  diflyg  talent,  a'm 
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cadwodd  rliag  enwogi  fy  hunyn  yr  arlioliadau.  Or  ocbr  arall,  darfu 
i'r  drafferth  a  gyraerasai  Bob  fy  mrawd  i  fy  hylTorddi,  a  fy  ymegniad 
i  fy  bun,  a  fy  mhenderfyniad  i  ddilyn  y  dosbarthiadau  mor  ddifwlch 
ag  a  allwn,  fy  nghadw  rhag  bod  ar  waelod  y  rhestr  ;  a  chawn  y  cysur 
nad  oeddwn  yn  extreme  manj  nid  oeddwn  un  amser  ar  y  top  nac  yn 
y  gwaelod,  ond  tua'r  cauol !  Ac  yr  wyf  yn  gwenieithio  i  nii  fy  ]iuu 
l'y  raod  yn  parhau  felly,  yn  ceisio  rhodio  ar  ganol  llwyljr  barn.  Ond 
iit  hyn  yr  wyf  er  ys  meityu  yn  cyrchu :  er  na  ddarfu  i  nii  "  wneyd  fy 
marc  "  yn  y  coleg,  yr  wyf  yn  sicr  i  "  farc  "  gael  ei  wneyd  arnaf  nad 
ellir  byth  ei  grafu  ymaith.  Derbyniais  lês  dirfawr,  a  dysgais  gan- 
noedd  a  miloedd  o  bethau  nad  oeddwn  yn  eu  gwybod  o'r  blaen,  ac 
luid  alLaf  yn  awr  roddi  pris  arnynt.  Agorwyd  byd  newydd  o  flaen  fy 
raeddwl ;  ac  er  nad  allwn  i,  fel  y  gallai  eraill,  dreiddio  ymhell  i"w 
ganolbarthau,  eto  yr  oedd  yn  ddarganfyddiad  i  mi  wybod  ei  fod  yn 
bod.  Yr  oedd  yn  rhywbeth  i  mi  gael  gweled  â  fy  llygaid  fy  hun  y 
ddeilen  ar  y  dŵr.  Mae  yu  werth  i  fachgen  fyned  i'r  coleg,  os  gall 
sut  yn  y  byd,  i  gael  gwybod  gymaint  sydd  i'w  wybod,  ac  i  dynu  y 
rhvvd,  ac  i  ysgwyd  ymaith  y  llwch  a  gasglodd  yn  ei  gartref.  Ni  bydd- 
af  yn  dyweyd  llaAver  pan  ddywedaf  nad  oedd  yn  yr  eglwys  y  magwyd 
li  un  bachgen,  ac  eithrio  Wil  Bryan,  cryfacli  na  fi  o  ran  cynneddfau 
naturiol  ;  ac  Jii  fyddai  ond  rhagrith  ynof  ddyweyd  na  ddarfu  i  hyuy 
beri  i  mi  fi'urfio  .syuiad  penodol  am  danaf  fy  huu.  Ond  pan  aethum 
i'r  coleg,  ni  fum  yn  hir  heb  ddeall  nad  oeddwn  i  yn  ddim  nac  yn  neb, 
ac  y  gallai  arabell  un  0  fy  nghydfyfyrwyr  fy  rlioi  yn  mhoced  ei  wasg- 
od.  Buasai  raid  i  fy  nghroen  íod  càn  dewed  a  chroeu  yr  hippopot- 
amus  i  mi  beidio  derbyn  llês  wrth  rwbio  yn  y  rhai  oeddynt  yn  rhag- 
orach  bechgyn  na  rai  yrahob  ystyr.  Os  gall  gŵr  ieuanc  dreulio  tair 
neu  bedair  blynedd  yn  y  coleg,  a  dyfod  adref  heb  fod  wedi  elwa 
llawer,  arno  ef  y  mae  y  bai,  ac  nid  ydy  w  yn  haeddu  cael  bwyd.  Fy 
nihrofiad  i  fy  huu  ydyw,  mai  dyna  y  cyfnod  mwyaf  liapus  a  bendith- 
iol  ar  iy  oes  ;  ac  yr  ydwyf  yn  edrych  yn  ol  arno  gyda  hiraeth  prudd- 
felus.  Llawer  cwlwm  cyfeillgar  a  ft'urfiais  na  ddattodir  byth  gan 
bellder  nac  amser.  Heb  ond  ycliydig  ymegniad,  gall  fy  ughof  y  fynyd 
hon  alw  flaen  llygaid  fy  meddwl,  yn  fyw  a  chlir,  wynebau  fy  hoU 
gyradeithion.  Pa  le  y  maent  yn  awr  ?  Galwyd  dau  neu  dri  o  hon- 
ynt  adref  cyn.  gorphen  eu  hysgol,  a  dilynodd  un  neu  ddau  eraiU 
liwynt  cyn  iddynt  gael  "  gwneyd  "  ond  ychydig.     Ond  y  niae  nifer 
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luwyai'  eto  yn  arus  ar  hyd  a  iled  y  byd.  Amryw  a  alwyd  i  íugeilio 
eglwysi,  ac  ydynt  eisoes  ya  weinidogion  defnyddiol — rhai  o  lionynt 
yn  enwog — ac  eraill  a  aethant  yn  ol  at  eu  gorchwylion — ac  eraill 
.sydd  yn  ymdaraw  oreu  y  gallant  a  Ly  w  fel  y  medrant  wrth  bregethu 
yma  ac  acw  ar  y  Sabbothau,  ac  heb  wneyd  dim  yn  benodol  ar  hyd  yr 
wythnos.  Ac  wrtli  sôn  am  hyny,  yr  wyf  yn  cofìo,  pan  oedd  yr  adeg 
ymrou  dirwyi»  i  ben  i  ni  adael  y  coleg,  mai  dyna  oedd  y  cwestiwn  a 
ofynai  rhai  o  honom  i'n  gilydd  :  Beth  ydych  am  wneyd  1  Yr  oedd 
yn  gwestiwn  pwysig,  yn  enwedig  i  rai  o  honom.  Yr  oeddem  wedi 
gadael  ein  gorchwylion,  ac  erbyn  hyn  wedi  anghymwyso  ein  hunain. 
i  raddau  mawr  i  ail  ymaflyd  ynddyut.  Nid  oedd  gan  bawb  o  lionom 
gartrefi  cysurus  i  dilychwelyd  iddynt,  na  tlieuluoedd  cefnog  i  ddibynu 
urnynt ;  ac  yr  oedd  amry w  wrth  weled  yr  adeg  yn  dynesu  yn  teimlo 
eu  hunaiu  mewn  fix  rhyfedd.  Teimlwn  i  yn  arbenig  felly.  Yn 
ystod  y  pedair  blynedd  y  bum  yn  yr  athrofa,  buasai  Miss  Hughes  yii 
hynod  garedig  tuag  ataf  drwy  fy  nghroesawu  i'w  thŷ  i  dreulio  yr 
holidays.  Ond  gwelwn  y  byddai  yr  amgylchiadau  yn  wahanol  wedi 
i  mi  orphen  fy  addysg,  neu  yn  hy tracli  wedi  i  mi  adael  y  coleg.  Hyd 
yn  nôd  pe  buasai  Miss  Hughes  yn  barod  i  iy  nerbyn  drachefn  i'w 
chartref,  ystyriwn  y  buasai  yn  hyfdra  digywilydd  ynof  gymeryd  mau- 
tais  ar  liyny.  Nid  allwn  oddef  y  drychí'eddwl  o  fy w  ar  hyd  yr  wytli- 
nos  fel  darn  o  ŵr  boneddig  segur,  a  myned  oddiamgylch  i  bregethu 
ar  y  Sabbothau.  Yr  oedd  WiIIiams,  fy  nghydletŷwr,  yn  yr  un  sefyll- 
fa  â  mi  yn  union,  a  llawer  confah  diíiifol  a  gawsom  pa  beth  i  wneyd. 
Ar  adegau  tröai  WiIIiams  i  gellwair  uwch  ben  y  cwestiwn.  Ebe  eíe 
wrtliyf  un  noswaith — "Pa  ryfadd,  dywad,  fod  pregethwyr  y  Method- 
istiaid  yn  llygadu  am  hen  wedan  â  digon  o  brês  ganddi  !  Dyma  ui : 
mi  fyddwn  yn  gadal  y  Bala  ymhen  y  mis,  a  be'dan  ni'n  myn'd  i  neyd 
i  gael  tamad  1  Mi  wnaf  Iw  na  chaiff  neb  ddeyd  am  dana  i  nad  ydw  i'n 
gneyd  dim  ar  hyd  yr  wythnos  heblaw  gwisgo  ífroc  côt.  Yr  ydw  i"n 
gwelad  fod  gynat  ti  well  siawns  o  lawer  na  fì.  Mae  pedar  blynadd 
yn  y  colleg&  wedi  andwyo  'u\vylo  i  i  feddwl  ail  ddechra  yn  y  chwíu:al : 
ond  am  dauat  ti,  mi  elli  di  roi  adertisament  yn  y  Lẁerpool  Mercury: 

Wanted — By  a  young  man  who  has  spent  four  year  at  college, 
knows  a  little  Latin  and  Greek  and  a  lot  of  Divinity,  a  situation  as 
draper's  assistant.     Can  preach  well.     Salary  no  object,  proyided  he 
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gets  his  Saturdays  to  go  to  und  his  Mondays  to  retiirn  froni  liis 
ieithia. 

Ond  am  dana  i  wela  i  ddim  yn  agorad  i  mi  neyd  oud  trio  am  le  ar 
yr  Railwaìj  fel  tichet  collector,  ne  fyn'd  at  y  Blacks,  fel  yr  oedd  dy 
hen  gyfall  Thomas  Bartley  yn  deyd,  Be  bydaet  ti,  dywad,  yn  trio 
cribo  i  fyny  i  lewys  Esgob  Llanelwy,  a  finne  neyd  run  peth  hefo  Esgob 
Bangor  ?  Fydda  fo  ddim  llawar  o  beth  i  ddau  ysgellyn  fel  ti  a  fina 
gribo  i  fyny  i  lewys  Esgob,  achos,  mae  nhw'n  deyd  i  mi  fod  nhw  yu 
llydain  afnadsan  lâs.  Bydaen  ni'n  llwyddo,  tybad  ydan  ni  yn  ddigou 
o  sgolars  heb  ail  ddechra  ar  y  busnas  yma  eto  yn  Lampeter  ?  Sgolor 
ne  beidio,  mi  ffia  i  y  pregetha  ni  yn  well  na'u  hannar  nliw.  Bewt 
ti'n  ddeyd  1  oes  gynat  ti  well  plan  ? " 

Yr  oedd  cryn  lawer  o  sly  hwnour  yn  WiUiams  ;  ac  uis  gallwn  beidio 
chwerthinwrth  ei  glywed  yu  potrëadu  ein  dyfodol,  er  fod  y  pwncyii 
bwysig,  a  fy  nghalon  innau  yn  drist.  Fel  yr  oedd  yr  amser  yn 
agosâu  i  ni  ein  dau  adael  y  coleg,  deuai  y  cwestiwu  atom  gyda  mwy 
0  ddifrifwch  bob  dydd— Os  rhaid  i  ni  etofyned  yn  ol  at  ein  gorchwyl- 
ion,  i  het/i  yn  y  byd  mawr  y  daethom  yma  i  dreulio  pedair  blynedd  ? 
Yr  oeddym  eiu  dau  yn  awyddus  am  gylch  i  weitliio  ynddo  lle  galleni 
deimlo  yn  ein  helfen,  a  chredem — pa  un  ai  yn  gam  ai  yn  gymhwyí- 
— fod  ynom  ry  w  gymaint  o  gyfaddasder  iddo.  Ond  ar  y  pryd,  er  eiu 
bod — ac  i  mi  ddyweyd  y  gwir  yn  onest — yu  clustfeinio,  nid  oedd  siw 
na  miw  nac  argoel  o  unlle  y  gelwid  uu  0  houom  i  gymeryd  gofal  eg- 
Iwys.  Yr  oeddem  wedi  ymroddi,  ac  yn  gwylaidd  gredu  ein  bod  wedi 
ein  neillduo  i'r  gwaith,  a  bod  ein  calon  a'n  hysbryd  ynddo  ;  ac  yr 
oedd  y  meddwl  am  orfod  myned  yn  ol  at  ein  gorchwyliou  yn  llethol 
i  ni.  Ond  càn  belled  ag  y  gallwn  i  fy  hun  weled,  nid  oedd  dim  yn 
ein  haros  ond  hyny  ;  oblegid  yr  oeddym  yn  benderfynol  na  fyddai  i 
ni  wagsymera  wedi  gadael  y  coleg.  Yr  oedd  Williams  yn  fwy  golj- 
eithiol  nag  yr  oeddwn  i ;  a  hawdd  y  gallai  fod  felly,  oblegid  gwyddwu 
ei  fod  yn  ymwybodol  ei  fod  yu  bregethwr  rhagorol.  Yu  wir,  efe  oedd 
y  pregethwr  goreu  yn  y  coleg  ar  y  pryd,  yn  ol  fy  meddwl  i.  Ac  y 
mae  yu  rhaid  fod  *•'  cyfeillion  y  lle  "  o'r  uu  syniad  â  mi ;  canys  preg- 
ethodd  Williams  ddwywaiih  yn  y  Bala  ei  hun  yn  ystod  y  pedair 
blynedd  y  bu  efe  yn  aros  yno,  yr  hyn  oedd  yn  arwydd  sicr  er  daioni, 
ac  anfifaeledig  o  ddyfodol  dysglaer. 
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Ond  er  liyn  oll  gwir  yw  y  gair,  "  Y  rhai  olaf  a  fyddant  flaenaf." 
Rai  wyllmosan  cyn  i  mi  adael  y  Bala,  derbyniais  ddau  lytliyr  pwy.sig 
— hyny  ydyw,  pwysig  i  mi.  Yr  oedd  Williams  yn  godwr  bore,  a 
minnau  yn  gysgwr  bore.  Wrth  fyned  heibio,  onid  ydy  w  y  gallu  i 
godi  yn  fore  yn  dalent  ì  Yr  wyf  yn  sicr  ei  fod.  Yr  oedd  raíd  i  Bob 
fy  mrawd  fyned  at  ei  waith  yn  ibre  bob  dydd  ;  ond  ni  chododd  efe 
erioed  o'i  wely  heb  gael  ei  alw  ddwsiii  o  weithiau  gan  iÿ  mam.  Ond 
gallai  Bob  aros  i  fyny  y  nos  hyd  y  mynid.  Yr  wyf  yr  v;n  fath  âg  ef 
yu  union.  Ond  yr  oedd  gan  Williams  dalent  i  godi  yn  fore.  Un 
boregwaith,  ryw  ychydig  wytlinosau  cyn  i  mi  adael  y  coleg,  fel  y 
dywedais,  deuais  i  lawr  y  grisiau  tnag  wyth  o'r  gloch,  a  chefais  fod 
Wiiliams  wedi  niyned  allan  i  roi  tro.  Ar  y  bwrdd  yr  oedd  dau  lythyr 
yn  fy  aros.  Adwaenais  y  ddwy  ysgrifen — un  fel  yr  eiddo  Miss 
Hiiglies,  a'r  llall  Eos  Prydain.  Rhoddwn  y  flaenoriaeth  bob  amser 
i  lythyr  Miss  Hughes.  Agorais  ef,  a  chefais  mai  wedi  amgau  llythyr 
arall  yr  oedd  hi,  Ihiwysgrifen  yr  hwn  oedd  ddyeifìir  i  mi.  Ysgrifen- 
asid  ef  yn  Saesouaeg,  ac  wele  ryddgyfieithiad  o  liono  : — 

Old  Bailey,  B , 

Mai  laf.  18 


Syk, — Boreheddyw  l)u  farw  yn  y  carchar  liwn  ŵr  o'r  enw  Joliu 
Freeniiin.  Chwech  wytlinos  yn  ol,  wedi  ei  gael  yn  euog  o  herwhehi, 
traddodwyd  ef  i  dri  mis  0  garchar  gj^da  llafur  caled.  Nid  oedd  efe 
yn  gryf  ar  y  dechre,  a  thoc  wedi  dyfod  yma  cymerodd  anwyd,  a 
gwaethygodd  yn  gyflym.  Ychydig  amser  cyn  marw,  amlygodd 
ddymuniad  am  gael  siarad  â  mi  yu  gyfrinachol.  Tybiwn  o'r  dechre 
ei  fod  yn  "  hen  aderyn  ; "  a  chyfaddefodd  wrthyf  yn  y  diwedd  mai 
ei  wir  enw  oedd  James  Lewis.  Erfyniodd  arnaf — ac  addewais  innau 
— eich  hysbysu  am  ei  farwolaeth  pan  gymerai  hyny  le.  Yr  hyn  y 
rhoddai  efe  bwyslais  arno  am  i  mi  eich  hysbysu  oedd — nad  oedd  poh 
peth  a  ddywedodd  efe  wrthych  yn  wir.  Ni  wyddai  efe  eich  cyfeireb, 
ond  credai  y  cafl:ecli  y  llythyr  rywdro  drwy  ei  gyfeirio  yn  y  modd  y 
gwnaethum.  Yn  awr  yr  wyf  wedi  cyflawni  fy  addewid  i'r  marw. 
Cleddir  ef  yfory.  Buasem  yn  ei  gdaddu  heddyw  oni  ba'i  ein  bod  yn 
lirin  o  eirch,  ac  na  ddarfu  i  minnau  feddwl  y  buasai  yn  marw  mor  fuan. 
Yr  eiddoch  yn  gyv\  ir, 

Rhys  Lewis,  E-;q.  .  J.  F.  Breeck,  Goi-enwr. 
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Darllenais  ac  ail  ddarllenais  y  llytbyr  niewn  syfrdanàod.  Fy 
ewytbr  Jaraes,  fel  yr  wyf  wedi  dyweyd  lawer  gwaith  yn  yr  Lanes 
hwn,  fuasai  yr  achlysur  o'r  rhan  fwyaf  o  fy  inhrofedigaethau,  a 
chasâwn  ef  yn  fawr.  Ac  eto,  pau  ddarllenais  ani  ei  ddiwedd  gwar- 
adwyddus,  ac  am  yr  hyn  a  ddywedodd,  teimhais  bang  na  cheisiaf  ei 
desgiifio.  Daliwn  y  llythyr  yn  fy  llaw,  ac  edrychwn  yn  syu  drwy  y 
ífencätr  i  Tegid  Street— am  ba  hyd  nis  gwn  yu  fanwl — a  rhedodd  fy 
raeddwl  yn  ol  at  y  cof  cyntaf  am  fy  ewythr,  pan  alwn  ef  "y 
Gwj'ddel."'  Mae  De  Quincy  yn  sôn  am  rywuu  a  syrthiodd  oddiur 
fwrdd  llong  i'r  uiôr  ;  ni  bu  dan  y  dŵr  ond  ychydig  eiliadau,  a  phan 
ddygwyd  ef  yn  ol  ar  fwrdd  y  llong,  a  phan  ddaeth  ato  ei  hun  tystiai 
fud  lioll  aragylchiadau  ei  fywyd,  a  holl  bechodau  ei  oes,  wedi  dyfo<l 
yn  fyw  i'w  feddwl  yn  yr  ychydig  eiliadau  hyny.  Yr  wyf  yu  credu  na 
fum  innau  fwy  na  hanner  awr  yn  edrych  drwy  y  ffenestr  ;  ond  yn  yr 
amser  hwnw  aeth  heibio  0  flaen  fy  meddwl  brif  amg}ichiadau  fy  oes 

yn  ol  y  drefu  y  dygwyddasant.    G-\vyddwn  fod  Mrs. wedi  bod 

yn  yr  ystafell  yn  parotoi  brecwast,  ac  wedi  dyweyd  rhywbeth  wnliyf, 
ond  ni  -wyddwn  beth,  acyr  wyf  yn  cotìo  mai  Williams  a  dorodd  ar  fy 
rererie  drwy  waeddi  y  tu  ol  i  mi — "  Wel,  y  saith  gysgadur,  wyt  ti 
wedi  codi  ?  Pa  newydd  drwg  heddyw  ?  R-wyt  t'in  edrach  fel  bydaet 
ti  ar  fedd  dy  nain  !"  Gwuaethum  ymdrech  i  ymddeffro,  ac  i  ym- 
ddangos  yn  gysurus,  ac  wedi  dechru  ar  y  brecwast  y  cofiais  am 
lytliyr  yr  Eos.     Darllenai  fel  hyn  :— 


• ,  3fin  laf,  18 

An  WTL  Frawd, — Deallwu  fod  eich  tymraor  yn  y  Bala  yraron  ar  ben. 
Ni  raid  i  ni  ddyweyd  wrtliych  chwi  sydd  yn  gwybod  haues  ac  am- 
gylchiadau  eglwys  Betliel  cystal  a  ninnau,  fod  yr  achos  yn  dyoddef 
0  herwydd  düfyg  rhywun  i  gyraeryd  gofal  0  liono,  yn  enwedig  oddiar 
yr  aniîer  y  bu  farw  eich  hen  feistr,  Abel  Hughes.  Yr  ydym  er  ys 
tro  yn  teimlo  nad  ydyw  ein  plant  a'n  pobl  ieuainc  yu  cael  y  sylw 
a'r  gofal  a  ddylent  gaeh  Mae  sôn  a  siarad  wedi  bod  yu  ein  plith  er 
ys  amser  am  gael  bugail ;  a'r  wj'thnos  ddiweddaf  darfu  i  ni  ein  dau 
ddwyn  y  cwestiwn  o  flaen  yr  eglwys,  a  chyraeryd  yr  hyfdra  i  gry- 
bAvyll  eich  enAv  chwi  fel  un  oedd  yrarou  ar  ben  ei  dyramor  yn  y  Bala, 
ac  fel  un  a  fagwyd  yn  yr  eglwys,  ac  felly  a  wyddai  yn  dda  am  dauom. 
Cafodd  ein  hawgrymiad  gefnngaetli  led  gylfredinol.     Wrth  gwrs,  ui 


386  HUNANGOFIANT 

ddarfu  i  iii  gymeryd  vote,  ani  na  chawsom  eto  ganiatâd  y  Cyfarfod 
Misol ;  ond  yr  oeddym  yn  tybied  mai  doetli  oedd  eicli  hysbysu  fod 
hyny  yn  ein  bwriad — yn  wir,  gellwch  edrych  arno  fel  ífaith — rhag  i 
chwi  yn  rhy  fyrbwyll  addaw  myned  i  rywle  aralL  Credwn  na  raid 
i  chwi  ofni  i  neb  ddiystyru  eich  ieuenctyd  yma.  Dysgwyliwn  chwi 
drosodd  ymhen  ychydig  wythnosau,  a  chawn  siarad  ymhellach 
ar  y  mater.  Hyd  hyny,  gan  ddymuno  pob  llwyddiant,  a  chyda 
chofion  caredig.     Yr  eiddoch  dros  yr  eglwys, 

Daftdd  Dafis,  ■) 

Ale^ander  Phillips  >  Diaconìaid. 
(Eos  Prydain),         ) 

Teflais  y  llythyr  ar  draws  y  bwrdd  i  Williams,  a  byth  nid  anghof- 
iaf  ei  lawenydd.  Yr  ^^-yf  yu  sicr  nas  gallasai  ddangos  m\vy  o  lawen- 
ydd  pe  clywsai  fod  rliywun  wedi  gadael  ystâd  iddo  ef  ei  hun.  Yr 
oedd  galwad  i  fugeilio  yr  eglwys  y  magwyd  fi  ynddi  mor  annysgwyl- 
iadwy  i  mi  â  dim  a  allasai  ddygwydd,  ac  ystyriwn  hi  yn  complimeni 
mawr  ;  ac  oni  b'ai  am  y  llythyr  arall  y  cyfeiriais  ato,  buaswn  yn 
ystyried  yr  alwad  yn  destyn  llawenydd  hefyd.  Oud  yn  ysgil  y  llythyr 
hwnw,  yr  oedd  yn  newydd  prudd  iawn  i  mi,  meddianuwyd  fi  yn  y 
fan  gan  fy  hen  glefyd — iselder  ysbryd.  Anfonais  air  ar  unwaith  at 
fy  hen  gyfeillion  Dafydd  Dafis  ac  Eos  Prydain  i  ddiolch  iddynt  am 
eu  llythyr  caredig,  gan  ychwanegu  y  byddwn  yn  dychwelyd  adref 
ymhen  ycbydig  wythnosau.  Wedi  gwneyd  hyn  dywedais  wrth  fy 
nghydymaith — 

"  Williams,  peidiwch  a  sôn  am  hyu  wrth  y  bechgyn  nac  wrth  neb 
arall,  oblegid  nis  gallaf  ar  un  cyfrif  dderbyn  yr  alwad." 

"  Paid  a  chyboli,"  ebe  fe,  mi  soniaf  wrth  bob  one  a  welaf.  Beth 
sydd  arnat  ti  ì  wyt  ti  ddim  yn  gall  ?  ddim  am  dderbyn  yr  hyn  yr 
neddat  yn  ei  ddymuno  fwyaf?  Yr  oeddwn  yn  arfer  meddwl  na 
fedrat  ti  ddim  rhodresa." 

Pan  fyddai  ef  a  minnau  yn  chwarëus,  "  ti  a  thithau"  y  galwem 
ein  gilydd  ;  ond  pan  fyddem  yn  siarad  yn  ddifrifol,  "  chwi  a  chwith- 
au."  Y  bore  hwnw  yr  oedd  "Williams  yn  llawen,  minnau  yu  brudd  ; 
ac  ebe  fi  wrtho — 

"Gwyddoch  am  yr  ystori  am  y  sheleton  yn  y  cwpbwrdd.  Mae 
genyf  fiunau  fy  ystori  nad  allaf  ei  hadrodd  hyd  yn  nôd  i   chwi. 
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Hwyracli  y  caf  ei  hadrodd  ry  w  ddiwrnod,  ond  nid  lieddy  \v.  Y  rnae 
fy  ysbryd  yn  isel  a  tlirist,  a  gwn  y  buasai  yn  dda  genycli  gymer- 
yd  rlian  o  fy  maich,  ond  nis  gellwch  heddyw.  Y  ífaith  ydyw, 
rhaid  imi  fyned  ymaith  am  ddeuddydd  neu  dri,  a  hyuy  heb 
ymdroi." 

"  Aly  dear  felloio"  ebe  Williams  yn  deimladol,  oblegid  yr  oedd 
ganddo  galon  dyner  iawn  ;  "  dydach  chi'n  deyd  dim  newydd  i  mi. 
Mi  wyddwn  er  ys  tro  fod  rhyw  chwerwder  cuddiedig  yn  eich  hanes 
nad  oedd  genyf  fl  hawl  i  ofyn  am  eglurhad  arno.  A  aHaf  fi  wneyd 
rhyw  wasanaeth  i  chwi  ? " 

"  Gellwch,  peidiwcli  a  sôn  dim  ani  yr  alwad  yma ;  oblegid  nis 
gallaf  ei  derbyn  ;  ac,  os  gwelwch  yn  dda,  ewch  at  E.  E.  a  gofynwch 
iddo  anfon  cerbyd  ar  fy  ol  ar  íîordd  Corwen.  Mae  yn  rhaid  i  mi 
fyned  ymaitli  ar  unwaith.  Hwyrach  y  caf  esbonio  hyn  i  chwi 
rywdro." 

Heb  gymeryd  dim  gyda  mi  ond  fy  nghôt  uchaf,  a'r  ycliydig  arian 
a  feddwn,  cychwynais  ymaith  ;  ac  aeth  Williams  heb  ofyn  un  gair 
arall  i  mi  at  K.  E.  i  orchymyn  y  cerbyd.  Yr  oedd  y  siwrnai  ymhell, 
a  chymerai  i  mi  ymron  yr  holl  ddiwrnod  i'w  theithio  ;  ond  yr  oeddwn 
yn  benderfynol  0  fyned,  canys  yr  oeddwn  wedi  blino  gwisgo  mask  a 
by w  mewn  ofnau.  Goddiweddwyd  fi  yn  union  gan  K.  E.,  a  chludodd 
íi  i  Gorwen  yn  ddigon  buan  i  golli'r  trên.  AVedi  aros  gryn  amser, 
da  oedd  genyf  gael  unigrwydd  y  gerbydres,  lle  y  gallwn  bensynu  heb 
orfod  siarad  â  neb.  Aeth  cant  a  mil  o  bethau  drwy  fy  meddwl. 
Darllenais  lythyr  Mr.  Breece  lawer  gwaith  drosodd.  Weithiau 
tueddwn  i  gredu  mai  ífug  ydoedd  ;  yr  oedd  fy  eAvythr  yn  ddigon  o 
ddyhiryn  i  hyny.  Ond  pa  ddyben  a  atebai  y  flfug,  nid  oeddwn  yn 
gallu  gweled. 

Os  oedd  y  llythyr  yn  mynegu  fì'aith,  credwn  í'y  mod  yn  deall  beth 
oedd  ystyr  y  frawddeg  oedd  ynddo,  sef, — "  nad  oedd  jpobpetli  a  ddy- 
luedodd  efe  lorlhyf  yn  wir."  Agorai  y  f rawddeg  hon  bosiblrwydd  o 
flaen  fy  meddwl  a  barai  i  fy  nghalon  oeri  ynof,  ac  a  wnai  i  mi  ben- 
derfynu  ar  y  pryd  nad  allwn  dderbyn  yr  alwad  i  fugeilio  eglwys 
Betheh  Yr  oedd  yn  rhyfedd  genyf  feddwl  fod  eglwys— hanner  ael- 
odau  yr  hon  oeddynt  yn  gydnabyddus  â  hanes  fy  nheulu — yn  rhoi 
galwad  i  mi  i'w  bugeilio.  Ond  yn  yspaid  dwy  flynedd  ar  hugain  y 
mae  dynion  yn  anghofio  wmljreth.      Yn   ystod  yr  yspaid  hwnw, 
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gAvnaed  llawer  o  bethau  yn  hysbys  i  mi  a  wnai  i  mi  dristâu,  ond  ua 
wyddent  hwy  ddini  yn  eu  cylch,  er  nad  allwn  i  ddini  -wrth  fy  nghys- 
ylltiadau  teuluol.  A  oedd  "ymweled  âg  anwiredd  y  tadau  ar  y 
phmt "  i  gael  ei  gyflawni  ynof  fi  1  Ofnwn  fod.  A  oedd  Rhaglun- 
ineth  yn  fy  arwain  i  ymsefydlu  yn  fy  nghartref  i  gael  y  dincod  ar  ol 
y  iírawn  surion  a  fwytawyd  gan  fy  mlaenoriaid  ?  Pa  fodd  y  gallwn 
leddwl  am  dderbyn  yr  alwad  ]  ac  eto  pa  reswm  a  roddwn  ain  ei 
gwrthod  ]  Nid  oedd  genyf  unlle  arall  i  fyned  iddo,  a  hiraethwn  am 
esgus  i  fyned  yn  ddigon  pell — i  Awstralia  neu  rywle.  Eto  nid  oedd 
genyf  na  rhan  na  chyfran  yn  ngwneuthuriad  fy  anghysuron.  Medd- 
yliwn  weithiau  fy  mod  yn  anferthu  fy  rhagolygon,  ac  yn  ofni  pethau 
na  ddeuent  byth  i  beti.  Pa  fodd  bynag,  yr  oeddwn  y  diwrnod  liwnw 
wedi  ymddiofrydu  cael  hyny  o  oleuni  ag  oedd  yn  bosibl  ar  yr  hyn 
oedd  fel  hunllef  gwastadol  arnaf,  a  hyn  a  obeithiwn  ei  gael  cyn 
rhüddi  hûn  i'm  hamrantau.  Fy  mwriad  oedd  ymweled  â  ^Mr.  J.  F. 
Breece,  pwy  l>ynag  ydoedd.  Os  nad  ffûg  oedd  y  llythyr,  gallai  fod  fy 
ewytlir  wedi  dyweyd  mwy  o  Lawer  iiag  afynegai  Mr.  Breece.  Gwelwii 
jiad  allai  fy  siwrnai  fod  yn  hollol  ofer  pa  fodd  bynag  y  troai  allan  ; 
ac  yr  oedd  fy  mhryder  erbyn  hyn  wedi  ei  weithio  i'r  fath  bwynt  fel 
jiad  allwn  ei  ddal  nemawr  yn  hv/j.  Os  tröai  pethau  allan  fel  yr 
ŵeddwn  yn  ofni,  yna  yr  oedd  fy  nyfodol  eto  wedi  ei  gymylu,  ac  nid 
allwn  dderbyn  yr  alwad  i  fugeilio  eglwys  Bethel.  Nid  yn  unig  hyny  ; 
ofnwn,  cyn  y  gallwn  fod  yn  hapus,  y  byddai  raid  i  mi  adael  gwlad  fy 
iigenedigaeth.  Ond,  meddyliw^n  drachefn,  pam  oedd  raid  i  mi  wneyd 
liyn  ì  Yr  oeddwn  wedi  ceisio  cadw  cydwybod  i  Dduw,  a  phe  deuai 
pethau  i'r  gwaethaf,  nid  allai  neb  rhesymol  fy  meio  i.  Ond,  meddwn, 
byddai  pawb  yn  tosturio  wrthyf,  ac  yu  cydymdeimlo  â  mi,  yr  hyn  a 
fyddai  lawn  càn  waethed.  Beth  !  ai  balchder  fy  nghalon  oedd  yn 
])eri  i  mi  ofni  yr  hyn  oedd  bosibl  a  thebygol  ?  Ai  onid  oedd  genyf 
ddigon  o  grefydd  anerth  moesol  i  ddal  unrhyw  waradwydd  nad  oedd 
a  fynwyf  i  yn  bersonol  âg  ef  fel  ei  achosydd  ?  Ac  eto  mynai  rliyw- 
lieth  ddyweyd  wrthyf  fod  gwaed  yn  gryfach  na  dŵr. 

Ni  buaswn  erioed  yn  B ,  ac  iii  wyddwn  ddim  am  dani  ond 

drwy  hanes— ffaith  na  thueddai  i  ysgafnhau  fy  ysbryd.  Y"r  oedd  y 
diwriiod  hefyd  yn  ddwl  a  thrymaidd,  a'r  gwlaw  yu  disgyn  yn  fân, 
yn  gyson,  a  dibaid.  Heblaw  hyny  yr  oedd  ífawd  fel  pe  buasai  yn 
fy  erbyn  ;  oblegid  con.iis  y  trên  eilwaitli  yn  Nghaer,  a  bu  raid  i  mi 
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;vrcä  dwy  awr  cyn  cael  un  arall.     Gwelwn  erbyu  Lyn  y  byddai  yii 

hwyr  arnaf  yn  cyrhaedd  B ,  ac  ofiiwn  nad  allwn  gael  gweled  Mr. 

Jireece.  Yr  oeddwn  yn  ghaf  fy  nghalon  ddigon  pan  gyrhaeddais  y 
dref  fawr  brysur.  Tynai  at  ddeg  o'r  gloch  pan  neidiais  arj ^jlatform. 
Defl'röais  0  fy  mreuddwydion  pan  welais  y  llîaws  lampau  goleiiedig, 
a'r  cannoedd  pobl  yn  gwau  drwy  eu  gilydd  yn  y  station.  A  oedd  lii 
yn  rhy  hwyr  i  mi  gael  gweled  Mr.  Breece  ?  Wel  ni  fydd^ra  waetii 
t-r  ceisio.  Cyfeiriais  yn  frysiog  at  y  cab-stand,  a  chyn  i  mi  ei  gyr- 
liaedd  daeth  i  fy  nghyfarfod  ŵr  ieuanc  chwimrawth,  ac  ebe  fe, — 
'^  Cab,  Sir?"  a  rhoddais  innau  nòd  gadarnhäol.  '•' Old  Bailey," 
ebe  íì  wrth  gymeryd  fy  eisteddle  ;  ac  ebe  yntau,  "Old  Bailey?  Kno\v 
tlie  place  well,  sir.  Better  to  be  outside  thaii  inside  that  place,  as  the 
worm  said  to  the  blackbird  when  he  was  about  to  be  swallowed  by 
liim,"  a  chauodd  y  drws  ac  ymaith  à  ni.  Yr  oedd  trwst  y  cerbydau 
ar  yr  heolydd  yn  i'yddarol  i  mi  oedd  newydd  ddyfod  0  ddystawrwydd 
y  Bala.  Edrychwn  allan  o'r  cerbyd,  a  synwn  weled  y  llif  diddiwedd 
o  bobl  oedd  ju  myned  ac  yn  dyfod  0  bobtu  yr  heol,  Wrth  edrych 
ddim  ond  i  un  ochr  am  ychydig  lynydau,  gwelwn  gannoedd  0  wyn- 
ebau  am  y  tro  cyntaf  a'r  tro  olaf  ;  ac  yr  oedd  gan  bob  un  o  honynt, 
ineddyliwn,  ei  stori  a'i  brofedigaethau  oedd  mor  ddyeithr  i  mi  ag 
oedd  fy  stori  innau  iddynt  hwy.  Er  fod  y  lampau  a'r  goleuadau  yu 
Uíosog,  nid  oeddynt  ond  megys  yn  dangos  y  niwl  budr  a  lanwai  yr 
ystrydoedd.  Tybiwn  fod  hyny  0  fwg  oedd  wedi  esgyn  o'r  simddeuau 
ur  hyd  y  dydd  wedi  dyfod  i  lawr  yn  ei  ol,  i  gadw  cwmpeini  i'r  gwlith- 
wlaw  a  barhâi  i  ddisgyn  yngyson.  Canfyddwn  fod  yn  prif  fasnachdai 
yn  gauedig,  yr  hyn  a  roddai  arbenigrwydd  ar  y  mâii  siopau  lle  y 
gwerthid  tybaco,  a'r  tafarnau  a'r  ginshops,  y  rhai  a  ymddangosent 
yn  brysurach  ac  yn  fywiocach  nag  y  gallasent  fod  ganol  dydd  goleu. 
Yr  vryí  yn  meddwl  nad  aethum  heibio  i  un  vault  na  ginshop  heb 
weled  rhywrai  yn  myned  i  mewn  neu  yn  dyfod  allan.  Allan  0  uii 
deuai  milwr  yn  ei  gôt  goch,  ac  wrth  ei  gw^t  fenyw  heb  yr  un  fonet,  a 
shawl  am  ei  phen  wedi  ei  binio  dan  ei  gên.  Wrth  fyned  heibio  uii 
arall,  gwelwn  ŵr  anhawdd  dyweyd  pa  un  ai  hen  ai  ieuanc,  cloíf, 
carpiog,  a  chredwn  nad  oedd  ganddo  boced  gyfan  ar  ei  helw,  a'i  fod 
yn  gorfod  cadw  ei  brês  yn  ei  ddwrn  nes  eu  gosod  ar  y  counter.  Wrth 
un  dafarn  pwysai  gŵr  ei  gefn  ar  yr  ystlysbost,  a'i  ên  ar  ei  wasgod, 
a"i  lygaid  fel  pe  buasent  yn  cyfrif  botymau  ei  falog  ;  ac  wrth  un  arall 
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Swelwn  lipryn  niewn  ífroc  côt  wedi  ei  botymu  at  ei  wddf  i  guddio 
lliaws  o  bechodau,  ac  yn  sniffio  yr  arogl  wrth  y  drws  yn  niífyg  rliyw- 
betli  gwell.  Y  fath  wynebau  hylliou  a  wehiis  y  noswaith  hono  yu 
ngoleuni  y  tafarnau  !  A  oedd  eu  perchenogion,  hanner  can'  mlyn- 
edd  yn  ol,  wedi  eu  cau  i  fyny  mewn  ystafell  dywell  i  dJarn  lewygu, 
ac  yn  ddiweddar  wedi  gallu  dianc,  rhai  drwy  y  sinidde,  eraill  drwy 
dwll  y  clo  1  Mor  falch  y  teimlwn  o'r  Cymry  gyda'u  bochau  cochion, 
iach,  gonest  !  Hyn  â  redai  drwy  fy  meddwl  pryd  y  sylwais  fod  y 
goleuadau  yn  lleihau.  Edrychwn  allan,  ac  nid  oedd  dim  i'w  weled 
ond  ystordai  mawa-ion,  tywyll,  a  llonydd.  Erbyn  hyn  nid  oedd  neb 
ymron  i'w  weled  yn  cerdded  yr  heol.  Ni  chlywn  ddim  ond  trwst  y 
cerbyd  a  rhywun  yn  chwibanu.  Yr  oedd  y  chwibanwr  fel  pe  buasai 
yn  fy  nilyn,  Ehoddais  fy  mhen  allan  i  wrando,  a  deallais  mai  y 
gyrwr  oedd  y  chwibanwr.  Adwaenwn  y  dôn  :  yr  hen  "Gaersalem  " 
ydoedd.  Ni  wyddwn  hyd  hyny  fod  y  Saeson  yn  ei  harfer,  Deliais 
fy  mhen  allan,  a  theimlwn  fel  pe  buaswn  mewn  Capel  Cymraeg,  u 
dychymygwn  glywed  y  geiriau,  "Diolch  iddo,  byth  am  gofìo  llwcli  y 
llawr."  Penderfynais  yu  fy  meddwl  fod  cabhy  yn  arfer  myned  i'r 
capeL  Yr  oeddwn  yn  fuan  mewn  parth  pruddaidd  ar  y  dref.  Dech- 
reuais  feddwl  mor  ynfyd  y  bum  yn  dychymygu  cael  gweled  'Mi: 
Breece  ar  y  fath  adeg.  Yn  union  deg  gwelwn  wàl  fawr,  uchel,  a 
chadarn,  a  ymddangosai  yn  ngoleuni  y  lanipau  wedi  duo  gan  hen- 
aint.  Y  mynyd  nesaf  safodd  y  cerbyd  gyferbyn  â  drws  llydan,  a'i 
wyneb  wedi  ei  guddio  ymron  â  piienau  lioelion.  Wrth  ei  ochr  yr 
oedd  hunp  fwy  na  chyffredin  wedi  ei  sicrhau  wrth  y  mûr  cadarn. 
"  Here  we  are,  safe  and  sound,"  ebe  fy  ngyrwr,  ac  agorodd  ddrws  y 
cerbyd.  Safodd  cahhy  â'i  gefn  at  y  goleuni,  yr  hwn  a  dywynai  ar 
fy  wyneb  ;  ac  yr  oedd  fel  pe  buasai  ar  fedr  dal  ei  law  allan  ani 
y  tâl,  pryd  y  ciliodd  yn  ol  gan  syllu  arnaf  mewn  syndod,  ac 
ebe  fe, — 

'•  Wel  yr  hen  ganfed  !  Ai  ti  wyt  ti,  dy  wed  ì "  Rhoddodd  fy 
nghalon  dro  ynof,  a  bu  agos  i  mi  ei  goíleidio,  oblegid  nid  oedd  efe 
neb  amgen  na  hen  gydymaith  fy  ieuenctyd — Wil  Bryan  !  Ond  cyn 
i  ni  allu  cyfnewid  dwsin  o  eiriau  agorwyd  drws  bychan  yn  nghanol 
y  drws  mawr  yr  Old  Bailey,  a  daeth  alhxn  ddyn  mawr,  cefngrwn,  a 
chauwyd  y  drws  yn  glap  ar  ei  ol.  Yr  oedd  raid  iddo  ddyíbd  heibio  i 
ni,     Ni  edrychodd  arnom,  eithr  cadwai  ei  lygaid  tua'r  llawr.     Ond 
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nid  ailai  efe  attal  goleunì  y  lamp,  a  phan  oedd  efe  allan  o  glyw — 
ebe  Wil,— 

"  Pm  Uoid'd,  os  nid  yr  hen  Niclas  ydi'r  chaj)  ene  ! " 
"  Rwyt  yn  iawn,  Wil,"  ebe  fi ;  "  Niclas  ydy w  yn  sicr,  ac  er  fy 
ni-\vyn  i,  dilyn  o,  a  myn  wybod  i  ba  le  y  mae  yn  niyn'd,  pe  cymerai 
liyny  i  ti  ddwy  awr  ;  a  thyr'd  yn  ol  yma.  Cei  wybod  y  rheswm  eto. 
]Mi  geisiaf  innau  wneyd  fy  neges,  a  pha  nn  a  Iwyddaf  ai  peidio,  nii 
arosaf  yma  nes  i  ti  dd'od  yn  ol." 

"  Ät  your  servìce  as  detective  in  chief"  ebe  Wil,  yn  ol  ei  hen  ddull 
o  siarad,  a  neidiodd  i'w  gerbyd,  ac  ymaith  âg  ef.  Edrychais  ar  ei  ol 
am  eiliad,  ond  coUais  yr  olwg  arno  yn  ebrwydd,  a  throais  ar  fy  sawdl, 
a  cheiiais  gloch  yr  Old  Bailey  yn  egniol.  Ond  gwelaf  y  bydd  raid  i 
nii  gymeryd  pennod  arall  i  adrodd  am  antiiriaethau  y  noswaith 
ryfedd  hono  yn  fy  hanes. 


PEXNOD  XXXIX. 

WIL    BRYAN    YN    EI    GASTELL. 

Cenais  gloch  yr  Old  Bailey  yn  egniol,  fel  y  dywedais,  a  theimlwu 
yn  gynhyrfus  a  phryderus,  ac  nid  oedd  ymddangosiad  annysgwyl- 
iad-tt-y-  Wil  Bryan  a'r  Hen  Niclas  wedi  lleihau  dim  ar  amlder  fy 
meddyliau.  Yn  ddiattreg,  clywu  rywun  yn  dynesu  yn  brysur  i  ateb 
yr  alwad,  a  dynodai  trwst  ei  agoriadau  ei  swydd  bwysig  ond  ddÌAvar- 
afun.  Y  fynyd  nesaf,  agorwyd  y  drws,  a  thywynodd  goleuni  lamp  yr 
agoriadur  yn  ífagl  ar  fy  wyneb  nes  fy  nallu  yniron.  "  Pwy  oeddwn?" 
"Pa  beth  a  geisiwn?"  A  oedd  j  governor  iniewn?  "Oedd."  A 
allwn  i  gael  ei  weled  ?  "  Gallwn,  os  oedd  fy  ueges  yn  bwysig."  0, 
oedd.  "  Puriou,  dowch  i  mewn."  Arweiniwyd  fi  i  ystafell  fechan, 
ysgwàr,  yn  yr  hou  nid  oedd  ond  bwrdd,  a  dwy  gadair,  a  gadawyd  íi 
gan  fy  arweinydd,  a  thynodd  y  drws  ar  ei  ol,  yr  hwn  a  glöai  o  hono 
ei  hun.  Nid  oeddwn  heb  arswydo  cael  fy  ngalw  i  wyddfod  ceidwad  y 
carchar,  er  mai  gyûa'r  amcan  hwnw  y  deuthwn  yr  holl  fí'ordd  yno. 
Mr.  Prichardj  ceidwad  carchar  Fflint,  oedd  yr  unig  jailer  a  welsìvn 
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crioed,  a  chofiwn  fod  yr  olwg  amo  ef  yn  peri  i  hyd  yn  nôd  ddyn 
dieuog  grynu  yn  ei  esgidiau.  Y  fath  awdurdod  broch  oedd  yn  ei 
wyueb  !  Fel  yr  oedd  ei  lygaid  gloew,  gwyllt  yn  treiddio  i  mewn  i  un 
ac  yn  crafu  asgwrn  ei  gefn  !  Ni  chlywais  am  neb  a  aufonwyd  i  gar- 
char  Fílint  nad  oedd  edrychiad  Mr.  Prichard  yn  gwneyd  iddo  ar- 
swy'do,  oddigerth  yr  hen  Ned  James.  Pan  anfouwyd  Ned  i'r  Fíiint 
am  yr  ail  waith,  gwaeddodd  Mr.  Prichard  yn  ei  glustiau,  "  Wel,  Ned  ! 
Ned  !  !  Ned  !  ! !  ddois  di  yma  eto  ? "  "  Fum  i  'rioed  yn  Ue'n  y 
byd,  Mr.  Prichard,  na  chawn  i  fyn'd  yno  wed'yn,"  ebe  Ned  yn  ber- 
ffaith  hunanfeddianoi.  Meddyliwn  os  oedd  Mr.  Prichard,  ceidwad 
carchar  Fflint,  yn  uu  â'r  fath  ddychryn  yn  ei  drem,  pa  faiut  mwy 
felly  ceidwad  carchar  yr  Old  Bailey  ?  Agorwyd  y  drws,  ac  arwein- 
iwyd  fi  i  bresennoldeb  Mr.  Breece,  a  chrynai  fy  nghoesau.  Ond  ni 
fuasai  raid  iddpat ;  nid  oedd  Mr.  Brecce  yn  debyg  i  Mr.  Prichard  o 
gwbl.  Gŵr  bychan,  eiddil,  a  diniwed  yr  olwg  oedd  efe.  Yr  oedd 
]\rrs.  Breece  yn  yr  ystafell,  ac  ar  y  pryd,  yn  gwau  hosan.  Dyiies 
fawr,  gnodiog,  a  boddlawn  iawn  o  ymddangosiad  oedd  hi,  ac 
edrychai  ei  harglwydd  fel  math  o  attodiad  iddi.  Ar  fy  mynediad 
i'r  ystafell,  cododd  y  jaüer  ar  ei  draed — edrychodd  yn  groesawgar 
arnaf  dros  ymylon  ei  yspectol  felen,  a  pharodd  i  mi  gymeryd  cadair. 
Ebefe— 

"  Mr.  Lewis,  yr  wyf  yn  deall  ? " 

"  lë,  syr,"  ebe  fi,  "  ac  yr  wyf  yn  erfyn  eich  maddeuant  am  aflon- 
yddu  amoch  ar  y  fath  adeg." 

"  Peidiwch  a  sôn  !  peidiwch  a  sôn  !  "  ebe  fe,  "  os  bydd  busnes  yn  y 
cwestiwn,  ui  byddaf  yn  ediych  faint  ar  y  nos  ydy w." 

Wedi  peth  ymddyddan  cyífredinol,  yn  yr  hwn  y  sylwais  fod  gan 
Mr.  Breece  arferiad  o  fynychu  yr  un  geiriau,  ychwanegodd — "Es- 
gusodwch  fi,  Mr.  Lewis,  a  ydych  yn  y  weinidogaeth  ? " 

"  Ydwyf,  syr,"  ebe  fi. 

"  Yr  oeddwn  yn  dyfalu  hyny,"  ebe  fe,  "  ac  felly  chwi  a  gymerwch 
wydiiad  o  win  ?     Mother,  os  gwelwch  yn  dda,  estynwcli  y ." 

"Na  thraflerthwch,"  ebe  fi,  "ni  byddaf  yn  cymerj-d  gwîn.  Mae 
iy  neges  yn  fèr  a  syml,  ac  ni  flinaf  chwi  ond  am  ddau  fynyd.  Bore 
heddyw  derbyniais  lythyr  oddiwrthych  yn  fy  hysbysu  am  farwolaeth 
uii  o'r  enw  James  Lewis,  carcharor  yn  y  lle  hwn,  ac  y  mae  fy  yra- 
weliad  i'w  briodoli  yn  fwy  i  gywraingarwch  na  dim  arall." 
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"Oli  !"  ebe  Mr.  Breece,  a  newidiodd  ei  wedd  j  foment  hono,  ac 
edrychodd  arnaf  gyda  llygaid  niain  a  threiddgar,  ac  ychwanegodd — 
"  Do,  do  mi  ysgrifenais  attoch,  ac  ni  feddyliais  fwy  ani  y  petli — fwy 
— am — y — peth.     Eich  tad  oedd  efe,  mae'n  debyg,  eh  ì " 

"  Nage  ;"  ebe  fi,  a  theimlwn  yn  falch  fy  mod  yn  gallu  dyweyd 
hyny,  "ond  yr  oedd  efe  yn  rhyw  fath  o  berthynas  i  mi,  nad  oeddwn, 
gallaf  eich  sicrhau,  yn  teimlo  yn  falch  o  hono.  Fy  neges  ydyw  cael 
gwybod,  os  gwelwch  yn  dda,  a  ddarfu  iddo  ef  ddyweyd  rhywbeth 
wrthych  nad  oedd  yn  cael  ei  gynwys  yn  eich  llythyr  ?  Mae  genyf  fy 
rhesymau  dros  ofyn  hyn  i  chwi  na  fyddai  o  un  dyben  i  chwi  eu 
gwybod,  nac  o  un  dyddordeb  i  chwi." 

"  Yr  wyf  yn  eich  deall,  yr  wyf  yn  eich  deall,"  ebe  Mr.  Breece,  ac 
adfeddianodd  ei  hynawsedd  bhaenorol.  "  Naddo  ;  naddo  hyd  yr  wyf 
yn  cofio,  ni  ddy wedodd  efe  fw}'  nag  a  ysgrifenais  attoch.  A  oes  gen- 
ych  lawer  o  berthynasau,  Mr.  Lewisl" 

"  Hyd  y  gwu  i,  efe  oedd  yr  ohif  o  mherthynasau,"  atebais. 

"Ah  !"  ebe  Mr.  Breece  mewn  syndod. 

"  Wrth  gwrs,  claddasoch  ef  heddy  w,  fel  yr  oeddych  yn  dy  weyd  yn 
eich  llythyr?"  ebe  fi. 

"Naddo,"  ebe  fe,  "Naddo.  Aroswch,  a  ddywedasoch  chwi,  Mr, 
Lewis,  mai  efe  oedd  yr  unig  berthynas  a  feddech  1 " 

"  Ar  l'y  llŵ,"  ebe  fi,  canys  gwelwu  ei  fod  yn  fy  ammheu,  "  hyd  y 
gwn  i,  efe  oedd  yr  olaf  o  fy  nheuhi." 

"  Mae  hyny  yn  rhyfedd,"  ebe  Mr.  Breece,  "  pe  bae  yn  rhyfedd 
hefyd,  oblegid  yr  ydym  bob  amser  yn  cael  ein  twyllo — bob  amser  ; 
ond  rhaid  i  mi  gymeryd  eich  gair  chwi  fel  gŵr  eglwysig  (dergyman), 
ond  bore  heddyw,  pan  oeddwn  newydd  roddi  gorchymyn  am  osod  y 
inarw  yn  ei  arch,  daeth  yma  ymwelydd,  yr  hwn  a  gyraerai  arno  ei 
fod  yn  frawd  i'r  trancedig — (teimlwn  yn  angliyfforddus  pan  ddywedai 
Mr.  Breece  y  geiriau  hyn),  er  y  rhaid  i  mi  gyfaddef  nad  oedd  ynddo 
ddim  tebygrwydd  i'r  carcharor — yn  wir  yr  oedd  yn  gymeriad  rhy- 
fedd,  ac  yr  oedd  yn  amlwg  yn  ŵr  arianog.  Crefodd  am  gael  rhoi  arch 
weddus  i'w  frawd  anífodus,  fel  y  galwai  efe  ef,  a  rhoddodd  bapyr 
piun'  punt  ar  y  bwrdd  i  dalu  am  dani — ar  y  bwrdd,  syr.  A  allwn  i 
ei  wrthod,  meddwch  chwi  ?  Syr,  byddaf  bob  amser  yn.  dy weyd — pan 
ddaw  angeu  i  wneyd  ei  waith  fod  y  gyfraith  yn  gorfod  cilio  yn  ol — 
cilio  yn  ol,  syr.     A  wnaf  fi  gosbi  dyn  marw  ?     Byth,  byth  !     Byddai 
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hyny,  syr,  iel  pe  bawn  yn  ymladd  yn  erbyn  yr  Hollalluog  Ddu-\v. 
Gorchymynais  ar  unwaith  am  wneyd  arch  dda  i'r  marw  ;  ac  y  mae 
yn  arch  dda.  Yn  wir,  mewn  ífordd  o  siarad,  mae  yn  resyn  rhoi  arcli 
mor  wertlifawr  yn  y  ddaear.  Yr  oedd  y  gvvr  a  dalodd  am  dani  yn  ei 
hoffi  yn  fawr  ;  a  phe  buasecli  ynia  ddeng  niynyd  yn  gynt,  gallasech 
weled  y  gŵr  rhyfedd  hwnw — caritor — caritor  hollol,  syr." 

Cyfodais  i  fyiied  ymaith,  ac  ebe  fi — "  Yr  wyf  yn  ddiolchgar  iawn  i 
chwi,  Mr.  Breece,  ani  eicli  caredigrwydd,  ac  yn  erfyn  eto  eich 
maddeuant  am  aflonyddu  arnocli  ar  y  fath.  adeg." 

"  Peidiwch  â  sôn,  peidiwch  â  sôn,"  ebe  fe.  "  Mae  petliau  fel  hyn 
yn  dygwydd  weithiau.  Dyma  chwi  ì  a  ddymunech  chwi  weled  yr 
arch  ì    Yr  wyf  yn  sicr  yr  hoffwch  hi  ? "' 

"  Os  gwelwch  yn  dda,  syr,"  ebe  fi.  Canodd  Mr.  Breece  gloch  oedd 
wrth  ei  benelin,  ac  yn  y  fynyd  gwnaeth  y  gŵr  a  welswn  o'r  blaen  ei 
ymddangosiad,  ac  ebe  Mr.  Breece, 

"  Gloom,  a  ydyw  arch  numher  72  wedi  ei  scriwio  1 " 

"Dyna  oeddym  yn  ei  wneyd  yrŵan,  syr,"  ebe  Gloom. 

"  Cymerwch  y  boneddwr  hwn  i'w  gweled.  Nos  dawch.  Peidiwch 
â  son,  peidi  wch  â  sôn,  syr,  mae  i  chwi  groesaw." 

Arweiniwyd  fi  ar  draws  buarth  llydan,  yna  drwy  ddrws  â  agorai  i 
draniwyfa  hir,  a  thrwy  ddrws  arall,  ac  arall  y  rhai  a  glöent  o  honynt 
eu  hunain  ;  yna  i  lawr  grisiau  geryg,  ac  ar  hyd  tramwyfa  arall,  ac  yr 
oedd  rhywbeth  yn  yr  awyr,  y  drysau  tewion,  a'r  muriau  llaith  a 
barai  i  nii  feddwl  fod  pawb  yn  y  lle  wedi  marw  er's  oesoedci,  oddi- 
gerth  fy  arweinydd,  a  ì.ìv.  Breece  a'i  wraig,  gan  mor  brudd  a  diob- 
aith  oedd  yr  olwg  ar  bobpeth.  O'r  diwedd,  deuthum  i  ystafell  angeu, 
lle,  fel  y  tybiwn  ar  y  piyd,  na  fu  erioed  ronyn  o  awyr  iach  ynddo,  a 
lle  yr  oedd  y  byw  yn  gorfod  bod  fel  y  marw — heb  anadlu.  Yr  oedd 
nenfwd  yr  ystafell  yn  isel  a'i  niuriau  yn  llwm  a  Ihiith,  fel  pe  buasai 
malwod  wedi  bod  yn  ysleifio  ar  hyd-ddynt  er's  canrifoedd,  ac  yr 
oedd  arogl  marwolaeth  yn  dew  ynddi.  Pan  euthum  gyntaf  i'r  ys- 
tafell  meddyliwn  mai  yr  olwg  danddaearol  oedd  ar  y  lle  a  barai  i  mi 
ddychymygu  fy  mod  yn  teimlo  llygod  mawr  yn  crafangu  ar  draws  fy 
esgidiau  a  rhwng  fy  nghoesau,  nes  i  fy  arweinydd  roi  rhegfa  a  cheisio 
rhoi  cic  i  un  0  lionynt,  yr  hyn  a'm  sicrhaodd  nad  dychymygu  yr 
oeddwn,  a'i  fod  yntau  yn  cael  ei  flino  gan  yr  un  creaduriaid.  Nid 
oeddwn  wedi  cymeryd  nemawr  luniaeth  y  diwrnod  hwnw,  a  theiralwn 
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yn  wanaidd  a  llesmeiriol.  Ond  ceisiwu  ymwroli,  canys  nid  oeddwn 
wedi  dyfod  yr  lioll  fifordd  yno  i  ddini  yn  y  byd.  Ymhen  draw  yr  ys- 
tafell,  yr  hon  oedd  liir  a  chul,  yr  oedd  bwrdd,  ac  arno  yr  "arch 
dda  ; "  ac  wrth  ei  hochr  ddyn  yn  Uewys  ei  grys  a  chap  papyr  ani  ei 
ben,  yr  hwn — sef  y  dyn — pan  glywodd  efe  l'y  arweinydd  a  minnau  yn 
dyfod  i  mewn,  a  drôdd  ei  wyneb  tuag  attom,  gan  ddal  screw  driver 
yn  ei  law,  ac  yr  oedd  yr  olwg  arno  yn  gymwys  fel  pe  buasai  wedi  ei 
ddal  yn  annysgwyliad'wy  yn  yspeilio  beddau.  Cymerwyd  traíferth  i 
ddangos  rhagoroldeb  yr  arch  i  mi.  Ond  pa  beth  a  ofalwn  i  am  yr 
arcl)  1  Fy  mhwnc  i  oedd  cael  gì\-eled  yr  liwn  oedd  ynddi,  a  bvx  raid  i 
mi  roddi  swllt  ir  joẃier  am  ei  dadscriwio.  Gan  nad  pa  mor  ynfyd 
oeddwn,  yr  oedd  arnaf  ofn  mai  wedi  cpneryd  arno  marw  yr  oedd  fy 
ewythr  Jame?,  ac  mai  cynllun  cyfrwysddrwg  oedd  ganddo  i  ddyfod 
yn  rhydd  o'r  carchar  ;  ac  y  mae  yn  rhaid  i  mi  gyfaddef  y  gwir  fy 
mod  yn  dysgwyl  yn  bryderu?,  pan  oedd  y  joiner  yn  tynu  y  screio 
ohif,  ac  yn  symud  cauad  yr  arch,  weled  fy  ewythr  yn  cyfodi  yn  ei 
eistedd,  a'i  glywed  yn  tori  allan  i  chwerthin.  Ond  nid  felly  y  bu  ;  a 
beied  a  feio,  teimlais  ollyngdod  mawr.  Dyna  lle  yr  oedd  efe  yn  ei 
hen  ddiUad  yn  ei  arch  càn  farwed  a  hoeh  Efe  yr  hwn  a  andwyodd 
fy  nhad — a  ddygodd  ar  fy  mam  a  minnau  y  rhan  f^'yaf  o'n  profedig- 
aethau — a  wariodd  bob  dimai  a  gasglaswn  i  fjned  i'r  coleg — yr  liwn 
nad  oedd  dim  yn  rhy  ddrwg  ganddo  i'w  gyflawni — a  welwn  y  fynyd 
hono  yn  Uonydd  a  diallu,  wedi  ei  orchfygu  gan  y  gorchfygwr  mawr  ! 
Er  mwyn  bod  yn  sicr,  teimlais  ei  ddwyhw  a'i  dalcen,  ar  yr  oeddynt 
càn  oered  â'r  muriau  Uaith  oedd  o'n  cwmpas.  Cyn  y  uoswaith  hono 
nid  oeddwn  wedi  edrych  oud  ar  ddau  ^^yneb  marw,  sef  yr  eiddo  Seth 
a  fy  mam.  Y  fath  wahaniaeth  oedd  yma  !  Yr  oedd  y  diafol  wedi 
gadael  ei  farc  arno,  a  chaniyddwn  fod  pangfëydd  marwolaeth  wedi 
l)od  yn  rhywbeth  ofnadwy  iddo.  Tybiwn  fod  y  fath  wahaniaeth 
rhwng  yr  olwg  siriol  a  dymuuol  oedd  ar  wyneb  Seth  yn  ei  arch  o'i 
gymharu  â'r  un  oedd  o  fy  mlaen,  ag  sydd  rhwng  nefbedd  ac  uflern  ! 
Yr  oedd  efe  yn  ewythr  i  mi  frawd  fy  nhad  ;  ond  y  mae  arnaf  ofn  na 
ddodwyd  ond  ychydig  o"i  waeth  rhwng  pedair  ystyllen.  Tra  yr 
oeddwn  yn  edrych  arno,  teimlwn  raddau  o  ofnadwyaeth  ;  ac  eto, 
meddyliwn  fod  pobpeth  o  amgylch  yn  cyfranu  i  flurfio  diweddiad 
priodol  i  fuchedd  fuasai  mor  lygredig  a  phec'nadurus.  Er  fod  fy 
nillad  yn  glynu  ynof  gan  chwŷs  oer,  teimlwn  ryw  fath  o  chucJcIe  nad 
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uUai  efe  fy  mlino  mwy.  Gan  natl  pa  brofedigaethau  oedd  yn  fy 
aros,  jT  oedd  y  nnill  hanner  o  fy  Imnllef  wedi  diflanu,  a  phrysurais 
allan.  Pan  gefais  fy  nhroed  tuallan  i  furiau  yr  Old  Bailey,  cymer- 
ais  anadliad  hir,  a  dywedais,  megys  heb  yn  wybod  i  mi  fy  hun — "  0 
ryddid  bendigedig  !" 

Yn  y  parth  hwnw  ar  y  dref  yr  oedd  yr  ystrydoedd  yn  ddystaw  a 
lionydd,  ac  ni  welais  un  creadur  by  w  tra  bum  yn  cerdded  yn  ol  a 
blaen,  fel  milwr  ar  y  wyliadwriaeth,  a  thra  yr  oeddwn  yn  dysgwyl 
am  Wil  Bryan.  Cerddais  a  cherddais,  a  rhedai  fy  meddwl  i'r  Bala,  u 
hiraethum  am  gael  bod  yno.  Bychan  a  wyddai  "Williams,  yr  hwu 
oedd  yn  ei  wely,  fel  y  credwn,  ymha  le  yr  oeddwn  y  niynydau  hyny, 
ac  ani  y  meddyliau  a  gyniweirient  drwy  fy  nghalon.  Pe  gwybiasai 
ni  chysgasai  winc.  Yr  oedd  wedi  peidio  gwlawio  er  ys  meityn,  ac  yr 
oedd  y  lloer  wedi  codi,  a  da  oedd  genyf  ei  gweled — yr  oeddwn  yn  ei 
hadnabod,  a  chredwn  ei  bod  hithau  yn  fy  adnabod  innau  er  pan  oedd- 
wn  hogyn,  a  phan  feddyliwn  mai  ni  y  Cymry  oedd  ei  pliiau.  Yr 
oedd  Wil  yn  hir  yn  dyfod,  ac  ofnwn  weithiau  fod  rhywbeth  wedi  dyg- 
wydd  iddo,  ac  na  ddeuai  efe  o  gwbl.  Ar  brydiau  teimlwn  mor  new- 
ynog  nes  oeddwn  ymron  llesmeirio  ;  ond  yn  ebrwydd  anghofìwn  iy 
newyn  a  thramwyai  fy  myfyrdodau  dros  ran  fawr  o  fy  mywyd.  "Wrth 
edrych  yn  ol,  gwelwn  law  Duw  yn  fy  nwyn  yn  ddiangol  drwy  hiwer 
cyfyngder.  Pa  bwrpas  oedd  ganddo  Ef  yu  fy  nwyn  yma  1  Yr  oedd 
fy  meddyliau  yn  ddyryslyd,  ond  a  oedd  y  wawr  ar  dori  ?  Yr  oedd 
Wil  yn  hir  yn  dyfod,  a  clioíìwn  yr  arferai  fy  mam  ddy weyd  mai  hir 
yw  pob  ymaros.  Dycliymygwn  glywed  yn  y  pellder  sŵn  cerbyd  yu 
nesâu,  a  gwrandewais  yn  astud.  Ai  cerbyd  Wil  ydoedd  1  Nage ;  yr 
oedd  yn  myned  íîbrdd  arall.  Tarawodd  cloc  eglwys  oedd  gerllaw 
ddeuddeg  o'r  gloch.  Yn  y  man  meddylwn  fy  mod  yn  clywed  rhyw- 
un  draw  yn  cerdded  ar  y  palmant,  a  theneuais  fy  nghlust  i  wrando. 
Oedd,  yr  oedd  rhywun  yn  dynesu  attaf.  Cerddai  yn  gyíiym  gan 
chwibanu.  Er  mwyn  arbed  drwgdybiaeth,  cerddais  innau  i'w 
gyfarfod,  gan  fwriadu  dychwelyd  wedi  iddo  ef  fyned  heibio.  Pau 
oeddwu  0  fewn  rhyw  ddeugain  llath  iddo  torodd  allan  i  ganu  rhan  o 
ddeuawd  a  elwir,  os  wyf  yu  coíìo  yn  dda,  The  Larhoard  TFatch,  yr  hou 
sydd  yn  holi  ac  yn  ateb— "  IFlio's  there  ?  "  "  Afriend."  '•  Tìie  u-ord  1 " 
"  Good  nifjht.''  "  AWs  well."  Wil  oedd  y  canwr ;  a  pharodd  clywed 
ei  lais  adnabyddus  iachad  i  fy  ysbryd.     Ebe  fe — 
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'•  "Wel,  yr  lieii  hudùugl  i  botes,  wyt  ti  wedi  blino  gweitiad  ì  Rhaid 
i  ti  fecsciwsio  i  ani  beidio  dŵad  efo'r  cab — achos  roedd  y  ììag  wedi 
blino'ji  sobor,  a  does  gj'non  ui  fuwr  o  ífordd  i'r  crib  acw.  Rŵan  gad 
i  ni  gael  tipyn  o  dy  stranger  thanfiction  di.  Mi  wn  ar  dy  gib  di  fod 
ti  iuewn  rhw  row.  0  ble'n  y  byd  niawr  y  doist  di  1  "Wyst  di  be, 
rydw  i  wedi  meddwl  ani  danat  ti  filoedd  o  weithie,  a  wedi  bod  yn 
gofyn,  tybed  fase  rhaglunieih  yn  ein  tymblo  ni  ar  draws  ein  gilydd 
iw  dro  ?     Ond  rŵan,  tliou  weary  pilgrim,  tell  thy  tale  ? 

"  Yn  gyntaf  oH,  Wil,"  ebe  fi,  "a  ddarfu  i  tì  gael  gwybod  i  b'le  yr 
aeth  yr  Hen  Niclas  ? 

"Do,  a  rai  gès  chwech  am  hyny,"  ebe  Wil.  "Ar  ol  d'adel  di  y 
meddyliais  i  mor  auodd  oedd  dogîo  chap  a  finne  mewn  cah,  a  mi 
iiyles  yn  syth  ato  fo  a  mi  ddeudes  '  step  in,  sir,'  fel  bydaswn  i  isio 
dim  byd  ani  i  gario  fo,  wyddost,  a  mi  gymrodd  yr  lien  law  y  baet — 
"  65  Gregg  Street,"  befo,  a  phan  rois  i  0  i  lawr,  mi  rôth  i  mi  chwech. 
Fyddwn  ni  run  dau  fynyd  hŵy  yn  myn'd  heibio'r  tŷ — mi  dangosa  i  o 
i  ti.     Ond  be  ydi'r  row  1     Be  ydi'r  meaning  of  all  this  ?  spoutia." 

Nid  gorchwyl  anhawdd  na  chwmpasog  oedd  eghiro  i  Wil  fy  neges 

yn  dyfod  i  B ,  oblegid  gwyddai  efe  fwy  o  fy  hanes  i  a  fy 

nbeulu  na  neb  arall.  Rhoddais  iddo  grynhodeb  byr  o'r  hyn  à  ddy- 
gwyddasai  i  mi  er  pau  wnaethai  efe  ei  "mí,"  chwedl  yntau,  a 
gwrandawai  Wil  arnaf  gyda  dyddordeb  dwfu.  Gwyddwn  y  gallwn 
gyfrif  ar  ei  ymddiried  a'i  gynorthwy.  Yn  wir,  oni  buasai  i  mi  ei  gyf- 
arfod  :nor  ragluniaethol  ni  buasai  y  naill  hanner  o  fy  neges  yu 

B wedi  ei  chyflawni.     Cerddem  fraich  am  fraich,  ac  ni  ed- 

rychwn  i  ba  le  yr  oeddj-m  yn  niyned,  er  fy  mod  yn  ymwybodol  fod 
Wil  wedi  fy  arwain  drwy  amry w  ystrydoedd,  ac  wedi  troi  ar  y  dde  a'r 
aswy  lawer  gwaith.  Yr  oeddwn  newydd  orphen  adrodd  wrtho  am  yr 
]iyn  a  welswn  yn  yr  Old  Bailey,  pryd  y  safodd  Wil  ac  y  dywedodd  yn 
ddystaw — "Dyraa  fo."  Edrychais  o'm  cwmpas,  a  gwelwu  ein  bod 
niewu  heol  gul,  lonydd.  Yr  oedd  y  tai  yn  uchel,  ac,  a  barnu  oddi- 
wrth  nifer  y  ffeuestri,  yn  cynwys  llawer  0  drigfanau.  Yr  oedd  shut- 
lcrs  ar  y  ffenestri  isaf.  Sibrydodd  Wil  drachefn — "  Dyma'r  tŷ— 65 
Oregg  street — i  hwu  yr  aeth  yr  Hen  Nic — well  i  ui  ofyn  ydi'r  swper 
yn  barod  ? "  Daeth  drosof  deimlad  rhyfedd,  nas  gallaf  ei  ddesgritìo. 
Yr  oedd  yn  cael  ei  wneyd  i  fyuy  0  ofn,  meddyliau  dyeithr,  a  cliyw- 
reingarwch.     Yraddangosai  fod  y  trigolion  wedi  myned  i  orpliwys  ; 


398  HUNANGOFIANT 

ond  cyL'iriocTd  Wil  fy  sylw  gyda'i  fys  at  rimyn  o  oleuni  uwcliben 
tìmtters  65 — a  clierddodd  càn  ddystawed  a  cliâth  at  y  ífenestr,  a  dil- 
ynais  innau  ef.  Clywein  siarad  oddimewn,  ond  ni  alleni  ddeall  uii 
gair.  Yr  oedd  lintel  y  ífenestr  yn  isel.  Gosododd  Wil  ei  law  ddeheu 
ar  fy  ysgwydd,  a'i  droed  cliwith  ar  y  lintel,  a  chododd  ei  hun  i'w 
lawn  hyd  gan  geisio  edrych  dros  ymylon  y  shutters.  Ond  nis  gallai  ; 
a  disgynodd  yn  ddystaw  gan  amneidio  ar  i  mi  wneyd  cais — oblegyd 
yr  oeddwn  oldeutu  modfedd  talach  nag  ef.  Gwneuthum  felly  ;  ac 
yr  oeddwn  yn  gaUu  gweled  i  mewn  i'r  ystafell.  Ond  yr  oedd  fy 
nghalon  yn  curo  mor  gj'flym  fel  yr  oeddwn  ymron  colli  llewyrch  fy 
llygaid.  Pa  fodd  byuag,  canfj'ddwn  wely  ynihen  pellaf  yr  ystafell,  a 
rhywun  yn  eistedd  ynddo,  ond  nid  allwu  weled  ei  wyneb  oblegid  yr 
oedd  Niclas,  ífurf  yr  hwn  a  adwaenwn  yn  dda,  yn  sefyll  rhyngof  ag 
ef,  ac  ar  y  pryd  yn  tywallt  0  botel  a  ddaliai  yn  ei  law  ddeheu  ry wbeth 
i  wydryn  a  ddaliai  yn  ei  law  chwith.  Teimhvn  yn  awyddus  i  gael 
golwg  ar  wyneb  yr  hwn  oedd  yn  y  gwely,  prj'd  y  tyn-wyd  fy  sylw  gan 
glic  cyflym  yn  fy  ymyl,  cyff'elyb  i  sŵn  cloi,  clo,  clap.  Ediychais,  ac 
wele  heddgeidwad  tal,  grymus,  yn  fy  nerbyn  yn  daclus  oddiar  y 
lintel,  a  chyn  i  mi  wybod  fod  fy  nhraed  ar  y  ddaear,  yr  oedd  fy 
arddwrn  yn  rh^^ym  mewn  dolen  o  handcuffs,  dolen  arall  y  rhai  oedd 
eisoes  am  arddwrn  Wil.  Oddeutu  hanner  dwsin  0  eiliadau  a  gymer- 
odd  i'r  swyddog  i  wneyd  y  gAvaith  hwn  arnom,  ac  ni  ynganodd  air. 
Cadwodd  ei  afael  yn  ngholer  fy  nghôt  tra  yr  oedd  efe  yn  edrych  yii 
fanwl  ar  rif  y  ty.  Yr  oeddwn  ymron  a  syrthio  gan  ddycliryn  ;  ond 
adfeddiaunodd  Wil  ei  hun  yn  ebrwj'dd,  ac  efe  oedd  y  cyntaf  i  dori 
gair.     Ebe  fe — 

"  Officer,  I  must  give  you  credit — yoic  are  a  smart  fellow."  Gan 
edrych  yn  fyfyrgar  arnaf  íi  a'r  handcuffs  bob  yn  ail,  ychwanegodd — 
"  Just  as  it  should  he — ice'm  always  been  attachcd,  even  from  child- 
hood."  Yna  dechreuodd  Wil  ymresymu  gyda'r  swyddog,  ond  ni 
Avrandawai  efe  ar  ddim  a  ddywedai  Wil — a'r  unig  air  a  gaem  o'i  enau 
oedd  "  March ! "  ac  felly  y  gwnaethom.  Cerddai  y  swyddog  yn  glòs 
Avrth  ein  sodlau  heb  ddyweyd  dim  ond  "rif/ht"  neu  "lefl"  pan 
ddeuem  i  gongl  heoh 

"  D}Tna'r  tro  tosta  a  weles  i  rioed  am  Hygid,  mi  gymra  fy  llŵ,"  ebe 
Wil.  '•  Yr  ydan  ni  wedi  braenu  hi,  a  dydio  ddim  diben,  wyddost, 
ymresymu  efo'r  gôt  lâs.     (Rliaid  i  ni  siarad  dinyn  yn  rammadegol, 
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iie  mi  dalltiff  ni).  Y  pwnc  ydi  siit  y  down  ni  allan  o  honi.  Rlio  dy 
feddwl  ar  ■waitli  am  sgâm  go  dda  rŵan.  Bewt  ti'n  crynu  fel  ene  % 
Does  dim  isio  i  ddyn  dieuog  grynu.  Mi  wyddost  fod  ni  mor  ddiniw- 
ed  â  mul  William  y  glo.  Bije  the  bye,  ydi  yr  hen  William  yn  fy w  ? 
ydio  yn  dal  i  roi'r  bai  ar  Satan  ?  Eliaid  i  ninne,  mae  gen  i  ofn,  roi'r 
liai  ar  yr  lien  law  am  jjoh  pna.  Sut  y  gwnawn  ni  'i  managio  lii, 
dywed  ?  Mi  dyngiff  y  gôt  lâs,  wyddost,  lot  o  betlie  fory  bore. 
Siarada,  waeth  i  ti  heb  roi  dy  galon  i  lawr." 

••  Does  dim  i'w  wneyd  ond  dyweyd  y  gwir  a  chymeryd  y  canlyn- 
iadau,"  ebe  fi.  "  Ond  pa  bryd  bynag  y  caf  ddyfod  yn  rhydd  o  afael- 
ion  y  gŵr  yma,  mae'n  rhaid  i  mi  gael  myned  at  y  tŷ  yna  eto." 

"  Chredan  nhw  byth  mo'r  gwir,"  ebe  Wil.  '•  Bydae  ni  yn  deyd  y 
gwir,  sef  mae  isio  gwel'd  pw^'  oedd  hefo  yr  hen  Nic  yn  tŷ  ene  roeddan 
ni,  wjt  ti  yn  meddwl  y  creden  nhw  ni  ?  Ddim  peryg  !  A  mae 
llawer  ffordd  o  ddeyd  y  gwir — mae  isio  siarad  iaith  fi'ugyrol  weithie, 
wyddost.  Os  na  naift'  y  gôt  lâs  balu  Hawer  iawn  o  gelwydd,  yr  ydw 
i  yn  methu  gwel'd  y  medra  nhw  neyd  dim  byd  ini.  Hwyrach  y  cawn 
ni  bedwar-diwrnod-ar-ddeg  ;  a  mi  fydd  hyny  yn  andros  o  gwilydd 
hefo  dau  fachgen  diniwed.  Weles  i  rioed  shwn  biti !  a  finne  wedi 
nieddwl  cael  noswaith  hiwen  i  fyu'd  dros  yr  hen  bethe !  Bydawn  i 
yn  gwbod  nad  ydi  y  gôt  lâs  ddim  yn  eithriad,  mi  dreiwn  'i  freibio  fo ; 
( md  does  dim  tryst,  mae  o  mor  ddystaw,  Bydase  ni  wedi  cymyd  ar- 
nom  fod  yn  feddw,  pum  swllt  a'r  coste  fase  hyny.  Oes  gynat  ti  run 
sgâm  ?  Dy wed  rwbeth,  waeth  i  ti  heb  roi  fyny'r  ysbryd.  Yr  ydw  i 
yn  trio  peidio  defnyddio  gair  Saesneg  rhag  i'r  gôt  lâs  y  nallt  i  ;  a 
dydw  i  rioed  yu  cofio  i  mi  siarad  Cymraeg  mor  bur — yr  ydw  i  yn 
synu  ata  fy  hun.  Gad  i  ni  gael  cyd-ddealltwrieth  be  ddeudwn  ni, 
rhag  i  ni  braenu  hi  efo'n  stori.  Be  bydae  ni  yn  deyd  mai  isio  gwel'd 
y  mrynion  roeddan  ni  ?  I\Iae'n  siwr  i  ti  fod  ene  frynion  mewn  tŷ  fel 
ene.  Ond  be  bydae  nhw  yn  gofyn  i  ni  'u  henwe  nhw  ?  ac  i  ninne 
ateb — Ann  a  Marged.  A  be  bydae  nhw  yn  gofyn  i  ni  ffasiwn  wallt 
sy  gynyu  uhw  ?  a  ninne  ddeyd — gwallt  du.  Ond  be  bydae  henwe 
uhw  yn  troi  allan  yn  Maud  a  CesUia,  a'u  gwallt  nhw  yn  goch  ?  Sut 
y  dryche  ni'n  dau  ?  ìsa,  thâl  y  stori  eJie  ddim.  Be  ydi  dy  sgàm  di  ? 
Wyst  ti  be  ?  ddaru  mi  rioed  feddwl  fod  gynat  ti  leied  o  blwc.  Waeth 
i  ti  heb  fyn'd  i  dy  sgidia— fyddi  di  damed  gwell.  Run  pryd,  mae'n 
rcit  fawr  gen  i  drosot  ti.     Dydw  i  yn  hidio  run  ffìg  am  danaf  fy  hun, 
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aclios  mi  clrycliiff  rhw  chum  i  mi  ar  ol  y  nag.  Ond  yr  idea !  pieg- 
ethwr  Methodus  yn  y  quod !  Wyst  ti  be,  mi  fu  just  i  mi  neyd  bar- 
ddoiiieth  ;  ond  dydi  '  nag '  a  "  quod  "  ddim  yn  clymu  yn  dda,  ydyn 
nhw?  Gobeithio'r  brenin  na  ddo  nhw  ddim  i  wbod  am  y  job  yma 
yn  y— yr  athrofa— (dydi'r  gût  lâs  ddim  yn  dallt  y  gair  ene,  mi  gymra 
fy  llŵ).  Mi  fydde  yn  gebyst  o  beth  iddyn  nhw  glywed  yn  y  Bala  am 
hyn.  Mi  gollet  dy  Ddyddiadur  yn  syth  !  Ond  dydio  ddim  iws  i  ti 
fory,  wyddost,  ddeyd  mai  K.  L.  ydi  dy  enw  di.  Rhaid  i  ti  fod  yu 
(jymro,  a  chymyd  ffugenw.  Bydae  ti  yn  deyd  mai  dy  enw  di  ydi — 
Melltathraneorosllanerchrugog — wydde  nhw  ddim  mygenach  yma, 
wyddost  Yr  ydw  i  yn  hound  o  gymyd  ffugenw,  achos  yr  ydw  i  yn 
fardd — e.  g.  '  nag '  a  '  qiiod.'     Oes  gynat  ti  ddim  byd  i  ddeyd  ? " 

Bu  Wil  yn  ddystaw  am  rai  mynydau,  ac  ni  ddywedais  innau  ond 
ychydig  eiriau.  Yn  wir  yr  oeddwn  yn  rhy  drallodus  fy  meddwl  i 
gynnal  ymddyddan  âg  ef  ;  a  synwn  sut  yr  oedd  efe  yn  gallu  cymeryd 
yr  amgylchiad  mor  ysgafn.  Yr  oeddwn  ar  fedr  rnynegu  iddo  fy 
ngofid,  a  fy  ofnau  i'r  helynt  ddyfod  yn  wybyddus  yn  y  coleg  ac  yn  fy 
nghartref,  pryd  y  dechreuodd  Wil  drachefn. 

"  Rydw  i'n  methu'n  glir  a  gwel'd  ffordd  i  ddŵad  aUan  o'r  roiv  yma, 
achos  mae'rymddangosiad  yn  ein  herbyn  ni.  Mae  ojust  yn  dibynu 
faiut  naiff  y  gôt  lâs  dyngu.  Mae  hwn  ene  yn  odli,  on  dydio  ?  Roedd 
o  yn  taro  i  meddwl  i,  a  ydi  rhaglunieth  wedi  penderfynu  i  bob  un 
o'ch  teulu  chi  gael  y  fraint  o  fyn'd  i'r  carchar  am  spel  ?  Roedd  rhai 
0  honyn  nhw,  mi  wyddost,  quite  at  home  yno  ;  a  dene  dy  frawd — un 
o'r  bechgyn  gore  allan — mi  gafodd  ynte  spel ;  a  dyma  titlie  rŵan. 
Ydach  chi  yn  Ffynnon  Elian,  dywed  ?  Ond  y  pwnc  ydi,  sut  y  med- 
rwn  ni  ddangos  ein  diniweidrwydd  ?  Aros  di,  fu  Paul  a  SiLas  ddim 
mewn  durance  vile  unweth  ?  Yr  ydw  i  yn  slipio  i  siarad  Sasneg  heb 
;'olìo.  Wel,  yr  ydan  ni  mor  ddiniwed  ag  oeddan  nhwthe'u  dau.  A 
sut  y  daethon  nhw  allan  o'r  roio?  Ai  nid  Avrth  ganu  a  gweddío  ? 
Wel,  os  gnei  di  weddio,  mi  gana  i  nes  bydd  y  lle  yn  speden,  mi 
gyma  fy  llŵ  !" 

Pan  ddywedodd  Wil  y  geiriau  olaf  synwyd  ni  ein  dau  gan  waith  y 
swyddog  yn  tori  allan  i  chwerthin  yn  uchel,  ac  ebe  fe  yn  Gymraeg,— 
"Fecbgyn,  beth  oedd  eich  busnes  wrth  y  tŷ  yna?"  "Holo  !  John 
Jones:,  o  hen  wlad  fy  nhade  !  lle  mae'ch  latch  key  chi  i  agor  y  c?//.-.- 
ynia?     Oes  y  byd  i'r  iaith  Gymraeg  I     lë,  dyna  fo  !     Gymry  rliydd 
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Cymry  fydd ! "  ebe  Wil  yn  ilawen  tra  yr  oedd  y  swyddog  yn  ein 
rliyddhau,  yr  hyn  a  wnaeth  efe  ar  unwaith.  Pan  oedd  y  swyddog 
yn  tynii  yr  îmnd-ciiffs  oddiam  ein  arddymau,  pentyrai  Wil  eiriau 
canmoliaethus  ar  ei  ben.  Ymhlith  y  rhai  mwyaf  anrhydeddus  yr 
oedd  "  trunip"  "  old  brich,"  "  A  i "  &c.,  gan  gyfrodeddu  digrifwch 
diolchgarwch,  ac  esboniad  llawn  a  boddhäol  ar  ein  hymddygiad,  a'r 
cyfan  yn  un  llinyn,  heb  gymeryd  ei  wynt,  gan  ddiweddu  trwy  gynyg 
gwobrwyo  y  swyddog  â  phris  cinio.  "Na,"  ebe  y  swyddog,  "mae'r 
'gôtlâs'yn  'eithriad,'  ac  ni  chymer  ei  wobrwyo.  Ewch  adref  yn 
blant  da."  "  Eydach  chi  yn  true  to  nature,  ac  yn  honour  i'ch  gwlad, 
a  mi  ddylech  gael  eich  gneyd  yn  inspector  ar  unweth,"  ebe  Wil. 
Wedi  peth  ymddyddan  pellach  gyda'r  swyddog,  ymadawsom  ar  deler- 
au  da,  ac  niewn  natur  dda. 

"  Wyst  di  be  ? "  ebe  Wil,  "  ddeuda  i  byth  eto  fod  y  hobhies  yn  lium- 
biigs  without  except{o7i.  Mae  ene  good  sort  yn'u  plith  nhwthe.  Mi 
J'ydda  yn  meddwl  weithie  fod  yn  werth  i  ddyn  fyn'd  i  scrape  er  mwyn 
y  pleser  mae  o'n  gael  ar  ol  dŵad  allan  o  honi.  Unweth  erioed  y  bum 
i  ymache  y  chaps  ene  o'r  blaen — tua  blwyddyn  yn  ol.  Roedd-mi  i  yn 
nubod  geneth  yn  dre  'ma — doedd  ene  ddim  byd  definite  rhyngom  ni, 
wyddost,  ond  ein  bod  ni  yn  extra  o  flryndie — ac  un  nosweth  mi  ês 
i  danfon  hi  gartre,  a  mi  ês  efo  hi  i'r  tŷ,  a  mi  fum  yno  spel — yn  hwy 
nag  oeddwn  i'n  feddwl — mi  wranta  i  ti  bod  hi  yn  un-ar-ddeg.  All  of 
a  sudden  mi  glywen  y  feistres  yn  dŵad  i  lawr  o'r  sitting  room,  a  mi 
'ddaru'r  eneth — yn  lle  bod  yn  straight  forward,  a  deyd  pwy  oeddwn 
i — y  ngwthio  i  rw  bantri  ne  rwbeth,  a  roedd  hi  yn  sobor  0  glòs  yno. 
Wel  i  ti,  mi  glywn  y  feistres  yn  ordro'r  eneth  i'w  gwely,  ac  wed'yn 
nii  clywn  hi  yn  cloi  drws  y  ífrynt  a  drws  y  cefn,  ond  ddylies  i  rioed 
fod  hi  yn  cymyd  y  goriade  efo  hi.  Wed'yn  mi  glywn  y  ddwy  yn 
niyn'd  i  fyny'r  grisie,  ond  yr  oeddwn  i  yn  credu  y  doi'r  eneth  yn  ol  i 
ngollwng  i  allan.  Roeddwn  i  just  a  mygu,  a  mi  gores  ddrws  y  pantri, 
ne  beth  bynag  oedd  o,  a  roedd  y  tŷ  càn  dwUed  a  bol  buwch  ddu,  a 
wyddwn  i  ddim  be  i  neyd.  Wel,  mi  weities  spel,  a  thoc  mi  glywn 
yr  eneth  yn  dŵad  yn  nhraed  'i  sane,  reit  ddistaw,  Fu  rioed  well  gen 
i  wel'd  gole  canwyll,  a  roeddwn  i  ar  frys  am  gael  myn'd  allan,  achos 
mi  wyddwn  nad  oedd  o  ddim  yn  right  i  mi  fod  yn  nhŷ  neb  ar  y  sly. 
Roedd  yn  reit  fawr  gen  i  dros  yn  eneth  hefyd  pan  ddeudodd  hi  fod  y 
goriade  gan  'i  mistres,  ac  nad  oedd  dim  posib  i  mi  fyn'd  allan.     Ond 
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yr  oeddwn  i  yn  lound  o  gael  myn'd  allan,  bydaswn  i  yn  gorfod  tori 
twll  yn  y  wàl,  achos  doedd  o  ddim  yn  trm  to  nature,  nac  yn  honour- 
ahle  i  fod  yn  y  tŷ  dnvy'r  nos.  Be  fi  wrth  yr  eneth — Be  sy  haws  na 
niyn'd  drwy  flfenest  y  parlwr  flfrynt  ?  'Wel  îa  wir/  meddi  hi,  achos 
Cyniraes  oedd  yr  eneth  ;  a  mi  rôth  y  ganwyll  ar  y  bwrdd,  a  ífwrdd  a 
ni  i'r  parlwr.  Yr  ydw  i'n  coíìo  o'r  gore  fod  y  lleiiad  yn  twnu  ar  y 
ffenest.  Roedd  ene  Jloiuer  pot  stand  wrth  y  flfenest,  ac  yn  y  mrys  mi 
dywles  un  o'r  ^^ots  nes  oedd  o  yn  chwils.  A  chware  teg  i'r  eneth, 
medde  hi— 'Mi  geifl:'  y  gâth  y  bai  am  nene.'  Doedd  y  darn  isa  o'r 
Ifenest,  ddyliwn  i,  ddim  wedi  'i  agor  ers  gwn  i  pryd,  ac  wedi  i  mi 
godi  o  rw  ddeng  modfedd  smiide  fo  beg.  Ond  doedd  dim  i  neyd  blaw 
mwthio  drwodd.  Pan  oeddwn  i  hanner  y  ífordd  allan  mi  ês  càn 
sowndied  a  chloch  y  Bala,  a  mi  ddylies  mai  yno  baswn  i.  Ond  mi 
gês  help.  Mewn  dau  fynyd  mi  deimlwn  rwfun  yn  'y  nhynn  i  allan, 
a  mi  deimlwn  fotyme  y  ngwasgod  yn  cael  'u  crafu  i  gyd  i  flfwrdd.  Y 
bohby  oedd  yno— ac  at  hyny  roeddwn  i'n  cyfeirio  blaw  mod  i'n  hir 
yn  deyd  fy  stori.  Pan  welodd  yr  eneth  y  mod  i  yn  llaw  y  bobby,  mi 
dorodd  i  grio  yn  sobor,  a  dene'r  adeg  y  daru  mi  wbod  bod  hi  yn 
flfond  0  hono  i.  Be  íi  wrthi — '  Peidiwch  a  chrîo,  Gwen  bach — Gwen 
oedd  'i  henw  hi — '  mi  ddo  i  edrach  am  danoch  chi  eto  ar  ol  i  mi 
ddŵad  o'rjail,'  a  mi  ath  i  gr'io  yn  waeth  o'r  Iianner.  Weles  i  moni 
byth  ar  ol  hjniy.  Ond  dene  ydi'r  ^joiní  .•  mi  wydde'r  bobbij  hwnw  yn 
riol  nad  oeddwn  i  wedi  gwneyd  dim  drwg,  ac  eto  roedd  o  isio  pum 
swllt  gen  i  am  y  ngoUwng  i'n  rliydd.  Ond  ar  ol  llawer  o  argument 
nii  tynes  o  i  lawr  i  hanner  coron.  Ond  y  mae'u  cyfloge  nhw 
mor  fychin,  wyddost,  mae  rhaid  iddyn  nhw  neyd  rhw  job  felly 
weithie.  Wyt  ti  wedi  blino  ?  ne  wyt  ti  ddim  mor  heini  ar  dy  droed 
ag  a  fyddet  ti  ì  R-wyt  ti'n  llusgo  dy  understandinijs  yn  rhyfedd. 
Oes  natur  riwmatic  ynat  ti,  dywed  1  Does  gynon  ui  fawr  o  flfordd 
eto." 

"Gore  po  leiaf,"  ebe  fi,  "oblegid  yr  wyf  wedi  blino  yn  enbyd. 
Ond  a  AY-yddost  di,  Wil  ?  65  Gregg  street  sydd  yn  fy  meddwl  0  hyd. 
Sut  y  caf  fynediad  i'r  tŷ  yna  ? "  Yna  afdroddais  wrtho  am  yr  hyn  a 
welswn  cyn  i'r  heddgeidwad  ein  rhoi  mewn  handcuffs,  ac  ychwaneg- 
ais— "Mae'n  rhaid  i  mi,  cyn  yr  af  o'r  dref  yma,  gael  ychwaneg  o 
üleuni  ar  yr  hyn  a  welais.  Mae  yn  amlwg  nad  ydyw  Niclas  yn  arog 
yno.     Yr  oedd  ei  het  am  ei  ben,  fel  pe  buasai  efe  ar  gychwyn  ymaith. 
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Rwyt  yn  deall  fy  mhrydér  ì"  Wedi  cryii  lawer  o  ymgyngîiori  rliwug 
Wil  a  niinnau,  ebe  fe  yn  y  man — 

'^lhare  it!  Wyt  ti'n  cofio  i  mi  roi  siars  arnat  ti  í  beidio  gwísgo 
cadacli  gw"5'ii  yn  rhy  fuan  ?  But  circumstances  aîter  cases — rhaid  i  ti 
ddechre  fory.  Mae  'ma  ddynion  yn  dre  'ma  sy'n  cael  'u  galw  yn 
town  missionaries — dynion  sy  0  hyd  yn  myn'd  o  gwmpas  i  edrach,  nid 
am  'u  ífryndie,  oud  am  rwfun  sy'n  sâl  ne  yn  annuwiol,  i  drio  gneyd 
daioni  iddyn  nhw.  Mae  nhw,  rwsut,  yn  dod  o  hyd  i  bawb  sy'n  sâl, 
fel  bydae  nhw'n  medryd  'u  hogle  nhw.  Pedwar  diwmod  y  bnm  i'n 
sâl  efs  pan  ydw  i  yma  ;  a  mi  ddôth  un  0  houyn  nhw  i  edi-ach  am  dana 
i  dair  gwaith  mewn  hyny  0  amser  ;  a  mi  ddeudodd  lot  0  betbe  da 
wrtha  i,  bydaswn  i  yn  'u  gneyd  nhw.  Dydw  i  ddim  yn  leicio  dau 
beth  ynyn  nhw ;  yn  un  peth,  mae  nhw'n  dysgwyl  i  ddyn  gredu  mewn, 
mynyd,  heb  roi  amser  iddo  gonsidro  ;  a  pheth  arall,  niae  nhw'n 
pwíìio  gormod  ar  yr  efengyl,  yn  ol  y  meddwl  i.  Dydyn  nhw  ddim 
run  fatb,  wyddost,  a'r  Hen  Gorpb,  yn  meddwl  fod  yr  efengyl  yn  rhy 
dda  i'w  phwffio,  ac  y  daw  y  rhai  sydd  'i  hisio  hi  i'r  capel  i  mofj^i 
am  dani.  Xa,  mae'r  toicn  missionaries  'ma  run  fath  a  phobol  y 
imtent  medieinc  yn  advertisio  bob  dydd  ac  yn  gadel  papyr  jTuhob  tỳ 
sy"n  rhoi  hanes  am  lot  o  bobol  wedi  'u  ciwrio.  Y  peth  sydd  yíi  y 
moddro  i  efo  nhw  ydi  nad  ydyn  nhw  byth  yn  y  rjlums,  fel  y  bydde  dy 
fam  a'r  hen  Abel,  a  rhai  erill  yn  yr  hen  gapel  adre  y  gwyddwn  i  oedd 
yn  extra  o  dduwiol.  Dim  peryg  !  Mae'r  tov:n  missionaries  wastad 
yn  jolly,  nm  fath  a  bydae  nhw  rioed  wedi  pechu  !  ^íi  gymra  fy  Uŵ 
bod  nhw  yn  bobol  dda,  achos  ydyn  nhw  isio  dim  gan  ddyn  blaw 
gneyd  daioni  iddo  fo.  Ae  eto  mi  fydda  yn  ffilio  Ilyngcu  sut  mae 
nhw  bob  amser  mor  hapus.  A  mae  nhw  yn  dysgwyl  i  bawb  arall 
fod  run  fath.  Mi  fydda'n  meddwl  weithie  bydase'r  angel  Gabriel 
wedi  pechu  cymin  a  fi — er  iddo  fo  gael  maddeuant,  y  base  fo  yn  y 
gliims  weithie,  hyd  yn  nod  yn  y  nefoedd  ei  hun.  Ond  dydi'r  tow7i 
missionaries  byth  yn  y  glumsj  a  mae'r  bobol  gjŵedin  aV  bobol 
dlodion  yn  'u  parchu  nhw,  ac  yn  gadael  iddyn  nhw  ddẃad  i'w  tai 
nhw  i  roi  cynghor.  Wyt  ti  yn  gwel'd  y  plan  ?  Rwyt  ti'n  riol  Sais,  a 
does  dim  ar  dy  ífordd  di  i  fyn'd  i  65  Gregg  street  a  mi  fedri  ladd  dau 
dderyn  ofo'r  un  ergyd.  Ond  dyma'r  crib.  Paid  a  dysgu'yl  cael  Ue 
sí/iarí— dydw  i  ddim  wedi  dechre  cadw  bwtler." 

Cymerodd  Wil  agoriad  o'i  logell  ac  agorodd  ddrws  ei  lettŷ,  ac 
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wedi  i  mi  ei  ddilyn  i  mewn,  ac  iddo  gau  y  drws,  yr  oeddym  mewn 
tywyllwcli  perffaith.  Goleuodd  Wil  fatsen,  yna  gwelwn  ar  fwrdd 
bychan  tu  ol  i'r  drws  ganwyllbren,  a  phan  oleuaî  "Wil  y  ganwyll, 
ebe  fe — 

"  Y  fi  ydi  'r  diwaetha  yn  dŵad  i  mewn  heno,  ne  mi  gawset  wel'd 
lot  0  gnwylle  ar  y  bwrdd  yma.  Y  mae'r  tŷ  'ma  y  peth  tebyca  welest 
di  'rioed — canlyn  di  fi  i  fyny 'r  grisie,  a  phaid  a  gneyd  mwy  o  drwst 
nag  y  ddylet  ti,  achos  mae  pawb  yn  snorio, — y  peth  tebyca  welaist  di 
rioed  i  focs  clomenod.  Mae  'ma  gryn  wyth  o  honon  ni  yn  lodgio 
'ma  ;  a  mae  gan  bob  un  o  honora  ni  room  iddo  fo  'i  hun,  a  does  un 
o  honom  ni  yn  gwbod  eto  ymha  room  y  mae  gwraig  y  tỳ,  y  ferch,  a'r 
forwyn  yn  byw,  ond  y  mae  nhw  yma  yn  rhwle.  Dyma  fy  room  i  ; 
a'r  peth  gore  fedra  i  ddeyd  am  dani  ydi  bod  hi  'n  lân,  Gna  dy  hun 
gartre  tra  byddai  i  'n  ceisio  'r  grnb  yn  barod.  Dyma  le  i  ti  molchi 
yn  fan  yma,  achos  chei  di  ddim  byta  yn  y  nhŷ  i  heb  molchi  a 
lithe  wedi  bod  yn  handlo  corph  y  son  of  a  gun  ene." 

Yr  oeddwn  wedi  fy  synu,  nid  oedd  yr  ystafell  o  ran  maint  ond 
rhyw  bedair  llath  bob  fí'ordd  ;  ond  cynwysai  wely,  cwpbwrdd,  dwy 
gadair,  a  bwrdd  crwn,  heblaw  amryw  bethaii  eraill  angenrheidiol. 
Ar  y  bwrdd  yr  oedd  llîan  gwỳn,  glân,  un  gwpan  a  sowser,  dau  blât, 
a  dwy  gyllell  a  fí"orc.  Wrth  ochr  y  tân  yr  oedd  tegell  a  coffee  jìot. 
"  Mi  wela,"  ebe  Wil,  gan  dynu  ei  gôt  ac  ymolchi,  "  fod  ti  'n  cymyd 
stock     Bewt  ti  ,am  dano,  tê  ?  ne  goflì  ? " 

"  Wel,  Wil  bach,  wyt  ti  wedi  dyfod  i  hyn?  "  ebe  fi,  ac  nid  allwn 
beidio  chwerthin. 

"  Dŵad  i  be  ? "  gofynai  Wil,  "  i  un  rcom  ?  Rydw  i'n  dal  fod  o'n 
true  to  ìiature ;  niae  pob  creadur  grëodd  Duw,  blaw  dyn,  yn  byw 
mewn  un  room  ar  ol  iddo  adel  yr  open  air ;  a  dydio  ddim  ond 
humhug  cael  lot  o  room^.  A  sut  y  meder  dyn  fyw  mewn  mwy  nag 
un  room  ar  unweth  ì  Mae  hyny  yn  physical  impossibility.  Rhaid 
i  ti  beidio  meddwl  mae  /lard  up  ydw  i,  fel  y  ca  i  ddangos  i  ti  toc. 
Dy wed  y  gair,  te  ?  ne  goffi  ?  "  Tè,"  ebe  fi,  "  same  here,"  ebe  Wil, 
gan  ddadgloi  y  cwpbwrdd  a  thynu  allan  yr  anhebgorion,  a  pharotoi 
y  pryd  gyda  deheurwydd  mawr. 

"Does  dim  isio  gwell  gwraig  na'r  landlady  'ma,"  ebe  WiL 
"  Weithie  fyddai  i  ddim  yn  ei  gwel'd  hi  am  wythnos  bwgilydd  ;  a 
phan  fydda  i  isio'r  pethe,  mi  fydda  'n  rhoi  'r  order  ar  y  slaten  ene, 
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ac  yn  rlioi'r  prês  ar  y  mantel  piece,  ac  erbyn  y  do  i  yma  wed'yn 
lui  fyddan  yn  snug  ar  y  bwrdd.  Pan  ddois  i  yma  gynta  doeddwn 
i  namser  yn  cloi  y  cwpbwrdd,  a  rhaid  i  mi  gyfadde  y  bydde  rny 
landladtj  yr  adeg  bono  yn  cymyd  benthyg  tipyu  o'r  pethe,  rŵan  ac 
yn  y  man.  Mi  ddeuda  i  ti  sut  y  daru  mi  dal  hi.  Roeddwn  i'n 
fhudio  fod  y  tê  yu  darfod  yn  sobor  o'r  buan,  a  be  wnes  i  blaw  dal 
gwibedyn  byw  a'i  roi  0  yn  y  canistar,  ac  erbyn  i  mi  agor  0  y  tro 
wed'yn  roedd  y  gwibedyn  wedi  myn'd.  Eoedd  hyny  yu  certain  proof. 
Oud  arna  i  roedd  y  bai  :  roedd  y  wraig  yn  eitha  gouest  bydaswn  i 
yn  cloi  y  cwpbwrdd. 

Hyn  a  ddy wedodd  Wil  pau  oedd  efe  ar  ei  liuiau  0  flaen  y  tân  yu 
broilio  ham  ar  flaen  fforc.  Yu  mhen  ychydig  fynydau,  yr  oedd  y 
pryd  yu  barod,  ac  wedi  peusynu  ychydig  ebe  Wil — "  Mi  wela  fod 
ynia  un  drawhach — does  yma  ond  un  g\AriDau  a  sowser  :  ond  am  y  tro, 
cymer  di  y  gwpan,  mi  gyma  inne'r  sowser."  Ac  felly  y  gAvuaethom ; 
ac  o'r  dydd  bwnw  hyd  heddyw  nid  wyf  yn  cofio  i  mi  fwyuhau  mwy 
ar  bryd  0  fwyd.  Yn  ddilynol,  ar  fy  nymuniad  i,  adroddodd  AYil 
wrtliyf  ei  hanes.  Er  y  gallwu,  yr  wyf  yn  credu,  ei  ail  adrodd  air  aui 
air  ymron  ;  ni  cheisiaf  groniclo  oud  y  prif  flTeithiau,  a  hyny  yn  lled 
agos  yn  ei  eiriau  ef  ei  hun,  y  rhai  oeddynt  fel  y  canlyn. — 
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"  Mi  wyddost,"  ebe  Wil,  "  be  naeth  i  mi  adel  cartre  ;  mi  fedra  i 
ddeyd  0  mewu  dau  air — stymog  uchel.  Y  fi  oedd  wedi  arfer  dal 
y  mhen  mor  uchel — wedi  bcd  yn  dreifio  fel  wildfunj  drwy'r  stryd- 
oedd — wedi  bod  yn  actio'r  gallant  hefo'r  genethod  acw — na,  fedrwn 
i  ddim  dyodde'r  disgrace  o  liguidation  y  nhad.  Eoedd  gen  i  dipyu  o 
brés  wedi  'u  celcio,  ond  dini  digon  i  emigratio  ;  a  mi  nyles  i'r  dre 
fawr  yma  gan  feddwl  y  baswn  i  yu  hitio  arj'oò  ymhen  rhw  deirawr  ne 
beder.  Ond  wedi  dod  yma  a  gwel'd  cymin  o  bobol,  mi  deimles  yu 
vmig  a  digalon,  a  roedd  gen  i  ofn  gofyn  am  yoè,  achos  doeddwn  i 
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Avedi  tlysgii  diiii  Lyd  yu  iawii  lilaw  dreiíio.  Mi  gnocies  o  gwmpas  nes 
i  mlirês  i  ddarfod  ;  a  welest  di  rioed  íîasiwii  walaaniaeth  sy  rhwng 
styiiiog  uchel  a  stymog  wâg.  Er's  rhai  diwruodiau  cyn  i  ruhrês  i 
ddarfod,  roeddwn  i  wedi  bod  yn  cogordroi  o  gwmpas  y  stahlau  i  bigo 
tipyu  o  information,  achos  roeddwu  i'u  gwel'd  niai  i  hyny  doi  hi. 
;Mì  wyddost  nad  oeddwn  i  ddim  mewn  rags,  ac  hwyrach  fod  yno  'i 
dipyn  gormod  o  swagger,  ac  ar  j  declire  roedd  y  cabhi^s  yu  gneyd 
hoiü  i  ini,  fel  bydaswn  i  yn  rhwfun  ;  a  deyd  y  gwir,  roedd  gen  i 
gwilydd  'n  gweld  nhw  yn  gneyd  hyny.  Mi  âth  aty  nghalon  i  pau  fu 
raid  i  mi  werthu'r  cjiiard  gês  i  gan  y  mam  pan  oeddwn  i  yu  eighteeny 
ond  be  nawn  i  ì  Roeddwn  i'u  dal  i  fyn'd  at  y  stablau,  a  rydw  i  'u 
meddwl  fod  y  cablies  yn  credu  mai  luab  i  wrboneddig  oeddwn  i, 
Avedi  ffraëo  efo'i  dad,  a  roeddan  nhw  reit  parchus  o  hono  i.  Roeddan 
nhw  wedi  spotio  raod  i'u  hard  v.p,  a  roeddau  nhw'n  ffraëo  am  gael 
talu  am  lasied  i  mi,  gan  feddwl,  ddyliwn  i  ti,  na  fase  fo  ddini  byd 
gen  i  rw  ddiwruod,  wediimi  gymodi  a  nhad,  dy wlu  papj-r  pum  punt 
iddyn  nhw.  Roedd  hyny'n  riol,  a  be  nawn  i  fyn'd  i  ddeyd  fy  hanes 
iddyn  nliw  ì  Mi  bonies  y  nghòt  ucha.  Erbyn  hyn  yr  oeddwn  wedi 
dŵad  yn  chum  efo'r  dyn  oedd  bia'r  stabhiu,  a'r  ceffylau,  a  phobpeth. 
Eoedd  o'n  ysgwyd  llaw  efo  fi,  ae  ar  y  quiet  yn  trio  pympio  fy  hanes 
i,  ond  yr  oedd  "\Vil  yn  rhy  ddwfn  iddo,  ac  yn  parhau  yn  great  rai/s- 
ter)/.  Un  diwrnod — rydw  i'n  meddwl  mae'r  diwrnod  yr  ôs  i  â  fy  watch 
i  fewyrth  (pawn)  mi  ofynes  i'r  gaffer  am  job  fel  cabby,  a  ini  chwerth- 
odd  nes  oedd  o  just  yn  sál,  gau  feddwl  mai  rhw  hobbij  oedd  gen  i. 
Ond  mi  ddalies  ato  fo.  Ymhen  dau  ddiwrnod,  mi  gymerwyd  un  o'r 
dynion  yn  sâl  gan  infiammation  on  the  lungs  ar  ol  bod  allan  y  nos.  Mi 
applîes  am  i  le  fo  nes  iddo  fendio,  ac  mewn/ítn  mi  cês  o.  Pau 
oeddwn  i'n  myn'd  allan  ar  y  dicTcy  roedd  euè  roars  of  laughter  yn  y 
buarth,  a'r  mistar  oedd  yn  chwertlmi  fwya.  Ond  yr  oedd  Wil  yn 
chwerthin  yn  i  frest,  ac  yn  gobeithio,  mae  gen  i  ofn,  i'r  dyn  druan 
ibd  yn  sâl  yn  hir,  achos  roedd  hi  reit  caled  arna  i.  Mi  welson  yn 
fuan  y  medre'r  young  swell,  fel  roeddan  nhw'n  y  iigalw  i,  handlo 
ceffyl cystal  à  run  o  honyn  nhw,  a  mi  fum  yn  Iwcus  r\feddol  v  diwr- 
nod  hwnw,  a  dranoeth,  ac  ar  byd  yr  wythnos,  a  mi  setles  am  gyflog, 
a  roedd  y  mistar  yn  chwerthin  wrth  flìdio  fy  hobby  i,  bygse  fo.  *  *  * 
Wrth  droi  yinysg  y  cabbies,  niae'n  ddrwg  gen  i  ddeyd  wrthat  ti,  mi 
.  ês  i  fyw  run  fath  a  nhw^  ac  i  alw  am  yr  eterlasting   twopenHh. 
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DoedJwu  i  ddim  wedi  fy  sisno  fel  nhw,  wyddost,  ac  un  diwrnod, 
roeddwn  i  wedi  cael  gormod,  a  mi  syrtliies  ar  y  mlien  oddiar  y 
dicìcij.  Mi  ddaru'n  fy  ngliario  i'r  gwely  'ma,  a  dyma  lle  bum  i  am 
bedwar  diwrnod,  pryd  y  dôtli  y  town  missionary  i  edracli  am  dana  i, 
ac  i  roi  cyiiglior  i  mi.  Mi  ddalltodd  ar  fy  siarad  i  nad  oeddwn  i  ddim 
wedi  magu  yn  Cliina,  a  nii  gymrodd  interest  ryfeddol  yno  i.  Mi  ym- 
resymodd  efof  fi,  a  mi  gowntiodd  ar  y  slaten  ene  faint  oedd  y  cabby 
yn  dalu  bob  blwyddyn  am  baentio  'i  drwyn  yn  goch  ac  yii  lâs,  blaw 
damnio  'i  ened,  a  roedd  y  sidii  yn  sobor.  Mi  benderfynes,  cyn 
dod  o'r  gwely  ene,  na  chai  run  hcopen'th  fyn'd  i  lawr  fl'ordd  gocli  Wil 
wed'yii,  a  'daeth  ruu  byth.  Wrth  i  ti  goüo  flasiwn  nn  oeddwn  i  er's 
talwm,  mi  syni  pan  ddeuda  i  hyn.  Ar  ol  i  mi  fyji'd  yn  ditót  mi 
drois  yn  regular  cybydd.  Aj  ol  dechre  casglu  prês,  a  chael  blâs, 
roedd  gen  i  ofn  gwario  ceniog,  a'r  peth  diwaetha  fyddwn  i'n  neyd 
bob  nos  cyn  mynd  i  ngwely  oedd  'u  cyfri  nliw.  Ymhen  ychydig 
wythnose  roedd  gen  i  rai  punnoedd,  a  mi  fyddwn  yn  'u  rhoi  nhw 
dan  y  nilien  bob  nos,  ac  yn  'u  cario  nhw  ymhoced  frest  fy  ngwasgod 
y  dydd,  rhag  ofn  i  rwfun  'u  prigio  nhw.  Eoedd  gen  i  ofn  'u  rhoi 
nhw  yn  y  banc  am  rw  reswm  y  cei  di  wbod  0  eto.  Eoeddwn  i'n  byw 
ar  fara  'menyn  a  thê,  a  roedd  yn  well  gen  i  roi  chwe  chciniog  yn  y 
pwrs  na  chael  relish  efo  fy  swper.  Un  bore  yn  y  stablau,  roeddwn  i 
dipyn  ar  ol  efo'r  cefiFyl.  Eoedd  dau  gabbi  arall  wrth  y  mhen  i  yn 
aros  i  mi  orphen.  Eoeddwn  i  wedi  datod  y  ngwasgod  ac  yn  pJygu  at 
draed  y  cefl'yl,  a  mi  syrtbiodd  y  mhwrs  i  allan,  a  mi  dymblodd  gryn 
bymtheg  punt  hyd  lawr.  Mi  fu  agos  i'r  ddau  fl'eintio  wrth  weled 
cymin  o  arian,  a  mi  gywson  'u  confl'yrmio  mai  mab  i  wrboneddig 
oeddwn  i,  a  mod  i'n  -werth.  milodd,  a  roedd  y  ddau  yn  synu  fod  gen  i 
fl'asiwn  qi.iier  hobhj.  Ddaru  nhw  sôn  am  ddim  arall  wrth  'u  chums  y 
diwrnod  hwnw,  a  dranoeth  mi  ddaru'r  gaffer  fy  challengio  i  am  fy 
anticedents.  Mi  wydde  nad  oeddwn  i  ddim  wedi  robio  fo — achos 
roeddwn  i'n  troi  niwy  o  broflit  iddo  na'r  un  dyn  yn  'i  stablau.  Mi 
cedwes  nhw  i  gyd  yn  y  dark,  a  mi  brynes  swell  suit  yn  bocede  i  gyd, 
a  mi  gospes  fy  hun  am  blwc  i  neyd  i  fyny  y  prês  oeddwn  i  wedi  dalu 
am  dani,  er  na  fase  raid  i  mi  ddim,  aclios  roedd  y  cwsmeried  yn  y 
mhigo  i  allan  am  y  mod  i  yn  respectably  dressed,  a  mi  gês  ambell 
e.Ttra  free.  Roedd  gen  i  fwy  o  arian  nag  oedd  yn  sâff  i'w  cario  yn  y 
mhoced,  a  mi  l.irynes  îerer  loch  i'w  roi  ar  y  bocs  eue,  a  mi  gosodes  o 
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l'y  bun  rhag  i  neb  spotio.  Mi  gostiodd  Ledwar  a  cbwecli,  a  mi  rois 
wyth  geniog  am  wimbled,  scriws,  a  screic  drẁer.  Ar  ol  dŵad  adre'r 
nos  mi  fyddwn  yn  cael  difyrwch  wrth  gyfri  mbrês  lawer  gwaith  dros- 
odd,  ag  ono  mi  fyddwn  yn  fecsio  wrth  gyfri  faint  chwaneg  fase  gen  i 
bydaswn  i  heb  roi  cymaint  am  y  twopen'th.  Weithie  mi  fyddwn  yn 
synu  attaf  fy  hun  ac  yn  amme  ai  fi  oeddwn  i,  a  roedd  y  nghyd-\vybod 
i'n  deyd  mai  humhug  oeddwn  i,  ac  nad  oeddwn  i  ddim  yn  írue  to 
naíure,  a'r  flfordd  y  byddwn  i  yn  rhoi  shut  up  arni  hi  oedd  galw  i 
ngho  lot  o'r  hen  Fethodistied  duwiol  oeddw^n  i  yn  nabod  yn  dda  oedd 
run  fath  a  fi,  a  chofio  fel  bydde  nhw  yn  ochneidio  wrth  madel  u 
swllt.  Erbyn  hyn  roeddwn  i'n  medryd  sympatheisio  efo  nhw  wrth 
gofio  fel  y  bydde  nhw  yn  shop  y  nhad  yn  troi  'u  cefne  at  y  counter 
wrth  fyn'd  i'r  pwrs  i  dalu  am  rwbeth,  ac  wrth  gofio  fel  y  byddwn  i  yn 
sylwi  ar  'u  sgwydde  nhw  yn  codi  wrth  ochneidio.  Ac  eto  mi  fyne  y 
nghydwybod  i  ddeyd  nad  oeddwn  i  damed  gwell  na  phan  oeddwn  i'n 
potio.  Ond  mi  dysges  hi  i  ddeyd  gwell  pethe.  Eoedd  gen  i  idea  o 
hyd  am  fyn'd  ar  fy  hooh  fy  hun,  achos  ddaru  mi  rioed  ddygymod  â'r 
meddwl  mai  gwâs  oeddwu  i.  Mi  wyddost  mae  nyleit  i  wastad  oedd 
ceff'y],  ac  os  gwn  i  am  rwbeth,  am  geffyl  y  gwn  i.  A  dene'r  rheswm 
fod  Mr.  Edwards  o  Gaerwys  a  finne  wastad  ífasiwn  chums.  Toc  i  ti 
— dywed  pan  fyddi  di  wedi  blino  ar  fy  stori — toc  i  ti,  roeddwn  i'n 
nabod  agos  bob  cefíyl  yn  dre  'ma,  ac  yn  gwbod  am  'u  points  nhw — 
ŷood  and  bad.  Roedd  gan  un  chap  yma  geffyl  ag  oedd  yn  real  good 
sort — cefí'yl  ag  asgwrn,  wyddost.  Ond  roedd  o  yn  'i  Iwgu  o.  Roedd 
y  chap  yn  three  sheets  o  hyd,  ac  yn  meddwl  fod  o'n  rhoi  feed  yn  y 
nosébag  pan  fydde  fo'n  galw  am  tiuopen'th.  Wyst  di  be,  mi  fydde 
nghalon  i'n  brifo  dros  y  nifel,  a  llawer  gwaith  y  bum  i  yn  rhoi  nose- 
hag  fy  ngheffyl  fy  hun  iddo  o  biti  drosto.  A  roedd  Bob — Bob  oedd 
enw'r  ceffyl — run  enw  a  dy  frawd — roedd  Bob  o'r  diwedd  yn  fy  nabod 
i  cystal  ag  wyt  tithe,  ac  hwyrach  na  chredi  di  mona  i,  oiul  mi  gweles 
0,  pan  fyddwn  i  yn  dreifio  i'w  gyfarfod  o,  yn  sefyll  yn  stond  ar  y 
stryt  o  barch  i  mi,  ne  fel  bydase  fo'n  disgwyl  rhwbeth  gen  i— wn  i 
prun.  Beth  bynag  i  ti,  roedd  Bob  yn  gwaethygu  bob  dydd,  ac  o'r 
diwedd  jiísí  yn  flilio  dŵad  i  fyny  i'r  scratch.  Roedd  o  mor  Ilonydd  a 
digalon  fel,  bydase  rhwfun  yn  gollwng  ergyd  o  fewn  modfedd  i'w 
glust  0  na  fase  fo  ddim  yn  wincio.  Un  diwrnod,  yn  y  cabstand,  mi 
âth  i  grynu'n  sobor,  a  mi  heliodd  lot  o  bobl  o  gwmpas,  a  phawb  yn 
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«ly^gwyl  bob  myiiyd  iddo  syrthio.  Mi  ddaiu'u  i  dynu  0  o'r  cab,  ond 
swigie  fo  beg.  Eoedd  pawb  yn  deyd  uiai  setlo  fo  oedd  y  gore.  Ond 
cyn  iddyn  nhw  neyd  Lynj  mi  gnygies  sofren  am  dano  fo  fel  roedd  0, 
a  mi  cês  0.  Mi  gofies  ani  un  o  ryséts  Mr.  Edwards  o  Gaerwys,  a  mi 
dywles  fy  rug  drosto,  a  mi  nyles  i  shop  y  druggist  ar  draws  y  stryt, 
a  roedd  gen  i  ofn  iddo  farw  cyn  i  mi  ddŵad  yn  oL  Ond  mi  wyddwn 
mai  isio  bwyd  oedd  ar  y  ceíFyl — achos  roedd  o'n  gepio'n  sobor— run 
fath  a  dyn  isio  bwyd.  Erbyn  i  mi  ddŵad  yn  ol,  doedd  Bob  yn  cym- 
yd  sylw  o  neb,  a  mi  ddylies  fod  pobpeth  drosodd,  a  roedd  y  chaps  yn 
gofyn  i  mi  faint  gymwn  i  am  i  groen  0.  Ond  pan  oedd  0  ar  ganol 
gepio  mi  Iwyddes  i  roi'r  ffisig  iddo,  a  mi  ofynes  i'r  chaps  fy  helpio  i 
rwbio  'i  goese  fo — uu  ymhob  coes — i  gael  circulation,  a  ran  sport  mi 
ddarun.  Wel,  mi  gymra  fy  llŵ,  cyn  pen  deng  mynyd  roedd  Bob  yn 
adfywio  ac  yn  deciire  edrach  be  oeddan  ni  yn  neyd.  Roedd  ene 
ganodd  o  bobol  yn  edrach  ac  yn  chwerthin,  a  mi  ddarn  i  un  o'r  chaj^s 
oedd  wrth  i  goese  blaen  0— Gwyddel  oedd  o,  a  chap  witty  ryfeddol — 
neidio  gryu  bum  llatli  a  gwaeddi  fod  Bob  wedi  frathu  o,  a  dyua 
roars  of  laughter.  Mi  fydd  yn  anodd  gynat  ti  nghredu  i ;  ond  ymlien 
hanner  awr  yr  oedd  Bob  yn  byta  mash  cynhes  gystal  ag  y  gweles  i  o 
rioed,  a'r  croicd  yn  bloeddio  Hwre  !  Roedd  y  dyn  oedd  wedi  gwerthu 
Bob  i  mi  am  sofren,  bob  am?er  yn  edrach  fel  llô  ;  ond  erbyn  hyu 
roedd  o'n  edrach  fel  het.  Roedd  o  isio  troi  y  fargen  yn  ol,  ond  mi 
ddaru'r  crowd  brotestio.  Mi  gês  y  gair  fy  mod  yn  sharp  fellow,  ond 
be  wydden  nhw  am  ^Mr.  Edwards  o  Gaerwys  !  "Wel  i  ti,  mi  loges 
stall  iddo  fo,  a  mi  dendies  arno,  a  nii  Ifidies  o,  a  mi  slafies,  a  roedd 
Bob  yn  mendio  bob  dydd — achos  doedd  0  ddim  yn  hen,  wyddost,  ac 
o'r  diwedd  roedd  o'n  cicio  ac  yn  brathu  pawb  o'i  gwmpas  blaw  fi  ; 
efo  fi  roedd  o  fel  cristion.  Rh-wng  pobpeth,  roeddwn  i'n  cyfri  fod  o 
wedi  costio  rhwbeth  fel  pum  puut,  pan  rois  i  wythnos  o  notis  i  mis- 
tar.  Mi  brynes  second  hand  cah  yn  ^•chep,"  fel  y  bydda  nhw'n 
deyd,  a  phan  oeddwn  i  yn  troi  allan  ar  fy  hook  fj  hun  roedd  Bob  yn 
ilon'd  i  groen,  ac  yn  sgleinio  nes  oedd  y  chaps  yn  tyngu  mod  i  wedi 
bod  yn  iwsio  IJay  and  Martin's  Blaching  arno  fo  !  To  a  certain 
€xtent  mi  ês  yn  enwog,  a  roeddwn  i  yn  cael  faint  a  fynwn  i  o  waith. 
Roedd  y  dyn  ddaru  werthu  Bob  i  mi  am  sofren  yu  myn'd  ar  i  spri 
bob  tro  y  gwele  fo  fi,  oud  dallwn  i  ddim  wrth  hyny.  Mwya  o  brês 
gawn  i  mwya  oedd  gen  i  isio,  a  doeddwn  i'n  mcddwl  am  ddira  arall 
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— 1-iytli  j-ii  eJracli  ar  lyfr  na  phapyr  newydd.  Mi  wnes  lot  o  arian 
licfyd  wrtli  gyniyd  arna  mod  i  yn  dipyn  o  fet.  Wyt  ti  wedi  blino 
ar  fy  stori  ì " 

"Ers  meityn  Wil,"  ebe  fi,  "os  nad  oes  genyt  rywbeth  gwell  i'w 
adrodd,  rlio  ben  arni.     Dwyt  ti  ddim  yn  debyg  i  ti  dy  liuu." 

"  Cyraer  fynedd  am  fynyd,"  ebe  Wil.  "  Prun  ai  yn  dechre  ai  yn 
diwedd  fyddi  di  yn  deyd  y  petbe  gore  wrth  bregethu  ?  Os  yn  decbre 
dwyt  ti  ddim  yn  u-orth>/  of  the  craft.  Wel  i  ti,  un  nosweth,  roeddwn 
i  wedi  gneyd  diwrnod  go  dda,  ac  wedi  credu  cymyd  chwarter  o  sausage 
i  fy  swper ;  ar  ol  cyfri  mhrês  mi  gcs  y  mod  i'n  wertli  forty-eight 
jjounds  exclusive  of  the  concern,  a  mi  deiinles  rywsut  yu  hapus  ac 
inde'pendent.  Y  sausaje  naeth  j  joh  rydw  i'n  meddwL  Heb  feddwl, 
mi  ddechreues  hwmian  canu.  A  be  ddyliet  oedd  y  diwn  ?  Yr  hen 
"  Flotyn  Du,"  a  dydw  i  ddim  yn  meddwl  i  neb  erioed  gael  bendith 
wrth  i  chanu  hi  blaw  fi.  Wel,  mi  ddechreues  arni  i  edrach  oeddwn  i 
yn  1  chofio  hi,  a  phan  ddois  i  at  y  geiriau, 

'  Pa  sut  mae  bynt  i'y  mam  aui  tûd 
Pa  sut  mae'r  stâd  yn  styried  ? ' 

nii  gês  hreah  doion,  a  mi  ddôth  hireth  sobor  arna  i,  a  mi  gries  lon'd  y 
mol.  Mi  ês  i  feddwl  am  yr  hen  bethe,  yn  enwedig  am  y  mam,  a 
flasiwn  selfish  old  devil  oeddwn  i  yn  casglu  prês  na  wyddwn  i  ddim  i 
be,  a  mi  deiniles,  ddyliwu  i,  rwbeth  tebyg  arw  i  grefydd.  Doeddwn 
i  ddim  wedi  sgrifeuu  at  yr  ben  bobol  ers  pan  ês  oddicartre,  a  'wj'dd- 
wn  i  ddim  a  oeddan  nhw  yn  cael  bwyd,  ne  a  oeddan  nhw'n  fy w,  Tliis 
is  not  true  to  nature  be  fi,  a  mi  gries  spel  wed'yn,  a  mi  ês  ati  i  sgrif- 
enu  at  y  gafier  i  ofyn  oedd  o'n  fyw,a  sut  oedd  hi  yn  dwàd  ymlaen,  a 
faint  oedd  amount  ifailure  o,  a  mi  rois  y  llythyr  yn  y  post  y  noaweth 
hono  rhag  y  baswn  i  wedi  altro  erbyn  y  bore.  Ar  ol  rboi'r  lly tbyr  yn 
y  post  mi  deimles  fel  bydaswn  i  ddim  yn  cabbÿ,  ac  niai  Wil  Bryan 
oeddwn  i,  a  fedra  i  ddim  deyd  i  ti  y  pleser  gês  i  pan  deimles  i  fy 
hun  yn  dechre  dŵad  yn  ei  ol.  Doeddwn  i  ddim  wedi  altro  erbyn  y 
bore,  a  roeddwn  i  ar  dân  isio  ateb  i'r  llythyr,  a  mi  cês  o  by  return. 
Yr  hen  wraig  oedd  w^edi  sgrifenu  o,  achos  roedd  y  nhad,  medde  hi, 
yu  rhy  cut  zip.  Ond  mi  wyddwn  mai  dodge  yr  hen  wraig  oedd  hyny, 
rhag  ofn  y  base  nhad  yn  deyd  rhwbeth  câs  fase  yn  y  ngyru  i^/íÿ 
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miles  further,  achos  mi  wyddwn  nad  oedd  yr  lien  Hugh  ddim  mor 
dyner  i  galon  a  hyny.  Roedd  yr  hen  wraig  yn  erefu  fel  cripal  arna  i 
ddŵad  gartre,  ac  yn  deyd  mor  dda  oedd  ganddi  glywed  oddi  wrth  i 
mab  afradlon.  Eoedd  hi  yn  gneyd  imstahe  yn  y  fan  ene,  does  ene 
•Idirn  analogy  rhwng  y  mab  afradlon  a  íi.  Roedd  tad  y  chap  hwnw 
yn  wrboneddig,  a  mi  rôth  hanner  i  stât  iddo,  a  mi  wariodd  yntau 
íilodd  0  bunnau,  a  mi  âth  i  dendio  ar  y  môch,  a  mi  áth  adre  mewn 
rags.  Roedd  y  nhad  i  wedi  tori  i  fyny,  a  ches  i  rioed  mov 
chance  i  wario  pum  punt  o'i  brês  0,  a  ddaru  mi  ddim  loriu 
f}'-  hun  wrth  dendio  ar  y  môch,  a  dai  byth  adre  mewn  rags,  mi 
gyinra  fy  llŵ.  Does  ene  ddim  analogy  at  all.  Pedwar  cant  o  bunau 
oeáá  failure  yr  hen  law,  a  roedd  y  creditors  wedi  acceptio  pum  swllt 
y  bunt,  a  fynte  wedi  talu  nhw,  ac  yn  dŵad  yn  i  flaen  yn  go  lew,  a 
wedi  rhoi  heibio  spccidatio,  medde  mam.  Ond  ddyliwn  dy  fod  ti  yu 
gwybod  y  cwbh  Ajust  ffansia  gyfrwj'stra'r  hen  wraig,  'mae  Sus  yn 
ferch  ifanc  0  hyu,'  medde  lii.  Fase'r  gaffer  byth  yn  meddwl  ani 
taclics  fel  ene,  -wyddost.  Ac  er  y  raod  i'n  gwybod  mai  cyfrwystra 
mam  naeth  iddi  sôn  am  Sus,  mi  fleithiodd  yr  arw  arna'i,  a'r  mynyd 
liwnw  mi  faswn  yn  rhoi  cymin  oedd  gen  i  am  gip  golwg  arni.  Ond 
er  bod  hireth  sobor  arna  i,  ac  er  mod  i'n  teimlo  fy  hun  yn  dŵad  yn 
ei  ol — mi  goncres  fy  hun,  a  mi  ddeudes  nad  awn  i  byth  gartre  nes  i 
nhad  dalu  pob  ífyrling  o'i  ddyled,  achos  fedrwn  ni  ddim  meddwl  am 
fyn'd  yno  os  na  chawn  i  ddal  y  mhen  yn  syth.  Mi  yres  atyn  nhw  mod 
i  mewn  lle  da  (wyddau  nhw  ddim  eto  mai  cabhy  ydw  i,  a  i>haid 
dilhe  splitio)  a  mi  wnês  fargen  efo  nhw  y  down  i  adre  ar  ol  iddyn 
nhw  dalu'r  ddyled,  ac  y  gwnawn  i  helpio  nhw.  A  dene  sy'n  myn'd 
ymlaen  yrŵan  er's  talwm.  Rydan  ni  w'edi  talu  tua  dau  gant  rhwng 
y  composition.  Dyma  rysêt  gês  i  oddiwrth  y  gaffer  bore  heddyw  am 
ten  pounds — darllen  o." 

Eotynodd  Wil  y  llythyr  i  mi,  ac  wedi  ediych  arno,  ebe  fi,  "  Walter 
Bateson  ydyw  yr  enw  ar  hwn  Wil." 

"  Certainl)/,"  ebe  Wil,  "  dene'r  rheswm  fod  gen  i  ofn  rhoi'r  arian 
yn  y  bank,  Doeddwn  i  ddim  yn  leieio  i  neb  wybod  fy  enw  i  yma 
rliag  iddyn  nhwfeddwl  mai  Gwyddel  oeddwn  i,  ac  ara  resymau  eraiîl 
hefyd."  " 

"Nid  ydyw  hyn  yn  dellwng  0  honot  ti,  Wì\,"  ehc  íi. 

"Pa  harm  sy'n   y   peth?"   ebe   Wil,    "drycha    arij'n  nhw  yii 
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Nghymru ;  does  yno  run  dyn  o  ìiote  yn  myn'd  wrth  'ì  enw  'i  hun. 
Mae  mwy  o  reswm  i  mi  alw  l'y  hun  yn  Walter  Bateson  nag 
i  rw  John  Jones  alw  i  hyn  yn  Llew  Twllylwl.  What's  in  a 
name?  a  rose — mi  wyddost  am  y  geirie.  Ac  mae'r  inüials  yours 
(rulij  W.  B.  yn  sefyll.  Ond  dydi'r  hen  bobol  ddiiu  yn  i  leicio  fo  at 
allj-  a  deyd  y  gwir,  pan  deimles  fy  hun  yn  dvvad  yn  i  ol,  roedd  gen  i 
flys  rhoi  fling  iddo,  bydaswn  i'n  gwbod  sut."  "  Mi  gly wais  pan 
oeddwn  gartref,"  ebe  fi,  "  fod  dy  dad  yn  talu  ei  ddyled,  ac  yn  adenill 
ei  hen  sefyllfa  yn  biysur,  ond  bychan  a  wyddwn  dy  fod  di  yn  ei 
helpio.  Mae  hyn  yn  glod  mawr  i  ti.  Yr  wyt  yn  gwneyd  yn  dda,  ond 
mi  wnaet  yn  well  pe'r  elet  adref  i  helpio  dy  rieni.  Mae  yn  dda  iawn 
genyf  dy  gyíarfod,  Wil,  ond  goddef  i  mi  ddyweyd,  yr  wyt  wedi  cyf- 
)iewid  yn  fawr.     Mae  dy  glywed  di  yn  sôu  am  arian  ac ." 

"  Holdon  /  ebe-Wil."  Mi  wn  i  hyny  fy  hun.  Mi  wn  y  mod  i  wedi 
colli  nhalent,  ac  na  fedra  i  ddej'd  dim  yrŵan  gwerth  'i  wrando.  Ond 
rhaid  i  ti  gofio  niai  dŵad  yn  fy  ol  ydw  i— dydw  i  ddim  wedi  cyrhaedd 
J'y  liun  eto,  ond  yr  ydw  i  yn  dŵad.  Does  gen  i  ddim  isio  dŵad  yn 
rhy  fl'ast,  ond  pan  gyrhaedda  i  y  real  W.  B.  nii  af  adre,  a  mi  ro'r 
brealc." 

"  Wil,"  ebe  fi,  "dwyt  ti  yn  sOu  diin  am  grefydd,  na  cliapel  ;  fyddi 
di'n  myn'd  i  gapel  neu  eglwys  ?" 

Welest  di  rioed  lai — waeth  heb  ddeyd  celwydd.  Mi  wyddost  na 
dda  gen  i  mo'r  eglwys.  Mi  ês  unweth  i  gapel  y  dysentars  'ma — 
Congregationalists  mae  nhw'n  galw  'u  hunen — a  mi  steddes  wrth  y 
drws.  Cymro  ydi'r  gweinidog  o'r  enw  Price,  a  mae  nhw'n  'i  adver- 
tisio  fo  o  hyd.  Wel,  o  ran  curiousitjj  mi  ês  yno.  A  be  ddyliet  ti  oedd 
i  dext  o?  hen  dext  Morgan  Dyff'ryn,  am  y  llwynogod  bychin — dydw  i 
ddim  yn  cofio'r  adnod,  ond  y  mae  hi  yn  rhwle  yn  yr  Hen  Destament, 
ond  yr  oeddwn  i'n  cofio  lot  o'r  bregeth,  achos  roedd  hi  wedi  nhiclo  i 
ahove  a  hit.  Wel  aros  di  blewyn — be  fi  wrtha  fy  hun,  fedri  di  ddeyd 
cystal  a'r  hen  Forgan  ar  yr  adnod  ene  ?  a  mi  seties  fy  hun  i  wrando. 
Ond  mi  spoties  mewn  deng  mynyd  mai  translatio  pregeth  Mr.  Mor- 
gan  roedd  my  nahs,  a  nii  bolties  hi,  achos  ydi'r  dyn  sy'n  prigio  preg- 
eth  ddim  gwell  na'r  dyn  sy'n  prigio  sofren,  na  chystal,  achos  mae  o'n 
cael  tal  am  y  bregeth  a'r  llall  yn  cael  3  months.  Deis  i  le'n  byd  am 
blwc  wed'yn.  Ond  hy  accident — mi  ês  un  nos  Sul  i  gapel  Wesleys 
yma,  a  roeddwn  i  yn  leicio'r  gweinidog  yn  gweddio  yn  flrst  class — 
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byclase  fo'n  cael  llonydJ  ;  ond  cblywes  di  rioed  sli\vn  beth  !  Eoedd 
ene  lot  o'r  gynnulleidfa  yn  pasio  remarhs  j'n  uchel  ar  'i  weddi  o,  a 
wn  i  ddim  sut  oedd  o  heb  ddrysu.  Mi  bregethodd  ani  Pedr  ar  ol 
iddo  slipio  ai  braenu  hi,  a  roeddwn  i  dipyn  yn  well  up  yn  yr  hanes, 
ac  yn  cymyd  interest.  Ond  bydase  Pedr  yn  'i  glywed  0  fase  fo  ddim 
yn  diolch  iddo,  achos  roedd  0  yn  i  redeg  i  lawer  yn  sobor.  Doeddwn 
i  ddim  yn  leicio  athrawiaeth  y  dyn  chwaith.  Eoedd  o'n  deyd  fod  yn 
bosib  i  ddyn  gael  crefydd  a'i  cholli,  a  hyny  lawer  gwaith,  a  bod  y 
cwbl  yn  dibynu  ar  y  dyn  i  hun.  Os  felly  mae  hi,  be  fi,  good  hye  i  Wil 
Bryan  !  Mi  ymresymes — os  oedd  y  dyn  yn  'i  bwnglo  hi  efo  peth 
roeddwn  i  yn  loell  up  ynddo,  sut  y  gwyddwn  i  a  fydde  fo  yn  right  yn 
y  peth  na  wyddwn  i  ddim  am  dano  ?  Deis  i  byth  yno  wed'yn.  Ddaru 
mi  ddim  spotio  fod  gan  yr  Hen  Gorph  gapel  Cymraeg  'ma  tan  bythef- 
nos  yn  ol.  Mi  ês  yno.  Dydio  ddim  tebyg  i'r  hen  gapel  adre.  Lot 
0  swells  sydd  yn  sêt  fawr.  Wrth  edrach  o  gwmpas,  roeddwn  i'n 
gwel'd  ambell  i  Abel  Hughes  yma  ac  acw,  ond  swells  oedd  yn  y  sêt 
fawr.  Chap  ifanc  oedd  yn  pregethu,  a  ddyliwn  ar  i  gyt  0  mai  un  o'r 
postage  stamps  o'r  Bala  oedd  o,  no  offence,  cofia.  Fyddi  di  ddim  yn 
synu  na  fai  ene  sect  newydd  yn  codi  i  gymryd  i  fyny  good  points  yr 
holl  enwadel  Fel  hyn  rvvan :  iddyn  nhw  adoptio  style  Eglwys 
Loegr — smartness  y  Senters — goaheadness  y  "Wesleys  ;  ac  athraw- 
iaeth  yr  Hen  Gorph.  Dydw  i'n  gwbod  fawr  am  y  Dipars,  ond  dd}'!- 
iwn  fod  gynyn  nhwthe  'u  good  pioint.  Mae  pob  sect  yn  curo  y  lleill 
mewn  rhwbeth.  LLi  fydda'n  leicio  style  Eglwys  Loegr — mae  nhw 
mor  ddefosiynol — ddim  yn  edrach  o'u  cwmpas  nac  yn  siarad  a'u 
gilydd  yn  'reglwys  ;  ond  mi  fydda'u  meddwl  fod  nhw'n  sobor  0  an- 
wybodus.  Wel,  dene'r  Sentars  ;  drycha  di  mor  smart  ac  mor  witty 
ydyn  nhw.  Mae  nhw  yn  glyfar  ryfeddol,  ond  y  mae  ene  ormod  o 
hogle  politics  a  steddfod  arnyn  nhw.  Mae  nhw  agos  i  gyd  yn  medryd 
gneyd  englyn,  a  mae  gau  just  bob  un  o  honyn  nhw  ífugenw,  ond 
rhaid  i  mi  beidio  deyd  dim  am  hyny.  Dene'r  Wesleys  eto  ;  drycha 
mor  selog,  mor  gynhes,  a  mor  jolly  ydyn  nhw.  Ond  mi  fydda  i  yu 
meddwl  fod  nhw  yn  ddychrynllyd  o  clanish.  Mae  nliw  i  gyd  yn 
gweddio  run  fath  hefyd,  ac  yn  rhy  hy'— fel  bydae  nhw'n  siarad  efo 
ilyn  tŷ  nesa.  Wel  dene  ninne  yr  Hen  Gorph,  Yr  ydw  i'n  deyd 
'  ninne '  achos  yr  ydw  i'n  cyfri  fy  hun  yn  rhw  fath  o  honorary  mem- 
her  0  hyd.     Mi  fydda'n  meddwl  mae'r  Hen  Gorph  ydi  John  Bull 
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Cymru.  Neiff  y  Sentars,  wyddost,  ddim  admittio  liyny,  ond  waeth 
befo.  Mae'r  Hen  Gorph  yn  gneyd  i  mi  feddwl  am  chap  tew,  swrth, 
anodd  i  symnd  ;  dydi  ddini  iws  trio  'i  ogles  o— mae  groen  o 
rhy  dew — rhaid  iddo  gael  ei  amser  ei  hnn  ;  ond  pan  smydiff  o  mae 
o'n  symnd  fel  elephant,  a  waeth  gyno  fo  fuint  neyd  di  fachu  wrtho, 
mi  tynifi'  o  i'w  grogi.  Rwyt  ti'n  dallt  mae'n  fl'ugyrol  yr  ydw  i'n 
siarad?  Mi  wyddost  am  Duke,  mul  William  y  glô — wn  i  ddim  sut 
mae  o  rŵan,  ond  er's  talwm  doedd  ene  run  mul  cryfach  na  fo  yn  y 
wlad  ;  ond  smyde  fo  beg  tan  leicie  fo  'i  hun,  a  doedd  dim  yn  ffeithio 
amo  blaw  swmbwl  yr  hen  William.  Yn  yr  ha'  roedd  mulod  erill 
yn  cael  cangen  golleu  yn  'u  pene  i  gad^y'r  gwibed  i  ffwrdd  ;  ond  be 
oedd  Duke  yn  hidio  am  y  gwibed  ]  Doedd  dim  yn  ffeithio  amo  blaw 
swmbM'l  yr  heu  William,  a  bydae  nhw  yn  gneyd  i^ost  mortem 
examination  ar  Duke,  mi  ffeindien  'i  groen  o  fel  box  pupur,  mi  gymra 
fy  llŵ.  Ond  mi  weles  Duke,  pan  leicie  fo,  yn  tynu  deuddeg  cant  o 
lo  i  ben  y  boncyn  fel  fly.  Yr  ydw  i"n  edrach  ar  yr  Hen  Gorph  yr  un 
fath.  Hwyrach  y  deudi  di  mod  i'n  dangos  want  of  iaste  ac  yn  euog 
o  anticlimax,  ond  rhaid  i  ti  gofio  na  fum  rioed  yn  y  college.  Dene 
ydwin  feddwl — mae'r  Hen  Gorph  yn  rhy  slowy  mae  ganddo  ddigon  o 
'poiuer  ond  dim  cjo.  Mae  o'n  rhy  brudd  hefyd,  ac  yn  rhy  debyg  i 
gladigeth.  Wel  fydde  dim  posib  codi  enwad  ffresh  i  gymyd  i  fyny 
tjood  points  yr  holl  enwade  ]     Bewt  ti'n  feddwl  ? " 

"  Meddwl  yr  ydwyf,  Wil, '  dy  fod  yn  dyfod  yn  ol,'  ac  nad  wyt  wedi 
colli  dy  hen  bertrwydd.  Ond  gyda  golwg  ar  godi  enwad  newydd, 
onid  wyt  ti'n  meddwl  mai  gwell  fyddai  i  ni  geisio  uno  y  rhinweddau 
y  buost  yn  sôn  am  danynt  yn  ein  personau  ein  hunain  ?  Beth  fydd- 
yliet  ti  am  ddechre  bywycl  ne-wydd  ì  Fyddi  di  ddim  yn  dyheu  weith- 
iau  am  rywbeth  nad  wyt  yn  ei  feddu,  ac  wedi  ei  feddu  na  fyddai 
raid  i  ti  fwrw  ymaith  fel  y  twopen'th'  a'r  cybydd-dod.  Yr  ydwyt 
yn  gwneyd  yn  dda  wrth  dalu  dyled  dy  dad  ;  ond  beth  am  dy  ddyled 
dy  hunan?  Ehaid  i  hoìio  gael  ei  thalu  gan  rymin,  mi  wyddost. 
Mewn  geiriau  eraiU  beth  wyt  ti  yu  ei  feddwl  o'r  dyfodol  ofnadwy 
sydd  yn  dy  aros  di  a  minnau  ?  Beth  wyt  yn  ei  feddwl  erbyn  hyn 
am  grefydd  ? " 

"  Roeddwn  i  yn  dysgwyl  i  ti  sôn  am  bethe  fel  ene,"  ebe  Wil  yn 
ddifrifol,  "  a  bydase  ti  heb  neyd  mi  faswn  yn  meddwl  nad  oeddat  ti 
ddim  yn  flBit  i  fod  yn  bregethwr.     '  Yr  ydw  i'n  credu  mai  nid  cant  ydi 
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cleirie  tli,  a  bod  ti'n  caru  í'y  llês  i ;  ond  wn  i  ddim  sut  i  atteb  dy 
gwestiwn  di.'  Mi  ddeudwn  gelwydd  pe  deudwn  i  nad  ydi  crefydd 
ddim  i  lawr  ar  y  mhrogram  i  ;  ond  hyd  yn  hyn  yn  y  second  ■part  mae 
hi.  Yr  ydw  i'n  cofio'r  amser  pan  oedd  hi'n  isel  iawn  yn  y  second  furt, 
yn  nesa  at  God  save  the  Queen,  Mi  wnes  y  remarh  ene  wrth  y  toicn 
missionary,  a  mi  gofia  'i  air  0  byth  :  '  Bebydae  chi,'  befo,  '  yn  gor- 
fod  myn'd  allan  yn  yr  interval  ?  ]\Ii  fu  agos  ia-wii  i  chi,  pan  ddaru 
chi  syrthio  ar  eich  pen  oddiar  y  dicTcy,  fyu'd  allan  cyn  diwedd  y  first 
part'  Go  lew  fo,  ynte  ?  Wel  i  ti,  er's  peth  amser  yr  ydw  i'n  meddwl 
fod  crefydd  wedi  codiyn  uwch  yny  program,  a  weithie  mi  fyddaf  yn 
hiraethu  am  i'w  thyrn  hi  ddŵad.  Er  nad  ydw  i  ond  chap  ifanc  yr 
ydw  ijiist  a  blino  ar  comic  songs  y  my\vyd  ;  os  wyt  ti  yn  dallt  y  medd- 
wl  i.  Yr  ydw  i  agos  wastad  yn  jolli/,  ond  fum  i  rioed  yn  hapns. 
"Waeth  pa  mor  jollÿ  fydda  i,  mi  fydda'n  gwbod  o  hyd  fod  ene  rw- 
beth  yn  drewi  yn  mwtri  nghalon  i.  Mi  fydda'n  meddwl  mai  dyna 
ydi'r  gwahanieth  rhwng  dedwyddwch  y  dyn  annuwiol  a'r  dyn  duw- 
iol — does  ene  ddim  byd  yn  drewi  yn  niwtri  y  dyn  duwiol.  Y  peth 
ydw  i  isio  wbod  ydi,  sut  y  medra  i  gael  clean  sioeep  i'r  bwtri ;  achos 
er's  pan  ddois  i  i'r  dre  'ma — waeth  pa  mov  jolly  fyddwn  i  wedi  bod 
yn  y  dafarn,  ne  efo  fy  chums,  ne  ar  ol  cyfri  mhrês — gyiited  awn  i  i 
ngwely  roedd  ene  hogle  drwg  yn  dŵad  o'r  bwtri.  Wyt  ti'n  dallt  y 
meddwl  i  ? " 

"  Yn  burion,  Wil,"'  ebe  fi,  "ac  y  mae  yn  dda  gan  fy  nghalon  fod  yr 
arogl  yn  dy  flino,  ac  fod  dy  feddwl  yn  dyheu  am  lanhad  a  gwir  dded- 
wyddwch.     Eaid  i  mi  ddim  dyweyd -' 

"  Dyma  ti,"  ebe  Wil,  "  does  gen  i  ddim  isio  pregeth — rydw  i  wedi 
clywed  miloedd  o  rheiny,  ond  yr  ydw  i  isio  sound  common  sense  cyng- 
hor.  Trwy  nad  ydw  i  byth  yn  myn'd  i'r  capel  does  gen  i  run  chum,  a 
dydi  hyny  ddim  yn  true  to  nature.  Am  y  chaps  yr  ydw  i'n  troi  hefo 
nhw  bob  dydd,  does  ene  ddim  byd  yn  'u  pene  nhw,  a  dydyn  nhw'n 
meddwl  am  ddim  blaw  am  ddiod.  Er  na  chês  i  rioed  grei'ydd  iawn 
— achos  dydw  i  ddim  yn  credu  fod  yn  bosib  i  ddyn  gael  y  real  thing 
a'i  golli  0  wed'yn — mi  fydda'n  meddwl  weithie  y  mod  i  wedi  cael  rhw 
fath  o  nocylashyn  yn  yr  hen  gapel  adre  fel  na  chai  byth  mor  frech 
wèn  yn  drom.  Mi  gês  rhw  slight  attacJc  o  honi  pan  ddois  i  yma 
gynta,  ond  ddaru  hi  ddim  gadael  marcia  dwfn — ydw  i'n  gobeithio. 
Wyt  ti'n  dallt  y  meddwl  i1 " 
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"Wrth  gwrs,"  ebe  fi.  "Yr  ydj-m  ein  dau  wedi  ein  dwyn  i  fyny 
o'n  mebydgyda  clirefydd,ac  er  y  cwbl  wedi  colli'r  ffordd  a  chrwydro 
llawer  ;  ond  yr  oeddwn  yn  gobeithio  o  hyd,  Wil,  nad  oeddit  wedi  coUi 
yr  argraffiadau  da,  ueu  y  '  nocylashyn '  fel  yr  wyt  yn  ei  alw." 

"  Oad  mi  ddaru  dy  nocylashyn  di  godi'n  well  na  f  un  i ;  rhaid  i  mi 
gael  un  fresh  cyn  y  bydda  i'n  sâff,"  ebe  Wil. 

"  Dôs  at  y  Doctor  ynte,"  ebe  fi,  "  ymorol  am  y  surgery.  Erbyn 
hyn  yr  wyt  wedi  '  spotio'r  capel  Gymraeg,  Ni  ddymuuwn  awgrymu 
nad  ydyw  enwadau  eraill  cystal  â'r  eiddom  ninnau  ;  ond  y  mae  ein 
dygiad  i  fyny,  ac  hwyrach  ein  rhagfarnau,  yn  rhwystr  i  ni  dderbyii 
cymaint  o  fendith  gyda  hwy,  ag  a  allwn  ei  dysgwyl  gyda'r  Hen 
Gorph.  Beth  sydd  ar  dy  ffordd  i  fyn'd  i'r  capel  yn  gyson  ?  Cei 
gyfeillion  yno  yn  fuan,  oblegid  mae  genyt  y  fath  allu  i  introducîo  dy 
liun.     A  phwy  a  ŵyr  na  tharewi  di  ar  y  Cyfaill  a  lŷn. 

"  Yno  y  leiciwn  i  fod  yn  solet  bob  sul,"  ebe  Wil.  "  Ond  bydawn  i 
yn  myn'd  yno  mi  spotie'r  gweinidog  a'r  blaenoried  fi,  a  mi  ofynen  fy 
enw  i,  a  lle  ydw  i'n  byw,  a  mi  fydde  raid  i  mine  ddeyd  WiUiam 
Bryan,  a  number  y  tŷ,  ne  fod  yn  humbug.  Wel,  mi  ddoe'r  gweinidog 
ymsL,  a  mi  ofyne— Ydi  Mr.  William  Bryan  i  mewn  1  a  mi  ddeude'r 
la7idlady—áoeä  yma  neb  o'r  enw  ene  yn  byw  yma  ;  a  sut  y  drychwn 
i  ?  Bydawn  i  yii  rhoi  ffiig  enw  yn  y  capel  mi  dryche  hyny  fel  bydawn 
i'n  trio  cheatio'r  Brenin  Mawr,  a  nai  byth  mo  hyny.  Mi  faswn  yu 
medryd  dŵad  dros  y  dificulty  wrth  newid  fy  lodging  bydase  Waller 
Bateson  heb  i  registro  ar  y  cab,  a  wn  i  ddim  a  ydyn  nhw  yn  alowio 
initials.  Ond  yr  ydw  i'n  gweled  bob  dydd  wrth  deimlo  fy  hun  yn 
dŵad  yn  'i  ol  y  bydd  raid  1  mi  ddropio  yr  'alter'  a'r  '  ateson,' a 
syl)stitutio  '  illiam '  a  '  ryan '  cyn  y  bydda  i  wedi  cyrhaedd  fi  fy  hun. 
Ond  os  na  wela  i  ffordd  go  nêt  i  ddŵad  allan  o  honi  mi  dywla  fy 
inverness  i  ffwrdd— mi  ddangosa  lold  front,  a  mi  gymra  sêt  yn  y 
capel — tahe  my  word.  Ond  dyma  ti,  os  wyt  ti  isio  bod  inewn  trini 
yfory  i  ymweled  â'r  cleifion  rhaid  i  ni  fyn'd  i'r  kennel,'"achos  niai  hi 
rŵan  yn  chwarter  i  dri." 

Nid  oedd  ond  cam  rhyiigom  â'r  gwely,  a  da  oedd  genyf  fod  y  siwr- 
nai  mor  fèr.  Cysgais  yn  galed  :  ac  yr  wyf  yn  cofio  yn  awr  i  mi  fod 
am  rai  mynydau  yn  y  bore  rhwng  cwsg  ac  effro  yn  methu  gwneyd 
allan  pa  un  ai  teimlo  hacon  ai  arogli  rhywun  yn  fy  ysgwyd  yr  oedd- 
wn.     Pan  gwbl-ddeffroais  cefais  fod  y  dd^yj-  ffaith  yn  bod  vise  versa. 
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Yr  oedd  Wil  wrlh  fy  mhen,  ac  wedi  bod  mewii  trafferlh  fawr  yii 
fy  nefi'ro,  ac  yr  oedd  arogl  bacon  a  choffi  yn  lleuwi  yr  ystafell.  Tra  yr 
oeddwn  yn  rhwbio  fy  llygaid,  teimlwn  fel  pe  buaswn  wedi  bod  mewn 
breuddwyd,  er  fod  yr  ystafell  a  phobpeth  yn  cyfateb  yn  gyniwys  i'r 
breuddwyd,  oddigerth  fod  dwy  gwpan  a  sowser  ar  y  bwrdd  yn  lle  un. 
Treuliodd  Wil  a  minnau  rai  oriau  yn  ymgomio  am  a  fu  cyn  dechreu 
ar  waitli  y  diwruod. 


PENNOD  XLI. 

T    TRO    CYNTAF    a'r    OLAF. 

"  Yrŵan  am  y  cholcer,"  ebe  Wil,  "  os  rhaid  i  ti  gael  myn'd  i'r  tŷ  ene  ; 
oud  bydaswn  i  yn  dy  le  di  mi  faswn  yu  rhoi  Jling  i'r  idea,  achos 
i'aint  well  fyddi  di  ì  Mi  mrola  i  am  y  choker  mewn  dau  fynyd,  a 
tlira  byddi  di  yn  decio  dy  hun  mi  af  i  nol  Bob,  achos  yr  ydw  i  am  roi 
heddyw  i'r  frenines." 

Pau  oeddwn  hogyu  arferai  Wil  l'y  llywodraethu,  a  theiuilwn  i'y 
hun  drachefn  yn  ei  ddwylaw  a  than  ryw  fath  o  reidrwydd  i  wisgo  y 
cadach  gwỳn,  a  diiyn  ei  gyfurwyddiadau,  Yr  oeddwu  yu  barod  i 
ymostwug  i  uurhyw  gynllun,  ymron,  i  gyrhaedd  fy  amcau  y  bore 
hwnw,  oblegid  teimlwu  dan  ammod  i'r  un  a  garwn  fwyaf,  a  phe  coll- 
aiwn  y  cyfleusdra,  gwyddwn  y  buasai  hyuy  yu  fy  mlino  byth.  Deall- 
ais  fod  Wil  wedi  benthyca  trap,  i'r  dyben,  fel  y  dywedai,  iddo  beidio 
cael  ei  "  hailio.''  Er  cymaint  a  gly  wswn  am  Bob  y  noswaith  gynt 
yr  oeddwn  yn  rhy  gythryblus  fy  meddwl  pa  fodd  y  tröai  fy  anturiaeth 
allan  i  gymeryd  nemawr  sylw  o  hono  pan  gefais  fautais  i'w  weled 
wrth  oleuni  dydd.  Ond  yr  wyf  yii  cofio  i  mi  sylwi  ei  fod  yn  raenus 
yr  olwg,  ac  fod  Wil  wedi  dy weyd  mai  "  Lazarus  "  y  gelwid  ef  gan  y 
"  chajjs."  Ein  rhaglen  am  y  diwrnod  oedd  i  Wil  fy  nwyn  yn  ei  ger- 
byd  i  Gregg  street  a  fy  ngadael  yno  i  wneyd  fy  neges  ;  yua,  ymhen 
lianner  awr,  iddu  ddychwelyd  i  fy  ughyi'chu  i  dreulio  y  dydd  yn  y 
modd  y  gwelwn  yn  oreu.  Ond  nid  eiddo  dyn  ei  ff'ordd.  Pan  oeddyui 
0  fewu  rhyw  ganllath  i'r  fan  lle  y  cymerwyd  ui  yn  garcharion  y  nos- 
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waith  llaeiiorol,  tynodd  Wil  yn  yr  awenau,  ac  ebe  fe  yn  gyíFröus — 
"  Mi  gymra  fy  llw  !  dyma'r  lobby  ddaru'n  nabio  ni  neithiwr,  a  mae 
o'n  nylu  atton  ni  ! "  Dyna  oedd  y  ffaith  ;  ac  yn  y  fynyd  yr  oedd  y 
swyddog  yn  ein  hymyl  ac  yn  gorchymyn  i  ni  sefyll.  Yr  oedd  Wil, 
fel  fy  hunan,  wedi  cynhyrfu  drwyddo.  "  Rhys  Lewis,"  ebe'r  swydd- 
og,  "  dowch  i  lawr."  Ufuddhëais ;  ac  er  fy  mod  yn  ceisio  ymddangos 
yn  wrol  teimlwu  fy  hun  yn  crynu,  a  gwyddwn  fy  mod  yn  gwelwi. 
Neidiodd  "Wil  i  lawr  yr  un  fynyd,  ac  ebe  fe,  "  Mi  dy  glyna  di  i  ble 
bynag  yr  êi  di  bydae'r  conceni  yn  myn'd  i  Fryn  Eglwys,"  a  thaflodd 
yr  awenau  ar  gefn  Bob.  Gwenodd  y  swyddog,  ac  ebe  fe,  "  Peidiwcli 
à  dychrynu.  A  ydych  yn  fy  adnabod,  Rhys  Lewis  1 "  Ysgydwais  fy 
nihen.  "Brj^an,  a  ydych  chiui  yn  fy  adnabod?"  "  To  be  sure,ebe 
Wil,"  ond  y  chi  rôth  fenthyg  pâr  o  gyffs  i  ni  neithiwr.  "  Wil,  ebe'r 
heddgeidwad,"  wyt  tl  ddim  yn  cofìo  i  ti  gael  benthyg  cansen  gen  i 
fwy  nag  unwaith  ì "  Wedi  edrych  arno  yn  galed  ajn  eiliad  neu  ddau, 
ebe  Wil,  "  Wel,  bydawn  i  byth  yn  bren  gwely  !  os  nid  i  chi  ydi 
Serjcant  Williams  !  Doedd  ryfedd  i  chi  droi  allan  ffasiwn  drymp 
neithiwr  !  Wel  sut  yr  ydach  chi,  yr  hen  A  i  ?  Fedrwch  chi  ddini 
cael  îeave  ofahsence  am  heddyw?"  "Hwyrach  y  medraf,  Mr.  Bate- 
son,"  ebe'r  swyddog.  Edrychodd  Wil  mewn  tippi  o  benbleth,  ac 
ebe  fe,  '■'■Truc  to  natiire,  Serjeant,  rhaid  i'r  Cymro  gael  ffugenw — enw 
barddonol,  wyddoch."  "  Ni  ■wyddwn  o'r  blaen  fod  y  cabbies  yn  en- 
wog  fel  beirdd,"  ebe'r  seijeant,  '•  Hush ! "  ebe  Wil,  "  least  said,  soonest 
mended.  Yr  ydw  i'n  teimlo  just  fel  bydawn  i  gartre  :  dyma  fi  fy 
liun,  a  Rhys  Lewis,  a  Serjeant  Williams  ;  a  does  dim  ond  eisie  Wil- 
liam  y  glo,  Duke,  a'r  hen  thorough  bred  Thomas  Bartley  i  ni  fod  yu 
com'pacty 

Ar  y  cyntaf  parodd  jnnddangosiad  Serjeant  Williams  anesmwythder 
mawr  i  mi,  canys  nid  oedd  genyf  adgofion  melus  am  dano  ;  ond  buan 
y  chwalwyd  fy  ofuau.  Ar  ol  tipyn  o  ymddyddan,  neidiodd  Wil  i'w 
gerbyd,  ac  ymaith  ag  ef.  Daeth  y  Serjeant  gyda  mi  at  65  Gregg  street, 
a  churodd  y  drws.  Agorwyd  gan  wraig  fawr,  wrrywíiidd  yr  olwg,  a 
gwelais  ar  unwaith  fod  y  Serjcaìit  a  hithau  yn  adnabod  eu  gilydd. 
Hysbysodd  iddi  fy  neges,  a  gadawodd  fi.  Arweinwyd  fi  gan  y  wraig 
i'r  ystafell  y  buaswn  yn  ceisio  edrych  iddi  y  noson  gynt,  ac  wedi  iddi 
ddyweyd  "</ie  minister,"  gadawodd  hithau  fi,  gan  gau  y  drì\'s  ar  ei 
hol.     Er  pan  ddeffroeswu  y  bore  hwnw,  yr  oedd  fy  nghalon  yn  curo 
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yu  gyflym,  a  theimlwn  fod  genyf  orcliwyl  i'w  gyflawni  nad  oedd 
bleserus  i  mi;  ac  eto  nad  allwn  ei  ysgoi  pe  syrthiasai  y  nefoedd. 
Ger  fy  mron  gwelwn  yr  hwn  a  welswn  raewn  rhan  y  noswaith  flaen- 
orol,  ac  yn  yr  un  sefyllfa— yn  eistedd  yn  ei  wely.  Ceisiais  feddianu 
fy  hun  oreu  y  galhvn,  a  chyferchais  ef  yn  Saesonaeg  y  fynyd  gyntaf 
yr  euthum  i'r  ystafell,  er  fod  llu  o  feddyliau  wedi  rhedeg  drwy  fv 
nghalon  cyn  i  mi  siarad,  a  chyn  iddo  yntau  atteb.  Hwn  oedd  y  tro 
cyntaf  erioed  i  mi  weled  ei  wyneb  ;  ond  yr  oedd  fy  mynwes  yn  cario 
llwyth  o'i  hanes,  a'r  hanes  hwnw  yn  hobpeth  ond  cysurus.  Pan 
ofynais  iddo  pa  fodd  yr  oedd  efe  yn  teimlo,  attebodd  mewn  un  gair 
— "  Bad."  Pan  ofynais  a  oedd  efe  yn  coleddu  gobaith  ani  adferiad, 
ysgydwodd  ei  ben  yn  drist.  Pan  of^mais  drachefn  am  ei  feddyliau 
a'i  ragolygon,  ni  wnaeth  ond  ysgwyd  ei  ben.  Ceisiais  arwain  ei 
feddwl  at  Dduw  a'i  drugaredd  i'r  pechadur  penaf,  ac  at  gynifer  ag  a 
allwn  gofio  o  addewidion  y  Beibl,  ond  yr  unig  atteb  a  gawn 
ganddo  oedd  ysgydwad  pen  a  ddynodai  y  trueni  mìyyaf  a'r  anobaith 
dyfnaf.  Wedi  i  mi  ddyhysbyddu  fy  hun  syrthiais  innau  i  ddystaw- 
rwydd,  a  theimlwn  fy  hun  yn  cael  fy  nghario  ymhell  yn  ol  i  ystafell 
wely  yn  nhŷ  Thomas  Bartley,  a  chlywn  fy  mam — at  ei  gwddf  yn 
angeu — yn  fy  nghynghedu  nuwaith  ac  eilwaitli— "  Os  byth  y  cyfar- 
fyddi  di  0,  a  phwy  vryr  na  wnei  di,  tria  gofio  fod  o'n  dad  i  ti — tria 
anghofio  ei  bechodau,  ac  os  gelli  di  neyd  rhw  lês  iddo — gwna."  Yna 
rhedai  fy  meddwl  drachefn  at  y  noswaith  y  bu  farw  Seth,  pryd  y 
cyfarfyddais  a  fy  ewythr  wrth  goed  y  Plàs,  a  phryd  y  dywedodd 
eiriau  â  agorodd  fy  llygaid  i  hanes  fy  nheulu,  a  phryd  y  darfu  i  Bob 
fy  mrawd  yr  un  noswaith,  wedi  i  mi  fyned  i"r  gwely,  adrodd  wrtliyf 
yn  ddystaw  yn  y  tywyllwch,  hanes  fy  nhad — ei  ddirywiad,  ei  afrad- 
lonedd,  a'i  greulonderau  at  fy  mam.  A  chofiwn  fel  xr  oeddwn  yn 
gorfod  gwthio  cynfas  y  gwely  i  fy  safn  rhag  i  mi  waeddi  allan  pan 
adroddai  Bob  am  fy  mam  yn  gorfod  cadw  o'r  capel  am  fod  ganddi  bâr 
o  lygaid  duon,  ar  ol  i  fy  nhad  ei  churo.  Cofiwn  fel  yr  oeddwn  yn  synu 
sut  yr  oedd  hi  yn  gallu  gweddio  drosto  ac  yntau  newydd  ei  tharo,  a 
thra  yr  oedd  ei  gwaed  heb  fteru  ar  ei  ffedog.  0  !  fel  y  casâwn  ef  y 
pryd  hyny  !  Mor  falch  y  teimlwn  na  welswn  ei  wyneb  erioed  !  Ond 
yn  awr  yr  oeddwn  wrth  ei  ochr,  a  chlywn  y  geiriau — nid  fel  adgof 
o'r  gorphenol — ond  fel  pe  buasent  yn  cael  eu  traethu  am  y  waith 
gyntaf  gan  yr  un  genau— "  Os  byth  y  cyfarfyddi  di  0,  a  ph^Yy  ŵyr 
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na  wnei  di,  tiia  gofio  fod  o'n  dad  i  ti — tria  anghofio  ei  becliodau,  ac 
os  gelli  di  neyd  rhw  lês  iddo— gwna."  Oeddwn,  yr  oeddwn  yn 
edrych  arno,  a  phrin  y  gallwn  sylweddoli  y  fi"aith.  Efe,  yr  hwn  a 
fuasai  unwaith  yn  ŵr  grymus,  a  welwn  o  fy  mlaen  yn  swj)  diwerth  ; 
ac  nid  oedd  eisieu  yr  arogl  u-hisîc>/  a  lanwai  yr  ystafell  i'ra  cynortli- 
Avyo  i  fl'urfio  syniad  cywir  am  yr  hyn  a'i  dygasai  i'r  cyflwr  truenus. 
Yr  oedd  fy  ewythr  ac  yntau  wedi  rhedeg  eu  gyrfa  yu  lled  gyfochrog. 
A  wnawn  i  hysbysu  fy  hun  iddo  ?  A  fyddai  hyny  yn  ddoeth  ?  A 
attebai  liyny  ry w  ddyben  da  ?  Gwelwn  yn  amlwg  fod  ei  einioes 
ymron  dirwyii  i'r  pen  ;  ac  yr  oeddwn  wedi  gwneyd  yr  hyn  oedd  yn  fy 
ngallu  i  ddwyn  ei  feddwl  i  sylweddoli  difrifwch  ei  sefyllfa,  ac  wedi 
ceisio  gosod  o'i  flaeu  raslonrwydd  yr  efengyl,  fel  yr  oedd  yn  dal  goli- 
aith  0  flaen  y  pechadur  penaf  hyd  yn  nôd  yn  yr  awr  olaf.  Yr  oedd- 
wn  wedi  ei  adgofl'a  am  y  rhai  a  alwyd  ar  yr  unfed-awr-ar-ddeg,  ac 
aia  y  lleidr  ar  y  groes,  ond  nid  oedd  dini  a  ddywedwn  yn  cyffwrdd  a'i 
deimlad  nac  yn  enyn  ynddo  unrliyw  ddyddordeb.  Ceisiaswn  gael 
gweddio  gydag  ef,  ac  yr  oedd  yntau  wedi  gwrthod  yn  benderfynol. 
Pa  beth  yn  rhagor  a  allwn  i  ei  wneyd  iddo  ì  Ni  welais  neb  erioed  â 
golwg  mor  druenus  arno,  a  hyderaf  na  chaf  weled  neb  tebyg  iddo. 
Ymddangosai  fel  un  wedi  flarwelio  â  phob  gobaitU  a  chysur,  ac  yn 
prysur  suddo  i  dywyllwch  dwfn  a  dyeithr  ;  ac  nid  oedd  fy  iigwaitli 
yn  sôn  am  addewidion  y  Beibl  ond  yn  peri  iddo  wneyd  plitníje  arall 
i'r  dyfnder  !  Yr  oedd  yr  adnodau  a  goflawn  iddo — yn  lle  ei  gystiro — 
yn  ei  ddychrynu,  fel  hen  gydnabyddion  yr  oedd  aruo  arswyd  eu  cyf- 
arfod,  a  sylwais  ei  fod  gyda  hyny  o  nerth  oedd  ganddo  yn  symud 
yniliellach  oddiwrthyf,  ac  yn  nês  at  y  pared.  Weithiau  ymddangosai 
_vn  gynhyrfus  fel  pe  buasai  ei  galou  yn  tanio,  a  gafaelai  yn  dỳn  yn 
nillad  y  gwely  ;  bryd  arall  ynilonyddai  fel  pe  buasai  yn  cymeryd 
íiwrnai  faith  i  lawr  iddo  ef  ei  hun,  gan  anghofio  fy  mod  i  yn  yr  ys- 
tafell.  Ond  buan  y  dychwelai,  ac  wedi  edrych  o'i  gwmpas  yn  \vyllt, 
a  chanfod  fy  mod  i  yno  fyth,  gwnai  ysgogiad  anesmwyth  drachei'n 
tua'r  pared.  Gwyddwn  fy  mod  yn  faicli  arno,  a'i  fod  uiewn  brys  ani 
i  mi  ymadael,  oblegid  estynasai  ei  law  fwy  nag  unwaith  at  y  botel 
u-liishj  oedd  ar  fwrdd  bychan  wrth  ei  ymyl,  ond  tynai  lii  yn  ul 
drachefn  pan  gofiai  fy  mod  i  yn  edrych  aruo.  Erbyn  hyn  ni  chym- 
erai  nemawr  sylw  o'r  hyn  a  ddywedwn,  ac  oínwn  nad  allwn  wneyd 
dim  llês  iddo,  a  chyfodais  i  fyned  ymaith.     Ond  deuai  y  geiriau  eil- 
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waith  ataf — "  Os,  byth  y  cyfarfyddi  di  0,  &c.,"  fel  pe  deuent  o'r  byd 
ariill.  A  fyddwn  i  wedi  gwneyd  fy  ngoreu  iddo  heb  siarad  ág  ef  yti 
Gymraeg,  ac  heb  hysbysu  pwy  oeddwn  ?  Oni  fyddai  yn  rhy wbeth 
iddo  gael  gwybod  fod  fy  niam  wedi  maddeu  iddo  ei  ymddygiadau 
annynol  tuag  ati,  pe  na  byddai  hyny  ond  yr  unig  faddeuant  a 
brofai  efe  byth  ?  Penderfynais  ddadguddio  fy  hun  iddo,  a  cheisiwn 
weddio  am  i  hyny  efîeithio  yn  ddaionus  arno.  Ebe  íì  wrtho  yu 
Gymraeg — 

"  Eobert  Lewis,  a  wyddoch  chwi  pAvy  sydd  yn  siarad  â  chwi  ? " 
Dychrynodd  wrth  fy  ngwestiwn,  ac  edrychodd  arnaf  yn  galed,  yr 
hyn  na  wnaethai  o'r  blaen.  Cadwodd  ei  lygaid  arnaf  heb  eu  cau,  y 
rhai  oeddynt  yn  hynod  ddysglaer — fel  dwy  lamp  ar  ei  flbrdd  i  dy- 
wyllwch  ei  anobaith,  ac  oeddynt,  fel  y  tybiwn,  i  gael  eu  rhoi  allan  yn 
fuan  wedi  iddo  ef  fyned  heibio.  Dyfalwn  fod  ei  feddwl  yn  teithio 
yn  ol  i  chwilio  am  adgofion  am  danaf,  ond  yn  aflwyddianus,  wrth 
gwrs,  ac  ebe  fi  wrtho  eilwaith — 

"  Myti  yw  eich  mab,  Rliys  Lewis.  Fy  nhad,  bydd  yn  dda  genych 
glywed  fod  fy  mam  wedi  maddeu  y  cwbl  i  chwi  cyn  iddi  farw." 

Edifarëais  íilwaith  adail  i'r  ymadrodd  ddisgyn  dros  fy  ngwefusau. 
Nid  oedd  ond  brawddeg  fèr,  ond  achosodd  fwy  o  boen  i  mi  na  dim  a 
ddywedais  erioed.  Pe  buaswn  w^edi  taflu  bwcedaid  o  dân  am  ei  ben 
ni  allasai  yr  efl'aith  fod  yn  fwy  arswydus.  Ymgenglai  ac  ymnyddai 
yn  yr  arteithiau  mwyaf  annisgrifiadwy.  Gwaeddai  mewii  gwallgof- 
rwydd,  a  chyda  nertli  na  thybiwn  ei  fod  yn  ei  feddu,  am  i  mi  fyned 
o'i  olwg.  "  Dos  i  fi'wrdd  !  dos  i  ífwrdd  ! "  a  chiliai  oddiwrthyf  fel  pe 
buaswn  neidr.  Ymwthiodd  yn  glòs  at  y  pared,  a  phe  gallasai  buasai 
yn  myned  drwyddo.  Wedi  ei  dychrynu  gan  ei  oernadau,  rhutlirodtl 
gwraig  y  tŷ  i'r  ystafell,  ac  edrychodd  arnaf  fel  llewes.  Gofynai 
mewn  cynddaredd  pa  beth  a  wneuthwn  i'r  claf,  ac  ofnwn  iddi  blanu 
ei  hewinedd  yn  fy  wyneb.  Yr  oeddwai  yn  rliy  ddychrynedig  i  geisio 
rhoi  eglurhâd  iddi,  a  diengais  am  fy  mywyd.  Wrth  adgofio  yr 
olygfa,  daeth  i  fy  meddwl  lawer  gwaith  eiriau  yr  ysbrydion  aflan,  "  A 
ddaetliost  ti  yma  i'n  difetha  ni  cyn  yr  amser?"  ageiriau  EUis  Wyuu 
o  Lasynya — 

"  Yr  ail  olwg  mi  ni  fynwn, 
Er  bydoedd  fyrddiwn, 
Er  nad  oeddwn  yn  eu  dyodde'." 
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Ni  pharhaodd  fy  ymweliad  ond  rliyw  ugain  niynytl  o  amser,  ond  y 
inoe  yn  íFarfio  yr  ysmotyn  duaf  yn  fy  hanes.  Rhaid  i  nii  gyfaddef  na 
theimlwn  yr  ing  a  fuasai  yn  naturiol  i  fab  wedi  gweled  ei  dad  yn  y 
ÍAÚ\  gyíìwr,  oLlegid  ni  fuasai  yn  fy  mynwes  erioed  serch  tuag  ato. 
llorror  ydyw  y  gair  cymwysaf  i  ddesgrifio  yr  hyn  a  lanwai  fy 
nghalon.  Yr  oedd  yr  olygfa  wedi  fy  ngwneyd  yn  druenus,  a'r  imig 
gysur  a  fedrwn  ei  dynu  o  honi  oedd  fy  mod  wedi  cario  allan,  hyd 
eithaf  fy  ngallu,  ddymuniad  oLaf  fy  mam. 

Yr  oedd  y  Scnjeant  a  Wil  yn  fy  nysgwyl  yn  y  fan  benodedig.  Adrodd- 
ais  -wTthYnt  am  ganlyniad  fy  ymweliad,  a  chefais  gerydd  gan  Wil 
am  na  chymeraswn  ei  gynghor  i  roddi  '■'■flinfj  i'r  idea."  Erbyn  hyn 
yr  oeddwn  mewn  brys  am  gael  dychwelyd  i'r  Bala,  oblegid  yr  oedd 
yr  arholiad  i  gymeryd  lle  yr  wythnos  ganlynol,  yr  hwn  a  fyddai  yr 
olaf  i  mi.  Dyfalwn  fod  gan  y  Serijcant  rywbeth  i'w  adrodd  wrthyf,  a 
dyfalwn  yn  gywir,  oblegid  ebe  fe  o'r  neilldu,  "  Lewis,  a  oes  genych 
ry wbeth  i'w  gelu  oddiwrth  Bryan  'ì  "  "  Dini,"  atebais.  "  Purion," 
ebe  fe,  ac  ychwanegoddîyn  uchel,  "Wel  fechgyn,  lle  cawn  ni  fyn'd  ì  " 
"Yr  wyf  fi,"  atebais,  "am  gychAvyn  i'r  Bala  ar  unwaith."  "Dei  di 
ddim  oddma  heddyw  bydae  raid  i  mi  roi  llyfethair  am  dy  draed  di, 
fel  y  byddai  WiUiam  y  glô  yn  gneyd  efo  Duke  rhag  iddo  ramblo," 
ebe  Wil.  Ond  ni  allai  y  Sergeant  na  Wil  fy  mherswadio  i  aros.  Dy- 
wedai  Wil  nad  oedd  trên  i  mi  i'w  gael  am  awr  a  hanner,  a  cbyraer- 
ais  ei  air.  Arweiniwyd  y  Sergeant  a  minnau  gan  Wil  i  westtŷ  i  gael 
pryd  o  fwyd,  neu  fel  y  galwai  efe  y  peth  "  a  last  bloio  out  oii  yoiir.i 
trulÿs  account."  Ni  chyinerais  ond  ychydig  o'r  ymborth,  gan  fy 
awydd  i  ddal  ar  bob  gair  a  ddywedodd  y  Sergeant  Williams.  A  gan- 
lyn  sydd  grynodeb  o'i  eiriau, — 

"  Mae  Ilawer  o  flynyddoedd,  Lewis,  er  pan  welais  chwi  o'r  blaen. 
Nis  gwelais  chwi  er  y  uoswaith  y  deuais  i'ch  tŷ  i  gymeryd  eich 
brawd  i'r  carchai'.  Nid  annghofiaf  y  noswaith  hono  tra  byddaf  by  w. 
Mi  wyddwn  fod  Bob  yn  ddieuog,  ac  eto  yr  oedd  yu  rhaid  i  mi  ei 
gymeryd.  Mae  gwyneb  gwelw  eich  mam  wedi  fy  hauntio  byth  er 
hyny.  Yr  oedd  Bob  a  minnau  yn  gyfeillion  niawr,  ac  yr  oeddwn  yn 
adnabod  eich  mamyn  dda.  Yr  ydychyn  cofio,  oblegid  gwelais  chwi 
yn  dyfod  or  tŷ,  am  y  ddau  ddarfu  ymosod  arnom  wedi  i  ni  fyned 
allan  o'r  buarth  1  Chwi  wyddoch  pwy  oeddynt.  Mi  dyngliedais  y 
plisnian  arall  i  beidio  sôn  am  yr  amgylchiad.     Eu  hamcaii,  fel  y 
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g^yyddoch,  oedd  rhoi  cyfleusdra  i  Bob  ddiaiic,  pe  buasai  yn  ei  gymer- 
yd.  Lrannoeth,  sef  y  Sul,  mi  gyfarfyddais  â  gẃr  y  Plâs  pan  oedd  yn 
niyned  i"r  eglwys,  a  dywedais  -n-rtho  fj'  mod  yn  sicr  fod  Bob,  John 
Powell,  a  Morris  Hughes,  yn  ddieuog,  ac  mai  camgymeriad  oedd  eu 
cymeryd  i  fyny.  Aelh  yntau  1  dymher  ddrwg,  a  dechreuodd  fy 
rhegu,  a  galwodd  fi  yn  ffŵl  lawer  gwaith  drosodd.  Dywedais  innau 
urlho  am  brysuro  i'reglwys  i  weddîo.  Mi  wyddwn  ymynyd  hwnw 
lod  fy  nghynged  wedi  ei  phenderfynu,  ac  ni  orphwysodd  y  cnaf  nes 
i(khi  fy  syniud.  Yr  ydych  yn  cofio  y  difrod  a  wnaed  ar  eipheasants 
y  no<w;iith  yr  anfonwyd  Bob  i  garchar  y  sir  ?  Y  colliers  gai'oád  y 
bai.  Ai  hwy  f Li  wTthi  ?  Dim  perygl  !  Mi  wyddwn  yn  burion  fod  j'n 
y  wlad  ddau  ddyn  a  mwy  0  daring  ynddynt  na'r  gìôwyr  i  gyd  gyda'u 
gilydd.  Fe  Avyddai  Bob  hyny,  ac  l'e  wyddai  eich  mam  hyny,  druan  o 
ìioni !  Xid  y  fi  oedd  y  dyn  i  ddy weyd  yr  lianes  wrth  ŵr  y  Plâs  ;  a  phe 
gwelswn  ei  presejTes  i  gyd  ar  dân,  a  gwybod  y  gallaswn  eu  rhoi  allan 
wrth  boeri  arnjTit,  ni  fuaswn  yn  g^yneyd  hyny,  oblegid  yr  oedd  bob 
amser  wedi  fy  nhrin  fel  ci.  Ar  ol  yr  amgylchiad  y  cyfeiriais  ato, 
teimlwn  yn  aiiliapus  iawn,  oblegid  gwyddwn  fy  mod  yn  adgas  yn 
ngülwg  llawer,  er  nad  allwn  i  ddim  wrth  y  peth.  Yn  wir,  yr  wyf  yn 
ciedu  na  fwriaJwyd  fi  i  fod  yn  blLsman.  Oyn.  yr  helynt  liwnw,  yr 
uedd  genyf  amryw  gyfeiUion  acw,  ond  oerodd  pawb  ataf,  ac  at  bob 
plisman  yn  y  lie.  Nid  oedd  yn  ddrwg  genj-f  orfod  ymadaeh  Yma 
yr  ^^yf  wedi  by w  er  hyny,  ac  yr  wyf  yn  lled  gysurus.  Tua  thair 
blynedd  yn  ol,  yn  ddamweiniol  iawn,  tarewais  ar  eich  tad.  Dy- 
chrynodd  yn  fawr  pan  welodd  efe  fi,  oblegid  cofiai  y  gwyddwn  i  ei 
fod  yn  euog  o  rywbeth  gwaeth  na  herwhela.  Ond  ni  fuasai  raid 
iddo  ddychrynu,  a  dywedais  hyny  wrtho.  Plismanbrâf,  onidè?  Ond 
teimlwn  fod  arnaf  gpn'wynas  i'ch  mam,  ac  i  Bob,  ac  nid  oedd  geuyf 
duedd  i  godi  hen  chwedlau  i'r  gwynt.  Ar  ol  hyny  cyfarfyddais  âg  ef 
lawer  gwaith ;  a  chyn  iddo  ymolhvng  yn  slâf  hollol  i'r  ddiod,  bum 
gj-dag  ef  yn  ei  letty  droion,  yn  ymgomio  am  ac  i  gael  ne%^-yddion  o'r 
hen  gartre,  oblegid  mjTiych  yr  ymwelai  efe  a'ch  ewylhr  â'r  lle  i 
helpu  eu  hunain  o  game  yr  hen  squire.  Nid  oeddynt  yn  celu  hyny 
oddiwrthyf,  ac  ni  fuaswn  yn  hidio  pe  buasent  yn  dwyn  pob  ^/ieasa?ií 

oedd  ar  ystâd   y  Plâs,   oblegid   yr   oedd  genyf  grndge  i'r . 

Hoffais  i  erioed  eich  ewyrth,  ond  gallwn  wneyd  yn  biirion  gj-dach 
tá<].     Hwyrach  mai  y  rheswm  am  l'.yny  oedd  fod  genym  ein  dau  y 
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fath  elyniaetli  farwol  at  yr  lien  squire.  Ni  ofalai  eich  hewyrth  pwy 
fyddai  percheDOgion  y  game,  ara  y  gaUai  efe  gael  gafael  arnynt,  ond 
yr  oedd  eich  tad  yn  cael  dirfawr  bleser  wrth  allu  dyweyd  uwch  ben 
ei  ysglyfaeth,  "dyma  game  Gŵr  y  Plâs  !  maent  wedi  costio  iddo 
ddeg  swllt  y  pen !  "  Yr  oedd  eich  tad  a'ch  hewyrth  yn  pluo  yr  ystàd 
yn  systematic  drwy'r  blynyddoedd,  a  phe  baecli  yn  fy  rhoi  ar  fy  llŵ, 
fedrwn  innau  ddim  tyngu  na  fu  rhai  o'i  pheasants  ar  fy  mwrdd  yu 
ystod  y  tair  blynedd  diweddaf,  oblegid  yr  oeddwn  yn  íîrynd  i'ch 
tâd.  Plisman  braf,  onidê !  Wrth  fwyta  ei  pheasants,  yr  oedd  fy 
hen  rei'enge  yn  well  na  saiice  arnynt.  Yr  oeddwn  yn  synu  sut  yr 
oedd  y  ddau  heb  gael  eu  dal  ar  hyd  y  blynyddoedd,  nes  i  mi  gael  es- 
boniad.  Yr  ydycli  yn  cofio  Niclas  y  Garth  Ddu?  Efe  oedd  yn 
managio'r  cyfan,  ac  yn  eu  llochesu.  Dywedai  eich  tad  wrthyf  mai 
hen  game  dealer  oedd  Niclas,  a'i  fod  yn  adnabod  lianner  poachers  y 
deyrnas,  ac  wedi  gwneyd  busnes  gyda'r  rhaii  fwyaf  o  honynt.  Yr 
oedd  wedi  gwneyd  swm  mawr  o  arian  yn  y  ífordd  hono,  ac  yr  oedd 
eich  tad  a'ch  ewyrth  wedi  delio  llawer  ag  ef  cyn  iddo  retirio.  Eich 
tad  perswadiodd  ef  i  brynu  y  Garth  Ddu— yr  hwn  le  fu  yn  ddiiias 
noddfa  iddo  ef  ac  i'ch  ewyrth.  Daliai  y  ddau  ohebiaeth  barhaus  â'í 
hen  Niclas.  Fel  y  gwyddoch,  nid  oedd  neb  acw  yn  edrych  al 
Niclas  yn  ben  llathen  ;  ond  dywedai  eich  tad  wrthyf,  os  bu  neli 
erioed  yn  37  ínches  to  the  yard,  mai  Niclas  oedd  hwnw !  Efe  oedd  eu 
scout,  ac  yr  oedd  yn  ymbleseru  yn  ei  waith.  Cerddai  hyd  yr  hen 
flfyrdd,  a  thrwy  goed  y  Plâs,  a'r  Berth  Goch,  bob  adeg  ar  y  nos  heb  i 
neb  ei  ddrwgdybio,  ond  yn  hytrach  ei  ofni  fel  idiot.  Gwyddai  yniha 
le  y  byddai  y  Tceepers  yn  gwylio  bob  nos  drwy  y  flwyddyn.  Yr  oedd 
pobpeth  a  ddygwyddai  yn  y  dref  yn  cael  ei  gario  iddo  gan  Modlen  y 
Garth,  Fel  y  byddai  eich  tad  yn  chwerthin  pan  yn  adrodd  wrthyf 
am  y  nosweithiau  llawen  a  gaent  yn  y  Garth  Ddu  ar  ol  cael  ysglyf- 
aeth  fawr  !  Ond  y  mae'r  cwbl  drosodd  erbyn  hyn  !  Mae'n  debyg  y 
g-wyddoch  fod  Niclas  wedi  gadael  y  Garth  Ddu  ?  0  ydyw,  mae  wedi 
gwerthu  y  lle  er's  tri  mis,  ac  y  mae  yn  byw  yma  yrŵan,  ac  yn  edrych 
yr  un  fath  a  phan  welais  ef  gyntaf.  Efe  sydd  yn  cynnal  eich  tad. 
Pan  fydd  eich  tad  farw,  nid  oes  neb  a  ŵyr  ymha  le  y  bydd  Niclas 
dranoeth.  Wel,  rhaid  i  chi  gofio  fod  yr  hyn  a  ddywedais  yn 
strictly  conjidential. 

Erbyn  hyn,  yr  oeddwn  wedi  gwneyd  fy  ncges  yn  B ,  ac 
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wedi  cael  mwy  o  oleuni  ar  yr  liyn  oedd  dywyll  i  mi  na^;  a  ddysgwyl- 
iaswn,  ac  yr  oeddwn  mewn  brys  am  ddychwelyd.  Daeth  y  Sergeant 
a  Wil  gyda  mi  i'r  orsaf,  ac  ebe  yr  olaf,  yn  berífaith  ddiragrith,  mi 
wyddwn,  "  Bydaswn  i'n  gwbod  y  baset  ti'n  myn'd  i  ff wrdd  mor  swta, 
chawset  ti  run  dmg  through  the  sheets  neithiwr  ;  achos  dydw  i  ddim 
wedi  deyd  y  filfed  ran  o'r  pethe  ydw  i  isio  ddeyd  wrthot  ti.  Mae  o 
run  fath  a  phregethwr  yn  rhoi  pen  arni  newydd  ddŵad  i  hwyl.  Dydi 
peth  fel  h}Ti  ddim  yn  true  to  nature,  ac  erbyn  y  cyrhaedda  i  fi  fy  hun, 
a  myn'd  adre,  fyddi  di  ddim  yno  ;  achos  erbyn  hyny  mi  fyddi  di  yn 
weinidog  yn  Lhmygogor  ne  yn  rhywle,  a  fydd  gen  i  run  chum." 

'•  Wyddost  di  prun,  "Wil,"  ebe  fi.  "  Beth  debyget  ti  ?  (yr  oedd  y 
trên  ar  gychwyn)  yr  wyf  wedi  cael  galwad  i  fugeilio  eglwys  Bethel,  ac 
yrŵan  nid  WA'f  yn  gweled  dim  ar  fy  fí"ord  i'w  derbyn."  Edrychodd 
Wil  yn  Ihiwen  arnaf,  ac  ebe  fe,  "  Fact  ?  (yv  oedd  y  trên  yn  cychwyn) 
Wel,  bì/e  bye,  a  chofia  fod  yn  true  to ." 

2s  i  chlywais  y  gair  olaf,  ond  dyfalwn  beth  ydoedd,  canys  canoedd  o 
weithiau  y  cly wswn  ef  yndisgyn  drosei  wefus.  Pe  gwybiaswn  y mynyd 
hwnw  mai  dyna  y  tro  olaf  i  mi  glywed  ei  Liis  a  gweled  ei  wyneb, 
buasai  fy  nghalon  yn  fwy  trist  nag  ydoedd,  oblegid  er  ei  holl  ddiíFyg- 
ion,  yr  oedd  pertrwydd,  gonestrwydd,  naturioldeb  Wil,  ynghyd  a"i 
ffyddlondeb  mawr  i  mi  pan  oeddwu  hogyn,  wedi  gwneuthur  iddo  le 
yn  fy  nghalon  nad  allwn  ei  ddiystyrupe  dymunaswn  hyny,  acy  mae 
arnaf  hiraeth  mawr  am  dano  y  fynyd  hon  !  Tra  yr  oeddwn  yn  cyf- 
lymu  yn  ol,  gwnawn  ymdrech  egniol  i  anghofio  y  gorphenol  a  gosod 
fy  mryd  ar  y  dyfodol.  Yr  oedd  fy  natur  wedi  cael  y  fath  ysgytiad, 
a  fy  meddwl  wedi  ei  aflonyddu  mor  dost,  nes  oeddwn  jn  arswydo 
gweled  dydd  yr  arholiad.  Gwyddwn  y  byddai  fy  safle  yn 
llawer  îs  nag  a  fuasai  pe  nas  dygwyddasai  yr  hyn  a  gronichais. 
Achosai  hyn  boen  fawr  i  mi.  Gwelwn  y  byddai  rhywrai  yn  barod  i 
ddyweyd  fy  mod  wedi  diogi,  ac  nid  all-wn  ddychymygu  am  gyhudd- 
iad  mwy  adgas,  na  dim  ag  yr  oeddwn  yn  fwy  glân  oddiwrtho,  gan 
nad  beth  oedd  fy  nifi"ygion.  Yna  dychwelai  fy  meddwl  at  fy  nhad  yn 
ei  gyflwr  truenus.  Mor  ofnadwy  !  Ac  eto  teimlwn  ry  w  dawelwch 
cydwybod  ddarfod  i  mi  wneyd  fy  ngoreu  iddo,  a  dychymygwn, 
os  dychymygu  yr  oeddwn  hefyd,  glywed  llais  adnabyddus  yn 
dyweyd  wrthj'f, — "  Paid  â  gofidio,  fy  machgen,  yr  wyt  wedi  gwneyd 
dy  ddyledswydd,  fel  y  gwneuthum  innau  ato  ef.     Rhyngddo  fo  a 
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Duw   rẃaii."      Tywynoàd  pelydr   o   oleuiii    i    fy   meJdwl.      Nid 

oedd  fy  nhaith  i  E yn  ofer.     Credwn  fod  fy  nghyrarfyddiad 

à  Wil  Bryan  wedi  bod  o  fendith.  Cawswn  le  i  gredii  nad  oedd  yn 
cael  llonvdd  gan  feddyliau  difrifol  am  ei  gyíiwr.  Ehoddasai  ei  air 
yr  elai  i'r  capel,  a  gwyddwn  nad  ystyriai  Wil  neb  a  dorai  ei  air  yn 
true  io  nature.  Heblaw  hyiiy,  teimlwi  fy  mod  wedi  cael  gsvaredig- 
aeth  fythol  o'r  hunllef  á'm  blinasai  am  ílynyddoedd.  BeUach  cawn 
ymroddi  i'r  gwaith  o  bregethu  beb  ofni  i  fy  enw  gael  ei  ddwyn  i 
warth.  Yr  hyn  â'm  blinai  fwyaf,  erbyn  hyn,  oedd  yr  arholiad. 
Gwyddwn  y  torwn  son-y  ficjure.  Ond  cefais  fy  arbed.  Pan  gyr- 
iiaeùdais  y  Bala,  teimlwn  yn  rhyfedd.  Meddyliwn  fod  yr  hen  dref 
wedi  uewid  yn  hollol  mewn  deuddydd.  Ofnwn  fy  mod  wedi  cam- 
gyineryd  ac  nad  yn  y  Bala  yr  oeddwn.  Diolchwn  ei  bod  yn  hwyr  ar 
y  nos,  oblegid  ciynai  fy  nghoesaii,  ac  ofnwn  i  bobl  feddwl  mai  meddw 
(leddwn.  Cefais  lawer  o  dralt'erth  yn  dod  o  hyd  i  fy  lletlŷ,  ac  yr 
oeddwn  yn  amiiilieu  wrth  agor  y  drws.  Ond  yr  oeddwn  yn  iawn 
wedi'r  cwbl,  oblegid  dyma  Williams  yn  ysgwyd  llaw  a  mi  yii  galonog. 
Xid  oes  genyf  gof  am  ddim  arall. 

Ymhen  naw  neu  ddeng  niwrnod  ar  ol  hyn,  cefais  fy  hun  yn  fy 
ngwely.  Yr  oedd  yn  oleu  ddydd,  a  cheisiais  godi  yn  fy  eistedd,  ond 
nis  gallwn.  Yna  gwelwn  Williams  wrth  fy  ochr,  ac  ebe  fe,  "  Wel, 
facligen,  sut  rwyt  ti'n  teimlo?"  Ac  ebe  íi,  "  Beth  ydi'r  inatter  ? 
Pwy  sydd  wedi  fy  maeddu  ?  lle'r  ydwyf  wedi  bod  ? "  Gwelaf  ei  wyn- 
eb  yn  lloni  pan  ganfu  fy  mod  yn  dyfod  attaf  fy  hun.  Anogodd  fi  i 
fod  yn  Uonydd,  a  dy wedodd  fy  mod  wedi  bod  yn  sâl  iawn.  "  Pa 
ddiwrnod ydyw?"  gofynais,  "pryd  mae'r  Exam.  i  ddechreu  ? "  '•  Mae 
hi  drosodd  er  doe,  was,  ac  felly  chei  di  ddim  bod  ar  y  top  nac  yn  y 
gwaelod  y  tro  hwn.  Ehaid  i  ti  drio  bod  yn  dawel,  rwyt  wedi  bod 
mewn  ífefar  drom,  ac  yn  codlo  ddydd  a  nos  am  Wil  Bryan  a  rhw 
Serjtíant,  ond  yr  wyt  wedi  troi  ar  fendio,  a  mae'n  dda  gen  i  o  nghalon. 

O  !  dyma  Doctor  H .    Wel,  Doctor,  mae  rhw  sens  i  gael  ganddo 

hei"dyw.='     "Ydio  wedi  lüno   sôn  am  Wil  Bryan  ?     Mae'u  amser 

iddo  newid  ei  stori,  bellach,"  ebe'r  meddyg.     Yr  oedd  Dr.  H 

yn  ŵr  poblogaidd,  hywaeth,  a  Ilawen,  (yr  oedd  ynddo  un  bai :  ni 
byddai  byth  yn  aufon  Inll  i  student)  a  chellweiriodd  lawer  â  mi  y 
diwrnod  hwnw.  Gofynais  iddo,  pa  bryd  y  cawn  fynedadref?  Ac 
atebodd — "Rhaidi  chwi  fyn'd  i  Jerico  yn  gyntaf  i  aros  i'ch  gwallt 
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dyfu."  Teiinlas  fy  mLeu  ;  och  !  yr  oedd  fy  ngwallt  wedi  ei  dori  yii 
y  gnec  !  Pruddliëais  yn  fawr,  ac  yr  oeddwu  yn  falchach,  nag  y 
tybiaswn  fy  mod.  Ymholwn  pa  faint  o  amser  a  gymerai  i  fy  ugwallt 
dyfu  digon  i  mi  beidio  bod  yn  ddychryn  i  mi  fy  hun  ac  i  eraill. 
Aeth  wythnosaii  heibio  cyn  i  mi  fod  yn  ddigon  cryf  i  i\Tied  adref. 
Arosodd  Williams  bythefnos  gyda  mi,  ac  yr  oedd  ei  garedigrwydd  tu 
hwnt  i  ddesgrifiad.  Eai  dyddiau  cyn  i  ni  flfarwelio,  adroddais  wrlho 
sylwedd  yr  hanes  maith  yr  wyf  ymron  a'i  gwblhau  ;  ac  yr  wyf  yn 
credu  nad  oes  neb  byw  yn  ei  wybod  ond  Williams,  a  Wil  Bryau,  ac 
os  byth  y  gwel  oleuni  dydd,  ar  ol  i  nii  fyned  y  flfordd  ni  ddycliwelaf, 
ni  bydd  y  ífL-itliiau  yn  ddyeithr  iddynt  hwy  ill  dau. 


PEIS^NOl)    XLIL 


GWEINIDOG    BETHEL. 


E.HAID  i  mi  yn  awr  ddwyn  fy  Hunangofiant  i  derfyniad,  amyr  un 
rheswm,  mewn  rhan,  ag  a'm  cymhellodd  i'w  ddechreu.  Pa  betli 
oedd  hwnw  ?  Mynegaf  ef  mewn  ychydig  eiriau.  Yr  wyf  bellach 
wedi  treulio  rhai  blynyddoedd  yn  Bethel  yn  y  cymeriad  0  fugail. 
Pan  ddeclireuais  ysgrifenu  fy  nghofiant,  bwriadwn  i  hane.s  y  blyn- 
yddoedd  hyu  ífurfio  y  rhan  bwysicaf  o  hono.  Yn  awr  gweU\f  fod  hyny 
allan  o'r  cwestiwn,  ac  y  mae  yn  edifar  genyf  dreulio  cymaint  0  amser 
i  sôn  am  bethau  distadlach.  Nid  heb  lawer  0  bryder  yr  ymgymerais, 
cyn  bod  yn  dair-ar-hugain  oed,  â  bugeilio  yr  eglwys  y  magwyd  fi 
ynddi.  Ofni  yr  oeddwn  fy  hunan  ac  nid  yr  eglwys,  oblegid  adwaenwn 
bob  un  o'r  aelodau,  ac  yr  oeddynt  yu  bobl  hywaeth  a  charedig. 
Nid  oedd  eisieu  amser  i  ymgartrefu.  Wrth  fyned  at  Miss  Hughes  i 
lettŷa  yr  oeddwn  yn  myned  i  fy  hen  gartref,  a'r  hyn  oedd  yn  newj^dd 
i  mi  oedd  y  gwaith.  Nid  fy  lle  i  ydy w  dyweyd  pa  gynhwysder  oedd 
ynof  i'r  gwaith  ;  ond  gallaf  ddyweyd  fod  fy  nghalon  yn  llawn  0  hono, 
a  fy  awydd  i"w  gyflawni  yn  y  flordd  oreu,  yu  angerddoL  TeiiulAvn 
fod  fy  ngwuith  yn  ymgymeiyd  â'r  fath  swydd  yn  tybio  ymhoniad 
uche],  a  chywilyddiwn  ynof  fy  hun  yn  iynych.     (3nd  yr  wyf  yn 
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niedclwl  i'r  cyfrifoldeb  oedd  arnaf  fy  arwaiii  i  weddio  niwy.  Oa 
metliu  a  fyddai  raid  i  mi,  yr  oeddwn  yn  benderfynol  na  fetliWTi 
o  lierwydd  diogi,  difaterwcb  a  liunan-ddigonolrwydd.  Gweithiais  yu 
galed — hwyrach  yn  rhy  galed — ond  nid  wyf  yn  cymeryd  credyd  am 
hyny— nid  allwn  ei  helpio.  Bychan  oedd  fy  nghyflog ;  ond  yv  oedd 
yn  ddigon  ;  nid  oedd  fy  anghenion  yn  fawr.  Yn  wir,  yr  wyf  yn 
meddwl  i  mi  gael  cysur  lawer  gwaith  wrth  ystyried  bychander  fy 
nghyflog.  Nid  oedd  yn  ddigon  maw  i  beri  anesmwythder  meddwl  i 
mi,  ac  yr  oedd  yn  rhy  fychan  i  neb  fyned  i'r  drafferth  o'i  edliw  i  mi. 
Pe  gwneuthai  rhywun  hyny,  mae  arnaf  ofn  mai  ei  wrthod  a  wneuth- 
wn,  am  fod  cryn  lawer  o'r  annibyniaeth  ffol  oedd  yn  fy  mam,  ynof 
íinnau  hefyd.  Ond  ni  ddarfu  i  neb  ei  edliw  i  mi.  Ymdrechwu 
wneyd  fy  nyledswydd ;  ac  yr  oedd  ynof  uchelgais,  neu  egwyddor  neu 
rywbeth,  i  roddi  boddloiirwydd  i'r  rhai  a  wasanaetliwn.  Po  galetaf 
y  gweithiwn,  tawehif  oedd  fy  meddwl,  ac  esmwythaf  y  gallwn  gysgu'r 
nos.  Y  fynyd  y  dechreuwn  iaesu  dwylaw,  deuai  fy  hcn  elyn — iselder 
ysbryd — ar  fy  ngwarthaf.  Ni  chefais  lawer  o  achosion  i  gwyiio  er 
pan  ydwyf  yma  ;  a  phe  cawswn,  buasai  yr  amrywiol  destynau  i  ddi- 
olch  a  brofais  yn  rheswm  dros  i  mi  dewi  a  sôn.  Ni  esgeuluswyd  fi 
gan  y  Cyfarfod  Misol,  a  chefais  fy  newis  i  gael  fy  ordeinio  yn  llawer 
cynt  nag  a  haeddwn.  Cefais  bob  cynorthwy  a  chalondid  gan  Dafydd 
Dafis  a'r  Eos,  a  charedigrwydd  gan  yr  eglwys  yn  gyfriedinol,  yn  eii- 
wedig  gan  y  bobl  ieuainc. 

Oddeutu  dwy  flynedd  yn  ol,  meddyliwn  fod  caredigrwydd  pawb 
tuag  attaf  yn  adlywio.  Os  byddai  genyf  daith  o  chwech  i  wytli  mill- 
dir,  mynai  Dafydd  Dafis  gael  rhoi  bentliyg  ei  geffyl  i  mi.  Cymerai 
Mis3  Hughes  ofal  mwy  na  chyffredin  ar  fod  genyf  ddigoii  am 
danaf.  Rhoddai  Tliomas  Bartley  siars  feunyddiol  i  mi  fwyta  digon 
o  gîg  a  ŵyau,  ac  annogai  eraill  fi  i  gymeryd  gofal  o  honof  fy  huii. 
Parodd  y  dyddordeb  a  gymerid  ynof  i  mi  feddwl  a  dyfalu  am  yr  achos 
o  hono.  Gwyddwn  nad  oeddwn  yn  ei  deilyngu.  Pa  betli  oedd  y 
rheswin  am  dano  ì  Ni  fum  yn  hir  heb  ei  gael  allan,  ac  wedi  ei  gael 
yr  oeddwn  yn  ei  ganfod  yn  edrychiad  ac  ymddygiad  pawb  o  fy  nghyf- 
eiilion  tuag  attaf.  Yr  ceddwn  yn  gwamjchu.  Eiddihiidd  a  fuaswn 
erioed,  ac  er  ys  peth  amser,  gwyddwn  nad  oeddwn  mor  gryf  ag  arfer- 
ol,  ond  ni  ddychymygais  fod  perygl.  Yr  oedd  eraiU  wedi  ei  ganfod  o 
fy  mhien.     Pan  sylweddolais  y  ffaitb,  syrthiodd  fy  ysbryd   ynof. 
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Ceisiai  y  rneddyg  íy  uglialoiiogi,  a  dy  wedai  iiad  oedd  aruaf  ond  tipyn 
o  weiidid,  ac  eisieu  newid  awyr  a  gorphwysdra,  I  bale  yr  awn  ? 
Hoffwn  làn  y  niôr,  Na,  ni  chawn  fyned  at  y  niôr  ;  gwell  i  mi  oedd 
rayned  i  Drefriw.  Deallais  yr  awgrym.  lë  fôr !  â  thi  y  bu  raid  i 
mi  ddechreu  tori  fy  nghysylltiadau  daearol.  Ar  fath  bang  j^loedd ! 
!Er  dy  fod  bob  amser  yn  fy  mhruddhau,  hoífwn  fod  ar  dy  lanau. 
Teimlwn  fod  dy  sŵu  yn  cyfateb  i  iywbeth  oedd  yn  fy  mynwes  nad 
allwn  ei  fynegu.  Teiralwn  dy  fod  yn  cario  rhywbeth  i  rai  o'r  pell- 
deroedd  draw  am  yr  Unhioicn  !  Ond  gAvaharddwyd  fi  i  ddyfod  attat. 
Eutlium  i  Drefriw,  ac  yno  cyfarfyddais  àg  amryw  o  fy  hen  gyfeillion, 
ac  yr  oedd  rhai  o  honynt  yn  ddigon  ífol  i  fynegu  ei  syndod  wrth  fy 
ngweled  wedi  curio  cymaint.  Fodd  bynag,  ceisient  fy  nghysuro  a 
bod  yn  llawen  gyda  rai,  a  pheri  i  mi  anghofio  fy  hun  ;  ond  dan  ei 
llawenydd  canfyddwn  brudd  dosturi  drosof.  Fel  y  cenfigeuwn  at 
eu  ciyfder  a'u  hoewder  !  Ond  derbyniais  lawer  o  les  yn  Nhrefriw,  a 
chyn  yraadael  mwynhawn  ychydig  ar  y  difyrwch  diniwed  wrth  y  ftyn- 
non,  a  thybiais  fy  mod  yn  troi  ar  wella,  ac  nis  gallaf  fynegu  fy  llaw- 
enydd,  a'r  dedwyddwch  dwys  a  dwfn  a  deimlwn  yn  fy*  mynwes.  Pan 
ddeuthum  yn  ol  i  Bethel  yr  oedd  j  cyfeiUion  yn  synu  at  y  cyfnewid- 
iad  ynof,  ac  yr  oeddynt  yn  llaweu.  Pregethais  y  Sabboth  canlynol 
heb  deimlo  blinder  ;  ac  yr  oedd  fy  nedwyddwch  yn  fawr. 

Aeth  wythnosau  heibio,  a  chefais  fy  hun  wedi  myned  yn  ol  i'r  heu 
farc,  a  meddyliwn  uad  oedd  dim  yn  eisieu  ond  myned  drachefn  i 
Drefriw,  ac  nid  allai  neb  fy  attal.  Euthum.  Y  dydd  cyntaf  o'r  Hyd- 
ref  ydoedd.  Hyd  y  gallwm  ddeall,  myfi  oedd  yr  unig  ymwelydd  yn  y 
pentref.  Yr  oedd  y  tywydd  yn  oer  a  gwlyb.  Arhosais  yn  iy  ystafell 
ani  bedwar  diwrnod  cyn  dychwelyd  gartref  yn  waeth  fy  nghyÜwr  nag 
oeddwn  cyn  ei  adael.  Ofnwn  nad  oedd  fy  raeddyg  yn  deall  fy  nghlefyd, 
a'r  peth  cyntaf,  erbyn  hyn,  a  ddarllenwn  yn  y  newyddiadur,  a  fyddai 
advertisem.ent  y  quack  doctors.  Yn  ddirgel  gwariais  lawer  o  arian  cyu 
cael  allan  niai  anwiredd  oedd  yr  hysbysiadau,  ac  mai  creadigaethau 
dychymyg  y  crach  feddyg  oedd  y  uii'er  mwyaf  o'r  llythyrau  canmol- 
iaeth.  Nis  gallwn  gelu  y  ffaith  oddiwrtliyf  fy  hun  fy  mod  yn  gwan- 
ychu,  canys  teimlwn  fod  pregethu  yn  myned  yn  anhawddacli 
i  mi  bob  Sabboth,  ac  yr  oedd  gwaith  ambell  flaenor  caredig  yn 
cynyg  o  hono  ei  hun  ddechreu  yr  oedfa  i  mi  yn  fynegai  o  fy 
rgwir  sefyllfa,  ac  yn  fy  mhruddhau.     Ar  y  dechreu,  gwrthodwn  y 
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caredigrwycld,  ond  yu  ddilynul  derìjj'niwu  ef  gy.ì.i  diolcligarwcli. 
Mae  dros  flwyddyn  o  aniser  er  pm  bregethais  ddiweddaf ;  ond  yr 
wyf  yn  nieddwl  y  buaswn  wedi  dal  ati  yn  bwy  oni  bae  i  nii  ymgyng- 
hori  a  meddj'g  dyeithr,  yr  hwn  a  ddywedodd  y  gwir  wrthyf,  ac  a 
orchym}Tiodd  i  mi  roddi  y  gwaith  heibio  ar  unwaitli.  A  ddylid  dy- 
weyd  y  gwir  bob  amser  ì  Ehaid  i  mi  ddyweyd  y  gwir  hwn — i  mi 
ofidio  llawer  am  na  fuasai  y  meddyg  bwnw  wedi  cadw  y  gwir  oddi- 
wrthyf.  Yr  oedd  yn  wir  ofnadwy  i  mi,  a  suddodd  fy  ysbryd  1  ryw 
ddyfnderau  dj^chrynllyd.  Nid  oedd  genyf  flas  i  siarad  â  neb  am 
amser.  Deffrôdd  ynof  ryw  ymafael  milain  mewn  bywyd,  nad  oedd- 
wn  yn  ymwybodol  o  liono  o'r  blaen.  Teimlwn  fel  pe  buaswn  wedi 
fy  nhwyllo  gan  yr  hyn  yr  ymddiriedaswn  f wyaf  ynddo.  Am  ddyddiau 
a  uosweithiau  íiraewu  yn  fy  meddwl  à  meddygon,  à  ffawd,  â  rhag- 
luniaeth,  ac,  y  mae  ariiaf  ofn,  à  Duw.  Gwelwn  bob  dydd,  yn  myned 
heibio  fy  ífeuestr,  ddynion  hŷu  lawer  ua  mi,  ysgwyddog,  cryíìon, 
llydain  eu  brestiau  ;  ie,  yr  oedd  rhai  o  honynt  yn  rhegu,  yu  Iflamio, 
ac  yn  meddwi  ;  a  minuau,  druan  gŵr !  â  fy  mrest  fel  hen  fasged  ! 
Pwy  oedd  yn  trefuu  pethau  fel  liyn  ì  Ai  cybolía  ddireswm  oedd 
pobpeth  1  Yr  oedd  fy  nghynlluuiau  i  gyd  yn  ofer,  a  theimlwn  nerth 
a  mîn  yr  ymadrodd,  "yna  y  derfydd  am  ei  hoU  amcaniou  ef,"  yn 
dyfod  attaf  hyd  adref.  Yr  oedd  genyf  amryw  bregethau  ar  angeu,  a 
byd  arali,  a  thestynau  cyffelyb  ;  ond  mor  ddiddym  oeddynt  i  mi 
erbyn  hyu  !  Mor  oer  a  dienaid  oeddynt !  Pe  cawswu  gyfleusdra, 
gymaiut  gwell  y  gallaswn  bregethu  !  Cymerodd  i  mi  wythnosau  i 
ddysgu  ymostwng  i"r  anocheladwy,  ac  i  roddi  fy  resignation  i  niewn. 
Mor  galed  oedd  yr  ymdrech  !  Erbyn  hyu,  ymddangosai  pobpetli 
mewn  gwedd  newydd.  Pethau  yr  arferaswn  gymeryd  dyddordeb 
dwfu  yiiddynt,  megys  gwleidyddiaeth,  a  llenyddiaeth,  a  goUasant  eu 
holl  swyn,  a  rhyfeddwn  ddarfod  i  mi  erioed  ymhyfrydu  ynddynt.  Yr 
oedd  nifer  testynau  fy  niyfyrdod  j\\  lleihau  bob  dydd,  nes  oedd  fy 
meddwl  o'r  diwedd  wedi  ymroddi  yn  gwbl  i'r  cwestiyuau  a  berthyu- 
eut  i  fy  nghynged  ysbrydoh  Bellach  ni  wnai  y  gwirioneddau  y 
cawswn  lawer  o  hyfrydwch  wrtb  eu  pregethu  ond  fy  mhruddhau  a 
i'y  suddo  i  ddyfnderau  o  dristwch  nas  gallaf  ei  ddesgrifio. 

Ond  drwy  ras  y  Nefoedd  mi  a  gefais,  yu  y  man,  ciruchafiaeth  ar  fy 
rahrudd-der.  Deuthum  i  deimlo'n  barotach  i  ymostwng  dau  law 
Duw,  ac  i  rmdaflu  i'w  freichiau  Ef.     Ar  adegau,  cawn  h'gadau  o 
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(Itlechvydd\vch  dflys,  a  phlachiadaii  o  oleuni  ar  drefn  yr  Efeiiíîy],  na 
phrofaswn  erioed  cyn  fy  nghystuddio.  Ambell  a\VT,  byddwn  yn 
g^yŷnfydu  yn  ddystaw  fy  sefyllfa,  a  phrof".vn  ddyhëad  nerthol  ani 
berffeithrwydd  a  gogoniant  y  byd  j-sbrydol.  Weithiau  gallwn  edrj'^ch 
ar  fy  nghorph  a'i  wendid  fel  rhywbeth  ar  wahân  i  lui  fy  hun,  a 
(•hwertliin  am  ei  ben.  Yna  ymlonyddwn  i  dawelwch  mwynliäol,  gau 
ddyfalu  pa  bethau  anhyfiyd  y  cedwid  íì  rhagddynt  wrth  gael  gostwng 
fv  nerth  ar  y  ffordd.  Pe  cawswn  fyw,  hwyrach  y  buaswn  yn  cyfar- 
i'od  â  rhyw  demtasiwn  a  fiiasai  yn  ly  ngorchfygu  ac  yn  fy  nwyn  i  a 
fy  mhroffes  i  waradwydd.  Meddyliwn  am  rai  a  adwaenwn  ;  y  fath 
drugaredd  a  fuasai  iddynt  gael  marw  yn  ieuanc  !  Drachefn  deuai 
iymliorau  o  brudd-der,  ac  ymollyngwn  i  fyfyrdodau  raorbid  ac  aflesol. 
Yn  un  o'r  tymhorau  liyn,  tarawyd  fi  gan  ddrychfeddwl  rliyfedd  :  03 
oedd  rhagluniaeth  am  fy  nghynieryd  ymaith  yn  nghanol  fy  nyddiai;, 
oni  allwn  i  chware  cast  â  hi  drwy  ail  fyw  (yn  fy  meddwl)  fy  einioes, 
ac  felly  ei  dyblu  ?  Oni  allwn  i,  yn  ol  fel  y  caniatâi  fy  nerth,  g}-flwyno 
ycliydig  oriaii  bob  dydd  i  fyned  dros  Irrif  amgylchiadau  fy  mywyd  î 
C'adwai  hyn  fi  rhag  pendroui  gyda  phethau  attesol,  a  rhag  bwyta  fî 
hun  i  fyny  cyn  fy  amser.  Yn  fy  uufan  yr  oeddwn  yn  lled  ddiboen, 
ac  hwyrach  y  gallai  ysgrifenu  fy  Hunangofiant  fod  jn  lles  i  mi. 
Canlyniad  y  drychfeddwl  yna  ydyw  yr  ysgrif  faith  hou.  Y  mae 
wedi  ei  hysgrifenu  gan  ddyn  prudd.  Gall  hyn  ymddangos  yn  an- 
hygoel  vn:th  ystjTÌed  fod  yn  yr  ysgrif  gofnodiad  am  amryw  o  bethau 
<ligrifol ;  ond  nid  ydy w  hyiiy  yn  beth  dyeithr  yn  y  byd.  Os  oes  yma 
íir  y  mwyaf  o  sôn,  hwyrach,  am  Wil  Biyan,  yr  wyf  yn  gwenieithio  i 
lui  fy  hun  fod  yma  heíyd  rai  pethau  ag  y  mae  pob  dyn  difrifol — pob 
dyn  a  ddeü'rowyd  i  gwestiynau  mawr  bywyd — yn  gorfod  pendroni 
iiwch  eu  penau.     Pe  amgen,  y  tân  fuasai  y  lle  goreu  i'r  ysgrif. 

Da  genyf  a  fuasai  gallu  cofnodi  rhywbeth  mwy  pendant  a  chysuru.s 
am  Wil  Bryan  ;  ond  ni  chlywais  ddim  oddiwrtho  er's  amser.  Yn  ei 
lythyr  olaf  attaf,  dywedai  ei  fod  wedi  gorphen  talu  dyled  ei  dad,  ai 
fûd  yn  dal  i  fyned  i'r  capel  Cymraeg,  ond  ei  fod  eto  "  heb  gyrhaedd 
ef  ei  hun."  Fy  llythyr  olaf  i  ato  ef,  a  ddychwelwyd,  ac  arno — left 
u-ithout  address.  Mae  misoedd  er  hyny,  ac  ni  chlywais  mwy  oddi- 
wrtho.  A  ydyw  "Wil  wedi  myned  g}-da'r  llanw?  Na,  mae  ynof 
fresentimcnt  y  bydd  Wü  ar  gael. 

Cefais  siars,  fel  y  dywedais,  gan  fy  mam,  pan  oedd  ar  ei  gwely 
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augeu,  i  dalu  y  pwyth  i  Thomas  a  Barbara  Bartley  am  eu  caredig- 
rwydd  tuag  atti  hi ;  ond  ni  chefais  gyfleusdra.  Mae  yr  esgid  ar  y 
troed  aralh  Mae  caredigrwydd  y  ddau  attaf  fi  yn  ddiderfyn,  a'u 
cydymdeimlad  â  mi  yn  fy  rgwendid  yn  ddifesur,  a  gwerthfawr  iawn 
geuyf,  Bychan  yw  eu  dealltwriaeth,  a  bílm  yn  gofyn  lawer  gwaith, 
pa  betli  oedd  dyben  eu  creadigaeth.  Ac  eto  yv  wyf  yn  ceníìgenu 
attynt.  Maent  yn  iach  a  dedwydd,  ac,  yn  ol  pob  golwg,  yn  debyg  o 
fyw  am  lawer  o  flynyddoedd.  Pe  rhoddent  eu  penau  ynghyd  nis 
gallent  ddarllen  adnod ;  ond  y  maent  yn  mwynhau  crefydd,  ac  yn 
ddiddadl  yn  meddu  ei  grym  hi.  Mae  y  fath  debygrwydd  ac  undeb 
rhyngddynt,  fel  yr  wyf  ymron  a  chredu  y  byddant  farw  yr  un 
diwrnod.  Nis  gallaf  weled  sut  y  gallai  Thomas  a  Barbara  fyw  ar 
wahân. 

Os  bydd  i  rywun  fyned  i'r  draft'erth  o  ddarllen  yr  haues  hwn,  dichon 
y  bydd  yn  synu  ddarfod  i  mi  sôn  cymaint  am  rai  pethau  yiiglŷn  â  fy 
nheulu  nad  oeddynt  anrhydeddus,  ac  hwyrach  y  bydd  yn  gofyn,  yu 
ngeiriau  Wil  Bryan,  a  ydyw  hyn  yn  '■'■true  to  ìiature?"  Ond  pa 
fodd  y  gallai  yr  hanes  fod  yn  wahauol  a  bod  yn  gywir  1  Ac  wedi  i 
mi  fyned  ymaith  pwy  a  niweidir  ?  Ni  raid  i  neb  ostwng  pen,  oblegid 
luyfi  ydyw  yr  olaî  o'r  teuhi, 

Wrth  edrych  dros  yr  hyn  a  ysgrifenais  gwehü'  fy  mod,  drwy 
anghof,  wedi  gadael  rhai  pethau  heb  eu  cyft'wrdd  y  dymunaswn  ddy- 
weyd  rhywbeth  yn  eu  clych  ;  a  phethau  eraiU  a  adawyd  allan  o 
fwriad.  Yn  ol  pob  golwg,  nid  ydy w  yn  debyg  y  gallaf  byth  ddiwygio 
y  coüant,  cauys  y  mae  ysgrifeuu  y  rhanau  olaf  o  hono  wedi  bod  i  mi 
yn  feichus,  ac  ofuwyf  mai  yr  un  niodd  y  bydd  y  darlleniad  o  hono. 
Os  felly  y  dygwydda,  gall  y  darllenydd  wneyd  yr  un  peth  a  minnau 
— ei  roi  heil'io  pan  fydd  wedi  blino. 
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